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PREFACE. 


As  stated  in  the  prefatory  remarks  to  one  of  the  earlier  issaes  of  the  series  of  bib- 
liographies of  which  this  yolnme  forms  the  fifth  number,  the  writer  undertook  a 
nomber  of  years  ago  the  compilation  of  a  work  to  be  published  by  the  Bureau  of 
Ethnology,  which  was  to  embrace  within  a  single  volnme  an  authors'  catalogue  of  all 
the  material  relating  to  the  native  North  American  languages.  With  this  purpose 
in  view  he  visited  the  principal  public  and  private  libraries  of  the  United  States, 
Canada,  and  northern  Mexico,  carried  on  an  extensive  correspondence  with  librarians, 
miosionariefl,  and  others  interested  in  the  subject,  and  examined  such  authorities, 
printed  and  manuscript,  as  were  accessible.  The  results  of  these  researches  were 
embodied  in  a  work  entitled  <' Proof-sheets  of  a  Bibliography  of  the  Languages  of 
the  North  American  Indians, "  the  full  title  and  description  of  which  will  be  found 
on  page  403  herewith.  The  amount  of  material  obtained  was  so  much  greater  than 
was  anticipated  that  the  volume  proved  cumbersome,  and  it  was  concluded  to  change 
the  style  of  pnblication  and  to  issue  a  series  of  bibliographies  each  relating  to  one  of 
the  more  prominent  groups  of  our  native  languages.  Consequently  but  few  of  the 
"Proof-sheets''  were  distributed,  and  these  were  confined  to  persons  who  it  was 
thought  were  in  a  position  to  aid  in  the  preparation  of  the  new  series.  New  jour- 
oeys  were  nndertaken,  the  national  libraries  of  England,  France,  and  a  few  of  the 
larger  private  collections  in  both  of  these  countries  were  consulted,  many  of  the 
libraries  of  this  country  and  Canada  were  rev^isited,  other  correspondents  were 
enlisted,  much  additional  material  was  acquired,  and  the  pnblication  of  the  separate 
bibliographies  was  begun. 

Of  this  series  four  numbers  have  been  published,  relating  respectively,  in  order  of 
pnblication,  to  the  Eskimanan,  Sionan,  Iroquoian,  and  Muskogeau  families;  this,  the 
Algonqnian,  is  the  fifth,  and  the  next  in  contemplation  includes  the  languages  belong- 
log  to  the  Athapascan  stock. 

wThe  Algonqnian  speaking  peoples  covered  a  greater  extent  of  country,  perhaps, 
than  those  of  any  other  of  the  linguistic  stocks  of  North  America,  stretching  from 
Labrador  to  the  Rocky  Mountains,  and  from  the  Churchill  River  of  Hudson  Bay  to 
Pamlico  Sound  in  North  Carolina ;  and  the  literature  of  their  languages  is  by  far  the 
greatest  in  extent  of  any  of  the  stocks  north  of  Mexico,  being  equaled,  if  at  all,  by 
only  one  sooth  of  that  line,  namely,  the  Nahuatl.  Probably  every  language  of  the 
family  is  on  record,  and  of  the  more  prominent,  extensive  record  has  been  made.  In 
two,  the  Massachusetts  and  the  Cree,  the  whole  bible  has  been  printed,  the  former, 
by  the  way,  being  the  first  bible  printed  upon  this  continent.  In  two  others,  the 
Chippewa  and  the  Micmac,  nearly  the  whole  of  the  scriptures  has  been  printed,  and 
portions  thereof  have  appeared  in  a  number  of  others.  In  the  Abnaki,  Blackfoot, 
Chippewa,  Cree,  Delaware,  Micmac,  and  Nipissing,  rather  extensive  dictionaries  have 
been  printed,  and  of  the  Abnaki,  Nipissing,  Blackfoot,  Chippewa,  Illinois,  Massachu- 
setts,  Montagnais,  and  Pottawotorai,  there  are  manuscript  dictionaries  in  existence. 
Of  grammars,  we  have  in  print  the  Abnaki,  Blackfoot,  Chippewa,  Cree,  Massachu- 
setts, Micmac,  and  Nipissing,  and  in  manuscript,  the  Illinois,  Meuoraonee,  Montag- 
nais, and  Pottawotomi.  In  nearly  every  language  of  the  family,  prayer-books,  hymn- 
books,  tracts,  and  scriptural  texts  have  appeared,  and  several  of  them  are  represented 
by  school-books  of  various  kinds,  i.  e.,  primers,  spellers,  and  readers;  and  in  one  of 
them,  the  Chippewa,  there  was  printed  in  1840  a  geography  for  beginners. 
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IV  PREFACE. 

The  present  yolame  embraces  2,245  titolar  entries,  of  whioh  1.9*26  relate  to  printed 
books  and  articles,  and  319  to  manasoripts.  Of  these,  2,014  have  been  seen  and  de- 
scribed by  the  compiler — 1,850  of  the  prints  and  164  of  the  manasoripts,  leaving  as 
derived  from  outside  sources  231 — 76  of  the  prints  and  155  manuscripts.  Of  those 
unseen  by  the  writer,  titles  and  descriptions  of  probably  one-half  have  been  received 
from  persons  who  have  actually  seen  the  works  and  described  them  for  him. 

In  addition  to  these  there  are  given  130  full  titles  of  printed  covers,  second  and 
third  volumes,  etc.,  all  of  which  with  one  exception  have  been  seen  and  described 
by  the  compiler;  while  in  the  notes  mention  is  made  of  243  printed  and  manuscript 
works,  146  of  which  have  been  seen  and  97  derived  from  other  (mostly  printed) 
sources. 

So  far  as  possible,  during  the  proof-reading  of  this  volume  comparison  has  been 
made  direct  with  the  respective  works.  For  this  purpose,  besides  his  own  books,  the 
writer  has  had  access  to  those  in  the  libraries  of  Congress,  the  Bureau  of  Ethnology, 
the  Smithsonian  Institution,  Maj.  J.  W.  Powell,  and  several  other  private  collections 
in  the  city  of  Washington.  Mr.  Wilberfnrce  Eames  has  compared  the  titles  of  works 
contained  in  his  own  library  and  in  the  Lenox,  and  frequent  recourse  has  been  had  to 
the  various  librarians  throughout  the  country  for  tracings,  photographs,  etc.  The 
result  is  that  of  the  2,014  works  described  de  visu,  comparison  of  proof  has  been  made 
direct  with  the  original  sources  in  the  case  of  1,711.  In  this  later  reading,  collations 
and  descriptions  have  been  entered  into  more  fully  than  had  previously  been  done, 
and  capital  letters  treated  with  more  severity. 

Endeavor  has  been  made  to  acknowledge  throughout  the  work  the  obligations 
under  which  the  writer  has  placed  himself  in  the  preparation  of  this  material.  To  a 
number,  however,  he  is  under  a  greater  indebtedness  than  could  be  properly  men- 
tioned in  the  body  of  the  work.  This  is  notably  true  of  Mr.  Wilberforco  Eames,  who 
has  contributed  not  only  his  constant  aid  and  advice  in  bibliographic  matters,  in 
which  he  is  so  well  versed,  but  who  has  also  furnished  almost  bodily  a  number  of 
special  articles  included  within  these  pages — those  relating  to  the  publications  of  the 
Apostle  Eliot,  the  Indiane  primer,  Ly kins, Mather,  Maybe w*.  Meeker,  Piersou,  Qninney, 
Rawson,  Sergeant,  and  Simerwell,  besides  many  new  titles,  biographic  material,  etc. 
From  the  Rev.  J.  E.  Jones,  of  St.  Mary's  College,  Montreal,  much  information  has 
been  received  concerning  the  earlier  missionaries  of  Canada ;  the  Reverend  Fathers 
Beandet  and  Hamel  of  the  Laval  University,  Quebec,  have  been  especially  kind  in 
giving  information  concerning  the  printed  and  manuscript  material  contained  in  the 
library  of  that  institution  and  in  that  of  the  archiepiscopal  residence  at  Quebec.  Sim- 
ilar kindnesses  have  been  shown  me  bj-  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  now  of  Clark  Univer- 
sity, Worcester,  Massachusetts,  but  formerly  of  Toronto,  Canada. 

To  the  Director  of  the  Bureau,  M^.  J.  W.  Powell,  I  am  under  lasting  obligations 
for  his  constant  aid  and  advice  and  for  the  opportunity  of  pursuing  my  work  under 
the  most  advantageous  circumstances. 

As  was  the  case  in  the  previous  numbers  of  the  series,  my  constant  assistant  haa 
been  Mr.  P.  C.  Warman,  and  upon  him  has  fallen  much  of  the  detail  and  minutiis  in- 
separable from  such  a  work. 

Washington,  D.  C,  June  1,  1891. 


INTRODUCTION. 


In  the  compilation  of  this  catalogne  the  aim  has  been  to  inclade  everything,  printed 
or  in  manoscripty  relating  to  the  Algonqaian  lauguages — books,  pamphlets,  articles 
in  magazines,  tracts,  serials,  etc.,  and  snch  reviews  and  annonncemeuts  of  publica- 
tions as  seemed  worthy  of  notice. 

The  dictionary  plan  has  been  followed  to  its  extreme  limit,  the  subject  and  tribal 
indexes,  references  to  libraries,  etc.,  being  included  in  one  alphabetic  series.  Tbe 
primary  arrangement  is  alphabetic  by  authors,  translators  of  works  into  the  native 
languages  being  treated  as  authore.  Uuder  each  author  the  arrangement  is,  first,  by 
printed  works,  and,  second,  by  manuscripts,  each  group  being  given  chronologically; 
and  in  the  case  of  printed  books  each  work  is  followed  through  its  various  editions 
befoie  the  next  in  chronologic  order  is  taken  up. 

Anonymously  printed  works  are  entered  under  the  name  of  the  author  when  known, 
and  under  the  first  word  of  the  title,  not  an  article  or  preposition,  when  not  known. 
A  cross-reference  is  given  from  the  first  words  of  anonymous  titles  when  entered  under 
ao  author,  and  from  the  first  words  of  all  titles  in  the  Indian  languages,  whether 
anonymous  or  not.  Manuscripts  are  entered  under  the  author  when  known,  under 
the  dialect  to  which  they  refer  when  the  author  is  not  kuown. 

Each  author's  name,  with  his  title,  etc.,  is  entered  in  full  but  once,  1.  e.,  in  its 
alphabetic  order.  Every  other  mention  of  him  is  by  surname  and  initials  only,  except 
iu  those  rare  cases  when  two  persons  of  tlio  same  surname  have  also  the  same  initials. 

All  titular  matter,  including  cross-references  thereto,  is  in  brevier,  all  collations, 
descriptions,  notes,  and  index  matter  in  nonpareil. 

In  detailing  contents  and  in  adding  notes  respecting  contents,  the  spelling  of  proper 
names  used  in  the  particular  work  itself  has  been  followed,  and  so  far  as  possible  the 
language  of  the  respective  writers  is  given.  In  the  index  entries  of  tribal  names  the 
compiler  has  adopted  that  spelling  which  seemed  to  him  the  best. 

As  a  general  rule  initial  capitals  have  been  used  in  titular  matter  in  only  two  cases: 
first,  for  proper  names,  and,  second,  when  the  word  actually  appears  on  the  title- 
page  with  an  initial  capital  and  with  the  remainder  iu  small  capitals  or  lower-case 
letters.  In  giving  titles  in  the  Oerman  language  the  capitals  iu  the  case  of  all  sub- 
stantives have  been  respected. 

When  titles  are  given  of  works  not  seen  by  the  compiler  thn  fact  is  stated,  or  the 
entry  is  followed  by  an  asteris];:  within  curves,  and  in  either  case  the  authcrity  is 
usually  given. 

The  material  contained  in  the  "Addenda"  has  been  entered  in  the  chronologic 
index  at  the  end  of  the  work,  but  is  not  included  in  the  tribal  and  subject  indexes 
throughout  the  volume. 

V 


INDEX    OF    LANGUAGES. 


Page. 
Abbitibi:  SeeCree. 

Abnaki 3 

Aoadiao 4 

Algonqoian 7 

Arapaho 16 

Atoina 17 

Blaokfoot 49 

Blood  Indians :  See  Blaokfoot. 

Brotherton 62 

Cahokia :  See  Illinois. 
Caniba:  See  Abnaki. 

Cheyenne 86 

Chippewa ti6 

Cree 96 

Delaware 107 

Esopns:  SeeMansee. 

Etchemin 185 

Fall  Indians:  SeeAtsina. 
Fox  Indians :  See  Sao  and  Fox. 
Gaspesian:  SeeMicmac. 
Groe  Ventre :  See  Atsina. 

Hndson  Bay 243 

Illinois 250 

Kaskaskia 274 

Kikapoo 277 

Knistenean:  See  Cree. 
Lenap^:  See  Delaware. 
Lenni  Lenap6 :  See  Delaware. 

Lfong  Island 315 

Hahioan :  See  Mohegan. 

Maliseet 334 

Manhattan 337 

Hareschit :  See  Maliseet. 

Hascontin 337 

Massachusetts 341 

Melicete :  See  Maliseet. 

Menomonee 356 

Miami 358 

Micmao :}59 

Minsi :  See  Munsee. 

Mississagna 361 

Mohegan 363 

Monsey :  See  Mnnsee. 

MoDtagnais 364 

Montauk 364 

Moonsee:  See  Mnnsee. 

Moose:  See  Cree. 

Moosonee:  See  Chippewa. 

Moantaineer:  See  Mootagnais. 

Mnnsee :...      369 

VII 


i 


YIII  INDEX   OF   LANGUAGES. 

Nantio:  See  Narra^ansett. 

Nanticoke :Vil 

Narragansett 371 

Natic :  See  MamachaHetta. 

Naagatuck 372 

Nehethawa 372 

New  England 373 

New  Jersey 373 

New  Sweden :  See  Delaware. 

New  York 373 

Nipissing 374 

Norridgewock 375 

Ojibwa:  See  Chippewa. 
Ojipwe:  See  Chippewa. 
Old  Algonkin :  See  Algonqoian. 
Openaogo :  See  Paasamaqaoddy. 

Ottawa 381 

Pampticough 386 

Pamankey 386 

Passamaqooddy 387 

Pennsylvania 392 

Penobscot 392 

Peoria 392 

Peqnot 392 

Piankashaw 394 

Piegao :  See  Blaokfoot ;  also  Satsika. 
Plymouth  Indians:  See  Massachusetts. 

Pottawotomi 405 

Powhatan 406 

Quiripi 417 

Qnoddy:  See  Passamaquoddy. 

Rhode  Island 435 

Sac  and  Fox 440 

Sahkey :  See  Sac  and  Fox. 

St.  Francis  Indians:  See  Abnaki. 

St.  John  Indians:  See  Abnaki. 

Sankikani 448 

Satsika 442 

Sauk :  See  Sac  and  Fox. 
Sanltenx :  See  Chippewa. 

Savanna 443 

Shawnee 460 

Sheshtapoosh 468 

Sheyenne :  See  Cheyenne. 
Shingwank:  See  Chippewa. 

Skoffie 467 

Soto :  See  Chippewa 

Souriquois 475 

Stockbridge:  See  Mohegan. 
Tamarois :  See  Illinois. 
Tarratiue:  See  Abnaki. 
Twightwee :  See  Miami. 
Unami:  See  Delaware. 

Unqnachog 502 

Virginia 513 

Wapnnoc 580 

Wea 523 


LIST  OF  FACSIMILES. 


To  face  page 

1.  Title-pa^e  of  Campanias's  Latheri  Catechismus 65 

2.  Title-page  of  Campaniiis's  Vocabalariam  Barbaro-virgineoruin 64 

3.  Title-page  of  Danforth*8  Oreatest  Sinners 10:i 

4.  Title-page  of  Danforth'8  Woful  Effects 102 

r..  Page842-43of  Danforth's  Woful  Effects 104 

G.  Title-page  of  Donck's  Nie a vv-Nederlant 115 

7.  Title-page  of  a  copy  of  Donck^s  Nieuvv-Ne^lerlant  in  the  Library  of  Con- 

gress    114 

8.  Title-page  of  Eliot's  Primer  of  1669 l'?8 

9.  Title-page,  etc.,  of  Eliot's  Primer  of  1687? P^ 

lU.  Eliot's  Christian  Covenanting  Confession  of  Wt-f 1311 

1 1.  Eliot's  Christian  Covenanting  Confession  of  167-? VHi 

12.  English  title-page  of  Eliot's  New  Testament  of  1661 132 

13.  Indian  title-page  of  Eliot's  New  Testamen  t  of  1661 139 

14.  Indian  title-page  of  Eliot's  New  Testament  of  1661 138 

15.  English  title-page  of  Eliot's  whole  Bible  of  1663 139 

16.  Indian  title-page  of  Eliot's  whole  Bible  of  1663 147 

17.  First  page  of  Eliot's  Metrical  Psalms  of  ir)<>3 149 

18.  First  psLgeof  Eliot's  Leaf  of  Rules  of  1663 148 

19.  Title-pageof  Eliot's  New  Testament  of  1680 152 

20.  Title-page  of  Eliot's  whole  Bible  of  16a'» 153 

21.  First  page  of  Eliot's  Metrical  Psalms  of  1685 155 

22.  First  page  of  Eliot's  Leaf  of  Rules  of  1685 154 

23.  Title-pageof  Eliot's  Baxter's  Call 170 

24.  Title-page  of  Eliot's  Bayly's  Practice  of  Piety  of  1665 170 

25.  Title-page  of  Eliot's  Bayly's  Practice  of  Piety  of  1685 171 

26.  Title-pageof  Eliot's  Indian  Grammar  of  1666 172 

27.  Title-page,  etc.,  of  Eliot's  Logick  Primer 173 

^ 28.  Title-page  of  Eliot  and  Rawson's  Shepard's  Sincere  Convert 174 

29.  Evans's  Cree  Syllabary 187 

30.  Title-page  of  A  Further  Accompt 197 

31.  First  page  of  Grube's  Delaware  Hymn  Book 213 

32.  First  page  of  The  Hatchets 223 

33.  Title-pages  of  the  Indiane  Primer  of  1720 251 

34.  Pages  19, 19  of  the  Indiane  Primer  of  1720 250 

35.  Pages  19, 19  of  the  Indiane  Primer  of  173-? 252 

36.  Title-page  of  Kander's  Catechism,  etc 275 

37.  Title-page  of  La  Brosse's  Prayer  Book  of  1767 281 

38.  First  page  of  La  Brosse's  Primer 280 

39.  Title-page  of  Lacombe's  Prayer  Book  of  1880 283 

40.  Lacombe's  Cree  Calendar  of  1882  (reduced) 284 

41.  Cree  Syllabary  from  Lacombe's  Prayer  Book  of  1886 285 

42.  Title-page  of  Lahontan's  Nou  veaux  Voyages 288 

43.  Title-page  of  Lahontan's  M^moires 288 

44.  Title-pageof  Lahontan's Sapl^ment 288 

IX 


X  LIST   OF   FAC-8IMILES. 

To  face  page 

45.  Title-page  of  LahontaD's  Noaveaaz  Voyages 289 

46.  Title-page  of  Lahontan's  M^^moires 288 

47.  Title-page  of  Lahontan's  Noaveaux  Voyages 289 

48.  Title-page  of  Lahontan's  M^moires 290 

49.  LorcPn  Prayer  in  Micmac  hieroglyphs  (from  Le  Clercq) 305 

50.  Title-page  of  Mason's  Cree  Bihle 339 

5L  Title-page  of  Mason's  Cree  New  Testament  of  1862 338 

52.  Title-pages  of  Mather's  Epistle  of  1700 342 

53.  Pages  1, 1  of  Mather's  Epistle  of  1700 342 

.'•»4.  Title-pages  of  Mather's  Epistle  of  1706 342 

55.  Pages  1, 1  of  Mather's  Family  Religion 343 

56.  Title-page  of  Mather's  India  Christiana 345 

57.  Pages  52, 52  of  Mather's  India  Christiana 344 

58.  Title-pages  of  Mayhew's  Discourse 347 

59.  Title-pages  of  Mayhew's  Massachoset  Psalter .348 

60.  Title-page  of  Pierson's  Some  Helps  of  1658  (Lenox  copy ) 397 

61.  Pages  4-5  of  Pierson's  Some  Helps  of  1658 936 

62.  Title-page  of  Pierson's  Some  Helps  of  1658  (British  Museum  copy ) 397 

68.  Title-page  of  Pierson's  Some  Helps  of  1659 400 

64.  Pages  25-26  of  Pierson's  Some  Helps  of  1659 401 

65.  Title-page  (reduced)  of  the  Present  State  of  New  England  of  1675 407 

66.  Title-page  (reduced)  of  the  Present  State  of  New  England  of  1676 406 

67.  Title-page  of  Quinney's  Assembly's  Catechism 415 

68.  First  page  of  Quinney's  Assembly's  Catechism 414 

69.  First  page  of  Qainoey  and  Anpaamut's  Assembly's  Shorter  CatechiHm 416 

70.  Title-page  of  Rand's  First  Beading  Book 420 

71.  Title-page  of  Rand's  Acts  of  the  Apostles 421 

72.  Title-page  of  Rawson's  Spiritual  MUk 431 

73.  Title-pages  of  Rawson's  Confession  of  Faith 431 

74.  First  page  of  Sergeant's  Morning  Prayer 455 

75.  First  page  of  Sergeant's  Prayer  before  Sermon 454 

76.  Title-pageof  Smith's  Map  of  Virginia 470 

77.  Title-page  (reduced)  of  Smith's  History  of  Virginia  of  1624 471 

78.  Title-page  (reduced)  of  Smith's  History  of  Virginia  of  1()26 470 

79.  Cree  Syllabary  from  Thibaul t's  Prayer  Book  of  1866 486 

80.  Title-pageof  Roger  Williams's  Key .V26 

81.  Title-page  of  Wood's  New  England's  Prospect  of  1634 .534 

82.  Title-pageof  Zeisberger's Essay 544 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE  ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


By  James  0.  Pillino. 


[Ad  Mteriak  within  panntheoM  indicates  that  the  oompiler  haa  seen  no  oopy  of  the  work  referred  to.] 


A. 


A.  BS.  D.  Q.  For  anonymoas  titles  be- 
ginning with  these  letters,  see  next  word 
of  title. 

A.  N.  D.  de  Lorette  [Nipissing].  See 
Cnoq  (J.  A.) 

Ahbitihl.    SeeOree. 

Abert  (LieuU  James  William).  Report  | 
of  I  the  Secretary  of  War,  |  commnni- 
oating,  I  in  answer  to  a  resolution  of 
the  Senate,  |  a  |  report  and  map  |  of  | 
the  examination  of  New  Mexico,  |  made 
by  I  Lieutenant  J.  W.  Abert,  |  of  the 
topographical  corps.  | 

Washington :  |  1848. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  1-132,  map.  24  plates,  8^.  Forms  Senate 
document  no.  23,  80th  Congress,  1st  session. 

Numerals  1>100  of  the  Cheyenne,  p.  ll.->Vo* 
oabnlary  (125  words)  of  the  Cheyenne,  pp.  12-14. 
—Contains  also  a  brief  general  discussion  of  the 
Cheyenne  language. 

*  *  Saturday,  September  5  f  1846] .  As  my  room 
was  full  of  Cheyennes,  I  took  the  opportunity 
to  obtain  some  knowledge  of  the  genius  and 
structure  of  their  language.  I  found  the  En* 
gllsh  alphabet  sufficient  to  represent  all  the 
sounds  they  utter,  and  at  once  set  myself  to 
construct  a  vocabulary  of  their  language.  I 
had  the  assistance  of  one  of  the  best  interpret- 
ers in  the  country." 

Oopiet  ten:  Ctoologioal  Survey,  Powell, 
Trumbull. 

The  Field  oopy,  catalogue  no.  6,  uncut,  sold 
for  60  cents;  the  Brinley  copy,  catalogue  no. 
4714,  for  30  cents. 

—  Report  of  Lieut.  J.  W.  Abert,  of  his 
examination  of  New  Mexico,  in  the 
years  1846-^47. 

In  Emory  (W.  H.),  Notes  of  a  military  re< 
eonnoisdance,  pp.  417-518  Washington,  1848, 8<>. 

Numerals,  general  discussion,  and  vocabu- 
lary of  the  Cheyenne,  pp.  427-480. 

ALO 1 


Abert  (J.  W.) — Continned. 

Extracts  from  the  vocabulary  are  given  in 
Qallatin  (A),  Hale's  Indians  of  Northwest 
America  (American  Ethn'ol.  Soc.  Trans.voL2), 
pp.  cxiv,  cxv.  New  York,  1848, 9f>, 

Comments  on  this  article  will  be  found  in 
Jomard  (E.  F.),  Langne  des  Indiens  Chey- 
ennes, pp.  384-386,  Paris,  1846,  B^. 

James  William  Abert,  soldier,  bom  in  Mount 
Holly,  N.  J.,  November  18, 1820,  was  graduated 
at  West  Point  in  1842.  After  service  in  the 
infantry  ho  was  transferred  to  the  topographical 
engineers,  and  was  engaged  on  the  survey  of 
the  northern  lakes  in  18l3-'44.  He  then  served 
on  the  expedition  to  New  Mexico.  *  *  * 
During  the  civil  war  he  served  on  the  stafib  of 
General  Patterson  and  Greneral  Banks  in  the 
Virginia  campaign.  He  was  severely  injured 
at  Frederick,  Md.,  in  f862,  and  subsequently 
served  on  General  Gillmore's  staffs  having 
attained  the  rank  of  m^Jor  in  1863.  He  resigned 
on  June  25, 1864.— Ajiplston's  Oycilop.  Am.  Biog. 

Abinodjiiagomasinaiganiwan.  [Chippe- 
wa].   See  Baraga  (F.) 

Abinoji  |  akitibajimoain.  |  In  theOJibwa 
language.  |  [Design.]  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board    of    coniDiissioners  |  for    foreign 
missions,   by  Crocker   &,   Brewster.  | 
1840. 

Title  as  above  on  cover,  firontispiece  1  1.  in* 
side  title  as  above  (verso  a  map  of  the  globe)  1 1. 
text  entirely  in  the  OJibwa  language  except  a 
few  English  headings  and  the  geographic  names 
(of  which  Ojlbwa  equivalents  are  given)  pp. 
5-139,  12°.  Geography  for  beginners,  taken 
principally  from  the  Peter  Parley  series. 

CopieM  teen :  American  Board  of  Commission- 
ers, Boston  Athenieom,  Eames,  Harvard. 

Abnaki.     [Hymns  in    the  Abuaki  Iau« 
guage.] 

No  title-page  or  heading;  8  unnumbered  11. 
printed  on  one  side  only,  16^. 
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Abnaki — Continaed. 

Two  of  the  hymns  hav^e  as  a  heading  the  En> 
gUsh  word  "Resolve":  the  othen  are  headed 
C.  M.,  Short  M.,  See.    Tboy  appear  to  be  rough- 
ly printed,  avthuugh  intended  for  proof-sheets. 
Copies  teen:  Powell. 

Abnaki  fBook  of  prayers,  etc.,  in  the 
Mareschit  (orMaliseet)  and  Caniba  dia- 
lects of  the  Abnaki  language.] 

Manuscript,  pp.  1-78  and  2  11.  long  18^,  be- 
longing to  Dr.  J.  Hammond  TrambuU,  Hart- 
ford, Conn. 

It  contains  Pridre  du  Matin  en  Mariohit, 
Cantiqne,  Pridre  du  Soir  en  Caniba,  Pri&re 
avant  la  Confession,  Interrogation  pour  la  Con- 
fession, Pridro  avant  (et  apr^]  la  Communion, 
Cat6chisme,  Mani&re  de  Baptiser,  etc 

This  manuscript  fonuerly  belonged  to  Mr. 
George  Brinley,  of  Hartford.  It  is  entered  in 
the  sale  catalogue  of  his  books  under  no.  56M, 
whence  the  foUowing  note  is  taken : 

"Written  by  some  French  missionary  to  the 
Abnakis.  It  is  complete  and  well  preserved, 
though  its  pages  bear  traces  of  long  and  fre- 
quent use.  It  fonuerly  belonged  to  Dr.  John 
Pickering,  to  whom  it  was  presented  by  Bishop 
(and  Cardinal)  Cheverus. 

"The  mission  for  which  this  manual  was 
compiled  included  Indians  of  at  least  two 
tribes,  the  Canibas,  of  whose  principal  dialect 
Basics  has  given  us  a  vocabulary,  and  the  Et- 
chemins  and  Mareschites,  on  and  near  the  St. 
John's  Biver.  *  We  read  in  tiie  relations  of  the 
Jesuits,  that  the  Canibas,  the  Etchemins,  and 
other  Indians  of  different  tribes  lived  together 
in  one  village,*  under  the  instruction  of  the 
missionary  Fathers  (Maurault,  Hist,  des  Abe- 
nakis,  9);  and  it  is  not  improbable  that  this 
manual  contains  translations  made  early  in  the 
17th  century,  and  preserved  in  manuscript  cop- 
ies by  successive  missionaries." 

The  manuscript  sold  for  18.80. 

Abnaki  [Manuscripta  in  the  Abnaki 
language.]  (*) 

Under  several  authors  in  this  bibliography 
will  be  found  titles  and  descriptions  of  Abnaki 
manuscripts  preserved  at  the  Boman  Catholic 
mission  of  Pierreville,  Canada,  copied  from  Gill 
(C),  Notes  sur  de  vieux  manuscrits  abenakis 
(9.0.).  In  addition  to  those  which  he  places 
under  the  names  of  their  respective  authors  he 
adds  a  general  note  as  follows :  "  There  are  oth- 
er manuscripts  in  Abnaki  belonging  to  fitmilies 
in  the  village— books  of  piety  containing 
prayers,  psalms,  chants,  etc" 

Abnaki  Pri^res  |  des  sanvages  abna- 
kis de  St.Frangois. 

Manuscript.  33  unnumbered  pp.  12°,  belonging 
to  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  Hartford.  Conn. 
It  formerly  belonged  to  Mr.  George  Brinley,  of 
Hartford,  and  is  titled  under  no.  5005  of  the 
■ale  catalogue  of  his  books,  fh>m  which  the  fol- 
lowing note  is  taken: 

"  The  writing  resembles  that  of  the  preced- 


Abniki  — Continued. 

ing  volume  [Abnaki  Book  of  prayers]  and  is 
probably  by  the  same  hand,  but  it  shows  that 
the  writer  has  become  more  familiar  both 
with  the  language  and  with  the  pen.  The 
character  used  by  the  French  missionaries  for 
ott  or  English  to  (8)  is  employed,  and  the  nasals 
are  marked  as  in  Rasles's  Dictionary,  by  ii.  In 
addition  to  the  prayers  contained  in  the  earlier 
manual,  it  has  the  Litanies  of  the  Virgin,  and 
of  the  Holy  Name  of  Jesus,  the  Psalms  and 
Antiphons  for  Vespers,  and  the  hymns  '  Lucia 
Creator'  and  *  Veni  Creator." 
The  manuscript  sold  for  $6.75. 

Abnaki  RaciuesAbnaquises,  ouplnt^t, 
Dictionnaire  abanaquis-fran^ais. 

Manuscript,  anon^'mous  and  undated,  pp. 
1-130,  sm.  40,  in  the  library  of  Laval  University, 
Quebec.  Pp.  38-08  are  missing  and  the  laat 
numbered  page  is  blank;  the  first  and  last 
leaves  are  much  damaged.  The  writing  is  legi- 
ble. 

The  first  four  pages  of  the  text  contain  the 
theory  of  the  composition  of  words  in  the  Ab- 
naki  language. 

Partially  copied  as  foDows : 

Abnaki    Racines  Abanaquises. 

Manuscript,  anonymous  and  undated,  15  un- 
numbered pp.  (the  12th  and  15th  of  which  are 
blank),  in  the  library  of  Laval  University,  Que- 
bec. It  is  an  essay  toward  a  French-Abnaki 
dictionary,  and  is  the  beginning  of  a  copy  of  the 
manuscript  titled  next  above. 

Abnaki  [Register  of  baptisms,  confir- 
mationSy  marriages,  and  deaths  at  the 
mission  of  the  Sagnenay  and  of  Lac  St. 
Jean.] 

Manuscript,  65  unnumbered  11.  oblong  4<'. 
The  first  leaf,  what  would  be  the  third,  and  one 
or  more  at  the  end,  are  lacking.  In  the  library 
of  Laval  University,  Quebec 

Contains  many  proper  names  of  the  Abnaki 
Indians. 

Abnaki  [Religions  instruction s,  chants, 
and  meditations  in  the  Abnaki  lan- 
guage.] 

Manuscript,  11.  1-190  (of  which  11.  111-121, 
161-163  are  blank),  sm.  8<>,  in  the  library  of 
Laval  University,  Quebec.  Well  written  and 
bound  in  calf 

At  the  beginning  is  this  heading:  Modus  ex- 
oipiendarnm  barbarorum  confessionum.  It  con- 
tains the  explanation  of  the  commandments  of 
God,  chief  prayers,  hymns,  and  prayers  of  the 
church,  instmotions,  and  meditations. 

Abnaki  [Religions  songs,  with  notes.  ] 
Manuscript,  pp.  1-590  (with  blank  pages  here 
and  tiiere  numbered  with  the  others),  A^,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec.  With- 
out title,  name,  or  date ;  very  legible ;  bound 
in*  boards  covered  with  gray  doth. 


ALGONQUIAN   LANGUAGES. 


Abnaki.    [Songs,  poems,  etc.]  (*) 

Manuscripts  in  posMssion  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  writes  me  as  follows  conoeming 
them: 

"  I  would  with  pleasure  send  yon  an  acooont 
of  my  collections  in  Wabanaki  lore,  but  nnfor- 
tnnately  they  are  packed  away  in  London,  and 
it  woold  he  impodsible  for  me  to  obtain  them 
nntil  I'retom,  which  will  not  be  before  next 
spring  or  snmmer.  If  not  too  late  I  will  then 
attend  to  it. 

"My collection  embraces  songs,  poems,  tales, 
recipes,  in  short,  Indian  folk>lore  of  a  very 
Taried  kind.  Being  an  old  folk-lorist,  I  formed 
the  idea  of  patting  questions  of  an  extremely 
raried  nature  on  all  kinds  of  topics.  Mrs. 
Brown  informs  me  that  it  would  be  impossible 
now  to  make  such  a  collection,  so  many  of  the 
old  people  who  knew  this  lore  having  died."— 
Letter  qf  Dee.  11, 18SSi. 

"In  my  London  manuscripts  there  are  sev- 
eral important  Indian  texts,  e.g.,  a  transcript  of 
thewampum  records  of  the  Passamaqnoddies, 
texts  of  songs,  etc.  I  can  not  recall  them 
now."— Letter  ef  Jan.  7. 1889. 

See  "Brown  (Mrs.  W.W.);  also  Mitchell  (L.) 

Abnaki: 

Bible,  Mark  See  WsokhUain  (P.  P.) 

Bible  history  Vetromile  (E.) 

Calendar  Vetromile  (E.) 

Catechism  Abnaki. 

Catechism  Vetromile  (E.) 

Dictionary  Abnaki. 

Dictionary  Aub6ry  (J.) 

Dictionary  Lesueur  ( F.  E  ) 

Dictionary  Mathevet  (J.  C.) 

Dictionary  Nnd6nans  ( J.  B.) 

Dictionary  Basics  (S.) 

Dictionary  Vetromile  (E.) 

General  discussion  BaUlie*Grohman(W. 

A.) 

General  discussion  Court    de    Gebelin 

(A.  de). 

General  discussion  Demillier  ( L.  E.) 

General  discussion  Lausbert  (C.  F.) 

Geographic  names  American  Society. 

Geographic  names  Ballard  (B.) 

Geographic  names  Boyd  (S.  G.) 

Geographic  names  Farmer's. 

Geographic  names  Greenleaf  (M.) 

Geographic  names  Hanson  (J.  W.) 

Geographic  names  Hind  (H.  Y. ) 

Geographic  names  Hubbard  (L.  L.) 

Geographic  names  Jones  (N.  W.) 

Geographic  namea  Laurent  (J.) 

Geographic  names  Maurault  (J*.  A.) 

G  eographic  names  Potter  (C.  E. ) 

Geographic  names  Rand  (S.  T.) 

Geographic  names  Thorean  (H.  D.) 

Geographic  names  True  (N.  T. ) 

Geographic  names  Vassal  (H.) 

Geographic  names  Warren  (H.  P.) 

Geographic  names  Willis  ( W.) 

Grammar  Laurent  (J.) 

Grammatic  comments  Hale  (H.) 

Orammatlo  comments  Lincoln  (X.) 


Abnaki  —  Continaed. 
Grammatic  comments  See  Prince  (J.D.) 
Grammatic  treatise  O'Brien  (M.  C.) 

Grammatic  treatise  Vetromile  (B.) 

Hymn  book  Anb6ry  (J.) 

Hymns  Abnaki. 

Hymns  Allgemeine. 

Hymns  Doublet  de  Boisthi- 

banlt  (F.J.) 

Hymns  Garin(A.  M.) 

Hymns  Hanson  (J.  W.) 

Hjrmus  Heriot  (G.) 

Hymns  Kipp  (W.  H.) 

Hymns  La  Harpe  (J.  F.  de). 

Hymns  Basics  (S.) 

Hymns  Itomagn6  (J.  B.) 

Hymns  Sobron(P.  C.) 

Hymns  Vetromile  (E.) 

Letter  Vetromile  (E.) 

Lord's  prayer  Drake  (S.  G.) 

Lord 's  prayer  Shea  (J.  G. ) 

Lord's  prayer  T^-umbnll  (J.  H.) 

Lord'A  prayer  Williamson  ( W.  D.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Numerals  Bagster  (J.) 

Numerals  T'rince  (J.  D.) 

Numerals  Rand  (S.  T.) 

Numerals  Sewall  (R.  E.) 

Numerals  Trumbull  (J.  H.) 

Numerals  Williamson  (W.D.) 

Personal  names  Abnaki. 

Personal  names  Barratt  (J.) 

Phrasee  Bagster  (J.) 

Prayer  book  Aub6ry  (J.) 

Prayer  book  Romagn6  (J.  B.) 

Prayer  book  Vetromile  (E.) 

Prayers  Abnaki. 

Prayers  Crespieul  (F.  X.) 

Prayers  Demillier  (Jj^.) 

Prayers  LaflAche  (L.  F.  B.) 

Prayer.-)  Mathevet  (J.  C.) 

Primer  Romagn6  (J.  B.) 

Sermons  Lesueur  (F.  E.) 

Sermons  Mathevet  (J.  C.) 

Sermons  Virot  (C.  F.) 

Song  book  Vetromile  (E.) 

Songs  Abnaki. 

Songs  Beade(J.) 

Text  Abnaki. 

Text  Bigot  (P.  V.) 

Text  Merlet  (L.) 

Text  Vetromile  (E.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Bagster  (J.) 

VocabuUry  Balbi  (A.) 

Vocabulary  Barton  (B.  S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Delafleld    (J.)    and 

Lakey  (J.) 

Vocabulary  Demillier  (L.  jE.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  ( A .) 

Vocabulary  Holmes     (A.)     and 

Noyes  (T.) 

Vocabulary  Kidder  (F.) 

Vocabulary  Laurent  (J.) 
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Abnaki  —  Cod  tinned. 

YocabulAry  See  Hauraalt  (J.  A.) 


VocabulAry 

Pickering  (J.) 

Vocabulary 

Rosier  (J.) 

Vocabulary 

Scherer  (J.  B.) 

Vocabulary 

Thorean  (H.D.) 

Vocabulary 

Williamson  (W.D.) 

Vocabulary 

WiUU  (W. ) 

Vocabulary 

Wilson  (E.F.) 

Words 

Brown  (W.  W.) 

Worda 

Chase  (P.  S.) 

Words 

Drake  (S.  6.) 

Words 

Fitch  (A.) 

Words 

Oatschet  (A.S.) 

Words 

Grasserie  (R.  de  la). 

Words 

6ray(A.)andTrum- 

ball  (J.  H.) 

Words 

Latham  (B.O.) 

Words 

Mcintosh  (J.) 

Words 

Petitot(E.F.S.J.) 

r^g^  da  cat^chismc 

i    *     *     Saateaz. 

See  Lacombe  (A.) 

Acadian: 

Vocabulary  See  Barton  (B.  S.) 
Vocabulary  Prichard  <J.  C.) 

Words  Smet  (P.  J.  de). 

Account  of  the  cnstoms  and  manners  of 
the  Micmakis  and  Maricheets  savage 
natious.  See  Maillard  (A.  S. ) 
Adani  (Lacien).  Esquisse  d'une  gram- 
luaire  compar6e  de.la  langne  dee  Chip- 
peways  et  de  la  langue  des  Crees. 

In  Congrto  Int  des  Am^ricanistes,  Compte 
rendu,  first  session,  vol.  2,  pp.  88-148,  Kancy  A 
Paris,  1875.  SP.    (Bureau  of  Ethnology.) 

Issaed  separately  as  follows : 
B^quisse  |  d*une  |  grammaire  com- 
part I  des  dialeotes  |  Cree  et  Chippe- 
way  I  par  Lncien  Adam  |  [Vignette]  | 

Paris  I  Maisonnenve  et  C^,  libraires 
^diteurs  |  15,  qaai  Voltaire,  15  |  M- 
DCCCLXXVI[1876] 

Half-title  ven»o  blank  1  1.  title  verso  print- 
ers 1 1.  text  pp.  1-61. 8^. 

Based  upon  tho  dictionaries  and  in'ammars  of 
Fathers  Lacombe  (1874)  and  Baraj^  (1850). 

Copies §f.en :  Astor,  Brinton,  British  Museum. 

Some  copies  retain  the  original  pagination. 
(Astor.) 

Leclero,  1878  catalogue,  no.  2149,  prices  a 
copy  2  fr. 

— -«  Exanien  grammatical  compart   de 
seize  laugaes  am^i'icaiaes. 

In  Congr^  Int.  des  Am6ricanistes,  Compte 
rendu,  itecond  sensloo,  vol.  2,  pp.  16  -244,  Luxem- 
boorg  Sc  Paris,  1878,  8^.  (Bureau  of  Ethnology, 
Congress.) 

The  fire  folding  sheets  at  the  end  contain  a 
numbor  of  Tocabularies,  among  them  tbeMonta- 
gnals.  Chippewav,  and  Cri. 
Issued  SAparatelv  as  folloirs : 
Examen  grammatical  compartf  |  de  | 


Adam  (L.)—  Continued, 
seize  languesam^ricaines  |  par  |  Lncien 
Adam  |  Conseiller  Ilia Courde Nancy.  | 

Paris  I  Maisonneuve  et  C^^,  Sditeurs, 
I  25,  Qoai  Voltaire,  25  |  1878 

Half-title  verso  "  extrait  du  "etc.  1 1.  title  as 
above  verso  blank  1  L  text  pp.  5-88,  six  folding 
tobies.  8o. 

Copies  Meen:  Astor,  Boston  Public,  Congress, 
Gkitschet,  PowelL 

Tritbner,  1882  catalogue,  p.  8,  prices  a  copy 
6f. ;  Leclerc,  1887,  p.  8,  15  f^. ;  ICaisonneave, 
1888.  p.  42,  15  fr. 

Adama  (Franklin  George).  Phonetio 
representation  of  Indian  languages. 

In  the  Weekly  Capital,  Topeka,  Kans.,  Ko- 
vember  20,  1879.    (Powell.) 

A  paper  read  by  Mr.  Adams,  seoretory  of  the 
Kansas  Historical  Society,  before  the  Kansas 
Academy  of  Science,  November  7, 1879. 

ConUina  a  "Key  to  the  Ottawa  alphabet,** 
from  Meeker  (J.),  Ottowa  first  book. 

Adama  (Nehemiah).  The  life  |  of  |  John 
Eliot :  I  with  an  account  |  of  the  early 
missionary  efforts  |  among  I  the  Indians 
of  New  England,  i  By  Nehemiah  Adams, 
I  pastor  of  Essex  street  church,  Boston. 
I  Written  for  the  Massachusetts  8ab- 
bath  School  Society,  and  |  approved  by 
the  Committee  of  Publication.  | 

Boston:  |  Massachusetts  Sabbath 
School  Society,  |  Depository,  No.  13 
Cornhill.  |  1847. 

Title  verso  copyright  1  1.  advertisement  1  L 
text  pp.  7-278.  appendix  pp.  279-324,  12°. 

A  specimen  of  "  gracious  expression  "  in  the 
Natick  language  (fh>m  Eliot),  with  English 
translation,  p.  95. 

Copiet  teen:  Congress. 

Adama  (William).  Terms  of  relation- 
ship of  the  I>elawar«  (Opuhnarke),  col- 
lected by  Lewis  H.  Morgan  from  Will- 
iam Adams,  a  Delaware. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consanguinity 
and  utUoity  of  the  human  family,  pp.  273-381, 
lines  62,  Washington,  1871,  4°. 

Adelung(Johaon  Christoph)[and  Vater 
(J.  S.)]  Mithridat^s  |  oder  |  allgemeine 
I  Sprachenkunde  |  mit  |  dem  Vater 
ITuser  als  Sprachprobe  |  in  bey  nahe  | 
fUnfhundert  Sprachen  und  Muudarten, 
I  von  I  Johann  Christoph  Adelung,  | 
Churftlrstl.  Sachsischen  Hofrath  und 
Ober  Bibliothekar.  |  [Two  lines  quo- 
tation.] I  Er8ter[-Vierter]  Theil.  | 

Berlin,  |  inderVossischen  Buchhand- 
lung,  1  IH06[-I''l7]. 

4  vols,  (vol  8  in  three  parts).  9P, 
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Adelong  (J.  C. )  and  Vater  ( J.  S. ) — Con- 
tiDued. 

Vol.  3,  pt.  3,  oontains  the  following  AJgonqaian 
lingnistio  material : 

Algonkin  grammat'tc  oomments,  pp.  404-410, 
412-413;  prayer,  p.4ir(fh>iii  Hervaa);  songs,  p. 
411  (from  Donne):  rocabalaries,  pp.  264, 343-340, 
416-417  (from  Lahontan,  Birton,  Long,  and 
Mackenzie). 

Bint  or  Blood  Indians  grammatio  oomments, 
pp.  25 1-360. 

Chippewa  grammatic  comments,  pp.  401-410; 
text,  with  interlinear  translation,  p.  414  (from 
.     Long);    Tocabolaries,  pp.254,  343-340,  416-410 
<from  Carver,  Bandry  de  Losidres,  and  Long). ' 

Delaware  grammatic  oomments,  pp.  300-372; 
Lord's  prayer,  pp.  872-373  (from  Zeisberger); 
Tocabalariea,  pp.  843-340, 374-370  (from  Buttlar 
and  Barton). 

Fall  Indians  grammatic  comments,  pp.  251- 
256;  ^ocabnlary,  p.  254  (from  Umfreville). 

niioois  vocabulary,  pp.  303-301. 

Kikapoo  rocabnlary,  p.  303  (from  Barton). 

Knlstenanx  grammatic  comments,  pp.404- 
410;  Topabnlariea,  pp.  264  (from  Mackenzie), 
843-346,  and  418-410  (from  JCackensle). 

Mesalaaoger  Yocabnlaries,  pp.  343-344,  415- 
416  (from  Barton). 

Miami  grammatic  comments,  pp.  353-364 ; 
Tocabnlariea,  pp.  843-340,  303-304  (from  Volney 
and  Barton). 

Micmac  Lord's  prayer,  p.  401  (from  La  Croze); 
text,  p.  402 ;  rocabnlary,  pp.  403-404. 

Minsi  Tocabolaries,  pp.  343-345  and  (from  Bar- 
ton) pp.  874-376. 

Mohegan  grammatic  comments,  pp.  394-^90 ; 
Lord's  prayer,  p.  400  (from  Edwards);  vocabo- 
laries,  pp.  348-846,  403-404  (from  Barton  and 
Long). 

Mountaineer  Tocabolary,  pp.  418-419. 

Narraganset  grammatic  comments,  pp.  370- 
879;  Tocabolaries,  pp.  343-340  and  (from  Wil- 
liams) 387-889. 

Natiok  grammatic  comments,  pp.  379-387; 
Lord's  prayer,  pp.  886-380  (from  Eliot):  Tocabo- 
lariee,  pp.  348-346  and  (from  Eliot)  387-389. 

Kehethewa  grammatic  comments,  pp.  408-409. 
Tocabolaries,  pp.  254  and  (from  UmfroTille)  418- 
419. 

New  England  text,  p.  401 ;  Tocabolaries,  pp. 
848-344  and  (from  Wood)  887-389. 

New  Sweeden  grammatic  comments,  pp.  309- 
872 ;  text,  p.  873  (ftx>m  Campanios);  Tocabola- 
ries, pp.  348-346  and  (from  Campanios)  374-370. 

Paegaa  grammatic  comments,  pp.  251-250. 

Pampticoogh  Tooabolary,  pp.  345,  360-362 
<frora  LawBon  and  Brickell). 

Penobscot  Tocabolaries,  pp.  343-344  and 
(from  Barton)  402-404. 

Pennsylranien  Tooabolary,  pp.  387-389. 

Piankashaw  Tocabnlary,  pp.344, 860-362  (from 
Barton). 

Poitawatameh  Tocabolaries,  pp.  343-346  and 
(from  Barton)  860-362. 


Adelung  (J.  C.)  and  Vater  (J.  S.)— Con- 
tinued. 

Sankikanis  Tocabolaries,  pp.  343-344  and 
(from  Laet)  374-376. 

ScbwarzfUssigeor  Blackfoot  grammatic  com- 
ments, pp.  251-250;  TOcabnlary,  p.  254  (from 
Umf-^TlUe). 

ShawaoDO  grammatic  comments,  pp.  354-358; 
Lord's  prayer  (three  Torsions), pp.  358-359  (from 
Charaberlayne,  Buttlar,  Am.  Moseom),  Tocab- 
olaries, pp.  343-340  and  (from  Gibson  and 
Bnttlar)  300-362. 

Skoffievocabolary,  pp.  418-419. 

Soariqools  Tooabolary,  pp.  403-404  (from  Les> 
carbot). 

Vlrginlen  Tocabolary,  pp.  387-389  (from  Bar- 
ton). 

Copiet  teen:  Astor,  Bancroft,  British  Mu- 
seum, Bureau  of  Ethnology,  Congress,  Eames, 
Trumbull,  WatkinsoD. 

Priced  by  Trnbner  (1856),  no.  603, 11. 16«.  Sold 
at  the  Fischer  sole,  no.  17,  for  11.;  another  copy, 
no.  2042,  for  16«.  At  the  Field  sale,  uo.  16,  it 
brought  $11.85;  at  the  Squler  sale,  ua  9,  95. 
Leclerc  (187S)  prices  It,  no.  2042, 50  fr.  At  the 
Plnart  sale,  no.  1322,  It  sold  for  25  fr.  and  at  the 
Murphy  sale,  no.  24,  a  half-calf,  marble-edged 
copy  brought  $4. 

Adlachemudlgniohkek      meianlakwey 

[Abuaki].    See  Vetromile  (E.) 
Ahiamihewintuhangan  [Abnaki].    See 

Vetromile  (E.) 
Aiamie  kushkoshkntn  [Montagnais].  See 

Durocher  (F.) 
Aiamie-naboweiKrlnan    |   nahinawema- 
gakin  |   [Crucifix]  | 

Mouiang  [  Montreal ]y  |  takkwabikioh- 
kote  L.  Perranlt  |  endatoh.  \  1844. 

Title  Torso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Niplssing  language  pp.  3-7,  16°. 
Contains  prayArs,  a  brief  catechism,  etc. 
Copies  seen  :  LaTal,  Shea. 

Aiamie  Nikainotiiuaa. 

No tltle-pafce,  heading  only:  text  pp.  1-30. 
180.  Hymns  enth-ely  in  the  Abbitlbl  dialect  of 
the  Cree  language,  with  the  exception  of  the 
titles,  which  are  in  French. 

Copies  seen :  Sames. 

Aiamie  tipadjimoSin    [Nipissing].    See 

Mathevet  (J.  C.) 
Aiamieu  kukuetsbimitnn  [Montagnais]. 

See  Durocher  (F.) 
Aiamieu   knshknshkntu  [Montagnais]. 

See  Durocher  (F.) 
Alden  (Rev.  Timothy).    Aboriginal  ety- 
mology. 

In  The  Olden  Time.  toL  1,  pp.  325-329,  Pitts* 
burg,  1840,  2  Tols.  8^.    (Congress.) 

Contains  the  etymology  of  a  number  of  Al- 
gonquian  words. 
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Alden  (T.)— Continaed. 

Reprinted  in:  The  Olden  Time,  Cincinnati, 
1876,  2  vols.  tP.    (CongreM.) 

This  article  appeared  originally  in  the  Alle- 
ghany Magazine,  published  by  Alden.  (*) 

Alexander  (Sir  James  Edward) .  L' Aoa- 
die ;  I  or,  I  seven  years'  explorations  | 
in  I  British  America.  |  By  |  Sir  James 
£.  Alexander,  K.  L.  S.,  <&  K.  St.  J.,  | 
on  the  staff  of  H.  E.  the  commander 
of  the  forces  in  Canada.  |  In  two  vol- 
umes. I  Vol.  I[-IIJ.  I 

LfOndon:  |  Henry  Colbnm,  publish- 
er:   I    Great     Marlborough    str^det.  | 
1849. 

2  vols. :  frontispiece  1  1.  title  1  L  dedication 
▼erso  blank  1  1.  preface  pp.  r-vi,  illustrations 
▼erso  blank  1  L  contents  pp.  ix-xvi,  text  pp. 
1-345;  frontispiece  11.  title  1 1.  contents  pp.  iii- 
▼iU,  text  pp.  1-326,  12°. 

Lord's  prayer  in  the  Micmac  langaage,  toI. 
2,  p.  825;  in  the  Milicete  language,  p.  326. 

Copies  teen :  Boston  Athen»uni,  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  733,  this 
work  was  reissued  London,  1858,  2  vols,  post 
8o. 

Alexander  (John  Henry).    A  dictionary 

of  the  language  of  the  Lenni  Lenap^i 

or  Delaware  Indians.  (*) 

Manuscript,  4^,  mentioned  in  the  Memoir  of 
John  H.  AlexMider,  by  William  Pinkney,  read 
before  the  Maryland  Historical  Society,  May 
2, 1867. 

Alger  (Abby  Langdon).  A  collection  of 
words  and  phrases  taken  from  the  Pas- 
samaqnoddy  tongue.  By  Ahby  Lang- 
don Alger. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Proo.  voL  22, 
pp.  240-255,  Philadelphia,  1885,  8o. 

Issued  separately  also,  without  title,  headed 
as  above,  repaged  1-15.    (Pilling,  Powell.) 

Mr.  W.  F.  Ganong,  Cambridge,  Mass..  writes 
me:  "I  hare  a  pasteboard  pamphlet-cover  in 
which,  with  a  copy  of  Barratt*s  'Indian  of 
New  England,'  there  is  a  copy  of  Miss  Abby 
L.  Alger's  '  Words  and  phrases  from  the  Pas* 
samaqnoddy,*  with  a  number  of  additions  and 
notes  in  writing  made  by  her— about  33  in 
all." 

Algonquian.  [ Algonquian-French  gram- 
mar.] 

Manuscript,  5011. 10^,  Algonquian  and  French, 
in  the  library  of  Mi^.  J.  W.  Powell,  Washing' 
ton,  D.  C. ;  found  several  years  ago  among  the 
papers  of  John  Porteus,  an  early  Indian  trader 
in  the  Mohawk  Yalley.  It  consists  of  declen> 
sions  and  coivlagations  in  nearly  equal  parts,  the 
latter  beginning  near  the  middle  of  the  book, 
with  heading :  Coi\Jngations  de  qnelqnes  verbes 
Alkonkins  &.  Nipissings. 


Algonquian.  [Algonquian-Frenoh  vo- 
cabulary. ] 

Manuscript,  11. 1-59  (incomplete),  in  theBibll* 
oth^que  Nationale,  Paris,  where  it  is  entered  nn> 
der  no.  16  in  catalogue  no.  327.  There  is  no  title- 
page  and  no  indication  t>f  author  or  date.  It  is 
closely  and  finely  though  not  distinctly  written, 
averaging  57  lines  to  the  page,  in  two  columns, 
Algonquian  and  French,  the  writing  covering 
a  little  more  than  half  the  width  of  the  page. 
It  is  arranged  alphabetically  by  Algobquian 
words  and  ends  in  the  letter  T.  The  character  8 
is  used  throughout  the  manuscript  for  the  sound 
of  ou  or  to. 

Algonquian.  CatechismeAlgonkin.  (*) 
Manuscript,  140  pp  4^,  preserved  at  the  Mis- 
sion of  Lac  des  Deux  Montagues  (Oka),  Canada, 
and  used  by  the  Sisters  in  teaching  the  children 
of  the  school  at  that  mission.  It  is  said  to  be  a 
copy  only,  made,  they  assert,  about  fifty  years 
ago.  Besides  the  catechism  it  contains  many 
psalms  and  hymns. 

During  the  autumn  of  1882,  while  on  a  visit 
to  the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagues,  I 
had  the  pleasure,  through  the  courtesy  of  Pdre 
Leclaire,  then  missionary  at  that  place,  of  in- 
specting a  number  of  linguistic  manuscripts, 
composed  for  the  most  part  by  former  mission- 
aries at  the  Lake,  titles  of  which  will  bo  found 
in  their  proper  places  in  thifi  bibliography.  In 
addition  to  these,  I  have  been  furnished  by  the 
late  Mrs.  ErminnieA.  Smith,  an  employee  of  the 
Bureau  of  Ethnology,  who  spent  some  time  at 
that  mission  engaged  in  the  preparation  of  a 
grammar  and  dictionary  of  the  various  Iroquoian 
languages,  with  a  list  of  others,  of  the  existence 
of  which  I  was  not  aware  at  the  time  of  my 
visit ;  of  those  which  are  anonymoun,  the  title 
of  one  is  given  a  bove  and  others  below.  The 
descriptions  are  by  Mrs.  Smith,  aide<l  'by  Pdre 
Leclaire. 

On  a  more  recent  visit  (June.  1889),  I  was 
shown  by  the  Abb6  Cuoq  what  purported  to  be 
all  the  Algonquian  manuscripts  belonging  to 
the  library  of  the  mission ;  some  of  these  were 
additional  to  those  seen  on  my  first  sojourn  at 
the  lake,  but  I  was  unable  to  identify  any  of 
those  here  entered  anonymously. 

Algonquian.    Catechisrae  Algonquin.  (*) 
Manuscript,  12°,  written  by  a  Jesuit  mission- 
ary;  in  the  archives  of  the  Catholic  church  at 
the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagues  (Olia), 
Canada. 

Algonquian.  Dictionnaire  Algonquin- 
Fran^ais  de  Pan  1661.  (•) 

Manuscript,  sm.  4°,  preserved  in  the  ar- 
chives  of  the  Catholic  church  at  the  mission  of 
Lac  des  Deux  Montagues  (Oka),  Canada. 

This  work  has  passed  through  the  hands  of 
M.  Mathevet,  a  former  missionary  at  th)s 
place,  as  one  clearly  sees  by  an  inspection  of 
the  cover,  which  is  entirely  covered  with  short 
notes  in  Algouquian,  written  by  this  mission- 
ary ;  besides  these  he  has  made  many  additions 
throughout  the  dictionary. 


ALQONQUIAN  LANGUAGES. 


Algonqnian — ContiDaed. 

Other  Additions  and  oorreotions  hure  been 
made  by  the  hand  of  another  miaaionary,  whose 
name  is  not  known,  but  from  whom  we  have  a 
large  number  of  Algonqnian  mannacripts.  To 
this  author  belong  the  six  pages  which  end  the 
work. 

These  writers  were  evidently  very  capable 
men,  and  already  &r  advanoed  in  the  knowl- 
edge of  the  language. 

Algonqnian.    Dictionnaire  Fran^ais-Al- 

gonqain.    1662  f  (*) 

Manuacript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux 
Montagues  (Oka),  Canada.  It  is  incomplete,  be- 
ginning  with  the  letter  B  and  ending  with  the 
letter  T.  Mice  have  partially  destroyed  it,  but 
the  remainder  is  in  a  readable  state.  The  author 
was  a  Jesuit  missionary. 

Algonqnian.    Dictionnaire  Fran^ais-Al- 

gODqain.    1669.  (*) 

Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux 
Montagues  (Oka),  Canada.  It  is  in  bad  condi- 
tion, leaves  torn,  etc 

Algonqnian.  Dictionnaire  Frangais-Al- 
gonqain.  (*) 

Manuscript  in  the  archives  of  the  Catholic 
church  at  Oka,  Canada.  Written  by  one  of  the 
Jesuit  fathers,  who  has  also  left  a  large  book  of 
instructions. 

Algonqnian.  [Discoarse  on  Purgatory, 
and  a  part  of  Genesis,  in  the  Algon- 
qnian language.  1662  f]  (*) 
Manuscript,  99  11.  preserved  in  the  archives 
of  the  Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des 
I>eux  Montagues  (Oka),  Canada.  It  is  written 
In  abridged  Latin  and  Algonqnian  and  is  the 
work  of  the  same  Jesuit  father  who  compiled 
the  French- Algonqnian  dictionary,  titled  above 
under  the  date  of  1602  f 

The  two  dictionaries  dated  16G2?  and  1669, 
and  the  Discourse,  have  been  corrected  and  aug- 
mented by  a  Jesuit  father  who  wrote  in  1669 
and  who  had  a  good  knowledge  of  the  language, 
as  is  attested  by  the  fact  that  he  wrote  upon  the 
roots  of  the  Algonkin. 

Algonqnian.  Grammaire,  petit  cat^- 
chisme,  pri^res  et  cantiqnes.  (*) 

Manuscript  in  the  archives  of  the  Catholic 
church,  Oka,  C^ada.  It  is  a  large  octavo  vol- 
nme,  written  by  a  Jesuit,  and  appears  to  be 
quite  ancient. 

Algonqnian.  Instructions  snr  les  sym- 
boles  en  langne  Algonquin.    1669.     (*) 

Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux 
Montagues  (Oka),  Canada. 

The  two  manuscripts  last  titled  are  the  work 
of  the  Jesuit  father  spoken  of  above  as  being 
well  versed  in  the  language. 


Algonqnian.  Liber  baptisatorum  a  Pa- 
tribns  Societatis  Jesu  in  residentia  seu 
rednctione  Sancti  Joseph!  valgo  Sillery. 

Manuscript,  82 11.  of  which  the  first  four  only 
are  numbered,  4°.  It  is  the  register  of  bap- 
tisms and  confirmations  of  the  Indians  made  at 
Sillery  and  Three  Rivers  from  1637  to  1690. 
It  contains  the  names  of  the  Indians  baptised 
and  those  of  their  parents. 

Preserved  in  the  Basllique  Notre-Dame  of 
Quebea 
Algonqnian.    [Prayers,  etc.,  in  the  Al- 
gonqnian language.] 

Manuscript,  I  p.  1.  pp.  1-160, 8  unnumbered  IL 
12°,  in  possession  of  the  compiler  of  this  bibli- 
ography, presented  by  the  pastor  of  the  Catho- 
lic church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux  Mon- 
tagues (Oka),  Canada.  It  is  bbund  in  leather, 
fairly  written,  and  well  preserved. 

Pri^re  avaut  le  Cat6ohisme,  p.  1.— Actes  de 
remerciment,  de  contrition,  p.  1,  d'offrande, 
de  foi,  p.  2,  de  cliarit^,  p.  3.— Pater  noster,  p.  3.— 
Ave  Maria,  Credo,  p.  4.— Conflteor,  p.  6.~  Les 
commandements  de  Dieu,  et  de  T^glise,  p. 
7.— Pridres  k  Tange  gardien,  St  Joseph,  St. 
Michel,  St.  patron,  &  tons  les  sts.,  Tangelus, 
pp.  8-11. —  P.  12,  blank.— Cat6ohisme,  pp.  13- 
35.— Actes,  pp.  35-43.— Messe  de  la  ste.  Vierge, 
introit,  pp.  45-47.—  Psaumes,  pp.  47-54.- Messe 
desmorts.introit,  etc.,  pp.  54-64. — Cantiques,pp. 
64-87. — Les  litanies  de  la  ste.  Vierge,  pp.  87-96. 
— Hymne  des  anges,  etc.,  pp.  06-148.— Acte  de 
conformity  k  la  volont^  de  Dieu,  pp.  149-150. — 
Hymnes,  pp.  150-160. — 8  unnumbered  11.  at  end. 

Algonqnian : 

Bible  passages  See  Brisbin  (J.  S.) 

Bible  passages  Reade  (J.) 

Bibliographic  American  Board. 

Bibliographic  American  Philo- 
sophical Society. 

Bibliographic  Bartlett  (J.  R.) 

Bibliographic  Brinton  (D.  Q.) 

Bibliographic  Catalogue. 

Bibliographic  Clarke  (R.)  A  co. 

Bibliographic  De  Schweinltz  (E.) 

Bibliographic  Dexter  (H.  M.) 

Bibliographic  Dufoss6  (B.) 

Bibliographic  Field  (T.  W.) 

Bibliographic  Finottl  (J.  M.) 

Bibliographic  Gill  (C.) 

Bibliographic  Harrisse  (H.) 

Bibliographic  Laurie  (T.) 

Bibliographic  Leclerc(C.) 

Bibliographic  Lenox  (J.) 

Bibliographic  Ludewig  (H.  E.) 

Bibliographic  McLean  (J.) 

Bibliographic  Micmac. 

Bibliographic  Muller  (F.) 

Bibli  graphic  Murphy  (H.C.) 

Bibliographic  Kash  (£.  W.) 

Bibliographic  O'Callaghan  (E.  B.) 

Bibliographic  Paine  <N.) 

Bibliographic  Pick  (D.) 

Bibliographic  Pickering  (J.) 

Bibliographic  Pott  (A.  F.) 
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Algonquian — Con  tiiiaed . 

Bibliographio  See  Qaaritch  (B.) 

BibliofH'apbio  Reichelt  (G.  T.) 

Bibliogrftphio  Sabin  (J.) 

Bibliographio  SMteville  (J.)  and 

Shea  (J.  G.) 

Biblioj^raphio  Schoolcraft  (H.B.) 

Bibliographic  Stargardt  (J.  A.) 

Bibliographic  Steiger  (E.) 

Bibliographic  StevenB  (H.) 

Bibliographic  Thomas  (I.) 

Bibliographic  Triibner  &  co. 

Bibliographio  Trambnll  (J.  H.) 

Bibliographio  Vater(J.S.) 

Bibliographic  Winsor  (J.) 

Catechism  *  Algonqnian 

Catechism  James  (T.) 

Catechism  Laure  (P.) 

Catechism  White  (A.) 

Dictionary  Algonqaian. 

Dictionary  Andr6  (L.) 

Dictionary  Caoq  (J. A.) 

Dictionary  Lahontan  (A.  L. ) 

Dictionary  Schoolcraft  (H.  B.) 

Dictionary  Tbavenet  (— ) 

Dictionary  White  ( A. ) 

Etymologies  Alden  (T.) 

General  discussion  Bancroft  (G.) 

General  discassion  Beverley  (R.) 

General  discussion  Borsari  (F.) 

General  discassion  Bradford  (A.  W.) 

General  discassion  Campanius    Holm 

(T.) 

General  disitassion  Cass  (L.) 

General  discuKsion  Charleroix  (P.  F.  X.) 

General  discassion  Chateaubriand     (F. 

A.  de). 

General  discussion  Cuoq  (J.  A.) 

General  discassion  Elliott  ( A.  H.) 

General  discussion  Featherman  (A.) 

General  discussion  GilU  (F.  S.) 

General  discussion  Haines  (E.  M.) 

General  discussion  Hale  (H.) 

General  discussion  Hayden  (F.  V.) 

Greneral  discussion  Jefferys  (T.) 

General  discussion  Le  Hir  ( A.  M.) 

General  discussion  Mcintosh  (J.) 

General  discussion  Marcoux  (J.) 

General  discussion  M&ller  (F.) 

General  discussion  Newcomb  (H.) 

General  discussion  Pickering  (J.) 

General  discussion  Priest  (J.) 

General  discussion  Rawle  (W.) 

General  discussion  Schoolcraft  (H  B.) 

General  discussion  Teza  (E.) 

General  discussion  Trumbull  (J.  H.) 

General  discussion  Worsley  (I.) 

Geographic  names  Ballard  (B.) 

Geographic  names  Beckwith  (H.  W.) 

Geographic  names  Benson  (E.) 

Geographic  names  Boyd  (S.  G.) 

Geographic  names  Chapin  (A.  G.) 

Geographic  names  Denton  (D.) 

Geographic  names  Dryasdust 

Geographic  names  Dunne  (J.) 

Geographic  names  Errett  (B.) 


Algonquian  —  Continued. 

Geographic  names     See  Field  (T.  W.) 

Geographic  names  Ganong  ( W.  F.) 

Geographic  names  Haines  (E.  M. ) 

Geographic  names  Henderson  ( J.  G.) 

Geographic  names  Hough  (D.) 

Geographic  names  Lugriii  (C.  H.) 

Geographic  names  Mombert  (J.  I.) 

Geographic  names  Schoolcraft  (H.  B.) 

Geographic  names  True  ( K.  T. ) 

Geographic  names  Trumbull  (J.  H.) 

Geographic  names  Wheeler  (C.  H.) 

Geographic  names  Winthrop  (J.) 

Grammar  Algonquian. 

Grammar  Cnoq  (J.  A.) 

Grammar  Duponceau  (P.  S.) 

Grammar  Gay  (R.  M.) 

Grammar  Guichart  de  Kersl* 

dent(V.F.) 

Grammar  Knox  (J.) 

Grammar  MUller  (F.) 

Grammar  Nicolas  (L.) 

Grammar  White  (A.) 

Grammatic  comments  Adelung  (J.C.)  and 

Vater(J.S.) 

Grammatic  comments  Featherman  (A.) 

Gnunmatic  comments  Gibbs  (G.) 

Grammatic  comments  Heriot  (G.) 

Grammatic  comments  Reland  (H.) 

Grammatic  comments  Ruttenber  (E.  M.) 

Grammatic  comments  Trumbull  (J.  H.) 

Grammatic  treatise  Cuoq  (J.  A.) 

Grammatic  treatise  Tesa  (E.) 

Grammatic  treatise  Trumbull  (J.  H.) 

Hymns  Allgemeine. 

Hymns  Cuoq  (J.  A.) 

Hymns  Garin  (A.M.) 

Hymns  Heriot  (G.) 

Hymns  Kipp  (W.  H.) 

Hjrmns  La  Harpe  (J.  F.  de) . 

Hymns  Rasles  (S.) 

Legends  Squier  (E.G.) 

Lord's  prayer  Bergholts  (G.  F.) 

Lord's  prayer  Hensel  (G.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  (treatise)  Trumbull  (J.  H.) 

Numerals  Beauregard  (O.) 

Numerals  Classical. 

Numerals  .  Ellis  (R.) 

Numerals  Frits  (J.  F.)    and 

Schultse  (B.) 

Numerals  Heriot  (G.) 

Numerals  Hervas  (L.) 

Numerals  James  (£.) 

Numerals  Lescarbot  (M.) 

Numerals  Long  (J.) 

NumeraU  Pott(A.  F.) 

Numerals  Riidiger  (J.  C.) 

Numerals  Schoolcraft  (H.B.) 

Numerals  Steams  (W.  A.) 

Numerals  Trumbull  (J.  H.) 

Personal  names  Blanchard  (R.) 

Phrases  Beauregard  (O.) 

Prayer  book  Lanre  (P.) 

Prayers  Algonquian. 

Prayert  Crespieul  (F.  X.) 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


Algonqnian — 

Prmyera 
PreflxM 
Proper  sftmes 
Proper  names 
BeUtioiMhipe 
Songs 
Songs 
Songs.    . 
Text 
Text 

Tribsl  names 
Tribal  names 
Tribsl  names 
Tribal  names 
Tocabolary 

Vocabnlary 

Yocabolary 

Yocabolary 

Vocabnlary 

Tocabolary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabulary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabulary 

Vocabnlary 

Vocabulary 

Vocabnlary 

Vocabulary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Vocabnlary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


Continned. 

See  Laa^che  (L.  F.) 
Garin  (A.  M.) 
BookweU(E.F.) 
Toner  (J.  M.) 
Oppert  (G.) 
Algonquian 
Bnnne  (J.) 
Haines  (B.M.) 
Algonqnian. 
TmmbnlKJ.H.) 
Barratt  (J.) 
Brice  (W.  A.) 
GUailan  (J.  A.) 
Schoolcraft  (U.R.) 
Adelun^  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
Algonqnian. 
Allen  (W.) 
Barton  (B.S.) 
CampaninsHolm(T.) 
CourtdeGebelin(A.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
GUU(F.S.) 
Haines  (E.  H.) 
Heckewelder  (J.  G.) 
Hensel  (G.) 
Heriot  (G.) 
Herras  (L.) 
Holden  (A.  W.) 
Jaoqnemin  (— ) 
Falm  (P.) 
Knox  (J.) 
Latham  (R.  G.) 
Long  (J.) 
Mackensie  (A.) 
O'Callaghan  (E.  B.) 
Preston  (T.  R.) 
Bhode  Island. 
Snttenber  (E.  ll.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Vincent  (E.  H.  J.) 
Williamson  (W.D.) 
Bartlett  (J.  R.) 
Beauregard  (0.) 
Beverley  (R.) 
Brinton  (D.  G.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Chamberlay  ne     (J . ) 

and  Wilkins  (D.) 
Charencey  (H.  de). 
Chase(P.£.) 
Crane  (W.  W.) 
Dndley  (P.) 
EUiott(A.M.) 
Frits    (J.  F.)    and 

Schultze  (B.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Grasserie  (R.de  la). 
Latham  (R  G.) 
Lewis  (R.  B.) 
London  (A.) 
McDonneD  (W.)l 
Hoor  (E.) 
Kantel  (A.) 


Algonqnian 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


Continned. 

See  Perez  (J.) 

Schomburgk  (R.H.) 
Simon  (B.  A.) 
Smith  (E.) 
Vttter  (J,  S.) 
Woodward  (A.) 


Allen  (William).  An  |  American  |  bio- 
graphical aud  historical  |  dictionarji  | 
containing  an  account  of  the  |  lives, 
characters,  and  writings  |  of  the  |  most 
eminent  persons  in  North  America  from 
its  first  settlement,  |  and  a  summary  of 
the  I  history  of  the  several  colonies  | 
and  of  the  |  United  States.  |  By  William 
Allen,  D.  D.,  |  President  of  Bowdoin 
College;  |  Fellow  of  the  [&o.  two 
lines.]  I  [Quotation,  one  line.]  |  Second 
edition.  | 

Boston :  |  published  by  William  Hyde 
&  Co.  I  M  DCCC  XXXII  [1832]. 

Title  1  1.  prefiMe  pp.  iii-riii,  text  pp.  1-800, 
8«. 

A  few  words  of  the  Msssachnsetts  Indian 
language  (from  Wood's  New  England's  Pros- 
pect), pp.  700-791. 

Oopiet  Been:  Astor,  British  Mnsenm,  Con- 
gross,  Massachusetts  Historical  Society,  Shea. 

The  first  edition  Cambridge,  1800  (Boston 
Athen»nm,  Congress),  contains  no  linguistics. 

The  I  American  |  biographical  dio- 

tionary :  |  containing  an  acoonnt  of  the  | 
lives,  characters,  aud  writings  |  of  the 
I  Most  Eminent  Persons  Deceased  in 
Nort'i  America,  |  from  its  first  settle- 
ment. I  By  I  William  Allen,  D.D.,  |  late 
president  of  Bowdoin  College,  l&ot 
four  lines.]  |  [Quotation,  one  line.]  | 
Third  edition.  | 

Boston :  |  published  by  John  P.  Jew- 
ett  and  Company.  |  Cleveland,  Ohio :  | 
Henry  P.  B.  Jewett.  |  M.  DCCC.  LVII 
[1857]. 

Title  verso  copyright  1 1.  preDtoe  to  the  first 
edition  pp.  iii-v,  preface  to  the  second  edition 
pp.  vi-vii,  preface  to  the  third  edition  pp.  viii-ix, 
text  pp.  1-896,  index  pp.  897-905,  large  8^. 

Linguistics  as  in  etlltion  of  1832,  p.  879. 

Oopiei  seen :  Astor,  Boston  Athenieam,  Brit- 
ish Museum,  Eomes,  Massachusetts  Historical 
Society. 

Wunnissoo,  |  or  the  |  Vale  of  Hoosa- 

tunnuk,  |  a  poem,  with  notes.  |  By 
William  Allen,  D.D.,  |  A  member  [dt^c. 
four  lines].  | 

Boston :  |  published  by  John  P.  Jew- 
ett and  company.  |  Cleveland,  Ohio : 
Jewett,  Prootor  &  Wortbiogton.  |  New 
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Allen  ( W. )  ~  Continaed. 
York :  Sheldon,  Blakeinan  &  company. 
|M.DCCC.LVI[1856].  | 

FroDtlspiece  1 1.  title  1 1.  prefmcepp.  3-4,  sec* 
ond  preface  pp.  9-12,  content«  pp.  13-U,  dedica- 
tion pp.  1&-18,  half-tiUe  verso  blank  1 1.  text  pp. 
21-163,  half-title  verso  blank  1  L  notes  pp.  167- 
237, 120. 

An  account  of  Indian  langaages,  pp.  174- 
192,  contains  a  short  vooabnlary  of  the  Mo< 
began,  Norridgeirook,  St  Francis,  Penobscot, 
Miami,  Shawanese,  Algonkfn,  Delaware,  Men- 
see,  Chippeway,  Massachusetts,  Passama- 
quoddy,  Micmac,  Skoffie,  Pottawatamah,  Knis- 
teneaux,  Natiok,  Narragansett,  Mountaineer, 
Messisagna,  Minsi,  and  Nanticoke,  pp.  179-181; 
remarks  on  the  structure  of  the  Mohegan  lan- 
guage, with  three  lists  of  Mohegan  words  (from 
John  Lyon  Gardiner,  an  Indian  woman  named 
Sarah  May  weep,  and  from  Sarah  Lunnan  Hunt- 
ington), pp.  188-191 :  a  short  vocabulary  of  the 
Plymouth  Indians,  p.  191 ;  a  short  vocabulary 
of  the  Powhattan  and  the  Pampticoc,  p.  192. — 
"Of  the  Mohegan  language, '  including  a  vo- 
cabulary ^f  150  words,  pp.  232-236. 

Copiet  seen :  Congress,  Dunbar. 

Allgemeine     Historie  |  der    Reisen    za 
Wasser  und  Lande ;  |  oder  |  Sammlang 

I  aller  |  Reisebescbreibungen,  |  welche 
bis  itzo  I  iu  verschiedeuen  Sprachen 
von  alien  Yolkern  heransgegeben  wor- 
den,  I  and  einen  voUstandigen  Begriff 
von  der  neuern  Erdbeschreibuug  |  and 
Ge8cbicbt«  macben ;  |  Worinnen  der 
wirklicbe  Znstand  aller  Nationen  vor- 
gestellet,  and  das  |  MerkwUrdigste, 
Kiitzlicbste  und  Wabrbafbigste  in  |  Ea- 
ropa,  Asia,  Africa  and  America,  |  in  Anse- 
.  bang  ibrer  verscbiedenen  Beicbe  and 
Lander;  deren  Lage,  Grosze,  Qrenzen,  | 
Eintbeilungen,  Himmelsgegenden,  Erd- 
reicbs,  Friicbte,  Tbiere,  Fliisse,  Seen, 
Gebiirge,  |  groszen  and  kleinen  Stadt«, 
Hafen,  GebUade,  |  u.  s.  w.  |  wie  aucb 
der  Bitten  and  Gebrancbe,  der  Ein- 
wobner,  ibrer  Religion,  Regierangsart, 

I  Kiinste  and  Wissenscbaften,  Hand- 
lang  and  Maviafacturen,  |  entbalten 
ist ;  I  Mit  notbigen  Landkarten  |  nacb 
den  neaesten  and  ricbtigsten  astrono- 
miscben  Wabmebmungen  and  man- 
cberley  |  Abbildungen  der  Stadte,  Ktis- 
ten,  Aa8sicbten,Tbiere,Gewacbse,  Klei- 
dnngen,  |  and  anderer  dergleicben 
Merkwtirdigkeiten,  verseben ;  |  Darcb 
eine  Gesellscbaft  gelebrter  Manner  im 
Engliscben  znsamraen  getiagen,  |  and 
aas  demselben  ins  Dentsobe  ilbersetzet. 

I  Erster  [-ein  and  zwanzigster  and  letz* 


Allgemeine  —  Continaed. 
ter]    Band.  |  Mit   Konigl.    Poln.   und 
Cbnrf.  Sacbs.  allergnadigster  Freybeit.l 

Leipzig,  bey  Arkstee  and  Merkas. 
1747  r-l774]. 

21  vols.  4°.  In  most  of  the  volumes  the  sec- 
ond line  of  the  title  reads :  "  der  Reisen  so 
Wasser  und  zn  Lande.*'  The  work  is  baaed  on 
Astley's  Col  ection  of  Voyages,  and  Prevost's 
Histoire  66n6rale  des  Voyages. 

Numerals  1-100  and  vocabulary  of  the  New 
York  Indians  T  Delaware  J  (from  Laetj,  voLlO^ 
p.  605.  —  Vocabulary  of  the  language  of  Hud- 
son's Bay  [Montagnaisl,  voL  16,  pp.  658-659.— 
Von  der  Sprache,  der  Regierung  and  Reliflrion 
der  Wilden,  vol.  17,  pp.  19-35,  contains,  on  p.  22; 
the  hymn**0  Salutaris  hostia"  in  Abenaki 
Algonquin,  Huron,  and  Illinois  (ftt>m  Rasles.) 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Congress. 

Allouez  {Phre  Clande).  [Prayers,  in- 
structions, and  a  catecbism,  in  the  Illin- 
ois language.] 

Colophon :  Fait  par  le  P.  CI.  Allouez, 
pour  le  P^re  Marquette.  [1673-1675?]  (•) 
Manuscript,  1  p.  1.  pp.  1-185, 16°,  belonging  to 
Snrgeon-Mi^or  Hubert  Neilson,  Kingston,  'Can- 
ada. I  am  indebted  to  the  Abb4  Sasseviile,  Ste. 
Foye,  Canada,  for  an  extended  description  of  the 
work,  which  I  summarize  as  follows:  On  p.  1 
is  the  heading  Preccs  Hinicae,  followed  by  the 
formula  for  the  sign  of  the  cross  ;  and  this  by 
the  Acte  de  foi  de  la  presence  de  Dieu. — Acte 
d'adoration,  p.  2.  — Acte  de  foi,  p.  8. —  Acte 
d*esi>erance,  p.  4.— Acte  d'amour,  p.  5. — Acte 
de  remerciments,  pp.  6-7.— [Acte  de]  demande, 
p.  8. — [Acte  de]  o£fi'ande,  p.  9. — Acte  de  con- 
trition, p.  10. — Au  commencement  de  la  messe, 
pp.  11-18.— Pater  and  credo,  pp.  19-22.— 
Prayers,  pp.  22-26.— Litanies  and  prayers,  pp. 
27-36.— Pour  la  petite  conronne,pp.37-38.— Pp. 
39-40  are  taken  up  with  the  ten  command* 
ments,  without  heading.— Litany  [du  Saint  nom 
de  J^sus],  pp.  41-44. — Asperges  me,  pp.  45-47.— 
Pp.  48-51  are  occupied  with  hymns.— A  canticle 
"Sur  malheureuse  creature'  of  45  stansas  ex- 
tends from  p.  52  to  p.  66.  This  canticle  is  in  the 
form  of  a  dialogue  between  Ood  and  a  fallen 
soul,  and  in  the  original  French  is  well  known 
and  much  used  in  Canada. — Another  canticle, 
"Pour  les  bienheureux,"  pp.  67-71.— Pp.  72-93 
(p.  86  missing)  are  blank.— Instmctio  pro  mori- 
bundis  non  babtizatis,  pp.  94-103.— Pp.  104-137 
are  blank. — Cat-echisme  (preceded  by  a  prayer 
headed  Invocation),  pp.  130-176.— Pp.  177-184 
blank.    On  p.  185  is  the  colophon  above. 

Pdre  Allouez  was  missionary  in  the  region  of 
Lake  Superior  and  Lake  Michig^an  in  the  year 
1665,  and  numbered  among  his  neophytes  a  vil« 
lage  of  Illinois  Indians,  to  whom  he  preached 
in  their  own  language. 

.  Pdre  Marquette  was  sent  to  this  region  some> 
where  about  1068-70,  and  in  May,  1673,  started 
with  Jolliet  for  the  Mississippi  River.    He  re- 
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Allouez  (C.) — Continaed. 

tamed  in  NoYomber,  1674,  «id  foimded  the  mis* 
aion  of  KoekMldM.  On  retarning  from  this  mis- 
sion he  died  on  the  shore  of  Lake  Miohigmi  May 
19, 1675.  It  is  probable  that  it  was  aboat  this 
time  the  manoscript  above  described  was  writ- 
ten. 

Since  ftimishin|(  me  with  the  description  of 
this  and  another  manuscript— by  P^re  Antoine 
Silry  (g.  v.),  also  belonging  to  Snrgeon-M^jor 
Neilson— the  Abb6  Sasseville's  very  fuU  and 
detailed  description  of  them,  in  French,  has 
been  translated  into  English  and  published  in  a 
pamphlet  edited  by  Mr.  George  M.Faircbild, 
Jr.,  with  a  supplementary  letter  by  Dr.  J.  O. 
Shea,  printed  in  New  York  in  1887  and  issued 
in  an  edition  of  100  copies.  In  this  pamphlet 
(p.  10)  the  Abb^  says:  "We  can  reasonably  in- 
fer that  this  manuscript  was  remitted  to  Pdre 
Jacqnes  Marquette  by  P^reCl.  Allofiez.  either 
in  the  month  of  May,  1673,  or  in  November, 
1674." 

See  Sasssidlle  (J.)  and  Shea  (J.  G.) 

Alnambay  Almanac.  See  Vetromile  ( E. ) 

Alnambay-ouli  awikhigan  [Penobscot 
and  Passamaqaoddy].  See  Romagn^ 
(J.  B.) 

Alnambay  all  awikhigan  [  Abnaki  ].  See 
Vetromile  (E.) 

Alphabet  |  Mikmaqne.  |  [Picture.]  | 

Qaebec:  |  imprim^ par C.Le Francois, 
I  rue  Laval,  No.  9,  |  1817. 

Title  within  fancy  border  verso  blank  1  1. 
text  entirely  in  Mikmaqne  pp.  3--39,  24<'. 

Alphabet,  words  of  one,  two,  and  three  sylla* 
bles,  primer  lessons,  etc.  pp.  ^12.— The  creed, 
conflteor,  acts  of  faith,  hope,  love,  contrition, 
prayers,  etc.  for  the  nse  of  Roman  Catholics, 
pp.  13-30. 

The  character  8,  apostrophes,  macrons,  pri- 
mary and  secondary  accents,  etc.  are  used 
throughout. 

Oapiet  teen:  Boston  Athenseum,  British  Mu- 
seum, Laval,  Shea. 
Alphabet,  Ottawa.    See  Adams  (F.  G.) 

Amsrican  Antiquarian  Society:  These  words  fol- 
lowing a  title  or  inclosed  within  parentheses 
irfter  a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  re- 
ferred to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the 
library  of  that  society,  Worcester,  Mass. 

Amsrfcan Bible  Society:  These  words  following 
a  title  or  within  parentheses  after  a  note  indi- 
oate  that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 
■eoi  by  the  compiler  in  the  library  of  that  in- 
ttltntion,  New  York  City. 

Amerioan  Bible  Society.  1776.  Centen- 
nial exhibition.  1676.  |  Specimen  ver- 
tea  I  from  versions  in  different  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
holy  scriptnres  '  have  been  printed  and 
eircnlated  by  the  |  American  bible  so- 
eiety  |  and   the  |  British  and   foreign 


^kmerican  Bible  Society  —  Continned. 
bible  society.  |  [Picture  and  one  line 
quotation.]  | 

New  York :  |  American  bible  society, 
!  instituted  in  the  year  MDCCCXVI.  | 
1876. 

Title  verso  picture  etc.  1  1.  text  pp.  3-47,  ad' 
vertisement  p.  48,  16^. 

St.  John  iii,  16,  in  the  Cree,  p.  36 ;  in  Mali- 
sect,  p.  37 ;  in  Ojibwa  and  in  Delaware,  p.  38. 

Oopiet  teen :  American  Bible  Society,  Pilling, 
Powell  Trumbull. 

Editions,  similar  except  in  date,  appeared  in 
1879  (Powell)  and  in  1884  (Pilling). 

Specimen  verses  |  from  versions  in 

different  |  languages  and  dialects  |  in 
which  the  |  Holy  Scriptures  |  have  been 
printed  and  circulated  by  the  |  Ameri- 
can bible  society  |  and  the  {  British  and 
foreign  bible  society.  |  [Picture  of  bible 
and  one  liue  quotation.]  |  Second  edi- 
tion, enlarged.  |  « 

New  York:  |  American  bible  society, 
I  instituted  in  the  year  MDCCCXVI.  | 
1885. 

Title  verso  note  1  1.  text  pp.  3-60,  index  pp. 
61-63,  advertisement  p.  64,  16°. 

St  John,  iii,  16,  in  Cree  (Roman and  syllabic), 
Micmao,  and  MaUseet,  p.  47;  Ojibwa,  p.  48; 
Delaware,  p.  49. 

Oopietteen:  Powell. 

There  is  an  edition,  otherwise  as  above,  dated 
1888.    (Pilling.) 

Issued  also  with  title  as  above  and,  in  addi- 
tion, the  following,  which  encircles  the  border 
of  the  title-page:  Souvenir  of  the  world's  in- 
dastrial  and  cotton  |  centennial  exposition.  | 
Bureau  of  Education :  Department  of  the  In- 
terior. I  New  Orleans,  1885.    (Powell.) 

Muestras  de  versfculos  |  tomados  de 

las  versiones  en  diferentes  |  lenguas  y 
dialectos  |  eu  que  las  |  sagradas  escri- 
turas  I  ban  sido  impressas  y  puestas  en 
circulacion  por  la  |  Sociedad  bfblica 
americana  |  y  la  |  Sociedad  bfblica  in- 
glesa  y  extranjera.  |  [Design  and  one 
line  quotation.  J  | 

Nueva  York:  |  Sociedad  bfblica  ame- 
ricana. I  Fundada  en  el  AQo  de  1816.  | 
1889. 

Title  as  above  verso  a  picture  etc.  1 1.  text  pp. 
3-50,  historical  and  other  ob.«ervat(ons  pp.  51- 
60,  index  pp.  61-63.  picture  and  description  p. 
64.16^. 

St  John  iii,  16,  in  Cree  fRoman  and  syllabic), 
Micmac,  Maliseet,  and  Ojibwa,  pp.  46-48.-1 
John  ii,  3,  in  Delaware,  p.  40. 

Oopietteen:  Pilling. 

American  Board.  Books  in  the  languages 
of  the  North-American  Indians. 
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American  Board — Continaed. 

In  Miasionary  Herald,  voL  32,  pp.  268-209; 
Boston,  1837, 8°.    (PUling.) 

A  oatalogne  of  the  books,  trmots,  etc.  whiofa 
had  been  prepared  and  printed,  under  the  pat- 
ronage of  the  American  Board  of  Commission- 
era  for  Foreiirn  Missions,  in  the  langnages  of 
the  several  Indian  tribes  among  which  the 
missions  of  the  board  had  be^^n  established; 
it  embraces  a  number  in  Ojibwa,  Ottawa,  and 
Abemaquis. 

American  Board  of  Commissioners :  These  words 
following  a  title  or  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  the  American  Board  of  Commissioners  for 
Foreign  Missions,  Boston,  MabS. 

American  Museara.  The  |  American 
museaiu  |  or  |  repository  |  of  aDcient 
and  nioderu  fugitive  pieces,  |  prose  aad 
poetical.  |  For  Janaary,  1787.  |  [Two 
lines  quotation.]  |  Volume  I  [-XII].  | 
Nnmbe^.  | 

Philadelphia:  |  prioted  by  Mathew 
Carey.  |  M.  DCC.  LXXXVII  [-M.  DCC. 
XCn].    [1787-1792.] 

12  vols.  9P.    Edited  by  Mathew  Carey. 

Lord's  prayer  in  theShawaneselanguage,  vol. 
6,  p.  318. 

Edwards  (J.),  Observations  on  the  language 
of  the  Muhhekaneew  Indians,  voL  5,  pp.  21-25, 
141-144. 

"  This  magaslne  was  commenced  by  Mathew 
Carey,  and  continaed  with  marked  ability  for 
six  years.  The  twelve  volumes  contain  a 
greater  mass  of  interesting  and  valuable  lit- 
erary and  historical  matter  than  is  to  be  found 
in  any  of  our  early  American  magazines. 
Many  pieces,  though  fugitive  when  written, 
are  now  of  a  permanent  value  as  documentary 
history,  and  might  be  sought  in  vain  elsewhere. 
Among  the  contributors  were  many  of  the  most 
eminent  writers  of  the  time.  The  original  lists 
of  subscribers  accompany  the  work." — Bartlett. 

Copies  ieen:  Astor,  Br*^sh  Museum,  Con- 
gress, Massachusetts  Historical  Society,  Wat- 
kinson.  Yale. 

At  the  Murphy  sale,  catalogue  no.  53,  a  set 
sold  for  $21;  Clarke  St  co.,  1886  catalogue, 
no.  58,  price  a  set  $13. 

I  have  seen  a  second  edition  of  vols.  1  (1787) 
and  2  (1789),  and  a  third  edition  of  vol.  1  (1790), 
all  in  the  Library  of  Cooffress,  with  titles  dif> 
fering  slightly  from  the  original  edition. 
American  Philosophical  Society:  These  words 
following  a  title  or  included  within  par- 
entheses after  a  note  indicate  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in  the  library  of  that  society,  Philadelphia, 
Pa. 

American  Philosophical  Society.  Cata- 
logue of  mauuscript  works  on  the  In- 
dians and  their  laagnages,  presented 


American  Philosophical  Society — Cent, 
to  the  American  philosophical  society 
or  deposited  in  their  library. 

In  American  Philosoph.  So.:.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit.  Committee,  vol.  1,  pp.  xlvii-1, 
Philadelphia,  1819,  8o.    (Bureau  of  Ethnology.) 

Some  of  the  works  mentioned  are  in  Algon* 
quian  languages. 

Reprinted  in  Buchanan  (J.),  Sketches  of  the 
history,  manners,  and  customs  of  the  North 
American  Indians,  pp.  307-310,  London,  1824, 8^; 
also  in  the  reprint  of  the  same,  vol.  2,  pp.  79-82^ 
New  York,  1824.  18^. 

American  Society.  The  |  first  annual 
report  |  of  the  |  American  society  |  for 
promoting  the  civilization  and  general 
improvement  of  the  |  Indian  tribes  in 
the  United  States.  |  Communicated  to 
the  society,  in  the  city  of  Washington, 
with  the  I  documents  in  the  appendix, 
at  their  meeting,  Feb.  6,  1824.  | 

New-Haven :  |  printed  for  the  society, 
by  S.  Converse.  |  1824. 

Printed  cover  differing  slightly  fh>m  above, 
title  as  above  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-74,  er- 
rata I  p.  verso  blank,  8*^. 

Lord's  prayer  in  the  language  of  the  Eastern 
Indians  (Micmac),  with  interlinear  English 
translation,  p.  63. — A  brief  vocabulary  of  the 
Chippewa  (from  McCulloh),  p.  55. 

Greenleaf  (M.)  Indian  names  of  streams, 
islands,  etc.  on  the  Penobscot  and  St.  John 
rivers  in  Haine,  pp.  4^-53. 

Madison  (— )  Brief  vocabulary  of  the  Chip- 
pewa, p.  57. 

Beanme  (C.)  Vocabulary  of  the  Chippewa, 
pp.  5<V-57. 

Saltonstall  (G.)  Lord's  prayer  in  the  language 
of  the  M'lheegau  and  Peqiiot  Indians,  p.  64. 

Copieageen:  British  Museum,  Earaes,  Powell, 
Trumbull. 

At  the  Field  sale,  uq.  1084,  an  uncut  copy 
sold  for  $2.13. 
American  Trac  Society :  These  words  following 
a  title  or  within  parentheses  after  a  note  indi- 
cate that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution,  New  York  City. 

Anamie-muzinaignn    [ Chippewa] r    See 

0'Meara(F.  A.) 

Anamihanon  [Menomonee].  SeeZephy- 
rin-Engelhardt  (C.A.) 

Andr6  (Per^  Louis).  Collectio  |  Sequens 
est  conscripta  |  h  P.  Ludovico  Andr^, 
qui  I  fuit  silvicolarum  Montauorum  | 
Missionarius  ad  ann.  M.  D.  C.  XC  III.  | 
Alia  mannscripta  ejnsd.  scil.  Cate- 
I  chismus,  rudimentum,  et  exhor-  |  tati« 
onesy  servantur  in  archiv.  |  Tadussa- 
kensi  [Tadoossac],  sub  No 
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Maniuoript ;  above  title  (or  n^her  note)  yerso 
ftnt  1.  recto  blank,  text  in  the  Ottawa  langoage 
25  nnnambered  U.  19P  (0  z  4^  inches). 

At  the  top  of  the  second  leaf  is  the  heading: 
Preoeptes  phrases  et  mots  de  la  langae  Aigon- 
quine  ontaonoise  pour  on  missionnaire  noaveao. 
Following  the  Tocabalary  are  28  remarks  in 
Latin,  headed  respectively  Kota  1,  Nota  2,  etc. 
Composed  by  and  in  the  handwriting  of 
FMher  Andr6.  On  the  recto  of  the  23d  1.  is  the 
remark  "et  P.  CUadins  Alices,  qui  circiter  30 
annoa  versatas  est  cum  sylvestribos  dixit  mibi 

*  *  V  Father  Allonez  died  at  the  Ottawa 
mission  August  27, 1688.  He  arrived  in  the 
country  as  missionary  in  1658. 

[ ]  dictionnaire  Algonqain  [l(>88f] 

ICannscript;  no  title,  heading  as  above;  406 
unnumbered  11.  am.S°  (7|  x4i  inches).  Paged 
on  the  rectos  of  the  leaves  in  a  modem  hand  in 
pencil  1, 3, 6, 7, 0.  eto.  Legibly  written,  on  both 
sides  the  leaves,  38  lines  to  the  page.  Bound 
roughly  in  deerskin,  with  strings  of  the  same 
material  to  serve  as  clasps. 

The  first  three  11.  contain  explanatory  remarks 
in  French;  then  follows  1  blank  I.;  then  begins 
A,  II  m'a  donni  unliure  d  lire,  followed  by  the 
Algonquian  equivalent.  The  French  words  are 
written  in  the  middle  of  the  page  as  headings, 
the  Algonquian  equivalent  underneath,  many 
of  which  run  entirely  across  the  page. 

Compiled  by  and  in  the  handwriting  of  Father 
Andr6 ;  probably  about  1688. 

To  give  an  idea  of  the  magnitude  of  the  lin- 
guistic labor  performed  by  some  of  the  mission- 
aries to  the  Indians,  as  well  as  to  convey  some 
impression  of  the  character  of  the  older  manu- 
scripts, I  insert  the  preface  to  Father  Andr6*s 
dictionary: 

Adnertissement. 

1.  II  est  diflScile  de  faire  un  diotionnaire  en 
qnelque  langue  que  oe  soit  de  cellos  dont  i'ay 
qnelque  connoiesance,  fsans]  qu'on  [ne]  dise 
sonoent  le  mesme  mot,  soit  par  raport  [soit  k 
(Muise  du  rapport]  qn'ont  les  choses  en  elles 
mesmes  les  nnes  enn^  les  antres,  soit  que  le 
fran^ois  ayant  plusienrs  mots  sinonimes  le 
mesme  mot  algonqnin  revient  pour  les  signifler. 

2.  Pour  faire  ce  dictionnaire,  ie  mesuisserui 
des  plus  grands  dictionnaires  fran^ois,  dont  i'ay 
mis  les  mote  en  algonqnin;  mais  corame  ie 
n'anois  pas  d'algonquins  que  ie  peusse  con- 
talter  i'ay  consults  le  dictionnaire  ontaouois. 

8.  Quand  4  la  flu  d'un  mot  il  y  a  "out,**  cela 
nent  dire  [que]  ce  mot  est  propre  aux  onta- 
ouois. 

4.  Les  algonqnins  n'ont  pas  d7.  et  les  on- 
taouois n'ont  pas  dV.  Quelque  fois  le  mot  est 
oommun  aux  algonquins  et  aux  outaouois.  Cha- 
enn  y  mettant  cequi  est  propre  de  sa  langue. 

6.  Tons  ceux  qui  uoudront  bien  apprendre 
la  langue  doiuent  tascher  d'auoir  nne  personne 
d'esprit,  et  la  bien  r6compenser,  pour  iuy  lire 
lea  mots,  et  Iuy.  faire  dire  ce  qn'ils  signiflent, 
aAnque  s*explicant  oomme  il  dit  diners  mote,  et 


■Andr6  (L.)  —  Continued. 
'    que  celuy  qui  ueut  apprendre  se  fasse  Torellle, 
et  qu'il  estudie  k  parler  comme  eux. 

6.  Bien  que  Ton  soit  certain  d'nn  mot  il  ne 
faut  laisser  de  le  lire  k  vostre  maistre ;  souneut 
il  dirA  les  mots  sinonimes  que  Ton  marquera. 

7.  On  fera  bien  de  mettre  par  esciit  oeqne 
Ton  ueut  dire  aux  sauuages,  et  de  le  leur  lire,  et 
bien  qu'on  scache  ce  qu*on  ueut  leur  dire  il  ne 
nuira  point  k  la  question,  paroe  que  les  sau- 
uages admirent  que  leliure  parle  comme  nous  et 
que  nous  puissions  mettre  sur  le  papier  ce  que 
nous  disons,  ce  qu'ils  ne  scauroient  faire. 

8.  Quand  i'ay  mis  la  premiere  personne  ie 
mete  un  3.  pour  dire  1h  troisiesme  personne  et 
dans  rexplication  ie  n'explique  que  la  premiere 
X>er8onne. 

9.  II  faut  se  gesner  k  apprendre  les  mdimens 
autrement  on  ne  parlera  iamais  bien,  et  on  aura 
de  la  peine  k  entendre  bien  les  sauuages. 

10.  Rarement  les  fi'an9ois  parlent  cor  recto- 

ment. 

11.  Les  enfans  apprennent  faoilement  les  Ian- 

gnes  en  se  diuertissant,  et  sans  estude,  mais  un 
missionnaire  qui  est  un  pen  Ag^  an»  de  la  peine 
oh  un  enfant  n'en  anroit  i>oint.  Combien  en 
uoyons  nous  qui  an  sortir  de  lenrs  classes  par- 
lent  aussi  facilement  on  latin  qu'en  frau^ois,  k 
plus  forte  raisen  un  missionnaire  apprendra 
auec  peine  la  langue  des  sauuages  qui  a  beau- 
coup  moins  de  rapport  k  la  langue  fran^oise  que 
la  langue  fran^oise  n'en  a  auec  la  latino. 

12.  Quelque  fois  quand  ie  n'ay  pas  bien  toint 
les  lettrea  ie  mets  un  petit  traict  affin  qu'on  les 
ioiguent. 

13.  Comme  ie  n'escris  pas  bien  on  se  trom- 
pera  souuent,  c'est  pour  qnoy  il  ne  faut  rien  ap- 
prendre qu'on  ne  I'ait  leu  k  celuy  des  sauuages 
qu'on  a  x>our  maistre. 

14.  Je  marque  les  longues  en  mettant  un  ac- 
cent sur  la  syllabe  longne. 

15.  Pour  bien  apprendre  k  prononcer  il  ne 
fisut  pas  dire  aux  sauuages  le  mot,  mais  il  faut 
qu'ils  le  disent,  car  si  nous  leurdites:  "  Appel- 
lez-nous  cela  nne  pierre  [f]"  ils  ecus  diront 
souneut  oni,  sans  comprendre  ce  que  uous  uou« 
lez  apprendre  d'eux. 

16.  II  est  bon  d'auoir  tousiours  dans  sa  poche 
un  escritoire  on  un  crayon  et  des  tablottes  pour 
marquertout  ce  que  nous  pourroz  attrapper  do 
ce  qu'ilsdisent  etapr^s  uous  proposerex  k  vostre 
maistre  ce  que  uous  auez  oul  et  marqu6. 

17.  II  y  a  des  vcrbes  nobles  et  ignobles ;  ie  mets 
le  nerbe  ignoble  le  premier,  et  puis  le  noble 
parabr6uiation.  Parexemple:  nitiberindan,  ie 
gonueme  C'la.  n.  [i.  e.  noble]  ma  proniliberi- 
ma,  ie  gonueme  u.  g.  un  homme. 

18.  Quand  ie  mete  *'n.  g."  cela  ueut  dire 
"par  exemple,"  tiei^  gratia  en  latin. 

19.  Quand  ilyaund  Ala  marge,  cela  ueut 
dire  que  ie  double  de  ce  mot. 

20.  Parfois  nne  lettre  n'est  pas  bien  form6e, 
pour  lore  la  3'  personne  oonsid6r6e  seruira  A 
corriger  la  premiere,  on  an  contraise  [sic]  par 
la  troisiesme  on  corrigera  la  premiere. 

21.  Soonent  il  fandra  deviner;  le  nerbe  pr^ 
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JLndr6  (L.)  —  Continned. 

c^dant  ayant  le  commenoemeDt  de  la  signifloa* 
Uon  de  celny  qai  sait. 

22.  Souaent  au  lieu  de  ou  ie  ne  meta  que  O 
par  oubli.  Lea  aaonages  n'ont  i»as  an  u  comme 
lea  fran9oi8. 

23.  n  est  bon  de  faire  longae  on  bri^ae  la 
ayllabe  p^nulti^me  selon  qa'elleest  [i.  e.,  as  the 
case  may  be],  poar  ne  pas  ohoqaer  ToreiUe  des 
saaasges.  La  p^naltidme  lougue  a  an  accent 
aiga  V.  g.' ;  cells  qui  n'a  point  d'aooent  est 
bri^ae.    Quelqaefois  ie  mets  Taocent  ". 

24.  Agftming,  an  bord  de  9a;  agdming,  aa 
bold  do  U. 

25.  Ainsi  qae  noas  aaons  des  mots  de  nos  arts 
que  les  sauoages  n'ont  point,  de  mesme  its  en 
ont  que  nous  n'auons  pas;  c'est  pour  qaoyil 
«st  bon  de  marqner  ceax  qa'ils  ont  propres,  a.  g. 
aor  le  canot. 

20.  Qaand  il  y  a  on  I;  et  an  17  Tan  sar  Faatre, 
«ela  veat  dire  qne  Ton  et  I'autre  se  disent.  Le 
mesme  se  doit  entendre  de  P  et  de  B. 

27.  Qaand  i*ay  manqa6  quelque  lettre  ie  la 
mets  aa-dessas  da  mot  oil  elle  doit  estre  ins^r^e. 

28.  II  faadroit  an  dictionnaire  qui  oommen^a 
par  I'algonqnin,  ce  qai  seroit  commode  pour 
chercher  lea  mots;  mais  il  faat  da  temps  et  da 
papier  en  abondanoe  poar  ranger  bien  les  mota 
algonqnins  ainsi  que  i'ay  tasoh6  de  faire  auz 
mots  ontaouois. 

29.  Qaand  ie  mets  I'accent  sar  la  demidre  da 
aerbe  cela  aeat  dire  quMl  faut  le  mettre  snr  la 
p6naltidme  de  la  seconde  personne. 

30.  Sonaent  ie  suppose  que  le  mot  est  signifl^ 
par  celny  qui  commence. 

31.  II  faat  prendre  garde  k  ne  pas  se  tromper 
^nand  par  inadvertance  ie  mets  on  mot  on  des 
ayllabes  oataonoises  ou  papinachioises  car  les 
trois  langaes  tantost  oonuiennent  et  tantost  ne 
oonuiennent  pas. 

82.  Qaand  ie  ne  mets  point  de  firanfois  apr6s 
I'algonqain  o'est  signs  que  ie  [ne]  s^ay  pas 
la  signification. 

33.  Dans  toutes  les  langaes  il  y  a  des  mots 
ainonymes  formellement  ou  6qaiualement,  ce 
^ui  fait  qne  le  mesme  aerbe  est  plasiears  fois 
r6p4t6. 

34.  Tantost  ie  commence  par  le  mnt  sanuage, 
tantost  par  le  mot  fhm^ois  sans  qne  cela  porte 
consequence. 

35.  Sonaent  ayant  mis  le  aerbe,  ie  ne  mets 
7>aa  la  signification  au  premier  qui  sait. 

36.  I'ay  oabli6  quelqaefois  k  mettre  le  Aran- 
•^ois  4  des  phrases. 

87.  I'escris  comme  les  sanuages  prononcent 
et  il  faut  s'estndier  4  prononcer  comme  euz. 

38.  n  ne  faat  permettre  k  personne  de  lire 
dans  ce  dictionnaire  de  pear  que  quelqn'un  ne 
lise  ce  qui  est  nilain  comme  fit  X.,  qui  estant 
au  service  d*un  pdre  amassa  tons  les  mots  des* 
honestes  qni  estoient  dans  son  dictionnaire  et 
s'en  seruit  pour  dire  des  ailainies  auz  flUes  et 
les  desbancher. 

89.  En  plasiears  endroits  ie'parle  selon  les 
saausges  et  leors  salet^s  que  ie  ne  fais  que 
toucher;  c'est  k  ceux  qui  se  serairont  de  ce 
•dictionnaire  k  prendre  garde  k  cela. 


Andr6  (L.)  —  Continued. 

40.  Le  papier  n'estant  par  des  meillenrs  en 
plnsieurs  endroits  donnera  de  la  peine.  Le 
remMe  sera  d'auoir  quelque  personne  qui 
scache  bien  la  langue  qu'on  puisse  consulter. 

41.  Kipoukooan  kitonpouagen,  tu  uioles  la 
paiz,  est  la  fa9on  de  parler  des  sauuages  qai 
font  la  paiz  en  chantant  le  calumet,  et  ainsi  en 
diners  endroits  je  parle  selon  la  fa9on  de  parler 
des  sanuages. 

42.  Quand  il  y  a  une  lettre  sur  Tantre  a.  g.  Ie 
P  sur  le  B,  le  n  sur  r,  cela  aeut  dire  que  le  mot 
se  prononce  diuersemeut  selon  les  nations. 

43.  Ie  mets  souuent  le  uerbe  4  la  3*  personne 
et  ie  mets  la  signification  k  la  premiere,  je  fais 
cela  [par]  inadnertance. 

[Homilies  in  the  Montagnais  lan- 
guage.] 

Manuscript,  lacking  title-page  or  first  leaf,  49 
unnumbered  11.  sm.  SP  (7z4i  inches).  The  hand- 
writing is  fairly  regular  and  distinct.  The  first 
8  II.  are  in  parallel  columns,  Montagnais  and 
French;  the  remainder  alternate  French  on 
versos,  Montagnais  on  rectos.  The  versos  of  11. 
47, 18,  and  49  are  blank.  The  work  seems  to  be 
incomplete. 

These  three  manuscripts  of  Father  Andr6 1 
had  the  pleasure  of  seeing  in  the  hands  of  the 
Abbe  F6rard,  in  the  summer  of  1882,  at  the 
Sault  au  Recollet,  Island  of  Montreal.  In 
June,  1889,  I  saw  them  again  in  possession  of 
Bev.  A.  E.  Jones,  of  St.  Mary's  College,  Mont- 
real, in  the  library  of  which  institution  they 
will  probably  remain. 

Through  the  kindness  of  the  latter  gentle- 
man, who  famished  me  the  copy  of  the  above 
preface,  I  am  also  in  receipt  of  an  eztended  bio- 
graphic sketch  of  P^re  Andr6,  compiled  by  him 
with  much  labor  from  printed  and  manuscript 
sources— a  sketch  too  long  and  elaborate  for 
these  pages,  but  which  should  find  place  in 
some  more  suitable  work.  I  regret  my  inability 
to  use  it  as  a  whole,  but  mast  content  myself 
with  the  following  eztracts : 

Father  Loais  And^  was  bom  in  1623,  and 
previous  to  his  coming  to  New  France  had  en- 
tered the  Society  of  Jesus  as  a  member  of  the 
province  of  Toulouse.  As  a  Canadian  mission- 
ary he  was  within  the  Jurisdi'^tion  of  the  prov- 
ince of  France.  He  reached  America  on  the 
7th  of  June,  1009,  and  in  a  short  time  was  sent 
to  the  western  missions,  where  Claude  Allouez, 
Jacques  Marquette,  and  Claude  Dablon,  to- 
gether with  the  coadjutor — brother  Louis  le 
Boesme,  were  already  toiling  in  the  Master's 
vineyard. 

On  the  20th  of  May,  1070,  Alloues,  leaving  the 
neighborhood  of  the  Bay,  had  set  out  for  the 
Sault,  and  ftom  him  we  ascertain  the  fact  that 
Father  Andr6  had  already  reached  that  post 
with  Father  Dmillettes,  who  had  Journeyed 
with  him. 

On  the  28th  of  August,  Father  Andr6  set  out 
for  the  Mission  of  Mississagn^  (Wide-month- 
river),  on  the  northern  shore  of  Lake  Hnron. 
He  arrived  there  three  days  after.    As  soon  as 
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(he exercises  of  the  mission  were  ended,  he  pro- 
ceeded to  Oalehitchionftn,  an  island  in  the  same 
lake  lying  opposite  £kaent8ton  (Manitonlln), 
where  he  remained  twelve  days.  After  sojonm- 
ing  on  the  latter  island,  continuing  unremit- 
tingly his  apostolic  labors  in  spite  of  famine,  he 
finally  reached  Lake  Nipissing,  and  there  spent 
three  months  iostructing  the  8tlsk8agami 
(those-at-the- farthest-lake) . 

As  the  ice  broke  up  he  returned  to  EkaentS- 
toD,  and  for  three  weeks  he  preached  to  the 
Amik8^,  or  Beaver  nation,  who  had  taken  up 
their  abode  on  the  island.  Provisions  were  now 
more  plentiful  as  the  hunt  of  the  orlgnal  had 
proved  sncceMfoI,  and  God  gave  him,  as  he 
says,  wherewith  to  "couler  doucement  la  fin  de 
rhyver. "  This  to  all  appearances  was  towards 
tiie  end  of  the  winter  1670-1671. 

The  summer  months  of  1671,  Father  Andr6 
passed  at  the  Bale  des  Puants.  We  next  And 
him  at  Michilimakinao,  where  he  spent  part 
of  the  winter  with  the  Etionnontatehronnon 
Huroiis  and  other  Indians  who  had  returned 
there  as  exiles  to  their  old  habitation. 

On  the  16th  of  December,  1671,  be  set  out  to 
return  to  Qreen  Bay.  After  a  tedious  and  per- 
Uons  Journey,  owing  especially  to  the  ice,  he 
reached  his  destination  and  occnpied  the  re- 
mainder of  the  winter  Journeying  from  village 
to  village  and  evangelizing  the  tribes  settled  in 
the  neighborhood. 

Father  Andr^  was  stationed  at  Green  Bay  in 

1672,  and  I  might  say  permanently.  He  had 
for  his  companion  Father  AUouez. 

On  the  15th  of  February,  the  first  day  of  lent. 
1678,  he  repaired  to  the  village  of  Oussouamig- 
oung,  where  his  labors  were  crowned  with  suc- 
cess. But,  owing  to  a  promise  he  had  made 
Fatiier  Alloues,  he  relunctantly  left  his  neo- 
phytes, on  the  6th  of  March,  to  return  to  the 
residence  at  the  Bay.  Here  day  after  day,  from 
morning  to  sundown,  the  Indians  flocked  to  his 
cabin  to  be  instructed  in  the  Christian  faith. 
On  the  24th  of  March  the  Indians  struck  their 
tents  intending  to  camp  nearer  the  month  of  the 
river,  and  on  the  day  following  Father  Allouez 
returned  fh>m  a  mission  to  the  Outagamie,  or 
Foxes,  thus  leaving  Father  Andr6  at  liberty  to 
go  on  his  own  annual  eight  days*  retreat,  which 
time  he  spent  in  seclusion,  prayer,  and  medita- 
tion. 

Towards  the  end  of  April  of  this  same  year, 

1673,  Father  Andr6  undertook  a  mission  to  the 
Maloumtnes  or  FoUea-Avoines,  but  he  does  not 
specify  what  length  of  time  he  spent  among 
them. 

In  the  following  year,  1674,  he  returned  to 
the  mission  of  Ona^satinoun  [tic],  ani  premises 
by  saying  that  it  was  his  third  visit  On  the 
16th  of  November,  the  river  of  the  FoUes- 
Avoines  or  Maloumines  being  completely  frozen 
over,  he  was  prevented  from  following  the  In- 
dian bands  to  the  extremity  of  Cape  Illmols,  and 
saw  himself  in  the  necessity  of  patiently  await- 
ing their  return  at  the  end  of  January,  1675. 

Father  Andr6,  throughout  1677,  continued 
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working  assiduously  among  the  Indians  of  the 
Bay,  and  regenerated  by  baptism  one  hundred 
catechumens. 

From  1678  to  1681  we  find  him  still  at  Green 
Bay ;  in  1782  at  Michilimakinao.  In  1683  he  was 
with  the  Indians  at  Kiskakin.  This  was  the 
last  year  of  liis  missionary  labor  in  the  West. 

He  was  now  in  his  sixtieth  year,  and  was  re- 
called to  Quebec,  no  doubt  with  the  intention 
of  affording  him  a  Lttle  rest  after  many  years 
of  hardship  and  apostolic  toiL  He  was  then 
named  professor  of  philosophy  in  the  Jesuits' 
College,  at  Quebec,  a  post  he  occupied  in  1684 
and  1685.  And,  though  venerable  in  years,  he 
did  not  think  it  beneath  him  to  accept  an  ap- 
pointment as  professor  in  the  lower  forms  of 
Quebec  College.  This  duty  he  fulfilled  from 
1686  to  1600.  But  his  superiors  no  doubt  had 
an  ulterior  object  in  view  in  this  appointment. 
It  was,  we  may  presume,  to  afford  him  an  ap- 
portunity  and  leisure  of  turning  to  account  for 
the  benefit  of  future  missionaries  his  thorough 
knowledge  of  the  Algonquin  language.  His 
Algonquin  dictionary  bears  no  date,  but  the 
compendium  fsee  CoUectio,  tirst  Andr6  title 
above],  written,  to  all  external  appearance, 
about  the  same  time,  furnishes  us  with  acluft. 

Claude  Allouez  landeh  the  11th  of  July, 
1658,  and  died  the  27th  of  August,  1689,  giving 
an  interval  of  thirty-one  years  between  his  ar- 
rival and  his  death,  so  that  the  compendium 
was  not  certainly  written  before  1688,  though 
it  might  have  been  written  after,  as  Father  Al- 
louez died  after  about  thirty  year^  of  mission- 
ary life. 

Besides  the  dictionary  and  the  collection  of 
precepts,  etc.,  there  were  other  of  his  works 
which  survived  him  but  which  I  have  not  yet 
been  able  to  discover.  We  are  informed  of  this 
by  the  following  inscription  in  a  strange  hand 
written  on  the  inside  of  the  pai>er  cover  of  the 
compendium: 

"CoUectio  sequens  est  conscripta  a  P.  Ludo- 
vico  Andre,  qui  fuitSilvicolarum  Montanorom, 
.     missionarius  ad  ann.  M.  D.  C.  XCIII. 

*  'Alia  manuscripta  ejusd.  soil.  Catechismus, 
rudimentum,  et  exhortationes  servantur  in 
Archiv.  Tadussakensi,  sub  No.  ..." 

The  archives  of  Tadoussac  have  long  since 
disappeared. 

In  1691  Andr6wa9  again  on  the  missions;  this 
time  at  St  Francis  Xavier  (Chicoutimi)  and 
Lake  St.  Peter.  This  was  in  the  lower  Algon- 
quin mission. 

In  1692  he  was  still  in  the  Montagnais  mis- 
sion, with  the  Papinacheois  and  at  Chicoutimi. 
In  1693  and  1694  we  find  him  back  amidst  civili- 
zation and  stationed  at  Montreal. 

From  1696  to  1699,  inclusive,  he  is  not  men- 
tioned in  the  catalogues,  save  in  the  erroneous 
statement  at  the  end  of  1696:  "Obiit  P.  Andr6 
Cadomis  (at  Caen).  20  Apr.,  1696."  This  cer- 
tainly referred  to  some  other  F.  Andr6,  for  we 
shall  see  by  the  sequel  that  the  sturdy  veteran 
was  not  ready  yet  to  shake  off  his  mortal  coil. 
He  appears  again  in  1700;  where  he  was  in  the 
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meantime  I  hare  not  been  able  to  discover. 
Eren  the  "Mlsc^llaneomm  Liber"  and  the  old 
refrister  preserved  at  Quebec  are  silent  on  the 
matter,  bot  both,  onfortnnalely,  are  incom- 
plete. 

This  year  hia  name  is  marked  on  tiie  cata- 
logne  among  those  of  the  community  of  Quebec 
College.  Though  now  in  his  77th  year  he  still 
bore  the  title  of  "  missionary,"  which,  under 
the  circumbtances,  could  only  mean  resident 
missionary  ai  Quebec  for  such  of  tiie  Algon- 
quin Indians  who  might  come  up  or  down  to 
barter  at  the  old  capital  of  the  colony. 

It  wan  in  1703  that  the  title  of  "senex,"  was 
added  to  that  of  missionary,  and  it  became  evi- 
dent that  his  waning  strength  would  never 
admit  of  his  again  leaving  the  sheltering  walls 
of  Quebec  College.  In  1705  his  title  of  mis- 
sionary was  dropped  from  the  catalogues  and 
the  significant  suffix  of"  senex  "  alone  remained. 
He  was  indeed  a  veteran  now  and  entitled  to  a 
well*eamed  but  to  him  a  distasteful  repose.  It 
was  not,  however,  until  ten  years  later,  on  the 
19th  September,  1715,  that  he  was  called  to  his 
eternal  reward,  at  the  ripe  old  age  of  92. 

The  following  is  an  extract  ftom  a  circular 
dfcted  November  1,  1715,  sent  by  his  superior, 
as  was  customary  on  those  occasions,  to  the 
other  houses  of  the  Order: 

"We  have  recently  lost,  in  the  person  of 
Father  Louis  Andr6,  a  miMsionary  labourer 
loaded  down  even  more  with  the  weight  of  merit 
than  that  of  years.  It  is  now  over  forty -five 
years  since  he  devoted  himself  to  the  conver- 
sion of  the  Indiana,  and  it  may  be  Justly  said 
that  in  so  painful  and  laborious  a  vocation  be 
accomplished  all  the  duties  of  an  excellent  mis- 
sionary. There  is  no  doubt  but  that  it  was 
with  natural  repugnance  he  adopted  the  Indian 
mode  of  life,  and  that  he  underwent  many  hard- 
ships in  the  long  and  weary  Joumeyings  in 
which  he  accompanied  his  Indians.  These 
never  diMheartened  him,  for  he  reckoned 
fittigue  as  naught  when  there  was  a  question 
of  God*s  glory  or  the  salvation  of  souls.  He  '  < 
laboured  on  the  mission  until  he  had  nearly 
attained  his  eightieth  year,  and  if  at  any  mo- 
ment of  his  life  he  was  called  upon  to  do  vio- 
lence to  himself  in  the  practice  of  obedience,  it 
was  when  his  superiors,  touched  at  the  sight  of 
bis  many  infirmities  and  the  soflVring  insep- 
arable from  missionary  labor  he  must  needs 
have  endured  at  so  advanced  an  age,  put  a  stop 
to  his  departure  and  retained  him  at  Quebec" 

Aniohinabek   amisinahikaniwa    [Otta- 
wa].   See  Dejean  (A.) 

Anonda    owawindamagewinan     [Otta- 
wa].   See  Sifferath  (N.  L.) 

Anthony  (Rev,  Albert  Seqaqkind).    See 
Bxinton  (D.  O.) 

See  Bxinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  8.) 


Arapaho: 

Animal  names        See 

Geographic  names 

Grammatic  comments 

Numerals 

Numerals 

Proper  names 

Proper  names 

Tribal  names 

Yocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 


Hayden  (F.  V.) 
Hayden  (F.  V.) 
Hayden  (F.V.) 
Haines  (£.  H.) 
Pott  (A.  F.) 
Blackmore  (W.) 
Jackson  ( W.  H.) 
Hayden  (F.  V.) 
Buschmann  (J.C.E.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (B.  M.) 
Hayden  (F.  V.) 
Latham  (R.G.) 
Morgan  (L.  H.) 
P^ieken(F.J.) 


Amaud  {P^re  Charlee).  [List  of  names 
of  places  in  the  Montaguais  language.] 

In  Annals  of  the  propagation  of  the  faith, 
June,  1880.  (*) 

Keprinted  in  Vassal  (H.),  List  of  names,  etc 
in  Canada,  Com.  Indian  Afialrs,  Ann.  Rep.  for 
1884,  pp.  29-31,  Ottowa,  1885,  9P.  (Geological 
Survey,  Pilling.) 

lather  Amaud^s  list  comprises  about  fifty 
names,  maoy  of  them  with  literal  translation. 

[ ]   Tshistekiigan   |  tshe  |  apastats 

ilnats. !  1887  kie  1888.  |  tMenatstagan.  | 
T.Tshiligushimnn.  !  P.  Petstatagant.  | 

Uuapistokoiats  [Quebec].  A.  Cot^  et 
C««  I  lb87. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
alphabet  I L  text  pp.  a-20, 10°. 

Prayers  (sign  of  the  cross,  pater,  ave,  credo, 
confiteor,  etc.)  in  the  Montagnais  language, 
divided  into  syllables  for  easy  reading,  pp. 
8-7.— Calendar  for  1887-8.  with  namesof  months, 
feast,  and  Cast  days,  etc  pp.  8-20. 

Copies  teen:  Pilling. 

My  copy  has  interlined,  a  French  translation 
of  all  the  Indian  words,  and  a  mss.  vocabulary 
of  the  Montagnais  of  nearly  50  wordu. 

[ ]  Tshistekiigan  |  tshe  |  apatstats 

iruuts  I  1889  kie  1890.  '  t  Menatetagau.  { 
T.  Tshiligusbinium.  |  P.  Petstatagant.  | 

UapishtikneiatslQnebec]akuniguano 
I  Nte  £tat  A.  Cot^  et  C^  \  1889. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
alphabet  1  L  text  pp.  3-22,  le^. 

Prayers  (sign  of  the  cross,  pater,  ave,  credo, 
confiteor,  etc.)  in  the  Montagnais  language, 
divided  into  syllables  for  easy  reading,  pp.  3-0. — 
Calendar  1880-1890,  with  names  of  feast  and 
fast  days,  etc.  pp.  10-22. 

Copiee  teen:  Pilling. 

[Priiuer  lessons  in  the  Montagnais 

language. 

A.  Cot^  et  C^.    Quebec,  1889.] 
Twelve    chMts,  large    type,  probably   for 
school-ioom  use.    When  at  Quebec,  in  June, 
If^,  these  lessons  were  going  through  the 
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press,  and  I  seoored  a  set  on  roagh  paper— 
practically  proof-sheets. 
Oopieatmn:  Pilling. 

See  Dorocher  (F. ) 

Ashqnabe  (James).    SeeBigoanoe  (C.) 
and  others. 


(Friedrich  Wilhelm).  Nachrioh- 
ten  I  fiber  |  die  frftheren  Elnwoliner  | 
Toa  I  Nordamerica  |  and  ihre  |  Denk- 
m&Iery  |  gesammelt  von  |  Friedrioh  Wil- 
helm  Assail,  |  Berghanptmann  des 
Staates  PennsylYanien.  |  Heraasgege- 
ben  I  mit  einem  Vorbe'richte  |  von  | 
Franz  Joseph  Hone,  |  ord.  Prof,  der 
Geschichte  and  Statistik  za  Heidel- 
berg. I  Mit  einem  Atlas  von  12  Steinta- 
feln.  I 

Heidelberg.  |  Angnst  Oszwalds  Uni- 
TeiBit&tft=Bnohhandlung.  |  1827. 

Pp.  i-xYi,  1-ieO.  11  folding  plates.  89. 

Wortsammlimg  ans  der  Spracbe  der  Scha- 
wanesen,  pp.  loa-107. 

Sabin's  Dictionary,  na  2225,  bajb  the  work  is 
"  almost  a  literal  translation  of  voLl  of  the 
ArohflMk^g^  Americana." 

Oopiei  M€n:  Astor,  British  Mnseom,    Con- 


At  theSqoier  sale,  no.  41,  a  half-morocco  copy 
sold  for  $2.29,  and  at  the  Bainirez  sale  a  copy, 
na  953,  was  bought  by  Qoaritch  for  12f. 

Aaaembly's  shorter  catechism  [Massa- 
chosetts].    See  ZUiot  (J.) 

Aasembly's  shorter  catechism  [Mohe< 
akonnak].    See  Quinney  (J.) 

JUsikinack  (F.)  The  Odahwah  Indian 
language.  By  F.  Assikinack,  a  warrior 
of  the  Odahwahs. 

In  Canadian  Joamal,  vol.  3,  new  series,  pp. 
481-485,  Toronto,  1858, 8°.    (Congress.) 

Contains  a  general  discussion,  and  a  nomber 
of  examples  in  the  Odahwah. 

— ^  Remarks  on  the  paper  headed  "The 
Odahwah  Indian  language,"  published 
in  the  Canadian  Journal  for  November, 
1858.  By  F.  Assikinack.  Read  before 
the  Canadian  Institute,  14th  January, 
1860. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  new  series,  vol.  5, 
pp.  182-186,  Toronco,  1860,  89.    (Congress.) 

Supplementary  to  paper  by  the  same  author 
in  vol.  3. 

Astor:  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses lifter  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
oompiler  in  the  Astor  Library,  New  York  City. 

AJLG 2 


Atsina: 

Grammatio  com- 
ments 
Numerals 
Vocabulary 
Yocabnlary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


See  Adelung  (J.  C.)  and 
Vat«r(J.S.) 
Pott(A.F.) 
Fish  (L.  E.) 
Gallatin  (A.) 
Maximilian  (A.  P.) 
UmfreviUe  (E.) 
Willis  (W.) 


Attend  the  House  of  God.— Tanisin  Owi- 
giwaming  awi  Kije  Manito. 

No  tiUe-page,  heading  only ;  text  2  pp.  12<'. 
Tract  in  the  Chipi>ewa  language. 
Oopietseen:  Congress. 

At  water  (Caleb).  Remarks  i  made  on 
a  I  toar  to  Prairie  da  Chien ;  |  thence 
to  I  Washington  City,  |  in  |  1829.  |  By 
Caleb  Atwater,  |  late  commissioner  em- 
ployed by  the  United  States  to  |  negoti- 
ate with  the  Indians  of  the  upper  |  Mis- 
sissippi, for  the  pnrchase  of  min-  |  eral 
country;  and  author  of  |  Western  An- 
tiquities. I 

Columbus,  (O.)  I  Published  by  Isaao 
N.  Whiting.  |  1831. 

Title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  iii-iv, 
preface  pp.  v-vii,  text  pp.  1-296, 12^. 

Comments  upon  the  Chippewa  language,  pp. 

Copies  teen :  Astor,  Boston  Athenaeum,  Bos- 
ton Public,  British  Museum,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Watkinson. 

Priced  by  TrUbner,  1856,  no.  658, 5t. ;  another 
copy.  no.  1901,  4».  M.  The  Fischer  copy,  cata* 
logne  no.  2790,  sold  for  2«. ;  the  Field  copy, 
catalogue  no.  65,  for  $4.25;  the  Brinley  copy, 
catalogue  no.  5358,  for  $1.50 ;  the  Murphy  copy, 
catalogue  no.  124*,  for  75  cents. 

Remarks  |  made  on  a  |  tour  to  Prairie 

du  Chien;  |  thence  to  |  Washington 
City,  I  in  |  18:^9.  |  By  Caleb  Atwater.  | 

Columbus,  (O.)  I  Printed  by  Jenkins 
and  Glover,  High-street.  |  1831. 

Title  verso  copjnight  1 1,  contents  pp.  iii-iv, 
preface  pp.  v-vii,  text  pp.  1-296,  12°. 

Linguistics  as  indicated  under  previous  title. 

Ckqnee  9een:  Bureau  of  Ethnology. 

The  I  Indiansof  the  northwest,  |  their 

I  manners,  customs,  &c.  &c,  \  or  |  re- 
marks I  made  on  a  tour  to  Prairie  dn 
Chien  and  |  thence  to  Washington  City 
in  1829,  I  by  Caleb  Atwater,  |  Commis- 
sioner employed  by  the  United  States, 
to  ne-  I  gotiate  with  the  Indians  of  the 
Upper  I  Mississippi,  for  the  purchase  of 
I  the  mineral  country,  &,c.  \. 

Columbus,  I  Ohio.     [1831.] 
Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  iii-lv. 
preface  pp.  v-vi,  text  pp.  1-296,  ISP, 
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Atv7ater  (C.)  —  Contiuued. 

Lini;aiHticfi  an  iodicatf^d  uniler  previous  title. 
Copies  teen:  Boaton  Public,  Ckingress. 

The   Indians  of  the  uorth  west,    tlieir 

I  maners  [ate],  customs,  &c.  &c,  \  or  | 
remarks  |  made  on  a  tour  to  Prairie  dn 
Chieii  and  |  thence  to  Washington  City 
iu  1829,  I  by  Caleb  At  water,  |  commis- 
sioner employed  by  the  United  States, 
to  ne-  I  gotiate  with  the  Indians  of  the 
Upper  I  Mississippi,  for  the  parchase 
of  the  I  mineral  conntry,  &c.  | 

Columbus:  |  1850. 

Title  verso  copyri  ht  (1831)  1 L  contents  pp. 
iii-lv.  preface  (dated  November,  1831)  pp.  v-vii, 
text  pp.  1-296, 120. 

LiDgulstics,  as  in  editions  of  1831,  pp.  7S-84. 

Copies  seen:  Congress,  Massachusetts  His- 
torical Society. 

The  I  writings  |  of  |  Caleb  Atwater.  I 

Columbns.  |  Published  by  the  author. 
I  Printed  by  Scott  and  Wright.  |  1833. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1  L  preface  pp.  5-7,  contents  p.  8,  XL  text 
pp.  9-40S,  8«. 

This  work  is  made  np  of  two  articles :  "A  de- 
scription of  the  antiquities  discovered  in  the 
western  country,  originally  communicated  to 
the  American  Antiquarian  Society,  by  Caleb 
Atwater  "  (pp.  0-165) ;  and  "  Remarks  made  on  a 
tour  to  Prairie  du  Chien,  thence  to  Washing- 
ton City,  in  1829  "  (pp.  167-408).  The  latter  con- 
tains  remarks  upon  and  a  few  examples  of  the 
Qjibeway,  Winnebagog,  Sionx,  and  Osage. 

Copies  seen :  British  Museum,  Congress,  Har- 
vard. 

Aub^ry  {Ph-e  Joseph).  Dictionnaire 
Franyois-Abnaquis,  par  le  Fhre  Joseph 
Anb<$ry,  Jdsuite.  (*) 

Manuscript,  540  unnumbered  pp.  4<3 ;  the  old 
and  worn  out  binding  recently  replaced  by  a  new 
one.  Preserved  in  the  archives  of  the  Roman 
Catholic  mission  at  Piorreville,  Canada,  and  de- 
scribed by  Judge  Charles  Gill  in  his  Notes  sur 
do  vieux  raanuscrits  abenakis  (g.v.),  from  which 
the  following  account  is  taken : 

"  On  the  first  page  below  the  title  is  written 
*ce  qui  y  est  6crite  en  une  autre  6critnre  quo 
celle  de  I'auteur  n'est  point  abnaqnis,  c'est  de 
Talgonquin  que  le  R.  P.  de  la  Chasse  y  a  6crit 
de  sa  main,  Tautenr  de  ce  dictionnaire  n'y 
aticune  part.'  There  are  in  fact  a  great  nnraber 
of  Algonriuin  words  added,  either  interlined  or 
following  the  Abnaquis  word  as  space  per- 
mitted. The  second  page  is  filled  with  '  Quel- 
ques  notes '  by  the  author,  in  which  he  refers  to 
a  ' petit  dictionnaire  des  racines,'  and  a  'Rudi- 
ment Abnaquis  '  Then  follows  the  dictionary, 
commencing  with  the  word  abandonner  and 
terminating  with  the  wonl  zone  on  page  5M.  On 
the  last  half  of  this  page  is  found  a  statement  in 
Ab6nakis  signed :  Josp^"!*  A.  d  Soc.  Jesn.  Arsi- 


Aub6ry(J.)  — Continued. 

kanteg8k  dari  18  angusti,  anui  1715.  editio  2da 
haec  est. 

"This  dictionary  is  a  work  which  has 
required  immense  labor  and  a  benediotine 
patience,  and  as  much  can  be  said  of  the  Ab- 
naquis-French  dictionary  mention -d  below, 
though  it  does  nol  appear  to  be  so  complete. 

"The  sign  of  a  cross,  still  iu  use  among  tiie 
Jesuits,  it  seems,  is  found  at  the  top  of  each 
page  of  the  dictionary.  As  the  Latin  words 
below  the  signature  indicate,  this  copy  is  a  sec- 
ond edition ;  nothing  is  known  of  the  first.  "Sur 
is  there  found  among  the  manuscripts  of  the 
St.  Francis  mission  the '  Rudiment  Abnaquis  '  of 
which  Father  Aub6ry  speaks  in  his  '  Quelques 
notes.'  But  th^re  are  two  copies  of  a  *  diction- 
nairedesraolnes'  [see  Nndtfnans  (J.  6.)],  which 
has  probably  had  for  a  basis  the  little  dictionary 
of  roots  made  by  Father  Aub6ry  which  has  not 
reached  us,  unless  he  means  thereby  the  Abe- 
nakis-French  dictionary  next  mentioned.  The 
Abb6  Joseph  Maurault,  the  author  of  the  his- 
tory of  the  Abdnakis,  who  was  the  last  mission- 
ary at  St.  Francis  acquainted  with  the  lan- 
guage of  these  Indians,  undertook,  I  have  often 
been  told,  to  make  a  grammar  of  that  language, 
as  well  as  an  Ab^uaquis-French  dictionary,  but  I 
do  not  think  he  ever  finished  them ;  at  least  he 
had  nothing  printed." 

[Dictionnaire  Abnaquis-Fran^ois.]  ( * ) 

Manuscript,  927  pp.  double  columns  (many 
pages  blank),  4^,  preserved  at  the  Roman  Cath- 
olic mission  of  Pierreville,  Canada,  and  de- 
scribed by  Judge  Gill  in  his  Notes  sur  devieax 
manuscrits  abenakis  (9.  v.),  as  follows: 

'  *  No  title  or  preliminary  matter  and  ends  with- 
out signature  or  date,  but  in  the  hand  wilting 
of  Father  Anbury.  The  manner  in  which  the 
blank  spaces  are  disposed  indicates  that  the 
anther  left  them  for  the  purpose  of  inserting 
other  words  as  opportunity  should  present  or 
his  studies  suggest.  It  begins  with  '  a  flga- 
rative  de  la  3e  pers.'  and  ends  with  *z8slAiSi^ 
6tendu  sur  ledos,  zSskS-esin,  il  est  ainsi  concha.' 
There  are  added  words  in  an  ancient  hand- 
writing, and  also  some  notes  in  the  hand  of  the 
Abbe  Maurault,  the  latter  indicating  the  ety* 
mology  of  the  names  of  places.  The  work  is  in 
character  like  the  preceding,  and  has  required 
much  labor  by  the  author.  It  is  paged,  but  the 
little  cross  mentioned  m  the  French- Abnaquis 
dictionary  is  not  found  in  it.  Sometimes  the 
signification  of  the  Indian  word  is  indicated  in 
Latin  without  giving  the  French  word." 

Maurault's  Histoiru  des  Abenakis,  p.  viii, 
speaks,  of  "iin  vooabulaire  ab6nakU,  fait  vers 
1712,  p.i.rle  P.Joseph  Aub^r^',"  which  is,  per- 
hapi*,  one  of  the  above. 

[ ]  Chant  Liturgique  [en  langue  ab€- 

nakise].  (•) 

Manuscript,  577  pp.  (lacking  pp.  2-9,  30-42), 
4°,  preserved  at  the  Roman  Catholic  mission  at 
Pierreville,  Canada,  and  described  by  Judge 
Oill  in  his  Notes  sur  de  vieux  manuscrits  ab6' 
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Anbury  (J.) — Continned. 

nakis  (7.  v.),  as  follows:  At  the  beginning  is  a 
complete  index  in  Latin.  The  work  is  in  the 
handwriting  of  Father  Anbury  and  contains 
all  the  litnrgio  ohaut,  gradual  and  vesperal, 
annotated  with  Latin  text  and  translation  in 
Ab^nakis,  besides  various  chants,  songs,  hymns, 
prayers,  special  prayers  before  and  after  com- 
monion,  etc.,  the  whole  in  Ab6nakis.  Besides 
the  annotation  of  the  plain  chant,  there  are  airs 
4>f  songs,  the  music  of  which  is  annotated. 
They  aie  not  extraordinary  melodies,  but  their 
antique  rhythm  is  not  without  a  certain  charm. 
Sereral  of  the  songs  have  not  the  music,  but 
the  airs,  borrowed  from  ditties,  like  the  old 
song  of  Marseilles,  are  indicated  at  the  head. 
Thus,  on  page  291  there  is  a  duet  for  the  com- 
munion to  the  air:  *AhI  vonsdirai-JeMaman,' 
and  elsewhere  three  other  songs,  the  first  of 
which, entitled:  'Desiderium  animse  possidendi 
Jesum  in  ccdlo,'is  to  the  air:  *  Jardins  que  la 
nature et  Tart/  etc.,  the  second  to  the  air:  '  Je 
me  briile  I'oBil  au  fond  d'nn  puits,  and  the  third 
to  the  air:  '  Bacchus,  c^est  toi  que  Jo  chante.' 

**  The  binding  is  in  very  bad  condition ;  sev- 
«ral  leaves  are  detached  and  others  missing  en- 
tirely, while  some  pages  are  in  a  different  hand- 
writing,  evidently  recopied  to  replace  others  too 
much  worn  for  farther  use.'* 

La  addition  to  the  three  manoscripts  de* 
•cribed  above,  there  are  others,  according  to 
Judge  Oili.  belonging  to  families  in  the  village 
—books  of  piety,  containing  prayers,  poems, 
ohnnts,  nnd  songs,  copied  or  extracted  from 
the  larger  work  of  Father  Aab6ry. 

[ ]  T88i  Paiibattatn  |  Meanidi  Keasit 

8i8a8akkainighiDn8  Arenaiibe. 

Manuscripts,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
Ubrary  of  the  archbishopric  of  Quebec.  The 
above  title  forms  the  first  heading  to  the  col- 
lection, which  is  in  sm.  9P,  bound  in  gray 
leather.  The  following  are  the  headings  to  the 
respective  papers: 

[ ]  De   necessitate  |  Religionis    am- 

plecteudsB  |  samma  capita. 

Manuscript,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec ;  1 1  un- 
numbered 11.  on  the  recto  of  the  first  of  which 
is  the  above  title,  the  verso  blank.  Two  blank 
U.  precede  the  title-page  and  one  follows  the 
text;  sm.  dP. 

£ ]  Panbattami-nisSi-  |  xedoangan  | 

8t«i  kido'atigau. 

Mannsoript,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec;  46 
nnnnmbered  11.  sm.  6P. 

I J    Tanni   erekmegSak   |   mete8ren8 

aagonimet,    |  aari  ntatt8ermet   |  pan- 
battaminn8imegne  |  8ebet6i  teber8ta- 

1188. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  the  11- 
brary  of  the  archbishopric  of  Quebec.  The  first 
leaf  has  heading  as  above,  verso  blank ;  the  text 


Anbury  (J.)— Continued. 

consists  of  four  parts  of  «  unnumbered  11.  each, 
each  part  numbered  —  1  at  the  end  of  the  first, 
2  at  the  beginning  of  the  second,  etc.;  4  blank 
ILatend;  sm.8o. 

[— ]  De  Confessione. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  the  li- 
brary of  the  archbishopric  of  Quebec;  U.  1-32.  sm. 
9P.  There  is  no  title,  the  heading  abovn  appear- 
ing at  the  head  of  each  page  of  text.  With  the  ex- 
ception of  1.  30  it  is  written  on  both  sides.  The 
manuscript  ends  on  the  recto  of  1. 31  in  the  mid- 
dle of  the  page  with  the  heading  De  Sacisfac- 
tione.  which  iodicates,  probably,  that  the  man- 
uscript was  unfinished.  The  last  three  pages  are 
bhmk. 

[ ]  Funeaedit  dari  aranmkit  |  anstar- 

akkazezitsik  |  gdag8et6im8rank  aasite- 
8ak. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  the  It- 
brary  of  the  archbishopric  of  Quebec;  8  un> 
numbered  11.  followed  by  4  blank  11.  The  text 
consists  of  religious  songs  written  in  pale  ink 
and  nearly  undecipherable. 

Father  Joseph  Aub^ry  was  bom  In  France 
March  10, 1674.  and  entered  the  Society  of  Jesus 
September  8, 1600.  He  came  to  Q^nada  in  1604, 
before  completing  his  theological  course,  was 
ordained  at  Quebec  September  21, 1609,  and  was 
employed  on  the  Abnaki  missions.  He  accom> 
panie<l  Father  Bigot  to  the  misMion  at  Penta- 
goet,  Acadia,  where  he  lived  a  few  years.  In 
1709  he  was  ordered  to  St  Francis,  and  remained 
at  that  mission  until  his  death,  which  occurred 
in  1756.  He  was  buried  in  the  first  church  of 
the  Abnakisat  St  Francis,  and  is  the  only  mis- 
sionary who  has  been  interred  at  that  place. 

Father  Anbury  was  well  versed  in  the  Ab- 
naki  language.  Ho  wrote  much,  and  nearly* 
always  in  that  language.  By  arduous  and  per- 
severing lalK>r  during  46  years  he  formed  a  con- 
siderable collection  of  valuable  manuscripts. 
As  these  were  deposited  in  the  church,  with  the 
registers  of  the  mission,  they  were  unfortunate- 
ly destroyed  in  1750  in  the  incendiary  burning 
of  that  church.  Of  all  these  there  hsve  been 
preserved  only  an  Abnaki  vocabulary  and  a  large 
paper  book  containing  many  hymns,  motets, 
psalms,  and  songs;  at  the  time  of  the  fire  they 
were  in  the  hands  of  Father  Virot.  This  vo- 
cabulary contains  a  great  number  of  very  valu- 
able notes,  which  have  served  us  much  for  the 
history  of  the  Abna kis.—lfaurau{t 

Auer  (Alois).    Outside  title:   Sprachen- 
halle.  I 

N.  B.  Die  erste  Abtheilnng,  das  Vat^r 
Unser  in  606  Spracben  nnd  Mandarten, 
entbalt  den  Adelang'schen  Mithridates 
samnit  86  von  mir  beigef  Ugten  Vater- 
Unser-Formeln,  in  getrenen  Abdrncke 
nach  den  |  Quellen,  nnd  zwar  in  tabel- 
larischer  Aufstellnng,  nm  alle  Mangel 
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Auer  (A.)  — Continued, 
nnd  Fehler  der  Originalien  deatlicher 
EQ  veranschaalichen,  and  dadorch  die 
Verbesseranfi;  za  erzielen.  | 

Die  zweite  Abtheilung,  das  Vater 
Uuser  in  206  Sprachen  and  Mundarten, 
enthalt  die  von  mir  neaerdings  gesam- 
melten  yerbesserten  Vater-Unser  in  den 
Volkern  eigenthttmlichen  SchriftzUgen 
mit  der  |  betreffenden  Anasprache  and 
wSrtlichen  Uebersetznng.  |  A.  Aner. 

Firtt  engraved  title:  Das  |  Vater  TTnser. 

Second  engraved  tide :  Das  |  Vater  TJnaer  |  in 
mehr  als  200  Spracben  and  Mondarten  |  mit  | 
Orif]:inaltyi>en. 

[Wien:  1844-1847.] 

Oatside  title  reverse  a  short  description  1 
■heet,  17  other  sheets  printed  on  one  side  only 
in  portfol  io.  oblonK  folio.  Part  I,  dated  1844,  has 
the  caption:  Das  Vater-Unser  in  mehr  als  sechs- 
handert  Sprachen  and  Mandarteo,  typome^ 
trische  aafgestellt.  Part  II,  dated  1847,  has  the 
caption ;  Das  Vater*noser  in  208  Sprachen  and 
Handarten,  neaerdini^s  gesammell  and  anf* 
gestellt  von  A.  Aaer.  Zweite  Abtheilnng.  Hit 
55versohiedenen  den  Volkern  eigenthflmliohen 
Sohriftsiigen  abgedruokt. 

Contains  the  Lord's  prayer  in  the  following 
langaagps :  Part  I :  Shawanno,  nos.  595, 590, 697; 
Delaware,  no.  598;  Natick,  no.  699;  Mohegan, 
no.  600 ;  Hiomao,  no.  601 ;  Part  II :  Odsohibwa, 
nos.  200, 20L 

Cfopes  teen:  Astor,  British  Moseam,  Con- 
gress, Harvard. 

Sabin's  Dictionary,  no.  67438,  gives  brief  title 
of  an  edition :  Vienna  e  Typographia  Imp.  1851, 
royal  8®. 

Authorities : 

See  American  Board. 

American  Philosophical  Society. 

Bartlett  (J.  R.) 

Briuton  (D.  Q.) 

Catalogne. 

Clark  (R.)  &  oo. 

De  Schweioitz  (B.) 

Dexter  (H.  H.) 

Dafoss6  (E.) 

Field  (T.  W.) 

FinotU  (J.  M.) 

Gill  (C.) 

Harrisse  (H.) 

Laare  (P.) 

Banrie  (T.) 

Leclerc  (C.) 

Lenox  (J.) 


Authorities  —  Continued. 
See  Lndewig  (H.  S.) 
McLean  (J.) 
Micmac. 
MaUer  (F.) 
Harphy  (H.  C.) 
Kash  (E.  W.) 
0'CaIlaghan(B.B.) 
Paine  (N.) 
Pick  (B.) 
Pickering  (J.) 
Pott  (A.  p.) 
Qaaritch  (B.) 
Reiohelt  (G.  T.) 
Sabin  (J.) 

Sasseville  (J.)  and  Shea  <J.O.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Storgardt  (J.  A.) 
Steiger  (E.) 
Sievens  (H.) 
Thomas  (I.) 
Triibner  &.  co. 
Trumball  (J.  H.) 
Vater  (J.  S.) 
Wlnsor  (J.) 

[Ayer  (Rev,  Frederic).]    OJipue  |  spell* 
ing  book. 

Colophon :  Utica:  |  William  Williftms, 
book  printer,  60  Genesee  street.  |  1832. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-12, 19>. 

Primer  lessons,  pp.  1-8.— Catechism,  pp.lO-> 
12.— Hymn,  p.  12. 

Copies  eeen:  Powell. 

Rev.  Frederick  Ayer  was  bom  in  Old 
Stock  bridge,  Mass.,  in  1803.  His  father,  Rev. 
Oliver  Ayer,  removed  to  central  New  York 
when  the  subject  of  this  sketch  was  three  yeaim 
old.  At  an  early  age  Mr.  Ayer  commenced  ta 
study  for  the  ministry,  bat  ill  health  compelled 
him  to  abandon  the  idea,  and  he  engaged  in 
bnsineas  in  Utica  and  other  places.  While 
there,  in  1820,  be  was  sent  by  the  A.  B.  C.  F.  IC 
as  a  teacher  in  amission  school  atHackinao. 
Next  summer  (1830)  he  went  to  Lake  Saperior 
and  spent  some  time  in  the  family  of  Lymaa 
Warren,  teaching  and  stadying  the  Ojibwa 
language.  Tbe  following  year  he  spent  sS 
Sandy  Lake  with  the  late  William  A.  Aitkin, 
where  he  opened  a  school,  said  to  be  the  first  in 
Minnesota.  In  1832  he  returned  to  La  Pointe, 
where  he  wrote  a  spelling  book  for  OJibwa 
children,  which  he  went  to  Utica  that  winter  to 
publish.— if tnn.  Hiet.  Soc.  OoU.  vol,  1,  p,  86^ 
foot-note. 

Ayumehawe  mussmahikun  [Cree].    See 
Hunter  (J.). 


B. 


Baoon  (Oliyer  N.)  A  |  history  of  Na-  ' 
tick,  I  from  its  |  first  settlement  in  1651 
I  to  the  I  present  time ;  |  with  |  notices 
of  the  first  white  families,  |  and  also 
an  aocoant  of  the  centennial  celehra- 
tion,  Oct.  16,  I  1851,  Rev.  Mr.  Hnnt's 
address  at  the  consecration  |  of  Dell 
Park  Cemetery,  d^c,  du}.,  Ac.  \  By  Oli- 
ver N.  Baoon,  |  attorney  at  law.  | 

Boston :  |  Damrell  &  Moore,  printers, 
I  16  Devonshire  Street.  |  1856. 

Title  1  L  dedication  Teno  blaok  1 1.  preCftce 
pp.  3-4.  contenie  pp.  5-6,  text  pp.  7-255,  index 
pp.  257-261,  plates,  S°. 

Lord's  prayer  in  Natiok,  fh>in  Eliot's  bible, 
p.  56. 

Copies  tetn:  Congress,  Barnes. 

Badln  (Bev,  Stephen  Theodore).  Lettre 
de  M.  Badin  atn^,  missionaire  chez  les 
Poutonatomis. 

In  Annalee  de  la  propagation  dela  foi,  vol.  6, 
pp.  165-177.  Paris,  1833, 8^.  The  letter  is  dated 
from  "Near*Niles,  oomt6  de  Berrien,  Micbi|{an- 
Territory,  12  decembre  1831." 

Contains  the  Lord's  prayer  in  Pontouatomi, 
with  interlinear  Latin  tranitlation,  pp.  176-177. 

Stephen  Theodore  Badin,  clergyman,  born 
in  Orleans,  France,  in  1768,  died  in  Cincinnati  in 
1863.  He  was  sent  for  three  years  to  the  CoI« 
lege  Montagu  In  Paris,  where  he  acquired  a 
tboroagh  classical  training,  and  entered  the  Sol- 
pieian  Seminary  at  Tours  in  1789,  with  the  ob- 
Jeot  of  becoming  a  priest,  lie  immigrated  to 
the  United  States  in  1792,  and  was  ordained  by 
Bishop  Carroll  in  the  old  cathedral  of  Baltimore 
Id  1793,  being  the  first  priest  ordained  in  the 
United  States.  He  was  appointed  to  do  mia- 
aionary  work  in  Kentucky,  which,  at  that  pe^ 
riod,  formed  a  part  of  the  diocese  of  Baltimore. 
Father  Badin  was  for  about  three  years  the  only 
priest  in  Kentucky.  In  1797  Bishop  Carroll  ap- 
pointed him  Ticar*genera]  and  sent  him  au  as- 
sistant, who  died  the  following  year.  lu  1803 
be  published  his  "Principles  of  Catholics," 
the  first  Catholic  work  printed  in  the  West 
From  1830  to  1836  he  was  connected  with  the 
Pottawattamie  Indians  on  St.  Joseph's  River, 
Indiana.  He  was  successful  not  only  in  con- 
verting them  to  Christianity,  but  in  forming 
them  to  the  habits  of  civilized  life.  He  estab- 
lished schools  among  them,  and  in  a  few  years 
all  the  young  people  of  the  tribe  had  learned  to 
read  English.  The  last  three  years  of  Father 
Badin's  life  were  spent  in  Cincinnati  as  the 
guest  of  Archbishop  FarceU.—AppUton't  Oy- 
elop.  <^  Am.  Biog. 

[BagBtar  (Jonathan),  editor,  ]  The  Bible 
of  Every  Land.  |  A  history  of  |  the  sa- 
ored  Boriptnres  |  in  every  language  and 


Bagster  (J. )  —  Continued, 
dialect  |  into  which  translations  have 
been  made :  |  illustrated  with  I  specimen 
portions  in  nati  ve  characters ;  |  Series 
of  Alphabets;  |  coloured  ethnographical 
maps,  I  tables,  indexes,  etc.  |  Dedicated 
by  permission  to  his  grace  the  arch- 
bishop of  Canterbury.  |  [Vignette  and 
one  line  quotation.]  | 

London :  |  Samuel  Bagster  and  sons, 
I  15,  Paternoster  row;  |  warehouse  for 
bibles,  new  testaments,  prayer  books, 
lexicons,  grammars,  concordances,  | 
and  psalters,  in  ancient  and  modem 
languages.    [  1848-1851.  ] 

Second  title :  The  Bible  of  every  Land ;  |  or,  | 
a  history,  critical  and  philological,  |  of  all  the 
versions  of  the  sacred  scriptures,  |  in  every 
language  and  dialect  into  which  |  translations 
have  been  made;  |  with  |  Bpecimen  portions  in 
their  own  characters:  |  including,  likewise,  | 
the  history  of  the  original  texts  of  scripture,  | 
and  intelligence  illustrative  of  the  distribution 
and  I  results  of  each  version:  |  with  particular 
reference  to  the  operations  of  the  British  and 
Foreign  Bible   Society,   and  kindred  instito- 
tions,  I  as  well  as  those  of  the  missionary  and 
other  societies  thronghout  the  world.  |  Dedicated 
by  permission  to  his  Grace  the  Archbishop  of 
Canterbury.  |  [Vignette.]  | 

London:  |  Samuel  Bagster  and  sons,  |  15,  Pa- 
ternoster row ;  warehouse  for  bibles,  new  tes« 
taments,  prayer  books,  lexicons,  grammars,  con- 
oordances,  and  psalters.  |  in  ancient  and  modern 
languages.  |  [Quotation,  one  line.]  [1848-1851.] 

Halftitle  verso  blank  1  1.  first  title  verso 
blank  1  1.  second  title  verso  blank  1  1.  dedioa* 
tlou  verso  blank  1  1.  contents  1  I.  prefatory  re- 
marks (dated  September,  1848)  1  1.  "a  list"  etc. 
1 1.  alphabetic  list  etc.  1 1.  half-title  "fac  simile 
specimens"  1 1.  fao  simile  plates  (i-xi)  11  li.  ex- 
pository index  pp.  xvii-lxiv,  alphabetic  list 
etc.  4  11.  text  pp.  1-406,  supplements  pp.  1-4, 
2  11.  pp.  1-12,  list  of  the  languages  etc.  1  1.  list 
of  missionary  stations  in  India  2  11.  maps,  4^. 

St  John  i,  1-U.  in  Virginian,  p.  365;  in  Mas- 
sachusetts, p.  366.  —  St  John  i,  1-10,  in  Dela- 
ware,p.  368.— Mattliewiii,  ia-17,iaCree,p.368.— 
St.  John  i,  1-14,  iu  OJibwa,  p.  370 ;  in  Chippewa, 
P.37L 

Copies  seen:  American  Bible  Society,  Astor, 
Boston  Atheuipum,  Lenox. 

The  only  copy  I  have  seen  having  the  second 
title  is  that  in  the  Astor  Library,  which  is  col- 
lated above.  The  other  copies  dilTer  somewhat 
in  collation,  and  the  prefatory  remarks  are 
dated  from  London,  15  PatemoHtcr  Row,  1851. 

[ ]  The  Bible  of  Every  Land.  |  A  his- 
tory of  I  the  sacred  scriptures  |  in  every 
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BagBter  (J.) — Continned. 
langaage  and  dialect ,  into  whicli  trans* 
lations  have  been  made:  |  illastrated 
by  I  specimen  portions  in  native  char- 
acters; I  Series  of  Alphabets;  |  colonred 
ethnographical  maps,  |  tables,  indexes, 
etc.  I  New  edition,  enlarged  and  en- 
riched. I  [Design  and  one  line  quota- 
tion.] I 

London :  |  Samnel  Bagster  and  sons : 
I  at  the  warehouse  for  bibles,  new  tes- 
taments, church  services,  prayer  books, 
lexicons,  grammars,  |  concordances, and 
psalters,  in  ancient  and  modern  lan- 
guages ;  I  15,  Paternoster  row.    [  18(50.  ] 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  contents  1 1.  prefktory  remarks  to  the  second 
edition  (dat«d  from  London,  1860)  1 1.  "a  list' 
etc.  1  1.  alphabetic  list  etc.  1  L  remarks  on  the 
maps  8 11.  the  alphabets  1 1.  a  key  1 1.  alphabets 
pp.  1-32,  alphabetic  list  etc.  1 1.  half  title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-475,  colophon  p.  [478J,  class- 
ification of  languages  211.  maps,  4°. 

St.  John  i,  1-14,  in  Virginian,  p.  444 ;  in  Mas- 
sacbnsetta,  p.  445. — St.  Johni,  1-10,  in  Delaware, 
p.  447.— St.  Matthew  iii,  13-17,  in  Cree,  p.  448.— 
St  John  i,  1-10,  in  Cree  (Roman  characters),  p. 
449;  in  Cree  (syllabic  characters),  p.  449.— St. 
John  i,  1-14,  in  Chippeway,  p.  450 ;  in  OJibwa,  p. 
453 ;  in  Micinac  (phonetic  characters),  p.  4.'>4. 

Ck>pie*seen:  Boston  Pnblic, Congress,  Eames. 

[Baierlein  {Rtv.  Edward  R.)]  Okikinoadi 
•mezinaigau.  |  I.  b.  |  spelling  and  read- 
ing book  I  in  the  |  Chippeway  lan- 
guage; I  Containing  Scripture  Histories 
of  the  Old  and  New  Testament  |  with 
an  addition  of  a  few  Hymns.  | 

Detroit:  |  Daily  Tribune  book  and  Job 
print.   I  No.  34  Woodward  Avenue.  | 
1852. 

Title  verso  blank  1  L  text  in  Chippeway 
pp.  3-144,  16°. 

[Part  I.J  Primer  and  vocabulary,  pp.  3-44.— 
Part  II.  Beading  book.  pp.  45-123.— Hymns 
and  prayers  (with  German  headings)  inclad- 
ing  the  Lord's  prayer,  ton  commandments, 
apostles'  creed.  Lather's  morning  and  evening 
prayers,  and  a  prayer  for  redemption  throngh 
Jesus  Christ  (all  from  Lather's  catecliism). 
pp.  124-144. 

Dr.  Trumbnll  has  kindly  furnished  me  the 
name  of  the  author  of  this  work  and  the  fol- 
lowing information  concerning  its  preparation: 

The  dialect  is  that  of  the  Chippeways  of 
central  and  southern  Michigan,  in  the  vicinity 
of  the  mission  stations  establi  bed  by  the 
Evangelical  Lutheran  Church  in  1845  and  1847, 
in  Saginaw  and  Oratiot  counties,  under  the 
superintendence  of  the  Rev.  A.  Craemer  (now 
director  of  the  Lutheran  Seminar3%  at  Spring- 
field, m.),  who  opened  the  first  mission  school 


Baierlein  (E.  R.) — Continued. 

at  Prankenmuth  (Saginaw  County),  on  the 
banks  of  Cass  River,  in  18i5.  In  1S47  he  was 
joined  by  the  Rev.  Edward  R.  Baierlein,  and  a 
second  mission  station  was  established  on  Pine 
River,  at  Bethany,  now  in  Gratiot  County,  in 
1848  or  18i9.  Mr.  Baierlein  was  sent  out  by 
the  Evangelical  Lutheran  Missionary  Society  at 
Dresden.  A  year  earlier  he  bad  been  oidained 
as  a  missionary  to  the  East  Indies,  but  was  de< 
tained  at  home  by  sickness,  and  on  his  recovery 
was  assigned  to  another  field,  in  America,  at 
an  assistant  to  Mr.  Craemer.  In  1848  or  1849 
he  removed  from  Frankenmuth  to  a  new  station 
at  Shlngwakonsking,  now  Bethany,  on  Pine 
River.  Here,  in  1851,  he  was  Joined  by  the 
Rev.  E.  G.  H.  Miessler,  as  an  assistant,  and 
here,  with  the  help  of  an  interpreter,  he  wrote 
his  "  Spelling  and  Reading  Book."  In  1853  Mr. 
Baierlein  was  recalled  by  the  Dresden  board  of 
missions  to  go  to  the  East  Indies,  where  he 
served  until  about  1887.  Ho  now  (1689)  lives 
In  Dresden,  a  missionary  emeritus,  and  he  has 
recently  published  some  reminiscences  of  hia 
earlier  mission  life,  with  the  title:  **  Im  Urwald* 
bei  den  rothen  Indiauern." 

Copies  seen:  Pilling,  Trumbull. 
Leclerc,  1807  catalogue,  no.  1095,    priced  a 
copy  11  fr. 

Baillie-Grohman  (William  A.)  Camps 
in  the  Rockies.  |  Being  a  narrative  of 
life  on  the  frontier,  and  |  sport  in  the 
Rocky  Mountains,  with  an  account  |  of 
the  cattle  ranches  of  the  West.  |  By  | 
Wm.  A.  Baillie-Grohman,  |  K.  C.  E.  H. 
I  author  of  [&;c.  three  lines.]  |  With 
illustrations,  and  an  original  map  based 
on  the  most  recent  |  U.  S.  Government 
survey. | 

London :  |  Sampson  Low,  Marston^ 
Searle,  &.  Rivington,  |  Crown  buildings, 
188  Fleet  street.  |  1882.  |  (All  rights  re- 
served.) 

Half-title  verso  blank  1  I.  title  verso  copy- 
right  1  1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-viii, 
text  pp.  1-395,  appendix  pp.  397-431,  list  of  au- 
ibors  p.  432,  index  pp.  433-438,  map,  8^. 

Remarks  on  Indian  languages,  with  a  few 
examples  of  the  Eastern  or  Atlantic  regions 
(mostly  from  Trumbull),  pp.  2^2-285. 

Copies  teen:  Boston  Public. 

Clarke  6i.  co.  1886  catalogue,  no.  5341,  priced 
a  «opy  $1.75. 

An  American  edition  from  the  same  plates  as 
follows : 

Camps  in  the  Rockies.  |  Being  a  nar- 
rative of  life  on  the  frontier,  and  |  sport 
in  the  Rocky  Mountains,  with  an  ac- 
count I  of  the  cattle  ranches  of  the  West 
I  by  I  Wm.  A.  Baillie-Grobman,  |  K.  C. 
£.  H.,  I  author  of  [&c.  three  lines.]  | 
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Baillie-Grohman  (W.  A.) — Continued. 
With  ac  original  map  based  on  the  most 
recent  U.  S.  Government  survey.  | 

New  York  |  Charles  Scribner's  sons  | 
743  and  7^  Broadway  |  1882 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  copy- 
right 1  L  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-viii, 
text  pi>.  1-395,  api>endix  pp.  397-431,  list  of  au- 
thors p.  432,  index  pp.  433-438,  map.  129, 

Linguistict  as  under  previous  title,  pp.  282- 
286. 

OopiM  9€en :  British  Museum,  Conin^ss. 

Priced  by  Clarke.  &.  oo.  1886  catalogue,  no. 
5341,  $1.2&. 

Batrd  (Henry  8.)  Indian  tribes,  chiefs 
and  treaties. 

In  Historical  Magazine,  flrstseries.  vol.  8,  pp. 
178-179,  Netr  York,  1884,  sm.  4°.  An  extract 
from  a  paper  read  before  the  Chicago  Histori- 
cal Society. 

Karnes  of  Menomonee  chiefs  Tvith  English 
synonyms. 

Henry  8.  Baird  was  bom  in  Dublin,  Ireland, 
May  18, 1800,  and  was  brought  to  America  when 
four  years  of  age ;  studied  law  in  Pennsylvania 
and  Ohio ;  was  president  of  the  first  legislative 
council  of  the  Territory  of  WiscouAin,  1836; 
subsequently  attorney-general,  a  member  of 
the  first  constitutional  convention,  president  of 
his  village  board  and  mayor  of  Green  Bay,  and 
for  many  years  a  vice-president  of  the  State 
Historical  Society.    He  died  April  30, 1875. 

Baker  (Theodor).    tfber  die  Musik  |  der 
I  nordamerikanischen    Wilden  |  von  | 
Theodor  Baker.  |  [Design.]  | 

Leipzig.  I  Drnck  nnd  Verlag  von 
Breitkopf  &  Hartel.  |  18-^2. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  I.  preface  pp.  iii-iv,  contents  1  l.text 
pp.  1-81,  table  p.  82.  plates,  8^. 

A  song  in  the  Cheyenne  language,  words  and 
music,  p.  70. — Chippewa  songs,  words  and  mu- 
sic, p.  71. — Same  in  the  language  of  the  Brother- 
ton  Indians,  p.  75. 

Copies  seen:  Boston  Athenseum,  Brinton, 
Doraey,  Geological  Survey,  PUling. 

tlber  die  Musik  |  der   |  nordameri- 
kanischen Wilden.  |  Eine  Abhandlung 
I  znr  I  Erlangung  der  Doctorwiirde  | 
an  der  |  Universitat  Leipzig  |  von  | 
Theodor  Baker.  | 

Leipzig,  I  Druck  von  Breitkopf  &, 
Hiirte].  |  1882. 

Title  verso  blank  1 1,  preface  pp.  iii-iv.  con- 
tents and  eirata  1 1.  text  pp.  1-82,  vita  1 1.  plates, 
8o. 

Linguistic  contents  as  under  previous  title. 

Copies  seen:  Lenox. 

Balbi  (Adrien).  Atlas  |  ethnographiqne 
du  globe,  I  on  |  classification  des  peu- 
ples  I  anciens  et  modemes  |  d'apr^ 


Balbi  (A.) — Continued, 
leurs  laugues,  |  pr^c^d^  |  d'un  disconrs 
snr  rntilit€  et  ^importance  de  F^tude 
des  langues  appliqu^  h  plusieurs 
branches  des  connaissances  bnmaines ; 
d'nn  apergu  |  surlesmoyensgraphiqnes 
employ^  par  les  diff<6reus  penples  de  la 
terre;  d'un  coup-d'odil  sur  Phistoire  |  de 
la  langne  slave,  et  sur  la  marche  pro- 
gressive de  la  civilisation  |  et  de  la  lit- 
tdrature  en  Riissiu,  |  avec  environ  sept 
cents  vocabulaircs  des  prinoipanx  idi- 
omes  connuH,  |  et  suivi  |  du  tableau 
physique,  moral  et  politique  |  des  cinq 
parties  du  monde,  |  DMi^  k  8.  M.  TEm- 
perenr  Alexandre;  |  par  Adrien  Balbi,  | 
ancieu  protesseur  de  geographic,  de 
physique  et  de  math^matiques,  |  mem- 
bre  correspondant  de  PAth^n^e  de  Tr^ 
vise,  etc.  etc.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Rey  et  Gravier,  11- 
braires,  Qnai  des  Augustins,  N**  55.  | 
M.DCCC.XXVI  [1826].  |  Imprim^  chez 
Paul  Renouard,  Rue  Garenci^re,  N<*  5. 
F.-S.-G. 

Half-title  1 1.  title  verso  blank  1 1.  dedication 
2  11.  table  synoptiqtie  1 1.  text  plates  i-xli  (sin- 
gle and  double),  table  plates  xili-xlvi,  additions 
plates  xlvii-xllx,  errata  1  p.  folio. 

Plato  xxxiv,  "Langues  do  la  region  alI6- 
gbanique  et  dos  lact*,''  embraces  the  following 
languages :  Famille  Lennappe(Chippaways-Dol- 
aware  ou  Algouquino-Mohegane),  Sawanou, 
Saki-Ottogami,  Menomone,  Miami -Illinoi, 
Parapticough,  Leunapeou  Delaware,  Sankikani, 
Narragauset,  Massachuset  ou  Natick,  Pawhat- 
tau,  Mohegan-Abcnaqui,  Etcbemine,  Gaspes- 
leu  ou  Micmak,  Algonquino-Chippaway,  Knis- 
tenaux,  and  SkofficSketapushoish.— Plate  xli, 
**  Tableau  poly^lotte  des  langues  Am6ricaines,'* 
contains  a  vocabulary  of  26  words  of  the  above- 
named  Algonquiun  languages. 

Copies  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Powell,  Watkinson. 


—  Introduction  |  ii  {  Patlas  ethno- 
graphiqne I  du  globe,  I  con  tenant  |  nn 
discours  sur  Tutilit^  et  Pimportance  de 
IVtude  des  langues  |  appliqu6e  k  plu- 
sieurs branches  des  connaissances  bn- 
maines ;  I  un  aper^u  |  sur  les  moyens 
graphiques  employ<Ss  par  les  ditf^rens 
peuples  de  la  terre;  |  des  observations 
sur  la  classification  des  idiomes  |  ddcrits 
dans  Patlas ;  |  un  coup-d'osil  sur  Phis- 
toire  de  la  langne  slave  |  et  sur  la 
marche  progressive  de  la  civilisation  et 
de  la  litt^ratnre  |  en  Russie,  |  i\6(\\6  \  k 
S.  M.  P£mperour  Alexandre,  |  par  Adrien 
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Balbi  (A.)  —  Continned. 
Balbi,  jancieuprofesseardeg^graphie, 
de  physique  et  de  math^matiques,  | 
membre  correspondant  de  I'Ath^n^e  de 
Tr^vise,  etc.,  etc.  |  Tome  premier.  | 
CDesign.]  | 

A  Paris,  |  chez  Key  et  Oravier,  Li- 
brairesy  |  Qaai  des  Augustins,  N°  55.  | 
M.DCCC.XXVI  [1826]. 

Half-title  1  L  title  yerao  blank  1  L  dedication 
pp.  v-yii,  discouro  pr^liminaire  pp.  iz-cxliii, 
text  pp.  1-383,  additions  pp.  3A5-390,  tableau  pp. 
881-415.  errata  p.  416,  B°.  Vol.  1  all  that  was  pub- 
liabed. 

Obaerrationa  snr  la  famille  cbipaway-dela- 
ware,  ou  algonquinn-mobegane,  pp.  812-313; 
mobegan  •  abenaqai,  le  gaApesien,  le  pianka- 
•hawe,  le  pottawatameb,  lea  crees,  le  saki,  et  le 
m^nomdne,  p.  314. 

Copies  9$€n:  A stor,  Boston  Atbenseam,  Brit- 
ish Museam,  Congress,  Watkinson. 

The  Atlas  and  Introdnotion  together  priced 
by  Leclero,  1878,  no.  2044, 30  fr.  At  the  Murphy 
sale,  no.  136*,  they  brought  $3.50. 

Ballard  {Rev.  Edward).  Indian  mode  of 
applying  names.  By  Rev.  Edward  Ball- 
ard, A.  M.,  Rector  of  St.  PaaPs  Chorch, 
Brunswick,  Maine. 

In  New  Hampshire  Hist  Soc.  Coll.  vol.  8,  pp. 
446-452,  Concord,  1866, 9P. 

Indian  names  (39)  connected  with  the  valley 
of  the  Merrimack,  with  me«iings  in  English, 
pp.  451-452. 

«^—  Geographical  names  on  the  coast  of 
Maine.  By  Rev.  Edward  Ballard,  Sect. 
of  the  State  Hist.  Soc^* 

In  Coast  Survey  Ann.  Kept.  1868,  pp.  243- 
269,  Washington,  1871.  i<*. 

A  list  of  more  than  100  names,  many  of  them 
of  native  origin,  with  meanings  and  etymologies. 

"An  attempt  at  an  examination  of  the  geo- 
graphical nomenclature  of  the  coast  of  Maine, 
for  the  purpose  of  furnishing  a  list  of  the  names 
of  Indian  origin,  with  their  proper  authority." 

Issued  separately  as  follows ; 

—  United  States  Coast  Survey.  |  Geo- 
graphical names  I  on  the  coast  of  Maine. 
I  By  I  Rev.  Edward  Ballard,  |  Secretary 
of  the  Maine  Historical  Society.  |  From 
the  Coast  Survey  report  for  1868. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.     1871.] 

Printed  cover  with  half-title  as  above,  half- 
title  as  above  verso  blank  1 1.  text  (with  date  of 
Brunswick,  Me.,  July,  1869)  pp.  3-19, 4^. 

Copies  seen :  Harvard,  Tnimbull. 
Bancroft :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Mr.  H.  H.  Bancroft, 
San  Francisco,  CaL 


Bancroft  (George).  A  |  history  |  of  the  | 
United  States,  |  from  the  discovery  of 
the  American  continent  |  to  the  present 
time.   I   By  George  Bancroft.  |  Vol.  I 
[-X].  I 

Boston:     |    published    by    Charles 
Bo  wen.   |  London :  |  R.  J.  Eennett.  | 
18.34  [-1874]. 

10  vols.  8° 

Synopsis  on  linguistic  basis  of  the  Ameri- 
can   nations  east  of    the  Mississippi,  voL  2, 

pp.  237-253 General  remarks  on  the  Indian 

languages,  their  synthetic  character,  origin, 
etc.  pp.  254-265. 

Copies  seen :  Boston  Public,  Congresa,  Lenoi; 
Watkiuson. 

There  have  been  many  editions  of  this  work, 
and  of  different  volumes  of  the  work,  portions 
of  it  appearing  under  other  titles.  The  last 
revised  edition  of  the  whole  work  ia  in  six 
volumes,  New  York,  1884-1885.    (Congress.) 

[Baraga  (jRer.  Frederic).]  Otawa  |  Ana- 
mie-Misiuaigan.  |  [Two  lines  quotation 
in  Otawa.]  | 

Wawiyatanong  [Detroit]:  |  Geo.  L. 
Whitney,  ogimisinakisan  manda  misi- 
naigan.  |  1832. 

Title  verso  blank  1  1.  one  leaf  missing,  text 
entirely  in  Otawa  pp.  5-205,  index  in  Otawa 
(numbered  even  on  recto,  odd  on  verso)  pp. 
206-207,  sq.  24o. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  5-62.— Hymns, 
pp.  63-146.~Cateohlsm,  pp.  147-205. 

Copies  seen :  Boston  Athenieum. 

A  later  edition  as  follows: 

[ ]    Otawa    I  Anamie-Misinaigan,   | 

gwaiakossing  anamiewin  ejitwadjig,  | 
mi  sa  I  Catholique-enamiadjig  |  gewa- 
bandangig.  | 

Paris,  I  (France,  Europe)  ]  E.-J.Bailly 
ogimisinakisan    manda   misinaigan.  | 
1837. 

Translation:  Otawa  i  praying-book,  |  that- 
wbicb-itt-rigbt  religion  tbey-who-profess,  |  that 
is  I  Catbolic-praying-ouos  |  tbey-sball-read. 

Half- title  (Otawa  anamie-misinaigan)  verso 
frontispiece  1 1,  title  verso  blank  1 1.  approba« 
tion  of  Fr6d6ric  R6s6.  Bishop  of  Detroit  (in 
French  and  English)  verso  blank  1  1  preface 
(signed  Nin  Fr6d6ric  Baraga)  verso  blank  1  L 
text  in  the  Otawa  language  pp.  1-295,  index  in 
Otawa  pp.  297-300,  16°. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-76. — Hymns 
(many  of  them  with  French  headings),  pp.  77- 
185. ^Catechism,  pp.  187-295. 

Copies  seen:  Boston  Atbenieam.  Pilling, 
Shea,  Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

For  an  edition  of  the  prayer  book  in  the 
Otchipwe  language,  of  the   same  date,  with 
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(P.)  —  Contiuaed. 
nearly  similar  title,  and  fh>m  the  same  plates, 
see  the  last  title  on  this  page. 

Leclero,  1M7,  no.  1111,  sold  a  copy  for  21  fr.; 
priced  in  his  1878  oataloi^e,  no.  2381,  35  tr. ; 
the  PInart  copy,  catalogue  no.  70,  was  bought 
by  Qoaritoh  for  16  fr. 

A  later  edition  as  follows: 

[ ]   Otawa    I    anamie-mUinai^an,   | 

gwaiakossinganamiewin  <6jitwadjig,  | 
mi  sa  I  Catbolique-enaaiiadjig  |  gewa- 
bandaugig.  |  [Design.]  | 

Detroit,  |  Eugene  T.  Smith,  |  ogimi- 
sinakisan  manda  misinaigan.  |  1842. 

Title*page  verso  blank  1  1.  preface  (signed 
Kin  Fr6d6rio  Baraga)  reno  blank  1 1.  text  in 
ttie  Otawa  language  (with  occasional  headings 
in  Latin  and  French)  pp.  1-293.  1(P. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-78.— Hymns 
(many  of  them  with  French  headings),  pp.  77- 
185.— Catechism,  pp.  187-203. 

The  edition  of  1842  agrees  page  for  page  and 
line  for  line,  nearly,  with  the  edition  of  1837  as 
fisrasp.  288;  so  closely  indeed  in  blurred  and 
dropped  type  and  other  minor  defects  that  it 
ironld  appear,  were  it  not  for  the  occasional 
differences  in  line  endings,  to  be  from  the  same 
plates.  The  title-pages  and  prefaces  are  totally 
nnliko  in  type  and  arrangement,  and  from  p.  280 
to  the  end  the  work  is  in  different  type  and 
totally  different  in  page  and  line  arrangement. 

Copies  teen:  Boston  Athenceom. 

A  later  edition  as  follows: 

[ ]  Katolik   I   anamie-misinaigan.    | 

Avec  Approbation  r£vdqae  |  Pierre 
Paul  Lefevre.  |  Troisi^me-^dition,  cor- 
rig^  et  angment^e.  | 

Detroit,  |  Wawiiatanong :  |  Bagg  & 
Harmon,  ogi-missinakisanawa  |  man- 
dan  misinaigan.  |  1846. 

Title  yerso  blank  1  1.  preface  (signed  Kin 
Frederic  Baraga)  p.  3,  text  in  the  Otawa  lan- 
guage pp.  4-256,  180. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  4-M  (pp.  8-11  in 
doable  columns  Otawa  and  French). — Hymns 
(many  with  French  headings),  pp.  67-170. — 
Catechism  (headed  Jesus  od^itwawin,  kate- 
chim  ejinikadeg),  pp  ] 71-215.— Lo  chemindela 
oroix,  pp.  246-254.— Le  rosarie,  pp.  254-256. 

Copies  sefn:  Boston  Athenaeum. 

I  have  seen  au  isnue  of  the  concluding  por- 
tion of  this  little  work  with  half-title  (which  is 
lacking  in  the  only  copy  of  the  larger  work 
I  have  seen,  but  which,  perhaps,  never  accom- 
panied it,  as  there  is  no  break  in  thu  pagination 
thereof)  as  follows : 

[ ]  Jesus  od  ijitwawin,  |  katechim. 

Half-title  verso  blank  1  1.  text  pp.  171-245, 
IBP. 

It  will  be  noticed  that  the  half-title  above 
differs  slightly  fh)m  the  heading  to  the  cate- 
chism in  the  larger  work ;  the  heading  to  the 
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text  in  this  separate  agrees  with  the  heading  in 
the  larger  work. 

Copies  seen :  Boston  Atheneum. 

For  a  Chippewa  version  of  this  catechism  see 
the  same  author's  Katolik  Anamie*Masinaigan— 
the  first  title  on  p.  26  of  this  bibliography. 

A  later  edition  of  the  prayer  hookas  follows: 

[ ]  Katolik  I  Otawa  |  Anamie-Misinai- 

gan.  I  [Picture  of  two  angels  bowed 
before  the    cross.]   |  Fifth   edition.  | 
[Scroll.]  I 
Cinciunati,  1855.  |  Joseph  A.  Hemann 

0  gi-misiuakisan  mauda  |  misinaigan. 
Title  verso  blank  1  1.  religious  picture  (un- 
der which  is  Frederic  Baraga,  Kitchi-mekate* 
wikwanaie)  verso  blank  1  1.  preface  (un- 
signed) verso  blank  1  1.  text  (with  occasional 
headings  in  French,  but  otherwise  entirely  in 
the  Otawa  languas^e)  pp.  8-357,  index  in  Otawa 

1  1.  wide  16<^.     Pp.  251-258  are  wrongly  num- 
bered 1-8. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  8-01.— Chemin  de 
lacroix.  pp.  02-110.— Hymns,  pp.  120-240.— Cat- 
echism, pp.  251-357. 

Copies  seen :  Yale. 

[ ]  Katolik   I  auaimie- misinaigan  | 

wetawawissiug.  |  [Design.]  | 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  Hemann  o 
gi-misinakisan   manda  misinaigan.   | 
1858. 

Pp.  1-240, 160.    In  the  Otawa  langnagei 

Copies  seen:  F6rard. 

[ ]  Otcbipwe  I  Anamie-Masinaigan,  | 

gwaiakossing  anamiewin  ejitwacyig,  | 
mi  sa  I  Catholiqne-euamiadjig  |  gewa- 
bandaiigig.  | 

Paris,  I  (France,  Europe)  |  E.J.  BaU- 
ly  ogimasiuakisan  inandan  masinai- 
gan.  I  18.37. 

Translation :  Otcbipwe  |  praying-book,  |  that- 
which-is-right  religion  they-who-profess  |  that 
is  I  Cathollc-praying-ones  |  they-sball-read. 

Halftitle  (Otcbipwe  |  anamie-masinalgan) 
verso  frontispiece  I  L  title  verso  blank  1  1.  ap- 
probation  of  Fr6d6ric  R6s6,  Bishop  of  Detroit 
(in  French  and  English)  verso  blank  1  L  prefa- 
tory remarks  signed  by  Father  Baraga  1 1.  text 
in  Otcbipwe  pp.  1-205,  index  in  Otcbipwe  pp. 
207-300,  16°. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-76.— Hymns 
(many  of  them  with  French  headings),  pp.77- 
185.— Catechirtm,  pp.  187-205. 

This  work  is  printed  from  the  same  plates  as 
the  Otawa  prayer  book  of  the  same  date  (nee  last 
title  on  p.  24),  and  agrees  with  it  paj;e  for  page 
and  line  for  line  except  in  the  differences  made 
necessary  by  the  dialectic  changes  from  the 
Otawa  to  the  Otcbipwe. 

In  Dr.  Trumbull's  copy  of  this  work,  pur- 
chased at  the  Finotti  sale,  there  is  on  the  fly  leaf 
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Bara£^  (F. )  —  Continaed. 

A  tranaUtioD  (given  above)  of  the  title-page  by 
the  Rev.  E.  Jacker,  prefaced  with  the  remark 
that  "the  title  is  not  in  very  good  atyle;  the 
writer  [Bishop  Baraga]  at  that  time  was  yet  a 
beginner." 

The  same  note,  sabatantially,  appears  in  the 
oopy  in  the  Library  of  Congress,  which  oopy 
bears  the  bosineaa  card  of  Maisounenve,  of 
Paris. 

Copies  ieen:  Congress,  Trambnll. 

Priced  by  Triibner  Sl  co.  1856  catalogue,  no. 
688, 6«. 

A  later  edition  as  follows : 

[ ]    KatoHk   I  ADamie-MaslQaigan  | 

wetchipwewissing.  |  [Desigo.]  | 

New  Yorl:,  Cincinuati,  aud  St.  Louis. 
I  Benziger  brothers,  |  Printers   to  the 
Holy  Apostolic  See.    [  1874.  ] 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1 1,  text  in 
the  Chippewa  language  with  headings  in 
French  pp.  3-320,  index  in  Chippewa  pp.  321- 
822,16°. 

Prayers,  litaniea,  etc.  pp.  1-74.— Le  chemin 
de  la  croix,  pp.  75-104.— Prayers,  pp.  105-112.— 
Hymns,  pp.  113-228. — Jesus  od  yitwawin  f cate- 
ohismi,  pp.  229-320. 

Copies  teen:  Pilling, Powell. 

See  Baraga  (F.)  and  Weikamp  (J.B.)  for 
another  issue  of  this  Chippewa  version  with  an 
appendix. 

For  another  version  of  the  catechism  in 
Chippewa  see  Gafron  (J.) 

[ ]  Abinodjiiag  |  omasiuaiganiwaD.  | 

Buffalo:  |  press  of  Oliver  G.  Steele. 
I  1837. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-8, 18P.  Primer 
lessons  in  the  Chippewa  language.     • 

Primer  lessons,  pp.  3-8.— Poor  lea  maltres  et 
mattresses  d'6oole,  p.  8. 

The  closing  instructions,  in  French,  end  with 
the  remark  that  it  woald  be  well  to  have  the 
children  shown  all  the  proper  names  which  are 
found  in  [Baraga*sJ  "Jesus  Obimadisiwin." 
Copies  seen :  Boston  Atheneam. 
Reprinted  as  follows: 

[ ]  Abinodjiiag  |  omasinaiganiwan.  | 

Detroit :  |  Bagg  &,  Harmon,  printers. 
11845. 

Title  p.  1,  text  in  the  Chippewa  language  pp. 
2-8,320. 

Primer  lessons,  pp.  2-6. — A  prayer,  pp.  6-8. — 
Kne-Manito  od  angwamitagosiwinan  [the  ten 
ooramandment«],  p.  R. 

The  first  few  pages  contain  the  same  matter, 
differently  arranged,  as  those  of  the  edition  of 
1837. 

Copies  seen:  Boston  AthensBum. 

£ ]  Jesus  I  obimadisiwin  |  oma  aking, 

I  gwaiakossing  anamiewin  ejitwa^jig, 
I  mi  sa  I  Catholiqae-enamiadjig  |  ge- 
wabandangig.  | 


Baraga  (F.)  —  Continaed. 

Paris,  I  (France,  Europe.)  |  E.  J. 
Bailly  ogimasinakisan  mandan  masinai- 
gan.  I  1837. 

HalfitiUe  (Jesus  ;  obimadisiwin  |  oma  aking) 
verso  picture  of  the  crucifixion  with  five  lines 
of  Chipi>ewa  beneath  1  1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  approbation  in  French  and  English 
(signed  t  Frederick  R6s6,  Bishop  of  Detroit, 
and  dated  from  Detroit,  Michigan,  oct.  the  20, 
1836)  verso  blank  1  L  preface  in  Chippewa 
(signed  Nin  Fr6d6ric  Baraga)  1  L  map  of  the 
Holy  Land  folding  leaC  text  entirely  in  Chip- 
pewa pp.  1-204,  index  in  Chippewa  pp.  205-208, 
index  evangeliomm  in  Latin  pp.  209-211  (sigs. 
1-18*),  160. 

Life  of  Jesus  Christ,  in  the  Chippewa  lan- 
guage. 
Copies  seen:  A  stor,  Pilling. 
The  same  work  in  Ottawa  as  follows : 


I 


]  Jesus    I    obimadisiwin    |    ajonda 

akiug,  I  gwaiakossing  anamiewin  ejit- 
wadjig,  I  mi  sa  I  Catbolique-enamiad- 
jig  I  gewabandangig.  | 

Paris,  (France,  Europe.)  |  E.-J.  Bail- 
ly ogimisinakisan  manda  misinaigan.  | 
1837. 

Half-title  (Jesus  |  obimadisiwin  |  ajonda 
aking)  verso  picture  of  the  crucifixion  with  five 
lines  of  Ottawa  beneath  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1 1.  approbation  in  French  and  English 
(signed  tFre<lerick  R6s6,  Bishop  of  Detroit,  and 
dated  from  Detroit,  Michigan,  oct.  the  20, 1836> 
verso  blank  1 1.  preface  in  Ottawa  ( signed  Nin 
Fr6d6ric  I^raga)  1 1.  map  of  the  Holy  Land  fold- 
ing leaf,  text  entirely  in  Ottawa  pp.  1-204,  in- 
dex in  Ottawa  pp.  205-208,  index  evangelioram 
in  Latin  pp.  209-211  (sigs.  a-r*).  1&>. 

Life  of  Jesus  in  the  Ottawa  language. 

This  work  runs  page  for  page  nearly  like  the 
Chippewa  version  above  described,  the  only  dif- 
ferences being  those  rendered  neceiwary  by 
dialectic  changes.  I  am  inclined  to  think  they 
were  printed  from  the  same  plates. 

Copies  seen :  Boston  Athenicum,  Pilling. 

—  Gete  Dibadjimowiij,  Gaie  Jesus,  Obi- 
madisiwin oma  Aking. 
LaibacU  1837.     Detroit  1837.  (•) 

Bible  extracts,  life  of  Christ,  epistles  and 
gospels,  in  the  Chippewa  langua<:e. 

Title  from  Shea's  Catholic  Missions,  which 
says  there  was  a  sccona  edition  in  1846. 


[■ 


J  Katolik  I  gagikwe-masinaigan. 

Aveo    Approbation    de     Monseignear 
PEvdque  |  Pierre  Paul  Lefevre.  | 

Detroit,  |  Wawiiatanong:  |  M.  Gei- 
ger,  ogi-masinakisan  |  mandan  masinai- 
gan.  I  1846. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  Nin 
Frederic  Baraga)  verso  blank  1  L  text  entirely 
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(P.)  —  Continued, 
in  the  Chippewa  Ungnage  pp.  5-258,  index  1 L 

CoDsiato  of  sermona  preached   by  Father 


[ 


t 


Oopietteen:  Pilling,  Shea,  Yal«,  £amea, 

]Ka'olik  I  Gagilcwe-Masinaigan.  | 

IDosign.]  I 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  Hemann 
o  gi-masinakisan  mandan  masinaigan. 
I  1858. 

Title  verao  blank  1  L  text  (sermons)  entirely 
in  the  Chippewa  language  pp.  3-215,  index  in 
Chippewa  pp.  217-220,  index  in  Latin  pp.  221- 
284,12°. 

A  manusoript  note  on  the  fly-leaf  of  Dr. 
Trambull'a  copy,  written  by  Father  Finotti  (at 
the  bale  of  whose  library  it  was  bought  by  Dr. 
TrutubuU),  reads  as  follows:  "Contains  the 
epistles  and  gospels  for  Sundays  and  holy  days. 
It  is  a  short  history  of  the  old  and  new  testa- 
ment. First  edition  printed  in  Paris,  1837. 
Eev.  E.  Jacker,  July  14,  '74." 

Copies  teen:  F6rard.  Pilling,  Tmmbnll. 

]  Katolik  I  enamiad  |  o  nanagata- 

wcndainowinan.  |  Avec  Approbation  de 
Monseigoeur  TEv^qiio  |  Pierre  Paul  Le- 
fevre.  | 

Wawhatanong,  |  (Detroit.)  |  Jabez 
Fox  o  gi-iuasinakisan  |  mandan  masinai- 
gan. I  1850. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  by 
Frederic  Baraga)  1  \.  text  (Catholic  Christian 
meditations)  entirely  in  the  Chippewa  language 
pp.  1-712,  index  in  Chippewa  1 1.  sq.  IfP. 

Copies  seen:  Boston  Athenseum,  Pilling, 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1177,  a  copy 
brongbt  $2. 

Shea's  Catholic  Missions  mentions  an  edition 
of  1819,  which  is  probably  an  error. 

—  A  I  theoretical  and  practical  |  gram- 
mar I  of  the  I  Otchipwe  lauguage,  |  the 
language  spoken  by  the  Chippewa  In- 
dians; which  is  I  also  spoken  by  the 
Algonquin,  Otawa,  and  |  Potawatami 
Indians,  |  with  little  difference.  |  For 
the  use  of  missionaries  |  and  other  per- 
sons living  among  the  Indians  |  Of  the 
above  named  tribes.  |  By  the  Rev. 
Frederick  Baraga^  |  Missionary  at 
L'Anse,  Lake  Superior.  | 
Detroit:  |  Jabez  Fox,  printer.  |  1850. 

Title  1  1.  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-672,  in- 
dex pp.  573-576,  sq.  16^. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  AthensBam,  Eames,  Massachusetts  His. 
topical  Society,  Trumball. 

Sabin's  Dictionary  no.  3248  gives  1851  as  the 
date,  and  Shea's  Catholic  Missions,  1814. 


Baraga  (F.)  —  Continued. 

—  A  I  dictionary  |  of  the  |  Otchipwe 
language,  |  explained  in  English.  |  This 
language  is  spoken  by  |  the  Chippewa 
Indians,  |  as  also  by  |  theOtawas,  Pota- 
watamis  and  Algonquins,  |  with  little 
ditference.  |  For  the  use  of  |  missiona- 
ries, I  and  other  persons  living  among 
the  above  mentioned  |  Indians.  |  By  the 
Rev.  Frederic  Baraga,  |  Roman  Catho- 
lic Missionary  among  the  Otchipwo  In- 
dians. I 

Cincinnati,  1853.  |  Printed  for  Jos.  A. 
Hemann,  |  Publisher  of  the   **Wahr- 

heitsfreund." 

Title  verso  blank  1 1.  preface  (tnclnding  ab- 
breviations used)  pp.  iii-vii,  half-title  1  1.  text- 
pp.  3-659,  errata  pp.  661-662,  sq.  16^. 

Part  1  Otchipwe-Englisb,  pp.  3-420.— Part  2 
English  Otchipwe.  pp.  423-659. 

Copies  seen:  Congress,  Eames.  Powell,  Trum- 
bull 

A  grammar  |  and  |  dictionary  |  of 

the  I  Otchipwe  language,  |  By  R.  R. 
Bishop  Baraga.  |  A  new  edition,  by  a- 
missionary  of  the  oblates  [Abb6  La-^ 
combe].  |  [Four  lines  quotation.]  | 

Montreal:  |  Beauchemin  &  Valois, 
Publishers,   |  256   and   258,  St.    Paul 

Street.  |  1879 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1,  motto  verso  blank  1  L  title  to  grammar  1 1. 
preface  pp.  vii-viii,  "remarks  on  this  second 
edition  **  pp.  ix-xi,  text  of  the  grammar  pp. 
1-422,  a  large  folded  table  containing  "a  gen- 
era) synopsis  of  the  Otchipwe  verb";  half- 
title  to  the  dictionary  part  I  vorso  blank 
1  1.  title  verso  blank  1  I.  notice  verso  blank 
1 1. ''  remarks  on  the  new  edition  of  the  English 
Otchipwe  dictionary "  pp.  1-3,  some  rules  etc. 
pp.  4-5,  text  pp.  7-301 ;  printed  cover  to  the  dio- 
tiuuary  part  II,  half-title  verso  blank  1  1.  title 
vorso  blank  1  L  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1-422, 
sm.  8^.  Each  of  the  three  parts  has  its  own 
title-page,  for  which  see  below. 

Copies  seen:  Brint'On,  Congress,  Dunbar,. 
Eames,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

Hiersemann,  Leipsic,  1889,  and  Biaisonneuve, 
Paris,  1889,  mention  an  edition  Montreal  1882, 
the  former  pricing  it  21  M.  and  the  latter  25  fir. 

A  theoretical  and  practical  |  gram- 
mar I  of  the  I  Otchipwe  language  |  for 
the  use  of  |  Missionaries  and  other  per- 
sons living  among  the  Indians  (  By  R. 
R.  Bishop  Baraga.  |  A  second  edition, 
by  a  missionary  of  the  oblates.  | 

Montreal :  |  Beauchemin  &  Valois,. 
Booksellers  and  Printers  |  256  and  258^ 
St.  Paul  Street.  |  1878 
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Half-title  verso  bUmk  1  L  title  m  above  verao 
blank  1 1. preface  pp.  vii-viii,  "remarks  on  this 
second  edition  "  pp.  ix-zi,  text  pp.  1-422,  sm.  99. 

Copiet  ieen:  Brinton,  Congr^w,  Dunbar, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Trnmball. 

— ^  A  dictionary  |  ofth*  |  Otcbip  we  lan- 
guage, I  explained  in  English.  |  Part  I. 
I  Euglish-Otchipwe.  |  By  R.  R.  Bishop 
Baraga.  |  A.  new  edition,  by  a  mission- 
ary of  the  oblates.  |  [Four  lines  qnota- 
tion.]  I 

Montreal:  |  Beanchemin    •&  Valois, 
Publishers,  |  256 and 258,  St.  Paul  Street. 
I  1878 

Half-title  yerso  blank  1 1.  title  ab  above  verso 
blank  1 1.  notice  verso  blank  1  L  "remarks  on 
the  new  edition  of  the  Englisb-Otchipwe  dic- 
tionary "  pp.  1-3,  **  some  rules  "  etc.  pp.  4-5,  text 
in  double  columns  pp.^ 7-301,  sm.  8*^. 

OopUt  teen:  Brinton,  Congress,  Donbai, 
Eames,  Pilling,  Powell,  TrnmbulL 

A  dictionary  |  of  the  |  Otchip  we  lan- 
guage, I  explained  in  English.  |  Part  II. 
I  Otchipwe-English.  |  By  R.  R.  Bishop 
Baraga.  |  A  new  edition,  by  &  mission- 
ary of  the  oblates.  |  [Four  lines  quota- 
tion.] I 

Montreal:   |   Beauchemin  &,  Valois, 
Publishers,  |  256  and  258,  St.  Paul  Street. 
11880 

Printed  cover  as  above  (dated  1881),  half-title 
Terse  blank  1 1.  title  as  above  verso  blank  1 1. 
preface  pp.  v-viii,  text  in  doable  columns  pp. 
1-422,  sm.  8°. 

Copies  teen:  Brinton,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

Kitchi-mekatewikwanaie  |  Frederic 

Baraga,  |  o  masinaigan,  i  ge-wabanda- 
mowad  |  Kakina  anishinabeg  enamiad- 

jig-  I 
Cincinnati:  |  Printed    at    Catholic 

Telegraph  Book  &  Job  Office.  |  Gash- 

kadino-gisiss,  1853. 

Printed  cover  as  above  verso  blank,  no  inside 
title,  text  entirely  in  the  Chippewa  language 
pp.  1-10, 120. 

An  episcopal  letter  addressed  to  the  Indians 
•of  the  Lake  Superior  region.  At  the  top  of  thu 
first  page  of  text  is  th«  bishop's  seal,  followed 
by  the  words  "Frederic  Baraga,  Kitcbi-me- 
katewik-wauaie." 

I  have  nowhere  seen  mention  of  this  work, 
and  the  only  copy  I  know  of  is  that  belong- 
ing to  myself,  presented  to  me  by  the  Rev.  John 
Gafron,  Bayfield,  Wisconsin.  I  have  had  a  few 
photographic  fac-similes  of  it  made,  copies  of 
which  are  in  possession  of  Mr.  Gafron,  Mi^or 
Powell,  Mr.  Eames,  Or.  Shea,  and  myaelt 


Baraga  (F.)  —  Continued. 

[ ]  Kagige   |   debwewinan,  |  kaginig 

ge-takwendang  |  Katolik    enamiad.  | 

[Device.]  | 
Cincinnati,  1855.  |  Joseph  A.  Hemann 

o  gi-masinakisan  mandan  |  masinaigan. 

Title  verso  blank  1 1.  prefatory  1 1.  text  en> 
tirely  in  the  Chippewa  language  pp.  7-334,  index 
3  pp.  sq.  Id^). 

Eternal  truths  always  to  be  remembered  by 
a  Catholic  christian. 

Oopiet  teen :  Congress,  Pilling,  Shea,  Tram- 
bull.  Eames. 

Reprinted  in  Verwyst  (C.  A.),  Mikana  g^i- 
gong  enamog. 

(. ]  Otchipwe  I  kikinoamadi-masinai- 

gans. 

No  title-page,  heading  only ;  text  8  pp.  sq.  10^. 

Ojibwa school-little- book.  A  reprint,  ordered 
by  Kev.  Ignatius  Tomazin,  St.  Paul,  Minn. 

Copiet  eeen :  Pilling,  Shea,  TrnmbulL 

The  origiual  iMlition  by  Baraga  is  said  to  have 
been  pubUshed  in  1853  (*). 

Reprinted  in  Verwyst  (C.  A.),  Mikana  gyi- 
gong  enamog. 

[Vocabulary  of  the  Chippewa  lan- 
guage. J 

Manuscript,  4  pp.  folio,  written  on  "  Circular 
Ko.  1"  of  the  American  Ethnological  Society. 
Contains  about  180  words.  In  possession  of  Dr. 
J.  G.  Shea,  Elizabeth,  N.  J. 

and  Belcourt  (G.  A.).    [Prospectus 

of  a]  Dictionary  |  of  the  |  O^jibway  or 
Sauteux  language  |  compiled  by  |  R.  H. 
Baraga  and  Rev.  6.  Belcourt  |  A  new 
Edition  enlarged  by  Rev.  Father  La- 
combe,  O.  M.  I.  I  [Seven  lines  qaota- 
tion.]  I  [Pictureof  an  Indian.]  | 

Montreal  |  Beanchemin  &  Valois^ 
Booksellers  and  Printers  |  256  and  258 
St.  Paul  Street.  |  1877 

Half-title  verso  blank  I  L  title  as  above  verso 
blank  1  1.  preface  pp.  1-2,  preface  [from  the] 
manuscript  of  Rev.  G.  Belcourt  pp.  3-5,  [pre- 
face]  from  Bishop  Baraga  p.  5,  *'  our  plan"  pp. 
6-7,  alphabetical  conveuttons  etc.  pp.  8-10,  die* 
tionary  (A-Action)  En2li8h-Odjibway2  11.  dic- 
tionary (A-Abino4jinvrin)  Odjib way  English  2 
11.  sm.  4°. 

In  the  preface  Father  Lacombe  states  that 
the  new  dictionary  will  be  compiled  from  the 
work  of  Binhop  Baraga,  **  which  we  will  com* 
plete  with  the  excellent  and  learned  manuscript 
of  the  R«v.  Mr.  Belcourt.  *  *  After  several 
years  of  study  and  practice  he  f  Belcourt]  pat  in 
order  his  numerous  scieotiflc  researches  on  that 
langnaze  [Sauteux],  which  he  had  made  and 
adopted  as  his  own.  and  a  very  voluminous  man- 
uscript was  the  result." 

See  Belcourt  (G.  A.) 

Oopiet  teen:  Powell, Shea,  TnunbolL 
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Baraga  (F.)  and  Belcourt(G.  A.)  —  Cont. 

[Prospectus  of]  The  |  O^ibway 

fi^ammar,  |  compiled  by  |  R.  R.  Baraga 
and  Rev.  G.  Belconrt  |  [Five  lines  quo- 
tation.] I  [Design.]  | 

Montreal  |  Beauchemin  &  Valois, 
Booksellers  and  Printers  |  256  and  258 
St.  Paul  Street.  |  1877    * 

Title  reverae  blank  1 1.  text  pp.  1-14,  em.  4o. 

Kadiments  of  the  Saateaz  luiguage,  hy  Rev. 
O.  Belconrt,  pp.  1-li. 

"In  reprinting  the  grammar  of  Bishop  Ba- 
raga, we  intend  to  abridge  it  a  little,  principally 
by  redacing  the  examples,  but  at  the  same  time 
we  will  manage  it  so  that  the  student  will  find 
all  the  rules  and  explanations." 

Copisiseen:  PowelL 

and  "Weikamp  (J.  B.)    Katolik  | 

Anamie-Masinaigan.  |  A  |  Catholic 
prayerbook  and  catechism  |  in  th^  | 
Otcbipwe-Indian  language.  |  By  |  Rt. 
Rev.  Bishop  F.  Baraga,  D.  D.,  |  with  | 
An  Appendix  of  the  Mass  and  Vespers 
in  I  Latin ;  and  Prayers  in  the  Ottawa- 
I  Indian  Language,  |  by  Rev.  John  B. 
Weikamp,  |  Tert.  O.  S.  F.  | 

New  York  &,  Cincinnati :  |  Benziger 
brothers,  |  Printers  to  the  Holy-Apos- 
tolic See.    [1874.] 

Frontispiese  1  I.  title  verso  blank  1  1.  text 
in  Otchipwe  pp.  8-320,  index  pp.  321-322,  ap- 
pendix by  Father  Weikamp  pp.  323-346,  1V>. 

The  Latin  occupies  pp.  323-336,  the  Ottawa 
pp.  827-346. 

Ch^piet  teen :  Shea,  Trumbull. 

See  Baraga  (F.)  for  title  of  an  edition  of  this 
work  minus  the  appendix. 

Frederick  Baraga,  R.  C.  bishop,  bom  in 
Treffen,  Carniola,  20  June,  1797;  died  in  Mar- 
quette, Mich.,  10  Jan.,  1868.  His  family,  a 
younger  branch  of  the  house  of  Hapsburfc, 
was  the  most  distinguished  in  Illyria.  He 
began  his  studies  in  the  college  of  Leibac,  the 
capital  of  his  native  province,  whore  ho  learned 
to  speak  French,  Italian,  and  German  fluently, 
in  addition  to  the  ordinary  branches.  At  the  ' 
end  of  his  course  he  went  to  Vienna  to  study 
law,  and  after  graduation,  in  1821,  determined 
to  devote  himself  to  the  priesthood.  He  en- 
tered the  eclesiastical  seminary  of  Leibac  and 
was  ordained  in  1823.  He  exercised  his  min- 
istry for  the  next  seyen  years  in  Carniola,  and, 
in  the  interval  of  his  missionary  duties,  com- 
jMsed  works  of  devotion  in  the  Sclavonic 
dialect  for  the  people.  The  present  improved 
oundition  of  this  l«ignage  is  chiefly  attributed 
to  the  efforts  of  Father  Baraga.  Having  de- 
termined on  spending  his  life  among  the  Indians 
of  the  United  States,  he  transferred  his  estates 
to  his  brothers,  reserving  to  himself  an  annuity 
of  $300,  and  arrived  in  New  York  in  December, 
18S0.    He  spent  some  months  in  Ohio  studying 


Baraga  (F.)  — Continued. 

English  and  the  Ottawa  dialect,  and  set  out  in 
May  for  Arbre  Crocbe,  a  village  of  Ottawa 
Indians  on  the  peninsula  of  Michigan.  The 
inhabitants,  although  they  had  relapsed  inta 
barbarism,  retained  some  traditions  of  the 
Jesuits  of  the  seventeenth  century  and  received 
Father  Baraga  with  welcome,  and,  under  bis 
guidance,  the  community  entered  upon  the 
public  practice  of  a  christian  life.  In  a  little 
more  than  a  year  he  built  a  church  and  two- 
schools  and  had  an  Indian  congregation  of  more' 
than  700.  Ho  next  «ixtende<l  his  labors  as  far 
as  the  Castor  Islands  and  beyond  Lake  Mich- 
igan, erecting  several  churches  as  well  as 
schools  iu  Green  Bay  and  St.  Joseph's. 

In  1832  he  published  at  Detroit  a  prayer  and 
hymn  book  in  the  Ottawa  language,  the  first  of 
a  remarkable  series  of  works  in  the  Indian  dia- 
lects, which  have  been  found  very  useful  by 
philologists.  He  visited  Grand  River  in  the 
spring  of  1833  and  baptised  more  than  100  of 
the  natives,  but  his  efforts  were  counteracted 
by  the  white  liquor-dealers  and  the  Indiana 
whom  they  had  demoralized.  His  enemies  peti- 
tioned the  Government  for  his  removal,  and, 
although  he  was  sustained  by  the  governor  of 
Michigan,  he  was  forced  to  seek  other  fielda 

He  began  bis  labors  among  the  Chippewas  at 
Lapointe  in  1835,  and  continued  them  success- 
fully for  eighteen  yeais.  His  success  was 
mainly  owing  to  the  assistance  he  received 
from  the  Leopoldine  society  in  his  native 
country. 

He  next  visited  the  Indians  of  Fond  du  Lao, 
70  miles  from  Lapointe,  and  the  Indians  of  Bad 
River,  seventeen  miles  to  the  south,  both  of 
whom  led  a  roving  life.  During  the  winter  of 
1836-'37  lie  traveled  six  miles  every  day  to  in- 
struct them,  on  their  return  to  their  wigwams, 
until  he  had  them  all  ready  to  receive  baptism* 
During  this  period  he  also  wrote  the  ''OJibway 
Prayer-  and  Hymn-Book  and  Catechism,"  the 
"Extracts  of  the  History  of  the  Old  and  New 
Testaments,  with  the  Gosx)els  of  the  Year,"^ 
in  the  same  dialect;  '*The  History,  Character, 
Manners,  and  Customs  of  the  North  American 
Indians,"  in  German,  and  a  devotional  work 
for  his  countrs'men  in  Sclavonic.  He  went  to 
Europe  in  1837  to  collect  money  for  his  mission, 
and  was  so  successful  that  he  was  also  enabled 
to  have  his  Indian  books  printed  in  Paris.  On 
his  return  to  the  United  States  he  was  able, 
with  the  means  in  hand,  to  conduct  his  opera- 
tions more  systematically. 

In  1843,.  as  the  missions  he  had  established 
no  longer  needed  his  personal  supervision,  he 
resolved  to  make  the  "Ance,"an  old  trading- 
post  of  the  American  Fur  Company,  between 
Puinte  Abbaye  and  Keweenau  Point,  the  center 
of  his  labors.  The  Indians  here  were  steeped 
in  idolatry  and  intemperance.  But,  though 
threats  were  made  against  his  life,  ho  succeeded 
in  converting  some  of  their  medicine  men,  and 
this  was  followed  by  the  c<)nver8ion  of  many 
others.     He  built  a  church  and  parsonage^ 
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erected  thirty  hoases  for  biscoDverts,  and  par- 
chased  a  larj^e  tract  of  land,  on  which  he  located 
them.  In  1850  all  the  Indiana  had  hecome 
ohristlAns,  and  so  prosperoos  that  nnmeroas 
families  came  to  settle  on  the  Ance.  Here  he 
wroto  his  grammar  and  dictionary  of  the 
Otchipwe  (Chippeway)  language  (183l-'53),per« 
haps  the  most  important  contribution  to  Indian 
philology  made  hitherto.  The  demand  for  his 
Indian  books  in  the  United  States  and  Canada 
contributed  materially  to  his  resources  and  en- 
abled him  to  increase  still  further  the  village 
on  the  Ance. 

The  discovery  of  the  copper  mines  on  the 
npper  peninsula  of  Michigan  in  1845  added  to 
Father  Baraga's  difficulties.  A  large  mining 
population  from  all  parts  of  the  world  was 
scattered  among  his  Indian  villages,  and  he 
found  it  necessary  to  obtaiu  more  priests.  For 
this  purpose,  as  well  as  to  secure  the  publica- 
tion of  his  works,  he  went  to  Cincinnati  in  1853, 
where  he  lectured  on  the  mining  resources  of 
the  upper  peninsula  and  on  the  harvest  that 
was  open  for  missionary  zeal  there.  In  Novem- 
ber of  the  same  year  he  was  made  vicar  apos- 
tolic of  upper  Michigan. 

In  1854  he  went  to  Europe  to  proonre  mis- 
sionaries,  and  retured  with  twelve  priests.  He 
also  introduced  the  brothers  and  sisters  of  Saint 
Francis  and  intmsted  them  with  the  education 
of  the  Indians. 

In  1858  Saut  St.  Mary  was  erected  into  an 
episcopal  see,  and  Dr.  Baraga  was  appointed 
its  bishop  in  the  following  year.  The  s<*e 
having  been  transferred  to  Marquette  fn  1865, 
he  was  created  bishop  of  Marquette  and  Saut 
St.  Mary.  His  health  began  to  fail,  but  his 
brethren  could  not  prevail  on  him  to  moderate 
his  austerities  or  slacken  his  labors.  He  slept 
on  the  ground  and  of  ton  walked  fortv  miles  a 
day  on  snow-shoes  when  visiting  his  Indians. 
He  was  stricken  with  apoplexy  while  in 
attendance  on  the  Council  of  Baltimore  in  18G6, 
and  returned  to  his  diocese  broken  in  health, 
but  continued  to  perform  his  ministerial  duties 
till  a  few  days  before  his  death. — Appleton's 
Cyclop,  of  A  m.  Biog. 

Barber  (John  Warner).  Historical  col- 
lections, I  being  a  |  general  collection 
of  interesting  facts,  traditions,  |  bio- 
graphical sketches,  anecdotes,  &c.,  | 
relating  to  the  |  history  and  antiqnitles 
I  of  I  every  town  in  Massachnsetts,  | 
with  I  geographical  descriptions.  |  Il- 
lustrated by  200  Engravings.  |  By  John 
Warner  Barber,  |  author  of  Connecti- 
cut historical  collections,  Elements  of 
general  his-  |  tory,  etc.  |  [Seal  of  the 
state.]  I 

Worcester:  |  Published  by  Dorr, 
Rowland  &  Co.  |  1839 


Barber  (J.  W.)  —  Continued. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1 1.  pref- 
ace pp.  iii-iv.  contents  and  index  pp.  v-viii, 
text  pp.  {MS24,  map,  8^. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  Indian  language 
(from  Eliot's  bible),  with  interlinear  English 
translation,  p.  417. 

Copiea  teen :  Congress,  Watkinson. 

Historical  collections,   |   being   a  | 

general  collection  of  interesting  facts, 
traditions,  |  biographical  sketches,  an- 
ecdotes, &c.,  I  relating  to  the  |  history 
and  antiquities  |  of.  |  every  town  in 
Massachusetts,  |  with  |  geographical 
descriptions.  |  Illustrated  by  200  en- 
gravings. I  By  John  Warner  Barber,  | 
author  of  Connecticut  historical  collec- 
tions, Elements  of  general  his-  |  tory, 
etc.  I  [Seal  of  the  state.]  | 

Worcester:  |  published  by  Dorr, 
Rowland  <&  co.  |  1841. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  L 
preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-viii,  text  pp. 
iMt32,  map  and  plates,  &^. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language,  p.  417. 

Copiet  teen:  Boston  Public,  Watkinson, 
Yale. 

Historical  collections,    |   being  a  | 

general  collection  of  interesting  facts, 
traditions,  |  biographical  sketches,  an- 
ecdotes, &c.,  I  relating  to  the  |  history 
and  antiquities  |  of  |  every  town  in 
Massachusetts,  |  with  I  geographical 
descriptions.  |  Illustrated  by  200  En- 
gravings. I  By  John  Warner  Barber,  | 
author  of  Connecticut  historical  collec- 
tions, Elements  of  general  his-  |  tory, 
etc.  I  [Seal  of  the  state.]  | 

Worcester:  |  published  by  Warren 
Lazell.  I  1844. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  I  L 
preface  pp.  iii-iv,  contents  and  index  pp.  v- 
viii,  text  pp.  9-624,  map,  plates,  8°. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language,  p.  417. 

Copiea  teen:  Boston  Athenaeum,  Congress, 
Massachusetts  Historical  Society. 

Sabin'tt  Dictionary,  no.  3319,  mentions  an 
edition  of  1848. 


—  The  I  History  and  Antiquities  |  of 
New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
I  and  I  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz :  |  Discoveries 
and  Settlements — Indian  History — In- 
dian, French,  and  |  Revolutionary 
Wars — Religious  History— Biographic- 
al Sketches  |  — Anecdotes,  Traditions, 
Remarkable   and  Unaccountable  |  Oc- 
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Barber  (J.  W.) — Continaed. 
cnrrencee — with  a    Great  Variety    of 

*  Carioas  and  |  Interesting  Relics  of  An- 
tiquity I  niastrated  by  namerons  en- 
gravings. I  Collected  and  compiled 
ftom  anthentic  sources,  |  By  John  War- 
ner Barber ;  |  Member  of  the  Connecti- 
cut Historical  Society,  author  of  the 
Connecticut  |  and  Massachusetts  His- 
torical Collections,  &^c.  | 

Hartford.  |  Published    by    Allen    S. 
Stillman  &  Co.  |  1843.  (") 

Pp.  i-viii,  ]MQ4,  map,  plates,  8^. 

Penn  (W.),  Letter,  containing  specimens  of 
Indian  words,  pp.  636-540. 

Title  from  Mr.  Wilberforoe  Eamee. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  3322, 
there  is  an  edition  Worcester,  1840.  This 
probably  does  not  contain  Penn's  letter,  becaase 
the  following  edition  does  not:  Worcester:  | 
published  by  Dorr,  Howland  Sc  co.  1 1841.  Pp. 
i-viU,  9-576,  fP.    (British  Moseam,  Congress.) 

The  I  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
I  and  I  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz:  |  Discoveries 
and  Settlements — Indian  History — In- 
dian, French,  and  |  Revolutionary 
Wars — Beligious  History — Biographic- 
al Sketches  |  — ^Anecdotes,  Traditions, 
Remarkable  and  Unaccountable  |  Oc- 
currences— with  a  Great  Variety  of 
Curious  and  |  Interesting  Relics  of  An- 
tiquity I  Illustrated  by  numerous  en- 
gravings. I  Third  edition.  |  Collected 
and  compiled  from  authentic  sources,  | 
By  John  Warner  Barber;  |  Member  of 
the  Connecticut  Historical  Society, 
author  of  the  Connecticut  |  and  Massa^ 
chusetts  Historical  Collections,  6lc.  | 

Hartford:  |  Published  by  H.  S.  Par- 
sons.  I  1847.  (*) 

Pp.  I-viii,  »-«24,  go. 

Penn's  letter,  etc.  as  above,  pp.  53ft-5i0. 
Title  from  Mr.  Wilberforce  Eames. 
According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  3322, 
there  was  an  edition  Hartford,  1846. 

The  I  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
I  and  I  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz :  |  Discoveries 
and  Settlements  —  Indian  History  — 
Indian,  French,  and  |  Revolutionary 
Ware — ReligiousHistory — Biographical 
Sketches  |  — Anecdotes,  Traditions,  Re- 
markable and  Unaccountable  |  Occur- 
rences—with a  great  variety  of  curious 


Barber  (J.  W.) — Continaed. 
and  1  interesting  relics  of  antiquity  | 
Illustrated  by  numerous  engravings.  | 
Collected  and  compiled  from  authentic 
sources,  |  By  John  Warner  Barber;  | 
Member  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Author  of  the  Connecticut  | 
and   Massachusetts  Historical  Collec- 
tions, &c.  I 

Portland :  |  Published  by  William  C. 
Lord.  I  1848.  (*) 

Pp.  I-viii,  9-624,  plate,  8°. 

Penn's  letter,  etc.  as  above,  pp.  536-540. 

Title  from  Mr.  Wilberforce  Eames. 

The  I  History  and  Antiquities  |  of  |  New 

England,  |  New  York,  New  Jersey,  |  and  | 
Pennsylvania.  |  Embracing  the  follow- 
ing subjects,  viz :  |  Discoveries  and  Set- 
tlement's —  Indian  History  —  Indian, 
French,  and  |  Revolutionary  Wars — Re- 
ligious History — Biographical  Sketches 
I  — Anecdotes,  Traditions,  Remarkable 
and  Unaccountable  |  Occurrences — with 
a  Great  Variety  of  Curious  and  |  Inter- 
esting Relics  of  Antiquity  |  Illustrated 
by  numerous  engravings.  |  Collected 
and  compiled  from  authentic  sources,  | 
By  John  Warner  Barber ;  |  Member  of 
the  Connecticut  Historical  Society,  au- 
thor of  the  Connecticut  I  and  Massachu- 
setts Historical  Collections,  &c.  | 
Third  Edition.  | 

Hartford :  |  Allyn  S.  Stillman  &,  Son 

I  1856. 
Pp.  i-viii.  9-624,  8o. 

Penn's  letter,  etc.  as  above,  pp.  536-540. 
Copies  teen:  Astor. 

Priced  by  Clarke  Sc  oo.  1886  oatalogne,  no. 
2819,  $3. 

and  How^e  (H.)    Historical  collec- 
tions I  of  the  I  state  of  New  Jersey ;  | 

I  containing  |  a  general  collection  of 
the  most  interesting  facts,  traditions,  | 
biographical  sketches,  anecdotes,  etc.  | 
relating  to  its  |  history  and  antiquities, 

I  with  I  geographical  descriptions  of 
every  township  in  the  state.  |  Illus- 
trated by  120  Engravings.  |  By  Jobn  W. 
Barber,  |  author  of  Connecticut  and 
Massachusetts  historical  collections, 
etc.  I  and  j  Henry  Howe,  |  author  of 
*^The  memoirs  of  eminent  American 
nitichauics,'' etc.  |  [Arms  of  the  state  of 
New  Jersey.]  |  [Design.]  | 

Now  York :  |  Published  for  the 
authors,  |  by  S.  Tnttle,  194  Chatham- 
square.  I  1844. 
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Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.)— Cont'd. 

TiUe  verso  copyright  1  L  prefaoe  pp.  3-4,  in- 
dex etc.  pp.  &~8,  text  pp. 9-512, 8<'. 

Short  vocabaUry  of  the  New  Jersey  Indians, 
pp.  52-53. 

Gk>rdon  (T.),  Indian  names  with  their  sig- 
nification, **  commnnicated  for  this  work  by 
Thomas  Gordon,  Esq.,  of  Trenton,"  p.  512. 

Copies  teen:  Boston  Athenmnm,  Congress, 
Watkinson. 

— HiBtorioal  collections  |  of  the 

I  state  of  New  Jersey ;  |  containiog  |  a 
general  collection  of  the  most  interest- 
ing  facts,    traditions,   |    biographical 
sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating  to 
its  I  history  and  antiquities,  |  with  | 
geographical    descriptions    of     every 
township  in  the  state.  |  Ilinstrated  by 
120  Engravings.  |  By  John  W.  Barber,  | 
author  of  Connecticnt  and  Massachu- 
setts historical  collections,  etc.  |  and  | 
Henry  Howe,  |  author  of  "  The  memoirs 
of  eminent  American  mechanics,'' etc.  | 
[Arms  of  the  state  of  New  Jersey.]  | 

New  York:  |  published  for  the  au- 
thors, I  by  8.  Tuttle,  194  Chatham- 
square.  I  1845. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface,  index,  etc 
pp.  3-^  text  pp.  »-612, 8o. 

Lingnistics  as  onder  edition  of  1844,  pp.  52- 
53,512. 

Oapietteen:  Boston  Athenienm,  Boston  Pub- 
Uo. 

At  the  Menzies  sale,  catalogne  no.  119,  a  copy 
brought  $5.25. 

Some  copies  with  tiUe  and  Imprint  other> 
wise  as  above  are  dated  1840.    (Congress.) 

— 1 Historical  collections  |  of  the  | 

state  of  New  Jersey ;  |  containing  |  a 
general  collection  of  the  most  interest- 
ing facts,  traditions,  |  biographical 
sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating  to 
its  I  history  and  antiquities,  |  with  | 
geographical  descriptions  of  every 
township  in  the  state.  |  Illustrated  by 
120  Engravings.  (  By  John  W.  Barber,  | 
author  of  Connecticut  and  Massachu- 
setts historical  collections,  etc.  |  and  | 
Henry  Howe,  |  author  of  "  The  mem- 
oirs of  eminent  American  mechanics,'' 
etc.  I  [Arms  of  the  state  of  New  Jer- 
sey.] I 

Newark,  N.  J. :  |  Published  by  Benja- 
min Olds,  I  for  Justus  H.  Bradley.  | 
New  Haven,  Ct. :  J.  W.  Barber.  [1852.] 

Pp.  1-518,  80.  Agrees  perfectly  in  pp.  1-512 
with  edition  of  1845. 


Barber  (J.  W. )  and  Howe  (H. ) — Cont'd. 

Lingnistics  as  under  previous  titles. 
Copies  teen:  British  Maseum. 
According  to   Sabin*s  Dictionary,  00.8330, 
there  is  an  edition  Newark.  1867. 

— Historical  collections  |  of  |  New 

Jersey  :  |  Past  and  Present :  |  contain- 
ing I  a  general  collection  of  the  most 
interesting  facts,  I  traditions,  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.,  |  relating 
to  the  I  history  and  antiquities,  |  with  | 
geographical  descriptions  of  all  the  im> 
portant  |  places  in  the  state,  |  and  the 
state  census  of  all  the  towns  in  |  1865.  | 
Illustrated  by  numerous  Engravings.  | 
By  John  W.  Barber,  |  author  of  several 
historical  works,   etc.  |  assist-ed  by  | 
Henry  Howe,  |  author  of  the  "Memoirs 
of  Eminent  American  Mechanics,"  etc. 
[Arms  of  the  state  of  New  Jersey.]  | 

New  Haven,  Conn.  |  published  by  sub* 
scription,  by  John  W.  Barber.  |  1868. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  1  1.  list  of 
townships  etc.  pp.  5-6,  index  pp.  6-8,  text  pp. 
0-543.  8o. 

Lingnistics  as  nnder  titles  above,  pp.  53, 518. 

Copies  teen:  Ciongress. 

Barker  {Rev.  Francis).  See  Meeker  (J.) 
and  Barker  (F.)r 

[Barnard  {Rev.  Alonzo).]  Inin  |  tib^ji- 
mouinvn  |  gaozbibiomagoutgin  |  igio 
abiuojirg  |  iniu  |  kekinoamagengin.  | 

Oberlin :  |  1849. 

Literal  translation :  Stories  written  for  th» 
children  by  their  teacher. 

Title  as  above  within  fancy  border  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-viii, 
text  entirely  in  the  Ojibwa  language  pp.  9-104^ 
24°. 

"  This  little  book  is  a  translation  fh>m  the- 
Englinh  |in  large  part  from  McGuffey's  second 
reader]  into  the  Ojibwa  langaage,  with  the  ez» 
oeption  of  the  accompanying  verses,  and  a  few 
of  the  stories." — Preface. 

Copies  teen:  Pilling. 

[Elementary  Ojibwa  grammar. 

Omeua,  Michigan,  1878.] 

No  title  page,  heading  only ;  text  pp.  1-S,  18^^ 

Pronouns,  pp.  1-3- — A  d  v  e  r  b  s ,  pp.  &-5.— ^ 
Nouns,  pp.  5-8. 

Concerning  this  little  work  Mr.  Barnard 
writes  me  as  follows:  In  1878  at  Omena  I  com> 
menced  the  second  time  to  get  out  an  element- 
ary Ojibway  grammar,  acopy  of  which  I  inclose. 
I  abandoned  the  project  for  want  of  means  to 
continue;  also  want  of  suitable  type  to  mak» 
it  easy  of  acquisition  to  learners. 

I  Copittseen:  Pilling,  Powell,  Eames. 
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Barnard  (A.)  —  Con  tinned. 
[ ]  Hymns  |  in  the  |  Ojibway  |  lan- 
guage :  I 

Published   by  |  Alonzo   Barnard,   | 
Omena,  Mich.  |  L1876.] 

Printed  oover  u  abore,  title  as  abo^e  verso 
blank  1  L  text  pp.  1-20,  index  1  QDnnmbered 
p.  320. 

Some  of  the  hymns  were  translated  by 
Joseph  Oreensky. 

Oopiea  seen:  Powell,  Pilling. 

-^—  Hymns.  |  In  the  |  OJibMra  language.  | 
Compiled  |  and  |  published  by  {  rev.  A. 
Barnard.  | 

Omena,Mich.  |  1883. 

Tifcleas  above  Terso  blank  1  L  text  entirely 
in  QJibwa  pp.  1-53,  index  of  first  lines  pp.  5i- 
56.  180. 

Copies  usn:  Pilling. 

An  incomplete  English  index,  in  pencil,  is 
fastened  in  the  back  of  my  copy. 

I  have — from  Mr.  Barnnrd — a  loose,  red  sheet 
of  paper  on  which  is  printed  the  first  hyrau 
(seven  stansas)  in  this  collection,  preceded  by 
the  equivalent  English  (headed  "The  heavenly 
world")  in  a  parallel  colamn. 

Rev.  Alonzo  Barnard  was  bom  June  2, 
1817,  in  Pern,  Bennington  Co.,  Vt.  At  seven- 
teen years  of  age  he  went  to  Ohio,  and  was 
ednoiUed  at  Oberlin.  He  entered  the  mission 
field  in  1843,  at  Red  Lake,  Minn.  In  1846  he 
waa  at  Cass  Lake,  and  in  1853  at  St.  Joseph 
(now  Walhalla),  Pembina  County,  where  lie 
the  remains  of  her  who  shared  his  labors.  In 
1854  the  wife  of  his  fellow  laborer,  the  late  Rev. 
D.  B.  Spencer,  was  maidered  by  the  Sionx. 
From  1846  to  1855  Mr.  Barnard  labored  nnder 
the  auspices  of  the  American  Missionary  Asso- 
ciation. In  the  spring  of  the  latter  year  he 
was  compelled  to  abandon  the  work  at  St 
Joseph  and  take  refuge  in  a  railroad  settlement 
within  the  present  limits  of  Manitoba.  Two 
or  more  years  were  spent  with  the  Indians 
about  Lake  Winnipeg  nnder  the  Bishop  of 
Rupert's  Land,  and  in  1863  he  removed  to  Ben- 
sonia,  Mich.,  where  he  has  since  rt^sideil.  After 
laboring  five  years  among  the  Indians  about 
Qrand  Traverse  Bay,  under  the  auspices  of  the 
Preabyterian  Home  Missionary  Society,  he  was 
obliged  to  resign  in  consequence  of  a  partial 
deafness,  and  he  is  now  a  retired  member  of  the 
Orand  Rapids  Presbytery. 

Barratt  (Dr.  Joseph).    Key  |  to  the  |  In- 
dian language  |of  {  New-Enyland  IHc'], 
in  the  |  Etchemin,  or  Passamaquoddy 
language,  |  Spoken  in  Maine  and  St. 
Johns  New-Brunswick.  |  Derived  and 
written  from  the  Indian  (Nicola  Ten- 
esles.)  I  By  |  Joseph  Barratt,  M.  D.  | 
Member  of  several  Learned  Societies.  | 
No.  1.  I 
Middletown,  Conn.  |  1650. 
ALG 3 


Barratt  (J.)  —  Continued. 

Title  verso  advertisement  1 1.  text  pp.  3-8,  SP. 

Conversations  in  Etchemin,  p.  3.— Seasons,  p. 
3.— Time,  p.  3. — Cardinal  numbers,  p.  4. — Ordi* 
nal  numbers,  p.  4.— Relationships,  pp.  4-5. — 
Parts  of  the  body,  p.  5.— Colours,  p.  5  —Birds, 
and  parts  thereof  P-  5. — Animals,  p.  6. — Tume< 
hegn  Itomahawlcl,  an  Indian  hatchet,  p.  6.— 
Coi\f ugation  of  the  verb  tumetamun,  to  cut,  pp. 
8-7.— Compendium  of  Indian  grammar,  p.  8. 

No.  1  is  all  that  was  published.  In  his  ad- 
vertisement the  author  says:  "Should  a  small 
number  of  this  tract  meet  with  a  ready  sale, 
other  numbers  may,  perhaps,  follow  so  soon  as 
they  can  be  prepared.  Oar  manuscript  gram* 
mar  of  this  language,  will  serve  to  unfold  the 
structure  of  all  the  dialects  of  New- En  gland.'* 

Copies  seen:  Congress.  Massachusetts  His- 
torical Society,  Pilling,  Trumbull,  Wisconsin 
Historical  Society. 

In  some  copies  the  line  of  the  title  "Mem- 
ber of  several  Learned  Societies"  is  set  in 
smaller  type  and  the  last  word  is  misspelled 
"Societies."    (Congress.) 

Issued  with  change  of  title  a?  follows : 

[ ]  Key  I  to  the  |  Indian  language ;  of  | 

New-Euyland  L^]»  i  i^  ^'^^  I  Etchemin, 
or  Passamaquoddy  language,  |  Spoken 
in  Maine  and  St.  Johns  New-Brunswick. 
I  Derived  from  |  Nicola  Tenesles.  | 
Written  from  the  Indian's  mouth,  |  By 
a  Citizen  of  Middletown,  Conn.,  for 
the  benefit  of  this  Indian.  |  No.  1.  | 

Middletown,  Conn.  [C.  H.  Pelton, 
printer.  ]  |  1850. 

Cover  title  as  above,  inside  title  as  above  with 
"advertisement"  on  verso  1 1,  text  pp.  3-8, 8^. 

Copies  seen:  Eames. 

Reprinted  in  "Copway's  American  Indians," 
no.  12  (♦). 

Indian  propnetors  |  of  |  Mattebeseck, 

I  and  their  descendants,  |  whose  names 
appear  in  the  town  records,  |  from  1673 
to  1749.  I  By  Joseph  Barratt,  M.  D.  | 

Colophon :  Middletown,  (Connecti- 
cut.) IH50.  I  C.  H.  Pelton,  printer. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-4,  B9, 
English   signification   of  some   tribal   and 

proper  names,  and  "  Note  on  the  word  Manito* 

ese  [God].'* 

Copies  seen :  Congress.  Trumbull. 

The   Indian  |  of  |  New-England,  | 

and  the  |  north-eastern  provinces;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Indian  Hunter, 
Ancient  Traditions  re-  |  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  «&c. :  |  with  |  vocabu- 
laries I  in  the  |  Indian  and  English,  | 
giving  the  names  of  the  |  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete  thai 
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Barratt  (J.) — Continaed. 
iia8  beeu  giyen  for  Ne^-England,  in 
the  I  Languages  of  the  |  Etcheniin  and 
Micmacs.  |  These  are  now  the  only  In- 
dian Tribes  to  the  North-East,  the  form- 
er inhabitants  |  of  New-England,  that 
have  preserved  their  language  entire, 
being  the  oldest  |  and  purest  Indian 
spoken  in  the  Eastern  States.  |  Derived 
from  the> Indian  (Nicola  Tenesles,)  |  by 
Joseph  Barratt  M.  D.,  |  Member  of  sev- 
eral Learned  Societies.  |  Id^This  Book 
is  the  only  work  of  its  kind  to  be  had. 
Itcontains  |  the  Elements  of  the  Indian 
'Tongue,  and  mnch  that  is  new  to  the 
J  reading  pnblic;  especially  the  names 
by  which  the  Red  Men  of  |  the  forest, 
designated  the  natural  objects  before 
them.  I 

Middletown,  Connecticut:  |  Charles 
H.  Pelton,  printer.  |  1851.  |  Price  25 
Cents. 

Title  veno  "  to  the  reader  "  (dated  Septem- 
ber 18, 1851)  1 1.  text  pp.  3-24,  8^ 

Names  for  the  animaU  in  Indian  [Etchemin 
and  Micruac],  pp.  11-15.— Key  to  the  Indian 
language  of  New  England, pp.  15-23, includes: 
vocabulary  of  the  Etchemin,  pp.  15-17 ;  parts 
of  the  human  body  [Etchemin  and  Micmac],  p. 
18;  compendium  of  Indian  grammar,  pp.  20-23. 

Oopies  §een:  Congress,  Dunbar,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Powell. 

Trilbner  <Se  co.  1856  catalogue,  no.  672.  priced 
a  copy  2t.,  at  the  Fisher  sale,  catalogne  nos. 
2098.  2099,  sold  for  3«.  6d  and  2t.  dd.  respect- 
ively; the  Murphy  copy,  half  morocco,  cata- 
logue no.  911,  brought  $4.25 ;  priced  by  Trilbner 
Slco.  1882.P.54, 3«.  6d. 

An  edition  with  title  slightly  differing  as  fol- 
lows: 

[ ]  The  Indian  |  of  |  New-England,  | 

and  the  |  north-eastern  provinces;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Indian  Hunt«r, 
Ancient  Traditions  re-  |  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  «&c. :  |  with  |  vocabu- 
laries I  in  the  |  Indian  and  English,  | 
giving  the  names  of  the  |  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete 
that  has  been  given  for  New-England, 
in  the  |  Languages  of  the  |  Etchemin 
and  Micmacs.  |  These  are  now  the  only 
Indian  Tribes  to  the  North- East,  the 
former  inhabitants  |  of  New-England, 
that  have  preserved  their  language  en- 
tire, being  the  oldest  |  and  purest  In- 
dian spoken  in  the  Eastern  States.  | 
Derived  from  |  Nicola  Tenesles.  |  By  a 


Barratt  (J.)  —  Continued, 
citizen  of  Middletown,  Conn.  | 
Book  is  the  only  work  of  its  kind  to  be 
had.  It  contains  |  the  Elements  of  the 
Indian  Tongue,  and  much  that  is  new 
to  the  I  reading  public  ;  especially  the 
names  by  which  the  Red  Men  of  |  the 
forest,  designated  the  natural  objects 
before  them.  | 

Middletown,  Connecticut :  |  Charles 
H.  Pelton,  printer.  |  1851.  |  Price  25 
Cents. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  "  to  the  reader"  (dated  Sept.  18. 1861)  1  L 
text  pp.  3-24.  80 . 

Oopies  teen :  Brinton,  British  Museum,  Con> 
gress,  Barnes,  PUliug,  Trumbull. 

In  some  copies,  that  portion  of  the  title  be> 
ginning  with  the  word  "Derived"  and  ending 
with  the  word  "Conn."  has  been  covered  with 
a  printed  slip  bearing  the  words  **  By  |  Joseph 
Barratt,  M.  D.  |  Member  of  Several  Learned 
Societies."    (Congress.) 

At  the  Field  sale,  catalogue  na  08,  a  copy  sold 
for  $4.50:  priced  by  Littlefleld  of  Boston,  No- 
rember,  1887,  catalogue  no.  342,  $1.50. 

A  third  edition  as  follows : 

The  Indian  |  of  |  New-England,  | 

and  the  |  north-eastern  provinces ;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Indian  Hnnter, 
Ancient  Traditions,  re- 1  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  d^c. :  |  with  |  Tocaba- 
laries  |  in  the  |  Indian  and  English,  | 
giving  the  names  of  the  |  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete 
that  has  been  given  for  New-England, 
in  the  |  Languages  of  the  |  Etchemin 
and  Micmacs.  |  These  are  now  the  only 
Indian  Tribes  to  the  North-East,  the 
former  inhabitants  |  of  New-England, 
that  have  preserved  their  language  en- 
tire, being  the  oldest  |  and  purest  In- 
dian spoken  in  the  Eastern  States.  | 
Derived  from  the  Indian  (Nicola  Ten- 
esles,)  I  by  Joseph  Barratt,  M.  D.,  | 
Member  of  several  Learned  Societies.  | 
E^This  Book  is  the  only  work  of  its 
kind  to  be  had.  It  contains  |  the  Ele- 
ments of  the  Indian  Tongue,  and  mnch 
that  is  new  to  the  |  reading  pnblic; 
especially  the  names  by  which  the  Red 
Men  of  I  the  forest,  designated  the  nat- 
ural objects  before  them. 

Middletown,  Connecticut :  |  Charles 
H.  Pelton,  printer.  |  1851. 

Title  verso  "  to  the  reader  "  (dated  OotoberS, 
1851.  and  giving  "Notice  to  the  third  edition") 
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Barratt  (J. )  —  Continued. 
1 1.  text  pp.  1-24, 8®.   Followed  by  the  Key  (pp. 
1-8)  and  Indian  Proprietors  (pp.  1-4),  9.  o.  above. 
CfopuM  »een :  Congress,  TmmbalL 

Bartlett    (John    Rassell).    Bibliotheca 
Americana  |  A  |  Catalogne  of  Books  | 
relating;;  to  |  North  and  Sonth  America 
I  in  the  library  of  |  John  Carter  Brown 
I  of  Providence,  B.  I.  |  Part  I.— 1493 
to  1600  I  With  Notes  |  by  |  John  Russell 
Bartlett  |  [Coat  of  arms]  | 
Providence  |  1865 

2  p.  U.  pp.  1-79,  royal  80.  Contains  302  titles. 
Fifty  copies  printed. 

Copies  seen:  Brown,  Lenox,  Massachusetts 
Historical  Society. 

Reprinted  with  many  additional  titles  and 
more  oopiona  notes  as  follows : 

Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 

Ioj;;ae  of  Books  |  relating  to  |  North  and 
Sonth  America  |  in  the  library  of  the 
late  I  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
dence, B.  I.  I  Part  I.— 1482  to  1601  | 
With  Notes  |  by  |  John  RusseU  Bart- 
lett I  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  lb75 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-vi,  lists  of  title-pages,  woodcuts,  etc.  pp. 
rii-iz,  text  pp.  1-503,  additions  pp.  504-511,  in- 
dex pp.  513-826,  royal  8^.  Contains  600  titles, 
68  CMS>simile8  of  title  pages,  maps,  and  por- 
traits, and  50  woodcats  of  vignettes  and  print- 
ers* devices.    One  hundred  copies  printed. 

Copies  seen:  Brown,  Congress,  Barnes,  Lenox. 

Isaued  also  with  title-page  as  follows : 

—  Bibliographical  notices  |  of  rare  and 
cnrions  books  relating  to  |  America  | 
printed  in  the  XV'^  and  XVI*»»  centu- 
ries I  (1482-1601)  I  in  the  library  of  the 
late  I  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
dence, B.  I.  I  By  I  John  Russell  Bart- 
lett I  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  Printed  for  Private  Dis- 
tribntion  I  1875 


Title  verso  note  and  printers  1 1,  preface  pp. 
iil-vi,  list  of  title-pages,  maps,  and  portraits 
pp.  Tii-ix,  text  pp.  1-511,  index  pp.  513-526,  royal 
8^.  Contains  600  titles.  Seventy  copies  printed — 
fifty  imp.  octavo,  twenty  small  folio. 

Copies  seen:  Brown,  Bureau  of  Ethnology, 
Lenox,  Maasachusetts  Historical  Society. 


—  Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logne of  Books  I  relating  to  |  North  and 
Sonth  America  |  in  the  library  of  |  John 
Carter  Brown  |  of  Providence,  R.  I.  | 
Part  n.— 1601  to  1700  |  With  Notes  i  by 
John  Bnssell  Bartlett  i  [Coat  of  arms]  | 
ProTidenoe  |  1866 


Bartlett  (J.  R.)  —  Continued. 

Title  verso  note  and  printers  1  L  preface 
verso  blank  1 1.  text  pp.  5-220,  index  pp.  221- 
249,  supplement  pp.  251-261 ,  royal  8°.  Contains 
1160  titles.     Fifty  copies  printed. 

Copies  seen :  Brown,  Congress,  Lenox,  Massa- 
chusetts Historical  Society. 

Reprinted  with  many  additional  titles  and 
more  copious  notes  as  follows : 

Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  I  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  the 
late  I  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
uece,  R.  I.  |  Part  II.— 1600  to  1700  | 
Second  edition  |  With  Notes  |  by  |  John 
Russell  Bartlett  |  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  1882 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-v,  list  of  fac-similes  etc.  8  pp.  text  pp.  1- 
598,  addenda  pp.  590-602,  indexes  pp.  603-647, 
royal  8^.  Contains  1642  titles,  74  fac-siroiles  of 
title-pages,  and  30  portraits,  vignettes,  and 
printers'  devices.  One  hundred  copies  printed. 

Copies  seen :  Brown,  Congress,  Eames,  Lenox, 
Massachnsetts  Historical  Society. 

Issued  also  with  title-page  as  follows: 

Bibliographical  notices  |  of  rare  and 

curious  books  reiatiug  to  |  America  | 
printed  in  the  seventeenth  century  | 
(1600-1700)  I  in  the  library  of  the  late  | 
John  Carter  Brown  |  of  Providence, 
R.  I.  I  by  I  John  Russell  Bartlett  | 
[Coat  of  arms]  | 

Providence  |  Printed  for  Private  Dis- 
tribution I  1882. 

Title  verso  note  and  printers  1 1,  preface  pp. 
iii-v,  list  of  fac-similes  3  pp.  text  pp.  1-602,  in* 
dexes  pp.  603-647,  royal  8°.  Contains  74  fac- 
similes of  title-pages,  39  portraits,  vignettes, 
and  printers'  devices.  Twenty-five  copies 
printed. 

Copies  seen:  Brown,  Bureau  of  Ethnology. 

Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  I  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  |  John 
Carter  Brown  |  of  Providence  R.  I.  | 
Part  III.— 1701  to  1800  |  Vol.  I[-II].  | 
With  Notes  |  by  |  John  Russell  Bart- 
lett I  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  1870  [-1871] 

2  vols. :  printed  cover,  title  verso  note  and 
printers  1  I.  preface  pp.  iii-iv,  text  pp.  1-446; 
title  verso  note  and  printers  1 1,  text  pp.  1-464, 
index  pp.  465-554,  royal  8^.  The  two  parts  con* 
tain  4173  titles,  hut  no  illustrations.  Fifty 
copies  printed. 

Copies  seen:  Brown,  Congress,  Bamea, 
Lenox.  Massachnsetts  Historical  Society. 

The  catalogue  of  the  Carter-Brown  library  is 
one  of  the  moat  elaborate  and  expensive  ev«r 
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Bartlett  (J.  B.)  —  Continued. 

issued.  Mr.Menzies'  set  of  the  4  vols.  188^-06- 
7&-71,  bound  in  half  red  levant  morocoo,  sold  in 
1876  for  $289;  Mr.  O'Callaghan's  set  of  4  vols. 
1875-82-70-71,  in  cloth,  sold  in  1882  for  $104 ; 
Mr.  Marphy's  set  in  1884  for  #124. 

''—  Dictionary  |  of  |  Americanisms :  |  a 
glossary  of  words  and  phrases  |  usually 
regarded  as  peculiar  to  |  the  United 
States.  I  By  |  John  Bussell  Bartlett.  | 
Fourth  edition,  |  greatly  improved 
and  enlarged.  | 

Boston :  |  Little,  Brown,  and  com- 
pany. I  1877. 

Title  verso  oopyright  1  L  preface  pp.  iii-xix, 
introduction  pp.  xxi-xlvi,  half>title  1  L  text  pp. 
1-813,  8^.  In  the  title  of  some  copies  the  last 
word  of  the  foarth  lineismiaspelled  **  phrase." 

Indian  words,  including  some  Algonquian, 
passim. 

Copiet  teen:  Congress,  Eames,  Trumbull, 
Watkinson. 

The  first  edition,  New  York,  1848  (Congress), 
does  not  contain  the  Indian  words.  The  second 
edition,  Boston,  Little,  Brown  Sc  Co.— London, 
Triibner  &  Co.,  1859,  pp.  xxxii,  524,  8^  (British 
Museum),  with  title  otherwise  substantially  as 
the  above,  contains  a  considerable  number  of 
Indian  words,  but  not  so  many  as  the  fourth 
and  last  The  third  edition  was  merely  another 
issue  of  the  second.    (British  Museum.) 

There  are  (German  editions.  Qorinohem,  1854, 
and  Leipzig,  1860  (British  Museum),  which  con- 
tain no  linguistics. 

Clarke  &  co.  1886  catalogue,  no.  95,  title  an 
edition  Boston,  1884, 813  pp.,  which  is  priced  $4. 

[ ]  Catalogue  |  of  the  |  magnificent 

library  |  of  the  late  |  Hon.  Henry  C. 
Murphy,  |  of  |  Brooklyn,  Long  Island,  | 
consistiug  almost  wholly  of  |  Americana 

I  or  I  books  relating  to  America.  |  The 
whole  to  be  sold  by  auction,  |  at  the  | 
Clinton Hallsalesrooms,  |  on  |  Monday, 
March  3d,  1884,  and  the  following  days. 

I  Two  sessions  daily,  at  2.30  o'clock,  and 
7.30  p.  m.  I 

Qeo.  A.  Leavitt  &,  co..  Auctioneers.  | 
New  York,  1884.  |  Orders  to  Purchase 
executed  by  the  Auctioneers,  Free  of 
Charge. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso 
notice  1 1.  advertisement  1 1.  preface  pp.  v-viii, 
text  pp.  1-434,  addenda  pp.  1-9,  %^.  Compiled 
by  the  late  Hon.  John  R.  Bartlett. 

Contains  titles  of  works  in  various  Algon- 
quian  dialects. 

Copies  §eem  Congress,  Bames,  Pilling. 

Barton  (Benjamin  Smith).    New  views) 
of  the  I  origin  |  of  the  |  tribes  and  na- 
tions I  ol  I  America.   |   By  Bei^amin 


Barton  (B.  S.)  —  Continued. 
Smith  Barton,  M.  D.  |  correspondent- 
member  [«&c.  ten  lines].  | 

Philadelphia:  |  printed,  for  the  au- 
thor, I  by  John  Bioren.  |  1797. 

Pp.  i-xii,  i-oix,  l-«3,  2P. 

Comparative  vocabulary  of  54  words  of  a 
number  of  Indian  languages,  including  the 
Lenni-LonnApe,  or  Dela wares  (from  Zeisber- 
ger's  Essay  and  Heckewelder),  Chippewa  (from 
Hecke welder.  Carver,  Long),  Minsi  (from  Heck- 
ewelder), Acadians,  Hahicanni.  Shawnees  (from 
Gibson),  Pottawatameh,  Miami  (from  Cols- 
worthy),  Messisaugers,  Kikkapoos  (from  Tur- 
ner), Piankashaws  (from  Turner),  Algonkin 
(from  Lahontan).  Penobscot  and  St.  Johns 
(fh>m  Little),  Sankikaniand  Pamptioough  (from 
Lawoon),  pp.  1-80. 

Oopift  teen  :  Boston  Athenaeum,  British  Ifn* 
seum.  Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  106,  a  hslf-morocco, 
uncut  copy,  brought  $3;  at  the  Brinley  sale,  no» 
63&0,  "a  half-calf,  large,  fine  copy,"  brought 
$0;  the  Murphy  copy,  no.  183,  half -calf,  brought 
$5.50. 

Reviewed  and  extracts  given  in  The  Port 
Folio,  vol  7,  pp.  507-526 ,  Philadelphia  and  New 
York,  1811, 8o.    (Congress.) 

Second  edition,  corrected  and  enlarged,  as 
follows : 

New  views  |  of  the  |  origin  |  of  the 

I  tribes   and    nations  |  of  |  America.  | 
By  Benjamin  Smith  Barton,  M.  D.  |  cor- 
respondent-member l&o.  ten  lines.]  | 

Philadelphia :  |  printed,  for  the  an* 
thor,  I  by  John  Bioren.  |  1798. 

Title  as  above  reverse  blank  1 1.  "The  Sec- 
ond Edition,  corrected  and  greatly  enlarged.— 
Copy- right  secured,"  recto  blank  1  1.  dedica- 
tion pp.  iii-vii,  preface  pp.  viii-xxvi,  errata  etc 
pp.  xxvii-xxviii,  preliminary  discourse  pp. 
i-clx,  comparative  vocabularies  pp.  1-133, ap- 
I)endixpp.l-32,8o. 

In  addition  to  the  vocabularies  given  in  tbe 
previous  edition,  this  insne  contains  the  follow- 
ing: Natick  (fh)m  Eliot).  Virginia  (from  Smith), 
Pennsylvania  (from  Penn),  and  Illinois  (fh>m 
Henu'  pin). 

Copiet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Wisconsin  Uibtoiical  Society. 

A  copy  at  the  Field  sale,  no.  107,  brought  $8; 
Leclerc,  1878,  no.  809,  prices  an  uncut  copy 
40  fr. ;  at  the  Murphy  sale,  no.  184,  a  half-mo- 
rocco copy  brought  $0.50. 

Hints  on  the  etymology  of  certain 

English  words,  and  on  their  affinity  to 

words   in  the   languages   of  different 

European  and  American  (Indian)  na-^ 

tions,  in  a  letter  from  Dr.  Barton  to  Dr. 

Thomas  Beddoes. 

In  American  Philosoph.  Soc  Trans.  voL  8». 
pp.  145-158,  Philadelphia,  1804,  4o. 
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Barton  (B.  S.)  — Contiuaed. 

Examplea  in  Delaware.  Pamptioough,  Saaki- 
kani,  Miami,  Piankashaw,  Narragansett,  Nau- 
ticoke,  MohiMUi,  and  Chippewa. 

[ ]  Some  acooant  of  the  different  8pe- 

cies  and  Tarieties  of  native  American, 
or  Indian  dogs.    By  the  Editor. 

In  the  Philadelphia  Med.  and  Phys.  Jonr.  voL 
1,  pt  2,  pp.  3-31,  Philadelphia,  1805,  8^.  (Con- 
grefta.) 

Kamea  for  dogs  in  varions  North  and  South 
American  dialeota,  among  them  the  Delaware, 
Kantikoke,  Mahican,  Monsee,  Chippewa,  Mes- 
•iaanger,  Ottawa,  Penobscot,  Natio,  Narragan- 
set,  Miami,  Pottawatameh,  Shawnee,  and 
Kaskaskia. 

Benjamin  Smith  Barton,  physician,  born  in 
LancaMter,  Pa.,  February  10. 1766;  died  in  PhiU- 
delphia,  Pa.,  Deoember  19, 1815.  After  a  oonrse 
of  general  studies  nnder  Dr.  Andrews,  at  York, 
Pa.,  he  followed  the  instmotions  given  at  the 
Philadelphia  College,  now  TTniversity  of  Penn- 
sylvania. Then  daring  1786-'88  he  studied 
medicine  and  the  natural  sciences  in  Edinburgh 
and  London,  and  received  his  medical  degree 
from  the  University  of  OSttingen,  Qermany. 
On  his  retom  he  settled  in  Philadelphia,  where 
he  soon  acquired  an  extensive  and  lucrative 
practice.  In  1789  he  waa  appointed  professor 
of  natural  history  and  botany,  and  in  1795  of 
materia  medica  in  the  college  of  Philadelphia. 
In  1813  he  succeeded  Dr.  Benjamin  Bush  as 
professor  of  the  theory  and  practice  of  medicine 
in  the  University  of  Pennsylvania.  He  was 
elected  president  of  the  Philadelphia  Medical 
Society  in  1809,  and  was  some  time  vice-presi- 
dent of  the  American  Philosophical  Society, 
and  also  a  member  of  many  other  American 
and  European  societies.  He  contributed  nn* 
merons  papers  to  the  "Transactions  of  the 
American  Philosophical  Society,"  and  to  the 
"Medical  and  Physical  Jonmal,"  which  was 
published  by  him.  His  most  important  works 
are:  "Observations  on  Some  Parts  of  Natural 
History"  (London,  1787) ;  "New  Views  on  the 
Origin  of  the  Tribes  of  America"  (1797) ;  "Ele- 
ments of  Botany,"  Philadelphia,  1803.  2d  ed.,  2 
vols.,  1812-'U;  an  edition  of  Cullen*s  "Materia 
Medica;"  "Eulogy  on  Dr.  Priestley;"  "Dis- 
course on  the  Principal  Desiderata  of  Natural 
History"  (Philadelphia,  1807);  and  "Collections 
toward  a  Materia  Medica  of  the  United  States" 
(3d  ed.,  Philadelphia,  ISIO). —AppUton'»  OyOop. 
t^  Am.  Bioff. 

Bartsch  (Heinrich).  [Collection  of  361 
specimens  of  the  Lord's  prayer  in  130 
languages  and  dialects.]  (*) 

Manuscript,  2  vols.  4°.  Preserved  in  the 
Baths-Bibliothek,  at  Konigsberg,  Germany. 

Contains  the  Lord's  prayer  In  Gaspesian  or 
Micmac.  furnished  by  La  Croze(— ),  and  which 
is  printed  in  Adelung's  Mithridates,  voL  3,  part 
3,  p.  404. 

Heinrich  Bartsch.  at  first  secretary  of  the 
Old  Town  of  Ednigsberg,  and  sinoe  1724  regis* 


Bartsch  (H.)  —  Continaed. 

trator  of  the  town  archives,  was  born  there  in 
1667  and  died  in  1728.  To  what  extent  he  was 
related  to  the  Gottfried  Bartsch  mentioned  by 
Andr.  Miiller,  1  know  not;  his  father,  also  Hein- 
rich, was  vice-burgomaater  of  Konigsberg.  Our 
Heinrich,  as  far  back  as  1717,  was  engaged  in 
the  scheme  of  publishing  a  more  copious  collec- 
tion than  that  of  Chamborlayne,  and  hence 
spared  no  diligenco  in  gathering  all  kinds  of 
formulto  yet  noprintcd  in  all  sorts  of  languages 
and  dialects.  Ho  did  not,  however,  live  to  see 
it  completed,  but  bequeathed  his  collection  of 
manuscripts  to  the  library  of  the  council  of  his 
native  town,  where  it  is  still  extant  Having 
received,  through  the  kindness  of  Mr.  D.  Wald, 
a  list  of  all  the  copies  it  contains,  I  am  enabled 
to  give  a  detailed  account  of  it.  The  whole 
consists  of  two  volumes  in  4to,  nearly  all  loose 
leaves  with  inserted  original  letters  by  Bayer, 
la  Crose,  and  others.  The  languages  are  ar> 
ranged  alphabetically.  The  first  part  contains 
228  formula  in  69  languages  and  dialects,  the 
second  133  formulsD  in  61  languages  and  dia> 
lects,  making  together  361  formula.  To  Judge 
by  these  figures,  the  collection  would  haye 
turned  out  to  be,  therefore,  the  richest  and  most 
complete.  But  as  the  author  gathered  not  only 
translations  but  also  poetic  transcripts,  and  of 
translations  not  only  all  various  translations  in 
one  and  the  same  language  but  all  the  difierent 
copies  of  one  and  the  same  translations,  how- 
ever faulty,  much  has  to  be  deducted  to  obtidn 
its  real  value,  and  there  remains  possibly  little 
more  than  may  be  found  in  Chamborlayne.  As 
the  author  possessed  a  decided  inclination  to- 
wards the  fantastic,  as  appears  from  his  life, 
this  is  not  surprising.  It  is  possible,  however, 
that  if  he  had  be«n  permitted  to  undertake  the 
publication,  he  would  have  omitted  much.  Stih 
it  is  impossible  not  to  admire  the  industry  with 
which  he  gathered  all  printed  fonuulce  ft*om  a 
number  of  writings,  some  of  them  rare.  Of  un- 
printed  ones  I  have  found  only  one,  that  of  the 
Gaspesians  or  Miomacs  in  Canada,  communi- 
cated to  him  by  la  Croze,  and  which  I  shall  util- 
ize in  its  place.  See  his  life  in  Acta  Boruss.,  part 
2,  p.  923.—A<Ulung'i  MithridaUt,  voL  1,  pp.  666- 
667. 

Bastian  (Philips  Wilhelm  Adolf.)  Eth- 
nologie  nnd  vergleichende  Linguistik. 

In  Zeitschrift  fur  Ethnologic,  voL  4  (1872),  pp. 
137-162, 211-231,  Berlin  [n.  d.J,  89. 

Contains  examples  in  and  grammatio  com- 
ments upon  a  number  of  American  languages, 
among  them  the  Mohegan  and  Massachusetts, 
pp.  211, 220;  the  Delaware  and  the  Cree,  p.  226. 

Bates  (Henry  Walton).  Stanford's  |  com- 
pendium of  geography  and  travel  | 
based  on  Hellw^akUs  *  Die  Erde  nnd  ihre 
Volker'  I  Central  America  |  the  West  In- 
dies I  and  I  South  America  |  Edited  and 
extended  |  By  H.  W.  Bates,  |  assistant- 
secretary  of  the  Royal  geographical  so- 
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Bates  (H.  W.) — Continaed. 
ciety;  |  aathor  of  'The  nataralist  oa 
the  river  Amazons'  |  With  |  ethnologi- 
cal appendix  by  A.  H.  Keaue,  B.  A.  | 
Maps  and  illastrations  | 

London  |  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  8.  W.  I  1878 

Half-title  verso  blank  1  L  frontispiece  1 1.  title 
verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp. 
vii-xvi,  list  of  illastrations  pp.  xvii-zviii,  list  of 
maps  p.  zix,  text  pp.  1-561,  index  pp.  663-571, 
maps,  8^. 

EeanefA.  H.),  Appendix :  Ethnography  and 
philology  of  America,  pp.  443-561. 

Copies  wen :  British  Maseam,  Congress,  Geo- 
logical Survey,  National  Hnsenm. 

—  Stanford's  |  Compendinm  of  geogra- 
phy and  travel  |  based  on  Hellwald's 
'Die  Erde  and  ihre  Volker'  |  Central 
America  |  the  West  Indies  |  and  |  Sonth 
America  j  Edited  and  extended  |  By  H. 
W.  Bates,  |  Author  of  [&c.  two  lines.] 
I  With  I  ethnological  appendix  by  A. 
H.  Keane,  M.  A.  J.  |  Maps  and  illustra- 
tions I  Second  and  revised  edition.  | 

London  |  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  S.  W.  I  1882. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
L  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  list  of  il- 
lastrations pp.  xvii-xviii,  list  of  maps  p.  xix,  text 
pp.  l-441,appendix  pp.  44^-561,  index  pp.  563-571, 
maps,8o. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.443-561. 

Oopietteen:  British  Moseam.  Harvard. 

^—  Stanford's  |  Compendium  of  geogra- 
phy and  travel  |  based  ou  Hellwald's 
'Die  Erde  and  ihre  Yolker'  |  Central 
America  |  the  West  Indies  |  and  South 
America  |  Edited  and  extended  |  By  H. 
W.  Bates,  |  assistant-secretary  [&c. 
two  lines.]  |  With  |  ethnological  ap- 
pendix by  A.  H.  Keane,  M.  A.  I.  |  Maps 
and  illustrations  |  Third  edition  | 

London  f  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  S.  W.  I  1885 

Collation  and  contents  as  in  second  edition, 
title  and  description  of  which  are  given  above. 

Copies  §een:  Geological  Survey. 

BCaudry]  D[e  Lozi^res  (Louis  Nar- 
cisse).]  Voyage  |  k  la  Louisiane,  |  et 
sur  le  continent  |  de  TAm^rique  |  sep- 
tentrionale,  |  fait  dans  les  anuses  1794 
4  1798;  I  Contenant  un  Tableau  his- 
toriqae  de  la  Louisiane,  |  des  observa- 
tions sur  son  climat,  ses  riches  pro- 
ductions, I  le  caract^re  et  le  nom  des 
Sauvages;  desremarqnes  |  iniportantes 
SOT  la  navigation ;  des  principes  d'ad- 


Baudry  de  Lozlires  (L.  N.) — Cont'd, 
minis-  |  tration,   de  legislation  et  de 
gouvernementpropres&cette  I  Colonic, 
etc.  etc.  I  Par  B^*»  D*^».  |  Orn^  d'une 
belle  carte.  |  [Three  lines  quotation.]  | 

Paris,  I  Dentu,  Imprimeur-Libraire, 
Palais  du  Tribunat,  |  galeries  de  bois, 
no.  240.  I  An  XI.-1802. 

Pp.  i-viii,  I-S82.  map,  8°. 

Vocabulary  of  the  Chipooais,  pp.  853-362. 

Copies  seen:  Astor,  Qritish  Moseam,  Con- 
gress, Dnnbar,  Harvard. 

A  copy  at  the  Fischer  sale,  catalogne  no.  983, 
sold  for  2«. ;  the  Field  copy,  catalogne  no.  114, 
for  $1.75 ;  the  Brinley  copy,  catalogue  no.  4392, 
for  $5 ;  the  Murphy  copy,  catalogue  no.  711,  for 
$1.50;  Clarke  A,  co.  1886  catalogue,  no.  2266^ 
prices  an  uncut  paper  copy  $3. 

Baxter  {Rev.  Joseph).  Journal  of  the 
Rev.  Joseph  Baxter,  of  Medfield,  mis* 
sionary  to  the  Eastern  Indians  in  1717, 
(Communicated  by  the  Rev.  Ellas  Na- 
Bon.) 

In  New  England  historical  and  genealogical 
register,  vol.  21,  p.  45-60,  Boston,  1867, 8<>. 

Contains  a  "brief  vocabulary  of  the  Indian 
language,"  a  few  words,  and  the  numerals 
1-1000  of  the  Abnaki  Indians  at  the  mouth  of 
the  Kennebec,  pp.  69^-60. 

Issued  separately  as  follows : 

''—  Journal  of  several  visits  |  to  the  | 
Indians  on  the  Kennebec  River,  |  By 
the  Rev.  Joseph  Baxter,  |  Of  Medfield » 
Mass.  I  1717. 1  With  notes,  |  by  the  Rev. 
Elias  Nasou.  |  Reprinted  from  the  N.  E. 
Hist,  and  Genealogical  Register  for 
January,  1867.  | 

Boston :  David  Clapp  &  Son,  print- 
ers   .     .    334  Washington  st.  |  18b7. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso  blank 
1 1.  text  pp.  3-18, 8o. 

A  brief  vocabulary  of  the  [Abnaki]  Indiao 
language  (three  phrases,  four  words,  and  numer* 
als  1-1000)  pp.  17-18. 

Copies  seen:  Boston  Public,  Congress,  Tram- 
bull,  Wisoonsin  Historical  Society. 

Bayles  (Richard  Mather).  Historical 
and  descriptive  |  sketches  |  of  |  Suffolk 
county,  I  and  its  |  towns,  villages,  ham- 
lets, scenery,  institu-  |  tions  and  im- 
portant  enterprises ;  |  with  a  |  Histori- 
cal Outline  of  Long  Island,  |  from  ita 
first  settlement  by  Europeans.  |  By 
Richard  M.  Bayles.  | 

Port  Jefferson,  L.  I.  |  published  by 
the  author.  |  1874. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.v-vi^ 
index  pp.  vii-xii,  text  pp.  13-424,  a  short  history 
of  Lakeland  by  Dr.  Bdgar  F.  Peck  pp.  1-14,  ad- 
vertisements 14 IL 12^. 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


39 


Bayles  (R.  M.)  —  Continaed. 

liontaak  vocabulary  (fh>m  Qardiner,  in  Silas 
Wood's  Lonj;  Island)  pp.  63-64. 

Oop%€»  seen :  Boston  Athenemn,  Congress. 

Baylies  (Francis).  The  original  of  local 
and  other  |  names  |  A  |  letter  |  from  | 
Hon    Francis    Baylies  |    of    Tannton 
Mass  I  to  I  Hon  P[hinea8]  W  Leland  | 
of  Fall  River  Mass  I      . 

Brooklyn  N  Y  |  1879 

Half-title  Terso  blank  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1  1.  text  IL  1-24,  printed  on  one  side  of 
loose  sheets,  129  form  on  A<^  paper.  The  half- 
title  is :  **  Elxevir  Clnb  Series,  No.  1." and  in  the 
left  lower  comer  of  that  paii^e  is  the  note: 
"Thirty  copies,  Ko.  ."  The  letter  is  dated 
"  Taunton,  March  2, 1840." 

This  publication  was  made  by  Mr.  Paul  L. 
Ford,  of  Brooklyn,  firom  the  original  manuscript 
in  his  father's  possession. 

Remarks  on  and  meanings  of  Indian  names, 
mostly  Ma^sachasetts,  passim. 

OopUt  seen :  Eames,  Pilling. 

Beaoh  (William  Wallace).  The  |  Indian 
miscellany;  |  containing  |  Papers  on  the 
History y  Antiquities,  Arts,  Languages,  | 
Religions,  Traditions  and  Superstitions 
I  of  I  the  American  aborigines;  |  with  | 
Descriptions  of  their  Domestic  Life, 
Manners,  Customs,  |  Traits,  Amuse- 
ments and  Exploits;  |  travels  and  ad- 
ventures in  the  Indian  country;  I  Inci- 
dents of  Border  Warfare;  Missionary 
Relations,  etc.  |  Edited  by  W.  W. 
Beach.  | 

Albany :  |  J.  Munsell,  82  State  street. 
11877. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1  L  advertisement  verso  blank  1  L  contents  pp. 
Tii-viii,  text  pp.  iM77,  errata  1  p.  index  pp.  479- 
400, 80. 

Sqnitr  (E.  G.),  Historical  and  mythological 
traditions  of  the  Algonqnins,  pp.  9-42. 

Oo|Hee«een :  Astor,  Brinton,  British  Museum, 
Congress,  Eames,  Geological  Survey,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Priced  by  Leclero,  1878  catalogue,  no.  26S3,  20 
tr.i  the  Murphy  copy,  no.  197,  brought  $1.25; 
priced  by  Clarke  Sc  co.  1880  catalogue,  no.  6271, 
13.50;  and  by  Littlefield,  Nov.  1387,  no.  50,  $4. 

Beaulieu  ( Paul ) .    See  Hoffman  ( W.  J . ) 

See  O'Meara  (F.  A.) 

Beanregard  (Ollivier).  Anthropologic 
et  philologie ;  parM.  O.  Beanregard. 

In  SQci6t6  d'anthropologie  de  Paris,  BnlL 
voL  0, 8d  ser.  pp.  220-249,  Paris,  1886, 8^. 

Words,  phrases,  and  numerals  in  the  Ian- 
gnages  of  the  North  American  Indians,  princi* 
pally  Algonquian  and  Iroquoian  (from  Cuoq 
and  De  Smet),  pp.  220-38L 


Beckwith  (H.  W.)  Indian  names  of 
water  courses  in  the  State  of  Indiana. 
By  H.  W.  Beckwith,  Esq.,  Danville,  Il- 
linois. 

In  Indiana,  Department  of  geology  and  nat- 
ural history,  twelfth  annual  report,  L882,pp. 
89-43.  Indianapolis,  1883, 8^.     Includes : 

Hough  (D.).  [Map  of  Indiana,  giving]  In- 
dian  names  of  lakes,  rivers,  towns,  forts,  &c., 
also  tribal  districts  and  tribes,  folding  sheet 
facing  p.  42. 

Copieegeen:  Powell. 

Noticed  and  partly  reprinted  in  The  Ameri* 
CMi  Naturalist  for  January,  1884,  p.  101. 

[Belcoiirt  (lUv.  Oeorge  Antoine)].    An- 
amihe-masiuahigan.  j  Jesus  ot  ijittw&- 
win  I  gaye    |    anamihe-nakamnnan    | 
takObihikatewau.  |  Mih'  ejittwawad  | 
Ketolik-ananiihudjik.  | 

Kebekong  [Quebec]  dtenang:  |  Fre- 
chette Masinahiganikk'ewiniu  i  endad.  I 
Ihiw  pipdn — 1839— Kaakko  nikit  Jesus. 

Title-page  verso  blank  1  I.  usage  de  certaines 
lettres  pp.  iii-iv,  preface  (signed  Niu  G.  A.  Bel- 
court)  page  V.  text  (with  the  exception  o^  a  few 
headings  in  French  and  Latin  entirely'  in  Chip- 
pewa) pp.  1-209.  16°. 

Primer  lessons,  pp.  1-4. — Xnraerals  1-1000,  p. 
4.— Prayers,  etc.  pp.  5-19.— Catei'hism,  pp.  19- 
106.— Prayers  for  mass,  pp.  107-131. — Hymns, 
pp.  133-209. 

Copies  seen:  Boston  Athenffium,  British  Mu* 
seum. 

[ ]  Anamihe-masinahigan.  |  Jesus  ot 

ijittw&win  |  gayel  anamihe-nakamunaa  | 
takdbihikatewan.  |  Mik'  ejittw&wad  | 
Ketolik-anamiha<ljik.  |  Nittam  andjibi- 
higan.  | 

Kebekong  [Quebec]  dtenang:  |  Cot^ 
etCie.  Masinahiganikkewininiendad.  | 
Ihiw  pipdn— 1(^59 — ka  akko  nikit  Jesus. 

TiUe-paice  verso  blank  1 1.  usage  de  certaines 
lettres  pp.  iii-iv,  preface  (signed  Nin  6.  A.  Bel' 
court,  Mekkateokonayewiyan)  pp.  v-vi,  text  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-209, 18*^. 

Copies  seen:  Eames,  Laval,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Dufoss6, 1887,  catalogue  no.  24531, 
10  fr. 

[ ]  Principes  |  de  la  langue  des  sau- 

vages  I  appel^  Sauteux.  |  [Picture  of 
a  church.]  | 

Quebec :  |  de  I'imprimerie  de  |  Fre- 
chette &  Cie.,  I  imprimeurs-libraires,  n^ 

8,  rue  Lamontagne.  |  1839. 

Title-page  verso  blank  1  1.  introduction  pp. 
iii-iv,  remarks  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-146, 
120. 

Copies  seen:  Boston  Atheneum,  Congress, 
Dunbar,  Eames,  Laval,  Massac  hnsetU  Histor- 
ical Society. 
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Belcoiirt  (6.  A.)  — Contiaaed. 

Leclerc,  1878  catalogue,  no.  2152,  priced  a  copy 
60  n-.;  at  the  Pinart  aale,  catalogue  oo.  92,  Qua- 
ritch  bought  acopy  forSO  fr. ;  DnfoM6. 1887.  cat- 
alogue no.  24580.  charges  20  fr. ;  aod  GagnoD,  of 
Quebec,  in  1889,  no.  52  of  catalogue  no.  12,  $4. 

Departmeut  of  Hudson  Bay :  ad- 
dressed to  his  Excellency,  Alex.  Ram- 
sey, president  of  the  Minnesota  Hist. 
Society.  By  Rev.  G.  A.  Beloonrt:  trans- 
lated from  the  French  by  Mrs.  Letitia 
May. 

In  Minnesota  Hist  Soo.  Annals,  no.  4,  pp. 
lft-32,  Saint  Paul,  1853, 8°.    ( Boston  PubUc. ) 

Contains  a  number  of  Saolteur  terms  passim. 

Reprinted  as  follows : 

—  Departmeut  of  Hudson's  Bay.  By 
Rev.  G.  A.  Belcourt. 

In  Minnesota  Hist.  Soc.  Coll.  voL  1,  pp.  207- 
344,  St  Paul,  1872, 80.    (Congress.) 

—  [Prospectos  of  a]  Dictionnaire  | 
fhin^ais-santeux.  |  On  |  odjibway.  | 
Par  I  le  Rev. G. Belcourt.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  1877. 

Title  verso  blank  11.3  other  IL  8^. 

It  contains  a  few  words  in  A,  one  in  D,  and 
one  in  F.  It  was  prepared  by  the  Abb6  La- 
oombe,  who  informs  me,  under  date  of  June  16, 
1886,  that  the  work  has  not  been  published.  He 
adds:  "It  is  a  large  manuscript,  neatly  written 
on  one  side  of  the  sheet  only,  in  French  and 
Sauteux,  and  is  now  in  the  hands  of  Archbishop 
Tach6,  of  Manitoba." 

Copies  seen:  PoweU,  Trumbull. 

According  toCuoq's  Jngement  erron6,  p.  110, 
an  Algonkin  dictionary  by  Belcourt  was  an* 
nounced  for  publication  in  Paris  in  1870,  but  it 
has  not  appeared. 

■■  See  Baraga  (F.)  and   Belcourt 

(G.A.) 

Gioorge  Antoine  Belcourt  was  bom  on  the 
Bay  of  Febr««  or  St  Antoine.  district  of  Three 
Rivers,  Lower  Canada,  in  1803.  His  father,  a 
mechanic,  placed  his  son  at  the  college  of  Nico- 
let,  whore  he  passed  through  his  classes  with 
success  and  afterwards  embraced  the  eocleslaA- 
tioal  state.  He  was  made  a  priest  in  1827,  and 
In  1830  was  selected  by  the  Bishop  of  Proven- 
cher  to  go  into  the  north  country  and  labor 
solely  in  christianizing  the  savage.  Arriving 
at  Red  River,  June  19, 1831,  he  applied  himself 
with  ardor  to  the  study  of  the  Saulteur  lan- 
guage. He  discovered  the  principles  of  the 
language,  which  he  arranged  and  caused  to  be 
printed  in  1839;  also  a  book  of  piety  in  this 
tongue.  He  composed  a  dictionary  which  would 
form  a  large  quarto,  but  which,  for  want  of 
encouragement,  has  never  been  printed.  This 
dictionary,  French  and  Saulteur,  gives  the  ety- 
mology of  each  word,  and  the  composite  parti- 
cles, which  throws  much  light  upon  the  knowl- 
edge of  this  language,  and  enables  one  to  seize 


Belcourt  (G.  A.)  —  Continued. 

the  genius  of  it— a  thing  so  essential  to  him 
who  desires  to  understand  the  people  in  generaL 
He  traveled,  formed  missions,  boilt  ch^[>els, 
etc.,  in  many  places  over  a  space  fh>m  east  to 
west  of  1.000  miles,  and  passed  each  winter  at 
his  mission  of  Saint  Psul  on  the  Asainiboine 
River.  In  1833,  by  his  personal  influence  he 
quelled  a  disturbance  Muong  the  half-breeds 
which  threaten^  to  become  serious,  in  grati- 
tude for  which  Qovemor  Simpson  added  50 
pounds  sterling  to  a  like  sum  which  the  Hnd> 
son  Bay  Company  gave  every  year  to  the  Cath- 
olic clergy,  which  they  still  receive  yeariy. 
About  1849,  owing  to  some  trouble  with  the 
Hudson  Bay  Company's  oflScers,  he  left  the 
mission  at  Red  River  and  accepted  one  at  Pem- 
bina.—Annals  Minn.  His.  Soe. 

Belden  {Lieut.  George  P.).  Belden,  the 
wliite  chief;  |  or,  |  twelve  years  { among 
the  I  wild  Indians  of  the  plains.  |  From 
the  diaries  and  manuscripts  |  of  |  George 
P.  Belden,  |  The  Adventurous  White 
Chief,  Soldier,  Hunter,  Trapper,  and 
Guide.  I  Edited  by  |  Gen.  James  S.  Bris- 
bin,U.S.A.  | 

Cincinnati  and  New  York :  |  C.  F. 
Vent.  I  Chicago :  J.  8.  Goodman  &  co. 
Philadelphia:  A.  H.  Hubbard.  |  St. 
Louis:  F.  A.  Hutchinson  &  co.  |  San 
Francisco:  A.  L.  Bancrofts  co.  |  1870. 
Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
publishers'  preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  5-13, 
list  of  illustrations  pp.  xv-zvi,  half-title  verso 
blank  1  1.  text  pp.  19-511,  supplement  pp.  613- 
513,  8o. 

OJibwa  war  song  (from  Schoolcraft),  p.48.— 
Names  of  the  months  in  Indian,  pp.  288-290. 

Copies  seen :  Congress,  Powell. 

Sold  at  the  Field  sale,  catalogue  no.  125*.  for 
$2.25. 

There  are  editions  of  1871  (Powell)  and  1872 
(Astor)  with  titles  similar  to  above  except  in 
date. 

Bellair  ( F. )    See  O'Meara  (F.  A.) 

BeUas  ( Lieut.  Henry  H. )  Words,  phrases^ 
and  sentences  in  the  Cheyenne  lan- 
guage. 

Manuscript,  pp.  1-108,  4°,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology;  collected  at  the  Chey* 
enne  Agency,  Indian  Territory,  and  Red  Cloud 
Agency,  Nebraska,  during  1875, 1876,  and  1877, 
and  recorded  in  a  copy  of  Powell's  Introdnction 
to  the  study  of  Indian  languages,  first  edition. 
The  schedules  are  not  well  filled,  though  all 
have  some  entries.  The  additional  pages,  106- 
108,  contain  collections  of  parts  of  speech: 
a^ectives,  pronouns,  adverbs,  prepositioBS,  and 
conjunctions. 

Bellefeuille  {Ph-e  Charles  de).  [Ser- 
mons in  the  Nipissing  dialect  of  the 
Algonquian  language.] 
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BellefeuiUe  (C.  de)  —  Continued. 

Manasoript,  91  IL  (of  which,  interspersed 
amoDK  the  written  leaves,  5  are  blank  ones)  4°,  in 
the  archives  of  the  mission  at  Lac  des  Deux 
Montagues  (Oka),  Canada. 

On  the  recto  of  the  llrst  leaf,  in  modem  hand* 
writing,  is  the  heading  I.  Prones,  followed  by 
a  list  of  the  sermons,  as  follows : 

Abr6g6  de  la  foL      Confession. 

P6ch6.  Comm  onion. 

Sacrements.  Ordre. 

Commandements.     Marriage. 

La  pri^re.  Condaite  dans  la  maladie. 

BaptAme.  Extreme  onction. 

Confirmation. 

The  manuscript  is  boand,  well  preserved, 
and  very  legible. 

B^llenger    {AbbS   Joseph-Marie).     Jos. 
M.  Bellenger,  Ptre  Miss<^  |  Ristigoaohe 
1 9    octobre     1816.  |    Kegi     abchidlk 
K'nixkamind  |  Archevdch^  de  Quebec. 

Manuscript,  U9  annumbered  11.  sm.  4°,  in  the 
Micmac  language;  in  the  library  of  the  arch- 
bishopric of  Quebec.  The  title  above  is  on  the 
recto  of  the  first  leaf;  Just  above  it  we  read: 
Donn6  k  TEv^ue  de  Qn6bec  de  16  sept  1837, 
J.  £.  d.  Q.  Cahier  mikroake  [tie] ;  and  below : 
Ce  cahier  sppartient  k  M.  Jos.  M.  Bellenger, 
pt~,  with  a  reference  to  the  above  gift  Its  con- 
tents are  as  follows; 

Sermon  for  every  Sunday,  1  p.— The  great  ser- 
mon, 19  pp. — Instructions  on  the  day  of  Sunday, 
S  pp.,  followed  by  explanations,  12  pp.— The 
tables  of  the  law,  12  pp. — Song  to  the  air  "  Vous 
qui  voyex  couler  mes  larmes,'*  1  p.  Below  this 
is  the  note  "Ce  cantique  paralt  avoir  souffert 
XK>ur la  mesure ;  mais  tel  qu*il  est,  les  sauvages  le 
mdnent  snr  I'air.  La  diction  en  est-elle  purel 
Je  ne  puis  I'assurer :  Je  I'ai  copi6  d'apr^ri  lenr 
diction.'*— Gloss,  2  pp. — Sentences  and  detached 
words  taken  from  an  old  work  of  M.  Mail  lard, 
French-Micmac.  19  pp.— Bxamination  for  con- 
fession ;  then  continuation  of  the  old  work  (or 
rather  the  beginning);  note  by  the  author: 
"  Cettepartie  traitede  quelques  regies  de  gram- 
roaire,  et  donne  en  avaut  [tie]  quelques  mor- 
ceanxde  coojugaisons,"  20  pp.— Credo,  gloss, 
grammatical  remarks  continued,  12  pp.  at  the 
end  of  which  we  read:  "Icifinitce  quej'aipu 
ramasser  demote,  phrases,  et  coAJugaisons  dans 
le  vieux  cahier  de  M.  Maillard.  J'ai  6t^  sou- 
vent  oblig6  d'y  supplier  bien  des  terminaisons 
de  mots,  et  des  mots  entiers.  Aut«nt  que  Je  le 
pouvais,  Je  n'y  ai  pas  manqu6.  Ces  notes  sont 
excellentes,  et  on  pent  en  tirer  bon  p.irti  pour 
achever,  si  non  continuer  la  grammaire  mik- 
maque.Deo  adjuvante." — Grammatical  stu'Mes 
continued,  3  pp — Song  to  the  air  "O  Tangnste 
sacrement,"  1  p.— Notes  on  some  obscure  points 
in  expression  on  the  subject  of  the  teaching  of 
the  Micmac  catechism,  1  p. —Extract  from  a  let- 
ter written  by  Mr.  Bellenger  to  Mr.  De^Jardins, 
V.  G.,  15  mars  1818, 2  pp.— Grammatical  studies 
continued.  14  pp.— Grammatical  notes  on  the  ex- 
«rdMof  the  oonfetsion,  38  pp. ;  note  by  Mr.  Bel- 


Bellenger  (J.  M.)  —  Continued. 

longer:  "J'ai  travaill6Jusqu'ici  surnn  cahier  de 
M.  M.  [Mr.  Maillard].  Com  me  son  cahier  ne 
vapas  plus  loin,J'arr6te  mes  notes  grammati- 
cales." — Detached  sentences  for  use  for  instruc- 
tions and  reprimands  in  confession  (text  and 
French  translation  facing:  a  few  parts  are 
translated  in  Latin),  24  pp.— Another  examina- 
tion (text  and  French  or  Latin  translation),  21 
pp. — Ritual,  exhortations  for  administering  the 
sacraments  to  the  Micmac  Indians,  for  baptism 
(text  and  French  tnuistation),  8  pp.— For  the 
"saint  viatique,"  2  pp.— For  extreme  unction,  4 
pp.— For  marriage,  8  pp.— Micmac- French  gloss, 
2  pp. — Instruction  on  the  confession  and  grun- 
matio  notes,  10  pp.— Stanzas  on  the  acts  of  faith, 
hope,  and  charity,  1  p.— Grammatio  notes  and 
translation  of  some  Micmac  words,  2  pp. 

The  manuscript  is  bound  in  parchment  and 
is  well  preserved,  though  the  insects  have  at- 
tacked the  cover  and  some  of  the  leaves,  and  a 
few  of  the  leaves  are  detached. 

The  following  is  an  extract  of  the  above: 

Rituel  I  Micmar.k  |  [1]816. 

Manuscript,  2  IL  pp.  1-106, 12°,  in  the  Miomao 
language,  In  the  archbishopric  of  Quebec.  On 
the  first  leaf  is  the  title  above,  verso  blank,  fol> 
lowed  by  1  blank  1.  and  on  the  recto  of  the  next 
loaf  a  more  modern  title  reading  as  follows: 

Le  I  veni  mecnm  |  d'nn  Mission naire  Mik-  | 
makque.  |  Jos.  M  Bellenger  Pr6tre  |  mission- 
naire  des  Sausages  |  des  Ristigonohe.  |  2  nud 
1817. 

This  is  followed  by  the  text,  which  is  an  ex- 
tract from  the  manuscript  titled  next  above, 
and  the  contents  are  as  follows:  Catechism,  pp. 
1-41. — Prayers  before  and  after  confession,  pp. 
41-44. — Prayers  before  and  after  communion, 
PP.4&-52. — Prayers  for  morning  and  evening, 
pp.  52-75.— Sermon  fur  every  Sunday,  pp.  75- 
77.  —  Administration  of  baptism,  pp.  78-87. — 
Administration  of  marriage,  pp.  88-94.— St  Via- 
tique, pp.  05-98.— Extreme  unction,  pp.  98-106. 

See  Maillard  (A.  S.) 

Beltrami  (Giacoiuo  Costantino).    La  d^- 
couverte  |  des  |  sources  |  da  |  Missis- 
sippi I  et    de  I  la  riviere  Sanglante.  | 
Description  |  Da  Coars  entier  da  Mis- 
sissippi, I  Qui  n'^tait  connu,  que  parti- 
ellement;  et  d'une  grande  partie  de  | 
celuide  la  riviere  Sanglante,  presque  | 
enti^rement  inconnue;    ainsi  que  du  | 
coars  entier  de  I'Ohio.   |  Aper9ns  His- 
toriques,  des  Endroits  les  plus  int^res- 
sans,  I  qu'ony  rencontre.  |  Observations 
critico-pbiiosophiques,  |  Snr  les  McBurs, 
la  Religion,  les  Superstitions,  les  Cos- 
tumes,   les   Armes,  |   les    ChasseS)    la 
Gaerre,    la    Paix,    le    D^nombrement, 
rOrigine,  &c.  «&o.  |  deplusienrs  nations 
indiennes.  i  Parallele  |  De  ces  Pen  pies 
aveo  oenx  de  TAntiquit^,  dn  Moyen  Age, 
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Beltrami  (G.  C.)  —  Con  tinned, 
et  du  I  Moderoe.  |  Coap-d'oeil,  |  sur  lea 
Compaguies  Nord-onest,  et  de  la  Baie 
d'Hndson,  |  ainsi  qne  snr  la  colonie 
Selkirk.  |  Prenvea  evidentes,  |  Qne  le 
Mississippi  est  la  premiere  Riviere  du 
Monde.  |  Par  J.  C.  Beltrami,  |  Membre 
de  plnsienrs  Acaddmies.  j 

Nouvelle-Orleans: ,  Imprimdpar  Benj. 
Levy,  No.  86,  Rue  Royale.  |  1824. 

Title  verso  copyright  1  I.  errata  inserted 
>er80  blank  1 1.  dedication  pp.  iii-v,  note  verso 
blank  1  L  text  pp.  1-327,  table  verso  p.  327, 8°. 

Les  mois  des  Cypawais,  p.  150. 

Oopie*  ieen:  Boston  Athennam,  British  Ma- 
seam,  Congress,  Harvard. 

At  the  Andrade  sale,  a  copy,  catalogue  no. 
1923,  sold  for  1  Thaler  12  Ngr. ;  at  the  Field  sale, 
no.  128,  half-calf;  for  $2.25 ;  Leclerc.  1878,  no.  812, 
pnoas  it  30  tr.  -,  the  Brinley  copy,  catalogue 
na  4452,  brought  $2.25. 

Beviewed  by  Schoolcraft  (H.  R.)  in  North 
American  Bevievr,  voL  27,  pp.  80-114,  Boston, 
1828,80. 

—  A  I  pilgrimage  |  in  |  Enrope  and 
America,  |  leading  to  |  tbe  discovery  | 
of  I  tbe  sources  of  the  Mississippi  |  and 
Bloody  river ;  |  with  a  description  of  | 
tbe  whole  conrse  of  tbe  former,  |  and  of 

I  tbe  Ohio.  I  By  J.  C.  Beltrami,  Esq.  | 
formerly  judge  of  a  royal  court  in  tbe 
ex-kingdom  of  Italy.  |  In  two  volnmes. 

I  Vol.  I[-II].  I 

London:   |   printed    for    Hunt    and 
Clarke,  |  York  street,  Co  vent  garden.  | 
1828. 

2  vols.:  title  verso  printers  1  1.  dedication 
pp.  iii-xziii,  preface  pp.  xrv-lxiv,  extract  etc. 
pp.  Ixv-lxxvi,  text  pp.  1-472;  title  verso  blank 
1  1.  text  pp.  1-545,  maps,  plates,  portrait,  8°. 

The  names  of  the  months  in  Chippewa,  vol. 
2,  pp.  274-275. 

Copies  seen :  British  Mosenm,  Congress,  Don- 
bar,  Harvard,  t.enox. 

Stevens's  Nuggets,  no.  242,  prices  a  copy 
10*.  6(2. ;  at  the  Field  sale,  catalogue  no.  120,  a 
copy  brought  $3.50 ;  the  Brinley  copy,  catalogue 
DO.  4453,  brought  $8;  the  liurphy  copy,  cata- 
logue no.  212, 13.50. 

BenBon  (Egbert).     Memoir,    |  read  be- 
fore I  tbe  Historical  Society  |  of  tbe  | 
state  of  New  York,   |  31st  December, 
1816;  I   by  Egbert   Benson.   |   [Three 
lines  quotation.]  | 

New  York:  |  printed  byT.  &  W.  Mer- 
cein,  I  No.  93  Gold-Street.  |  1817. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-72,  SP. 
Indian  names  in  New  Netherland  (Algon* 
qoian  and  Iroqnoian),  pp.  5-17. 


Benson  (E.)  —  Con  tinned. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  AthenaBom,  Brit* 
ish  Huseom 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  132.  sold  for  $4; 
at  the  Menzies  sale,  no.  151,  "  half  calf,  nncnt, 
one  of  a  few  copies  enriched  with  namorons  and 
lengthy  notes,  upon  separate  leaves,  in  the  an. 
thor's  handwriting,"  $6;  at  the  liurphy  sale,  a 
copy,  no.  220,  brought  $2. 

The  Mnrphy  sale  catalogue,  no.  219,  tiUea 
an  edition  Jamaica,  1816,  which  is  a  mistake,  I 
think. 

Sabin's  dictionary,  no.  4743.  titles  an  edition 
with  the  imprint,  New  Yorlt:  Printed  by  Will- 
iam A.  Mercein.    1817.    (Harvard*). 

Memoir,  |  read  before  |  the  historic- 
al society  |  of  the  |  state  of  New-York^ 
I  December  31,  1816.  |  By  Egbert  Ben- 
son. I  [Two  lines  quotation.]  |  Second 
edition — with  notes.  | 
Jamaica :  |  Henry  C.  Sleight,  printer. 
I  1825. 
Pp.  1-127,  reverse  of  p.  127  "  Correctlona,"  12o. 
Indian  names  as  above,  pp.  7-20. 
Copies  seen:    British   Museum,   Congress, 
Lenox. 

The  Field  copy,  no.  133,  brought  $5. 

—  Memoir  read  before  the  Historical 
Society  of  the  State  of  New  York,  De- 
cember 31,  1816.  By  Egbert  Benson. 
[Two  lines  quotation.  ]  (Reprinted  from 
a  copy,  with  tbe  author's  last  correc- 
tions. ) 

In  New  York  Hist  Soc.  Coll.  second  aeries, 
vol.  2,  pp.  77-148,  New  York.  1840,  8°. 

Issued  separately  as  follows : 

Memoir,  |  read  before  |  tbe  Historic- 
al Society  |  of  the  |  State  of  New  York, 
I  December  31,  1816.  |  By  Egbert  Ben- 
son. I  [Two  lines  quotation.]  |  {He- 
printed  from  a  copy,  with  the  Author's 
last  corrections. )  | 

New  York:   |  Bartlett  &  Welford,  | 
No.  7  Astor  House.  |  1848. 

Pp.  1-72,  8°. 

Indian  names,  pp.  4-13. 

Copies  seen:  Congress. 

Bent  (George).  [Cheyenne  personal 
names,  with  meanings.     1888.] 

Manuscript,  1  page  foolscap,  in  the  library 
of  the  Bureau  of  Ethnology. 

Bergholtz  (Gustaf  Fredrik).  Tbe  Lord's 
Prayer  |  in  tbe  |  Principal  Languages^ 
Dialects  and  |  Versions  of  tbe  World,  | 
printed  in  |  Type  and  Vernaculars  of 
tbe  I  Different  Nations,  |  compiled  and 
published  by  |  G.  F.  Bere^holtz.  | 
Chicago,  Illinois,   |  1884. 

Pp.  1-200.  120. 
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Bergholtz  (G.  F.)  —  Continaed. 

The  Lord's  prayer  in  Algonkin  (firom  Cao^, 
p.  15:  in  Eastern  Cree  (srllabiocharactero,  from 
Horden),  p.  39;  Western  Cree  (Roman,  from 
Hojiter),  p.  40;  Delaware  (from  Campanios), 
p.  47;  Delaware  ( from  Zeisberger),  p.  48;  Illinois 
(from  Bodoni),  p.  95;  Maliseet  (from  Rand;,  p. 
118;  Massachusetts  (from  Eliot),  p.  124;  Me* 
nomoni  (from  Bondnel),  p.  126;  Micmac  (from 
Rand),  p.  127;  OJibwa,  p.  138;  Ottawa  (from 
Meeker  and  Barker),  p.  140;  Potawatomi  (from 
Lykins),  p.  146;  Blackfoot  (from  De  Smet), 
p.  168. 
Cktpieitetn:  Congress. 

Bergxnann  (Gastay  yon).  Das  Gebeth 
des  Herm  |  oder  |  YateransereaniiD- 
lang  I  in  handert  zwey  und  fUnfzig 
Sprachen.  |  Heraasgegebeii  |  von  | 
Gostav  yon  Bergmaon  |  Prediger  za 
Raieo  in  Livland.  |  [Design.]  | 

Gedmokt  zu  Kuien  1789. 

Title  and  6  other  p.  11.  pp.  1-58,  4  U.  ICP. 

Lord's  prayer  in  Virginian,  p.  55. 

Copies  teen:  British  Mosenm. 

[Beverley  (Robert). ]  The  1  history  |  and  | 
Present  State  |  of  |  Virginia,  |  in  Fonr 
Parts.  I  I.  The  History  of  the  First  Set- 
tlement I  of  Virginia,  and  the  Govern- 
ment there-  |  of,  to  the  present  Time.  | 
11.  The  Natural  Productions  and  Con- 
veni-  I  encies  of  the  Country,  suited  to 
Trade  |  and  Improvement.  |  III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace.  |  IV. 
The  Present  State  of  the  Country,  as 
to  I  the  Polity  of  the  Government,  and 
the  I  Improvements  of  the  Land.  |  By  a 
Native  and  Inhabitant  of  the  Place.  | 

London:  |  Printed  for  R.  Parker,  at 
the  Unicorn,  under  the  Piazza's  |  of  the 
Royal  Exchange.    MDCCV  [1705]. 

Engraved  title-pa^ire  recto  hlank  1 1.  printed 
title  as  ahove  verso  blank  1  I.  dedication  2  11. 
prefiioe  811.  text  pp.  1-104,  1-40,  1-64, 1-83,  table 
pp.  1-16,  2 IL  160. 

"Of  the  learning  and  languages  of  the 
Indians,"  pp.  23-24,  contains  general  remarks 
concerning  the  Algonkine.— A  few  aboriginal 
terms  passim. 

Copies  eeen:  Boston  Athensenm,  Congress, 
Massachusetts  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  264,  IL  Is.; 
the  Brinley  copy,  catalogue  no.  8719,  brought 
$10;  the  Murphy  copy,  catalogue  no.  241,  $7; 
priced  by  Ellis  &  Scrutton,  London,  1886, 3L  15«. 

[ ]  Histoire  |  de  la  |  Virginie;  |  con- 
tenant,  I  I.    L'Histoire  du  premier  £- 
tablissement  dans  la  Vir-  |  ginie,  «&  de 
sonGonvemement  Jnsques-^-present.  i 
II.  Les  Productions  naturelles  &  les 


Beverley  (R. )  —  Continued. 
Commodit^s  |  du  Pais,  avant  que  lea 
Anglois  y  n^gociassent,  «&  |  Pam^lioras- 
sent.     III.  La  Religion,  les  Loix,  &  \ 
les  CoCitumes  des  Indiens  Naturels,  tant 
dans  la  |  Guerre,  que  dans  la  Paix. 
IV.    L'Etat  present  dn  |  Pais,   tant  & 
regard  de  la  Police,  que  de  PAme-  | 
lioration  du  Pais.  |  Par  un  Auteur  natif 
&  habitant  dn  Pais.  |  Traduitede  TAn- 
glois.  I  Enrichiede  Figures.  |  [Device.]  | 

Imprim^  ^  Orleans,  &  se  vend  |  a 
Paris,  I  Chez  Pierre  Ribou,  proche  les 
An-  I  gustins,  h  la  descente  du  Pont- 
neuf,  I  k  rimage  Saint  LoUis.  |  M.DCC- 
VII  [1707].  I  Aveo  Aprobation,  &  Pri- 
vilege  du  Roy. 

Engraved  tUU:  Histoire  |  de  la  |  Yirginie  | 
[Picture  of  a  ship.]  | 

A  Paris  |  Chez  Pierre  Ribou,  snr  le  quay  | 
des  grands  Augustins,  a  T  Image  |  S^  Louis. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  as  abov» 
verso  blank  1 1.  preface  5  pp.  text  pp.  1-416^ 
folded  p.  417.  table  approbation  and  privilege- 
9  U.  plates,  16<>. 

Du  savoir  &  da  langage  des  Indiens,  pp. 
250-252. 

Copies  seen:  Boston  AthensBum.  Congress, 
Lenox. 

Leclerc,  1867  catalogue,  no.  160,  priced  a  copy 
8  ft*.  25c. ;  and  in  1878,  no.  818,  20  fc. 

[ J  Histoire  |  de  la  |  Virginie,  |  con- 
tenant  I  I.  L'Histiire  du  premier  E ta- 
blissement dans  la  Vir-  |  ginie,  &  d» 
son  Gouvemement  jusques  ^  present.  | 
II.   Les  productions  naturelles  «&  lea 
commoditez  |   du  Pais,  avant  que  [l]e8- 
Anglois  ynegoci  assent,  «&  |  I'am^lioras* 
sent.    III.  La  Religion,  les  Loix,  &,  \ 
les  Coutumes  des  Indiens  Naturels,  tant 
dans  la  |  Guerre,  que  dans  la  Paix. 
IV.  L'Etat  present  du  |  Pats,  tant  ^ 
regard  de  la  Police,  que  de  FAme-  | 
lioration  du  Pais.  |  Par  un  Auteur  natif 
&  habitant  dn  Pais.  |  Traduite  de  1' An- 
glois. {  Enrichiede  Figures.  |  [Device.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Thomas  Lom- 
brail,  Marchand  |  Libraire  dans  Id 
Beurs-straat.  |  MDCCVII  [1707]. 

Engraved  title  1  L  printed  title  as  above  1  L 
2  other  p.  11.  text  pp.  1-432, 1  folded  L  table  8 11. 
plates,  \9r*. 

Du  savoir  Sc  du  langage  des  Indiens,  pp. 
258-260. 

Copies  seen:  Congress,  Lenox,  TrumbulL 

Priced  in  Sievens's  Nuggets,  no.  266,  \2s.  6d. ; 
by  Leclerc,  1878,  no.  819,  20  fr. ;  the  Brinley 
copy,  catalogue  no.  3721,  sold  for  $5.50;  Little^ 
field,  of  Boston,  in  his  catalogue  for  Nov.  1888^ 
no.  620,  holds  it  at  |4* 
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Beverley  (R.)  —  Continaed. 

I J  Histoire  |  de  la  |  Virginie,  |  con- 

teuaat  |  L'Histoire  de  son  Establisse- 
menty  de  son  Go  a-  |  vememeut  d'apr6- 
sent,  ses  Productions,  la  |  Religion,  lea 
Loix  &  les  Codtames  des  In-  |  diens 
Naturels,  tant  dans  la  Gnerre  qne  dans  | 
la  Paix,  &  V6t&t  present  da  Pays  ii 
regard  I  de  la  Police  &  de  TAgricul- 
tare.  |  Par  D.  S.  Natif  &  habitant  du 
Pays.  I  Tradait  de  I'Anglols  <&  enrichio 
de  figures.  |  [Device.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Claude  Jordan, 
Libraire,  vis-^yisdn  Lombart,  prochc 
la  Ville  de  Lion.  |  M.DCC.XII  [1712]. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  aa  above 
Temo  blank  1  1.  preface  2  IL  text  pp.  1-433, 
table  8  11.  16<^. 

Da  savoir  &  da  langage  des  Indiena,  pp. 
258-260. 

OopUtieen:  Congreaa. 

Priced  by  Leclerc,  1878  catalogue,  no.  820, 
20  fr. 

[ ]  Relation  |  Historiqne  |  de  la  |  Vir- 
ginie, I  contenant  |  L'Histoire  de  son 
Etablissement,  &  de  son  j  Gouverne- 
ment ;  ses  Productions,  la  Re-  |  ligion, 
les  Lois  «&  les  Costumes  des  In-  |  diens 
Naturels,  tant  dans  ia  Gnerre  que  i  dans 
la  Paix,  &.  I'^tat  dn  Pays  ii  regard  |  de 
la  Police  &  de  V Agriculture,  Jusqn'^  | 
present.  I  Par  D.  S.  Natif  «&  habitant  du 
Pais.  I  Traduit  de  PAnglois  &  enrichie 
des  figures.  |  [Design.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  J.  F.  Bernard, 
pr^s  de  la  Bourse.  |  M.  DCC.  XVIII 
[1718]. 

Engraved  title :  HiBtolre  |  de  la  |  Virgin  ie.  | 

A  Amsterdam  |  Chez  Thomas  Lom brail  | 

Engraved  title  1 1.  printed  title  verso  blank 
1  L  preface  2  11.  text  pp.  1-433.  table  8  II.  16o. 

Du  savoir  &  da  langage  des  Indiens,  pp. 
258-260. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Public.  British 
Haseam. 

At  the  Brinley  sale,  catalogae  no.  3720,  a  oopy 
brought  $2.50. 

£ ]  The  I  history  |  of  |  Virginia,  |  In 

Four  Parts.  |  I.  The  History  of  the 
First  Settlement  |  of  Virginia  and  the 
Government  there-  |  of,  to  the  Year 
1706.  I  II.  The  natural  Productions  and 
Convenien-  |  cies  of  the  Country,  suited 
to  Trade  and  |  Improvement.  |  III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace.  |  IV. 
The  present  State  of  the  Country,  as 
to  I  the  Polity  of  the  Govemmeat,  and 


Beverley  (R.)  —  Continued, 
the  I  Improvements  of  the  Land,  the 
10^^  of  I  June  1720.  |  By  a  Native  and 
Inhabitant  of  the  Place.  |  The  Second 
Edition  revised  and  enlarg'd  by  the 
Author.  I 

London :  |  Printed  for  B.  and  S.  Tooke 
in  Fleetstreet;  F.  Fayram  |  and  J. 
Clarke  at  the  Royal- Exchange,  and  T. 
Bicker-  \  ton  in  Pater-Noster  Row,  1722. 

Engraved  title  recto  blank  1 1.  printed  title 
as  above  verso  blank  1  1. -preface  3  11.  text  pp. 
1-284,  table  12  11.  book  notices  2  11.  plates.  8o. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  pp. 
160-161. 

Copiee  teen:  British  Museam,  Congraas, 
Watkinson. 

Priced  in  Stevens's  Koggets,  no.  965,  IL  U. ; 
at  the  Field  sale,  catalogue  no.  141,  a  oopy 
brought  $8;  at  the  Menzies  sale,  catalogue  no. 
163,  "half  crimson  levant  morocoo.  gilt  top,  ele> 
gant  copy, "  $17.50;  at  the  Sqnier  sale,  no.  88,  $8; 
the  Brinley  copy,  catalogue  no.  8722,  $6  60;  at  the 
Hurphy  sale,  two  copies  (catalogue  bos.  242 
and  2839),  $7.50  and  #7;  Quaritch,  no.  U760,  prioed 
a  copy  "very  fine,  totally  uncut,"  10{.  lOi.  and 
under  no.  2M87. 21.  10«. 

[ ]  The  I  history  |  of  |  Virginia,  |  In 

Four  Parts.  |  I.  The  History  of  the 
First  Settlement  |  of  Virginia,  and  the 
Government  thereof,  ]  to  the  Tear  1706.  | 
II.  The  natural  Productions  and  Con- 
venien- I  cies  of  the  Country,  salted  to 
Trade  and  |  Improvement.  |  III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace.  |  IV. 
The  present  State  of  the  Country,  as 
to  I  the  Polity  of  the  Government,  and 
the  I  Improvements  of  the  Land,  the 
W^  of  I  June  1720.  |  By  a  Native  and 
Inhabitant  of  the  Place.  |  The  Second 
Edition  revised  and  enlarg'd  by  the 
Author.  I 

Loudon :  |  Printed  for  F.  Fayram  and 
J.  Clarke  at  the  Royal-  |  Exchange,  and 
T.  Bickertou  in  Pater-Noster-Row,  1722. 

Engraved  title:  The  history  |  and  |  present 
sUte  I  of  I  Virginia.  |  By  R:  B:  gent:  |  8. 
Gribelin  scalps: 

Engraved  title  recto  blank  1 1.  printed  title 
verso  blank  1  1.  preface  3 11.  text  pp.  1-284.  table 
12  11.  book  notices  2  11.  plates,  8^^. 

Of  the  learning  and  languages  of  the  Indians, 
pp.  160, 101. 

Copxet  $een :  Lenox. 

The  I  History  of  Virginia,  |  in  Four 

Parts.  I  I.  The  history  of  the  first  set- 
tlement of  Virginia,  and  the  Gov-  |  ern- 
ment  thereof,  to  the  year  1706.  |  II.  The 
natural  productions  and  conyenienoee 
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Beverley  (R.)  —  Continued, 
of  the  coantry,  suited  |  to  trade  and  im- 
provement. I  III.  The  native  Indians, 
their  religion,  laws  and  customs,  in  war 
and  peace.  |  IV.  The  present  state  of 
the  country,  as  to  the  polity  of  the 
gov-  i  ernment  and  the  improvements  of 
the  land  the  10th  of  June  |  1720.  |  By 
Bohert  Beverley.  |  A  native  and  inhab- 
itant of  the  place.  |  Reprinted  from  the 
anther's  second  revised  edition,  Lon- 
don, 1722.  I  With  an  introduction  |  By 
Charles  Campbell,  |  Author  of  the  Co- 
lonial History  of  Virginia.  | 
J.  W.  Randolph,  |  121  Main  Street, 

Richmond,  Virginia.  |  1855. 

Engraved  title  recto  blank  1  1.  printed  title 
as  above  verao  blank  1 1.  pp.  i-xz,  text  pp.  1- 
2M,8o. 

Lingnistios  as  under  previons  titles. 

Copies  §un:  Boston  Athenieam,  British  Ma* 
seam. 
Bible: 
Whole  bible    Cree  See  Mason  (W.) 

Whole  bibie   Massachusetts      EUot(J.) 
Old  test,  (pt.)  Cree 
Old  test.  Cree 

Pentateuch    Chippewa 
Genesis  (pt)  Chippewa 


Genesis  (pt)  Chippewa 
Genesis  Chippewa 


Genesis 
Genesis 
Genesis 
Genesis 


Cree 

Cree 

Massachusetts 

Micmao 


Genesis  (pt)  Pottawotomi 
Exodus  Micmao 


Psalms 
Psalms 
Psalms 
Psalms 
Psalms 


Chippewa 

Cree 

Massachusetts 

Massachusetts 

Micmac 


Psalms  (pt)    Mohegan 
Psalms  (pt.)   Mohegan 
Psalms  (pt.)    Mohegan 
Minor  proph-  Chippewa 
ets 


New  test. 
New  test. 
New  test 
New  test. 
New  test 
New  test 
New  test 
New  test 

Gospels 
Gospels 
Gosi>els 
Gospels 
Gospels 


Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Massachusetts 

Ottawa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Menomonee 

Ifenomonee 


Horden  (J.) 
Mason  (W.) 
O'Meara  (F.  A) 
Evans  (T.)   and 

Jones  (P.) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Sinclair  (J.) 
Steinhauer  (H.) 
Eliot  (J.) 
Rand  (S.T.) 
Wlkr. 

Rand  (S.T.) 
O'Meara  (F.  AO 
Horden  (J.) 
Eliot  (J.) 
Mayhew  (E.) 
Rand  (S.  T.) 
Edwards  (J.) 
Morse  (J.) 
Sergeant  (J.) 
McDonald  (R.) 

Blatchford  (H.) 

James  (E.) 
O'Meara  (F.  A,) 
Horden  (J.)  ■ 
Lacombe  (A.) 
Mason  (W.) 
Eliot  (J.) 
Meeker  (J.)  and 

Barker  (F.) 
Cameron  (J.  D.) 
O'Meara  (F.  A) 
Horden  (J.) 
Krake  (B.) 
ZephyrinEngel- 
tuundt  (C.  A.) 


Bible  —  Continued. 
Gospels  Micmao 

Matthew        Blaokfoot 
Matthew        Chippewa 

Matthew  (pt  )Chippewa 
Matthew        Chippewa 


Matthew 
Matthew 
Matthew 
Matthew 
Matthew 
Matthew 

Mark 

Mark 
Mark 
Luke 

Lake 
Luke 
John  (pt) 

John 
John 
John 
John 
John 
John 

Acts 

Acts 
Acts 

Acts 
Acts 
Epistles 
Epistles 

Romans 
Romans 
Corinthians 

I,  II 
Galatians 
Galatians 
Epheaians 

(pt) 
Ephesians 
EpheMiaas 
Ephesians 
PhiUppiaos 
Philippians 
Colossiaas 
Colossiaos 
T  hessalo- 

nians  i,  il 
T  h  essalo- 

nians  i,  ii 
Timothy  I,  il 
Timothy  I,  II 
Titus 
Titus 
Philemon 


Cree 

Cree 

Massachusetts 

Micmac 

Pottawotomi 

Shawnee 

Abnaki 

Cree 

Micmao 

Chippewa 

Cree 

Micmao 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Maliseet 

Massachusetts 

Micmac 

Ottawa 

Chippewa 

Cree 
Delaware 

Micmac 
Pottawotomi 
Menomonee 
Menomonee 

Cree 

Micmao 

Micmao 

Cree 

Micmac 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Micmac 

Cree 

Micmao 

Cree 

Micmac 

Cree 

Micmao 

Cree 

Micmao 

Cree 

Micmao 

Cree 


See  Rand  (S.  T.) 
Tims  (J.  W.) 
Horden  (J.)  and 

Sanders  (J.) 
Jones  (P.) 
Jones  (P.)   and 

Jones  (J.) 
Gospel. 
Hunter  (J.) 
Eliot  (J.) 
Rand  (S.  T.) 
Lykins  (J.) 
Lykins  (J. )  and 

Chute  (J.  A.) 
Wtokhilaln  (P. 

P.) 
Hunter  (J.) 
Rand  (S.  T.) 
Hall    (S.)    and 

Cop  way  (G.) 
Hunter  (J.) 
Rand  (S.  T.) 
Jones    (J.)   and 

Jones  (P.) 
Hanter  (J.) 
Mason  (W.) 
Rand  (S.  T.) 
Mayhew  (E.) 
Rand  (S.  T.) 
Meeker  (J.)  and 

Barker  (F.) 
Hall   (S.)    and 

Copway  (G.) 
Hanter  (J.) 
Luckenbaob 

(A.) 
Rand  (S.  T.) 
Lykins  (J.) 
Krake  (B.) 
Zepliyrin  Engel^ 

hardt  (C.  A.> 
Hunter  (J.) 
Rand  (S.T.) 
Rand  (S.  T.) 

Hanter  J.) 
Rand  (S.  T.> 
James  (E.) 

Hanter  (J.> 
Mason  (W.) 
Rand  (S.T.) 
Hanter  (J.) 
Rand  (S.T.) 
Hanter  (T.) 
Rand  (S.  T.> 
Hunter  (J.) 

Rand  (S.  T.) 

Hunter  (J.) 
Rand  (S.  T.) 
Hunter  (J.) 
Rand  (S.  T.) 
Hunter  (J.) 
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Bible  —  Continaed. 

Bible  passages- 

Philemon 

Micmac 

See  Rand  (S.T.) 

Maliseet 

Hebrews 

Micmao 

Rand  (S.  T.) 

Massachusetts 

Jam  68 

Chippewa 

Omajibiigeoi- 

Massachusetts 

nvn. 

Massachusetts 

Jam  08 

Cree 

Mason  (W.) 

Massachusetts 

James 

Micmac 

Rand  (S.  T.) 

Massachusetts 

Peter  i,ii 

Cree 

Hnnter  (J.) 

Massachusetts 

Peter  li 

Cree 

Mason  (W.) 

Massachusetts 

Peter  i,  ii 

Micmac 

Rand  (S.  T.) 

Massachusetts 

John  i-ill 

Chippewa 

Omajibiigoui- 

Massachusetts 

nvn. 

Massachusetts 

John  I 

Cree 

Hnnter  (Jean). 

Massachusetts 

John  I 

Cree 

Mason  (W.) 

Massachusetts 

John  i-ni 

Delaware 

Dencke  (C.  F.) 

John  i-iu 

Micmao 

Rand  (S.  T.) 

Micmao 

Jade 

Micmac 

Rand(S.T.) 

Micmac 

Revelation 

Micmao 

Rand  (S.  T.) 

Micmao 

Bible  and 

gospel  history  in  Saalteax. 

Micmac 
Micmac 

See  Horden  (J.) 

Mohegan 

Bible  and  gospel  history  in  the  Moose 
dialect.    See  Horden  (J.) 

Sible  history: 
Abnaki 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 


Cree 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Maliseet 
Menoraonee 
Menomonoo 
Nipissing 

Bible  of  every  land. 

Bible  passages : 
Algonquiao 
Algonquian 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 

Delaware 
Delaware 
Delaware 
Maliseet 
Maliseet 
MiUiseet 


See  Yetromile  (E.> 
Horden  (J.) 
Verwyst  (C.) 
yogt(C.)audGafh>n 

(J.) 
Horden  (J.) 
Grube  (B.  A.) 
Roth  (J.) 
Zeisberger  (D.) 
Zeisberger  (D.)  and 

Blanchard  (I.D.) 
Rand  (S.  T.) 
Derenthal  (O.) 
Krake  (B.) 
Mathevet  (J.C.) 

See  Bagster  (J.) 

See  Brisbin  (J.  S.) 
Reade  (J.) 
American  Bible  Soc 
Bag8t«r  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Church 
Enew. 

Gilbert&Rivington. 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Wilson  (E.F.) 
American  Bible  Soc. 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Church. 

Gilbert  Sc  Ri  vington . 
American  Bible  Soc. 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
American  Bible  Soc. 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 


See  Gilberts  Rirington. 
Bagster  (J.) 
Dearborn  (H.  A.  8.) 
Eliot  (W.H.) 
Everhardt  (J.) 
Goodrich  (S.  G.) 
Hood  (G.) 
Laurie  (T.) 
Present. 
Records. 
Reland  (H.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Smith   (J.  J.)    and 

Watson  (J.  F.) 
American  Bible  Soo. 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
GUbert&RiTington. 
Hodgson  (A.) 

Bible  Society.     Specimen  verses  |  in  164 
I  Languages  and   Dialects  |  in  which 
the  I  holy  scriptures '  have  been  printed 
and  circnlated  by  the  |  Bible  society. 
I  [Design  and  one  line  quotation.]  | 

Bible  house,  |  Comer  Walnat  and 
Seventh  Streets,   Philadelphia  [1876?] 

Printed  cover  with  title  as  above,  text  pp.  3- 
3ft,  index  pp.  40-41.  historical  sketches  etc  pp. 
42-46  and  cover,  18°. 

St.  John  iii,  16,  in  Cree  (Roman)  and  Cree 
(syllabic  characters),  p.  36;  Maliseet,  p.  37; 
Ojibwa,  p.  38.— I  John  ii,  2,  in  Delaware,  p.  88. 

Copies  Meen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Specimen  verses  |  in  215  |  languages 

and  dialects  '  in  which  the  |  holy  scrip- 
tures I  have  been  printed  and  circulated 
by  tbe  |  Bible  society.  |  [Design  and 
oue  line  quotation.]  | 

Bible  house,  |  corner  Walnut  and 
Seveuth  streets,  i  Philadelphia.  |  Craig, 
Finley  &  co.,  prs.  1020  Arch  St.,  Philada. 

[1878?] 

Printed  covers  (title  as  above  on  the  front 
one),  contents  pp.  1-2,  text  pp.  3-48, 19^. 

St.  John,  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic),  p. 
26;  Western  Cree  (Roman),  Ojibwa  in  two  ver. 
sious,  one  wrongly  entitled  "  Chippewyan,  or 
Tinue."  Maliseet,  p.  27;  Micmac,  p.  28. 
Oopietteen:  PowelL 

Some   copies    have    slightly   variant    title 
(Earaes) ;  others  have  the  title  printed  m  a  dif- 
ferent type,  and  omit  the  line  beginning  with 
the  word  "Craig."    (Eames,  Powell.) 
Bible  stories : 

Chippewa  See  D«16age  ^F.  R.) 

Chippewa  Dougherty  (P.)  and 

Rodd  (D.) 
Chippewa  Kishemanito. 

Delaware  Dencke  (C.  F.) 

Delaware  Lnckenbaoh  (A.) 
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Bibliotheoa  americana.  See  Bartlett 
(J.E.) 

Bibliotheoa  americana.  See  Leolero  ( C. ) 

Biblioth^ne  Nationale :  These  words  following  a 
title  or  within  parentheses  after  a  note  indicate 
that  a  copy  of  the  work  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  National  Library,  Paris,  France. 

Biedermann  (Woldemar,  Freiherr  von). 
Zar  vergleichenden  Geschichte  der 
poetUoheii  Formen.  (*) 

In  Zeitschrtft  f iir  Vergleiohen  de  Litterator- 
geschichte  and  Renaissance*  Li  tterator,  neue 
Folge,  vol.  1,  pp.  41fr-440,  Berlin,  1889, 8*^ 

Shawnee  sacrificial  song,  p.  422. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  Toronto. 

Bigcanoe  {Chief  Charles)  and  others.  [A 
letter  in  the  Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  vol.  1  (no.  4),  p.  44,  Hagers- 
Tille,  Ont  Karch  3, 1886, 4^. 

Addressed  to  the  editor  and  signed  "  Chief 
Chas.  Bigcanoc,  Jas.  Ashqaabe,  Noah  Snake, 
Oeo.  McCne,  Sr.*' 

Biglow  (WiUiam).  History  |  of  |  the 
town  of  Naticky  Mass.  |  from  the  days 
of  I  the  apostolic  Eliot,  |  mdcl,  |  to  the 
present  time,  |  mdcccxxx  |  By  William 
Biglow.  I 

Boston :  |  published  by  Marsh,  Capen, 
&  Lyon.  I  M  DCCC  XXX  [1830]. 

Title  verso  advertisement  1  L  text  pp.  3-87, 
•rrata  1  p.  8^.    Some  copies  contain  a  map. 

Extracts  from  the  town  records,  1713-1716,  in 
the  Natick  langnage,  pp.  26-27.—  Title-page  of 
Eliot's  bible  and  Lord's  prayer  in  the  Natick 
language,  with  interlinear  English  translation, 
pp.  48-50. 

Chpies  Been:  Astor,  Boston  Athenspom,  Brit- 
ish Moseam,  Congress,  Barnes,  Trumbull. 

Bigot  (Phe  Vincent)  Scripta  R»  P*«  Vin- 
centii  |  Bigot  Ubanakkaoram  |  in  Deo 
Patris  et  Pastoris. 

Manuscript,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec.  It 
consists  of  ten  parts  of  about  30 11.  each,  bound 
together  in  deer-skio.  the  last  or  tenth  part 
being  bound  as  the  first  in  the  volume.  It  con- 
tains prayers  in  Abnaki  on  the  rectos,  the 
opposite  versos  containing  a  French  transla- 
tion. These  prayers  are  the  acts  of  adoration 
and  faith,  the  mystery  of  the  trinity,  the  incar- 
nation, acts  of  hope,  love,  contrition,  etc.  which 
extend  to  p.  10.  Pp.  11-38  are  occupied  with  a 
paraphrase  of  certain  passages  of  the  new 
testament. 

The  manuscript  has,  in  the  first  eight  parts, 
A  dual  pagination.  The  author  seems  to  have 
written  (at  first,  on  the  rectoa  only)  his  conver- 
sation on  divers  passages  of  the  new  testa- 
inentf  from  the  conception  of  the  Holy  Virgin, 
p.  1,  to  p.  106,  where  ends  the  development  of  the 
last  subject,  announced  at  p.  187  in  these  terms: 


Bigot  (V.)  —  Continaed. 

"La  vie  de  la  Ste.  Vierge, aprds  I'ascension  de 
son  fils,  sa  mort,  les  actions  de  la  mort  des 
ap/^tres,  aprds  la  mesme  ascension  de  J6sus.'* 
This  page,  196,  which  is  the  last  of  the  eighth 
part,  ends  with  "A.  M.  D.  et  B.y.  M.  G.  Sep- 
timo  Jannatli  1686." 

A  second  pagination  commences  on  the  verse 
facing  the  first  leaf  of  the  regular  pagination 
with  the  number  175,  and  with  the  following 
title:  "Suite  du  14«*«di8COurs  de  Jesn  cruci- 
flzo."  The  matter  which  preceded  this  "suite" 
is  lacking  in  the  manuscript.  The  eight  parts 
contain  instructions  on  the  new  testament  and 
on  a  few  of  the  more  remarkable  points  of  the 
old. 

The  last  part  of  the  volume,  which  is  the  ninth, 
treats  of  particular  Hubjects,  and  bears  a  special 
pagination  from  1  to  23,  besides  3  blank  leaves 
at  the  end.  Instruction  sur  la  confession,  pp. 
1-6.— Instruction  Aur  la  communion,  p.  7.— 
M^thodo  pour  entendre  lesconfeasions,  pp.  7-23. 
The  Abnaki  text  is  on  the  recto  of  these  leaves; 
on  the  verso,  facing,  is  found  a  translation, 
sometimes  Latin,  sometimes  French;  it  is 
broken  off  at  the  14th  leaf.  The  versos  of  the 
leaves  following  are  blank. 

BiU.  50tb  Congress,  |  1st  Session.  |  S. 
2523.  I  [Four  lines.]  |  A.  bill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the 
Chippewa  Indians  of  I  the  White  Earth, 
Leech  Lake,  Cass  Lake,  Lake  Winne- 
bagosh-  I  ish,  and  White  Oak  Point 
Reservations,  and  the  Gnll  Kiver  |  band, 
I  in  the  State  of  Minnesota. 

[Washington,  D.  C.  Qovemment 
printing  office.     1888.] 

No  title-page,  beading  as  above;  text  pp. 
1-29,  large  9P. 

Signatures  of  chiefd  and  headmen  of  the 
above-named  bands  of  Chippewas,  pp.  12-28. 

Copies  teen:  Pilling,  PowelL 

BilL  50th  Congress,  |  1st  Session.  |  H.  R. 
1956.  I  [Nine  lines.]  |  A  bill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the  Gros 
Ventres,  Piegan,  |  Blood,  Blackfeet,  and 
River  Crow  Indians  in  Montana. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.     1888.] 

Ko  title-page,  heading  as  above;  text  pp. 
1-42, 1 1.  lirge  8©. 

Names,  with  English  equivalents,  of  the 
chiefs,  headmen,  and  principal  men  of  the 
above  peoples;  the  Piegan,  Blood,  and  Blackfeet 
occur  on  pp.  34-41. 

Copieaeen:  Bureau  of  Ethnology,  Pilling, 
Powell. 

Also  printed  with  the  necessary  changes  in 
heading,  and  with  a  section  added  on  p.  42, 
as  "50th  Congress.  1st  Session,  S.  1824.  (Pilling, 
Powell.)  Also  printed  as  ''H.R.  1956.  In  the 
Senate  of  the  United  Stotes,  March  12, 1888.  '  * 
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Bill-  Continned. 

An  act  to  ratify  "  etc    (Pilling.)   And  again,  as 
the  same,  witli  sliglit  additions  to  tlie  heading 
and  a  final  section  added,  making  pp.  1-43. 
(Pining.) 
In  all  these  the  proper  names  are  the  same. 

BilL  50th  CoDgress,  |  Ist  Seesion.  |  S. 
2522.  I  [Four  lines.]  |  A  biU  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the  Bed 
Lake  Band  of  |  Chippewa  Indians  in 
the  State  of  Minnesota. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.    1888.  ] 

Notitle-page.headingasahove;  text  pp.  1-15, 
large  8^. 

Signatures  of  chiefs  and  headmen  of  the  Bed 
Lake  hand  of  Chippewas,  pp.  11-13. 

Copies  ieen:  Pilling. 

Bingham  (A. )  Oj  ib  wa  |  spelling  book :  |  ac- 
cording  to  the  |  improved  orthography  { 
of]  Dr.  Edwin  James.  |  By  A.  Bingham, 
I  missionary  to  the  Baptist  board  of 
foreign  missions  |  at  Sanlt  St.  Marie, 
Michigan  Territory.  | 

Albany:  |  printed  by  Packard  and  Van 
Bentbuysen.  |  1825. 

Title  1  1.  text  pp.  3-12, 16°. 

An  evening  hymn,  p.  12. 

The  only  copy  I  have  seen  is  that  in  the 
library  of  the  late  Sir  Thomas  Phillips,  Chelten- 
ham, England. 

Blackbird  (Andrew  Jackson).  History 
I  of  the  I  Ottawa  aud  Chippewa  In- 
dians I  of  Michigan ;  |  a  grammar  of 
their  langaage,  |  and  personal  and 
family  history  of  the  anthor,  |  By  An- 
drew J.  Blackbird,  |  Late  U.  8.  Inter- 
preter, Harbor  Springs,  Emmet  Co., 
Mich.  I 

Ypsilanti,  Mich. :  |  the  Ypsilantian 
job  printing  house.  |  18F7. 

Cover  tiUe :  Price  One  Dollar.  |  History  |  of 
the  I  Ottawa  and  Chippewa  |  Indians  of  Michi* 
gan,  I  and  grammer  of  their  language  |  hy  A.  J. 
Blackbird.  |  (Maikete-be-nessy,  son  of  the  Ot- 
tawa Chief,  Mack-a-dc-pe-nessy). 

Printed  cover,  title  verso  copyright  1  L  intro- 
dnction  1 1.  preface  verso  acknowledgment  1 1. 
text  pp.  7-128,  sq.  16o. 

The  ten  corainandraents,  creed,  and  Lord's 
prayer, pp.  105-106— Grammar  of  the  Ottawa 
and  Chippewa  langaage,  pp.  107-119.— Vocabu- 
laries (words,  phrases,  and  sentences),  pp.  120- 
128. 

Copies  eeen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

I  have  seen  a  prospectus  of  this  work  headed 
"The  YpsQantian,  TpsUantl.  Mich.  Thursday, 
Feb.9, 1888"  (probably  reprinted  from  that  period- 
ical), which  gives  examples  of  nonns,  pronouns, 


BUokbird  (A.  J.)  —  Continued. 

andcoi^ugationsof ▼erhsfh>mthegramnuur.  In 
it  is  the  statement  that  "  nearly  the  whole  work 
of  editing  the  author's  mauuscript  has  been  done 
as  a  work  of  benevolence  by  Mrs.  O.  W.  Owen 
of  this  city,  excepting  a  portion  of  the  grammar, 
done  during  her  illness  by  the  senior  editor  of 
the  Ypsilantian.*' 

The  closing  paragraph  of  the  work  itself 
is  as  follows:  "  Note.  Except  some  oondensa* 
tion  and  arrangement  in  the  grammar,  this  work 
is  printed  almost  rerbatim  ay  written  by  th» 
author. — Editor. " 

Andrew  J.  Blackbird,  the  author  of  this  Uttl» 
book,  is  an  educated  Indian,  son  of  the  Ottawa 
chief.  His  Indian  name  is  Maok-aw-de-be-nessy 
(Black  Hawk),  but  he  generally  goes  by  the 
name  of  "  Blackbird,"  taken  from  the  interpre- 
tation of  the  French  "  I'oiseau  noir."  Mr.  Black* 
bird's  wife  is  an  educated  and  intelligent  whit* 
woman  of  English  descent,  and  they  have  four 
children.  He  is  a  friend  of  the  white  people  aa 
well  as  of  his  own  p€M)ple.  Brought  up  as  an  In- 
dian, with  no  opportunity  for  learning  during 
his  boyhood,  when  he  came  to  think  for  himself, 
he  started  out  blindly  for  an  education,  without 
any  means  but  his  brains  and  his  hands. 

He  was  loyal  to  the  government  during  the 
rebellion  in  the  United  States,  for  which  cause 
he  met  much  opposition  by  designing  white 
people  who  had  full  sway  among  the  Indians, 
and  who  tried  to  mislead  them  and  cause  them 
to  be  disloyal;  and  he  broke  up  one  or  two 
rebellious  councils  amongst  his  people  during 
the  progress  of  the  rebellion. 

^Vhen  Hon.  D.  C.  Leach,  of  Traverse  City, 
Mich.,  was  Indian  agent,  Mr.  Blackbird  waa- 
appointed  United  States  interpreter,  and  con- 
tinued in  this  office  with  other  subsequent 
agents  of  the  department  for  many  years.  Be- 
fore he  was  fairly  out  of  this  office  he  was  ap- 
pointed postmanter  of  Little  Traverse,  now 
Harbor  Springs,  Mich.,  and  faithfully  dis- 
charged hisdutiesas  such  for  over  eleven  yeara 
with  but  very  little  salary. — Introduction, 
Blackfoot : 

Bible,  Genesis  (pt)  See  Tims  (J.  W.) 
Bible.  Matthew  Tims  (J.  W.) 

Bible  stories  Tims  (J.  W,) 

Catechism  Lacombe  (A.) 

Dictionary  Lacombe  (A.) 

Dictionary  McLean  (J.) 

Dictionary  Tims  (J.  W.) 

General  discussion         Our. 
Gentes  Legal  (E.) 

Gentes  Morgan  (L.  H.> 

Geographic  names  Morgan  (L.  H.> 

Grammar  Lanning  (CM.) 

Grammar  McLean  (J.) 

Grammar  Tims  (J.  W.) 

Grammatic  comments    Adelung  (J.  O.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Grammatic  comments    Hay  den  (F.  V.) 
Grammatic  comments    Wilson  (B.  F.) 
Grammatic  treatise        Legal  (E.) 
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Blaokfoot  —  Continued. 

Hymnfl  See  Lacombe  (A.) 

Hymns  Prando  (P.  P.) 

Hymns  Tims  (J.  W.) 

Legends  Legal  (B.) 

Letter  Crowfoot. 

Lord's  prayer  Bergholtz  (G.  F.) 

Lord's  prayer  HoLean  (J.) 

Lord's  prayer  Marietti  (P.) 

Lord's  prayer  Shea  (J.  6.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  Tmmboll  (J.  H.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Kumerals   '  Latham  (B.  G.) 

Kamerals  Maximilian  (A.  P.) 

Personal  names  Bill. 

Prayer  book  Tims  (J.  W.) 

Prayers  Lacombe  (A.) 

Proi>er  names  Brinton  (D.  G.) 

Proper  names  Catlin  (G.) 

Proper  names  Chamberlain  (A.  F.) 

Proper  names  Hogrid};e  (G.) 

Proper  names  Morris  (A..) 

Proper  names  Petitot  (E.  F.  S.  J.) 

Proper  names  Stanley  (J.  M.) 

Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Songs  Petitot  (£.  F.  S.  J. ) 

Songs  Smet  (P.  J.  de). 
Ten  commandments      Petitot  (E.  F.  S.  J.) 

Text  Legal  (E.) 

Text  McLean  (J.) 

Yocabalary  Adelang  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 

Tocabnlary  Baschmann  (J.C.B.) 

Yocabnlary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Catlin  (G.) 

Vocabulary  Cooper  (J.  G.) 

Vocabalary  Denig  ( B.  F. ) 

Yocabnlary  Franklin  (J.) 

Vocabalary  Gallatin  (A.) 

Yocabnlary  Haines  (E.  M.) 

Yocabalary  Hale  (H.) 

Vocabalary  Hay  den  (F.  V.) 

Yocabalary  Honse  (J.) 

Vocabulary  Lacombe     (A.)    and 

Legal  (E.) 

Vocabalary  Lanning  (C.  M.) 

Vocabalary  Latham  (R  G.) 

Vocabalary  Legal  (E.) 

Yocabalary  Maximilian  (A  P.) 

Yocabalary  Moncro  vi  e  (J.  B. ) 

Vocabalary  Morgan  (L.  H.) 

Yocabalary  PallisMer  (J.) 

Yocabalary  Smet  (P.  J.  de). 

Yocabalary  Sallivan  (J.  W.) 

Vocabalary  Um  f re  ville  (E. ) 

Yocabalary  Willis  (WO 

Yocabalaiy  Wilson  (E.  F.) 

Words  Baschmann  (J.C.B.) 

Words  Chase  (P.  B.) 

Words  Frost  (J.) 

Words  Latham  (K.G.) 

Words  Mogridge  (G.) 

Words  Petitot  (B.  F.  8.  J.) 
See  also  Satsika. 

ALO 4 


Black  Hawk.  Life  |  of  |  Ma-ka-tai-me- 
she-kia-kiak  |  or  |  Black  Hawk,  |  em- 
braoing  the  |  tradition  of  his  nation — 
Indian  wars  in  which  he  has  |  been  en- 
gaged— canse  of  joining  the  British  in 
their  |  late  war  with  America,  and  its 
history— de-  |  soription  of  the  Kock- 
River  village — man-  |  ners  and  cus- 
toms— encroachments  by  |  the  whites, 
contrary  to  trea-  |  ty — removal  from  his 
I  village  in  1831.  |  With  an  |  account  of 
the  canse  and  general  history  |  of  the 
I  late  war,  |  his  |  surrender  and  con- 
finement at  Jefferson  Barracks,  |  and  | 
travels  through  the  United  States.  | 
Dictated  by  himself.  |  J.  B.  Patterson, 
of  Rock  Island,  III.  Editor  and  Pro- 
prietor. I 

Boston :  |  Published  by  Theodore  Ab- 
bott. I  1834. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1  1.  certifl- 
cate  of  interpreter  verso  blank  1 1.  dedication 
i^he  Sac  langnage  pp.  5-6,  dedication  in  Eng. 
lisn  pp.  7-8,  advertisement  pp.  9-11,  text  pp. 
1»-155,  12°. 

"  Ne-ka-na-wen.  Ma-ne-se-no  oke-mant  wap- 
pi  ma-quai,"  Dedication  to  Brigadier  General 
H.  Atkinson,  in  the  Sac  language,  iivith  Eng* 
lish  trAnslation,  pp.  5-S. 

Oopieaieen:  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.5<S75, 
the  first  edition  is  Cincinnati,  1833. 

Life  I  of  I  Ma-ka-tai-me-she-kia-kiak 

I  or  I  Black  Hawk,  |  embracing  the  | 
tradition  of  his  nation — Indian  wars 
in  which  he  has  |  been  engaged — canse 
of  joining  the  British  in  their  |  late 
war  with  America,  and  its  history— de-  | 
scription  of  the  Rock-River  village- 
man  -  I  ners  and  customs  —  encroach- 
ments by  I  the  whites,  contrary  to  trea- 

I  ty — removal  from  his  |  village  in 
1831.  1  With  an  |  account  of  the  cause 
and  general  history  |  of  the  |  late  war, 

I  his  I  surrender  and  confinement  at 
Jefferson  Barracks,  |  and  |  travels 
through  the  United  States.  |  Dictated 
by  himself.  |  J.  B.  Patterson,  of  Rock 
Island,  111.  Editor  and  Proprietor.  | 
Boston :  |  Russell,  Odiome  &  Metcalf. 

I  New  York :  Monson  Bancroft.  —Phil- 
adelphia:   Marshall,    Clark    &    co.— 

I  Baltimore:  Jos.  Jewett.  —  Mobile: 
Sidney  Smith.  |  1834. 

Collation  and  lingnistics  as  in  edition  titled 
next  ahove. 
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Black  Ha^7k  —  Continaed. 

Copiet  teen:  Boston  Athenasam,-  Danbar, 
Pillin:;,  WisoonsiQ  IIit»torica.l  Society. 

Some  copies  with  title  as  above  have  the 
imprint  Boston,  1831.     (Congress,  Danbar.) 

Life  I  of  I  Black  Hawk,  |  or  |  Ma-ka- 

tai-me-ahe-kia-kiak,  |  enibraciug  the  | 
Tradition  of  his  Nation — Indian  Wars 
Id  which  he  has  been  |  engaged — Cause 
of  joiuiug  the  British  in  their  late  War 

I  with  America,  and  its  History —  |  De- 
scription of  the  Rock-river  Village — 
Manners  and  Cnstoms —  |  Encroach- 
ments by  the  Whites,  contrary  to  Trea- 
ty— I  Removal  from  his  Village  in  1831 : 

I  with  an  |  account  of  the  cause  and 
general  history  |  of  the  |  late  war,  |  His 
Surrender  and  Confinement  at  Jefferson 
Barracks,  |  and  |  travels  through  the 
United  States.  |  Dictated  by  himself.  | 
Edited  by  J.  B.  Patterson,  of  Rock  Isl- 
and, Illinois.  I 
London  :  |  Richard  James  Kennett,  | 

14,  York  street.  |  1^36.  ♦ 

Frontispiece  1  L  title  verso  printer  1 1.  pref- 
ace pp.  iii-viii,  certificate  of  interpreter  verso 
blank  1  1.  dedication  in  Sac  pp.  v-vi,  same  in 
English  pp.  vii-viii,  advertisement  pp.  ix-xi, 
text  pp.  1-177,  colophon  unnumbered  page  verso 
of  p.  177,  advertisement  2  U.  12<^. 

Linguistics  as  under  previous  tiUe,  pp.  v-viii. 

Copies  teen :  Shea. 

There  is  an  edition  with  title-page  as  in  the 
edition  of  1834  with  the  imprint  Boston :  |  pub- 
lished by  Theodore  Abbott.  |  1845.  (Astor, 
Watkinson. ) 

—  Autobiography  |  of  |  Ma-ka-tai-me- 
she-kia-kiak,  |  or  |  Black  Hawk,  |  em- 
bracing the  traditions  of  his  nation, 
various  wars  in  which  he  has  |  been  en-, 
gaged,  and  his  account  of  the  cause  and 
I  general  history  of  the  |  Black  Hawk 
war  of  1832,  |  His  Surrender,  and  Trav- 
els Through  the  United  States.  |  Dic- 
tated by  himself.  |  Antoine  LeClair, 
U.  S.  Interpreter.  |  J.  B.  Patterson,  Ed- 
itor and  Amanuensis.  |  Rock  Island,  Il- 
linois, 1833.  I  Also  I  life,  death  and 
burial  of  the  old  chief,  together  with 
I  A  History  of  the  Black  Hawk  War, 
j  By  J.  B.  Patterson,  Oquawka,  III. 
1882.  I 

[Continental  printing  co.,  St.  Louis, 
Mo.,  1882.] 

f^ntispicce,  title  verso  copyrij^ht  notice  and 
printers  1  1.  dedication  verso  blank  1  1.  affidavit 
pp.  v-vi,  original  dedication  (in  Sac)  p.  vii,  trans- 
lation of  same  into  English  p.  viii,  advertise* 


Black  Hawk  —  Continaed. 

ment  pp.  iz-x,  text  pp.  11-190,  appendix  pp. 
191-208, 12P. 

Dedication  In  the  Sao  language,  p.  vlL 

Copies  §een:  Congreaa,  Wiaooiiain  Historical 
Society. 

Black  Hawk,  a  noted  chief  of  the  Sac  and  Fox 
tribes  of  Indians,  though  by  birth  a  Pottawat- 
tamie, born  at  Kaakaskia,  HI.,  in  1767;  died  at 
his  camp  on  the  river  Des  Moines,  3  Oct.,  1838. 
At  fifteen  he  was  ranked  with  the  braves,  and  be 
came  a  saccessfal  leader  in  expeditions  against 
the  Osage  and  Cherokee  tribes.  About  1788  he 
succeeded,  as  head  chief  of  the  Saoa,  hia  father, 
who  had  been  killed  by  a  Cherokee.  In  1804 
the  Saca  and  Foxes  signed  at  St.  Louis  a  treaty 
with  Gen.  Harrison,  by  which  for  an  annuity  of 
$1,000  a  year  they  transferred  to  the  17.  S.  Gov- 
ernment their  lands,  extending  about  700  miles 
along  Mississippi  River.  This  arrangement  was 
repudiated  by  Black  Hawk,  who  averred  that 
the  chiefs  were  drunk  when  they  signed  the 
treaty.  Moved  by  the  exhortations  of  the 
Shawnee  prophet  Elskwatawa^  brother  of  Te- 
cumseh,  and  by  the  presents  of  British  agents. 
Black  Uawk,  with  the  title  of  general,  joined 
the  British  with  600  warriors  during  the  war  of 
1812;  but  a  repulse  in  a  battle  near  Detroit,  and 
an  unsuccessful  attack  on  a  fort,  surprised 
and  disgusted  the  red  men,  who  soon  tired  of 
the  service.  The  cession  of  their  territory  waa 
ratified  by  another  treaty  made  in  1815,  after 
the  conclusion  of  the  war,  and  by  a  third  treaty 
which  Black  Hawk  himself  signed  at  8t  Louis 
in  1816.  In  1823  the  main  body  of  the  Sim  and 
Foxes  removed,  underthelead  of  Chief  Keoknk, 
to  their  reservation  across  the  Mississippi; 
but  Black  Hawk  and  his  followers  remained. 
By  the  new  treaty  made  at  Prairie  da  Chien,  15 
July,  1830,  signed  by  chiefs  of  TariouB  tribee, 
among  them  Keokuk,  their  lands  east  of  the 
Mississippi  became  the  property  pf  tihe  whitee. 
Their  removal  west  was  opposed  by  Black  Hawk, 
who,  when  the  crops  of  his  people  were  ploughed 
up  and  the  lands  seized  for  the  white  settlert 
who  had  purchased  the  sites  of  their  villages, 
threatened  retaliation.  The  militia  of  Illinois 
were  then  called  out,  and  on  25  June,  1831,  a  force 
under  Gen.  Gaines  compelled  the  Indians  to  de> 
part.  Black  Hawk  returned  in  the  spring  across 
the  Mississippi.  After  a  band  of  fifty  war* 
riors  was  attacked  and  scattered  by  the  militia, 
they  separated  into  squads  and  began  to  maa* 
sacre  t  ho  whites.  Gen.  Scott  marchett  a  force  of 
U.  S.  troops  against  them,  but  was  hindered  in 
bis  operiitions  by  an  outbreak  of  cholera  among 
the  Holdiurd.  The  Indians  were  driven  back  to 
WisconHiii  River,  where  they  sustained  a  de- 
feat, inflicted  by  Gen.  Dodge,  on  21  July,  1832. 
They  were  completely  defeated  at  the  river 
Bad  Axe.  I  and  2  Aug.,  by  Gen.  Atkinson,  and 
the  Hui  render  of  Black  Hawk  took  place  on  the 
27th.  Black  Hawk,  his  two  sons,  and  seven 
other  head  warriors  who  were  detained  as  hoe* 
tages  were  taken  through  the  principal  eaatern 
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cities,  and  then  confined  in  Fortress  Monroe 
until  5  Jane,  1833.  Black  Hawk  was  deposed, 
and  Keoknk  made  chief  of  the  Sacs  and  Foxes, 
who  to  the  nomber  of  about  3,000  were  removed 
to  the  region  aboat  Fort  Des  Mo\nes,—Apple' 
ton'i  Oydop,  o/  Am.  Biog, 

0 

Blaokmore  (William).  The  North  Amer- 
ican IndiaDB :  a  sketch  of  some  of  the 
hostile  tribes,  together  with  a  brief  ac- 
count of  General  Sheridan's  campaign 
of  1868  against  the  Sionx,  Cheyenne, 
Arapahoe,  Kiowa,  and  Comanche  In- 
dians.   By  William  Blackmore. 

In  Ethnological  Soo.  Lond.  Jour,  new  series, 
ToL  1,  pp.  287-320,  London,  1869, 8°. 

Karnes  of  Cheyenne  chiefs,  with  English 
eqnividents,  pp.  309-310. —  Names  of  Arapahoe 
chitofs,  with  English  equivalents,  p.  312. 

[Blakeman  (Bessie  C.)]  Historicals  |  for 
I  the  Young  Folks.  |  By  Oro  Noque.  | 
Boston  :  |  Published  by  D.  Lothrop  &, 
Co.  I  Dover,  N.  H. :  G.  T.  Day  &  Co.  | 
1874. 

Pp.l-vi,7-l«8,12o. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language  (flrom 
Eliot),  pp.  43-44. 

Copies  teen:  Congress. 

Blanohard  (Ira  D.)  The  |  Delaware  first 
book,  I  prepared  I  by  |  Ira  D.  Blanoh- 
ard. I  Second  Edition.  | 

Shawanoe  Baptist  Mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  Printer.  |  1842. 

Severee  title:  Lunapre  >  Irkvekan,  |  nrtam- 
«xif.  I  Mplcnbes  |  ok  |  halus,  I  tolrkvonro. 

English  title  with  Delaware  title  as  above  on 
Terso  1 1.  key  to  the  Delaware  alphabet  p.  3,  text 
«ntirely  in  Delaware  pp.  4-24, 19°. 

Copies  seen:  Trumbull. 

For  titles  of  other  works  by  this  author,  see 
Linapie,  page  314  of  this  bibliography. 

^—  See  Zeiaberger  (D.)  and  Blanchard 
(I.  D.) 

Blanohard  (Rufus).  The  |  discovery  and 
conquest  |  of  |  the  Northwest '  including 
the  I  early  history  of  Chicago,  Detroit, 
Vin-  I  cennes,  St.  Louis,  Ft.  Wayne, 
Prairie  |  Du  Chien,  Marietta,  Cincin- 
nati I  Cleveland,  etc.,  etc.  |  And  inci- 
dents of  pioneer  life  in  the  region  of 
the  I  great  lakes  and  the  Mississippi 
▼alley.  |  By  Rufus  Blanchard.  | 

Chicago :  |  Cushing,  Thomas  &  com- 
pany, publishers,  I  1880. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  in- 
troduction pp.  3-ft,  contents  pp.  7-16,  list  of  il- 
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lustrations  p.  17,  text  pp.  10-484, 1  1.  Washing* 
ton's  Journal  pp.  1-30,  index  pp.  i-iv,  S°. 

Haines  (E.  M.),  Indian  names,  etc.  pp.47S- 
484. 

Copies  seen:  Congress. 

Bland  ( Col.  Theodorick),  jr.  The  |  Bland 
papers:  |  being  a  |  selection  from  the 
manuscripts  |  of  |  Colonel  Theodorick 
Bland,  jr.  |  of  Prince  George  county,  Vir- 
ginia. I  To  which  are  prefixed  |  an  in- 
troduction, I  and  I  a  memoir  of  Colonel 
Bland.  |  [One  line  quotation.]  |  Edited 
by  I  Charles  Campbell.  |  In  two  vol- 
umes. I  Vol.  I  [-II].  I 

Petersburg:  |  printed  by  Edmund  & 
Julian  C.  Rnffln.  |  1840  [-1843]. 

2  vols. :  4.  p.  IL  pp.  v-xxxi,  2  11.  pp.  1-160;  2 
ll.pp.  9-130,  8o. 

Appendix  C.    "List  of  Indian  words  (sup- 
I>OBed  to  be  Chickasaw)",  vol.  1,  pp.  151-162. 

The  vocabulary  (about  100  words)  is  in  Del- 
aware,  not  Chickasaw. 

Copies  seen :  Congress,  Lenox. 

At  the  Menzies  sale,  catalogue  no.  186,  a  copy 
brought  $5.50. 

Theodoric  Bland,  soldier,  bom  in  Prince 
George  County,  Virginia,  died  in  New  York 
City  June  1, 1790.  In  1753  he  was  sent  to  £ng- 
land,  and,  after  preliminary  studies  at  Wake- 
field, he  purbued  the  academic  andsubseqaent- 
.Ij  the  medical  course  at  the  University  of  Ed- 
inburgh. After  being  admitted  to  the  prac- 
tice of  medicine  in  England  he  returned  to 
this  country  about  1764.  He  continued  active 
in  his  profession  until  tho  beginning  of  the 
Revolutionary  war,  when  he  at  once  sided 
with  the  colonists  and  became  captain  of 
the  first  troop  of  Virginia  cavalry.  After  the 
enrolment  of  six  companies  he  Joined  the  main 
army  in  1777  as  lieutenant-colonel.-  Later  he 
became  colonel,  and  throughout  tho  war  signal- 
ised himself  as  a  vigilant  and  efficient  officer, 
enjoying  the  esteem  and  confidence  of  General 
Washiugton.  He  served  during  the  war  for 
one  term  in  the  Virginia  Senate,  and  later  was 
elected  to  the  Continental  Congress,  serving 
from  1780  till  1783.  He  was  also  a  member  of 
the  Virginia  convention  of  1788  on  the  adop- 
tion  of  the  federal  constitution.— Applston'i 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

[Blatchford  (/?er.  Henry).]  In  |  otoshki 
-kikindiuin  |  au  |  kitogimaminan  gaie 
bemajiincng  |  Jesus  Krist :  |  ima  |  Ojibue 
inueuining  giizhitong.  |  The  |  new 
testament  |  of  |  our  lord  and  saviour  | 
Jesus  Christ :  |  translated  into  the  lan- 
guage I  of  the  I  Ojibwa  Indians.  | 

New- York:  |  printed  by  [the  American 
bible  society,  |  Instituted  in  New- York 
in  the  year  1816.  |  1844. 
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Blatchford  (H.)  —  Continaed. 

Title  verso  index  1  L  key  to  the  orthojn^phy 
pp.  iii-iv,  text  entirely  in  the  OJibwa  lanKuage 
pp.  1-613,  l«o. 

Chpie*  teen :  American  Bible  Sooiety,  Astor, 
Boston  Atheneam,  British  Moaeam,  Lenox, 
TrumboU,  Yale,  Eames,  Pilling. 

At  the  Brinley  sale  two  copies,  catalogue  nos. 
6864  and  5665,  brought  $1  each ;  Quaritch,  1889, 
priced  a  copy  12«.  ' 

[ ]  lu  I  otoshki-kikindiuin  |  an  |  te- 

beniminrng  gaie  beinajiinrDg  |  Jesus 
Christ:  |  ima  |  Ojibne  inuenining  giiz- 
hitong.  I  The  new  testament  |  of  |  our 
lord  and  savioar  Jesus  Christ:  |  trans- 
lated into  the  language  |  of  the  |  Ojibwa 
Indians.  | 

New  York :  |  American  bible  society,  | 
instituted  in  the  year  mdcccxvi.  | 
1856. 

Title  verso  index  1 1.  key  to  the  orthography 
pp.  iii-iv,  text  entirely  in  the  Ojibwa  language 
pp.  1-717,  16°. 

Copiea  teen:  American  Bible  Society,  Britinh 
Musenm,  Congress,    Lenox,    Pilling,    Powell, 
-    Trumbull,  Eames. 

Leclerc,  1867  catalogue,  no.  1462,  priced  it  4  ft. 
60c. ;  the  Fischer  copy,  catalogue  no.  2642,  sold 
for  2«. ;  the  Field  copy,  catalogue  no.  1710,  $1.25 
Leclerc,  1878  catalogue,  no.  2158,  priced  it  25  fr. 
Francis,  of  New  York,  in  1888,  charged  $1  50 
and  Chadenat,  of  Paris,  catalogue  no.  3,  No- 
vember, 1889,  no.  3069,  15  fr. 

[ ]  lu   I    otoshki-kikindiuin   |   an   | 

tebenimiut^ng  gaie  bemajiint^ng  |  Jesus 
Christ:  |  ima|  Ojibne  inueuining  giizhi- 
tong.  I  The  |  new  testament  \  of  |  our 
lord  and  saviour  Jesus  Christ :  |  trans- 
lated into  the  language  |  of  the  |  Ojibwa 
Indians.  | 

New  York :  |  American  bible  society, 
I  instituted  in  the  year  mdcccxvi.  | 
1875. 

Title  verso  index  1 1.  key  to  the  orthography 
pp.  iii-iv,  text  entirely  in  the  Ojibwa  language 
pp.  1-717,  16°. 

Copies  teen :  Astor,  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Eames,  Pilling,  Powell. 

Clarko  &  co.  Cincinnati,  in  their  1886  cata- 
logue, no.  6758,  quote  a  copy  at  75  cents. 

Blood  Indians.    See  Blackfoot. 

Blossom   (Levi).    See  Lapham  (I.  A.) 
and  others. 

Bluejacket    (Charles).     See   Gatschet 

(A.  S.) 

[Bodoni (Jean-Bap tiste),  editor."]  Oratio 
I  dominica  |  in  |  CLV.  liugvas  |  versa 
I  et  I  exoticis  characteribvs  |  plervm- 
qve  expressa.  | 
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Parmae  |  typis  Bodonianis  |  MDCCC 
VI  [1806]. 

8  p.  11.  pp.  i-xix  (in  French),  2  IL  pp.  i-xix 
(in  lUlian),  2  11.  pp.  1-20, 1  L  text  pp.  i-cexlriii, 
1 1.  folio. 

Pars  quarta,  lingnas  Amerioaiiaa  oomplec- 

tens:  Canadice,  montium  dialecto  (ex  Masdeu), 

p.  ccxviii ;  lUinice  (ex  ms.),  p.  ocxix;  Vlrginice 

(Ex  Bibliis  Virginice  impressis  Cantabrigia), 

p.  ccxxl;  Savanahice  (ex  Chamberlaynio),  p. 

ocxxii. 

Copies  teen:  British  Museum,  Lenox,  Wat- 

kinson. 

An  "uncut,  fine,  clean  copy  "  at  the  FUcher 

sale,  no.  1272,  brought  Tit.  6d. 

BolBthibault  ( Francois  Jules  Doubletde). 
See  Doublet  de  BolBthibault  (F.  J.) 

Bolin  ( — )    See  Chamberlain  ( A.  F. ) 

Bollaert  (William).  Observations  on 
the  Indian  tribes  of  Texas.  By  William 
Bollaert,  F.  R.  G.  S. 

In  Ethnological  Soo.  of  London  Jour.  toL  2, 
pp.  262-283,  London,  n.  d.  8°. 

A  few  proper  names  in  Shawnee,  Delaware^ 
and  Kickapoo,  pp.  282-283. 

Bolton    (Henry    Carrington).      The    | 
connting-out  rhymes  |  of  |  children  | 
their  antiquity,  origin,  and  wide  dis- 
tribution I  A  Study  in  Folk-Lore  |  by  | 
Henry  Carrington  Bolton  | 

London  |  Elliot  Stock,  62,  Paternoster 
row  I  1888. 

Ilalf'title  verso  a  counting-out  rhyme  1  L 
title  as  above  verso  blank  1  1.  preface  versa 
blank  1 1.  authorities  pp.  vii-iz,  contents  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-121,  appendix  pp.  122-123 
(unnumbered),  4°. 

Counting-out  rhyme  and  numerals  1-5  in 
Penobscot,  p.  10. 

Copiet  teen :  Bureau  of  Ethnology. 

The  original  article,  which  appeared  in  the 
Journal  of  American  Folk'-Lore,  voL  1,  pp.  31- 
37,  containE  no  linguistics. 

[Bompae  c  i?tfr.  William  Carpenter).  ]  Cree 
primer. 

Colophon  :  London :  Gilbert  &,  Riv* 
i  ngton,Whitefriars  Street, and  St.  JohQ'» 

Square. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-38, 
160,  entirely  in  the  Cree  language  except  the 
headings. 

Lessons,  pp.  1-19.— Prayers,  pp.  10-28.— Cat* 
echism,  pp.  24-26.— Hymns,  pp.  27-36. 

Copiet  teen:  Pilling,  Powell,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge. 

Mr.  Bom  pas,  a  son  of  the  late  C.  C.  BompM* 
Esq.,  Sergeant-atlaw,  was  bom  in  London,  Eng* 
land,  in  1834.  Having  been  first  trained  to  th» 
legal  profession,  he  was  ordained  deacon  by  the- 
then  Bishop  of  Lincoln  in  1859.    After  serrliif 
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aevoral  curacies  in  the  diocese  of  Linooln,  he 
came  to  CaDada  as  a  missioDary  of  the  Charch 
missionary  society  in  1865,  having  first  received 
priestly  orders  from  the  present  Bishop  of 
Knpert's  Land  acting  as  commissary  for  the  late 
Bishop  of  London.  In  1874  he  was  again  sum- 
moned to  England  to  receive  episcopal  orders 
«B  Bishop  of  Athabasca,  and  in  1884,  the  pres- 
ent diocese  of  Mackenzie  being  portioned  off 
from  that  of  Athabasca,  bis  title  was  changed 
to  Bishop  of  Mackenzie  River,  the  Right  Rev. 
Dr.  Yonng  being  consecrated  as  Bishop  of  Ath- 
abasca. 

He  has  written  and  published  much  material 
in  the  Athapascan  languages,  as  well  as  a 
primer  in  Eskimo. 

Bond  (John  Wesley).   Minnesota  |  and  | 
its  resources  |  to  which  are  appended  | 
camp-flre  sketches  |  or  |  notes  of  a  trip 
from  St.  Paal  to  Pembina  and  Selkirk 
I  settlement  on  the  Red  River  of  the 
North  I  By  J.  Wesley  Bond  ;  [Device]  | 
Rediield,  |  110  and  112  Nassau  street, 

New  York.  |  1853. 

Engraved  HtU:  Minnesota  |  and  |  its  re- 
sources I  by  I  J.  W.  Bond  |  [Picture  entitled] 
Falls  of  St  Anthony.  | 

Redfield  |  110  and  112  Nassau  street  (  New 
York.  I  1853. 

Engraved  title  1  1.  printM  title  verso  copy* 
right  etc.  1  L  dedication  verso  blank  1  L  preface 
pp.  5-6,  contents  pp.  7-8,  text  pp.  9-364,  testimo- 
nials pp.  1-3,  advertisements  8  11.  map  and 
plates,  12°. 

Remarks  on  the  Cree  and  Sauteux  lan> 
guages,  pp.  348-349. 

Copies  teen :  British  Museum,  Congress. 


—  Minnesota  |  and  {  its  resources  |  to 
which  are  appended  i  camp-lire  sketches  i 
or  I  notes  of  a  trip  from  St.  Panl  to 
Pemhina  and  Selkirk  |  settlement  on 
the  Red  River  of  the  North  |  By  J.  Wes- 
ley Bond  I 

Keen  &,  Lee,  |  No.  148  Lake  street, 
Chicago,  Illinois.  !  Charles  Desilver,  | 
No.  253  Market  street,  Philadelphia.  | 
1856. 

Engraved  title :  Minnesota  and  |  its  resources 
I  by  I  J.  W.  Bond  |  [Engraving  entitled]  Tails 
•of  St  Anthony.  | 

Keen  &.  Lee  |  N*>.  148  Lake  street,  |  Chicago, 
Illinois.  1 1856. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  verso  copy- 
right 1  1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface 
verso  blank  1  L  contents  pp.  7-8,  text  pp.  9-412, 
map,  plate.'),  16°.  This  edition  agrees  with  the 
New  York  edition  of  1853  from  the  beginning 
of  the  text,  p.  9,  to  p.  361,  and  is  apparently 
printed  from  the  same  plates.  The  remainder 
«ontiat8  of  supplementary  matter. 
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Remarks  on  the  Cree  and  Sautenz  lan- 
guages, pp.  348-349. 

Copies  teen :  Boston  Public,  British  Museum, 
Congress. 

There  is  a  copy  of  this  work  in  the  Boston 
Athenaeum  library  with  title  similar  to  that 
given  above,  except  that  the  imprint  of  the 
printed  title  concludes:  No.  251  Market  Street, 
Philadelphia.  |  1857.  (*) 

Minnesota  |  and  |  its    resources  |  to 

which  are  appended  |  camp-fire  sketches 
I  or  I  notes  of  a  trip  from  St.  Paul  to 
Pembina  and  Selkirk  j  Settlement  on  the 
Red  River  of  the  North  |  By  J.  Wesley 
Bond  I 

Chicago:  |  Keen  and  Lee,  |  1856. 

Engraved  title :  Minnesota' and  [ its  resouroea 
I  by  I  J.  W.  Bond  |  [Picture  of  Falls  of  St  An. 
thony.]  I 

Kedfleld  |  110  &.  112  Nassau  street  |  New 
York.  I  1853  [tic]. 

Frontispiece  1 1.  engraved  title  verso  blank 
1  L  printed  title  verso  copyright  1  1.  dedication 
verso  blank  1 1.  preface  pp.  5-6,  contents  pp.  7-8, 
text  pp.  9-334,  appendix  pp.  335-365,  supplement 
to  the  third  edition  pp.  366-400,  maps,  129. 

Copietteen:  Harvard. 

Bonduel    (P^e   Flavien    J.)    Souvenir 
d'nne  mission  Indienne.  |  Nakam  |  et  | 
son  fils   Nigabianong   |   ou   |   Penfant 
perdu ;  |  pr^c^d^  d'une  notice  histori- 
que,  et  d6di6  aux  61^ves  des  colleges  | 
et  des  pension nats  de  la  Belgique.  | 
Par  I  le  R.  P.  Fl.-J.  Bonduel,  mission- 
naire  |  [&c.  three  lines.]  |  Avec  le  por- 
trait de  Pauteur.  |  f  Design.]  | 

Touruai  |  typographic  de  J.  Caster- 
man  et  fils,  I  libraires-Miteurs.  |  1855 

Printed  cover,  half-title  1 1.  title  as  above  1  L 
text  pp.  5-44,  map  of  Wisconsin,  8^. 

Between  pp.  42  and  43,  Mu^iqne  Indienne; 
Chant  do  Nigabianong,  [and]  Chant  de  Nakam; 
words  and  music.  A  few  words  and  phrases 
of  Chippeway  are  introduced. 

Copiet  teen :  British  Museum,  TmmbulL 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  167,  a  copy 
brought  $3.25. 

Souvenir  religieux  |  d*une  \  mission 

Indienne  |  ou  |  recueil  de  pri^res  |  **Le 
premier  qui  fui  jamais  dcrit  dans  cette 
langue,"  |  pour  Pusage  des  n^phytes,  | 
de  la  mission  des  Indiens  |  M^unomo- 
nies  de  Saint-Michel-Archange,  fondle 
le  15  d<$cemhre  1852,  |  au  nord  du  lao 
Shawanow,  Etat  du  Wisconsin,  diocese 
de  Milwaukie,  |  par  le  Rdvdrend  P^re 
F.-L.-J.  Bonduel,  |  missionnaire,  |  [(&c. 
three  lines.  ]  | 
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*Bondael  (F.  J. ) — Continued. 

Toumai  |  imprimerie  de  Malo  et  Le- 
Taaseur.  |  1855. 

Prioted  cover  as  above,  half-title  veno  blank 
1  L  title  as  above  verso  note  1 L  text  (entirely  in 
Mennomonie,  with  headings  soroetimee  in  En> 
glish  alone,  sometimes  in  the  two  languages) 
pp.  5-16,  l«o. 

Prayers,  hymns,  and  primer  lessons. 

Copies  »een:  Shea,  Tramball. 

Book  of  common  prayer  [Cree].     See 

Hunter  (J.) 
Book  of  common  prayer : 

Chippewa  See  Horden  (J.)  and  Sand- 

ers (J.) 
Chippewa  O'Meara  (F.  A.) 

Cree  Horden  (J.) 

Cree  Hunter  (J.) 

Book  of  Exodus  in  Micmac.  See  Rand 
(S.T.) 

Boraari  (Ferdinando).    Ferdinando  Bor- 
sari  I  La   letteratnra  |  degl'   indigenl 
americaoi  |  [Three  lines  quotation]  | 
[Scroll]  I 

Napoli,  I  Luigi  Pierro,  editore  I  Piazza 
Dante,  76  |  1888 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
printer  1 1.  preliminary  pp.  3-6,  text  pp.  7-76, 8°. 

Contains  notices  of  a  number  of  American 
langnases,  among  them  a  few  Algonqulan. 

OopieM  »een:  Eames,  Pilling. 
Boston  Athensum:  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  that  institution, 
Boston,  Mass. 
Boston  Public:  These  words  following  a  title  or 
within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  in  that  library.  Boston,  ^fass. 

Boudinot  {Rev,  Eli  as).  A  |  star  in  the 
west ;  I  or,  I  a  humble  attempt  to  dis- 
cover I  the  long  lost  |  ton  tribes  of  Is- 
rael, I  preparatory  to  their  return  to 
their  beloved  cMy^  \  Jerusalum.  j  By 
Elias  Boudinot,  LL.  D.  |  [Seven  lines 
quotations.]  | 

Trenton,  N.  J.  |  published  by  D.  Fen- 
ton,  S.  Hutchinson,  and  |  J.  Dnnham.  | 
George  Sherman,  printer.  I  1816. 

Title  verso  copyright  notice  1 1.  contents  pp. 
iii-iv,  pn*face  pp.  i-ixi,  introduction  pp.  23-31, 
text  pp.  33-312,  8°. 

Chapter  TIL  An  inquiry  into  the  language 
of  the  American  Indians,  pp.  89-107,  contains  a 
vocabulary  of  several  languages,  among  them 
the  Mohegan,  pp.  102-103. 

Copies  teen:  Bancroft,  Boston  Athenseuro, 
British  Museum,  Congress,  Dunbar,  Harvard, 
TmmbulL 


Boadinot  (E.)  —  Continned. 

At  the  Sqoier  sale,  no.  108,  a  half-eaU;  gilt 
copy  brought  $2.25;  at  the  Brinley  aale  a  copy 
with  **fine  portrait  Inserted**  sold  for  $2.75; 
the  Murphy  copy,  catalogue  no.  30S,  half-mo- 
rocco, top  edge  gUt,  brought  $4.75.  Clarke  A. 
00. 1886  catalogue,  no.  6281,  priced  it  $1.75. 

Elias  Boudinot,  philanthropist,  bom  in  Phila- 
delphia, Pa..  May  2,  1740;  died  in  Burlington, 
K.  J.,  October  24, 1821.  His  great-grandfather. 
Elias,  was  a  French  Huguenot,  who  fled  to  this 
country  after  the  revocation  of  the  edict  of 
yantes.  After  receiving  a  classical  education, 
he  studied  law  with  Richard  Stockton,  and  be> 
came  eminent  in  his  profession,  practicing  in 
New  Jersey.  He  was  devoted  to  the  patriot 
cause.  In  1777  appointed  oommiseary-general 
of  prisoners,  and  in  the  aame  year  elected  a 
delegate  to  Congress  fh>m  New  Jersey,  serving 
Arom  1778  till  1779,  and  again  trom  1781  till  1784. 
He  was  chosen  president  of  Congreaa  on  Ko- 
vember  4, 1782,  and  in  that  capacity  signed  the 
treaty  of  peace  with  England.  He  then  re> 
sumed  the  practice  of  law,  but,  after  theadop* 
tion  of  the  constitution,  was  elected  to  the  flrbt» 
second,  and  third  Congresses,  serving  trom 
March  4,  1789,  till  March  8,  1795.  He  was  ap- 
pointed  by  Washington  in  1796  to  succeed  Rit- 
tenboune  as  director  of  the  mint  at  Philadel- 
phia, and  held  the  office  till  July  1806,  when  he 
resigned,  and  passed  the  rest  of  his  life  at  Bur- 
lington, N.  J.,  devoted  to  the  study  of  biblical 
literature.  He  had  an  ample  fortune  and  gave 
liberally.  He  was  a  trustee  of  Princeton  Col- 
lege, and  in  1805  endowed  it  with  a  cabinet  of 
natural  history,  valued  at  $3,000l  In  1812  he 
was  chosen  a  member  of  the  American  board 
of  commissioners  for  foreign  missions,  to  which 
ho  gave  £100  in  1813.  He  assisted  in  founding 
the  American  bible  society  in  1810,  was  its 
first  president,  and  gave  it  $10,000.  He  waa 
interested  in  attempts  to  educate  the  Indians, 
and  when  three  Cherokee  youth  were  brought 
to  the  Foreign  mission  school  in  1818,  he  al- 
lowed one  of  them  to  take  his  name  This  boy 
became  afterward  a  man  of  influence  in  hia 
tribe,  and  was  murdered  on  June  10,  1839,  by 
Indians  west  of  the  MississippL — AppleU>n*9 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Bourasaa  (Joseph   N.)    Indian  diction- 
ary.    184.3. 

Manuscript,  2 11.  pp.  1-02,  21  unnumbered  IL 
folio,  in  possession  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloom  field,  N.  J. 

The  dictionary  occupies  pp.  1-02  and  is  in 
English  and  Podawahdamih  [i%c\.  The  unnum- 
bered leaves  following  contain  additional  and 
repeated  words,  illustrative  sentences,  names  of 
berries,  trees,  and  plants,  numerals,  Lont*a 
prayer,  etc.  in  the  Podawahdamih  language. 

[Bowrey  (Thomas).]   A  |  dictionary  |  of 

I  the  Hudson's-Bay  Indian  language. 

No   title-page,  beading  only;   text  pp.  1-7, 

folio;    in  the  Cree  language.    AlphabetioaUy 

arranged  and  contains  about  600  words. 
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Bowrey  (T.)  —  Continued. 

1  place  this  under  Bowrey  on  the  authority 
of  Watt  ("Blbliocheca  Britannica"),  followed 
by  Ludewij;,  who  gives  it  the  date  of  London, 
1701.  The  only  copy  I  have  seen,  that  in  the 
British  Maseuni,  bears  no  evidence  of  author* 
ship,  date,  or  place  of  issue.  It  is  folded 
top  and  side  and  bound  with  a  quarto  volume 
by  Bowrey  entitled  Dictionary :  English  and 
Malayo,  Malayoand  English,  published  in  Lon- 
don in  1701. 

By  permission  of  the  Museum  authorities  I 
have  had  a  manuscript  copy  of  this  dictionary 
made,  which  is  now  in  the  library  of  the  Bureau 
of  Ethnology. 

Boyd     (Stephen    G.)    Indian     |    local 
names,  |  with  |  their  interpretation.  | 
By  Stephen  G.  Boyd.  | 

York,  Pa. :  |  published  by  the  author  | 
1885. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii- 
X,  text  pp.  1-70,  8°. 

Names  of  places  in  a  number  of  Indian  Ian* 
gnages,  among  them  the  Abnaki,  Delaware, 
Minsy,  Algonkin,  Powhatan,  Lenape,  Shaw* 
nee,  and  Chippewa.  Pp.  61-70  contain  a  '  *  Mis- 
cellaneous vocabulary*'  of  local  names  which 
are  not  of  Indian  origin. 

Oopiet  teen:  Congress,  Eames,  Pilling,  Pow- 
ell. 

Priced  by  Clarke  Sc  co.,  1888  catalogue,  no. 
088Q,  $1.25. 

Bozman  (John  Leeds).    The  |  history  o^ 
Maryland,  |  from  |  it«  first  settlement, 
in  1633,  I  to  I  the  restoration,  in  1660,  | 
with  I  a  copious  introduction,  |  and  | 
notes  and  illustrations.  |  By  John  Leeds 
Bozman.  |  Vol.  I  [-II].  | 

Baltimore :  |  James  Lucas  &,  E.  K. 
Dearer.  |  1837. 

2  vols. :  title  verso  copyright  1 1.  preface  pp. 
iii-x,  contents  pp.  xi-xii,  text  pp.  d-271.  notes 
and  illustrations  pp.  273-295,  index  pp.  297-314  ; 
title  verso  copyright  1  I.  contents  pp.  v-viii, 
text  pp.  9-563,  notes  and  illustrations  pp.  66&- 
703,  index  pp.  705-728,  8°. 

Vol.  1,  Section  vii,  pp.  103-193,  contains  a 
general  sketch  of  the  tribes  of  Indians  inhab- 
iting Virginia,  which  inclndes  extracts  from 
and  comments  upon  Hcckowelder  s  "  Histori- 
cal account  of  the  Indians  who  once  inhab« 
ited  Pennsylvaniaand  the  neighbouringstaten;" 
the  Powhatan  numerals  1-10  (from  Smith), 
the  Delaware  or  Lenape  numerals  1-10  (from 
Thomas^;  and  copious  notes  on  the  geographic 
names  of  rivers,  etc.  given  in  Smith's  History 
of  Virginia. 

OopxeM  teen:  Astor,  Boston  Athenseum, 
British  Museum,  Congress. 

At  the  field  sale,  catalogue  no.  182,  a  copy 
brought  |5;  the  Brinley  copy,  no.  3666,  $3.50; 
the  Murphy  copy,  no.  317,  $1. 


Bozman  ( J.  L. )  —  Continued. 

An  earlier  edition,  Baltimore,  1811,  8o,  con- 
tains no  linguistics.  (Boston  Athenaeum, 
British  Museum,  Congress,  Watkinson.) 

Bradford  (Alexander  Warfield).  Amer- 
ican antiquities  |  and  |  researches  |  into 
the  I  origin  and  history  of  the  red 
race.  |  By  |  Alexander  W.  Bradford.  | 
New- York:  |  Dayton  and  Saxton,  | 
Corner  of  Fulton  and  Nassau-streets. 
I  Boston :  Saxton  and  Pierce.  |  1841. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  copy- 
right 1 1.  preface  pp.  5-6,  contents  pp.  7-8,  in- 
troduction pp.  9-13,  text  pp.  15-435,  8°. 

Origin  of  the  Aborigines-language,  pp.  30^ 
314,  includes  a  brief  discussion  of  the  Algon- 
quian. 

Copieg  teen:  Boston  Athenseum,  Coogross, 
Eames,  Harvard. 

Priced  in  Stevens's  Knggets,  no.  329,  5«.;  at 
the  Squier  sale,  catalogue  no.  114,  a  copy 
brought  $1.63 ;  Leclerc,  1878,  no.  829,  priced  it 
18  fr. ;  the  Brinley  copy,  catalogue  no.  5363, 
brought  $2.75 ;  priced  hy  Clarke  &,  co.  1886  cata- 
logue, no.  6291,  $3;  another  copy,  half-calf, 
$4.25:  Francis,  of  New  York,  in  1889,  $3. 

Sabin's  Dictionary,  no.  7233,  titles  an  edition 
of  the  same  date  with  imprint  New  York, 
Wiley  &  Putnam,  1841,  which  is  perhaps  an 
error. 

American    antiquities    |    and    |  re- 


searches I  into  the  |  origin  and  history 
of  the  red  race.  |  By  |  Alexander  W. 
Bradford.  | 

New- York:  |  Wiley  &  Putnam,  161 
Broadway.  |  1843. 

Title  verso  copyright  1  1.  half-title  verso 
blank  1 1,  preface  pp.  5-6,  contents  pp.  7-8,  in- 
troduction pp.  9-13,  text  pp.  15-435,  8°. 

Linguistics  as  given  under  title  of  edition  of 
1841. 

Copiet  teen ;  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Lenox. 

Brice  (Wallace  A.)  History  |  of  |  Fort 
Wayne,  |  from  |  the  earliest  known  ac- 
counts I  of  I  this  point,  |  to  the  pres- 
ent period.  |  Embracing  an  extended 
view  of  the  aboriginal  tribes  |  of  the 
northwest,  iuchiding,  more  especially, 

I  the  Miamies,  of  this  locality — their 
habits,  I  customs,  etc. — ^Together  with 
a  comprehen-  |  sive  summary  of  the 
general  relations  |  of  the  northwest, 
fromthelatter  |  part  of  the  seventeenth 
cen-  I  tury,  to  the  struggles  of  1812-14 ; 

I  with  a  sketch  of  the  |  life  of  Gen- 
eral Ant  aony  Wayne ;  I  including  also  a 
lengthy  |  biography  of  the  late  Hou. 
Samuel  Hanna,  |  together  with  short  | 
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Brice  ( W.  A. )  —  Continned. 
sketches  of  several  of  the  early  pioneer 
I  settlers  of  Fort  Wayne.  |  Al«o  an  ac- 
count of  the  I  manafactaring,  mercan- 
tile, and  railroad  interests  |  of  Fort 
Wayne  and  vicinity.  |  By  Wallace  A. 
Brice.  |  With  illustrations.  | 

Fort  Wayne,  Ind :  |  D.  W.  Jones  & 
sou,  steam  book  and  job  printers.  |  1868. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blank  1  1.  prefatory  remarks 
pp.  v-vi,  biography  of  General  Wayne  pp.  vi- 
xvi,  text  pp.  1-324,  biojrraphio  sketches  pp. 
1-31,  Index  pp.  32-33,  8®. 

A  few  tribal  names  of  the  Algonqnian  fam> 
ily,  with  English  signification,  p.  17. 

Copiei  »een :  Boston  Athensura.  Congress. 

At  the  P'ield  sale,  catalogue  no.  201,  a  copy 
brought  $1.37. 

Brickell(John).  The  Natural  |  History  | 
of  I  North-Carolina.  |  With  an  |  account 
I  of  the  I  Trade,  Manners,  and  Cus- 
toms of  the  I  Christian  and  Indian  In- 
habitants. II-  I  lustrated  with  Copper- 
Plates,  whereon  are  |  curiously  En- 
graved the  Map  of  the  Country,  |  sev- 
eral strange  Beasts,  Birds,  Fishes, 
Snakes,  |  Insects,  Trees,  and  Plants, 
&c.  I  By  John  Brickell,  M.  D.  |  [One 
line  quotation.]  | 

Dublin:  |  Printed  by  James  Carson, 
in  CoghillVCourt,  Dame-  |  street,  op- 
posite to  the  Castle-Market.  |  For  the 
Author,  I  1737. 

Pp.  i-viii,  1-408,  map,  89. 

Short  comparative  vocabulary  of  the  Pamp- 
ticee  and  other  Indians,  p.  407. 

"The  material  for  this  work  was  stolen  from 
Lawson  with  scarcely  the  disguise  of  change 
of  form.  All  that  portion  of  the  work  from 
pp.  277  to  408  is  devoted  to  *An  account  of  the 
Indians  of  North  Carolina,'  which  is  such  a 
mutilated,  interpolated,  and  unscrupulous  ap- 
propriation of  the  unfortunate  JohnLawson's 
work  of  the  same  sub-title,  that  the  transcrip- 
tion is  scarcely  more  than  a  parody."— JV«W*# 
Etitay,  pp.  46-47. 

Copiei»een:  Astor,  Boston  A thenff;um,  Brit- 
iah  Museum,  Brown,  Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  340,  10«. 
td.  At  the  Brinley  sale  a  copy,  no.  3843,  "  old 
calf,"  brought  $5.  Clarke  &co.  1886,  no.  3192, 
price  it  $5. 

The  same  sheets  with  a  new  title-page  as  fol- 
lows: 

The  I  Natural  History  |  of  |  North 

Carolina.  |  With  an  |  account  |  of  the  | 
Tra<1es,  Manners,  and  Customs,  of  the 
Christian    and  Indian   Inhabitants,  | 
Strange  Beasts,  Birds,  Fishes,  Snakes, 


Briokell  (J.)  —  Continned. 
Insects,  I  Trees,  and  Plants,  A^,  \  Illus- 
trated by    Copper-Plates.  [   By   John 
Brickell,  M.  D.  |  [One  line  quotation.]  | 
Dublin,   Printed  for  the  Anthor:  | 
'London,   Sold   by  Charles  Corbett,  at 
Addison's .  Head,  opposite  St.  Dnnstan's 
Church,     Fleetstreet.    |    MDCCXLIII 
[1743].     Price  6«. 

Title  verao  blank  1  L  preface  pp.iii  -vi.  list 
of  subscribers  pp.  yU-xv,  text  pp.  1-408,  map, 
80. 

Linguistics  as  under  previous  title. 

OapieM  nen :  Boston  Public,  British  Museum. 

Brinley:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  was  seen  by  the  com- 
piler at  the  sale  of  books  belonging  to  the  late 
George  Brinley,  of  Hartford,  Conn. 

Brinley  (George).  See  Tnunbull  (J. 
H.) 

Brinton:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indioatea  th*t  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Dr.  D.  G.  Brinton, 
Philadelphia,  Pa. 

Brinton  {Dr.  Daniel  Garrison).     The  | 
myths  of  the  new  world:  |  a  treatise  | 
on  the  I  symbolism  and  mythology  |  of 
the  I  red  race  of  America.  |  By  |  Daniel 
G.   Brinton,  A.  M.,   M.  D.,  |  Member 
[dec.  four  lines.]  |  [Design.]  | 
New   York :   |  Leypoldt    &    Holt.  | 

1868. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  verso  blank 
1 1.  contents  pp.  v-viii,  text  pp.  1-302,  index  pp. 
303-307,  12°. 

A  few  remarks  on  American  languages,  in- 
cluding picture  symbols  of  the  Chippewas,  pp. 
7-10. — Scattered  throughout  are  many  aborig- 
inal words,  including  some  of  the  Algonqnian 
dialects. 

Copiet  teen:  Boston  Athenasum,  CongreeSb 
Earn  68,  Yale. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  210.  a  copy 
sold  for  $3;  at  the  Squier  sale,  catalogue  no. 
127,  it  brought  $1.50 ;  priced  by  Clarke  &  co, 
1886,  $2. 

The  I  myths  of  the  New  World  |  a 

treatise  |  on     the  |  symbolism      and 
mythology  I  of  the  |  red  race  of  America 
I  By  I  Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.  | 
Member  [i&c.  six  lines.]  |  Second  edi- 
tion, revised.  | 

New  York  |  Henry  Holt  and  com- 
pany I  1876 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  to  the  first 
edition  verso  blank  1  1.  preface  to  the  aeoond 


ALOONQUIAN  LANGUAGES. 


67 


Brinton  (D.  G.)  —  Continned. 

edition  veno  blank  1  1.  contents  pp.  v-viilf  text 
pp.  1-322,  indicea  pp.  323-331, 8°. 

Lingoiaticfl  as  under  title  of  the  first  edition. 

Copies  iun :  Astor,  Pilling. 

American  |  hero-myths.  |  A  study  in 

the  native  Aligions  |  of  the  western 
continent.  |  By  |  Daniel  G.  Brinton,  M. 
D.y  I  Member  [&c.  five  lines.]  | 

Philadelphia:  |  H.  C.  Watts  &  Co.,  | 
50G  Minor  Street.  |  1882. 

List  of  Dr.  Brinton's  works  reoto  blank  1 1. 
title  1  1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp. 
vii-xii,  contents  pp.  xiii-zvi,  text  pp.  17-239,  in- 
dexes pp.  241-251,  advertisement  p.  1252],  8^. 

A  number  of  Al$;onquian,  Iroqnoian,  Hex* 
lean,  and  Mayan  terms  passim. 

Copies  seen :  Rames,  Pillinfi:. 

Priced  by  Clarke  Sc  co.  1886  catalogue,  no. 
6303,11.75;  Leclerc,  1887,  priced  it  10  fr.;  Du* 
foss6, 1888, 6  fr.  50c. 

Aboriginal  American  literature. 

In  Congr^s  Int  des  Am6rioanistee,  Compte. 
rendu,  fiftb  session,  pp.  54-64,  Copenbagen,  1884* 
8o. 

Revised,  enlarged,  and  issued  separately  as 
follows : 

Aboriginal  |  American  authors  |  and 

their  productions ;  |  especially  those  in 
the  native  languages.  |  A  Chapter  in  the 
History  of  Literature.  |  By  |  Daniel  G. 
Brinton,  A.  M.,  M.  D.^i  Member  [&c.  six 
lines.]  I  [Design,  with  a  line  descriptive 
thereof  beneath.]  | 

Philadelphia:  |  No.  115  South  Seventh 
Street.  |  1883. 

Title  reverse  blank  1 1,  preface  reverse  blank 
1 1.  contents  pp.  vli-viii,  text  pp.  9-60,  index  pp. 
61-63, 8o. 

Notes  on  Delaware  literature,  pp.  20-21. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling. 

-^—  American  languages,  and  why  we 
should  study  them.  By  Daniel  G. 
Brinton,  M.  D. 

In  Pennsylvania  Biag.  of  Hist,  and  Biog.  vol. 
0.  p.  15-35,  Philadelphia,  1885, 8^. 

Consists  of  remarks  on  American  languages 
in  general  and  includes  Delaware  examples 
and  comments  thereon,  pp.  20-21. 

Issued  separately  as  follows : 

-^—  American  languages,  |  aud  why  we 
should  study  them.  Au  address  |  deliv- 
ered before  the  Pennsylvania  historical 
society,  |  March  9,  IS-So,  |  by  |  Daniel 
G.  Brinton,  M.  D.,  i  professor  of  ethnol- 
ogy and  archsBology  at  the  Academy  of 
natural  sciences,  |  Philadelphia.  |  Re- 
printed from  the  |  Pennsylvania  maga- 
zine of  history  and  biography.  | 
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Printed  by  |  J.  B.  Lippincott  com- 
pany, Philadelphia.  |  1885. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  text  pp.  3-23, 8o. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Leclerc,  1887, 3fr.;  by  Dufoss6, 1888, 
1  f^.  50c.;  by  Hiersemann,  Leipsic,  1889, 2  M. 

Brinton's   library    of  |   aboriginal 

Am tiricau  literature.  |  Number  V.  |  The 
Lenil[)4  I  and  their  |  legends;  |  with  the 
complete  text  and  symbols  |  of  the  | 
Walum  Olum,  |  a  new  translation,  and 
an  inquiry  into  its  authenticity.  |  By  | 
Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Pro- 
fessor [dec.  eight  lines.]  | 

D.  G.  Brinton.  |  Philadelphia.  |  1885. 

Oeneral  title  of  the^eries  verso  blank  1 L  title 
as  above  VHrso  copyright  1 1.  preface  pp.  v-vi, 
contents  pp.  vii-viii,  text  pp.  9-256,  indices  pp. 
257-262, 8o. 

Chapters  1,  2,  and  3,  on  the  Algonkin  and 
Iroquois  stocks,  the  Wapanochki  or  Eastern 
Algonkin  confederacy,  and  the  Lenape  or  Dela> 
ware,  respectively,  contain  terms  in  those  lan- 
guages pa«#iin.— Chapter  4,  the  literature  and 
language  of  the  Lenape  (pp.  74-108),  contains  a 
specimen  of  the  Lenape  Jargon  (from  Oabriel 
Thomas),  with  brief  commentary  thereon,  p.  76; 
Matthew  xxii,  1-14,  in  the  Unami  dialeet  of  the 
Lenape  with  English  interlinear  {trom  mss. 
of  Rev.  Johannes  Roth),  pp.  80-83;  letter  from 
Chief  Gottlieb  Tobias,  an  educated  native  on  the 
Moravian  reservation  in  Canada,  in  the  Lenape 
of  to  da3'.  (dated  Moraviantown,  Sept  26, 1884), 
with  English  translation  following,  p.  88;  gen« 
oral  remarks  on  the  Lenape  language,  pp.  89- 
01 ;  dialects  of  the  Lenape,  including  a  com- 
parative  vocabulary  of  the  Unami  and  Minsi 
(fh>m  Heckewelder),  another  of  relationships 
in  the  Delaware,  Minsi,  and  Mohegan  (trom 
Morgan),  and  a  third  of  the  Delaware  "at  inter- 
vals  during  210  years"  {trom  Campanius,  1645, 
Zeisberger,  1778,  and  Whipple,  1855),  pp.  91-07; 
special  structure  of  the  Lenape,  containing  list 
of  Lenape  prefixes,  sftffixes,  and  derivativea, 
and  remarks  upon  the  grammatic  structure  of 
the  Ian  siiage,  with  examples,  pp.  08-108. — The 
Walum  Olum.  original  pictographs  and  text, 
with  the  English  rendering  on  opposite  pages, 
pp.  169-217.— Notes  on  the  text,  pp.  210-232.— 
Vocabular}'  of  the  Lenape,  alphabetically  ar- 
ranged by  Lonape  words,  pp.  233-253. 

Copies  seen:  Boston  Athenseum,  Brinton,  Bu- 
reau of  Ethnology,  Congress,  Barnes,  Pilling, 
Powell,  Shea,  Trumbull. 

Reviewed  in  Science,  voL  5,  pp.  407-408,  New 
York,  1885,  i°.  A.lso  by  H.  de  Charencey  in 
Revue  d'Ethnographie,  vol.  4,  p.  276,  Paris, 
1885, 8o. 

Clarke  &  co.  1886,  no.  6705,  priced  a  copy  $3; 
Leclerc,  1887,  15  fr.;  Dnfoss6,  1888,  16  fr.; 
Hiersemann.  Leipsic,  1889, 13  M.  50  Pf. 

See  Sqnior  (E.  G.)  for  a  work  on  the  same 
subject     ^ 
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The  chief  god  of  the  Algonkins,  in 

his  character  as  a  cheat  and  a  liar. 

In  American  AntiqcuuriaD  and  Oriental  Jour, 
vol.  7,  pp.  137-139,  Chicaj^.  1885, 8°. 

Name  for  Ood  in  Cree,  Chippewa,  Blackfoot, 
and  New  Enf^land. 

lasaed  separately  alao,  withont  ohange  of 
pagination.    (Eamee,  Pilling;.) 

—  The  conception  of  love  in  some  Amer- 
ican languages.    By  Daniel  G.  Brinton, 

M.  D. 

In  American  Philosoph.  Soo.  Proc  vol.  23, 
pp.  5i6-561,  PhUadelphia,  1886,19°. 

Words,  phrases,  and  sentences  in  varioas 
American  languages,  among  them  the  Cree  and 
Chippeway. 

Issued  separately  as  follows: 

'^—  The  I  conception  of  love  |  in  |  Some 
American  Languages.  |  By  |  Daniel  G. 
Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Professor  of 
American  Archaeology  and  Linguistics 
in  the  |  University  of  Pennsylvania.  | 
Bead  before  the  American  Philosophical 
Society,  November  5,  1886.  | 

Philadelphia:  |  Press  of  McCalla  &, 
Stavely,  237-9  Dock  Street.  |  1886. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
reverse  blank  1 1.  text  pp.  3-18, 2P. 

Copie*  »een:  Eames,  Powell. 

Priced  by  Leclerc,  1887,  2  fr. ;  by  Ihifo6s6, 
1887. 1  fr.  50  c. 
•— ^  On  poly  synthesis  and  incorporation 
as   characteristics   of    American    lan- 
guages.   By  Daniel  G.  Brinton,  M.  D. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Proc  voL  23,  pp. 
48-88,  Philadelphia,  1886. 8°. 

Contains  examples  in  a  namber  of  American 
languages,  among  them  the  Cree. 

Issued  separately  as  follows : 

On  I  polysynthesis  and  incorporation 

I  as  characteristics  of  |  American  lan- 
guages. I  By  I  Daniel  G.  Brinton,  A.  M., 
M.  D.,  I  Professor  [&c.  twelve  lines.]  | 

Philadelphia :  |  McCalla  &  Stavely, 

Printers,  237-9  Dock  Street.  |  1  85. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  blank  1  L  text  pp.  3-41,  S9. 

Examples  in  Cree,  Nahuatl,  Cakchiqnel, 
Choctaw,  Quiche,  Othoroi,  Mutsun,  and  various 
South  American  languages. 

Oopietteen:  Aster,  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Leclerc,  1887, 3fr.;  by  Dnfoss^,  1888, 
8fr. 

Reviewed  by  H.  de  Charencey  in  Revue  d'Eth> 
nographie,  vol.4,  pp.  400-462,  Paris,  1883, 8P. 
— »-  Rate  of  change  in   American  lan- 
guages. 

In  Science,  vol.  10.  p.  274,  New  York,  1887. 4°. 

States  the  results  of  a  "  comparison  between 
the  Alaguilao  of  Guatemala,  which  is  the  most 
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•onthem  dialect  known  of  the  Kahiutl,  by 
means  of  a  vocabulary  obtained  in  1878,  with 
that  tongue  as  spoken  in  the  valley  of  Mexio» . 
in  1650,  preserved  in  the  'Vocabnlario'  of  Mo- 
lina ;"  also,  a  comparison  of  LenAp^  expres- 
sions from  different  8oaroea/»  Reference  to  the 
Klamath,  Chapanec,  Seiche,  Kakchiqvel,  and 
Huron  is  made. 
The  language  of  pal»olithio  man. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Proc.  xcL  25, 
pp.  212-225,  PhiladelphU,  1888.  8°. 

Terms  for  /,  thou,  man,  divinity,  in  Cree  and 
Lenape,  p.  216.--Cree  radicals  or  elementa,  p. 
220. — General  remarks  on  the  Cree  laogoage 
passim. 

Issued  separately  as  follows : 

The  language  |  of  |  palsBolithic  man. 

I  By  I  Daniel  G.  Brinton,  M.  D.,  |  Pro- 
fessor of  American  Linguistics  and  Ar- 
chsBology  in  the  University  of  Pennsyl- 
vania. I  Read  before  the  Americaii  Phi- 
losophical Society,  |  October  5,  1888.  | 
Press  of  MacCalla  d^  co.,  |  Nos.  237-9 

Dock  Street,  Philadelphia.  |  1888. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-16, 8°. 

Oopietteen:  Eames,  Pilling. 

—  Len&p^  conversations. 

In  Journal  of  American  Folk-Lore,  voL  1, 
pp.  37-43,  Boston  and  New  York,  1888,  8«>. 

Man}'  Len&p^  or  Delaware  terms  passim. — 
The  article  closes  with  observations  on  "some 
peculiarities  of  the  language." 

In  the  compilation  of  the  material  for  this 
paper  Dr.  Brinton  had  the  assistance  of  Bev. 
Albert  S.  Anthony,  an  educated  Delaware 
Indian. 

and   Anthony  (A.    S.),  editors,    A 

I  Lendp^-English  |  dictionary.  |  From 
an  anonymous  MS.  in  the  Archives  of 
the  I  Moravian  Church  at  Bethlehem^ 
Pa.  I  Edited,  with  additions,  |  by  | 
Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  pro- 
fessor of  American  archseology  and  lin- 
guistics in  the  University  of  |  Pennsyl 
vania,  |  and  |  Rev.  Albert  Seqaqkind 
Anthony,  |  assistant  missionary  to  the 
Dela wares  and  Six  Nations,  Canada.  | 

Philadelphia:  |  The  Historical  Socie- 
ty of  Pennsylvania.  I  1888. 

Half-title  "Pennsylvania  students'  series" 
verso  blank  1  1.  portrait  of  Zei^berger  1  1.  title 
•'The  Pennsylvania  students'  series,  vol.  I" 
Sio.  dated  1889  verso  blank  1 1.  note  verso  blank 
1  1.  half-title  "A  LenAp^-English  dictionary" 
verso  blank  1  1.  title  as  above  verso  printers  1 
L  preface  signed  by  D.  G.  Brinton  pp.  iii-vii. 
Lenapc-English  dictionary  pp.  9-178,  English 
index  pp.  179-236.  sm.  4o. 

Alphabetically  arranged  by  Delaware  words. 
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The  index  is  an  alphabetic  croM-reference  list  to 
the  English  words  occarring  in  the  dictionary. 
See  Doncke  (C.  F.)  for  a  description  of  the 
original  manuscript. 

"For  about  a  century,  beginning  with  1740, 
missionaries  of  the  United  Bretliren,  or  Mora- 
vians, devoted  themselves  to  the  conversion 
and  civilization  of  portions  of  the  LeoAp^  or 
Delaware  Indians.  These  earnest  Christian 
men  studied  the  native  tongue,  reduced  it  to 
writing,  and  printed  in  it,  for  the  use  of  their 
ounverts,  a  number  of  works  of  a  religious  and 
educational  character.  The  history  of  their 
literary  activity  in  this  language  has  been  re- 
cently traced  elsewhere,  in  detail,  and  need  not 
be  repeated  here.  While  some  of  the  results 
appeared  in  type,  much  of  it  remained  in  manu- 
script until  the  curiosity  of  scientific  students 
led  to  its  publication.  Thus,  in  1827,  Peter  S. 
Duponcean  edited  the  grammar  of  Zeisberger, 
and  sixty  years  later  his  En  glish-Gtor man-On- 
ondaga- Delaware  Dictionary  was  printed  by 
the  private  liberality  of  Prof.  E.  N.  Horsford. 

**  These  works  of  David  Zeisberger,  whose  life 
found  an  able  and  sympathetic  narrator  in  the 
late  Right  Rev.  Edmund  de  Schweinitz,  to- 
gether with  his  printed  "  Delaware  Spelling 
Book,"  were  the  chief  sources  from  which  the 
later  missionaries  drew  their  knowledge  of  the 
LenAp6  dialect ;  and  unquestionably  the  pres- 
ent LenAp6- English  Dictionary  was  founded 
mainly  upon  the  linguistio  work  of  this  proto- 
Len&pist.  Sj  far  as  the  history  of  the  ms.  is 
concerned,  I  can  add  nothing  to  what  was  stated 
in  'The  Len&p6  and  their  Legends,' which  is 
as  follows: 

"  *  It  is  probable  that  Mr.  Dencke  was  the  com- 
piler of  the  Delaware  Dictionary  which  is  pre- 
served in  the  Moravian  Archives  at  Bethlehem. 
The  ms.  is  an  oblong  octavo,  in  a  small,  but 
beautifully  clear  hand,  and  comprises  about 
8,700  words.  The  handwriting  is  that  of  the 
late  Rev.  Mr.  Kampman,  who  was  missionary 
to  the  Delawares  on  the  Canada  reservation 
fh>m  1840  to  1842.  On  inquiring  the  circum- 
stances connected  with  this  ms.  he  stated  to  me 
that  it  was  written  at  the  period  named,  and 
was  a  copy  of  some  older  work,  probably  by 
Mr.  Dencke,  bat  of  this  he  was  not  certain.' 

"The  Rev.  C.  F.  Dencko,  here  alluded  to,  was 
missionary  to  the  Delawares  at  New  Fairfield, 
Canada,  for  a  number  of  yearn  after  the  war  of 
1812.  He  was  the  author  of  a  grammar  of  the 
tongue,  now  apparently  lost,  and  translated 
into  it  various  portions  of  the  New  Testament. 
His  death  took  plaoe  in  1839. 

"The  ms.  of  Mr.  Kampman  was  carefully 
copied  and  enlarged  by  the  addition  of  words 
from  the  mss.  and  printed  works  of  Zeisberger, 
Heckewelder,  and  Ettwein.  These  additions 
have,  in  the  printed  copies,  been  indicated  by 
the  capital  letters,  Z.,  E.,  and  H.  In  this  con- 
dition the  ms.  wns  submitted  to  the  Rev.  Al- 
bert Seqaqkind  Anthony,  a  bom  LenAp^,  and 
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perfectly  familiar  with  the  language  of  his  na> 
tion  as  spoken  by  that  colony  of  it  resident  on 
the  Six  Nations  reservation  in  Ontario,  Can- 
ada. In  this  colony  the  usual  dialect  is  th» 
Minsi,  and,  as  its  members  belong  to  a  portion 
of  the  nation  who  were  converted  by  mission- 
aries of  the  English  Church  (to  which  Mr. 
Anthony  belongs),  the  theological  terms  de- 
veloped usually  differ  widely  from  those  framed 
by  the  Moravians. 

"  Mr.  Anthony  kept  the  ms.  by  him  for  some 
months,  giving  its  contents  OM^ful  attention, 
and  subsequently  the  two  editors  met  and  passed 
in  review  every  word  in  the  dictionary.  The 
numerous  notes  and  corrections  in  brackets, 
with  an  appended  capital  A.,  are  the  omenda-^ 
tions  suggested  by  Mr.  Anthony  from  the  pres- 
ent standpoint  of  the  language  and  from  the 
dialect  of  his  ancestral  sub-tribe.  The  latter 
differs  somewhat  from  that  employed  by  the 
compiler  of  the  dictionary.*  The  grammatical 
forms  employed  indicate  that  this  was  the 
Unami  (Wonami). 

"  No  attempt  has  been  made  to  increase  the 
lexicography  by  the  insertion  of  words  or 
forms  obtained  from  the  Delaware  of  to-day. 
All  such,  when  mentioned,  are  by  way  of  com* 
parison  only.  It  would  have  been  easy  to  have 
extended  the  vocabulary.  There  are  evidently 
some  LenAp6  radicals  and  many  themes  which 
d<^  not  appear  in  this  work,  but  the  editors  con- 
fined their  efforts  to  presenting  this  work  as 
exclusively  concerned  with  the  dialect  as  em- 
ployed by  the  Moravian  missionaries,  and 
hence  all  additions  to  the  vocabulary  have  been 
from  their  writings."— Pjx/a««. 

CopieMteen:  Eames,  Pilling.  PowelL 

Daniel  Garrison  Brinton.  ethnologist,  bom  in 
Chester  County,  Pa.,  May  13,  1837.    He  was 
graduated  at  Yale  in  1858  and  at  the  Jefferson 
Medical  College  in  1861,  after  which  he  spent  a 
year  in  Europe  in  study  and  in  travel.    On  his 
return  he  entered  the  army,  in  August,  1862,  as 
acting  assistant  surgeon.    In  February  of  the 
following  year  he  was  commissioned  surgeon 
and  iierved  as  surgeon-in-chief  of  the  second 
division,  eleventh  corps.    He  waspresentat  the 
battles  of    Chancellors ville,  Gettysburg,  and 
other  engagements,  and  was  appointed  medical 
director  of  his  corps  in  October,  1863.     In  con- 
sequence of  a  sunstroke  received  noon  after  the 
battle  of  Oettysburg  he  was  disqualified  for 
active  service,  and  in  the  autumn  of  that  year  he 
became  superintendent  of  hospitnls  at  Quincy 
and  Springfield,  Hi.,  until  Ausrust,  1865,  when, 
the  civil  war  having  closed,  he  was  brevetted 
lieutenant -colonel  and  discharged.     He  then 
settled  in  Philadelphia,  where  he  became  editor 
of  "  The  Medical  and  Surgical  Reporter,"  and 
also  of  the  quarterly  "  Compendium  of  Medical 
Science."      Dr.  Brinton  has  likewise  been  a 
constant  contributor  to  other  medical  journals, 
chiefly  on  questions  of  public  medicine  and 


hygiene,  and  has  edited  several  volumes  oil 
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therapeutics  and  diagnoaiA,  especially  the  pop-  i 
nlar  series  known  as  "  Napbejs's  Mo<lern  Ther- 
apeatios,"  which  has  passed  throngh  so  many  | 
editions.  In  the  medical  coutrovemes  of  the  | 
day,  he  has  id  ways  taken  the  position  that  med- 
ical science  shoald  be  based  on  the  results  of 
clinical  observation,  rather  than  on  physiolog- 
ical expoHmonts.  lie  has  become  prominent 
as  a  student  and  a  writer  on  American  ethnol- 
ogy, hfa  work  in  this  direction  beginning  while 
he  was  a  student  in  college.  The  winter  of 
1856-'57,  si>ent  in  Florida,  supplied  him  with 
material  for  his  first  published  book  on  the 
subject.  In  1884  he  was  appointed  professor 
of  ethnology  and  arch»>ology  in  the  Academy 
of  Natural  Sciences,  Philadelphia.  For  some 
years  he  has  been  president  of  the  Numismatic 
and  Antiquarian  Society  of  Philadelphia,  and 
in  1886  he  was  el«^ctcd  vice-president  of  the 
American  Association  for  the  Advancement  of 
Science,  to  preside  over  the  section  on  anthro- 
pology. During  the  same  year  he  was  awarded 
the  medal  of  the  "Soci6t6  Amdricaino  de 
France"  for  his  "numerous  and  learned  works 
on  American  ethnology,"  being  the  fiist  native 
of  the  United  States  that  has  l>een  so  honored. 
In  1885  the  American  publishers  of  the  "  Icon- 
ographic  Encyclopaedia  "re<iuested  him  to  edit 
the  first  volume,  to  contribute  to  it  the  articles 
on  "Anthropology*'  and  "Ethnology,"  and  to 
revise  that  on  "  Ethnography,"  by  Professor 
Oerland,  of  Strasburg.  lie  also  contributed  to 
the  second  volume  of  the  same  work  an  e«say 
on  the  "  Prehistoric  Archaeology  of  both  Hem- 
ispheres." Dr.  Brinton  has  established  a 
library  and  publishing  house  of  aboriginal 
American  literature,  for  the  purpose  of  placing 
within  the  reach  of  scholars  authentic  materi* 
aIs  for  the  study  of  the  languages  and  culture 
of  the  native  races  of  America.  Each  work  is 
the  production  of  native  minds  and  is  printed 
in  the  original.  The  series,  most  of  which  were 
edited  by  Dr.  Brinton  himself,  include  "  The 
Maya  Chronicles"  (Philadelphia.  1882);  "The 
Iroquois  Book  of  Rites"  (1883);  "The  Giiegii- 
^nce:  A  Comedy  Ballet  in  the  Nahuatl  Spanish 
Dialect  of  Nicaragua"  (1883);  "A  Migration 
Legend  of  tiie  Creek  Indians"  (1884);  "The 
Lenape  and  Their  Legends"  (1885) ;  "  The  An- 
nals of  the  Cakchiquels"  (1885).  ["Ancient 
Nahuatl  Poetry"  (1887);  Rig  Veda  Amcricanus 
(1S90)].  Besides  pul)li8hing  numerous  papers  he 
has  coDtribute<l  valuable  reports  on  his  exami- 
nations of  mounds,  shell-heaps,  rock  inscrip- 
tions, and  other  antiquities.  Hoisthoanthorof 
"The  Floridiau  Peninsula:  Its  Literary  History, 
Indian  Tribes,  and  Antiquities"  (Phila<lelphia. 
1859);  "The  Myths  of  the  New  Worid:  A 
Treatise  on  the  Symbolism  and  Mythology  of 
the  Red  Race  of  America"  (New  York,  1868) ; 
"The  Religious  Sentimeut:  A  Contribution  to 
the  Science  and  Philosophy  of  Religion  "  (1876): 
"American  Hero  Myths:  A  Study  in  the  Native 
Religions  of  the  Western  Continent"  (Philadel- 
phia,  1882) ;  "Aboriginal  American  Authors  and 


Brinton  (D.  6.)  ~  Continaed. 

their  Prod  uctions,  Especially  thoae  in  the  Native 
Languages"  (1883);  and  "A  Orammar  of  the 
Cakchlquel  Language  of  Guatemala  "  (1884). — 
Appleton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

[Briflbin  (Gen.  James  S.)]    Poetry  of  the 
Indians. 

In  Harper'a  Magazine,  voL  67,  pp.  104-108, 
New  York,  1878, 8o. 

Songs  in  Chippewa  and  Cherokee,  and  the 
23d  psalm  in  Algonqoix.,  all  with  English  trans* 
lation.— A  number  of  Chippewa  terms  paaaim. 
British  and  Foreign  Bible  Society :  Theee  words 
following  a  title  or  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that  in< 
atitntion,  146  Queen  Victoria  street,  London, 
Eng. 
British  and  Foreign  Bible  Society.  Speoi- 
meus  of  some  of  the  languages  and 
dialects  |  in  which  |  The  British  and 
Foreign  Bible  Society  |  has  printed  or 
circulated  |  the  holy  scriptures. 

Colophon :  London :  printed  by  Messrs. 
Gilbert  &  Rivington,  for  the  British 
and  foreign  bible  society,  Queen  Vic- 
toria street,  E.  C,  where  all  informa- 
tion concerning  the  society's  work  may 
be  obtained.     [1860T] 

1  sheet,  large  folio,  28  by  38  inches,  6  oolnnms. 

St  John  iii.  16,  in  134  languages,  among  them 
the  Cree  (<}.y liable),  no.  129;  OJlbwa,  no.  130; 
•  Maliseet,  no  131. 

Copiet  ieen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling,  Powell. 
—  Specimens  |  of  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  and  circulated  the  holy  script- 
ures.  I  [Picture.]  | 

No.  10,  Earl  street,  Blackfriars,  Lon- 
don. I  Printed  by  W.  M.  Watts,  Crown 
court,  Temple  bar,  London,  |  from 
types  principally  prepared  at  his  foun- 
dry. I  [18t;5T] 

Title  verso  contents  1 1.  text  pp.  3-15,  ''fiftcts 
and  fi;,'i.re8"  1  p.  16°. 

Contaiua  Acta  ii,  8,  in  Cree  (syllabic  charac- 
ters) and  iu  Chippewa,  p.  15. 

Copic9  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety,  Pilling. 
Specimens  |  of  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  and  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Picture,  and  one  line.]  | 

London.  |  1868.  |  Printed  by  W.  M. 

Watts,  80,  Gray's-Inn  Road,  from  types 

I  principally  prepared  at  his  foundry. 
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Britiflh  and  Foreign  -^  Continued. 

Pp.  1-16, 180. 

Contains  Acto  ii.  8,  in  Cree  (syllAbio  obarao- 
ters)  aod  Cbippeway,  p.  15. 

Tboagh  agreeing  in  most  respects  with  the 
[1865)  edition,  this  is  not  from  the  same  plates. 

Oopiei  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling. 

—  St.  John  iii.  16  |  in  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  &  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Picture  anU  one  line  quota- 
tion.] I 

London:  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible   society,  |  By  Gilbert  & 
BivingtoUy  52,  St.  John's  Square,  E.  C. 
I  1875. 

Title  as  above  verso  contents  1 1,  text  pp.  3-30, 
historical  and  statistical  remarks  1 1.  verso  of* 
fleers  and  agencies  of  the  society. 

Su  John  iii,  16.  in  Cree  (syllabic  characters) 
and  Ojibwa,  p.  29 ;  in  Mallseet,  p.  30. 

Oopiee  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, PUling,  PowelL 

Some  copies  are  dated  1868.  (*) 

—  St.  John  III.  16  I  in  some  of  the  | 
languages  and  dialects  |  in  which  the  j 
British  and  foreign   |   bible  society  j 
has*  printed  and   circulated  |  the  holy 
scriptures.  | 

London :  |  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Queen  Victoria  Street.  |  Phila- 
delphia Bible  Society,  Cor.  Walnut  and 
Seventh  Sts.,  1  Philadelphia.     [1676T] 

Cover  title  verso  contents,  text  pp.  3-30, 129, 
St.  John  iii,  16,  in  Cree  (syllabic  characters) 
and  Ojibwa,  p.  29;  in  Mallseet,  p.  30. 
Oopieeeeen:  Pilling. 

'  St.  John  iii.  16  |  in  most  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  &  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Design  and  one  line  quotation.] 

I  Enlarged  edition.  | 

Loudon :  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  |  By  Gilbert  & 
Bivington,  52,  St.  John's  Square,  E.  C. 

I  1878. 

Printed  covers  (title  as  above  on  the  front 
one  verso  qaotation  and  notes),  contents  pp. 
l-2.textpp.3-i8,16o. 

St.  John  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic 
characters),  p.  26 ;  Western  Cree  (Roman  char- 
acters), Ojibwa,  Mallseet,  p.  27;  Miomac,  p. 
28. 

Copies  Been:  American  Bible Society,Pilling. 


British  and  Foreign  —  Continued. 

St.  John  iii.  16  |  in  most  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in   which  the  | 
British  &,  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the   holy  script- 
ures. I  [Design  and  one  line  quotation.] 

I  Enlarged  edition.  | 

London:  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  |  By  Gilbert  & 
Rivington,  52,  St.  John's  Square,  E.  C» 

I  1882. 

Title  as  above  reverse  qaotation  and  notes  t 
L  contents  pp.  1-2,  text  pp.  3-48,  historical  and 
statistical  remarks  1  L  verso  officers  and 
agencies,  16°. 

Linguistic  contents  as  in  the  edition  of  1878, 
titled  above. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So<^ 
ciety,  British  Museam,  Pilling,  PowelL 

Eeasr.  orb  loaHsa,  rj.  3tt  ct.  16.  |  OOpaaiiu 

nepeBfi40BicBflLuenHaro  nscaHlfl,  j  B34auHUxi  | 
BeiHRoOpBTancKHMi  H  uiiocTpaiiHUMii  I  OnOje- 
l)cRHMio6iiiecTBOMi.  |  [Dosigu  and  one  line 
quotation.]  | 

HeiaraHo  4Jii  6pHTancRaro  a  HROCTpaeoaro 
BHdieficKaro  |  o6iiiecTBa,  |  y  TiubOepra  a  Ph- 
BBHiTOHa  (Limited),  52,  Ct.  4h(obci  CRsepi,^ 
40H40HI.  I  1885. 

Literal  translation:  The  gospel  by  John,  8d 
chapter,  16th  verse.  I  Samples  |  of  the  transla- 
tions of  the  holy  scripture,  |' published  |  by  tho 
British  and  foreign  bible  society.  |  "God's  word 
endureth  forever  "  | 

Printed   for  the  British  and  foreign  bible  | 
society  |  at  Gilbert  &  Rivington's  (Limited), 
52,  St.  John's  Square,  London.  1 1885. 

Printed  covers  (title  as  above  on  front  one 
verso  quotation  and  notes),  contents  pp.  5-7, 
text  pp.  9-68, 16°. 

Linguistics  as  in  1878  edition,  pp.  37-4)8. 

Copies  seen :  Pilling. 

Ev.  St.  Joh.  iii.  16.  |  in  den  meisten 

der  ;  Sprachen  und  Dialecte  |  in  welchen 
die  I  Britische  und  Auslandische  Bibel- 
gesellschaft  |  die  heilige  Schrift  druckt 
und  verbreitet.  |  [Design  and  one  line 
quotation.]  |  Vermehrte  Auflage.  | 

London:  |  Britische  und  Auslandische 
Bibelgesellschaft,  |  146  Queen  Victoria 
Street,  E.  C.  |  1885. 

Title  as  above  on  cover  reverse  a  quotation, 
contents  pp.  1-4,  text  pp.  S-67  (verso  of  p.  67 
notes),  remarks,  officers,  agencies,  etc.  3  11. 
16°. 

St  John  ill,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic  char- 
acters) and  Western  Cree  (Roman  characters), 
p.  18;  in  Mallseet.  p.  39;  in  Micmac,  p.  43;  in 
OJibwa(Saulteanx),p.49;  another  Ojibwa  ver- 
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British  and  ForeifCQ  —  Continned. 

giun.  entitled  by  mUtftke  '*Tinn6,  or  Chipe- 
wjan  (Ronian)."  p. 63. 

In  this  and  following  editions  the  lAngnages 
are  arranjiced  alphabetically  instead  of  geo- 
graphically. 

CopieMiun:  Pilling. 

St.  Joan  III.  16,  &c.  |  Specimens  |  de 


la  traduction  de  ce  patttiage  dans  la 
plupart  des  langueset  dialectes;  dans 
lesc[uel8  la  |  Soci^t^  Bibliqao  Britan- 
uiiiiie  et  ^traugore  |  a  iinprimd  ou  mis 
en  circulation  les  sainted  dcritures.  | 
[Design  and  one  line  quotation.]  | 

Londres:  |  Soci^t^  biblique  britan- 
nique  et  6trangfere,  |  146,  Qaeen  Vic- 
toria Street,  E.  C.  |  1885. 

Title  on  cover  as  above  reverse  quotation, 
contents  pp.  1-4,  text  pp.  h-Vl  (verso  of  p.  67  ob- 
servations), reinarks  etc.  3  11.  16^. 

Linguistics  as  in  the  German  edition  of  1885. 

Copiet  iun :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling. 

—  St.  John  lit.  16,  &c.  |  in  most  of  the  | 
languages  and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  or  circulated    the  holy  script- 
ures. I  [Design  and  one  line  quotation.] 

I  Enlarged  edition.  | 

Loudon:  |  the  British  and  foreign 
bible  society,  |  146,  Queen  Victoria 
Street,  London,  E.  C.  |  1885. 

Title  as  above  verso  quotation  and  notes, 
contents  pp.  3-4,  text  pp.  5-67,  remarks  etc. 
verso  p.  67  and  two  following  11.  16^. 

Linguistics  a^i  iu  the  Germau  edition  of  1885. 

Copiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety,  Eames,  Pilling,  Powell. 

Some  copies  are  dated  1886.     (Pilling.) 

—  St.  John  iii.  16,  «fec.  "  in  most  of  the  | 
languages  and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Design  and  one  line  quotation.] 

I  Enlarged  edition.  | 

London:  |  the  British  and  foreign 
bible  society,  |  146  Queen  Victoria 
Street,  London,  E.  C.  |  1889. 

Title  as  above  verso  not«s  etc.  1 1.  contents 
pp.  3-4, text  pp.  5-83,  historical  sketch  etc.  2  11. 
160. 

St  John  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic 
characters)  and  in  Western  Cree  (Roman),  p. 
23 ;  in  Maliseet,  p.  53 ;  iu  Micmac,  p.  57 ;  in 
Ojibwa,  p.  63  ;  another  Ojibwa  version  lettered 
by  misUke  "Tiun6  (Roman),"  p.  78. 
Oopietieen:  Eames,  Pilling,  Powell. 


Britiah  MoMiim:  ThaM  words  fDllowing  a  tltto 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  tliak 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the-oompiler  in  the  library  of  that  lnatita> 
tion,  London,  Bng. 

Bromley  (Walter).  Vooabalary  of  the 
Micmacs. 

In  aallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soc  Trans.  voL  2,  pp.  3OS-407, 
Cambridge,  1836,  89. 

A  copy  of  the  original  mannscript  of  this 
vocabulary,  made  by  Mr.  Dnponoeaa,  is  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.  It  forms  no.  xlvi  of  a  col- 
lection recorded  in  a  folio  acooont  book,  of 
which  it  occupies  pp.  146-148. 

Brooklyn:  This  word  following  a  title  or  indoeed 

within  parentheses  after  a  note  indicates  that 

a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 

the  compiler  in  the  Brooklyn  Library  at  Brook- 

i       lyn,  X.  r. 

Brotherton,  Songs.    See  Baker  (T.) 

Brown:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  the  late  John  Carter 
Brown.  Providence,  B.  L 

Brown  (George  Stay  ley.)    Tarmoath,  | 
Nova  Scotia;  |  a  setiael  to  Campbell's 
History.  |  By  Ooorge  S.  Brown.  |  [One 
line  quotation.]  |  [Vignette.]  | 

Boston:  |  Rand  Avery  com'jfiany, 
printers.  ,  1888. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  rerso 
blank  1 1.  preface  pp.  5-6.  authorities  oonsolted 
pp.  7-8,  contents  pp.  9-14,  text  pp.  Ifr-5i2,  index 
pp. 313-524,  8°. 

Chapter  7, The  Micmacs  (pp.  86-101),  contains 
a  short  account  of  geographic  names  (from 
Trumbull),  pp.  90-91;  a  general  vocabulary  of 
70  words,  names  of  the  seasons,  days  of  the 
week,  months  of  the  year,  phases  of  the  moon, 
ot  the  day  and  night,  numerals  1-10  (from 
Rasles),  pp.  91-95;  a  fbrther  discussion  of 
Micmac  ideographic  names,  including  some  in 
Yarmouth  county,  pp.  9S-98;  title-pagea  of 
Eliot's  Indian  bible  and  new  testament,  pp. 
98-99;  Lord's  prayer  in  Natic  (from  Eliot's 
catechism),  p.  99;  Lord's  prayer  in  the  Etohe- 
min  of  the  Kennebec,  pp.  99-100;  Apostles' 
creed  in  Natio  (from  Eliot),  p.  100. 

Oopiet  seen:  Harvard,  Massachnsetts  His- 
torical Society. 

Brown  {Mrs.  William  Wallace).  Some 
indoor  and  outdoor  games  of  the  Wa- 
banaki  Indians.  By  Mrs.  W.  W.  Brown, 
Calais,  Maine. 

In  Royal  Soc.  of  Canada  Proo.  and  Trans, 
vol.  6,  section  2,  pp.  41-46,  Montreal,  1880,  i^. 

Includes  many  Abnakl  terms,  names  of 
games,  implements  used,  etc 
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Brown  ( W.  W.)  —  Continaed. 

A  manascript  collection  of  Passama- 

quoddy  legends  and  folk-lore.  (•) 

"CoUeoted  by  Mrs.  W.  WalUoe  Brown,  of 
Calaia,  Maine.  These  are  all  given  with  the 
greatest  accaracy  as  narrated  by  Indiiois,  some 
in  broken  Indian-English.  They  embrace  a 
very  great  variety  of  folk-lore."— Xetond't 
AlgonqtUn  legends,^.  10. 

This  manascript  is  in  the  possession  of  Mr. 
Charles  G.  Leland. 

— -  See  Reade  (J.) 

Bruce  (W.H.)  Vocabulary  of  the  Me- 
nomouee. 

In  Schoolcraft  (O.  R.),  Indian  tribes,  voL2, 
pp.  470-481,  PhUadelphia,  1852, 4^. 

Contains  aboat  400  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (B.),  Die  Indianer  Nord* 
Amerikas,  p.  30,  Dresden,  1807, 8P. 

Brunaou  (Alfred) .  Wisconsin  geograph- 
ical names.    By  Alfred  Branson. 

In  Wisconsin  Hist  Soc.  ColL  vol.  1,  pp.  110- 
115,  Madison.  1835. 8°. 

A  few  aboriginal  terms  with  English  signifi- 
cation. 

Alfred  Branson  was  bom  at  Danbory,  Conn., 
Feb.  9, 1793 ;  removed  to  Ohio  in  1812 ;  to  Wis- 
consin in  October,  1835 ;  served  at  one  time  as 
missionary  to  the  Indians :  was  elected  to  the 
territorial  legislature  in  1849 ;  and  at  one  time 
was  Indian  agent  at  La  Pointe.  Re-entering  the 
minijitry,  thereafter  served  in  that  capacity, 
indadlng  a  temporary  service  as  chaplain  in 
the  army,  in  1862.  Died  at  Prairie  da  Chien. 
Ang.  8, 1882. 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Gesang 
[Micmac].    See  Kauder  (C.) 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Katechis- 
mus  [Micmac].    See  Kauder  (C.) 

Buch  das  gut  enthaltend  dep  Katechis- 
mus,  Betrachtung  [Micmac].  See  Kau- 
der (C.) 

Buch  das  gat  enthaltend  den  Katechis- 
mns,  Betrachtungy  Gesang  [Micmac]. 
See  Kauder  (C.) 

Buchanan  (James),  H,  B,  M.  Consul, 
Sketches  |  of  the  |  history,  manners, 
and  customs,  |  of  the  |  North  American 
Indians,  |  with  |  a  plan  for  their  melior- 
ation. I  By  James  Bnchanan,  Esq.  | 
His  Britannic  majesty's  consnl  for  the 
etate  of  New-Tork.  |  In  two  volames.  J 
Vol.I[-II].  I 

New- York :   |   pmblished  by  William 
Borredaile,  |  No.  130  Fulton-street.  | 
1824. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1  1.  half-title 
Terao  blank  1  L  dedication  verso  blank  1 1.  pref- 


Buchanan  (J.)  —  Continued. 

ace  pp.  vii-xi,  text  pp.  13-182 ;  title  verso  blank 
1  I.  half-title  verso  blank  1 L  text  pp.  5-156;  12^. 

American  Philosophical  Society.  Catalogue 
of  manuscript  works  on  the  Indianti  and  their 
langnages,  presented  to  the  American  Philo- 
sophical Society,  or  deposited  in  their  library, 
vol.  2.  pp.  79-82. 

Dnponcean  (P.  S.),  Langaage  of  the  Indians, 
vol.  2,  pp.  48-77. 

These  two  articles  are  reprinted  from  tho 
American  Philosoph.  Soc.  Trans.  Hist,  and  Lit. 
Com.  vol.  1,  Phihkdelphia,  1819,  S9. 

Chpie9  ieen:  Astor,  British  Mnsenm,  Con- 
gress, Harvard,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  226,  a  copy 
brought  $3:  at  the  Pinart  sale,  no.  170.  3  fir. 
Clarke  &,  oo.  1886  catalogue,  no.  6310,  priced  it 
$3. 

Sketches  |  of  jthe  |  history,  manners, 

and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  By  James  Bnchanan,  Esq.  | 
his  majesty's  consnl  for  the  |  state  of 
New  York.  | 

London  :  |  printed  for  Black,  Tonng, 
and      Tonng,    |    Tavistock-street.    | 
MDCCCXXIV  [1824]. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  vetBO  printer 
1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp  vii-xi, 
text  pp.  1-371, 80. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  269- 
306,  307-310. 

Oopiet  t§en:  Bancroft,  Boston  Atheneeum, 
British  Museum,  Congress,  Watkinson. 

The  Field  copy,  catalogue  up.  227,  brought 
$1.25;  tho  Brinley  copy.  no.  5366.  $1.75;  the 
Murphy  copy,  no.  396,  fl.50;  Qnaritcb,  no. 
29926,  priced  it  6«.,  and  CUrke  St  oo.  1886.  no. 
6309,  $2.50. 

Buk  of  Djenesis  in  Mikmak.     See  Rand 
(S.  T.) 

Buk  of  Samz  in   Mikmak.    See  Rand 
(S.  T.) 

BuBchmann  ( Johann  Carl  £d  nard ) .  Uber 
den  Naturlaut.    Von  Hrn.  Buschmann. 

In  Kdnigliche  Akad.  der  Wiss.  su  Berlin, 
Abhandlungen  aus  dem  Jahre  1852,  pt.  3.  pp. 
391-423,  Berlin.  1863,40. 

Contains  a  few  words  of  Pottawatameh, 
Blackfoot,  Chippewa,  and  Shawano. 

Issued  separately  as  follows: 

Cber  I  den  |  Naturlaut,  |  von  |  Joh. 

Carl  Ed.  Buschmann.  | 

Berlin,  |  In  Ferd.  DUmmler'sYerlags- 
Buchhaudlnng.  I  1853.  I  Oedrnckt  in 
der  Druckerei  der  kuniglichen  Akade- 
mie  I  der  Wisscnschaften. 

1  p.  I.  pp.  1-34,  40. 

Oopitt  ge*n :  Astor.  British  Museum. 

Translated  and  reprinted  as  follows: 
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Busohmann  (J.  C.  £.)  --CoDtiuoed. 

—  ''On  Nataral SoaudSy"  by  Professor 
J.  C.  E.  Buschmann.  Translated  by 
Campbell  Clarke,  esq.,  from  the  Ab- 
handlongen  der  kdnigllchen  Akademie 
der  Wissenschaften  zu  Berlin,  aus  dem 
Jahre  1852. 

In  Philolog.  Boo.  [of  London],  Proa  roL  0, 
pp.  188-200,  r London,  1855],  8°. 

—  Die  Spnren  der  aztekisohen  Sprache 
im  n5rdllchen  Mexico  and  hoheren 
amerikanischenNorden.  Zugleioh  eine 
Master  a  ng  der  VSlker  and  Sprackeu  des 
nordlichen  Mexico^s  and  der  Westeeite 
Nordamerika's  von  Gnadalaxara  an  bis 
zam  Eismeer.  Yon  Job.  Carl  Ed.  Busoh- 
mtftin. 

In  KoDigliche  Akad.  der  Wiss.  zn  Berlin. 
Abhaudlungon  aoa  dem  Jahre  1851,  Zweiter 
Supp.-Baud,  pp.  1-819  (forms  the  whole  Tolume), 
Berlin,  1859, 4°. 

Comparison  of  the  Scheyenne  Tocabnlariet 
of  Abert  (Am.  £th.  Soc.  Trans,  vol  2),  Smith 
(Schooioraft,  voL3),  and  Maximilian,  pp.  610- 
61].— Comparison  of  Blackfoot  and  Arapahoe 
with  o^er  Algonquian  langaages,  p.  61L 

Issued  separately  as  follows: 
•^— Die  I  Spuren  der aztekiscben  Sprache 
I  im  nordlichen  Mexico  I  and  hoheren 
amerikanischen  Norden.  |  Zugleich  | 
eine  Masterang  der  Volker  and  Spra- 
chen  I  des  nordlichen  Mexico's  |  and 
derWestseite  Nordamerika^s  |  vonGua- 
dalaxara  an  bis  zum  Eismeer.  |  Von 
Job.  Carl  Ed.  Buschmann.  | 

Berlin.  |  Gedrackt  in  der  Bachdruck- 
erei  der  Konigl.  Akademie  |  der  Wis* 
■enschaften.  |  1859. 


Buachmann  (J.  C.  E.)  —  Continaed. 

1  p.  L  pp.  Tti-xii.  1-«19.  4°. 

Oopiei  uen:  Astor,  Brinton,  liaisonneave, 
Qnaritch,  Trmnball,  Eamea. 

Published  at  2u  liarks.  An  nnont  half-mo- 
rocoo  copy  was  sold  at  the  Fischer  sale,  cata- 
logue no.  269,  to  Quaritch,  for  2L  11«. ;  the  lat- 
ter prices  two  copies,  catalofj^ue  no.  12552,  one 
21.  2t.  the  other  21.  lOt. ;  the  Pinart  copy,  cata- 
lofcne  no.  178,  broaght  9  fr. ;  Koehler,  catalogue 
no.  440,  prices  it  13  H.  60  PC ;  priced  again  by 
Quaritch,  no.  30037,  22. 

Butler  (Gen,  Richard).    Yocabalary  of 
the  Shawnoes. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant.  Soc  Trans.  toL  2,  pp.  305- 
867,  Cambridge,  1836,  8^. 

The  following  extracts  ftt>m  private  letters  of 
Washington  are  found  in  volume  9  of  Sparks's 
"Writings  of  George  Washington,"  Boston, 
1835,  pp.  301,  306-307: 

"I  have  received  your  letter  of  the  30th  of 
November,  accompanied  by  the  Indian  vocabu- 
lary. *  *  *  I  assure  you  it  is  a  matter  of 
surprise  to  me  to  find  that  you  have  been  able 
to  complete  a  work  of  such  diflSculty  and  mag- 
nitude in  BO  short  a  time."— letter  to  Biekard 
ButJUr,  Jan.  10, 1788. 

*'  It  is  with  great  pleasure  I  transmit  to  you 
by  this  conveyance,  a  vocabulary  of  the  Shaw- 
anese  and  Delaware  languages.  Your  perfect 
acquaintance  with  Oeneral  Richard  Butler,  the 
same  worthy  officer  who  served  under  your  or- 
ders, and  who  has  taken  the  trouble  to  compile 
them,  supersedes  the  necessity  of  my  saying 
anything  in  support  of  their  veracity  and  cor- 
rectness. *  *  *  I  heartily  wish  the  at- 
tempt of  that  singularly  great  character,  the 
Empress  of  Russia,  to  form  a  universal  diction- 
ary, may  be  attended  with  the  merited  sue- 
cess."— Letter  to  LufayUU,  Jan.  10, 1788. 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  CAMPANIUS'S  VOCABULARIUM. 


c. 


OahoUa.   SeellUiioit. 

Calendar: 

Abnaki  See  Vetromile  (E.) 

Chippewa  D616age  (F.  R.) 

Chippewa  Jacker  (B.) 

Chippewa  Pr^roet  (M.) 

Cree  Cree. 

Cree  Lacombe  (A.) 

Hontagnaia  Amand  (C.) 

Monlagnait  La  Broase  (J.  B.  de). 

Hontagnaia  Tsistekaigan. 

Kipiiwing  Caoq  (J.  A.) 

Nipieaing  Caoq  (J.  A.)  and  D61tege 

(F.R.) 

Nipiiwing  D616age  (F.  R.) 

Kipiaaing  Pr6vo8t  (M.) 

Calendar  in  the  Montagnais  language. 
See  La  Brosae  (J.  B.  de). 

Calendar  for  the  Saskatchewan  Indians. 
See  Lacombe  (A.) 

Calendrier  d*Oka  [Nipissing].  See  Caoq 
(J.  A.) 

Calkina  (Hiram).  Indian  nomenclature 
of  northern  Wisconsin,  with  a  sketch  of 
the  manners  and  customs  of  the  Chip- 
pewas.  By  Hiram  Calkins,  esq.,  of 
Wausau. 

In  Wisoonain  Hist.  See.  CoU.  voL  1,  pp.  119- 
128,  MadUon,  1855, 8°. 

Contains  Chippewa  names  of  streams,  fiJls, 
rapids,  and  chiefs,  with  English  definitions. 

Cameron  {Rev,  James  D.)  [Gospels  and 
hymns  in  the  Ojibwa  language.]  (*) 
*' Mr.  Cameron  was  ordained  to  the  ministry 
in  May  [1836].  He  prepared  a  book  of  twenty- 
four  hymns  in  Ojibwa,  and  translated  the  Gos- 
pels by  Mark  and  Ituko,"  ^Hittoty  of  American 
Mi$tiont,p.4aL 

[Campanias  (Johan).]  Lutheri  |  Cate- 
Ghismn8,{6fwer8att  |  p&IAmerioan-Yir- 
giniske  |  Spr&ket.  |  [Coat  of  arms.  ]  | 

Stockholm,  |  Tryckt  vthi  thet  af 
Kongl.  May^.  privileg.  |  Burchardi 
Tryckeri,  af  J.  J.  Genath,  f.  |  Anno  M 
DCXCVI  [16961. 

^nffraved  HUe :  Catechismvs  Latheri  |  Lin- 
gra  I  Srecieo-Americana. 

Third  Htle:  Vooabnlarinm  I  barbaro-  |  Yir- 
gineo*  I  mm.  |  Additis  passim locationi*  |  bosdc 
obaervationibos  Histo- 1  rioia  breTioribaa  ad 


Campanias  (J.)  —  Continued. 

iingne  plenio- 1  rem  notitiam.  |  [Typographic 
ornament.]  j  Anno  M  DC  XCVI  [1606]. 

Engraved  title  1 1,  printed  tlUe  rerso  blank  1 
L  Fortalet  7  11.  text  pp.  1>160  (the  third  title 
being  p.  183),  IS^.   See  fao-similes  of  title-pages. 

Catechism  in  the  Delaware  and  Swedish  lan- 
guages, pp.  1-129.— Oratio  dominica  Lingua  Yir* 
giniana  (ex  Bibl.  Virgin.  Cantabrig.  Nov.  Angl. 
1663),  p.  130. — Oratio  dominica  Lingna  Carai* 
bioa,  p.  131. — Lord's  prayer,  etc.,  in  Swedish,  p. 
182.— yocabulsriambarbaro-Virgineonim  (clas- 
sified vocabalary  in  Delaware  and  Swedish),  pp. 
135-150.— Colloqaia  (dialognes)  in  Delaware 
and  Swedish,  pp.  150-153.— Numerals  1-100  in 
Delaware,  p.  154. — Vocabula  Mahakuasaloa 
(Susquehanna or  Minqua),  concluding  with  the 
numerals  1-102,  pp.  155-160. 

The  catechism  appears  to  be  more  of  a  para- 
phrase than  a  literal  translation.  Each  para- 
graph of  the  Delaware  version  is  followed  by 
the  Swedish  "versio,"  and  that  by  the  text  of 
Luther  in  Swedish,  the  latter  in  larger  type. 

OopieM  teen:  Astor,  British  Museum,  Brown, 
Lenox,  National  Museum,  Shea,  Trumbull. 

The  Field  copy,  no.  1405,  brought  $14.  Two 
copies  were  sold  at  the  Brinley  sale,  nos  6698 
and  5699;  the  former,  "engraved  title,  gros* 
grain  levant  led  morocco  extra,  filleted  sides, 
ins.  borders  g.  e.,"  brought  $50;  tie  latter,  "an- 
other  fine  copy,  without  the  engraved  title-page, 
old  calf,  g.  e.,"  brought  $25.  The  Pinart  copy, 
no.  566,  was  bought  by  Quaritoh  for  145  ft*.  At 
the  Murphy  sale, no.  1542,  a  "green  morooco. 
gilt-edged  copy,  with  the  rare  map,"  brought 
$18 ;  another  copy,  no.  1543,  old  calf,  brought  $8. 
Quaritch,  na  30084,  pi  iced  a  "  fine  copy,  calf, 
with  the  cypher  of  Charles  XI  of  Sweden  on 
sides,"  82.  8*.  Ellis  Sl  Scrutton,  1886,  no.  59, 
priced  it  252.  Maisonneuve  in  1889  priced  it 
160  f^. 

John  Campanius  Holm,  Swedish  clergyman, 
bom  in  Stockholm,  Sweden,  in  1601,  died  there 
17  Sept.,  1683.  He  sailed  with  Governor  Printz 
firom  Gottenburg  1  Nov.,  1642,  and  arrived  at 
Fort  Christina,  on  the  Delaware,  15  Feb.,  1643, 
where  he  entered  on  his  duties  as  chaplain  to 
the  Swedish  colony,  and  continued  to  ofllciate 
in  this  capacity  during  six  years.  Prior  to  hla 
coming  he  had  been  preceptor  of  the  orphans' 
seminary  in  Stockholm.' 

Under  his  ministry  in  the  colony  a  church 
was  erected  at  Tinicnm,  the  seat  of  govern- 
ment, and  was  consecrated  by  him  4  Sept., 
1646.  This  was  the  first  house  of  worship  that 
was  erected  within  the  limits  ot  Pennsylvania. 
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CampaniuB  (J.) —  Contiuned. 

He  maDifeated  a  deep  ioterest  in  the  welfare 
of  the  Indiana,  and  performed  missionary  work 
among  them.  They  visited  his  hoase  and  came 
to  hear  him  preach.  To  further  his  work  be 
applied  hiiii8<>lf  to  learning  their  language, 
into  which  he  here  began  the  task  of  translat- 
ing Luther's  catechism.  His  labors  in  New 
Sweden  ended  in  May,  IG48,  when  he  sailed  for 
home  iu  the  ship  "Swan,"  arriving  at  Stock- 
holm on  4  July  following.  On  his  return  to 
Sweden  he  was  made  chaplain  to  the  admiralty 
and  afterward  rector  at  Upland,  where  he  com- 
pleted his  translation  of  the  catechism  into  the 
language  of  the  Delawarea,  or  Lenni-Lenape. 
It  was  published  in  the  Delaware  and  Swedish 
languages  (Stockholm,  1696),  together  with  a 
vocabulary,  a  copy  of  which  is  iu  the  library 
of  the  American  Philosophical  Society.  In  the 
translation  he  accommodates  the  Lord's  prayer 
to  the  circumstances  of  the  Indians  by  substi- 
tuting for  *' daily  bread"  a  plentiful  supply  of 
venison  and  corn.  He  was  buried  in  the 
church  of  Frost  Hults,  where  there  is  a  monu 
ment  to  his  momory. —Appleton't  Oydop.  qf 
Am.  Biog. 

Campanius  Holm  (Thomas).  Kort 
Beskrifaing  |  Om  |  Provincien  |  Nya 
Swerige  |  uti  |  America,  |  Som  nu 
fortjdeu  af  the  Engelske  kallas  |  Pen- 
sylvania.  |  Af  lllrde  och  trow^rdigo 
M^aa  skrifter  ocb  ber&ttelser  ikopale-  | 
tad  och  sammaustrefweD,  samt  med 
^thskillige  Figurer  |  atzirad  af  | 
Thomas  Campanius  Holm. '  [Figare.  ]  | 
Stockholm,  Tryckt  uti  Kongl.  Boktr. 
hos  Sal.  Wankijfs  |  Aukia  med  egeu 
bekostuad,  af  J.  H.  Werner.  Ahr 
MDCCII  [1702]. 

Engraved  title:  Novaa  SveciaB  |  Sen  |  Pen- 
•ylvania)  |  in  America  |  descriptio. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  1  1.  7  other 
p.  11.  pp.  1-190,  errata  1  p.  maps.  sm.  4°. 

£n  Orde-  och  Samtals  Bok,  p&  de  Ameri- 
canera  Spr&k  wid  Xya  Swerige,  eller  som  det 
nu  kalias  Pensylvauia  I  Algonqnian],  pp.  153- 
179.— Om  the  Myucqueser  eller  Mynckussar 
och  theraa  Sprik  [Onoida],  pp.  180-181. 

Copies  teen  :  Astor,  British  Museum,  Brown, 
Congress,  Lenox,  Trumbull. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1396,  21.  3#. 
The  Fischer  copy,  no.  2191.  was  bought  by 
Quaritch  for  11. 15*.  At  the  Field  sale  a  copy, 
no.  256.  sold  for  $17;  at  the  Men zies  sale,  no. 
327,  "green  levant  morocco,  paneled  sides,  gilt 
edges,"  for  $37,501  Quaritch,  nos.  11837  and 
29662,  prices  a  " red  morocco  extra,  gilt-edged*' 
copy,  162.,  and  nos.  11838  and  29663,  an  "old 
calf,  neat  "  copy,  01.  10«.  and  «.,  respectively. 
Two  copies  at  the  Brinley  sale,  nos.  3043  and 
3044,  brought,  the  former  $86  and  the  latter  $80. 
At  the  Pinart  sale  a  fine  copy,  no.  190,  brought 


CampanluB  Holm  (T.)  —  Continaed. 
95  tt. ;  and  at  the  Murphy  sale,  no.  28M,  a  red 
morocco  extra  copy  brought  $28.     Priced  bj 
Maisouneuve  in  1889,  "very  fine  copy,'*  250  ft*.; 
and  by  Dodd  Mead  Sc  co.  Nov.  1889,  $55. 

A  short  description  of  the  province 

of  New  Sweden.  Now  called,  by  the  En- 
glish, Pennsylvania,  in  America.  Com- 
piled from  the  relations  and  writings  of 
persons  worthy  of  credit,  and  adorned 
with  maps  and  plates.  By  Thomas 
Campanius  Holm.  Translated  from  the 
Swedish,  for  the  Historical  Society  of 
Pennsylvania.  With  notes.  By  Peter 
S.  Du  Ponceau,  LL.  D.  President  of  the 
American  Philosophical  Society,  Mem- 
ber of  the  Royal  Academy  of  History 
and  Belles  Lettres  of  Stockholm,  and 
one  of  the  Council  of  the  Historical  So- 
ciety of  Pennsylvania. 

In  Pennsylvania  Hist  Soo.  Mem.  vol.  3,  pt.  1, 
pp.  1-166.  Philadelphia,  1834,  8°. 

Of  the  origin  and  language  of  the  Indians  in 
Yirginiaaud  New  Sweden,  pp.  112-115. — Vocab- 
ulary and  phrases  in  the  American  language  of 
New  Sweden,  otherwise  called  Pennsylvania 
[AlgonquianJ,  pp.  14i-156. — Of  the  Minques,  or 
Minckus,  and  their  language  (pp.  157-150),  in- 
eludes  a  short  vocabulary  and  numerals 
[Oneida],  pp.  158-159. 

Issued  separately  as  follows: 

A  I  short  description  |  of  the  |  Prov- 
ince of  New  Sweden,  |  now  called  by 
the  English,  |  Pennsylvania,  iu  Amer- 
ica. I  Compiled  |  from  the  relations  and 
writings  of  persons  worthy  of  credit,  | 
antl  udonicd  with  maps  and  plates.  | 
By  Thomas  Campanius  Holm.  |  Trans- 
lated from  the  Swedish,  |  for  the  His- 
torical Society  of  Pennsylvania.  |  With 
notes.  I  By  Peter  S.  Du  Ponceau,  LL.D. 
I  President  [&c.  three  lines.]  | 

Philadelphia:  |  M»Carty&  Davis. No. 
171,  Market  street.  |  1834. 

Title  reverse  blank  1 1.  pp.  iii-xi,  13-166, 8''. 
Linguistics  as  under  title  next  above. 
Copies  seen :  Astor,  Boston  Athena^am,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Dunbar,  Tnunball. 

At  the  Field  sale  an  uncut  copy,  no.  257,  sold 
for  $1.50 ;  at  the  Menzies  sale,  no.  828,  a  **half 
green  morocco,  gilt  top,  uncut "  copy  for  f5.25. 
The  Murphy  copy,  no.  453,  brought  $L 

Campbell  (John).  The  affiliation  of  the 
Algonquin  languages.  By  John  Camp- 
bell, M.  A. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  new  series,  vid.  l,pl. 
1,  pp.  15-53,  Toronto,  1879,  8°. 
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Campbell  (J.)  —  Continaed. 

A  general  discassion  of  the  Algonquin  Ian* 
goages  with  examples  and  aflSnities,  pp.  15-25. — 
Comparatiye  vooabalary  of  the  Algonqoin  Ian* 
guagea  (Delaware,  Miami,  Misaisagna,  Illinois, 
Shawno,  Miomao,  Sankikani,  ~Cree,  Virginia, 
Ni  pissing,  Menomeni,  Blackfoot,  Narraganset, 
Potawatomi,  Sbyenne,  Arrapaho,  Ojibbeway, 
New  England,  Natick.  Mohican,  Piankashaw, 
Penobscot,  Ottawa,  Nanticoke.  Sac  and  Fox, 
Pampticoke,  Abenaki,  Souriquois,  Passama- 
qaoddy,  Massachusetts,  Powhattan,  Minsi), 
with  the  Malay,  Polynesian,  Ural  Altaic,  Asia- 
He,  Hyperborean,  and  Peninsular,  pp.  26-45.— 
Vooabidary  IL  Comparison  of  characteristic 
forms  in  Algonquin  with  the  same  in  the  Ian* 
gnages  of  neighboring  families  f  Athabascan, 
Iroquois,  Dacotah,  and  ChocUw],  pp.  46-49.— 
Vocabulary  III.  Comparison  of  pronoaos,  prop- 
ositions, and  adverbs,  Algonquin  and  Malay- 
Polynesian,  p.  50.— Vocabulary  of  miscellaneous 
terms,  Algonquin  und  Malay-Polynesian,  pp. 
50-53. 

Issued  separately  as  follows: 

The  afiUiation  of  the  Algonqain  lan- 
guages. By  John  Campbell,  M.  A.,  pro- 
fessor of  ohnroh  history,  Presbyterian 
college,  Montreal.    [1879.] 

No  title-page,  pp.  1-41, 8o. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

CfopieMieen:  Shea. 

On  some   important   principles   of 

comparative  grammar  as  exemplified  in 
aboriginal  American  languages. 

In  Canada  Educational  Monthly  and  School 
Chronicle,  voL  1,  no.  3,  pp.  144-149,  Toronto, 
March,  1879, 80.    (Pilling.) 

This  paper  attempts  to  indicate  the  analogy 
of  two  great  families  of  American  speech  with 
the  northern  and  southern  Turanian  families 
of  Asia,  as  postponing  and  preposing  languages 
respectively,  employing  words  and  sentences 
of  the  Chippewa,  Iroquois,  Cree,  Qaich6,  Maya, 
Axtec,  and  Algonquin. 

—  On  the   origin  of   some  American 

Indian    tribes.     By    John    Campbell. 

[First  article.] 

In  Montreal  Nat.  Hist  Soc.  Proc,  new  series, 
vol  9,  pp.  65-80,  Montreal,  1879, 8°. 

Vocabulary  of  Algonquin  dialects,  and  of  the 
Haya-Quich6,  showing  similarities  with  the 
Malay- Polynesian,  pp.  72-73. 

The  second  article,  pp.  193-212  of  the  same 
▼olame,  contains  no  Algonquian  material. 

^-—  The  unity  of  the  human  race,  con- 
sidered from  an  American  standpoint. 

In  British  and  Foreign  Evangelical  Review, 
new  series,  no.  37,  pp.  74-101,  London,  January, 
1880,80.    (PUling.) 

By  a  copious  exhibition  and  comparison  of 
grammatical  and  lexical  forms,  this  article  pro- 
fetaea  to  discover  in  America  two  main  families 


Campbell  ( J. )  —  Continued. 

of  speech,  and  to  connect  these  with  the  North- 
em  Asiatic  and  Malay  Polynesian  families,  re- 
spectively. It  abounds  in  words  and  sentences 
from  and  remarks  concerning  the  Iroquois, 
Choctaw,  Quich6,  Algonquin,  Creek,  Kadiak, 
Tchuktchi.  Cherokee,  Dacotah,  Mohawk,  Ojib- 
beway, Cree,  New  England,  Illinois,  Penobscot, 
Menomeni,  and  Maya. 

Origin  of  the  aborigines  of  Canada. 

In  Qaebec  Lit.  and  Hist  Soc.  Trans,  session 
1880-1881,  pp.  61-93,  and  appendix  pp.  i-xxxiv, 
Quebec,  1882. 12o. 

The  first  part  of  this  paper  is  an  endeavor  to 
show  a  resemblance  between  various  families 
of  the  New  World  and  between  these  and  va- 
rious peoples  of  the  Old  World,  and  contains 
words  in  several  Algonquian  languages,  pp.  84, 
86. — Comparative  vocabulary  of  the  Algonquin 
and  Malay- Polynesian  languages,  pp.  xv-xix, 
includes  words  in  the  following:  Delaware,  Il- 
linois, Shawno,  Missisagua,  Miami,  Micmao, 
Long  Island,  Sankikani,  Virginia,  Cree,  Nipis- 
sing,  Ottawa,  Menomeni,  Sao  and  Fox,  Narra- 
gansett,  Potawatomt,  Blackfoot,  Mohican,  Ar- 
rapaho, New  England,  Btchemin,  Scoffl,  Shesh- 
tapoosh,  Abenaki,  Piankashaw.  and  Ojibbeway. 

Issued  separately  as  follows: 

Origin  |  of  the  |  aborigines  of  Can- 
ada. I  A  paper  read  before  the  Literary 
and  historical  society,  |  Quebec,  |  by  | 
Prof.  J.  Campbell,  M.  A.,  |  (of  Mon- 
treal,) I  D^^gu^  O^n^ral  de  Plnstitu- 
tion  Ethnographiqne  de  Paris.  | 

Quebec :  |  printed  at  the  **  Morning 
Chronicle"  office.  |  1881. 

Printod  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  L  dedication  verso  blank  1 1.  text  pp. 
1-33,  and  appendix  pp.  i-xxxiv,  fi^^.  Twenty-five 
copies  printed. 

Copie$9ten:  Powell. 

Oaniba.    See  Abnaki. 

Carey  ( Matthew ),  editor.    See  American 
Museum. 

[Carnegie  (5tr  James).]  Saskatchewan  | 
and  I  the  Rocky  mountains.  |  A  diary 
and  narrative  of  travel,  sport,  |  and  ad- 
venture, during  a  journey  through  the 
I  Hudson's  bay  company's  territories, 
I  in  1859  and  1860.  |  By  |  the  earl  of 
Southesk,   |  K.  T.,   F.   R.  G.   S.  [Sir 
James  Carnegie.]  |  [Seven  lines  quota- 
tion.] I  With  maps  and  illustrations.  | 
Edinburgh :  |  Edmonston  and  Dong- 
las.  I  1875.  I  (The  right  of  translation 
is  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1  1.  frontispiece  1  1. 
title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  vii-xiii,  errata 
and  addenda  1  p.  contents  pp.  xv-xxviil,  list  of 
illustrations  pp.  xxix-xxx,  text  with  appendix 
pp.  1-423,  index  pp.  425-448,  maps,  platea,  8^. 


68 


BIBLIOQRAPHT   OF  THE 
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Cree  ■yllabic  chanoten,  tormiiiAtiont,  etc  on 
four  pli^M  following  p.  422. 

OapUt  iten :  British  Hnaenm,  CongreM,  Ear* 
▼ard,  Lenox. 

'Carver  (Jonathan).  Travels  |  through 
the  I  interior  parts  |  of  |  North-Ameri- 
ca, I  in  the  |  Years  1766, 1767,  and  1766. 
I  By  J.  Carver,  Esq.  |  captain  of  a 
company  of  provincial  |  troops  during 
the  late  |  war  with  France.  |  Illustrated 
with  copper  plates.  | 

London :  |  Printed  for  the  author ;  | 
And  Sold  by  J.  Walter,  at  Charing- 
cross,  and  |  S.  Crowder,  in  Pater-noster 
Row.  I  M  DCC  LXXVIII  [1778]. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  1 1.  contents 
8  IL  introdaction  pp.  i-ZTi  text  pp.  17-643, 
errata  etc  p.  [6411,  maps,  8o. 

Chapter  xrii,  Of  their  Ian znage.  hieroglyph* 
icks,  Stc.  (pp.4l4-441),  contains  a  rocabolary  of 
the  Chippeway  laDgnage,  pp.  420-432,  and  nu- 
meral terms  1-1000  of  the  same,  pp.  433-43& 

Copies  seen :  Astor,  British  Mosenm,  Brown, 
Barean  of  Ethnology,  Congress,  Harvard,  Mas- 
sachasetts  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  470,  8«.  6d. 
At  the  Squier  sale,  catalogue  no.  166,  a  half- 
morocco,  uncut  copy  brought  $4«75;  at  the 
Pinart  sale,  catalogue  no.  209,  a  copy  brought  5 
fir.  Quaritch,  no.  29928,  prices  one  copy,  uncut, 
21.;  another,  half-calf,  U.  10«.;  and  one,  no.  29929, 
tree-marbled  calf,  extra,  21. 10«. 

—  Travels  |  through  the  |  interior  parts 
I  of  I  North  America,  |  in  the  |  Years 
1766,  1767.  and  1768.  |  By  J.  Carver, 
Esq.  I  captain  of  a  company  of  provin- 
cial I  troops  daring  the  late  |  war  with 
France.  |  Illustrated  with  copper 
plates.  I  The  second  edition.  | 

Loudon:  |  Printed  for  the  Author,  | 
By  William  Richardson  in  the  Strand  ; 
I  And  sold  by  J.  Dodsley,  in  Pallmall; 
J.  Robson,  iu  New  |  Bond-street;  J. 
Walter,  at  C baring- cross ;  J.  Bew,  |  in 
Pater-noster  Row;  and  Mess.  Rich- 
ardson and  I  Urquhart,  at  the  Royal 
Exchange.  |  M  DCC  LXXIX  [1779]. 

12  p.  11.  pp.  i-xvi,  17-543,  map,  S9. 

Linguistics  as  in  the  first  edition,  titled  next 
above. 

OopifM  teen :  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress. Massachusetts  Historical  Society. 

The  Squier  copy,  sheep,  catalogue  no.  166, 
brought  $3;  the  Murphy  copy,  calf,  catalogue 
no.  483,  $3.  Priced  by  Quaritch.  no.  29930,  half* 
eair.  1{.  16«. 

«-^- Travels    |    through   the    |    Interior 
Parte  |  of  |  North- America,  |  in  the  | 


Carver  (J.)  —  Continued. 
Years  1766, 1767,  and  1768.  |  By  J.  Car- 
ver, Esq.  I  Captain  of  a  Company  of 
Provincial  |  Troops  during   the  late  | 
War  with  France.  |  Ulustrated  with 
copper  platee.  | 

Dublin :  |  Printed  for  8.  Price,  R. 
Cross,  W.  Watson,  W.  and  H.  |  White- 
stone,  J.  Potts,  J.  Williams, W.  CoUes^  | 
W.  Wilson,  R.  Moncrieffe,  C.  Jenkin, 
G.  I  Burnet,  T.  Walker,  W.  Gilbert,  L. 
L.  I  Flin,  J.  Exshaw,  L.  White,  J. 
Beatty,  |  and  B.  Watson.  |  MDCCLXX- 

IX  [1779]. 

10  p.  11.  pp.  i-xiii,  15-508,  map,  9P, 

Lioguistic  chapter  as  above,  pp.  887-412. 

Copies  teen:  British  Museum,  Brown,  Dun- 
bar. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  471, 10«.  6d. 

Johann  Carvers  |  Reisen  |  durch  | 

die  innern  Gtogenden  |  von  |  Nord-Ame- 
rika  |  in  den  Jahren  1766, 1767  und  1768, 
I  mit  einer  Landkarte.  |  Aus  dem  Eng- 
lischen.  | 

Hamburg,  I  bey  Carl  Ernst  Bohn.  1780. 

Pp.  i-xxiT,  1-458,  map,  12°. 

Linguistic  chapter  as  above,  pp.  880-359. 

Copies  seen:  Brown. 

Travels    |    through    the    |    interior 

parts  I  of  I  North  America,  |  in  the  | 
I  Years  1766, 1767,  and  1768. 1  By  J.  Car- 
Tcr,  Esq.  |  captain  of  a  company  of 
provincial  |  troops  during  the  late  |  war 
with  France.  |  Illustrated  with  copper 
plates,  I  coloured.  |  The  third  edition.  | 
To  which  is  added.  Some  Account  of 
the  I  author,  and  a  copious  index.  | 

London :  |  Printed  for  C.  Dilly,  in  the 
Poultry;  H.Payne,  in  |  Pall-maU;  and 
J.  Phillips,  in  George- Yard,  |  Lombard- 
Street.  I  M  DCC  LXXXI  [1781]. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1  1.  adver* 
tisement  verso  blank  1 1.  some  account  of  John 
Carver  pp.  1-22,  11  IL  pp.  i-xvi,  text  pp.  17-548^ 
index  10  U.  8°. 

Linguistics  as  given  under  title  of  flnt  edi' 
tion,  pp.  414-441. 

Copies  seen :  Boston  Atheneum,  Britlah  Mu- 
seum, Brown,  Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  472,  lOii. 
M.  At  the  Field  sale,  catalogue  no.  283,  a  half- 
morocco,  uncut  copy  brought  $5.60;  at  th» 
Brinley  sale,  catalogue  no.  4468,  it  sold  for  |8. 

Three  years  |  travels,  |  through  the  | 

Interior  Parts  of  North  America,  |  for 
more  than  |  five  thousand  milee,  |  con- 
taining, I  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  |  XalandBi  and 


ALGONQUIAN 

Carver  (J.)  —  Continued. 

Rivers,  Cataracts,  Mountains,  Minerals, 

I  Soil  and  Vegetable  Productions  of  tlie 
North  West  |  Regions  of  that  vast  Con- 
tinent; I  with  a  I  description  of  the 
birds,  beasts,  reptiles,  |  iusects,  and 
fishes  peouliar  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  |  customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  to  the  | 
Westward  of  the  great  River  Missis- 
«ippi;  I  and  an  |  appendix,  |  Describing 
the  uncultivated  Parts  of  America  that 
lU'e  the  I  most  proper  for  forming  Settle- 
ments, j  By  Captain  Jonathan  Carver, 

I  of  the  provincial  troops  in  America.  | 
Philadelphia:  |  Printed  and  sold  by 
Joseph  Cmkshank  in  Market-street  | 
and  Robert  Bell,   in  Third   street.   | 
MDCCLXXXIV  [1784]. 

Title  veno  blank  1 1.  dedioatioo  pp.  iii-iv,  an 
address  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  Intro- 
dootion  pp.  xvii-xxt  text  pp.  23-217,  8^. 

Of  their  langnage,  &o.  pp.  170-179. 

OiiTpiu  9un:  Boflton  Athennnm,  Brown. 

Voyage  |  dans  |  les  Parties  Int^ri- 

eures  |  dejL'Am^rique  Septentrionale,  { 
Pendant  les  ann^es  1766, 1767  &  1768.  | 
Par  Jonathan  Carver,  |  Ecuyer,  Capi- 
taine  d'une  compagnie  de  tioupes  |  pro- 
vinciales  pendant  la  guerre  du  Canada 
I  entre  la  Prance  &  I'Angleterre.  |  On-, 
-vrage  traduitsur  la  troisi^me  Edition  | 
Angloise,  par  M.  de  C  .  .  .  avec  des  re- 
mar-  I  ques  &  quelques  additions  du 
traduoteur.  | 
Yverdon.  |  M.DCC.LXXXIV  [1784]. 

Pp.  i-xxvi,  1-436,  \7P. 

Des  lanji^aes  des  Indiens,  pp.  304-322. 

Copies  teen:  Brown,  Pilling. 

— —  Voyage  |  dans '  les  parties  iutdrieures 
I  de  I  TAm^rique  Septentrionale,  |  Pen- 
dant les  anuses  1766, 1767  &  1768.  |  Par 
Jonathan  Carver,  |  Ecuyer,  Capitaiue 
d'une  Compagnie  de  Troupes  |  Provin- 
ciales  pendant  la  guerre  du  Canada 
•entre  la  |  France  &  TAngleterre.  |  Ou- 
vrage  traduit  sur  la  trois^me  Edition  | 
Angloise,  par  M.  de  C.  .  .  .  avec  des 
remarqnes  &  |  quelques  additions  du 
Traducteur.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Pissot,  Libraire,  quai 
•des  Augustins.  |  M.  DCC.  LXXXIV 
£1784].  I  Avec  Approbation  &  Privilege 
duRoi. 
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Pp.  1-24,  i-xxviii,  1-451,  map,  8<>. 
Des  langnes  des  Indiens,  pp.  315-334. 
Copiee  seen :  British  Museam,  Brown,  Con- 
gross. 
Leclerc,  1878,  no.  837,  prices  a  copy  16  fir. 

Three  Years  |  Travels ,  through  the  | 

Interior  Parts  |  of  |  North- America,  | 
for  more  than  |  Five  Thousand  Miles,  j 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  |  Lakes,  Islands,  and 
Rivers,  Cataracts, '  Mountains,  Minerals, 
Soil  a  id  Vegeta-  |  ble  Productions  of 
the  North- West  Re- 1  gions  of  that  vast 
Continent;  |  with  a  |  Description  of  the 
Birds,  Beasts,  Rep-  i  tiles.  Insects,  and 
Fishes  peculiar  |  to  the  Country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  History  of  the 
Genius,  Manners,  and  |  Customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  i  to  the  West- 
ward of  the  great  River  Mississippi,  | 
and  an  |  Appendix,  |  Describing  the 
uncultivated  Parts  of  America  that  are 
I  the  most  proper  for  forming  Settle- 
ments. I  By  Captain  Jonathan  Carver,  | 
of  the  Provincial  Troops  in  America.  | 
Philadelphia:  |  Printed  by  Joseph 
Cmkshank,  in  Market  Street,  |  between 
Second  and  Third-Streets.  |  M  DCC  L 
XXXIX  [1789]. 

Pp.  l-x  vi,  i-viii,  9-282, 12o. 

Of  their  lan^age,  pp.  211-228. 

Copies  seen:  Brown. 

Three  years  j  travels  |  throughout  the 

I  interior  parts  |  of  i  North-America,  | 
for  more  than  |  five  thousand  miles  j 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  |  Islands,  and 
Rivers,  Cataracts,  Mountains,  |  Miner- 
als, Soil  and  Vegetable  Productions  | 
of  the  North-west  Regions  of  that  Vast 
I  Continent ;  |  with  a  |  description  of  the 
birds,  beasts,  rep-  |  tiles,  insects,  and 
fishes  peculiar  |  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  |  customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  |  to  the 
Westward  of  the  great  River  Missis- 
sippi ;  I  and  an  |  appendix,  |  Describing 
the  uncultivated  Parts  of  America,  that 
are  |  the  most  proper  for  forming  Settle- 
ments. I  By  Captain  Jonathan  Carver, 
of  the  provincial  troops  in  America.  | 
Printed  at  Portsmouth,  New  Hamp- 
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Carver  (J.)  —  Continaed. 
shire,  |  by  Charles   Peirce,  for   David 
West,    I    No.    36,    Marlborongh-street, 
Boston.  I  M,DCC,XCIV  [1794]. 

Title  veno  blauk  1  1.  dedication  pp.  iii-iv, 
address  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  introdac- 
tion  pp.  i-vii,  text  pp.  »-282, 12<). 

A  short  vocabulary  of  the  Chippeway  Ian- 
gnage,  pp.Sl5-228. 

Cfopie*  teen :  Boston  Public,  Brown. 

Reize  |  door  de  |  BinDeulanden  |  van 

I  Noord-Aiiierika,  |  door  |  Jonathan 
Carver,  Schildkn.  |  Kapitein  van  eene 
Compagnie  Provintiaale  |  Troepen  Ge- 
dnnrendedenOorlog  |  met  Frankrijk.  | 
Kaar  den  derden  Drak  nit  het  Engelsch 
vertaald  |  door  |  J.  D.  Pasteur  |  met 
Plaaten.  |  Eerste  [-Tweede]  Deel.  | 
[Portrait  of  Carver.]  | 

Te  Leyden,  |  bij  A.  en  J.  Honkoop, 
179e. 

2  vols.  9°.  Title-page  of  vol.  2  has  no  portrait 

Lininiistics  as  underprevious  titles,  vol.  2,  pp. 
160-172. 

Copies  teen:  Brown. 
—  Three  years  |  travels  |  through  the  | 
interior  parts  |  of  |  North- America,  | 
for  more  than  |  five  thousand  miles;  | 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  Islands,  |  and 
Rivers,  Cataracts,  Mountains,  Minerals, 
I  Soil  and    Vegetable  Productions  of 
the  North-  |  West  Regions  of  that  vast 
Continent;  |  with  a  |  description  of  the 
birds,  beasts,   |   reptiles,  insects,   and 
fishes  I  peculiar  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  customs  |  of  the 
Indians  inhabiting  the  lands  that  lie  | 
adjacent  to  the  heads  and  to  the  west- 
ward I  of  the  great  river  Mississippi ;  | 
and  an  |   appendix,  |   Describing  the 
uncultivated  parts  of  America  that  | 
are  the  most  proper  for  forming  settle- 
ments. I  By  Captain  Jonathan  Carver, 
I  of  the  provincial  troops  in  America.  | 

Philadelphia :  |  Published  by  Key  <& 
Simpson;  1796. 

Title  verso  blank  1 1,  dedication  pp.  iii-iv, 
address  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xz,  introduce 
tion  pp.  i-ix,  text  pp.  11-360,  8°. 

Of  tlieir  language,  Slc.  pp.  273-203. 

OopUt  teen :  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress. 

PHced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  473,  10«. 

td.    At  the  Field  sale,  catalogue  no.  281,  a  copy 

brought  $1.75. 

— —  Three  Years  |  Travels  |  throughout 

the  I  Interior  Parts  |  of  |  North-Amer- 


Carv^(J.)  —  Continoed. 
ica,  I  for  more  than  |  Five  Thousand 
Miles,  I  containing  |  An  Account  of  the 
Great  Lakes,  and  all  the  Lakes,  Isl- 
ands, I  aud  Rivera,  Cataracts,  Mount- 
ains, Minerals,  Soil  and  Ye-  |  getable 
Productions  of  the  North- west  Regions 
of  that  I  vast  Continent;  |  with  a  | 
Description  of  the  Birds,  Beasts,  Rep- 
tiles, In-  I  sects,  and  Fishes  peculiar  to 
the  Country.  |  Together  with  a  con- 
cise I  History  of  the  Qenias,  Manners, 
and  Customs  |  of  the  Indians  |  inhabit- 
ing the  Lands  that  lie  adjacent  to  the 
heads  and  |  to  the  westward  of  the 
great  river  Mississippi ;  |  and  an  |  Ap- 
pendix, I  describing  the  uncultivated 
parts  of  America,  |  that  are  the  most 
proper  for  forming  |  Settlements.  |  By 
Captain  Jonathan  Carver,  |  of  the  Pro- 
vincial Troops  in  America.  | 

Printed  |  by  John  Russell,  for  David 
West,  I  No.  56,  Cornhill,  Boston.  |  1797. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1  1.  an  address  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi, 
introduction  pp.  5-12,  text  pp.  13-312,  \3P. 

Of  their  language,  d^c.  pp.  237-254. 

Oopiet  teen :  Boston  Athenteum,  Brown. 

Three  years'  |  travels  |  throughout 

the  I  interior  parts  |  of  |  North  Amer- 
ica, I  for   more    than   |  five    thousand 
miles,  I  containing  an  account  of  the  | 
lakes,  islands  and   rivers,  cataracts,  | 
mountains,  minerals,  soil  and  vegeta- 
ble I  productions  of  the  north  west  re- 
I  gions  of  that  vast  continent;  with  a 
description  |  of  the  birds,  beasts,  rep- 
tiles, insects,  |  and  fishes  peculiar  to  the 
country.  |  Together  with  a  concise  | 
history  of    the  genius,  manners,   and 
COS-  I  tomsofthe  Indians  inhabiting  the 
lauds  I  that  lie  adjacent  to  the  heads 
and  I  west  of  the  river  Missisippi  [sicyf  \ 
and  an   |   appendix,  |  describing  the  | 
uncultivated  parts    of  America  |  that 
are  the  most  proper  for  forming  |  settle- 
ments.   I  By  Jonathan  Carver,  |  Cap- 
tain of  the  provincial  troops  in  Amer- 
ica. I 

Walpole,  N.  H.  |  Published  by  Isaiah 
Thomas  &  co.  |  1813. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1  L  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  intTo> 
duction  pp.  17-23,  text  pp.  25-280, 16°. 

Of  their  language,  &c.  (not  including  the 
vocabulaiy),  pp.  227-229. 

CopUt  teen:  Massachusetts  Historical  So> 
ciety. 
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—  Carver's  travels  |  in  |  Wisconsin.  | 

From  the  |  third  London  edition.  | 
New- York:  |  printed    by  Harper    & 

Brothers,  |  No.  82  Cliff-street.  |  1838. 

Pp.  i-xzxii,  33-376,  maps,  8^. 
Of  their  lan^age,  Sm.  pp.  265-272. 
Cktpie^Men:  CongroM. 
At  the  Field  sale,  cataloKae  no.  285,  a  copy 
broaght  $2.50. 

^^^  Aventares  |  de  Carver  |  chez  les 
sauvages  |  de  I'Am^rique  Septentrio- 
nale  |  cinqui^me  Edition  |  [Design]  | 

Tours  I  A<i  Mame  et  C^,  imprimears- 
libraires  |  1852. 

Engravtd  tUU :  Aventares  I  de  Carver  |  chez 
lesSanvaj^es  |  de  |  TAm^riqae  Septentrionale.  i 
[PictareJ  | 

Tours  I  A'  Mame  Sc  C>«  |  ^itears. 

Engraved  title  1 1,  printed  title  1 1.  pp.  1-236, 
120. 

Dn  langage,  pp.  214-217. 

Copies  teen :  ConKreas. 

Besides  the  editions  of  Carver  given  above, 
there  are,  according  to  the  catalogue  of  the  Car- 
ter-Brown Library,  editions  in  English  as  fol- 
lows: Philadelphia,  Joseph  Crukshank,  1792. 
129  i  PhiUdelphia,  1795, 8^ ;  Edinburgh,  1798, 9P  ;• 
Charlestown.  1602,  12^-,  Edinburgh,  1807,  8P; 
Walpole,  N.  H.,  1838,  12o.  Sabin's  Dictionary 
adds  to  the  above  Edinburgh.  1808,  8^. 

Jonathan  Carver,  traveller,  born  in  Still- 
water, K.  Y.,  in  1732 ;  died  in  London,  Jan.  31, 
1780.  In  the  French  war  he  commanded  a  com- 
pany of  provincials  in  the  expedition  against 
Canada,  and  in  1763  he  undertook  to  explore 
the  vast  territory  claimed  by  Great  Britain  in 
North  America.  Ue  left  Boston  in  1766,  and, 
having  reached  Michilimackinao,  the  remot- 
est English  post,  applied  to  Mr.  Rogers,  the 
governor,  for  a  supply  of  goods  as  presents  for 
the  Indians  oo  the  route  he  intended  to  follow. 
Having  received  a  part  of  the  required  sup- 
ply, with  the  promise  that  the  remainder  should 
be  sent  after  him  to  the  Falln  of  Si.  Anthony, 
he  continued  his  journey ;  but  aa  the  expected 
goods  did  not  reach  him,  he  was  under  the 
necessity  of  returning  to  Prairie  du  Chien. 
Thence,  in  the  beginning  of  1767,  he  set  out 
northward,  with  a  view  of  finding  a  communi- 
cation between  the  headwaters  of  the  Missis- 
sippi and  Lake  Superior.  He  reached  Lake 
Superior,  and  returned,  after  spending  several 
months  oo  its  northern  and  eastern  borders,  and 
exploring  the  bays  and  rivers  that  flow  into  the 
lake.  Soon  after  his  arrival  at  Boston,  in  Octo. 
ber.  1768,  at  which  date  he  had  traveled  nearly 
7,000  miles,  he  set  out  for  England  "to  an- 
nounce his  discoveries."  On  his  arrival  he  pre- 
sented a  petition  to  the  king,  praying  for  a  re-im- 
buraement  of  the  sums  he  had  expended;  and, 
after  undergoing  an  examination  by  the  Board 
of  Trade,  which  ordered  him  to  surrender  his 
papers,  he  received  permission  to  pablish  his 
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journal;  but  the  profits  he  derived  ^m  the 
sale  were  insufficient  to  relieve  his  necessities, 
and  in  the  winter  of  1779  he  obtained  a  subsist- 
ence  by  acting  as  clerk  in  a  lottery- office.  Hav- 
ing sold  his  name  to  a  historical  compilation, 
which  was  published  in  a  large  folio  volume, 
entitled  "The New  Universal  Traveller"  (Lon- 
don, 1779),  containing  an  account  of  all  the  em- 
pires, kingdoms,  and  states  iu  the  known 
world,  he  was  abandoned  by  those  whose  duty 
it  was  to  support  him.  In  the  early  part  of 
1780  he  was  reduced  to  poverty,  and  died  in  a 
state  of  destitution.  The  circumstances  were 
made  known  to  the  public  by  the  benevolent 
Dr.  Lettsom,  who  brought  out  a  new  edition  of 
his  travels  for  the  benefit  of  his  widow  and 
children,  and  made  such  a  representation  of  the 
author's  sufierltigs  as  finally  led  to  the  institu* 
tutionof'the  literary  {nnd,—' Appleton'g  Cyclop, 
of  Am.  Biog. 

Case  (Lewis).  Additional  inqairies  re- 
specting the  Indian  languages.    [1820  f  ] 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-32,  Ifio. 

Contains  examples  of  infiection,  compound- 
ing, etc  in  the  Delaware,  Chippewa,  and  Wy- 
andot languages. 

Copies  seen:  Boston  Athenieum,  Congress, 
PowelL 

Reprinted,  with  short  "addenda,"  as  the 
concluding  portion,  pp.  31-64,  of  the  following: 

[ ]  Inqairies  respecting  the  1  History, 

Traditions,  Languages,  Man-  |  ners, 
Customs,  Religion,  &,c.  |  of  the  |  In- 
dians, I  living  within  the  United  Stat'OS.  | 
Detroit,  |  Printed  by  Sheldon  A 
Reed.  I  1823. 

Title  verso  note  1 1.  text  pp.  3-64,  16o.  The 
verso  of  the  title-page  says:  "The  following 
sheets  were  originally  printed  in  two  separate 
pamphlets.  They  are  now  reprinted  together, 
but  no  alteration  has  been  made  in  the  form 
first  given  to  them." 

Copies  seen:  Powell. 

I  have  seen  no  copy  of  the  first  edition  of  the 
first  portion  of  this  little  work. 

[ ]  [Review  of]  Manners  and  cus- 
toms of  several  Indiau  tribes  located 
west  of  the  Mississippi,  by  Johu  Hunter. 

In  North  American  Review,  voL  22,  pp.  53- 
119,  Boston,  1826,  8°.    (Powell.) 

The  greater  i>art  of  this  article  is  a  criticism 
of  and  extracts  from  Heckewelder*s  papers  in 
the  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit  Com.  It  was  answered  by 
Rawle  (W.)  in  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Mem. 
vol.  1,  pt  3,  pp.  238-275.  Philadelphia,  1828,  8«; 
and  by  Kasstigatorskee  in  the  U.  S.  Literary 
Gazette,  vol  4,  pp.  362-374.  Mr.  Rawle's  article 
was  answered  by  Mr.  Cass  {q.  v.)  in  the  North 
American  Review,  vol.  20. 

Reprinted  as  follows: 
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[ ]  £emark8  |  on   the   |  condition, 

character,  and  langnages,  |  of  the  | 
North  American  Indians.  |  From  the  | 
North  American  Review,  |  No.  L,  for 
January,  1826.  | 

Boston.    I   Cnmmings,  Hilliard    and 
company.  |  William  L.  Lewis,  Printer. 
I  1826. 
Title  veno  blank  1 1.  text  pp.  1-70.  dP. 
Copies  seen:  Amerioan  AntiqcutriAii  Society, 
llAisoniieaTe. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  na  6360,  a  copy 
brought  $1.50. 

[ ]  1.    [Review  of]   Travels  in  the 

central  portions  of  the  Mississippi  val- 
ley by  Henry  R.  Schoolcraft. 

2.  [Review  of]  A  vindication  of  the 
Rev.  Mr.  Heckewelder^H  History  of  the 
Indian  nations,  by  William  Rawle. 

In  North  Amerioan  Beview,  toL  26,  pp.  357- 
i03,  Boeton,  1828,  8o. 

Critioiams  upon  aud  extraote  from  Hecke- 
welder  (pp.  376-403),  including  Delaware  worda 
and  phrases  from  Heckewelder,  with  English 
equivalents,  pp.  377-386;  verbal  ac^eotives  and 
Ter\|^  substantives,  in  Delaware  and  English, 
p.  390;  Mohegan  adjectives,  p.  391 ;  oonjagation 
of  the  verb  to  be  in  Chippewa  and  English,  pp. 
891-394 ;  other  Chippewa  conjugations,  pp.  398- 
400;  Delaware  names  of  animals,  p.  401. 

Gen.  Lewis  Cass,  the  eldest  son  of  Mi^or 
Jonathan  Cass,  was  bom  at  Exeter,  New 
Hampshire,  October  9,  1782,  and  received  a 
classical  education  at  the  celebrated  academy 
in  that  town.  At  an  early  age  he  removed  to 
Delaware,  and  took  charge  of  the  academy  of 
Wilmington.  In  1799  he  went  to  Marietta, 
Ohio,  where  he  studied  law,  and  in  1802  he  was 
admitted  to  the  bar  and  beg^n  to  practice  in 
Zanesville.  In  1800  he  was  elected  a  member 
of  the  Ohio  legislature.  On  March  2,  1807,  he 
was  appointed  marshal  of  Ohio,  which  office  he 
held  till  1813.  In  the  war  of  1812  he  rose  to  the 
rank  of  brigadier-general.  On  the  9th  of  Oc- 
tober, 1813,  President  Madison  appointed  him 
governor  of  the  Territory  of  Michigan.  He 
acted  as  governor  and  ex^Jieio  as  superintend- 
ent of  Indian  affairs  for  eighteen  years.  In 
1820,  in  company  with  Schoolcraft  and  others, 
he  explored  the  upper  lakes  and  the  source  of 
the  Mississippi,  with  double  reference  to  the 
characterof  the  Indian  popolation  placed  under 
his  charge,  and  to  the  resources  and  geograph- 
ical features  of  that  immense  and  unknown 
region.  In  1829  he  was  called  to  Washington, 
with  (General  Clark,  of  Missouri,  to  examine 
the  laws  relating  to  Indian  affairs,  and  prepare 
a  condensed  code  for  the  better  government  of 
that  growing  and  complicated  department. 
The  report  which  he  drew  up  on  this  occasion 
exhibits  his  ftill  experience  on  this  subject. 
In  1831  President  Jackson  called  him  to  pre- 
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side  over  the  Department  of  War.  Ih  1834  the 
entire  Indian  code  was  revised  under  hia  direo- 
tion,  on  the  basis  of  his  prior  report  of  1829, 
and  the  new  code  enaoted  by  Congress.  In 
1886  President  Jackson  tendered  him  the  i>osi« 
tion  of  minister  to  France.  Thia  he  accepted 
with  ^e  express  privilege  of  viaiting  the 
East.  In  January,  184&,  he  was  elected  United 
States  senator  tnm  Michigan,  which  place  he 
resigned  on  his  nomination,  May  22,  1848,  as 
Democratic  candidate  for  the  Presidency.  He 
was  subsequently  returned  to  the  Senate,  and 
was  made  Secretary  of  State  by  President 
Buchanan  in  1857,  which  position  he  resigned 
in  December,  1880.  He  died  in  Detroit^  Mich. 
June  17, 1866. 

Catalogue  |  de  |  liyres  rares ;  et  pr^cienx 
I  manuscrits  et  imprimis  \  prlncipale- 
meut  sar  rAm^rique  |  et  snr  les  langnes 
dn  monde  entier  |  composant  la  biblio- 
th^que  de|  M.  Alph.-L.  Pinart  |  et  com- 
prenant  en  totality  la  bibliotb^qne 
mexico-gaat^malienne  de  |  M.  Pabb^ 
Brassenr  de  Bonrbonrg  | 

Paris  I  y^B  Adolpbe  Labltte  |  libraire 
de  la  Bibliotb^qne  nationale  |  4,  me  de 
.    Lille,  4  I  1883 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  adver- 
tisement 1  I.  title  as  above  verso  blank  1 1.  pref* 
ace  pp.  v-viii,  text  pp.  1-244,  table  verso  blank 
1  L  order  of  sale  pp.  247-248, 8o. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in  or 
relating  to  the  Algonquian  languages. 

Copies  seen :  Congress,  Eames,  Pilling. 

Koehler,  catalogue  465,  nos.  36  and  384,  priced 
copies  4  M.  60  Pf.;  Dufossd,  1888. 4  ft*. 

Catalogue  dee  livres.    See  Leolerc  (C.) 

Catalogue  |  of  |  one  handred  and  seven- 
teen I  Indian  Portraits,  |  representing 
I  eighteen  different  tribes,  |  accompanied 
by  a  i  few  remarks  |  on  the  |  character, 
&c.  of  must  of  them.  |  Price  13^  cents. 
[1850  T] 

No  imprint;  pp.  1-24,80. 

A  \Mt  of  prominent  persons  belonging  to 
various  American  tribes,  whose  portraits  were 
painted  by  King,  of  Washington,  and  copied 
by  Inman.  The  names  of  most  of  them  are 
given  with  the  English  signification.  Among 
the  tribes  represented  are  the  Sank,  Shawnee, 
Fox.  Chippewa,  Menomine,  and  Ottawa. 

Copies  seen:  Powell,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Catalogue  of  the  library  of  H.  C.  Mnr^ 
phy.    See  Bartlett  (J.  R.) 

Oatecliism : 

Abnaki  See  Abnaki. 
Abnaki  Yetromile  (B.) 

Algonquian  Algonquian. 

Algonquian  James  (T.) 
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AlgonquUn 

Algonqoian 

BUuskfoot 

Cbippewft 

ChippewA 

Ghippewft 

Cbippewft 

ChippewA 

Cbippe 

Chippe 

Chippewft 

ChippewA 

Chippe  WA 

Chippewft 

Chippe  wft 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Illinois 

Illinois 

lUiDois 

Massachusetts 

Menomonee 

Micmao 

Micmao 

Hicmac 

Miomac 

Mohegan 

Mon  agnais 

Hontagnais 

Hontagnais 

liontagnais 

Jiansee 

Nipissing 

Kipissing 

ITiplaslDg 

Kipisslng 

Nipissing 

Nipissing 

Nipissing 

Ottawa 

Ottawa 

OtUwa 

Ottawa 

Penobscot 

Penobscot 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Qairipi 


Laare(P.) 

White  (A.) 

Laoombe  (A.) 

Baraga  (F.) 

Baraga  (F.)  and  Weikamp 

(J.  B.) 
Belcoort  (G.  A.) 
Chone  (— ) 
IM16age  (F.  R.) 
Dougherty  (P.) 
Doagherty(P.)  4&Bodd(D.) 
Gafron  (J.) 
6n6gnen  (J.  P.) 
Lacombe  (A.) 
Ojibway. 
Pipe. 

Bompas  (W.  C.) 
Oo6gnen  (J.  P.) 
Horden  (J.) 
Hnnter  (Jean). 
Lacombe  (A.) 
Laverlochdre  (J.  N.)  and 

Garia  (A.  H.) 
Lebret  (L.  M.) 
Mason  (S.) 
Thibaolt  (J.  B.) 
Campanius  (J.) 
Alloaez  (C.) 
Le  Boulanger  (J.  L) 
Marest  (G.) 
Eliot  (J.) 

Zephyrin  Engelhardt  (C.) 
Demillier(L.E.) 
Kauder  (C.) 
Micmac. 
Band  (S.  T.) 
Qoinney  (J.) 
Dorocher  (F.) 
LaBrodsA  (J.  B.  de). 
Laure  (P.) 
Vaultier  (— ) 
Series. 

Aiamienabowewinan. 
Catechismo. 
Caoq  (J.  A.) 
D6p<:^ret  (E.) 
Nibima. 
Nihina. 
NUoa. 
Baraga  (F.) 
Demean  (J.) 
Ottawa. 
Sifferath  (N.  L.) 
DemUlier(L.E.) 
Wsokhilain  (P.  P.) 
Hoeclcen  (C.) 
Potewateme. 
Simerwell  (R.) 
Pierson  (A.) 


Cateohiame  Algonquin.  See  Cuoq  (J. 
A.) 

Cateohiame,  reoueil  de  prieres  [Cree]. 
See  Laverloohftre  (J.  N.)  andGarin  (A. 
M.) 


Cateohismo  |  del  miasionari  oattolioi  | 
in  lingua  algonchina  |  pubblioato  |  per 
enra  di  £.  Teza  | 
Pisa  I  tipograaa  Nistri  |  1873 

SeeondHUe:  Cattehisme  Algonquin !  tradnit  f 
mot  pour  mot  en  Latin  |  et  phrase  pear  phrase 
en  Fran^ais  |  M  DCCC  YI  [18MJ 

Half-title  on  cover,  balf>title  verso  blank  1 L 
tiUe  verso  blank  1  L  dedication  "  a  Federioo 
Miiller"  (in  Italian,  by  Tesa)  pp.  S-7,  awerti- 
men  to  tin  Italiiin,  Sy  Tesa)  pp.  1^12,  second  title 
verso  blank  1 L  preface  (in  French,  by  the  trans* 
later)  pp.  3-i,  text  pp.  5-81,  note  verso  blank  1 1. 
W^.  Prtoted  from  a  manuscript  in  the  library 
of  the  University  of  Bologna.  One  hundred 
copies  issued. 

Notions  pr61iroinaires  [on  the  structure  of 
the  Algonquin  language],pp.  5-10.--Cat6chisme, 
pp.  11-47.— Annotasioni  (by  Teza,and  includ- 
ing extracts  fh>m  Cuoq,  Peter  Jones,  Baraga, 
Rasles,  etc.)  pp.  40-53;  extracts  from  the  cate* 
chism  in  Baraga's  Otchipwe  anamie-nuwinai- 
gan,  Paris  1837,  pp.  54-58;  Lord's  prayer  from 
Baraga,  p.  58 ;  Lord's  prayer  from  Blatchford's 
new  testament,  p.  60. — Breve  glossario  algon* 
chlno,  inedito  (fh>m  a  manuscript  of  the  Car- 
dinal Meszofanti,  with  notes  by  Tesa,  includ- 
ing extracts  from  Baraga,  Howse,  Mackensie, 
and  others),  pp.  63-81. 

This  catechism  seems  to  have  been  in  use  at 
the  Lake  of  Two  Mountains  (Oka),  Canada, 
in  1806.  According  to  the  translator's  preface 
he  undertook  the  translation  "  in  order  to 
place  before  the  eyes  of  the  superior  the  doc- 
trine taught  in  Algonquin."  Probably  nut  in- 
tended for  pnblication,  but  a  private  communi- 
cation by  a  missionary  priest  to  the  superior 
of  his  order  calling  attention  to  the  errors  of  a 
catechism  composed  and  adopted  by  missiona- 
ries of  another  order.  It  has  the  approval  of 
Bishop  Cadotte,  himself  well  versed  in  the  lan- 
guage. 

The  Indian  text  is  interlined  with  the  Latin 
translation,  the  French  paraphrase  follows, 
and  attbe  bottom  of  the  pas^e  the  explanatory 
notes — ail  by  tho  translator.  Diligent  search  by 
Teta  has  failed  to  discover  the  author. 

The  glossary  also  is  from  a  manuscript  of  the 
Cardinal  Mezzofanti,  and,  according  to  Tesa, 
is  not  by  the  same  purson  as  the  translation  of 
the  catechism.  It  is  alphabetically  arranged 
in  Algonquin,  with  French  definitions,  and  con- 
tains 302  words.  The  foo^notes  are  by  Tesa 
and  include  extracts  from  various  authors. 

Copies  Men:  British  Museum,  Congress, 
EamHs. 

Leclerc,  1878,  no.  2007,  priced  a  copy  25  fr. ; 
Quaritch,  no.  30065,  0«.,  one  later  for  7«.;  Dn* 
foss6, 1887,  no.  24643, 25  f^. ;  Koehler,  catalogue 
465,  na  823, 18  M. 

Cateohiamva  Lntheri.    See  Campanlua 
(J.) 

Catherine  Tekakoiuta  [Nipissing].    See 
Dorocher  (F.) 
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Catlin  (George).  Catalogae  |  of  |  Cat- 
lin'sladiau  gallery  \  of  |  portraits,  land- 
scapes, I  manners  and  customs,  |  cos« 
tnmes,  &o.  &c.,  |  collected  daring  seren 
years'  travel  amongst  thirty-eight  dif- 
I  ferent  tribes,  speaking  different  lan- 
guages. I 

New- York :  |  Piercy  &  Reed,  printers, 
7  Theatre  alley.  |  1837. 

Title  veno  blank  1 1.  text  pp.  3-36,  liP. 

A  list  of  prominent  penonaf^ee  of  different 
tribes,  indading  a  namber  of  Alj^onqnlan  dia- 
lects, most  of  the  names  being  accompanied  by 
the  EnKllsb  meaning:  Sao  (17),  Fox  (2), 
Blackfoot  (13),  Menomonie  (18),  Shawnee  (7), 
Chippeway  (14),  Rlccaree  (4;,  Sbienne  (2),  Poto- 
watomie  (3).  Piankeshaw  (3),  Kickapoo  (2),  Wea 
(2).  Creo  (3),  Delaware  (3). 

Cfopiet  seen :  Harvard,  Powell,  Pilling. 

»—  Catalogue  |  of  |  Cailin's  Indian  gal- 
lery I  of  I  portraits,  landscapes,  |  man- 
ners and  customs,  I  costumes,  &o.  &c.  | 
collected  during  seven  years'  travel 
amongst  thirty-eight  |  different  tribes, 
speaking  different  languages.  | 

New  York:  |  Piercy  &  Reed,  printers, 
I  7  Theatre  alley.  |  1836. 

Title  recto  L 1,  text  pp.  2-iO,  19^. 

Karnes  of  persons  with  English  significations 
M  ander  previoos  title,  with  the  addition  of  a 
few  of  the  Peoria. 

OopUt  eeen:  Harvard,  Wisconsin  Historical 
Society. 

«-—  A  I  descriptive  catalogue  |  of  |  Cat- 
lings Indian  gallery ;  |  containing  |  por- 
traits, I  landscapes,  costumes,  &c.  | 
and  I  representations  of  the  manners 
and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  Collected  and  painted  entirely 
by  Mr.  Catlin,  |  daring  seven  years' 
travel  amongst  48  tribes,  mostly  speak- 
ing different  languages.  |  Exhibited  for 
nearly  three  years,  with  great  succesn, 
in  the  |  Egyptian  hall,  Piccadilly,  Lon- 
don. )  Admittance  One  Shilling. 

Colophon :  C.  and  J.  Adlard,  printers, 
Bartholomew   close,  London.     [1844.] 

Title  verso  printers  1  1.  to  the  reader  p.  3, 
certificates  pp.  4-6,  text  pp.  7-48,  4^. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 

Copies  seen :  Boston  Atheneum,  British  Ma- 
team,  PowelL 

Thn  descriptive  catalogae  is  reprinted  in  the 
varions  editions  of  Catlin*s  Notes  of  eight  years' 
travel  and  residence  in  Eorope,  for  titles  of 
which  see  below. 

—  Catalogue  raisonn^  |  de  |  La  Galerie 
Indienne  de  M'  Catlin,  |  renfermant  | 
des  portraits,  |  des  paysages,  des  cos- 


Catlin  (G.)—  Continued, 
tumes,  etc.,  |  et  |  des  scenes  de  mcsnra 
et  con  tumes  |  des  |  Indiens  de  PAm^ri- 
que  du  Nord.  |  Collection  enti^rement 
faite  et  peinte  par  M'  Catlin  |  Pendant 
nn  s^jour  de  8  ans  parmi  48  tribus  san- 
vages,  parlant  trente  langues  diff(6-  | 
rentes,  et  formant  une  population  d'nxi 
demi-milliou  d'ames.  | 

[Paris:]  1845.  |  Imprimerie  de  Wit- 
tersheim,  |  Rue  Montmorency,  8. 

Title  as  above  on  cover,  an  lectear  p.  1,  oer> 
tificats  pp.  2-6,  text  pp.  6-48,  8^. 

Llngoistic  contents  an  under  1838  title  above. 

Copies  seen:  Powell. 

Some  copies  have  title-page  differing  slightly 
from  above.    (Harvard.) 

A  descriptive  catalogue  |  of  |  Cat- 
lings Indian  collection,  |  containing  | 
portraits,  landscapes,  costumes,  dtc,  | 
and  I  representations  of  the  manners 
and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  Collected   and   painted  en- 
tirely by  Mr.  Catlin,  during  eight  years' 
travel    amongst   |   forty -eight     tribes, 
mostly  speaking  different  languages.  | 
Also  I  opinions  of  the  press  in  England, 
France,  and  the  United  States.  | 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection.  No.  6,  Water- 
loo place.  I  1848. 

Title  verso  printers  1  1.  note  and  certificates 
pp.  a-7,  text  pp.  8-92, 8^. 

Proper  names,  with  English  significations, 
as  under  titles  ahove,  and  with  the  addition  of 
a  few  named  in  Mohegan. 

Copies  seen:  Harvard,  PowelL 

Priced  by  Maisonneuve  in  1889,  2  fk*. 

North  and  South  American  Indians. 

I  Catalogue  |  descriptive  and  instruct- 
ive I  of  I  Catlin's  |  Indian  Cartoons.  | 
Portraits,  types,  and  customs.  |  600 
paintings  in  oil,  |  with  |  20,000  full 
length  figures  |  illustrating  their  vari- 
ous games,  religious  ceremonies,  and  | 
other  customs,  |  and  |  27  canvas  paint- 
ings I  of  I  Lasalle's  discoveries.  | 

New  York:  |  Baker  &  Godwin.  Print- 
ers, I  Printing-house  pquare,  |  1871. 

Abridged  title  on  cover,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  remarl&s  verso  note  1  1.  text  pp.  5-92, 
certificates  pp.  93-99, 8°. 

Linguistic  contents  as  in  the  edition  of  1848 
with  names  in  the  Arapaho  and  Micmao  added. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Eames,  Pow- 
ell, Wisconsin  Historical  Society. 

The  Catlin  Indian  collection,  con- 
taining portraits,  landscapes,  costumes. 
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&c.,  and  representations  of  the  man- 
ners and  cnstoms  of  ttie  North  American 
Indians.  Presented  to  the  Smithsonian 
Institution  by  Mrs.  Thomas  Harrison, 
of  Philadelphia,  in  1879.  A  descriptive 
catalogue.   By  Qeorge  Catlin,  the  artist. 

In  Rhees  (W.  J.),  Ylnltor's  g^ide  to  the 
Smith'toniao  Institntion  and  United  States  Na- 
tional MaseoiD,  in  Washington,  pp.  70-89,  Wash- 
ington, 1887, 8o. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Copies  seen :  PilUng,  Powell. 

Part  V.    The  George  Catlin  Indian 

gallery  in  the  National  Mnseum  (Smith- 
sonian Institution),  with  memoir  and 
statistics.    By  Thomas  Donaldson. 

In  Annual  Report  of  the  Board  of  Regents  of 
the  Smithsonian  Institution  *  *  *  July, 
1885,  part  2  (half-title  1 1,  pp.  i-vii,  3-039),  Wash- 
ington, 1886, 8<>. 

Descriptive  catalogue  of  Indian  portraits, 
pp.  13-230. — Comparative  vocabulary  of  the 
Mandan,  Black  foot,  Riccaree,  Sioux,  and  Tus- 
karora  (about  130  words),  pp.  551-655. 

Issued  separately,  with  title-page,  as  follows: 

The  I  George  Catlin  Indian  gallery  | 

in  the  |  U.S.  National  Mnseum  |  (Smith- 
sonian Institution),  |  with  |  memoir 
and  statistics.  |  By  |  Thomas  Donald- 
son. I  From  the  Smithsonian  report  for 
1885.  I 

Washington:  |  Qovemment  printing 
office.  I  1887. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  pp.  i-iii,  illus- 
trations pp.  v-vii,  text  pp.  3-915,  index  pp.  917- 
039,80. 

(k>pie*»een:  BamM,  Pilling,  Smithsonian  In- 
stitution. 

Issued  also  with  the  following  title: 

-^—  The  I  Gteorge  Catlin  |  Indian  gal- 
lery, I  in  the  |  U.S.  National  Museum,  | 
(Smithsonian  Institution.)  |  with  me- 
moir and  statistics.  |  By  Thomas  Don- 
aldson. I 

Washington,  D.  C.  |  W.  H.  Lowder- 
milk  &  Co.  I  1888. 

Title  versu  blank  1  1.  contents  pp.  i-iii,  illus- 
trations pp.  v-vii,  text  pp.  3-915,  index  pp.  9L7- 
939.  8o. 

Linguistics  as  under  title  next  but  one  above. 

Ooffietteen:  Lowdermilk. 

^—  Letters  and  notes  |  on  the  |  manners, 
customs,  and  Condition  |  of  the  |  North 
American  Indians.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
Written  during  eight  years*  travel 
amongst  the  wildest  tribes  of  |  Indians 
in  North  America,  |  In  1832,  33,  34,  36, 
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36,  37,  38,  and  39,  f  In  two  volumes,  | 
with  four  hundred  illustrations,  care- 
fully engraved  from  his  original  paint- 
ings. I  Vol.  I[-II].  I 

New- York ;  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1841. 

2  vols. :  pp.  i-viii,  1-264,  slip  of  errata;  pp. 
i-viii,  1-266  312  plates  and  maps,  royal  8°. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mandan^ 
Blaokfoot,  Riooaree,  Sioux,  and  Tuscarora,  vol. 
2,  pp.  262-265. 

Copies  seen :  Boston  AthensDum,  British  Mu^ 
seum,  Lenox. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  11536, 
some  copies  have  the  imprint  London:  Wiley 
and  Putnam ;  others,  London :  published  by  th» 
author,  1841.  Second  edition.  New  York,  1842; 
third  edition,  New  York,  1842;  fourth  edition, 
1843. 

Letters  and  notes  |  on  the  |  manners, 

customs,  and  condition  |  of  the  |  North 


American  Indians.  |  By  Qeo.  Catlin.  | 
Written  during  eight  years'  travel 
amongst  the  wildest  tribes  of  |  Indiana 
in  North  America,  |  In  1832, 33,  34, 35, 36, 
37,  38  and  39.  |  In  two  volumes,  |  with 
four  hundred  illustrations,  carefully 
engraved  from  his  original  paintings.  | 
Third  edition.  |  Vol.I[-Il].  | 

New- York :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1844. 

2  vols. :  title  verso  blank  1 L  contents  pp.  iii- 
viii,  text  pp.  1-264;  title  verso  blank  1  1.  con- 
tents pp.  iii-viii,text  pp.  1-266;  maps,  plates,  8^. 

Comparative  vocabulary  as  under  title  next- 
above,  vol.  2.  pp.  262-265. 

Copies  seen;  Congress,  Powell,  Trumbull. 
—  Letters  and  notes  |  on  the  |  man- 
ners,  customs,  and  condition  |  of  the  | 
North  American  Indians.  |  By  Qeo.  Cat- 
lin. I  Written  during  eight  years*  travel 
(1832-1839)  amongst  the  wildest  tribe» 
I  of  Indians  in  North  America.  |  In  two 
volumes.  |  With  several  hundred  illus- 
trations I  from  the  |  Author's  Original 
Paintings.  |  Vol.  I[-II].  |  Fourth  edi- 
tion. I 

London :  |  published   for  the  author 
by  I  David    Bogue,  86,  Fleet  street,  | 
late  Tilt  and  Bogue.  |  1844. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  verso  printers 
1  1.  contents  pp.  iii-vUi,  text  pp.  1-261;  titlo 
verso  printers  1 1.  contents  pp.  iii-viii,  text  pp. 
1-256,  appendices  pp.  257-266,  large  8°. 

Linguistic  contents  as  under  previous  titles. 

Copies  seen :  Bureau  of  Ethnology. 

The  first  issue  of  this  edition  has  the  imprint- 
London:  I  Published  for  the  Author  by  |  Tilt 
and  Bogue,  Fleet  Street.  |  1842.    (TrnmbuU.*> 
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Catlin  (G.)— Continned. 
Illustrations  |  of  the  |  manners,  cus- 
toms, and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians :  |  in  a  series  of  |  let- 
ters and  notes  |  written  daring  eight 
years  of  travel  and  adventure  among 
the  I  wildest  and  most  remarkable  tribes 
now  existing,  j  With  three  hundred  and 
sixty  engravings,  |  from  the  |  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  Fifth 
•edition.  | 

London :  \  Henry  G.  Bohn,  York  street 
€ovent  garden.  |  MDCCCXLV[1845]. 

2  vols.:  pp.  i-viU,t-2U;  i-viii,  1-2M;  maps 
■Mud  plates,  Urge  9^. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mandan. 
Blackfoot,  Riccaree,  Sioux,  aad  Taskarora, 
voL  2.  pp.  262-265. 

Copies  teen:  Cooj^ess. 

At  the  Morphy  sale  a  copy,  no.  623,  broaght 

Sabin's  Dictionary,  no.  11539,  mentions  a 
Sixth  edition,  London,  18f6,  and  titles  an  edi- 
tion Briissel  and  Leipzig,  1846-1848.  A  copy 
of  this  latter  is  priced  by  Tiiibner,  1856,  no. 
1955,  U  li.;  another  copy,  no.  1956,  plain,  14«. 

Illustrations  |  of  the  |  manners,  cus- 
toms, and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians :  |  in  a  series  of  |  let- 
ters and  not«s  |  written  during  eight 
years  of  travel  and  adventure  among 
the  I  wildest  and  most  remarkable  tribes 
now  existing.  |  With  three  hundred  and 
sixty  exgravings  |  from  the  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  Vol.  I[-II].  |  Seventh 
edition.  | 

London :  I  Henry  G.  Bohn,  York  street, 
Co  vent  garden.  |  M  D  CCC  XLVUI 
[1848]. 

2  vols.:  frontispiece,  title  verso  printers  1  I. 
contents  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-256;  fron tit- 
piece,  title  verso  printers  1 1,  contents  pp.  iii-viii, 
text  pp.  1-256,  appendices  pp.  257-266,  maps,  8°. 

Comparative  vocabulary  as  under  title  next 
above,  vol.  2,  pp.  262-265. 

Chpies  ieen:  Aster,  Harvard. 

Maisonneuve,  no.  28  of  catalogue  no.  153 
<1889),  titles  an  edition  London,  Bohn,  1851, 
pricing  it  30  fr.;  the  date  may  bo  an  error  for 
1857.  Triibner,  in  Ludewig,  p.  228,  titles  the 
second  edition  in  German  Briissel,  Muquardt, 
1851,  and  gives  the  vocabularies  as  on  pp.  348- 
^2.  Sabin's  Dictionary,  no.  11537,  mentions 
the  eighth  edition.  London,  Bohn,  1857.  There 
is  an  edition  Philadelphia,  EUzard,  1857,  a  copy 
of  which  is  in  the  library  of  the  Minnesota 
Historical  Society  (*).  A  copy  of  the  latter  at 
the  Fischer  sale,  no.  2213,  brought  15t.,  and  one 
at  the  Field  sale,  no.  310, 11.62. 


Catlin  (G.)  —  Continaed. 

Illustrations  |  of  the  |  mannerB,  ons- 

tomsy  and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians :  |  with  |  letters  and 
notes  I  written  during  eight  years  of 
travel  and  adventure  among  the  wild- 
est and  most  remarkable  tribes  now 
existing.  |  With  three  hundred  and 
sixty  engravings,  |  from  the  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  If-H].  |  Ninth 
edition.  | 

London : :  Henry  G.  Bohn,Tork  street. 
Coven t  garden,  j  1857. 

2  vols.  8°,  maps. 

Comparative  vooabnlary  of  the  iff^w^^w, 
Blackfoot,  Riccaree,  Sioux,  and  Toaonwn^  voL 
2,  pp.  262-265. 

Copies  ieen:  Lenox. 

Letters  and  notes  |  on  the  |  man- 
ners, customs,  and  condition  |  of  the  | 
North  American  Indians.  |  Written  dur- 
ing eight  years*  travel  amongst  the 
wildest  I  tribes  of  Indians  in  North 
America.  [Picture.]  By  Geo.  Catlin.  | 
Two  vols,  in  one.  |  With  one  hundred 
and  fifty  illustrations,  on  steel  and 
wood.  I 

Philadelphia:  |  J.  W.  Bradley,  48 
North  Fourth  St.  |  1859. 

Pp.  1-792, 8o. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp.  787- 
791. 

Copies  seen :  Lowdermilk. 

Some  copies  are  dated  1860.  (*) 

Illustrations   |  of  the    |   manners, 

customs,  and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians  |  with  |  letters  and 
notes  I  written  during  eight  years  of 
travel  and  adventure  among  the  |  wild- 
est and  most  remarkable  tribes  now 
existing.  |  With  three  hundred  and 
sixty  engravings,  |  from  the  |  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  Tenth 
edition.  | 

London:  |  Henry  G.  Bohn,  York 
street,  Covent  garden.  |  1866. 

2  vols,  large  8°. 

Lingnistics  as  given  under  titles  above. 

Copies  seen:  Boston  Athennum,  Wisconsin 
Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  308,  a  copy  with  colored 
etchings,  "  worth  nearly  ten  timet  the  prioe  of 
plain  copies,"  brought  $48. 

Illustrations  |  of   the  |  manners, 

customs,  «&  condition  |  of  the  |  North 
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American  Indiaus.  |  With  Letters  and 
Notes,  I  Written  during  Eight  Tears  of 
Trayel  and  Adventore  among  the  | 
Wildest  and  most  Remarkable  Tribes 
now  Existing.  |  By  Qeorge  Catlin.  | 
With  I  three  hundred  and  sixty  col- 
oured engravings  |  from  the  author's 
original  paintings.  |  [Design.]  |  In  two 
volumes.    Vol.  I[-II1.  | 

London:  |  Chatto  &,  Windns,  Picca- 
dilly. I  1876. 

2  vols. :  pp.  i-TiU.  1-264;  i-Tiii,  1-2M ;  plates, 
large  8P. 

Lingaistiosas  under  previous  titles,  toI.  2,  pp. 
262-205. 

Oopi6iit4n:  British  Hoseam,  Congress. 

Qoaritoh,  no.  2903S,  prices  a  copy  *  *  beantiftiUy 
printedincoloars"  2L  2«., adding:  "seUsSi.  3s.*' 

Catlings  notes  |  of  |  eight  years' 

travels  and  residence  |  In  Europe,  |  with 
his  I  North  American  Indian  collec- 
tion :  I  with  anecdotes  and  incidents  of 
the  travels  and  adventures  of  three  | 
different  parties  of  American  Indians 
whom  he  introduced  |  to  the  courts  of  | 
England,  France  and  Belgium.  |  In  two 
volumes  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
numerous  illustrations.  | 

New-Tork:  |  Burgess,  Stringer  &co., 
322  Broadway.  |  1848. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1 1.  title  verso 
copyright  1  L  preface  pp.  v-ix,  contents  pp. 
xi-xvi,  text  pp.  1>296;  half-title  verso  blank 
1 1,  title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  v-xii, 
text  pp.  1-325,  appendix  pp.  327-336;  8^. 

List  of  nine  proper  names  in  OJibbeway  with 
English  definitions,  voL  1,  pp.  108-109.— A  de- 
scriptive catalogue  of  Catlings  Indian  gallery, 
M  described  above  under  title  of  Descriptive 
estalogae  etc  London  [1844],  vol.  l,pp.  248-296. 
—List  of  twelve  proper  names  in  OJibbewaj 
with  English  definitions,  vol.  2,  p.  279. 

Oopiet  9een:  Powell,  Watkinson. 
At  the  Fischer  sale  a  copy,  no.  350,  brought 
Is. ;  the  Field  copy,  no.  305,  sold  for  $2.50. 

^-—  Catlin's  notes  |  of  |  eight  years' 
travels  and  residence  |  In  Europe,  |  with 
his  I  North  American  Indian  collec- 
tion: I  with  anecdotes  and  incidents  of 
the  travels  and  adventures  of  three  | 
different  parties  of  American  Indians 
whom  he  introduced  j  to  the  courts  of  | 
England,  France,  and  Belgium.  |  In  two 
Tolnmes  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
aamerons  illustrations.  | 
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Ifew  York:  |  published  by  the  an* 
thor.  I  To  be  had  at  all  the  bookstores.  | 

1848. 

2  vols.:  pp.i-xvi,  1-296;  i-zii,  1-336;  plates, 
8°. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Oopiet  teen:  Congress. 

-^-^  Catlings  notes  |  of  |  eight  years^ 
travels  and  residence  |  in  Europe,  |  with 
his  I  North  American  Indian  collection.  | 
With  I  anecdotes  and  incidents  of  the 
travels  and  adventures  of  |  three  differ* 
ent  parties  of  American  Indians  whom 
he  I  introduced  to  the  courts  of  |  Eng- 
land, France,  and  Belgium.  |  In  two 
volumes,  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
numerous  illustrations.  |  Second  edi* 
tion.  I 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection,  No.  6,  Water* 
loo  place.  I  1848. 

2  vols.:  pp.i-xvi,  1-296;  i-xii,  1-336;  phktes, 
8°. 

Linguistics  as  under  titles  abova 

Oopiet  teen:  British  Mnseum,  Congress, 
Lenox,  Wisconsin  Historical  Society. 

Some  copies,  otherwise  as  abovts  have  "  Third 
edition  '*  (Congress) ;  and  I  have  seen  a  copy 
of  voL  2  whose  title,  otherwise  the  same,  has 
"Foarth  edition"  (Barean  of  Ethnology). 

Adventures  |  of  the   |  OJibbewaj 

and  loway  Indians!  in  |  England,  France, 
and  Belgium ;  |  being  notes  of  |  eight 
years' travels  and  residence  in  Europe  | 
with  his  I  North  American  Indian  col- 
lection, I  by  Geo.  Catlin.  |  In  two  vol- 
umes. I  Vol.  I[-II].  I  With  numeroua 
Engravings.  |  Third  edition.  | 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection,  no.  6,  Water- 
loo place.  I  1852. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  L  title  verso- 
blank  1 L  preface  pp.  v-ix,  contents  pp.  xi-xvi, 
text  pp.  1-296;  half-title  verso  blank  1  1.  title 
verso  printers  1  L  contents  pp.  v-xii,  text  pp. 
1-325,  appendices  pp.  327-336,  8^. 

A  reprint  of  Notes  of  eight  years'  travels  in 
Europe. 

Linguistics  as  under  titles  above. 

Oopiet  teen:  Astor,  Boston  Athensum,  Bn* 
rean  of  Ethnology,  Wisconsin  Historical  So- 
ciety. 

Qeorge  Catlin,  painter,  bom  in  Wilkesbarre, 
Pa,  in  1796;  died  in  Jersey  City,  N.  J.,  Decem- 
ber 23.  1872.  He  studied  law  at  Litchfield, 
Conn.,  but  after  a  few  years'  practice  went  to 
Philadelphia  and  turned  his  attention  to  draw- 
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Catlin  (G.)  —  Continned. 

iDg  and  paLnting.  As  aa  artist  he  was  entirely 
self-taught.  la  1832  he  went  to  the  Far  West 
and  spent  eight  years  among  the  Indians  of 
Yellowstone  River,  Indian  Territory,  Arkan- 
sas, and  Florida,  painting  a  unique  series  of 
Indian  portraits  and  pictures,  which  attracted 
much  attention  on  their  exhibition  both  in  this 
oountry  and  in  Earope.  Among  these  were  470 
full-length  portraits  and  a  large  number  of  pict- 
aies  illustrative  of  Indian  life  and  customs, 
most  of  which  are  now  preserved  in  the  National 
Hosonm,  Washington.  In  1852-'57  Mr.  Catlin 
traveled  in  South  and  Central  America,  after 
which  he  lived  in  Europe  until  1871,  when  ho 
returned  to  the  United  Stages.  One  hundred 
and  twenty-six  of  his  drawings  illustrative  of 
Indisn  life  were  at  the  Philadelphia  exposition 
of  1870.— Appl0<on*«  Oyelop.  of  Am.  Biog. 

Caulkins    (Frances   ManwariDg).    His- 
tory I  of  I  New  LondoDi  |  Connecticut.. 
I  From  the  first  sarvey  of  the  coast  in 
1612,  to  1852.  I  By  Frances  Manwaring 
Caalkins.  |  [Quotation  and  seal.]  | 

New  London :  |  published  by  the  au- 
thor. I  1852. 

Title  verso  copyright  I  1.  preface  pp.  iii-iv, 
contents  pp.  v-xi,  text  pp.  13-072,  index  pp. 
673-680,  8°. 

A  chapter  of  names,  English  and  aboriginal, 
pp.  118-125,  contains  a  list  of  geographic  names 
in  the  Pequot  or  Mohegan  territory. 

Copiei9een:  Boston  Atheneeum,  Congress, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull,  Watkinson. 

Sabin's  Dictionary,  no.  11571,  and  the  Brinley 
sale  catalogue,  no.  2252,  mention  a  second  edi- 
tion, continued  to  1860,  New  London,  1860,  680 
pp.  9P.    The  Brinley  cop;  brought  $6. 

Chamberlain  (Alexander  Francis).    The 
relationship  of  the  Americau  languages. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  vol.  5, 
pp.  67-76,  Toronto.  1887,  8°. 

"An  inquiry  into  the  arguments  which  have 
been  advanced  in  favor  of  the  north-eastern 
Asiatic  or  Peninsular  origin  of  the  American 
Indians,  and  an  endeavor  to  assign  to  them  an 
origin  in  other  directions." 

Contains  a  few  words  in  Chippewa,  Menom- 
onee,  and  Miami,  p.  62. 

— -  Mississagua  etymology. 

In  Science,  vol,  12,  no.  293  (Sept  14,  1888),  p. 
132,  New  York,  1888,  4°.  , 

A  list  of  al>out  twenty  words  procured /rom 
the  Mississaguas  (OJibwas)  of  Scugog  Island. 

—  Notes  on  the  history,  customs,  and 
beliefs  of  the  Mississagua  Indians. 

In  Journal  of  American  Folk-lore,  vol.  l,pp. 
160-160.  Boston  and  New  York,  1888,  8^.  (Bu- 
reau of  Ethnology.) 


Chamberlain  (A.  F.)  —  Continued. 

Words,  pbrasea.  sentendea,  geographic 
names,  tribal  names,  short  love  songs,  etc.  in 
the  Mississagua  langoage,  pattim. 

Issued  separately  as  follows: 

Notes  on  the  history,  |  customs,  and 

beliefs  of  |  the  Mississaguas  I  [Printer's 
ornament]  |  By  |  A.  F.  Chamberlain, 
B.  A.  I  Fellow  in  Modern  Languages  in 
University  College,  Toronto  |  (Re- 
printed from  The  Journal  of  American 
Polk-Lore,  |  July,  1888)  | 

Cambridge  |  Printed  at  the  Riverside 
Press  I  1888 

Title  on  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  150-160, 8o. 

Copies  teen:  Pilling. 
Tales  of  the  Mississaguas. 

In  Journal  of  American  Folk-lore,  toL  3.  pp. 
141-147,  Boston  and  New  York,  1889,  8P. 

Three  animal  stories  in  Mississagua,  with 
interlinear  English  translation,  followed  by 
free  English  translation,  and  six  stories  in 
English  only.  The  tales  were  procured  firom 
Mrs.  Bolin  (N&wIglshkOke). 

The  archaeology  of  Scngog  Island. 

A  paper  read  before  the  Canadian  Insti- 
tute, January  12th,  1889,  by  A.  F.  Cham- 
berlain, B.  A. 

No  title,  heading  only;  text  3  nnnnmbered 
pages,  8^. 

Mississagua  names  of  articies,  with  English 
definitions,  3d  p. 

Copies  teen:  Pilling. 

Reprinted  from  the  Port  Perry  Standard 
(newspaper),  vol.  23,  no.  30,  p.  2,  March?,  1889.  (*) 

The    Eskimo   race   and    language. 

Their  origin  and  relations.  By  A.  F. 
Chamberlain,  B.  A. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  vol.  6, 
pp.  261-337.  Toronto,  1889,  8P. 

Loan  words  from  Algonkin  dialects  in  the 
Eskimo  dialects,  pp.  276-277. 

The  language  of  the  Mississaguas  of 

Scugog.     (Abstract.) 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  toL  7, 
pp.  106-108,  Toronto,  1890, 8°. 

A  general  account  of  the  language  of  the 
Mississaguas  of  Scugog  Island,  with  a  list  of 
some  words  "not  to  be  found  in  Wilson's  or 
Baraga's  dictionaries,  or  different  words  are 
given."  In  the  opening  sentence  the  author 
sa3's:  "In  the  course  of  a  visit  paid  to  the 
Indians  of  Scugog  in  August,  1888,  the  writer 
was  enabled  to  collect  a  vocabulary  of  some 
700  words,  besides  personal  and  place  names.'* 

This  manuscript  is  described  under  the  next 
tiUe. 

Issued  separately,  also,  repaged  1-3,  with  the 
following  line  at  top  of  p.1:  Extract  tnm 
Proceedings  of  Canadian  Institute^  1890.  (PHI* 
ing,  Powell.) 
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Chambei'lBln  (A.  F.)  —  Contiaa«d. 

[Linguistio  material  of  the  Misussa- 

guas.]  (•) 

Uuioscript  In  iHMaeuloD  of  Ita  aathor,  «bo 
wrola  me  cauoeniiiig  H  u  followa  under  du« 
<irNi>T.2I,  1888: 

"Tbc  ILitof  trorda  coll«t«d  hj  ms  nmntfae 
Hiuuflagiua  of  Sougog  Inlaad,  Onurio  CouQ' 
t;.  Province  of  OnUrio,  nambcn  B20.  They 
were  collitcled  et  TSrious  times.  Aum't  i,  4.  a, 
ll,Ac,l«8S.  AboutSSOvatacalleoUid  framthe 
Die«or  Cbler  Jobnmu  orSCDKOg;  tbe  fti«al«T 
part  or  (be  remainder  [rum  Mn.  BoIId  (KAvI. 
Kiehkake  (an  inlellisent  Indlaa  nonuu),  a  few 
ftvm  Osawaiilnilkl  (an  lodian  formerly  a  leaob- 
eraoiQDRllielribel.  TbeyoccDpylt  pagu  of 
papers  1 11  iDcbeai  sppeudeil,jire  anumberuf 
elymologlcal  eiplaoallona.    1  have  alw^i  pp. 

tion  and  etymalogy)  of  InJIaa  (UisalaMpia) 
penooal  and  eeojcnpblcal  nainon.  Also  8|  pp. 
•ame  aiie,  doasly  written,  eonCilning  'Mylbi 
and   3oagi    of   the    Ulatliaagnu  of  Scugog. 


terllnear  Bngllab  IranaUtiDa.  and  alao  foil  Eng-  I 
tiahCranabillaa  witbeipluatorynote*.  I  hope  ' 
to  have  tbera  pobllabeil  at  an  xarly  date  In  tbe  I 
Journal  of  American  Folk-lore." 

In  July.  1S89,  Mr.  Cbaiuberlaia  wrote  me: 
"Uyllstof  Alconkin  peraonaJ  namei  lorar  ' 
OODIalDH  30  Damea  (Cblppewa  cbUfly)  from 
Uta.  JaioeeOD  (Winter  Stodlei  aod  Sommar  I 
IUiiib1r»j,  IW  Dlackfout  Cree,  and  Cbippeway  I 
from  Morrla  (ludUn  Trealies),  GO  Cree.  Chip.  ' 
peway.  Potowatomle,  etc.  trom  Paul  Kane  ' 
(WMiileriD^af  an  Artist.  elc.)i  about  300  from 
Sebootorall  (OJebway,  Ottawa,  FotUwottomie, 
etc),  making  sbont  IS  otoiely  written  pagea. 
the  Indian  uamea  bsing  followed  by  EngUtb 
tranaiationa. 

—<~~  8 ladies  iu  AlgODkian  onomatology 
■ml  tetiiMiology.  (*) 

Uannacnpt  42  pp,  S°.     A  paper  read  befors 

the  American  AeaoclatlOD  for  the  AdTancemant 
ofScienoe,atToroiito.SeptemberI,18SS.  Title 
•sd  note  from  Ita  Jiutbor.  I 

Deala  witb  the  tiamea  of  natuial  phenom>  ' 
eu,  animala.  birda,  plants,  flsbes,  repUles,  in- 
MCle,  tribal  and  persoaal  aames,  topographio  | 
names,  etc.,  and  tbeir  etyiDOloi^ic  meaDlnga.in  I 
Ciee.  Lake  of  Two  Uooctaioa.  AlKonkin,  Ojib- 
vay  and  Missiaaauga,  with  oocMlonal  illoatra- 
tiona  froDi  alliBr  dlaleets.  I 

Cbamberlaln  (Moatagae),  Words, 
phraaea,  seateaces,  and  test  in  the  Mel- 
icite(Maliait)UDguage,  BiverSt.  Joba, 
New  Brunswick. 

Manoicript,  pp.  7-112,  4=,  in  tbe  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology  ;  recorded  Id  a  cop; 
of  the  flnt  edition  of  Powetl's  "  Introdnction 
to  the  xtudy  of  Indlaa  languaeea,"  and  bean 
data  of  December.  1880,  All  tbe  schedaleaare  < 
irellflUedeiceptno.n.  "Standardaof  ralue," 


Chambarlain  <  U.)  —  ContiDn«d. 

which  contaiua  namea  of  daya  and  mantha. 
"Story  of  the  man  tbe  Bear  gena  Uke  their 
name  from."  withlllenlEngUahtraoalatiaDln- 
■erlioed.  pp.  104-106. 

Chamberl&jrue    (Jobn^    [and  TVilklns 

(D.)"},  ediiori.     Oratio  |  dominloa  |  in 

diversas  omniain  fere   |   geatium  lin- 

gnas  I  veraa   |   et   j   propriis  cvjvaqve 

lingvao  |  cbaracteribVB  expresss,  |  Uaa 

I      cam  Diijsertatioiiibua  ooaaullis  de  Lin- 

I      guarani  |  Origiae,    variisque    ipsarum 

I      permatatioaibus.    |   Editirre   |    Joaane 

Cliaiuberlaynio   |   Aaglo  Britanno,  Be- 

giae  Sncietatis  LondiDausia  &.  |  Bero- 

I      liiiensis  Socio.  |  [Vignette.]  ] 

'  AinateliRilami,   |   Typis  Guilieloii    &, 

Davidia  Qosrei.  |  MDCCXV  [1715]. 

I  Folding  plate  1  1.  title  reveru  blank  1 L  ds- 

dlcatio   (ligned  Joannoa  Cbamberlayne)  3  Q. 

I        reverse  of  Si  h  I.  boil  na  "  Lectori  benevolo  Da. 

Tid  Wllklna  S.P.D."  which  eilenda  to  Terse 

I       of  2Sth  1.  toll  pp.  1-M,  appendix  3  11.  (bided 

Lord'a  prayer  In  Savaoahice  (from  the  Rev. 

Dr.  Le  Jean,  missionary  of  the  Society  for  tbe 
!       Propagation  of  the  Faith,  in  North  CjroUna). 

p.e»:  in  Virginlce  (Massachusetts.  thimEliotl, 
I       P.M.— "Appendix  oontlnoosqaatuorpnecipaa* 

voces  In  Orallonibns    Domlnit 


Terra,  Paoia.  In  Algonkine.  Savanahlce.  Apa- 
laebloe,  Tlrnlolane,  etc.  followa  p.W. 

In  a  loiter  to  ma  Dr.  Tramboll  says;  The 
Lord'a  prayer  In  Savani^ice  b  reprloMd  In  my 
Notes  OD  P'orty  Algnukiu  Tsralona  (p.  9;),  not 
beoanae  it  la  Shawanese,  wbloh  It  certainly  is 
not,  bat  becanae  it  haa  been  copied  aa  aucb 
from  Chambariayne  by  Hervaa.  BodonI,  Tater. 
and  Aner.  11  doea  not  belong  to  any  one  dia- 
lect ever  spoken  by  an  American  Irlbe. 

Oapiet  letn:    Aator.  Britlth  Uusenm, 


1.  Lena 


ratUn» 


At  tl 


•  Murphy  as 


0.  UT,  brought 


C)laniplalii(Samnelde).  Les  |  yoyagea  | 
lie  la  I  Noyvelle  Fraace  |  oooiilentale, 
dicte  [  Canada,  |  faitaparleS'deCbaai- 
piain  I  Xainctongeois,  Capltaiue  pour 
le  Roy  ea  la  Marine  du  |  Ponant,  & 
toates  les  Deacoaaertee  qu'il  a  faites 
eu  I  ce  pals  tlepaia  I'an  1603.  iaa<iueB  en 
I'an  IG'J9.  |  Oil  se  voit  comaie  oe  pays  a 
eat^  proDiierement  deacouuert  par  lea 
Fraii(ai8,  |  nousrauthoTit^  de  aos  Koya 
trea-Chraatieas,  lusqueg  aa  regne  |  de 
sa  Majesty  ft  present  reguante  Lovis 
3CIII.  I  Roy  de  France  &  tie  Nanarre.  j 
Anec  vn  traittd  des  qnalitez  St  condi- 
tions reqaises  &  ve  bon  Ji  parfaiot  Na- 
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Champlain  (S.  de)  — Continued, 
nigatear  |  pour  cognoutre  la  diaerait^ 
des  Estimee  qui  se  font  en  la  Naaiga- 
tion ;  Lea  |  Marqaes  Sl  enseignements 
qae  la  prouldenoe  de  Dieu  k  misea  dans 
les  Mere  |  ponr  redresser  lee  Mariniere 
en  leur  roatte,  sans  lesqaeiles  ile  tom- 
beroient  en  |  de  grands  dangers,  Et  la 
maniere  de  bien  dresser  Cartes  marines 
anec  leurs  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
&,  autre  chose  necessaire  h  la  Nauiga- 
tion.  I  Ensemble  vne  Carte  generalle  de 
la  description  dudit  pays  faicte  en  son 
Meridien  selon  |  la  declinaison  de  la 
guide  Aymant,  A  vn  Catechisme  on  In- 
struction tradnicte  |  du  Francois  an 
langage  des  peuples  Sauuages  de  quel- 
que  contr^e,  aueo  |  ce  qui  s'est  pass^  en 
ladite  Nouuelle  France  en  I'ann^  1631. 
I  A  monseigneyr  le  cardinal  dvc  de 
Richeliev.  |  [Scroll.]  | 

A   Paris.  |  Chez  Clavde    Collet  an 
Palais,  en  la  Gallerie  des  Prisonniers,  | 
iFEstoille  d'Or.  |  M.DC.XXXII  [16.32]. 
I  Auec  Prinilege  du  Roy 

Title  verso  blank  1 1,  dedication  "  a  monsei- 
gnevT  rillvstrisa"*  Cardinal  Dvcde  Richeliev" 
pp.  3-4,  a  poem  "Svrlelivre  des  voyages  dv 
aievr  de  Cliamplain  "  pp.  7-8,  table  des  ohapi- 
tree  pp.  9-16,  text  pp.  1-308,  seoonde  partie  pp. 
1-310, 1  blank  leaf,  Uble  pp.  1-8,  traitt6  de  la 
marine  pp.  1-64,  1  blank  leaf,  doctrine  cbres- 
tienne  eta  pp.  1-20,  map,  sol  i°, 

MzaaA  (EL),  L'on^son  dominloale  tradvite  on 
Ungate  des  Montagnars,  pp.  16-20  (of  the  last 
nambering). 

Copies  teen:  Brown,  British  Maseum,  Con- 
gress, Harvard,  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets, no.  511,  "fine 
copy,  vellum,"  11.  7t. ;  Leclero,  1867,  no.  1615, 
sold  a  "very  fine  copy,  wide  margins,"  for 260 
fy.;  in  1878  he  priced  it,  no.606, 700  fr.;  Qnaritch, 
no.  11873,  priced  a  copy,  the  folded  map  in  fac- 
simile, 36/.;  and  later,  no.  28818,  a  perfect  copy, 
951.;  the  Brinley  copy,  catalagae  no.  76,  broaght 
$280. 

Les   I  voyages   |  de  la  |  Novvelle 

France  |  ocoidentale,  dicte  )  Canada,  | 
faits  par  le  S'  de  Champlain  |  Xaincton- 
geois,  Capitaine  pour  le  Roy  en  la  Marine 
da  I  Ponant,  Sl  toutes  les  Descounertes 
qu^l  a  faites  en  |  ce  pais  depuis  Fan 
1603.  iusques  en  Tan  16*4^.  |  Oil  se  voit 
comme  ce  pays  a  est^  premierement  des- 
couuert  par  les  Francis,  |  sous  Van- 
thorite  de  nos  Roys  tres-Chrestiens, 
iusques  an  regno  |  de  sa  Majesty  h,  pre- 
sent regnante  Lovis  xiii.  |  Roy  de 
France  «&  de  Nanarre.  |  Auec  vn  traitt^ 


Champlain  (S.  de)  —  Continued, 
des  qualitez  &,  conditions  requises  k  vn 
bon  &  parfaict  Nanigateur  |  pour  oo- 
gnoistre  la  diuersit^  des  Estimee  qui 
se  font  en  la  Nanigation ;  Les  )  Mar- 
ques &  enseignements  que  la  prooi- 
dence  de  Dieu  k  mises  dans  les  Mors  | 
pour  redresser  les  Mariniers  en  leur 
routte,  sans  lesquelles  lis  tomberoient 
en  I  de  grands  dangers,  Et  la  maniere 
de  bien  dresser  Cartes  marines  aueo 
leurs  I  Ports,  Bades,  Isles,  Sondes,  &, 
autre  chose  necessaire  k  la  Nanigation.  | 
Ensemble  vne  Carte  generalle  de  la  de- 
scription dhdit  pays  faicte  en  son  Meri- 
dien selon  I  la  declinaison  de  la  guide 
Aymant,  &,  vn  Catechisme  ou  Instruc- 
tion tradnicte  du  Francois  an  langage 
des  peuples  Sauuages  de  quelque  con- 
tr<Se,  auec  |  ce  qui  s'est  pass^  en  ladite 
Nouuelle  France  en  I'ann^  1631.  |  A 
monseiguevr  le  cardinal  dvc  de  Riche- 
liev. I  [Scroll.]  I 

A  Paris.  |  Chez  Lovis  Sevestre  Im- 

primeur-Libraire  rue  du  Meurier  pr^sla 

Porte.  I  S.Victor,  &.  en  sa  Boutique  dana 

UCourdu  Palais.  1  M.DC.XXXnL1632]. 

I  Anec  Priuile^e  du  Roy. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  3-6,  a 
poem  pp.  7-8,  table  des  chapitres  pp.  ^16,  text 
pp.  1-308, 1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  l-8,traitt6 
de  la  marine  pp.  1-54,  doctrine  ohrestienne  pp. 
1-20,  map,  sm.  4^. 

Mass6's  article,  as  under  previous  title,  pp. 
16-20. 

Cfopiet  teen :  Boston  Athenasum,  Brown,  Con- 
gress, Lenox. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  821,  a  copy 
broaght  $31 ;  Leclero,  1878,  no.  2697,  prioed  it 
1000  f^. ;  Dafoss6, 1887,  no.  24801, 1000  fr. 

Les  I  voyages  |  de  la  |  Novvelle 

France  |  occidentale,  dicte  |  Canada,  | 
faits  par  le  S^  de  Champlain  |  Xaino- 
tongeois,  Capitaine  pour  le  Roy  en  1» 
Marine  du  |  Ponant,  &  toutes  les  Des- 
counertes qu^l  a  faites  en  |  oe  pa!a 
depuis  Tan  1603.  iusques  en  Pan  1689.  | 
Oti  se  voit  comme  ce  pays  a  est^  pre- 
mierement descouuert  par  les  Francois,. 
I  sous  Tauthorit^S  de  nos  Roys  tres- 
Chrestiens,  iusques  an  regno  |  de  sa  Ma- 
jest^  k  present  regnante  Lovis  xnL  | 
Roy  de  France  &  de  Nanarre.  |  Aueo  va 
traitt^  des  qualitez  &  condition^  re- 
quises  k  vn  bon  &  parfaict  Nanigateur 
I  pour  cognoistre  la  dinersit^  dee  £s- 
times  qui  se  font  en  la  Nanigation ;  Lea. 
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Cbamplaln  (S.  de)  —  Continned. 

I  Marqaes  &.  enBeignements  qae  la 
proaidence  de  Dieii  ^  mises  dans  lea 
Hers  I  pour  redresser  les  Mariniers  en 
lear  routte,  sans  lesqaelles  ils  tombe- 
Toient  en  |  de  grands  dangers,  Et  la 
maniere  de  bien  dresser  Cartes  marines 
auec  lears  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
&,  autre  chose  necessaire  ^  la  Nauiga- 
tion.  I  Ensemble  vne  Carte  generalle 
de  la  description  dndit  pays  faicte  en 
son  Meridien  selon  |  la  declinaison  de 
la  guide  Aymant,  Sl  yn  Catechisme  on 
Instruction  traduicte  |  du  Francois  an 
langage  des  peuples  Sauuages  de  quel- 
que  coutr^e,  auec  |  oe  qui  s'est  pass^  en 
ladite  Nouuelle  Prance  en  I'ann^e  1631. 
I  A  monseignevr  le  cardinal  dvo  de 
Richeliev.  |  [Scroll.]  | 

A  Paris,  j  Chez  Pierre  Le-Mvr,  dans 
la  grand'  Salle  |  du  Palais.  |  M.DC. 
XXXII  [1632].  I  Auec  Priuilegedu  Roy. 

Title  verao  blank  1 1.  dedication  pp.  3-6.  a 
poem  pp  7--8,  table  dee  chapitres  pp.  9-16,  text 
pp.  1-308, 1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  l-«,  traitt6 
de  la  marine  pp.  1-54,1  blank  leaf,  doctrine 
ohreetienne  pp.  1-20,  map,  am.  4°. 

Maaa6'8  article,  as  under  preyioos  titles,  pp. 
16-20. 

dopiM  9een:  Harvard,  Lenox. 

At  the  Harphy  Bale,  catalogue  no.  541,  a  copy 
in  "maroon  morocco,  super  extra, gilt  edges, 
rich  inside  tooling,  tall,"  brought  $155. 

— —  Les  I  voyages  |  de   la  |  Novvelle 
France  |  occidentale,  dite  |  Canada :  | 
faits  par  le  S^"  de  Champlain  |  Xainc- 
tongeois,  Capitaine  pour  le  Roy  en  la 
Marine  du  |  Ponant,  Sl  toutes  les  Des- 
«u>uuertes   qu'il    a    faites  en  |  ce  Pais 
depuis  Pan  1603.  iusques  en  Tan  1629.  | 
Oh  se  voit  comme  ce  Pays  a  est^  pre- 
mierement  descouuert  par  les  Fran9oiSy 
I  souz   Fauthorit^   de   nos   Roys  tres- 
Chrestieus,    iusques   au    regno  |  de  sa 
Majesty  ^  present  regoante  Lovis  xiii. 
I  Roy  de  France  &  de  Nauarre.  |  Auec 
Tu  Traict^  de  qualitez  &   conditions 
reqnises  &  vn  bon  &,  parfait  Naui-  |  ga- 
teur  pour  cognoistre  la  diuersit^  des 
Estimes  qui  se  font  en  la  Nauigation :  | 
Lies  marques  &,  enseignemens  que  la 
prouidence  de  Dieu  a  mises  dans  les  | 
Mers   pour  redresser  les  Mariniers  en 
leur  rqutte,  sans  lesquelles  ils  tombe-  | 
roiet  en    de  grands   dangers:    Et   la 
maniere  de  bien  dresser  cartes  marines, 
auec  I  leurs  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
ALO 6 


Champlain  (S.  de)  —  Continued. 
A  autres  choses  necessaires  k  la  Naui- 
gation. I  Ensemble  vne  Carte  generale 
de  la  description  dndit  Pays  faite  en 
son  Meridien,  selon  |  la  declinaison  de 
la  Guide- Aymant ;  &  vn  Catechisme  on 
Instruction  traiduite  |  du  Francois  au 
langage  des  Peuples  Sauuages  de 
quelque  contr6e :  Auec  |  ce  qui  s'est 
pass^  en  ladite  Nouuelle  France  en 
I'ann^e  1631.  |  A  monseignevr  le  cardi- 
nal dvc  de  Richeliev.  |  [Scroll.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Clavde  Collet,  an 
mont  sainct  Hilaire,  pr^  le  Puits  Cer- 
tain. I  M.DC.XL  [1640].  I  Avec  privi- 
lege dv  roy. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  pp.  3-6,  a 
poem  pp.  7-6,  table  des  chapitres  pp.  ^16,  text, 
pp.  1-308, 1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  1-6,  traittd 
de  la  marine  pp.  1-54,1  blank  leaf,  doctrine 
ohrestienne  etc.  pp.  1-20,  map,  sm.  4°. 

Maas6's  article  as  in  editions  of  1632,  titled 
above,  pp.  16-20. . 

Copies  teen:  Brown,  Lenox. 

Quaritch,  no.  28810,  priced  a  copy  552.  and 
Maisonneuve.  in  1889, 800  fr. 

The  edition  Paris,  1830,  2  vols.  8°,  does  not 
contain  the  linguistics.    (Congress.) 

(Euvres  |  de  |  Champlain  |  publi^es 


I  sous  le  patronage  |  de  TUniversit^ 
Laval  I  Par  Tabb^  C.-H.  Laverdi6re,M. 
A.  I  professeur  d^histoire  a  la  faculty 
des  arts  |  et  biblioth^caire  de  Puui- 
versit^  |  SecondeMition  |  TomeI[-V]| 

Qa^bec  |  Imprim^  au  S^minaire  par 
Geo.-E.  Desbarats  |  1870 

5  vols,  (the  fifth  in  two  parts)  paged  con- 
secutively at  bottom :  2  p.  11.  pp.  i-lxxvi,  1- 
1478, 1 1.  The  pagination  of  the  original  edition 
appears  at  the  top.  Vol.  5  is  a  reprint,  in  fac- 
simile as  to  arrangement,  of  the  1632  edition  of 
Les  Voyages. 

Mass^'s  article,  as  in  edition  of  1632,  titled 
above,  vol.  5,  pt.  2,  pp.  16-20  (pp.  1408-1412  of 
the  series). 

Oopiet  teen:  Boston  Athenienm,  British 
Museum,  Brown,  Congress,  Dunbar,  Lenox, 
Watkinson. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  320,  a  copy 
brought  f2] .75 ;  Quaritch,  no.  11872,  priced  it  32. 
16«.;  the  Murphy  copy,  no.  543,  half  green 
morocco,  brought $12.50;  Gagnon,  Quebec,  1888, 
no.  47,  priced  a  copy  $12.50,  and  another,  no.  20, 
$12. 

The  whole  of  the  first  edition,  begun  in  1865, 
was  destroyed  by  fire. 

Chapin  (Rev.  Alouzo   Bowen.)  Glaston- 
bury I  for  I  two  hundred  years:  |  a  | 
centennial  discourse,  |  May  ISth,  A.  D. 
1853.  I  With   an  Appendix,  |  contain- 
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BIBLIOGBAPHY   OF   THE 


Chapin  (A.  B.)  —  Continaed. 
ibj;  I  historical  and  statistical  papers  of 
iutercst.  |  By  Rev.  Alouzo  B.  Chapin,  D. 
]>.,  I  Rector  of  St.  Lake's  Church,  [&c. 
three  lines.]  ,  [Quotation,  three  lines.]  I 

Hartford:  |  press  of  Case,  Tiffany  and 
company.  |  1853. 

Title  verso  copyright  1 1.  prefatory  note  verso 
••collect"  1  L  text  pp.  5-252.  8^. 

"Indian  hiatory  aod  anlo,"  pp. 9-24,  gi^ea 
the  etymology  and  signification  of  Indian 
names  and  places  in  various  Algonquian  Lan- 
guages. 

Copies  teen:  BritisU  Museum,  CongrMs, 
TnimbulL 

Chapman  (Isaac  A.)   A  |  sketch  |  of  the 
I  history  of  Wyoming.  |   By  the  late 
Isaac  A.   Chapman,  esq.  |  To  which  is 
a<lded,  |  an  |  appendix,  |  containing    a 
I  statistical    account  |  of    the  |  valley, 
I  and  I  adjacent  country.  |  By  a  gen- 
tleman of  Wilkesbarre.  | 

Wilke^barre,  Penn.  |  Printed  and 
published  by  Sharp  D.  Lewis.  |  1830. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  verso 
blank  I  1.  text  pp.  5-209,  erraUp.  [210 1.  129. 

"  Signification  of  several  Indian  names  which 
are  still  retained  at  and  near  Wyoming,  com- 
municated by  Bev.  John  Heckewelder,"  pp. 
172-173. 

Copiet  ieen :  Boston  Athenseum,  British  Mu- 
seum, Congress,  Trumbull,  Watkinson. 

Chappell  {Lieut,  Edward).    Narrative  | 
of  a  I  voyage  |  to  (  Hudson's  Bay  |  in  | 
his  majesty's  ship  Rosamond  |  contain- 
ing some  account  of  |  the  north-eastern 
coast  of  America  |  and  |  of  the  tribes  | 
inhabiting  |  that  remote  region.  |  By  j 
Lieut.  Edward  Chappell,  R.N,  |  [Two 
lines  quotation.]  | 

London:  |  printed  for  J.  Mawman, 
Ludgate  street :  |  By  R.  Watt«,  Crown 
Court,  Temple  Bar.  |  1817. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  advertisement  3  11.  list  of  engravings  verso 
blank  1  1.  text  and  appendices  pp.  1-279,  map, 
89. 

"A  vocabulary  of  the  Cree  or  Enisteneaux 
Indians  inhabiting  the  western  shores  of  Hud- 
son's Bay,  presented  to  the  author  by  an  Indian 
trader  who  had  resided  thirty  years  in  that 
country,"  pp.  256-279. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenteum,  Brit, 
ish  Museum,  Congress,  Powell,  Trumbull. 

A  copy  at  the  Brinley  sale,  catalogue  no. 
5647.  brought  $1.75,  and  one  at  the  Murphy  sale, 
catalogue  no.  549.  $1,25;  priced  by  Quaritch, 
no.  21972,  5*. :  Clarke  Sc  co.  1886  catalogue,  no. 
395,  price  an  edition  with  title  differing  slightly 
from  above,  $2.50. 


Charenoey  (Comte  Hyacinthe de).  Be- 
cherches  sur  lea  noma  dea  pointa  de 
Pespace. 

In  Acad6mie  nationale  des  aciences,  arts  e( 
belles-lettres  de  Caen.  M6m.  pp.  217-302,  Caen, 
1882,80. 

Terms  for  the  cardinal  points  of  the  com> 
pass  in  Algonquin  and  Cri,  pp.  231-233. 

Issued  separately  as  follows: 

Recherches  |  snrles  |  noma  des  points 

de  Pespace  j  par  M.  le  C**  de  Charencey 
i  membre  [«&c.  two  lines.]  |  [Design.]  | 

Caen  |  imprimerie  de  t\  le  Blanc- 
Hardel  |  rue  Froide,  2  et  4  |  1882 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  note 
1 1.  text  pp.  1-86, 8°. 

Famille  algique:  Algonquin  et  Cri.pp.  14-16. 

Copies  seen:  Brinton,  Pilling,  PowelL 

Ethnographie  euskarienne.    £tnde 

sur  Porigine  des  Basques  d'apr^s  lea 
denudes  de  la  linguistiqne  par  M.  le 
Conite  H.  de  Charencey. 

In  Soci^t^  de  G6og.  Bull,  seventh  series,  voL 
10.  PP.44S-456,  Paris,  1889,  8^. 

A  number  of  Delaware  words  compared  with 
those  of  the  Basque,  pp.  450-451.— Algonkin  and 
Iroquois  words,  p.  451. 

Issued  separately  also,  without  title-page, 
repaged  1-12.    (PilUng.) 

Charlevoix  (Pierre  Francois  Xavier  de). 
Histoire  |  et  |  description  generate  |  de 
la  I  NouTclle  France,  |  aveo  |  le  journal 
historique  |  d'un  Voyage  fait  parordre 
du  Roi  dans  |  PAm^riqne  Septentrio- 
nale.  |  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la 
Compagnie  de  J^sus.  |  Tome  premier 
[-troisiiime].  |  [Vignette.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Nyon  Fils,  Libraire, 
Quai    des    Augnstins,   h   POcoaaion.  | 
M.DCC.XLIV  [1744].  |  Aveo  approba- 
tion et  privilege  dn  roi. 

3  vols.  4^,  maps.  The  third  volamelias  a  dif* 
ferent  title-page,  as  follows: 

Journal  I  d'un  |  voyage  |  f)sit  par  ordre  da 
roi  I  dans  |  I'Amerique  septentrionnale  [tie] ;  | 
Adress^  a  Madame  la  Duchesse  |  de  Lesdigui- 
ores.  I  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la  Compa- 
gnie do  J^sus.  i  Tome  troisi^me.  | 

A  Paris,  I  Chez  Nyon  Fils,  Libraire,  Qua!  des 
Augnstins,  k  rOccasion.  |  M.DCC.XLIV 
[1744].  i  Avec  approbation  et  privilege  du  roL 

Onzidme  lettre,  containing  comments  upon 
the  distribution  of  the  languages  of  Canada,  the 
Algonquin,  Pouteouatamis.  Ontagamis,  Mas* 
coutins,  Kiokapou,  Miami,  Illinoia,  and  Huron, 
vol.  3,  pp.  175-189. 

Copies  seen:  British  Mnseum,  Brown,  Con- 
gress, Lenox,  Watkinson.  • 

The  Fischer  copy,  no.  2221,  WM  bought  by 
Quaritch  for  12.  11«.  The  Field  copy,  no.  S3U, 
sold  for  $10.50.    Quaritch  prices  a  oalf  oopy. 
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Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —  Continued, 
no.  11875.  2Z.  2*..  and  %  "calf  gilt"  copy,  no. 
11876,  21,  15«. :  and  again,  no.  29813,  he  prices 
a  calf  copy  2L  10«.    At  the  Marphy  sale,  no. 
550,  a  copy  brought  $6. 

Hlstoire  |  et  |  deacription  generale 

I  de  la  I  Noovelle  France,  |  aveo  |  le 
joarual  historiqoe  |  d'un  Voyage  fait 
par  ordredu  Eoi  dans  |  rAraerique  Sep- 
tentriouale.  |  Par  le  P.  De  Charlevoix, 
de  la  coaipagnie  de  Jesas.  | 

A  Paris,   I  Chez  la  Veuve  Ganeau, 
Libraire,  rue  8.  Jacquea  prfes  la  rue  | 
du   PlAtre,  aux  Armes  de  Dombee.  | 
M.DCC.XLIV  [1744].  |  Avec  approba- 
tion et  privilege  du  Roi. 

3  vols.  4°. 

Lingaistics  as  under  prerions  title. 

Copies  teen:  Harvard. 

Histoire  |  et  |  description  generale  | 

de  la  I  Nouvelle  France,  I  aveo  |  le 
journal  historique  |  d'un  Voyage  fait 
par  ordre  du  Eoi  |  dans  TAin^rique 
Septentrionnale.  |  Par  le  P.  De  Charle- 
voix, de  la  Compagnie  |  de  Jesus.  | 
Tome  preniier[-8ixi^me].  ]  [Printer's 
ornament.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Didot,  Libraire,  Quai 
des  Augustins,  |  h  la  Bible  d'or.  |  M 
DCC  XLIV  [1744].  |  Avec  Approbation 
^  Privilege  du  Roy.  (*) 

6  vols.  120.    Vols.  5  and  6  have  title-pages  as 

foUows: 

Joamal  |  d'un  |  voyage  |  fait  par  ordre  du 
Toi  I  dans  |  I'Ameriqne  |  septentrionnale;  |  Ad- 
dressd  k  Madame  la  Dnchesse  i  de  Lesdiguieres. 
I  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la  Compagnie  | 
de     Jesus.  |    Tome     cinquidme[-8ixidme|.  | 
(Printer's  ornament,  i  | 

A  Paris,  |  Chez  Didot,  Libraire,  Quai  des 
Augustins,  I  k  la  Bible  d'or.  |  M.  DCC  XLIV 
[1744].  I  Aveo  Approbation  Sc  Privilege  du  Roy. 

Caractdre  de  la  langue  haronne,  voL  5,  p. 
289.~^araotdre  de  la  langue  algonquine,  vol.  6, 
pp.  28»-290.— Particularit^s  de  la  langue  hn- 
ronne,  vol.5,  pp. 290-291.— Particularit^s  de  la 
langue  algooquine,  voL  6,  pp.  291-292. 

Title  from  Mr.  Chas.  H.  Hull,  from  a  copy  in 
the  library  of  Cornell  University. 

Histoire  |  et  |  description  generale  | 

de  la  I  Nouvelle  France,  |  avec  |  le 
Journal  historique  |  d'un  Voyage  fait 
par  ordre  du  Roi  |  dans  PAm^rique 
Septentrionnale.  |  Par  le  P.  De  Charle- 
voix, de  la  Compagnie  |  de  Jesus.  | 
Tome  premier[-eixi^me].  | 

A  Paris,  I  Chez  Rolliu  Fils,  Libraire, 
Quai  des  Augustins,  |  h  S.  Athanase  & 
aa  Palmier.  |  M  DCC  XLIV  [1744]. 


Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —  Continued. 
Avec    Approbation    &,    Privilege    du 
Roy.  I 

8  vols.  12<'.  Vols.  5  and  6  have  title-pages  as 
follows: 

Journal  |  d'un  |  voyage  |  fait  par  ordre  du 
roi  I  dans  i  TAmeriqne  |  septentrionnale;  |  Ad- 
dress6  ik  Madame  la  Dnchesse  |  de  Lesdigui- 
eres. I  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la  Com- 
pagnie I  de  Jesus.  |  Tome  cinqui6me[-8i- 
xi6me].  | 

A  Paris,  i  Chez  Bollin  Fils,  Libraire,  Quai 
des  Augustins,  ]  ii  S.  Athanase  Sc  an  Palmier.  | 
"M  DCC  XLIV  [1744].  |  Avec  Approbation  Sc 
Privilege  du  Roy. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  voL  5, 
pp.  28»-202. 

Copies  seen:  Boston  Athensdum,  Brown, 
Congress. 

In  the  Triibner  catalogue  of  1856,  a  "  full 
russia,  gilt  edged,  beautiful"  copy,  no.  1957,  was 
priced  21.  3«.  Leclero,  1878,  no.  098,  prices  a 
copy  45  f^. 

Some  copies  of  this  edition  have  the  imprint 
Chei  Pierre  Fran9ois  Giffart,  |  rue  Saint  Jac- 
ques k  Sainte  Therese.  |  MDCC  XLIV  [1744].  | 
Avec  Approbation  Sc  privll^ire  du  Roj.   (Astor, 
Boston  Athenieum,  Brown,  Dunbar.) 

Sabin's  Dictionary  and  Leclerc's  Bib.  Am. 
mention  the  following  editions: 

A  Paris,  chez  Pierre  Fran9ois  Giffart,  me 
Saint  Jacques  it  Sainte  Therese,  M.  DCC.  XLIV, 
3  vols.  4°. 

A  Paris,  chez  Rolin  Fils,  Libraire,  Quai  des 
Augustins,  MDCCXLIV,  3  vols.  4°.  Leclerc's 
supplement,  no.  2706,  prices  a  copy  of  this, 
90  fr. 

Paris,  Nyon,  MDCCXLIV,  8  vols.  12°. 

Paris.  Didot,  MDCCXLIX,  6  vols.  12o. 

Paris,  Kolln  flls,  MDCCXLIX,  6  vols.  12o. 

The  Journal  d'un  voyage  has  been  reprinted 
in  English  as  follows: 

Journal  |  of  a  |  voyage  |  to  |  North- 
America.  I  Undertaken  by  Order  of  the  | 
French    king.  |  Containing  |  The  ^ jeo- 
grapbical   Description  and  Natural  | 
History  of  that  Country,  particularly  | 
Canada.  |  Together  with  |  An  Account 
of  the  Customs,  Characters,  |  Religion, 
Manners  and  Traditions  |  of  the  orig- 
inal Inhabitants.  |  In  a  Series  of  Let- 
ters to  the  Duchess  of  Lesdiguieres.  | 
Translated  from  the  French  of  P.  de 
Charlevoix.  |  In  two  volumes.  |  Vol.  I 

[-11].  I 
Loudon :  Printed  for  R.  and  J.  Dods- 

ley,  in  Pali-Mall.  |  MDCCLXI  [1761]. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  I.  contents  pp.  v-viii,  text  pp.  1-382 ; 
half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1  I. 
contents  pp.  v-viii,    text  pp.  1-380,  "books 
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Cliarlevolx  (P.  F.  X.  de) — Continaed. 
printed  for  R.Mid  J.  Dodaley"  3  IL  index  to 
both  volumes  11 IL  8<>. 

LiDguiatioa  as  under  titles  above,  voL  1,  pp. 
20»-303. 

Oopiei  teen:  Boston  Atheneum,  Congress, 
Massachusetts  Historical  Society. 

The  Fischer  copy,  no.  2223,  brought  5s. ;  the 
Field  copy,  no.  832,  $5;  the  Mensies  copy,  no. 
876,  half  calf,  antique,  $5.75;  the  Squier  copy, 
no.  191, 12.25;  the  Brinley  copy,  no.  78,  $3.60. 
Clarke,  1886,  no.  5381,  prices  an  old  oalf  copy  $4. 

-^—  Letters  |  to  the  |  Dutchess  Isic']  of 
Lesdiguieres ;  |  Giving  an  Accoant  of  a  | 
voyage  to  Canada,  I  and  |  Travels  through 
that  vast  Country,  |  and  j  Louisiana,  to 
the  Gulf  of  Mexico.  |  Undertaken  |  By 
Order  of  the  present  King  of  France,  | 
By  Father  Charlevoix.  |  Being  a  more 
full  and  accurate  De- 1  scription  of  Can- 
ada, and  the  neigh-  |  bouring  Countries 
than  has  been  !  before  published ;  the 
Character  of  |  every  Nation  or  Tribe  in 
that  vast  |  Tract  being  given;  their 
Religion,  |  Customs,  Manners,  Tradi- 
tions, Go-  I  vemment,  Languages,  and 
Towns;  |  the  Trade  carried  on  with 
them,  I  and  at  what  Places;  the  Posts 
or  I  Forts,  and  Settlements,  estab- 
lished I  by  the  French;  the  great 
Lakes,  |  Water-Falls,  and  Rivers,  with 
the  I  Man  nor  of  navigating  them;  the  | 
Mines,  Fisheries,  Plants,  and  Ani-  | 
mals  of  these  Countries.  |  With  Reflec- 
tions on  the  Mistakes  the  |  French  have 
committed  in  carrying  |  on  their  Trade 
and'Settlements ;  |  and  the  most  proper 
Method  of  |  proceeding  pointed  out.  | 
Including  also  an  Account  of  the  An-  -j 
thor's  Shipwreck  in  the  Channel  of  | 
Bahama,  and  Return  in  a  Boat  to  |  the 
Mississippi,  along  the  Coast  of  |  the 
Gulf  of  Mexico,  with  his  Voy- '  age  from 
thence  to  St.  Domingo,  |  and  back  to 
France.  |  [Device.  ]  | 

Printed  for  R.  Goadby,  and  Sold  by 
R.  Baldwin  in  Pater-  |  Noster-Row, 
London.     1763. 

Title  verso  blank  1  1.  contents  pp.  iii-xiv, 
errata  verso  advertisement  1 1.  text  pp.  1-384, 8^. 

Linguistics  as  under  previous  titles, pp.  120- 
124. 

Oopietteen:  A stor,  Boston  Athenseum,  Brit- 
ish Museum,  Brown,  Congress. 

A  "beautiful  uncut  copy"  at  the  Menzies 
sale,  no.  375,  brought  $5. 

According  to  Sabin*s  Dictionary,  no.  12140, 
some  copies  are  dated  1764. 


Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —  Continaed. 

A  I  voyage  |  to  |  North-America :  | 

Undertaken  by  Command  of  the  pres- 
ent I  king  of  France. :  Containing  |  the 
Geographical  Description  and  Natural 
History  |  of  |  Canada  and  Louisiana.  | 
Witb  I  The  Customs,  Manners,  Trade 
and  Religion  |  of  the  Inhabitants ;  a 
Description  of  the  Lakes  and  |  Rivers, 
with  their  Navigation  and  Manner  of 
passing  |  the  Great  Cataracts.  |  By 
Father  Charlevoix.  |  Also,  |  A  Descrip- 
tion and  Natural  History  of  the  Islands 
in  the  |  West  Indies  belonging  to  the 
different  Powers  of  |  Europe.  Illustrated 
with  a  Number  of  curious  Prints  |  and 
Maps  not  in  any  other  Edition.  |  In  two 
volumes.  | 

Dublin :  |  Printed  for  John  Exsbaw, 
and   James  Potts,  in  |  Dame-Street.  | 
MDCCLXVI  [1766]. 

2  vols,  maps,  8°.  The  title  of  voL  2  differs 
slightly  from  that  of  voL  1,  which  is  triven 
above. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  vol.  1. 
pp.  183-166. 

Copies  teen :  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress. 

Leclerc.  1878,  no.  699,  prices  a  copy  25  fr.  A 
copy  at  the  Briuley  sale,  no.  80,  brought  $17  -, 
the  Murphy  copy,  no.  552,  sold  for  $9. 

I  have  seen  several  partial  reprints  of  Char- 
levoix which  do  not  contain  the  linguistics. 

Pierre  Fran9oifi  Xavierde  Charlevoix,  French 
traveller,  bom  in  Saint  Qnentin  29  Oct.,  1682  r 
died  in  La  Flecbe  1  Feb.,  1761.  He  entered  the 
Jesuit  society  in  1608,  and  while  a  scholar  was 
sent  to  Quebec  in  1705,  and  during  the  four 
years  f^lowing  his  arrival  taught  in  the  col- 
lege in  that  place.  After  completing  his  divin- 
ity studies,  •he  became  a  professor  of  belles- 
lettres  in  France,  published  a  history  of 
Christianity  in  Japan,  and  returned  to  Canada. 
For  some  time  after  his  arrival  he  remained  at 
Sault  St  Louis.  Then  he  ascended  the  St. 
Lawrence,  and.  reaching  the  Mississippi  by 
way  of  the  Illinois,  descended  the  river  to  New 
Orleans,  thence  proceeding  to  France  byway  of 
Santo  Domingo,  after  an  absence  of  two  years. 
From  1733  till  1755  he  was  one  of  the  directors 
of  the  "Journal  de  Trevoux."  He  published 
in  succession  histories  of  Santo  Domingo  and 
Japan,  and  in  1744  his  "  Histoire  dela  nouvelle 
France,"  which  had  been  kept  bacic  for  twenty 
years.  Simultaneously  with  the  latter  appeared 
the  Journal  that  he  wrote  while  in  America, 
which  was  addressed  to  the  Duchess  de  Lesdi- 
guidre,  and  was  soon  translated  into  English. 
Though  his  history  was  praised  and  qnoted  as 
an  authority  by  ssholars,  it  was  not  traaalated 
until  recently,  when  an  edition  In  Kngliah  waa 


ALOONQUIAN  LANGUAGES. 


85 


Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  — Continued, 
pablished  by  John  Qilmary  She*  (New  York,  6 
voU.,  180&-'72).     The  iMt  work  written   by 
Charlevoix  was  a  history  of  Paragaay  (1756).— 
Applston't  Oyelop.  of.  Am.  Biog. 

Chase  (Pliny  Earle).  On  certain  primi- 
tive names  of  the  Supreme  Being. 

In  American  Philosoph.  9oc.  Proo.  voL  0,  pp. 
420-421,  PhllAdelpbia,  186P.  99. 

Terms  used  by  a  number  of  American  peo- 
ples, among  them  the  Algonkin,  Cheyenne, 
Blaokfeet,  and  Arapaho. 

—  On  the  radical  significance  of  nu- 
merals. 

In  American  Philosoph.  Soo.  Proc.  toL  10,  pp. 
18-23.  Philadelphia,  1&60,  $<>. 

Bxam.)le8  in  severallndian  langaages.inclad- 
ing  the  Abnaki  from  Rasles*  dictionary. 

Chateaubriand  (Fioomte  Francois  An- 
gnste  de).  Voyages  |  en  |  Am^riqne  ]  et  en 
I  Italic :  I  par  I  le  Yicomte  de  Chateau- 
briand.  I   En    deux    volumes.  |  Tomd 

Paris  I  et  Londres,  ohez  Colburn, 
libraire,  |  NewBurlington  street.  1 1828. 

2  vols.:  2  p.lL  pp.i-iv,  1  1.  pp.  1-400;  3  p.  U. 
pp.  1-423. 80. 

MoisdesCypawais  (Chippewa],  langaealgon- 
qnine,  with  deflnitions,  vol.  1,  p.  259. —  Langnea 
indiennes,  pp.  273-286.  inolades  passing  mention 
•f  the  Algonqaian  bnt  is  principally  devoted  to 
the  Hnion. 

Oopiet  seen:  Congress. 

——Travels  { in  |  America  and  Italy,  |  by 
I  Viscount  de  Chateaubriand,  i  author  of 
[&.O.  two  lines.]  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  I 

London:  |  Henry  Colbnrn,  New  Bur- 
lington Street,  f  1828. 

2  vols.:  3  p.  II.  pp.  1-356 ;  2  p.  11.  pp.  1-420,  8^. 

Months  of  the  Chipaways,  vol.  1,  p  244.^ 
Indian  languages,  as  under  title  above,  pp.  255- 
366. 

Oopiei  teen:  British  Museum,  Congress, 
Wisconsin  Historical  Society. 

—  Voyages  |  en  Am^riqne  |  en  Italic, 
etc.  I  par  |  M*  l^e  Chateaubriand  |  avec. 
des  gravures  f 

Paris  I  Bemardin-B^chet,   Libraire  | 
31,  Qua!  des  Augustius  [  1865] 

Printed  cover,  half-title  1 1.  pp.  1-380, 9P. 
Langnea  indiennes,  pp.  138-144. 
OopieMteen:  Bancroft. 

■  ■        CBuvres  completes  |  de  M.  le  Vicomte 
I    de   Chateaubriand,    |    membre    de 
I'Acad^mie  fran^oise.  |  Tome  premier 
[-trente-sixidme].  | 


Chateaubriand  (F.  A.  de)  —  Continued. 

Paris.  I  Pourrat  fr^res,  ^diteurs.  |  M. 
DCCC.XXXVl  [-M.DCCC.XL]  [1836- 
1840]. 

36  vols.  8o. 

Vol.  12,  Voyage  en  Am6riqoe,  contains:  Mois 
des  Cypawais,  p.  157.— Langnes  indiennes,  pp. 
167-176. 

Copies  teen :  British  Museum,  Watkinson. 

I  have  seen  mention  of  an  edition  Paris,  18t^ 
1831, 28  vols.  89. 

CEuvres  completes  |  de  M.  le  Vicomte 

I    de    Chateaubriand,    |    membre   de 
PAcad^mie  fran^oise.  |  Tome  premier 
[-trente-sixi^me].  |  Essais  sur  la  vie  et 
les  ouvrages  de  M.  de  Chateaubriand.  | 
[Picture.]  | 

Paris.  I  Pourrat  fr^res,  ^diteurs.  |  M. 
DCCC.XXX  VIII  [1838]. 

36  vols.  8^. 

Lingaistics  as  under  title  next  above,  vol.  12, 
pp.  167, 167-176. 

Copies  teen :  Congress. 

1  have  seen  mention  of  an  edition  Paris,  1850- 
1861, 12  vols.  8o. 

Chateaubriand  illustr^  |  Voyages  | 

en  Italic  et  en  Amerique.  | 

Lagny — Imprimerie  de  Vialat  et  Cie. 
[1850t] 

No  title-page,  illustrated  heading  only;  voy- 
age en  Italic  pp.  1-23,  voyage  en  Am6riqne  pp. 
24-103,  melanges  litt^raires  pp.  103-112,  folio. 
Imprint  at  bottom  of  p.  1. 

MoisdesCip  iwais,  p.  70.— Langues  indiennes, 
pp .  72-75. 

Copiet  seen :  Lenox. 

Atala,  I  Ren^,  |  les  Abencerages,  | 

suivis  du  I  voyage  en  Amerique,. |  par 
M.  le  vicomte  |  de  Chateaubriand.  | 

Paris,  I  librairie  de  Firmin  Didot 
frdres,  |  imprimeurs  de  Plnstitut,  |  rue 
Jacob,  56.  I  1850. 

Half-title  1  1.  title  1  1.  half-title  of  Atola  1  L 
prefaces  pp.  3-17,  text  pp.  10-112,  half-title  of 
Ren6  1  1.  text  pp.  115-156,  half-title  of  *'Les 
aveotnres  du  dernier  Abencerage"  1  I.  aver- 
tissement  pp.  159-160,  text  pp.  161-216,  half-title 
of  "Voyage  en  Am6riqne''  1  1.  avertissement 
pp.  2i9-2i0,  preface  pp.  221-250,  introduction  pp. 
26L-206.  text  pp.  267-525,  toble  p.  [526],  12o. 

Mois  dei*  Cipawois,  p.  392. — Langues  indien- 
nes, pp.  400-409. 
Copies  seen :  Lenox,  National  Museum. 

Atala,  I  Reu6,  |  les  Abencerages,  | 

suivis  du  I  voyage  en  Amerique,  |  par 
M.  le  vicomte  |  de  Chateaubriand.  | 

Paris,  I  Librairie  de  Firmin  Didot 
fr^res,  fils  et  cie.,  |  imprimeurs  de  Tin- 
stitut  de  France,  |  rue  Jacob,  56.  |  1857. 

2  p.  11.  pp.  1-625, 1  L  120. 
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Cbateaubrland  (F.  A.  de)^  Continaed. 

Laogaes  indiennes,  pp.  400-409. 
OopieiBeen:  She*. 

The  Uaj^aistic  Article  does  not  appear  in  other 
editions  of  the  ahove  work  which  I  have  seen. 

Chemin  de  la  oroix  [Cree].    See  Oarin 

(A.  M.) 
Ohefenne: 

Animal  names  See  Hayden  (P.  Y.) 


Qeneral  discussion 

General  discuasion 

Geographic  names 

Grammatic  comments 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Personal  names 

Personal  names 

Phrases 

Proper  names 

Proper  names 

Proper  names 

Pro  er  names 

Proper  names 

Proper  names 

Relationships 

Relationships 

Sentences 

Songs 

Songs 

Tribal  names 

YocAbulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 


Abort  (J.  W.) 
Jomard  (B.  F.) 
Dodge  (R.  L) 
Hayden  (F.V.) 
Abert  (J.  W.) 
Flachnecker  (G.) 
Haines  (E.M.) 
Pott  (A.F.) 
Bent  (G.) 
Black  more  (W.) 
Bellas  (H.H.) 
Catlin  (G.) 
Hayden  (F.V.) 
Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Treaties. 
Hayden  (F.  V.) 
Morgan  (L.  H.) 
Bellas  (n.  H.) 
Baker  (T.) 
Dodge  (R.  I.) 
Hayden  (F.  V.) 
Abort  (J.  W.) 
Buschmann  (J.C.B.) 
Campbell  (J.) 
Dodge  (R.  I.) 
Dompuech  (E.) 
Flachnecker  (G.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
Hayden  (F.  V.) 
Latham  (R.  G.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraa(H.  R.) 
Smith  (J.  S.) 
Bellas  (H.  H.) 
Charencey  (H.  de). 
Chase  (P.  E.) 
Smithsonian. 


Chlpawa  vocabalary,  North  Amer- 
ica. (•) 

A  thin  4to,  boand  in  cloth,  pp.  75. 

Title  and  note  from  J.  B.  B.  Clarke's  "  His- 
torical and  Descriptive  Caulogae  of  tbe  Euro- 
pean and  Adiatio  Manuscripts  in  the  Library  of 
the  late  Dr.  Adam  Clarke,"  Sc^.  London.  1835, 
p.  87. 

Chippewa.  [Hymn  book  iu  the  Chip- 
pewa language.]  C*) 
"A  small  hymn  book  of  twelve  hymns,  trans- 
lated into  the  Chippewa,  was  now  [1827]  printed 
by  the  Missionary  Society  of  the  Methodist 
Xpisoopal   Society  in   New  York,  and  some 


Chippewa  —  Continaed. 

copies  were  now  on  Grape  Island  ;  and  tha  da- 
sire  to  read  and  sing  the  hymns  stimulated  th» 
desire  to  learn."— Piayter. 
See  OoUection;  also  Jonas  (P.) 

Chippewa.  A  pocket  |  Yocabolary  of 
terms   |    alphabetically     arranged.    | 

(18W.) 

Manuscript  in  the  library  of  the  compiler 
of  this  bibliography,  83 11.  some  blank,  5|  by  8i 
inches. 

English  and  Chippewa,  alphabetically  ar- 
ranged  according  to  the  former.  Possibly  by 
H.  R.  Schoolcraft. 

Chippewa. .  Sketch  of  a  grammar,  yo- 
oabalary,  and  phrase-book,  Chippewa 
and  Eoglish.    About  1780.  (*) 

Original  manuscript,  75  pp.  4^. 

Title  from  Quaritoh,  no.  30077,  who  prioea  it 
18«. 
Chippewa  vocabulary.  (*) 

Manuscript  of  the  last  century,  important 
and  unpublished.  It  comprises  75  pp.  in  2  col- 
umns i°.—LeeUre,  1867,  no.  331. 

This  is  probably  the  "Chippeway- English 
vocabulary*'  titled  in  the  Pmart  sale  catalogue, 
no.  230.  and  purchased  by  Quaritch  for  8  fhtnoa, 
title  of  which  is  given  next  above. 

Chippew^a.  Words  aad  phrases  of  the 
Chippewa. 

Manuscript,  pp.  77-228,  4P,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology ;  recorded  in  a  copy 
of  Pow«)irs  Introduction  to  the  study  of  Indian 
languages,  second  etlition.  The  name  of  the 
oollector  is  unknown ;  it  was  received  Amm  the 
Mackinack  Agency,  without  accompanying  let. 
ter  or  memorandum,  April  7,1882.  Schedules 
1-8, 10. 12-14,  16,  20-25  are  well  filled ;  schedule 
17  has  a  few  entries ;  schedules  0,  11,  15,  18,  10, 
20-30  are  blank. 


Ohippewa: 

Bible,  Pentateach 
Bible,  Genesis  (pt.) 

Bible,  Genesis  (pt.) 
Bible,  Genesis 
Bible,  Genesis  (pt.) 
Bible,  Psalms 
Bible,  Minor  pr. 
Bible,  New  test. 
Bible,  New  test. 
Bible,  New  test. 
Bible,  (rospels 
Bible,  Gospels 
Bible,  Matthew 

Bible.  Matthew  (pt. 
Bible.  Matthew 

Bible,  Luke 

Bible,  John 


See  O'Meara  (F-A.) 
Evans  (J.)  Mid  Jones 

(P.) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraa  (H.  R.) 
0'Meara(F.Aj 
McDonald  <K  ) 
Blatchford  (H.) 
James  (E.) 
O'MearA  (F.  A.) 
Cameron  (J.  D.) 

0'Meara(F.A.) 
Horden  (J.)  and  San- 
ders (J.) 
Jones  (P.) 
Jones  (P.)  andJonea 

(J.) 

Hall  (S.)    and   Cop- 
way  (G.) 

Jones  (J.)  and  Jbi 
(P.) 
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Bible*  Acts 

Bible,  Eph.  (pt) 
Bible,  Cor.  (pt) 
Bible,  James 
Bible,  John  i-m 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 

Bible  passages 
Bible  passaf^es 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  psMages 
Bible  stories 

Bible  stories 

Boole  of  oom.  prayer. 

Book  of  com.  prayer. 

Calendar 

Calendar 

Calendar 

Catechism 

Catechism 

Catechism 
Catechism 
Catechism 
Catechism 
Catechism 

Catechism 
Catechism 
Catechism 
Catechism 
Catechism 
Dictionary 
Dictionary 

Dictionary 
Dictionary 
Dictionary 
Btymologies 
C^neral  discassion  * 
Qeneral  discussion 
Oeneral  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
Gieneral  discussion 
General  discussion 
General  diitcussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 


Hall  (8.)  and   Cop- 
way  (G.) 

James  <B.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Om^jibiigeuinvn. 

Omi\|ibiigeuinyn. 

Chone  (— ) 

Horden  (J.) 

Verwyst  (C.) 

Vogt  (C.)  and  Gaf- 
ron  (J.; 

American  Bible  Soc. 

Bagster  (J.) 

Bible  Society. 

British  and  Foreign. 

Churdh. 

Enew. 

Gilbert  ARivington. 

Knight  (E.  H.) 

Schoolcraft  (H.B.) 

Wilson  (B.F.) 

Dougherty  (P.)  and 
Rodd.(D.) 

Kishemanito. 

Horden  (J.)  and  San- 
ders (J.) 

0*Meara(F.A.) 

D616age  (F.  R.) 

Jac&er  (£.) 

Pr6vost(M.) 
'  Baraga  (F.) 

Baraga  ( F. )  and  Wei- 
karop  (J.  B.) 

Belcourt  (G.  A.) 

Chone (— ) 

D616age(F.R.) 
'  Dougherty  (P.) 

Dougherty  (P.)  and 
Rodd  (D.) 

Gaf  ron  (J.) 

Gu6guen  (J.  P.) 

Laoombe  (A.) 

Qjibway. 

Pipe. 

Baraga  (F.) 

Baraga  (F.)  and  Bel- 
court  (G.  A.) 

Belcourt  (G.A.) 

F6rard  (M.) 

Wilson  (E.  F.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Atwater  (C.) 

Bond  (J.  W.) 

Cop  way  (G.) 

CourtdeGebelin(A.) 

Gibbs  (G.) 

Jameson  (A.H.) 

Jefferys  (T. ) 

J6han  (L.  F.) 

Koh]  (J.G.) 

Our. 

Pickering  (J.) 

Schoolcraft  (H.R.) 

Tach6  (A.  A.) 

Zephyrin  Engelhardt 
(C.  A) 


Chippewa  —  Continaed. 


Gentes 
Gentes 
Gentes 
Geography 
Geographic  names 
G^x>graphic  names 
Greographio  names 
Geographic  names 
Geographio  names 
Geographic  names 
Geographio  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographio  names 
Geo^rapbic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Grammar 
Grammar 

Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammatic  oommente 

Grammatic  commente 
Grammatic  comments 
Grammatic  commente 
Grammatic  comments 
Grammatic  commente 
Grammatic  commente 
Grammatic  commente 
Grammatic  commente 
Grammatic  comments 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Hymn  book 
Hymn  book 
Hymn  book 

Hymn  book 
Hymn  book 

Hymn  book 
Hymn  book 
Hymn  book 

Hymn  book 
Hymn  book 
Hymn  book 
Hymns 
Hymns 
Hymns 


Morgan  (L.  H.) 

Schoolcraft  (H.R.) 

Warren  (W.W.) 

AbiuoJL 

Boyd(S.G.) 

Branson  (A.) 

Calkins  (H.) 

Connor  (fl.) 

GiiaUan(J.A.) 

Hathaway  (J.) 

Eelton  (D.  H.) 

Kuhl  (J.  G.) 

Lanman  (C.) 

McLean  (J.) 

Morgan  (L.  H.) 

PeUtot  (E.  F.  S.  J.) 

Schoolcraft  (H.R) 

Witherell  (B.  F.  H.) 

Baraga  (F.) 

Baraga  (F.>  and  Bel- 
court (G.A.) 

Barnard  (A.) 

Bhickbird  (A.  J.) 

Chippewa. 

Hall  (S.) 

Summerfleld  (J.) 

Wilson  (E.  F.) 

Adelung  (J.C.)  and 
Vater  (J.  S.) 

Cass  (L.) 

Featherman  (A.) 

Gallatin  (A.) 

Uaines  (E.  M.) 

Hovelacque  (A.) 

James  (E.) 

Jones  (P.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Wilson  (E.  F.) 

Adam  (LO 

Belcourt  (G.A.) 

Chippewa. 

Chronicles. 

Dn  ponceau  (P.  S.) 

F6rard  (M.) 

Hnrlbnrt  (T.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Vater  ( J.  S.) 

Verwyst  (C.) 

Barnard  (4.) 

Chippewa. 

Henry  (G.)  and 
Evans  (J.) 

Horden  (J.) 

Horden  (J.)  and  San- 
ders (J.) 

Jones  (P.) 

Jones  ( P.)and  others. 

0'Meara(F.A.)  and 
Jacobs  (P.) 

Prevost  (M.) 

Walker  (W.) 

Wilson  (E.  F.) 

Baierlein  (E.) 

Baraga  (F.) 

Belcourt  (G.  A.) 
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Chlppe^^a  —  ContiDned. 


Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Le|[ends 

Letter 

Letter 

Lord's  pnysr 

Lord's  prsysr 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lonl's  prayer 

Lord's  prayer 

Namerals 

Numerals 

Numerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Namerals 

Periodical 

Periodical 

Periodical 

Personal  names 

Personal  names 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayers 

Prayers 

Prayers 

Prayers 

Prayers 

Primer 

Primer 

Primer 

Primer 


Bondael  (F.L.J.) 
Cameron  (J.  D.) 
Collection. 
Copway  (O.) 
D«16age  (F.  R.) 
Ewh. 

OUflllan  (J.  A.) 
Henry  (Q.) 
Indian. 

Jameson  (A.M.) 
Jones  (P.) 
Lord's. 

0'Meara(F.A.) 
OshkL 

Playter  (O.  F.) 
Strickland  (S.) 
Tapper  (M.F.) 
Sohooloraft  (H.  EL) 
Bif(canoe  (C.) 
Indian. 
Aner  (A.) 
BergholU  (G.  F.) 
Enew. 

Haines  (X.  IL) 
HoiAnan  (C.  F.) 
James  (B.) 
Lord's. 
NoUoe. 

Schoolcraft  (H.  B.) 
Shea  (J.O.) 
Tramball  (J.  H.) 
Wilson  (E.  F.) 
Tonth's. 
Belooart  (G.  A.) 
Carrer  (J.) 
Collin  (N.) 
D6l6aKe(F.B.) 
Fairbanks  (— ) 
Haines  (E.  M.) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (E.) 
Long  (J.) 
Rand  (S.  T.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Shea  (J.  G.) 
Warren  (W.W.) 
Oar. 

Petaaban. 
Pipe. 
Bill. 

Jameson  (A.M.) 
Baraga  (F.) 
Baraga  ( F. )  and  Wei< 

kamp  (J.  B.) 
0'Meara(P.A.) 
OshkL 

Verwyst  (C.) 
Baierlein  (E.) 
Belooart  (G.  A.) 
Blackbird  (A.  J.) 
Lord'8. 
OJibway. 
Baraga  (F.) 
Belooart  (G.  A.) 
Doagberty  (P.) 
York  (P.) 


Chippewa  —  Continued. 


Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 

Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  nsAies 
Psalms 
Psalms 
Reader 
Reader 
Reader 

Reader 

Reader 

Reader 

Relationships 

Relationships 

Relationships 

Sermons 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Songs 

Spelling  book 

Spelling  book 

Spelling  book 

Spelling  book 

8i>elling  book 

Spelling  book 

Spelling  book 

Spelling  book 

Stories 

Stories 

Ten  commandments 

Ten  comouuidments 

Ten  commandments 

Ten  commandments 

Text 

Text 
Text 
Text 
Text 


Brinton  (D.G.) 
Catalogae. 
Chamberlain  (A.  F.) 
Foster  (J.  W.)  and 

Whitney  (J.  D.) 
Haines  (E.M.) 
Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Morris  (A.) 
NeiU(E.D.) 
Report. 

Schoolcraft  (H.R.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Warren  (W.  W.) 
Wilson  (E.  F.) 
0'Meara(F.A.) 
Schoolcraft  (J.) 
Baierlein  (E.) 
Barnard  (A.) 
Dougherty  (P.)  and 

Rodd  (D.) 
Gallaodet'a. 
James  (E.) 
Spelling. 
Dougherty  (P.) 
Jaoker  (E.) 
Morgan  (L.  H.) 
Baraja  (F.) 
Baker  (T.) 
Belden  (G.  P.) 
Brisbin  (J.  S.) 
Copway  (G.) 
Faulmann  (K.) 
Fletcher  (J.  C.) 
Goodrich  (S  G.) 
Hoflfknan  (C.  F.) 
Hoflffaian  ( W.  J.) 
Jameson  (A.  M.) 
Johnston  (Jane). 
Lanman  (C.) 
McKenney  (T.  L.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Schoolcraft  (J.) 
Strickland  (W.  P.) 
Ayer  (F.) 
Baierlein  (E.) 
Bingham  (A.) 
Dencke  (C.  F.) 
Evans  (J.) 
James  (B.) 
Jones  (P.) 
Spelling. 
Barnard  (A.) 
Jaoker  (F.) 
Baraga  (F.) 
Blackbird  (A.  J.) 
Enew. 
Lord's. 
Adelang  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Baraga  (F.) 
Giimian(J.A.) 
HoiAnan  (W.J.) 
Hovelacque  (A.) 
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Chlpp«w«-  Contlaned. 

T»W 

JadSan. 

ToMboluy 

irK«.Tor(I.) 

Text 

Joi».(P.) 

UcEemwy  (T.  L.) 

TMt 

JOIH(P.S.) 

Too.biiltty 

H'Lma  (J.) 

Teit 

OmsUUoU.. 

UwlUoo(-l 

Text 

PltMrtW.H.) 

TocbulMj 

U.hui  (I.  L.I 

T«rt 

lluliDmHi(A.P.( 

Text 

Moru.  (O.) 

Text 

s«h«.io»n  (J.) 

Kotlco. 

Taxt 

Wright  (a  T.t 

VocbnUry 

Ken  (P.) 

TnMt 

AtUnd. 

Ke.lune  (-) 

Tnut 

Batl«ob«r{B.U.) 

Trmrt 

BwlL 

Vo«buUry 

Bt.Johii(J.K.) 

Tnet 

8&od.il<L.) 

Tnet 

OugliUabi. 

ToubaUry 

Tmal 

B«w.rd. 

Tnot 

Bufiin  (J.) 

To«.balMy 

Ulriol  (E) 

TrlMDUiM 

TouboUty 

WltaoB  (D.) 

ottaon. 

TocboUry 

WlUon  (B.  F.) 

TrllMlDaawi 

Vtmu  <T.  W.) 

Word! 

Boldu  {0.  P.| 

Ad.B  (L.) 

Wofd. 

Vt>«biiUi7 

Ad>^lno((J.C.)uld 

Word. 

T.[.r(J.8.) 

Wort. 

Allon  (W.) 

A.  do). 

Cooke  (W.  W.) 

TocboUrj 

BtlM  (A.) 

Word. 

Dnnaui  (D.) 

TK.bul.ry 

Bmg.  (F.) 

Word. 

Ft«oilot(M.H.) 

TocbulMJ 

B«toD(B.B.l 

Word. 

GKt.ch«HA,  B.I 

VocbulttT 

Budcy  de  Loilint 

Word. 

flerard  (W  &.) 

<L.N.) 

Word. 

Gordon  iH.  1.) 

TocboUry 

BalDoart  (O,  A.) 

Woid. 

QrM»rto{S.del«). 

TDubnluy 

Beltnisl  (Q.  C.) 

Word. 

Or.y(A.)udTn» 

TOMbulKJ 

BlukUrd  (A  J.) 

ball  (J.  H.) 

TootbalUT 

BrinWn(D.O.) 

Woid. 

Qr«wi(B.A.) 

Campbdl  (J.( 

Word. 

H.lDH(E.U.) 

C«T«r  (J.l 

Word. 

B.lo  (H.) 

Tt>«bDl«T 

Chip.*.. 

Word. 

HlBdloy  [J.  L) 

Chlppfw.. 

Word. 

Hoffmso  (W.  J.l 

Copw.y  (O.) 

Wonl. 

Db  Pejater  (A.  8.} 

Word. 

E<ihl  (J.  Q.| 

YoatbtMxy 

DoreuUi.I  (0.) 

Word. 

Koirto  (K.) 

Tocbaluy 

Wort. 

L.tb.Di(R.G.} 

TqcbuUry 

Word. 

MoDoBg»U(J.) 

ToMbal«7 

Edwuilt  (J.) 

Word. 

Mclnloib  {J.) 

ToubnluT 

Word. 

MkL«ui  <J.  p.) 

0>ll.lln  (A.) 

Word. 

M.llBry  (O.) 

Taii.ba[u7 

H^no.(E,M.) 

lUU-Brun  IU.K.} 

Tootboluy 

word. 

Ueriu  (A.  A.  tod). 

Too.biil.c7 

H.]e(a.| 

Wort. 

Norrla  (P.  W.) 

ToeibolMT 

B.niilloD  (S.  U.) 

Word. 

0'U«r.  (F.  A.) 

TowbiduT 

Word* 

Pelltot(E.  r.  8.J.) 

Toubaluy 

HeniT  (A.) 

Wort. 

Bsnuoy  (A.) 

Toe.bQlU7 

Hi-iiry     (O.)      Mid 

Wort. 

Skodem  <D.  C.) 

KtmUJ.) 

Word. 

8chonibnr|tk(B.H.) 

Too.bol.ry 

Word! 

B«a»r  (3.  M.l 

iDTnttRltor. 

Words 

Slight  (B.) 

To«bol.rj 

J.»M(E.l 

Word. 

Sm^tlP.J.a.). 

Too.bnUry 

JohMton  (O.l 

Words 

8<Bitb»iilu. 

Too.bQl.rjr 

JobnutoD  (ff.) 

Word. 

Tyrrell  (J.  B.) 

JoD«  (K.  F.) 

T.tor(J.8.) 

TocJjoUry 

JODM  (P.) 

Word. 

T«tTanillo(B.) 

Ko.tlng  (W.  H.1 

Words 

Wilson  (D.) 

Vocbnlwy 

Lathim  (&  Q.) 

Word. 

Wl^soD  (B.  F.) 

ToooboUry 

Long  (J.) 

Worts 

Wright  (8.  Q.) 

Too^boluT 

Word. 

Yukl.wlb!h(F.lL) 
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Chone  (Rev,  — ).    f  Catechism  and  short 

bible  history   in  the  Chippewa   lan- 

gnafife.]  (*) 

ManuaerfptB.    Title  f arnishf^  by  "Rev.  W.  F. 

Gftgnieor,  Manitoalin  Island,  Ontario,  Canada. 

ChreBtomathie  Algonqnine.  See  Caoq 
(J.  A.) 

Chriatian  Covenanting  Confession  [Mas- 
sachusetts].   See  Eliot  (J.) 

Christiane  OOnoowae  Sampoowaonk 
[Massachosetts].    See  Eliot  (J.) 

ChriBtmaB  (Michael).    See  Kaader  (C.) 

ChronicleB  of  the  Northamerican  Sav- 
ages. I  Vol.  I.  May,  1835.  No.  1  [-Sep- 
tember, 1835,  No.  5]. 

No  title-page,  beading  only;  text  pp.  1-80,  B°. 
Contains  a  Tocabalary  of  tlie   Sawke    and 
Hoskwawke  Indian  tongne,  pp.  11-16,  46-48, 
go,  8o.    Also: 

James  (E.),  Essay  on  the  Chippeway  lan- 
guage, no.  5,  pp.  73-80. 
Ck^ines  teen :  Congress. 
Church  Missionary  Gleaner.    Languages 
of  N.  W.  America. 

In  Church  Missionary  Gleaner,  no.  00,  Lon- 
don. 1881,  40.    (Powell.) 

Contains  St  John,  iii.  16,  in  Western  Cree 
(Roman  characters),  Eastern  Cree  (syllabic 
characters),  and  Ojibbeway  or  Soto. 

Keprinted  ftx>oi  the  British  and  Foreign  Bi- 
ble Society's  Specimens,  etc. 
Ohnrch  Missionary  Society:  These  words  follow- 
ing a  title  or  inclosed  within  parentheses  after 
a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  re- 
ferred to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the 
library  of  that  institution,  London.  England. 

Chnte  (James  Andrew).  Vocabulary  of 
the  Delawarcs  of  Missouri. 

In  Maine  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  i,  pp.  llfr-117, 
Portland,  1856,  8*^.  Included  in  an  article  by 
Willis  ( W.),  Language  of  the  Abnaquis. 

See  Lykina  (J.) 

Ciaulcuceluswocn  [Micmao].    See  Rand 

(S.T.) 
Clarke  (Robert)  &  co.  Bibliotheca  ame- 
ricana,  1686.  |  Catalogue  |  of  a  valuable 
collection  of  I  books  and  pamphlets  |  re- 
lating to  I  America.  |  With  a  |  descrip- 
tive list  of  Robert  Clarke  &.  co's  |  his- 
torical publications.  | 

For  sale  by  |  Robert  Clarke  &  co.  | 
Cincinnati.  |  1886. 

Printed  ooTor.  title  as  above  reverse  blank 
1 1.  note  verso  blank  1  L  contents  pp.  v-vii,  text 
pp.  1-280.  catalogue  of  publications  pp.  1-51,8°. 

Titles  of  books  relating  to  Indians  andarchte- 
ology,  pp.  236-254;  to  Indian  languages  (includ- 
ing a  number  of  Algonquian),  pp.  254-257. 

Oopiet  tun :  Bureau  of  Ethnology,  Eames. 


Clarke  (R. )  &  oa  —  Continued. 

1  have  seen  copiea  of  this  house's  catalogue 
for  the  years  1878. 1875, 1876, 1878. 1879,  and  1883, 
and  understand  that  there  were  Issues  fur  1869, 
1871,  and  1877.  In  several  of  them  works  re- 
lating to  the  Indian  languages  are  grouped  un- 
der the  heading  **  Indians  aud  American  an- 
tiquities." 

Clarkson  (Thomas).    Memoirs  |  of  the  | 
private  and  public  life  |  of  |  William 
Penn.  |  By  Thomas  Clarkson,  M.  A.  I 
In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London :  |  printed  by  Richard  Taylor 
and  CO.,  Shoe-lane,  |  for  Liongman, 
Hurst,  Rees,  Orme,  and  Brown,  |  Pater- 
noster-row. I  1813. 

2  vols. :  half  title  verso  blank  1  1.  title  verse 
blank  1 1.  preface  pp.  vii-zii.  text  pp.  1^520 ;  half- 
title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1  L  text 
pp.  1-488,  contents  pp.  489-500,  8°. 

Penn  (W.),  Letter,  etc.  vol.  1.  pp.  375-400. 
Copiet  teen :  Boston  Atheneum. 

1  have  seen  mention  of  an  edition  New  York, 
1813, 129,  containing  Penn's  Letter, voL  1,  pp. 
292-315. 

Memoirs  |  of  the  |  private  and  publio 

Ufe  I  of  I  WUliam  Penn.  |  By  Thomaa 
Clarkson,  M.  A.  |  In  two  volumes.  |  Vol. 
I[-II].  I 

Philadelphia,  |  published  by  Brad- 
ford  and  Inskeep,  |  and  Inskeep  and 
Bradford,  |  New-York.  |  G.  Palmer, 
printer.  |  1813[-1814J.  (•) 

2  vols.:  3  p.  IL  pp.  vii-zi,  1-403 ;  2  p.  IL  pp.  1- 
390. 120. 

Penn's  Letter,  vol.  1,  pp.  202-315. 
Title  fh)m  Mr.  Wiiberforce  Eames. 

Memoirs  |  of  the  |  private  and  publio 

life  I  of  I  William  Penn.  |  By  Thomaa 
Clarkson,  M.  A.  |  In  two  volumes.  |  Vol. 

I  [-II].  I 
Philadelphia,  |  published    by    Isaac 

Pierce,  |  No.  12,  South  Fourth  Street.  | 

G.  Palmer,  Printer.  |  1814. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  1.  title  verso 
blank  1  1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface 
pp.  vii-viii,  list  of  authorities  pp.  iz-zi,  tezt  pp. 
1-403;  half  title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-374,  index  pp.  375-390, 12o. 

Penn's  Lett«r,  vol.  1,  pp.  292-815. 

Oopiet  teen:  Boston  Publia 

Memoirs  |  of  the  |  private  and  publio 

life  I  of  I  William  Penn ;  |  who  settled 
I  the    state    of     Pennsylvania,   |   and 
founded  |  the  city  of   Philadelphia.  | 
By  Thomas  Clarkson,  M.  A.  |  Two  vol- 
umes in  one.  |  Vol.  I  [-II].  | 

Dover,  N.  H.  |  Samuel  C.  Stevens, 
Washington-street.  |  1827. 
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Clarkaon  (T.)  —  Coc tinned. 

2  Tols. :  title  Terso  bUmk  1 L  dedication  yerao 
blank  1  L  prefiboe  verao  blank  1 1.  list  of  anthor- 
ities  pp.  Tii-Tiii,  text  pp.  0-lM;  half-title  Terso 
blank  IL  text  pp.  1-173,  oontenU,  pp.  174-181, 8^. 

Penn's  Letter,  vol.  1,  pp.  142-153. 

Oopieiaeen:  Congress. 

—^Memoirs  |  of  the  |  public  and  private 
life  I  of  I  William  Penn.  |  By  Thomas 
Clarkson,  M.  A.  |  New  edition,  |  with  a 
preface,  |  in  reply  to  the  charges 
against  his  character  made  by  |  Mr. 
Macauley  in  his  **  History  of  England/' 
I  By  W.  E.  Forster.  |  Illustrated  with 
an  engraving  of  Penn's  treaty  with  the 
I  Indians,  |  a  plan  of  the  city  of  Phila- 
delphia, j  and  a  map  of  Pennsylvania.  | 
London :  |  C.  Gilpin,  5,  Bishopsgate 
Street  without,  and  |  W.J.Adams,  59, 
Fleet  Street.  |  Manchester :  |  Bradshaw 
and  Blacklock,  47,  Brown  Street.  |  New 
York:  |  John  Wiley,  161,  Broadway.  | 
Philadelphia:  |  Joseph  Scattergood, 
Friends'  Book  Store,  Arch  Street;  |  and 
all  booksellers.  |  1849. 

Pp.  i-lx,  1-367, 120. 

Penn's  letter,  pp.  137-148. 

OopUt  §een:  Aster,  British  Hoaeam. 

ClasaioaL    The '  classical  jonmal ;  |  for  | 
September  and  December  |  1811.  |  Vol. 
IV.  I  [Two  lines  quotation  in  Greek 
and  a  monogrammatic  device.  ]  | 

London :   |  printed  by  A.  J.  Valpy,  | 
Took's  court,  Chancery  lane;  |  sold  by 
I  Sherwood,  Neely,  |  and  Jones,  Pater- 
noster row ;  I  and  all  other  booksellers. 
I  L1811] 

Title  verso  blank  1  L  contents  (of  no.  vil)  pp. 
iii-iv,  text  pp.  1-528,  index  pp.  627-537,  verso  p. 
637  eolophon  givInK  date  1811,  8^. 

Nnmorals  1-10  in  Knistenaax  (from  Macken- 
lie),  in  Natik  (from  Eliot),  in  Bstechemines 
(ttom  Barton),  in  Algonquin  (three  separate 
lists,  from  Mackenzie,  Am.  Philosoph.  8oc 
Trans.  voL  4,  and  Lahontan),  and  in  Delaware 
(from  Am.  Philosoph.  Soc  Trans.  voL  4),  p.  116. 

OopietMen:  Congress. 

Coats  iCaptain  William).  The  |  geogra- 
phy I  of  I  Hudson's  bay :  |  being  the  | 
remarks  of  captain  W.  Coats,  |  in  many 
voyages  to  that  locality,  |  between  the 
years  1727  and  1751.  |  With  an  Appen- 
dix, I  containing  |  extracts  from  the 
log  of  capt.  Middleton  on  his  voyage 
for  I  the  discovery  of  the  north-west 
passage,  in  |  H.  M.  S.  "  Furnace'',  in 
1741-2.  I  Edited     by  |  John     Barrow, 


Coats  ( W. )  —  Continned. 
Esq.,  F.  B.  S.,  F.  S.  A.  |  [Seven    lines 
quotation.]  | 

London:  |  printed  for  the  Haklnyt 
society.  |  M.DCCC.LII  [1852]. 

Haklayt  society's  half-title  verso  blank  1  1. 
title  verM  printers  1 1.  dedication  verso  blank 
1  L  personnel  of  the  society  verso  blank  1 1.  in> 
trodnctory  pp.  i-x.  text  pp.  1-141,  Index  pp.  143- 
147,  the  Haklnyt  society  pp.  1-8,  iP, 

Cree  geographic  names  with  meanings,  p.  43. 

Chpietteen:  Astor,  Boston  Athensam,  Brit- 
ish  Mnsenm,  Congress,  Lenox. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  392,  an  nncnt- 
copy  brought  $2. 

Coleworthy  (— ).    See  Barton  (B.  S.) 

Collection  of  hymns  [Delaware].  Se& 
Zeiaberger  (D.) 

Collection  |  of  |  Hymns  |  for  |  the  nse  of 
native  Christians  |  of  |  the  Iroquois.  | 
Tahkoopehahtawun  kuya  nahmindt  | 
ahnisheuapa  nahkahmoohwenun  |  ka- 
hahnekahnootahpeahkin  |  owh  Kahke* 
wagwennaby  [Peter  Jones].  | 

New-York:  |  printed  at  the  Confer- 
ence office,  I  by  A.  Hoyt.  |  1827. 

Second  title:   Collection  |  of  |  Hymns  |  for  | 
the  use  of  Native  Christians  |  of  |  the  Iroquois.- 
I  To  which  are  added  a  few  Hymns  |  in  the  | 
Chippeway   tongue:    |    translated    by  Peter 
Jonns.  I 

Now  York :  |  printed  at  the  Conference  of* 
flee.  I  by  A.  Hoyt.  |  1827. 

Iroquois  title  vertio  1.  1  (p.  1),  English  title 
recto  1.  2  (p.  1),  text  pp.  2-45,  2-46  (double  num- 
bers). 46-54, 160. 

Jones  (P.),  Hymns  for  the  nse  of  native 
Christians  of  the  Chippeway  nation,  pp.  37-4fi, 
37-45. 

Copies  seen:  Shea. 

See  Chippewa  Hymn  book. 

Collin  ( Rev.  Nicholas).  Philological  view 
of  some  very  ancient  words  in  several 
languages.  By  the  Rev.  Nicholas  Col- 
lin, D.  D. 

In  American  Philosoph.  Soc  Trans.  voL  4, 
pp.  476-500,  Philadelphia,  1709, 4°. 

Numerals  l-IO  of  the  Delaware  and  of  the 
Chippewa,  p.  486. 

Come  for  eternity  urges  you. — Pimadjan^ 
kagigekamig  kwishamigon. 

No  title-page,  headinj;  only ;  text  in  the  Chip- 
pewa language  2  pp.  12P. 

Oopiessesn:  Congress. 

Come  for  Jesus  loves  sinners. — Pimadjan^ 
osagian  gosba  Jesus  paiatatini^jin. 

No  title-page,  heading  only ;  text  in  the  Chip- 
pevra  language  2  pp.  12°. 
Oopiessesn:  Congress. 
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Cominuck  (Thomas).  Sketch  of  the 
Brothertown  Indians. 

In  Wisconsin  Hist.  Soc.  Coll.  toI.  4,  pp.  291- 
298,  Madison.  1859. 89. 

A  few  words  of  the  Narrasansett  Indians. 

Congress :  This  word  following  a  tide  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  oopy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  Library  of  Congress,  Washing 
ton,  D.  C. 

[Connelly  {Rev,  James  Martin).]    The 
"Pater  Noster"  |  written  by  |  Students 
of  the  Propaganda  (Rome)  |  in  their  va- 
rious tongues  I  Collection  made  by  | 
Rev.  J.  M.  C[onnelly].  |  Rome,  188.1-84. 

Manuscript,  62 11.  8^,  boand,  in  the  library  of 
Rev.  Jacob  A.  Walter,  Wasthington.  D.  C.  The 
above  titular  matter  appears  on  1.  3,  where  an 
index  to  the  versions  also  begins,  ending  on  1. 6. 
The  versions,  55  in  all,  oocopy  the  rectos  of  11. 
7-411.  On  the  recto  of  1.  1  is  the  following  dedi- 
oation:  "To  Rev.  Jacob  A.  Walter  with  the 
Affectionate  Regards  of  the  Collector.'* 

The  Lord's  prayer  in  tho  Mexican  langnage 
<no.  52),  1.58.— Mohigan*  (no.  53),  L  SO.— Sem- 
inole* (no.  64),  1. 60. 

In  a  note  on  1.  'd  the  collector  remarks :  "  Lan* 
guages  not  marked  (*)  were  written  by  those 
speaking  the  langnage  as  mother  or  adopted 
tougae." 

Connor  ( Henry).  Indian  names  of  prom- 
inent points  in  Michigan. 

In  Lanman  (T.  H.),  History  of  Michigan,  pp. 
260-261,  New  York,  1839.  So. 

Chippewa  names  with  English  deflnitiona. 

Cooke  ( William  Wallace).  Bird  nomen- 
clature of  the  Chippewa  Indians. 

In  the  Auk,  a  quarterly  Joamal  of  ornithol- 
ogy, vol.  1,  no.  3.  Jaly,  1884,  pp.  242-250,  Boston, 
[1884J,  8o. 

Cooper  (Dr.  J.  Q.)  Vocabulary  of  the 
Qros  Ventres  or  Mlnitaree  (Atsina)  and 
of  the  Sik-sik-ko  or  Blackfoot. 

Manuscript,  3 IL  or  G  pp.  folio  (180  wordo),  in 
the  library  of  tho  Bureau  of  Ethnology.  Two 
parallel  columns,  Groo  Vontre  and  Blackfoot. 
The  manuscript  bears  the  date  March,  18C1. 

A  copy  of  tho  Blackfoot  column  has  been 
made  on  anothor  form,  7  pp.  folio,  and  is  to  be 
found  in  the  samo  library. 

Copway  (George).  Tho  |  life,  history, 
and  travels,  |  of  |  Kah-go-ga-gah-bowh 

I  (George  Copway),  |  a  young  Indian 
chief  of  the  Ojebwa  nation,  |  a  convort 
to  the  christian  faith,  and  a  missionary 

I  to  his  people  for  twelve  years ;  |  with 
a  I  sketch  of  the  present  state  of  the 
Ojebwa  nation,  |  in  regard  to  |  Chris- 
tianity and  their  future  prospects.  | 
Also  an  appeal ;  |  with  all  the  names  of 


Copway  (G.)— Continued, 
the  chiefs  now  living,  who  have  |  been 
christianized,  and  the  missionaries  uow 
I  laboring  among  them.  |  Written  by 
himself.  | 

Albany :  |  printed  by  Weed  and  Par- 
sons. I  1847. 


Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blank  1  L  contents  pp.  v-vl,  a 
word  to  the  reader  pp.  vii-viii,  preface  pp.  &-4, 
text  pp.  7-224,  8° 

Songs  in  Ojebwa,  with  English  translations, 
pp.  34,  63,  77. 

Ck>pies§een:  Congress. 

Clarke  A,  oo.  1886  catalogue,  no.  6344,  priced 
a  copy  $1.50. 

The  I  life,  history,  and  travels  |  of  | 

Kah  ge-ga-gah-bowh,  |  (George  Cop- 
way) I  a  young  Indian  chief  of  the 
Ojebwa  nation,  |  a  convert  to  the  chris- 
tian faith,  and  a  mis-  |  sionary  to  his 
people  for  twelve  years;  |  with  a  | 
Sketch  of  the  Present  State  of  the 
Ojebwa  Nation,  |  in  regard  to  |  Chris- 
tianity and  their  future  prospects.  | 
Also,  an  appeal ;  |  with  all  the  names  of 
the  chiefs  now  living,  who  have  |  been 
christianized,  and  the  missionaries  now 
I  laboring  among  them.  |  Written  by 
himself.  |  Second  edition.  | 

Philadelphia:  |  James  Harmstead, 
no.  40  N.  Fourth  st.  |  1847. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  vii-viii,  **a  word  to  the  reader" 
pp.  ix-z,  text  pp.  11-158, 12o. 

Ojebwa  songs,  with  English  translation,  pp. 
29, 48, 67. 

Oopietseen:  Astor,  Boston  Athensum,  Brit- 
ish Museum,  Bureau  of  Ethnology,  Congress. 

Priced  by  Clarke  A,  oo.  1886  catalogue,  no. 
6343,  $1. 

Somo  copies  with  title-page  otherwise  at 
above  are  marked  "Sixth  edition.'* 

—  The  I  life,  letters  and  speeches  |  of 
I  Kah-ge-ga-gah-bowh.  |  Or,  |  G.  Cop- 
way, I  chief  Ojibway  nation.  |  A  Mis- 
sionary [t&c.  three  lines.]  | 
New  Yorit:  |  S.  W.  Benedict.  |  1850 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
dodication  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank 
11.  preface  pp.  vii-viii,  "a  word  to  the  reader'* 
pp.  ix-x,  text  pp.  11-224,  12°. 

Songd  in  Ojibway,  with  English  translation, 
pp.  29, 48,  57. 

Copies  seen:  Boston  Public,  Brinton,  British 
Museum,  Bureau  of  Ethnology,  Masaaobosetts 
Historical  Society,  Pilling,  Wisconsin  Hlstor- 
ioal  Society. 
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Copway  (G.)  —  Contiaaed. 

—-The  I  traditional    history  |  and  | 
characteristic  sketches  |  of  the  |  OJib- 
way  nation.  |  Cy  G.  Copway,  |  or,  Kah- 
ge-ga-gah-bowh,  Chief  of  the  Ojibway 
I  nation.  | 

London :  |  Charles  Gilpin,  5,  Bishops- 
gate  without.  I  Edinburgh :  Adam  and 
Charles  Black.  |  Dublin :  James  B.  Gil- 
pin. I  1850. 

Title  Torso  blank  1 L  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-zii,  text 
pp.  1-298.  16°. 

Song  in  Ojibway,  witii  translation,  p.  106.— 
Chapter  x,  Their  language  and  writings,  fM>n* 
taining  general  remarks  on  language,  a  ohort 
Tocabulary,  characters  nsed  in  picture  writing, 
6cc.  pp.  123-139. 

Ckfpies  teen :  Astor,  British  Museum,  Shea, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5373,  an 
uncut  fresh  copy  brought  $1.76 ;  tho  Murphy 
copy,  no.  671,  01.25. 

— -  The  I  traditional  history  |  and  char- 
acteristic sketches  |  of  the  |  Ojibway 
nation.  |  By  G.  Copway,  |  or,  Kah-ge- 
ga-gah-bowh,  chief  of  the  Ojibway  na- 
tion. I  Illustrated  by  Darly.  | 

Boston :  |  Benjamin  B.  Mussey  &  co. 
I  29  Comhill.  I  1851. 

Frontispiece,  title  verso  blank  1 1.  dedication 
▼erso  blank  1 1.  preface  pp.  vii-xi,  text  pp.  13- 
266,12°. 

Language  and  writings,  pp.  123-139,  contains 
an  QJibway-EngUsh  vocabulary  of  24  words, 
and  songs  in  Ojibway. 

Copies  seen :  British  Museum,  Congress,  Dun- 
bar, Harvard,  Shea. 

Priced  by  Clarke  A.  co.  1886  catalogue,  no. 
6346.  $1.50. 

— —  Recollections  of  a  Forest  Life :  |  or, 
the  I  Life  and  Travels  |  of  |  Kah-ge-ga- 
gah-bowhy  |  or,  |  George  Copway,  | 
Chief  of  the  Ojibway  Nation.   |  Many 
years  missionary  [&c.   two  lines.]  | 
Second  edition.  | 

London:  |  C.  Gilpin,  5,  Bishopsgate 
without.  I  Edinburgh:  Adam  and 
Charles  Black.  |  Dublin:  James  B.  Gil- 
pin. I  1851. 

Pp.  i-xii,  1-248, 12<>. 

Songs  in  Ojibway  and  English,  pp.  25,  50- 
51,62. 

Copies  seen:  British  Museum,  Wisconsin  His- 
torical Society. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5374,  a 
freah  onout  copy  brought  $2. 


Copi^ay  (G.)  —  Continued. 

There  is  an  edition  with  title-page  as  above 
except  that  the  words  "second  edition"  and 
the  date  are  omitted.    (British  Museum.) 

Sabin's  dictionary,  no.  1G720,  mentions  an  edi- 
tion London,  H.  Lea,  1850, 256  pp.,  12^ ;  and  an- 
other London,  1854, 256  pp.,  12o. 

Recollections  |  of  |  a  forest  life;  | 

or  the  I  Life  and  Travels  |  of  |  George 
Copway,  I  or  |  Kah-ge-ga-gah-bowh,  | 
Chief  of  the  Ojibway  Nation.  | 

London :  |  Henry  Lea,  |  22  Warwick 
Lane.  |  And  all  booksellers  and  Railway 
Stations.    [1855.] 

Pp.  i-xii.  1-248, 12o. 

Ojibway  songs,  pp.  25, 50-51, 62. 

Copies  seen :  British  Museum. 

[A  hymn  in  the  Ojibway  language.] 

In  Tnpper  (M.  F.),  A  hymn  for  all  nations, 
p.48,  London.  1861, 8o. 
Eight  stanaas ;  signed  Kah-ge-ga-gah-bowh. 

Indian  Life  |  and  |  Indian  History,  | 

by  an  Indian  author.  |  Embracing  the 
I  traditions  of  the  North  American  In- 
dians regarding  |  themselves,  particn* 
larly  of  that  most  |  important  of  all  the 
tribes,  |  the  Ojibways.  |  By  the  cele- 
brated Kahge-ga-gah-bowh,  I  Chief  of 
the  Ojibway  Nation  ;  |  known  also  by 
the  English  name  of  [  George  Copway.  | 
Bostou :  I  Albert  Colby  and  Company, 
I  20  Washington  Street.  |  1858.         (•) 

2  p.  II.  pp.  vii-xi,  13-266, 2  plates,  12o.  Title 
from  Mr.  Wilberforee  Eames. 

Chapter  x,  Their  language  and  writings,  pp. 
122-136.  contains  an  Ojibway  and  English  vo^ 
cabulary  (20  words),  p.  124.— Picture  writing, 
pp.  132-134. — Specimens  of  Ojibway  songs,  pp.. 
107,  120, 158. 

See  Hall  (8.)  and  Copway  (G.) 

Oeorg't  Copway,  an  Indian  chief,  was  bom, 
according  to  his  own  "Life,"  etc.  (Albany, 
1847),  near  the  mouth  of  the  river  Trent  (On* 
tario),  in  the  fall  of  1318.  His  Ojibway  nam» 
was  Ka-ge-ga-gah-bowh.  Mr.  J.  J.  Enmegah* 
bowh,  of  Whito  Earth  Reservation,  Minnesota, 
who  claims  to  be  a  first  cousin  of  Mr.  Copway, 
informs  me  that  the  latter,  like  himself,  was  a- 
"pnre  and  fuUblood  Indian  from  the  right 
stock,"  that  he  was  educated  in  the  state  of 
Illinois  and  after  acquiring  considerable  knowl- 
edge in  English  books  returned  to  his  own 
tribe  as  a  missionary,  and  died  at  Pontiac, 
Michigan,  about  1863.  Mr.  Copway  was  for 
many  years  connected  with  the  press  of  New 
York  City,  and  lectured  extensively  in  Europe 
and  the  United  States. 
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Coqnart  (Pire  Claade-GodefFoi).  Ser- 
nioDs  montagnais. 

A  MoDtagnaiii-FreDcb  manuscript,  96  an- 
Dambered  11.  4°  proaerved  in  the  library  of  the 
archbishopric  of  Quebec.  It  is  with  others  in 
a  volume  bound  in  red  morocco. 

The  subjects  treated  in  this  collection  are  as 
follows:  De  nomine  Jesu. 8  pp.— In  epipha- 
narae  Domini,  G  pp.— De  nnptiis  Cause,  6  pp.— 
De  purificatione  B.  M.  V.  9  pp.— In  diem  cine- 
rum,  6  pp.— Dominica  primie  Qoadragesimo),  5 
pp. — In  Annonciationo  B,  M.  Virginia,  6  pp. 
< incomplete  translation). — Di<  1  >tione  pedum,  3 
pp.— De  institutiooe  sacrosanclJD  Eucharistite, 
6  pp.— Do  passiuno  Domini,  9  pp.— De  resur- 
rectione  Domini,  5  pp. 

The  following  pages  contain  notes  written 
with  a  lead  pencil:  Fragment  of  a  sermon  on 
the  resurrection,  3  pp. — In  adventum  Spiritns 
Sancti,  5  pp. — Fragment  of  a  sermon  on  tbo 
birth  of  John  the  Baptist,  2  pp.  (text only). —In 
honorum  Stie.  Anufo  (1761),  13  pp.  — Another 
sermon  on  Ste.  Anne  (1762),  6  pp.— Third  ser- 
mon on  Ste.  Anno  (1^63),  20  pp.— Reprimands 
and  complaints  of  the  father  to  his  flock  (1764), 
-4  pp. —In  fostrum  Patris  Fraiicisoi  Xaverii,  6 
pp. — In  Conoeptione  B.  Maria)  S.  Virgiis,  4  pp. 
— In  Katalem  Domini,  10  pp. 

Pdro  Coquart  was  missionary  at  Tadousac 
from  1746  to  1765.  He  died  at  Chicontimi  July 
4, 1765. 

Corcoran  (Mrs.  — ).     See  Garin  (A.  M.) 

Cornell  (William  Mason).  Tho  |  history 
of  Peansylvauia  |  From  the  Earliest 
Discovery  to  the  Present  Time.  |  lu- 
cladiug  I  an  account  of  the  first  settle- 
raents  by  the  Dutch,  Sw^edes,  and  |  En- 
glish, and  of  the  colony  of  William 
Penn,  his  treaty  |  and  pacific  measures 
with  the  Indians ;  |  and  the  |  gradual 
advancement  of  the  state  to  its  present 
aspect  I  of  opulence,  culture,  and  re- 
finement. I  By  I  William  Mason  Cornell, 
D.  D.,  LL.  D.,  I  late  member  [&,c.  three 
lines.]  I  Author  of  [&c.  two  lines].  | 
[Seal.]  I 

Philadelphia:  |  Quaker  City  publish- 
ing house,  I  217  &  219  Quince  Street.  | 
Boston :  B.  B.  Russell.  |  1876. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyriglit  1  1. 
preface  pp.  3-4,  contents  pp.  5-12,  illustrations 
pp.  13-14,  text  pp.  15-565,  index  pp.  567-575,  au- 
thors couHulted  p.  [576J,  8^. 

Penn  (W.),  Letter,  etc.  pp.  111-125. 

A  Sachem's  address  to  his  warriors  in  the 
Delaware  language,  with  English  translation, 
p.  127. 

Oopiet  seen :  Boston  Athenseum,  Boston  Pub- 
lic, Congress. 

The   I   history  of  Pennsylvania,   | 

From  the   Earliest    Discovery  to   the 


Cornell  (W.  M.)  —  Continued. 
Present  Time.  |  Including  |  an  account 
of  the  first  settlements  by  the  Datchi 
Swedes,  and  |  English,  and  of  the  col- 
ony of  William  Penn,  his  treaty  |  and 
pacific  measures  with  the  Indians ;  | 
and  the  |  gradual  advano  ement  of  the 
State  to  its  present  aspect  |  of  opulence, 
culture,  and  refinement.  |  By  |  William 
Mason  Cornell,  D.  D.,  LL.  D.,  |  late 
member  [d&o.  eight  lines.]  i  [Design.]  | 

Philadelphia  |  John  Sully  &.  co.,  | 
725  Sansom  Street.     [1876.] 

Portrait  1 L  title  verso  copyright  1  L  preface 
pp.  3-4,  contents  pp.  5-12,  list  of  illustrations 
pp.  13-14,  text  pp.  15-665,  index  pp.  567-575,  list 
of  authors  consulted  p.  576,  8°. 

Penn's  letter,  as  under  proTious  title,  pp.  Ill- 
125. — A  sachem's  address,  p.  127. 

Copies  seen:  Hanrard. 

The  I  History  of   Pennsylvania,  [ 

From  the  Earliest  Discovery  to  the 
Present  Time.  |  Including  |  an  account 
of  the  First  settlements  by  the  Dutch, 
Swedes,  and  |  English,  and  of  the  Col- 
ony of  William  Penn,  his  treaty  |  and 
pacific  measured  with  the  Indians;  | 
and  the  |  gradual  advancement  of  the 
State  to  its  present  aspect  I  of  opulence, 
culture,  and  refinement.  |  By  |  William 
Mason  Cornell,  D.  D.,  LL.  D.,  |  [d&c. 
five  lines.]  | 

New  York:  |  Published  by  Charles 
Drew,  I  No.  9  Murray  street.  |  1879.  (*) 

576  pp.  8o. 

Penu's  letter,  as  under  previous  titles,  pp. 
111-125,  127. 

Title  from  ^r.  Wilberforce  Barnes. 
Correspondence.  Document  512.  |  Cor- 
respondence I  on  the  subject  of  the  | 
Emigration  of  Indians,  |  between  |  the 
30th  November,  1831,  and  27th  De- 
cember, 181)3,  I  with  abstracts  of  ex- 
penditures by  disbursing  agents,  |  in 
the  I  Removal  and  Subsistence  of  In- 
dians, t&c.  4&C.  I  Furnished  |  in  answer 
to  a  Resolution  of  the  Senate,  of  27th 
December,  1833,  |  by  the  Commissary 
Qeneral  of  Subsistence  [G^rge  Gib- 
son]. I  Vol.  I[-1V].  I 

Washington :  [  Printed  by  Duff  Green.| 
1834. 

4  vols. :  pp.  vii,  3-1179;  IL  pp.  1-072;  XL  pp. 
ISid;  1 1.  pp.  1-771,  8o. 

Proper  names,  with  English  signiAcation, 
in  Delaware,  Shawnee,  Kickapoo,  Potowatomie, 
Ottawa,  Peoria,  Faskasia,  and  Wea,  voL  i,  pp. 
. 728-732. 

Copies  seen:  Congress,  TnunbalL 
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Cothren  (William).    History  |  of  |  an- 
oieot  Woodbury,  |  Conneotioat,  |  from  I 
the  first  ladian  deed  io  1659  to  1854,  | 
inclading  the  |  Present  Towns  of  Wash- 
injs^ton,  Southbary,  Bethlem,  Roxbary, 
and  a  part  of  Oxford  and  Middlebnry. 
By  William  Cothren.  |  [Volume  I-III.] 
I  [Qaotation,  eight  lines.]  | 

Waterbnry,  Conn.:  |  published  by 
Bronson  Brothers.  |  1854  [-1879J. 

8  ToU.  8°.  Volumes  2  and  3  have  title-pages 
differing  slightly  from  above.  The  pagination 
of  vols.  1  and  2  is  continaons. 

List  of  principal  Pootatacks,  toL  1,  pp.  94- 
96.— Names  of  places  with  signification,  voL  2, 
p.  877. 

Oopiei  iun:  Astor,  Congress,  Trumball, 
Watkinson. 

Cotton  (Josiah).  Vocabulary  of  the 
Massachusetts  (or  Nalick)  Indian  lan- 
guage. By  Josiah  Cotton.  [Edited  by 
John  Pickering.  ] 

In  ICassaohusetts  Hist.  Soo.  CoIL  third  series. 
ToL  2.  pp.  147-257.  Cambridge,  1830.  8°. 

Advertisement  signed  "J.  D."  (i.  «.  John 
Davis),  pp.  147-148.— Notice  of  the  manoscript, 
with  remarks  on  the  author's  orthography  and 
the  pronunciation  of  the  language,  signed  J. 
P.  (John  Pickering),  pp.  148-151.— Table  of 
contents  (by  the  editor),  p.  153.— Vocabulary, 
pp.  155-343.— Appendix,  pp.  244-257. 

The  words  of  the  vocabulary  are  grouped  or 
classified,  having  saoh  headings  as  "Of  arts," 
"Of  beasts,"  "Of  rational  Creatures,"  &,o.; 
"A<Ueotives,"  "Verbs,"  "Imperative  mood," 
^"Participles,"  "The  creed,"  "A  talk  between 
two,"  "Adverbs,"  "Pronouns,"  "Sentences," 
and  "A  dialogue";  it  al»o  contains  a  letter, 
tht9yatick  version  being  signed  Jno.  Nemumin. 

The  Appendix  contains  "Examples  from  the 
Indian  primer"  of  1720,  words  of  from  one  to 
fifteen  syllables;  two  versions  of  the  Lord's 
prayer  from  Eliot's  bible,  and  two  from  the 
Indian  primer;  the  ten  commandments,  from 
the  primer;  "A  sermon  preached  by  Josiah 
Cotton  to  the  Massachusetts  Indians  in  1710  " ; 
and  ""Extracts  tmm  a  sermon  in  English  and 
Indian,  the  English  part  being  in  the  hand- 
writing of  Josiah  Cotton,  and  the  Indian  in 
that  of  his  father,  John  Cotton." 

"  The  following  vocabulary  of  the  Indian  Ian. 
guage,  in  the  Natick  or  Massachusetts  dialect, 
is  faithfully  copied  from  a  manuscript  compiled 
by  the  Hon.  Josiah  Cotton,  a  respectable  inhab- 
itant of  Plymouth,  who  died  in  175S,  aged  77. 
He  was  the  second  son  of  the  Rev.  John  Cotton, 
pastor  of  the  first  church  iu  that  ancient  town 
twenty^eight  years,  fh>m  16S8  to  1007. 

"Josiah  Cotton  was  graduated  at  Harvard 
College  in  1006.  His  early  years,  after  his 
leaving  college,  were  spent  in  Marblehead, 


Cotton  (J.)  —  Continued. 

where  be  was  employed  as  a  schoolmaster ;  his 
studies  in  the  mean  time  were  principally  in 
theology.  He  was  never  settled,  however,  in 
the  ministry ;  but,  returning  to  his  native  town 
early  in  the  last  century,  after  some  years  of 
occupation  in  that  place  as  a  schoolmaster,  he 
devoted  himself  to  agricultural  pursuits  and 
to  the  discharge  of  several  civil  offices  which 
he  sustained.  The  offices  which  he  held  suc- 
cessively or  in  coi\j  unction  were  those  of  clerk 
of  the  court  of  common  pleas,  Justice  of  the 
same  court,  register  of  probate,  and  register  of 
deeds.  In  the  latter  office  he  was  succeeded 
by  his  son,  John  Cotton,  who  was  succeeded  by 
his  son,  Rossiter  Cotton,  the  present  worthy 
occupant  of  that  office,  to  whose  kindness  this 
society  and  the  friends  of  ancient  lore  are  in* 
debted  for  a  communication  of  this  manuscript, 
and  of  other  documents  eminently  useful  and 
acceptable  for  the  elucidation  of  our  early 
history.  This  respectable  family  derives  its 
origin  from  the  celebrated  John  Cotton  of 
Boston.  Josiah  Cotton,  as  well  as  his  father, 
In  addition  to  their  other  employments,  per* 
formed  the  duties  of  missionaries  to  the  Indians 
at  Plymouth  and  other  places  in  that  vicinity. 
The  father  was  eminently  skilled  in  the  Indian 
language,  of  which  there  are  many  testimo- 
nials ;  the  most  conspicuous  is  Eliot's  Indian 
Bible.  In  the  accomplishment  of  that  labor!* 
ous  work  Mr.  Eliot  acknowledges  his  obliga* 
tions  to  Mr.  Cotton,  especially  in  the  prepara- 
tion of  the  second  edition. 

"  Josiah  Cotton,  besides  the  advantages  of 
much  personal  intercourse  with  the  Indians, 
had  the  benefit  of  his  father's  information; 
and  his  long  continuance  as  a  religious  in- 
structor to  the  natives,  with  the  ready  use  of 
their  language,  of  which  he  left  numerous 
specimens  in  writing,  may  reasonably  induce  a 
reliance  on  the  correctness  of  the  present  vocab- 
ulary which  he  compiled.  A  copy  of  some  of 
his  other  specimens  will  bo  found  subjoined  to 
the  vocabulary."— A do«rti«sm«nf. 

The  above  vocabulary,  though  written,  ao. 
cording  to  the  statement  of  the  editor,  in 
1707-'8,  was  printed  here  for  the  first  time. 

Issued  separately  also,  with  title-page  as 
follows : 

Vocabulary  |  of  the  |  Massachusetts 

(or  Natick)  |  Indian  language.  |  By 
Josiah  Cotton.  | 

Cambridge:  |  printed  by  E.  W.  Met- 
calf  and  company.  |  1829. 

Title  verso  blank  1  La4lvertisement  pp.  3-4, 
notice  of  the  manuscript  pp.  4-7,  contents  p.  0, 
vocabulary  pp.  11-00,  appendix  pp.  100-112,  8*^. 

Some  copies  with  this  title  retain  the  original 
pagination,  147-257. 

Oopiei  nen :  Congress,  Dunbar,  Eames,  Mas- 
sachusetts Historical  Society,  Powell. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5680,  a  copy 
brought  $2. 
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Cotton  (J.)  —  Continaed. 

[Vocabolary  of  the  Massachusetts 

Indian  language.] 

MaDtucript  in  the  library  of  the  Hassachn- 
•ettfl  Tlistorioal  Society,  Boston,  Mana.:  pp. 
S-107,  107b,  107c.  107d,  108-123,  index  of  verbs 
(English  and  Massachnsetts)  2  11.  sm.  4^.  It 
Is  the  orif^inal  of  the  Tocabalary  titled  abo  re, 
and  is  accompanie<l  by  an  English  Massscbu- 
setts  index,  the  title  to  the  first  Tolame  of 
which  is  as  follows: 

Index  I  to  Cotton's  MB.  Yooabalary  |  of  the  { 
Massachusetts  (Indian)  Lang^nage.  |  By  |  Benj* 
K.  Nichols  Esq".  I  Member  of  the  Mass.  Histor. 
Society  |  Salem  MassachnsettH,  |  1832. 

Manuscript,  2  vols.  62  and  52  unnumbered 
IL  8P.  Double  colnmns ;  arranged  alphabetically 
according  to  English  words. 

Josiah  Cotton,  son  of  the  second  John,  bom 
8  Jan.,  1680;  died  19  Aug.,  1756;  was  graduated 
at  Harvard  in  1608.  He  studied  theology, 
taught  In  Marblohead  and  Plymouth,  and, 
though  not  ordained  over  any  church,  preached 
occasionally  for  several  years.  He  also  gave 
his  attention  to  agriculture,  having  a  good 
farm  in  Plymouth.  Having  acquired  consid- 
erable knowledge  of  the  Indian  language,  he 
visited  various  tribes  in  Plymouth  colony  as  a 
missionary  during  nearly  forty  years,  receiving 
a  salary  of  £20  from  the  commissioners  for 
propagating  the  gospel.  He  was  also  clerk  of 
the  county  court  and  register  of  probate.— .Ap- 
pUton't  Cyclop,  qf  Am.  Biog. 

Court  de  Oebelin  (Antoine  de).  Moade 
priinitif,  |  aualysd  et  compart  |  avec  le 
monde  moaerne,  |  con8id6r6 1  Dans  divers 
Objets  conceruant  rHistoire,  lo  Blason, 
les  Mon-  |  noi»8,  los  Jeox,  les  Voyages 
des  Phdniciens  autour  dn  |  Monde,  les 
Langiies  Amdricaines,  &c.  |  on  |  disser- 
tations m6l6es  I  Tome  premier,  |  Rem- 
plies  de  Ddcouvertes  intdressautes ;  | 
Avec  une  Carte,  des  Planches,  <&  uu 
Monument  d*Amdrique.  |  Par  M.  Court 
de  Gebelin,  |  de  diverses  Aca<l6mies, 
Censeur  Royal.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  |  L'Auteur,  rue 
Poup6e,  Maisou  de  M.  Boucher,  Secre- 
taire du  Roi. ;  Valeyre  Valnd,Imprimeur- 
Libraire,  rue  de  la  vieille  Bouclerie.  | 
Sorin,  Libraire,  rue  Saint  Jacques.  |  M. 
DCC.  LXXXI  [1781].  I  Avec  approba- 
tion et  privilege  du  Roi. 

Forms  vol.  8  of  Monde  primitif,  Paris,  1777- 
1782,9  vols.8^.  The  volumes  have  title-pages 
slightly  differing  one  from  another. 

Essai  snr  les  rapports  des  mots,  entre  les 
laagues  da  Kouveau  Monde  et  celles  de  I'An- 
oien  (pp.  480-560)  contains:  Langue  du  Canada, 
which  includes  a  short  Algonkin  vocabulary 
from  Lahontan,  pp.  503-504. — Langue  des  Abe- 


Court  de  Oebelin  (A.  de)  —  Continned. 
naqnis,  pp.  514-515. — Langue   des   Virginiens, 
pp.  515-620.  —  Langue   des   Chi  pe way  et  dea 
Naudowessies,  pp.  520-523. — Langue  de  Pensyl- 
vanie,  p.  523. 

Copies  seen :  Congress. 
Trttbner,  1856,  no.  631,  prices  a  copy  of  the  full 
•et  (dated  1787)  32. 13«.  6d.;  at  the  FUcher  sale, 
no.  1706,  a  copy  (9  vols.)  brought  II.  10s.,  and  at 
the  Brinley  sale,  no.  5632,  $20.25. 

Sabin's  Dictionary,  no.  17174,  titles  an  edition 
Paris,  Boudet,  1775, 9  vols.  *<>. 

For  a  reprintof  the  Essai,  see  Sohsrer  (J.  B.) 

Crane  ( W.  W.)  The  American  [English] 
language. 

In  Putnam's  Magazine,  new  series,  voL  6,  pp. 
519-526,  New  Yorlc,  1870, 8°.    (Congress.) 

Concerning  words  of  Indian  origin,  with  ex- 
amples from  the  Algonquian  languages,  pp. 
523-526. 

Cree.    [Calendar  in  the  Cree  language] 
t  I  [Two   lines   Cree  characters]  |  1855 
-TJ-U  lt^56  I  [Three  lines  Cree  charac- 
ters] ,  [Scroll]  I 

[One  line  Cree  characters.]  |  1855 

Transliteration :  t  |  Chestekaekan  |  Ka  esko 
netaokst  Jesus  1 1855  neata  1856  |  t  ayameA  kea- 
hekak  |  CI.  makanewan  |  T)  nftn&kacheheteson* 
anewan  |  Maneak  etad  peloo  |  1855 

Translation :  1 1  Sign  or  cross  yourself  |  since 
the  birth  of  Jesus  |  1865  also  1856  |  f  Sign  for 
Sunday  |  Qu  Sign  for  celebration  of  the  mass  | 
T)  Sign  for  lent  or  penitence  |  Make  ready  as 
it  ai)proaches  |  1855 

Printed  cover  as  above  within  borders,  text 
6  unnumbered  II.  narrow  18^.    Roman  Catholio 
calendar  in  the  Cree  language ;  from  July,  1855» 
to  June,  1856,  inclusive.  « 

Copies  seen:  Piliing. 

Cree  hymn  book.    See  Hunter  (Jeau.) 


Ores: 

Bible  (entire) 

See  Mason  (W.) 

Bible.  Old  test,  (pt) 

Horden  (J.) 

Bible,  Old  test. 

Mason  (W.) 

Bible.  Genesis 

Sinclair  (J.) 

Bible,  Genesis 

Steinhauer  (H.> 

Bible,  Psalms 

Horden  (J.) 

Bible,  New  test. 

llorden  (J.) 

Bible.  X.'w  test 

Lacombe  (A.> 

Bible,  New  test. 

Mason  (W.) 

Bible,  Gospels 

Horden  (J.) 

Bible,  Matthew 

Gospel. 

Bible,  Matthew 

Hunter  (J.) 

Bible,  Mark 

Hunter  (J.) 

Bible,  Luke 

Hunter  (J.) 

Bible,  John 

Hunter  (J.> 

Bible,  John 

Mason  (W.> 

Bible,  Acts 

Hunter  (J.) 

Bible,  Romans 

Hunter  (J.) 

Bible,  Galatians 

Hunter  (J.) 

Bibl(>,  Rphesians 

Hunter  (J.) 

Bible,  Kphesians 

Mason  (W.> 

Bible,  Philippians 

Hunter  (J.> 
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Cree — Continaed. 

Cro«  — CoDtinaed. 

BlbKColouiui 

Hunter  (J.) 

Hymn  book 

Harden  (J.) 

Blble,Tbe».i.n 

Hunter  (J.) 

Hymn-book 

HunteKlean), 

Blbls.Tlmoth71.11 

Hanter  (J.) 

Hymn  book 

UcDougall  (J.)  and 

Bible.  Tito* 

Eonter  (J.) 

alsu(B.B.) 

Bible,  Philemon 

□nnler  (J.) 

Hymn  book 

Uaokay  (J.  A.) 

Bible,  PeUri,  n 

Hooter  (J.) 

Hymn  book 

Uaeon  (W  ) 

Bible,  Peter  II 

U>«>a  (W.) 

Hymn  book 

Thlbaalt  (J.  B.) 

Bible.  Jam.. 

M«on(W.) 

Hymn* 

Alamle     NlkamoS- 

Bible,  John  1 

HoDler  (Jeui). 

Wble,Johni 

UUOD  (W.) 

Hymn. 

Bompas  (W.C.} 

Bible  hielor; 

Honlen  (J.) 

Bymn. 

Oarin  (A.  U.| 

Bible  |»wgea 

Ameriuin  Bible  Son. 

Hymn. 

German  (0.> 

Bible  pM»ge. 

Bagiter  (J.J 

Hymw 

Gafignen  (J.P.I 

Bible  puewx 

Bible  Swiletf. 

Hymn. 

Banter  (J.) 

Bible  pHuge. 

British  ud  Foreign. 

Hymn* 

Bible  pH»s» 

Charch. 

Hymn* 

Klrkby  (-ff.  W.( 

GllberlARlvlngtoii. 

Hymns 

Lacombe  (A.) 

Book  or  com.  pnyer. 

Honl™  (J.) 

Hymn* 

Laverlochire  (J.N.) 

Book  of  mm.  prv*r. 

Hunter  (J.) 

C»lead«r 

Ciee. 

Hymns 

Lebr,..   L.i(. 

Celendu- 

Luombe  (A.) 

Hymn* 

HoDougaU  (J.I  and 

BompM{W.C-) 

Glass  <B.B.) 

CeteohUiD 

Gnignet.  (J.  P.) 

Hymn. 

Tonng(E.R.) 

CetecbUm 

Honlen  (J.) 

Legend 

PetltDt(E.F.8.J.) 

Hunter  (Je«i|. 

Letter 

Paper.. 

ClMohlm 

Lacombe  (A.) 

Letter 

Kulan  (D.l 

C«leelil«ii 

LiTeilochSrea.lf.) 

Lord's  prayer 

BerghoH.(Q.r.) 

■ndGsrinfAU.) 

Lord'epmyer 

Lord's. 

Catechism 

Lebret(UM.) 

Lord's  prayer 

Mt'Lean  (,T.) 

CutaoUna 

U»OQ  (8.1- 

Lord'.pmyer 

Hariettl  (P.) 

CMeehUm 

Thib»olt(J.lt.) 

8met(RJ.deI. 

L«ombe  (A.1 

ClauicaL 

IHetloDUT 

V«Kr*TlUe(V.T.) 

Numeral. 

First. 

WatkldiiE.A.) 

Kumerals 

Haines  {B,K.) 

Boo<l(J.W.) 

Numerals 

James  (B.) 

Faolmun  (K.) 

Namer.li 

Pott  (A.F.) 

UcLeen  (J.) 

Prayer  book 

Garln<4.M.) 

NooTellf. 

Prayer  book 

Gn«gaen(J.P.) 

Prayer  book 

Harden  (J.) 

Oenenl  dlecDuloD 

TKb6(A.A.) 

Prayer  book 

Hnnter  <J.) 

OtogopblenUDe. 

Co»U  (W.) 

Prayer  book 

KirkhyCW.'W.) 

Kellon(D.H.) 

Prayer  book 

Lacombe  (A) 

I«fltehe(L.F.R.) 

Pmyerbook 

Lebret(L.M.) 

MoLein  (J.) 

Prayer  book 

Ulckay  (J.  A.) 

UDrg>ii(L.B.) 

Prayer  booh 

ThibaolKJ.B.) 

Petltot(B.F,8.J.) 

Prayer. 

Bompas  (W,  C.) 

Stnert  (A.) 

Tjrrell  (J.B.) 

Prayer. 

H^nlet  (J.) 

Gnamu 

Hotden  (.1.) 

L8fl*che(L.P.B.) 

Ho™  IJ.) 

Prayer. 

Liivedocl.tru  (J.H.) 

Orunnw 

Hiinler  (J.) 

and  r.Mis  (A.  U.) 

Orammu 

MaekayfJ.A.) 

OtMomu 

.  M«k.r  (J.  A.l 

Prayer. 

Ma«>u(S.) 

V«gr*vil]e(T.T.l 

Primer 

Adelong(J.C.)  ud 

Primer 

D«l*.|!e  (F.  K.) 

V.Hr(J.8.) 

Primer 

rin-t. 

B«»tlMi{P.W.A.) 

Primer 

GI.M(E.B.) 

OrunmaUo  comtnenU 

Finrad  (H.) 

Primer 

Gn*gaen(J.P.) 

V*gr*vllle(T.T.) 

Primer 

Lacombe  (A.) 

WiUon{E,F.) 

Proper  names 

Adun  (L.) 

Proper  n.mes 

Catlin  (G.) 

Onmmklig  tiestiae 

Legel  (E.) 

Proper  name* 

V*gr«rllle  {T.T.I 

Proper  name. 

MoiTis  (A.) 

Hymn  book 

Germut  (0.) 

Proper  name* 

PetlMt(E.F.S.J.( 
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Cree — Coatinaed. 

Psalm  book 
Psalm  book 

Psalm  book 

Psalm  book 

Psalm  book 

Reader 

RelatioDsbips 

Relationships 

Sermons 

Sermons 

Sermou» 

Songs 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Ten  commandmenU 

Text 

Text 

Text 

Text 

Text 

Text 

Text 

Tract 

Tract 

Tract 

Tribal  names 

Yocabalary 

Tocabulary 

Vocabulary 
Yocabalary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
■  Vocabulary 
Vocabu  lary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
Words 
Words 
Words 


Horden  (J.) 
Horden    (J.)    and 

Kirkby  (W.  W.) 
Hunter  (J.) 
Mackay  (J.  A.) 
Mason  (W.) 
First 

Morgan  (L.H.) 
Watkins  (E.  A.) 
Garin  (A.M.) 
German  (O.) 
V6gr6Tille  (V.  T.) 
Petitot(B.  F.S.J.) 
Carnegie  (J.) 
Evans  (J.) 
Lacombe  (A.) 
Smet  (P.J.de). 
Thibault  (J.  B.) 
Tattle  (C.  R.) 
Young  (B.R.) 
Mason  (S.) 
Blatchford  (H.) 
Fleming  (A.  B.)  dtco. 
German  (O.) 
Lacombe  (A.) 
Sinclair  (J.) 
Steinbauer  (H.) 
Vincent  (T.) 
German  (O.) 
Hunter  <J.) 
Vincent  (T.) 
Shea  (J.  G.) 
Adam  (L.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Brinton  (D.G.) 
Cami>bell  (J.) 
Chappell  (E.) 
Edwards  (J.) 
Fisher  (W.) 
Fortescue  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Hale  (H.) 
Harmon  (D.W.) 
Hayden  (P.  V.) 
Jones  (P.) 
Keating  (W.  A.) 
Lacombe  (A.) 
LevU  (M.) 
Mackenzie  (A.) 
M'Lean  (J.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Morgan  (L.  H.) 
Petitot(E.  F.S.J.) 
Say  (T.) 
Smet  (P.J.de). 
Vincent  (E.  H.  J.) 
Weimar  (J.) 
Wilson  (E.  F.) 
Doncan  (D.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Gerard  (W.  R.) 
Grasserie  (R.  de  la). 


Cree  —  Continaed. 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 

See  also  Montagnais. 


Green  (S.  A.) 
Haines  (E.M.) 
Hovelac<iue  (A.) 
KovAr  (B.) 
Latham  (R.  G.) 
McDougall  (J.) 
MacLean  (J.  P.) 
Petitot(E.F.S.J.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Tyrrell  (J.  B.) 
Vater  (J.  8.) 


Creapieul  (P^e  FraD^ois-Xavler).  Pri- 
^res  I  en  |  Algonkin  [Scroll]  Monta- 
gnaise  ,  Abanaki  [Scroll]  Esquimaux  | 
1G7G  i  ParleR^v^rendP^redeCrespieal. 

Manuscript,  in  the  archbishopric  of  Quebec; 
3011.  the  flrst  2  of  which  are  blank  and  annnm- 
bered,  followed  by  an  unnumbered  1.  on  the 
recto  of  which  is  the  title  and  on  the  Terao  the 
beginning  of  the  text,  prayers  and  religions 
songs  22  II.  catechism  5 11.  B9. 

The  pagination  is  confused ;  the  flrst  pages 
of  the  text  are  not  numbered;  the  third  bears  the 
number  2,  voriM>  unnumbered ;  leaves  4-12  bear 
the  saraennmberon  recto  and  verso ;  the  leaf  fol* 
lowing  is  intercalated  and  numbered  11  on  both 
sides,  ii\e  recto  being  blank,  the  verso  '*  For* 
mula  baptisma"  in  Algonkin  and  Montagnais, 
and  precepts  of  the  church  in  Algonkin  only. 
Leaves  12,  19,  and  11,  intercalated  among  tiie 
leaves  of  the  catechism,  belong  to  the  book  of 
prayers.  Leaves  13-16  have  the  same  number 
on  recto  and  on  verso ;  a  few  leaves  of  the  oate* 
chism  intercalated.  On  leaf  13  oommenoe  the 
religious  songs  in  Algonkin  and  in  Montagnais. 
The  continuation  of  the  prayers,  or  rather  of 
the  religious  songs,  is  found  at  the  end  of  the 
volume,  after  the  12th  leaf  intercalated  fh>m  the 
oatechiAm;  it  contains  religious  songs  in  use 
among  tho  ^lonragnais,  with  a  French  tranala* 
tion.  The  foar  leaves,  firom  17  to  20,  of  which 
it  is  composed  bear  the  same  number  on  recto 
and  on  verso. 

The  o.k*echism  hjM  aspecial  pagination,  more 
confused  if  possible  than  the' book  of  prayers. 
L<^nf  11,  we  have  seen,  is  intercalated  in  the 
prayers,  while  leayes  10  and  0  precede  leaves  12, 
10,  and  11  which  contain  prayers  in  Algonkin  and 
Montagnais.  Finally  come  leaves  9  and  12,  whieh 
belong  to  the  catechism ;  the  first  has  lor  titles 
in  the  middle  of  the  recto :  De  7  aacranientis, 
and  toward  the  end  of  verso:  Eccleais  pns* 
copta;  the  recto  of  the  second  is  blank,  and  on 
the  verso,  after  the  word  "catechism"  and  the 
title  "dela  Messe  et  de  la  CommnnloD,"  we 
read  this  note  of  the  author:  *'Non  potaiab' 
solvere  et  ex  parte  compoaita  describere.  Fo> 
terit  supplere  R.  P.  Lefaure." 

The  manuscript  is  bound  in  parchment 
The  text  commences  on  the  rerso  of  the  leaf 
which  bears  the  title.  It  is  diylded  into  fimr 
columns,  two  on  the  verso  and  two  on  the  recto, 
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Crespieul  (F.  X.)  —  Cod  tinned. 

having  foar  titles,  from  left  to  right :  Algonkin, 
Montagnais,  Abaoaki,  Asqaimanx.  The  first 
two  ooloinna  only  are  in  the  handwriting  of 
Father  Crespieul.  On  pages  2  and  3  the  first 
colnum  and  the  coBimenoenient  of  the  second 
are  in  his  handwriting ;  the  succeeding  pages, 
as  fiir  as  leaf  13,  have  only  the  Algonkin  col- 
umn by  Father  Crespieul.  The  text  of  the  col- 
umn devoted  to  the  language  of  the  Esquimaux 
disappears  on  the  recto  of  leaf  3.  The  Abnaki 
column  of  the  same  leaf  is  incomplete.  The 
texts  of  the  four  columns  occur  on  pages  4  and 
5,  but  are  not  a  translation  of  the  same  prayers. 
On  pages  5  and  6  the  Biontognais  column  is 
Incomplete;  the  last  two  blank.  Only  the  Al- 
gonkin text  appears  from  the  6th  to  the  9th  leaf, 
where  the  Montagnais  text  reappears  in  the 
prayers  for  the  living  and  the  dead.  The 
AJgonkin  and  Montagnais  columns  have  the 
prayers:  Ad  S3.  Angelos,  ad  S.  Michaelem,  ad 
O.  SS.,  page  11 ;  ad  S.  Joseph  um,  et  les  com- 
mandements  de  Dieu,  page  12.  The  religious 
aongs,  page  13,  recto,  have  only  two  columns,  the 
Algonkin  and  the  Montagnais.  Both  are  by 
Father  Crespieul.  The  following  note  appears 
«t  the  top  of  the  page  to  the  left :  "Algonk— 
prsDstant  Montan— et  sunt  magis  in  uso  et 
sninntr  a  multis — Suadeo  ut  non  immutentur." 

The  Montagnais  text  is  not  again  found  un- 
til the  recto  of  leaf  17  is  reached,  where  are  found 
Montagnais  chants  under  this  title:  Cantitenae 
a  Montanensibus  cani  solit«.  They  are  accom- 
panied by  a  French  translation  as  Car  as  page 
18,  where,  in  the  song  for  the  communion,  the 
Algonkin  and  Montagnais  texts  are  opposite 
each  other. 

For  continuation  see  Vaultier  (P.  — ) 

Crowfoot  (Chief).  Crowfoot's  thanks. 
The  Blackfoot  chiefs  letter  of  acknowl- 
edgment to  the  C.  P.  K. 

In  the  Indian,  vol-  1  (no.  6),  p.  62,  Hagers- 
viUe,  Out.  March  31,  1886, 40. 

A  letter  of  six  lines  in  Blackfoot  firom  Chief 
Orowfoot  to  Mr.  W.  C.  Van  Hone,  manager  of 
the  Canadian  Pacific  Bailway,  in  acknowledg- 
ment of  a  perpetual  pass  over  the  line;  fol- 
lowed by  an  English  translation. 

Cmnminga  (Richard  W.)  Vocabnlaryof 
the  Delaware  and  of  the  Shawnee. 

In  Schoolcraft  (Q.  R.),  Indian  tribes^  voL  3, 
pp.  47<M8L,  Philadelphia.  1852, 40. 

Contains  about  350  words  each. 

Reprinted  in  Ulrici  (B.),  Die  Indianer  Nord- 
Ami  rikaa,  p.  39,  Dn«den,  1867, 8°. 

ECuoq  (P^e  Jean-Audr^).]  lenenrlne- 
kenstha  |  Kanesatakeha  |  on  |  Proces- 
sionnal  Iroquois  |  h  I'nsage  de  la  |  Mis- 
sion da  Lac  des  Deux  Montagnes.  | 

Tiotaki  [Montreal] :  |  tehoristorara- 
ken  John  Lovell,  |  1864. 

Cover  title  as  above,  title  1  L  text  pp.  8- 
106^  120.    The  inside  title  has  no  imprint ;  after 


Cnoq  (J.  A. )  —  Continued.  • 

the  wor^  "  Montagnes  "  are  two  lines  quotation, 
and  in  place  of  imprint  is  a  picture  of  two  an^ 
gels  bowed  before  the  cross. 

Pp.  96-108  are  occupied  with  Hymnes  et  can- 
tiques  en  Algonquin,  a  number  of  which  are 
set  to  music. 

Copies  teen:  Jacques  Cartier  School,  Mon- 
treal, Can. 

Reprinted  as  the  first  portion  of  the  same 
author's  Tsiatak  nihonon8entsiake,  eto.,  for 
title  of  which  see  next  page. 

[■: — ]  Jogement  erron^  |  de  |  M.  Ernest 
Renan  |  sur  les  |  langues  Sauvages  | 
parN.  O.  ([Scroll.]  | 

Montreal  |  typographic  d'Eas^be  Se- 
n^cal,  I  rue  St.  Vincent,  4.  |  1864. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  L  text  pp.  3-23, 80. 

A  general  discussion  of  savage  languages  with 
the  Algonqnian  and  IroquoiMi  as  a  basis  of  study, 
including  on  pp.  16-17  the  Lord's  prayer  in  both 
languases,  and  a  few  examples  of  long  words 
on  p.  22,  one  of  them  divided  into  32  syllables. 

The  InitiaLi  N.  O.  adopted  by  Pdre  Cuoq  and 
appearing  upon  the  title-pages  of  a  number  of 
his  works  sre  the  first  letters  of  the  names  given 
him  by  the  Indians  among  whom  he  lived,  the 
first,  Ny-kwe-natc-anibic,  being  a  Nlpissing 
name  meaning  the  beautiful  double  leaf;  the 
second,  Orakwanentakon,  a  Mohawk  name 
meaning  a  fixed  star. 

Chpiesteen:  Laval. 

[ ]  Jogement  erron^  |  de  |  M.  Ernest 

Renan  |  sur  les  |  langues  sauvages  |  par 
I  Pauteur  des  Etudes  philologiques.  | 
Deuxi^me  edition  enti^rement  refon- 
due.  I  [Four  lines  quotation.]  | 

Montreal  |  Dawson  brothers,  |  55, 
Grande  rue  St.  Jacques,  55.  |  J.  B.  Rol- 
and &  fils,  I  12  &  14,  rue  St.  Vincent, 
12  &  14.  I  1869. 

Cover  title  as  above  dated  1870,  title  as  above 
verso  dedication  in  Nipissing  and  Mohawk  I L 
avertissement  verso  blank  1  Ltoxt  pp.  5-112; 
table  1  p.  verso  blank,  fP, 

The  Algonqnian  and  Iroquoian  languages 
have  been  taken  as  the  basis  of  discussion;  the 
following  are  the  chapter  headings : 

Chap.  I.  Linguistique  am6rloaiQe.— Son  im. 
portance  an  point  de  vne  ethnographique  comme 
au  point  de  vue  philologique,  pp.  S-9. 

Chap.  II.  Les  langues  am6rioaines  compa* 
r6es  aux  langues  s6mitiques  et  aux  langues 
indo-europ6ennes,  pp.  10-I5u 

Chap,  in  Biohesse  des  langues  am6ricaines, 
pp.  10-20. 

Chap.  IV.  Systems  phoniqne  et  graphiqno 
des  langues  am6ricaines,  pp.  21-25. 

Chap.  y.  Curienses  analogies  entre  les  lan- 
gues am6rioaines  et  les  langues  des  races  civi- . 
lis6es,pp.90-ao. 
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Chap.  YL  Canctdre  deslangues^^rioalnea, 
p.  31-36. 

Chap.  VII.  Formation  dea  noma  dans  lea 
Ungues  amdriddnes,  pp.  36-44. 

Chap.  YIIL  Dea  accidenta  dana  oertaines 
espdcea  de  mote  de  la  langae  algonquine,  pp. 
45-51. 

Chap.  IX.  Dea  accidents  verbaax  et  autres 
aocidento  de  la  langae  iroqaoise,  pp.  52-06. 

Chap.  X.  Diversea  clasaificationa  des  verbea 
algonquins,  pp.  66-78. 

Chap.  XI.  Esp^cea  particulidres  do  verbea 
algonquins,  pp.  79-88. 

Chap.  XII.  Mots  formes  par  onomatop^e,  pp. 
80-90. 

Chap.  XIII.  Toar  et  construction  des  phra- 
aes  [Prodigal  son  and  Lord's  prayer  in  Mohawk 
and  Nipissing],  pp.  91-100. 

Chap.  XI Y.  R^ponse  k  diverses  qaestiona, 
pp.  101-112. 

Chpiet  seen :  Brinton,  Eames,  National  Mn- 
aeum,  Powell.  Trumbull. 

Koehler,  catalogue  440,  no.  952,  prices  a  copy 
7  M.  Clarke  Sc  oo.  1880  catalogue,  no.  6748,  price 
a  paper  copy  $1.50 ;  Oagnon,  Quebec,  catalogue 
40,  no.  11, 50  cente. 

[- 


— ]  Catecbisme    algonqain  |  avec 
syllabaire  et  caatiqaes.  |  Niina  aiamie 
kakBedjiudiSinimasinaigan  |  ate  gale  | 
kekinoamagemagak  |  masinaigan  gale 
aiamie      nikanionan.    |    Kaoactageng 
[Lake  of  Two  Mountains].  | 

Moniang     [Montreal]  :  |  tak8abik- 
ickote  endato  John  Lovell.  |  1865. 

Title  verso  approval  of  A.  P.  Truceau,  Yic. 
Gen.  Adm.,  Montreal,  12  mai,  1865  1  L  text  in 
the  Nipissing  langu&ge  pp.  3-52, 18^. 

Primer  lessons,  pp.  1-10.— Catechism,  pp.  11- 
45. — Hymns,  dec  pp.  46-52. 

Copies  seen:  Brinley,  Powell,  Trumboll, 
Yerreau. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5658,  a 
copy  sold  for  90  cents. 

[ ]  Tsiatak  nihononSentsiake  |  onkSe 

onSe  I  akoiatonsera,  |  lonterennaien- 
tak8a,teieri8ak8atha,iontatorihonnieu- 
I  nitha,  iontateret8iaronk8a,  iaken- 
tasetatha,  |  iekaratonkSatokentisonba 
oni.  I  Kahiatononltokara  nikarennake 
erontaksneha.  |  Kaneshatake  tiakoson.  | 
Le  I  livre  des  sept  nations  |  on  |  Pa- 
roissien  Iroquois,  |  Anquel  on  a  ajout6, 
pour  Vusage  de  la  mission  dn  |  Lac  des 
Deux-MontagneSy  qaelqnes  cantiques  | 
en  langne  algonquine.  |  [Design.]  | 

Tiohtiake  [Montreal]  |  tehoristora- 
rakon  Jobn  Lovell.  ]  1865. 

Half-title  In  Mohawk  verso  in  Latin  1  L  title 
as  above  verso  hymn  in  Mohawk  1  1.  calendar 
(French  and  Mohawk)  4  IL  followed  by  6  bUnk 


Cnoq  (J.  A.)  -—Continued. 

11.  for  entries,  title-page  beginning  "  lenenrine- 
kenstha"  (see  first  Cuoqtitleherein)  verso  blank 
1 L  text  pp.  3-452,  table  des  mati^rea  pp.  453-460, 
l2o. 

The  first  part  of  th  iff  work,  pp.  3-108,  ia  ooen- 
pied  with  the  service  for  the  maas  in  the  Mo- 
hawk,  many  of  the  prayers  having  headings  in 
Latin  and  explanations  in  French,  and  most  of 
the  service  is  set  to  music.  The  second  part, 
pp.  109-294,  Is  headed  Livre  de  chant  pour  la 
messe  et  les  vdpres.  The  third  part,  pp.  295- 
410,  Formulatre  de  pri^rea,  is  by  Father  J. 
Marcoux,  the  colophon  being  dated  Kahna8ake 
[Caughnawaga]  15  Janvier  1852  and  signed  with 
his  Indian  name,  Sose  Tharonhiakanere.  The 
fourth  part,  pp.  411-^2.  is  headed  Supplement 
aux  cantiques  et  anx  pridres.  Following  the 
table  are  an  alphabetic  list  of  the  canticles  in 
Iroquois  and  a  list  of  those  in  Algonquin,  tho 
latter,  numbering  59,  being  scattered  through^ 
out  parts  1, 2,  and  4. 

In  the  copy  belonging  to  Mi^oc  Powell  tho 
6  blank  IL  are  filled  with  hymns  in  the  Mohawk 
language,  and,  I  think,  in  the  Abb6  Cnoq'a 
handwriting. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling.  Powell,  Shea, 
Trumbull. 

Leolerc,  1878,  no.  2355,  prices  a  copy  20  tr.  At 
the  Brinley  sale  two  copies  were  sold,  nos.  5739 
and  5737,  one  bringing  $2.50  and  the  other  $2. 
A  copy  at  the  Murphy  sale,  no.  1316,  "half 
morocco,  top  edge  gilt,"  brought  $2.25. 

[ ]  J^tudes  pbilologiqnes  |  snr  quel- 

ques  I  langues  sauvages  |  de  |  PAm^ri- 
que,  I  par  N.  O.  |  ancien  missionnaire.  [ 
[Four  lines  quotation.]  i 

Montreal  |  Dawson  brothers  |  55, 
grande  rue  St.  Jacques.  I  1866 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  printer 
1 L  title  as  above  verso  dedication  in  Nipisaing 
and  Mohawk  1  1.  text  pp.  &-157,  errata  p.  158, 
Ubie  pp.  159-160,  8^. 

Avant-propos,  pp.  5-6. — Chapitre  pr61imi> 
naire,  pp.  7-10.  Premidre  partie :  Examen  crU 
tique  de  quelques  ouvrages  [Schoolcraft, 
Duponceau]  d'Indianologie,  pp.  11-34.  —  Deu- 
xidme  partie:  Principes  de  grammaire  algon- 
quine, pp.  35-86 ;  Principes  de  grammaire  Iro- 
qnoise.  pp.  87-122.—  Troisidme  partie:  Lexico* 
graphic  compar^e  des  langues  algonquine  et 
iroqnoise  [from  McKenzle,  Duponceau,  School- 
craft, Catlin.  and  others],  pp.  123-157. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenieum,  Bri2i» 
ton,  Congress,  Eames,  National  Moaeum,  Pil- 
ling, Powell,  TrnmbuU. 

The  Fisher  copy,  no.  2462,  brought  8t.  6d.;  the 
Field  copy,  no.  473,  half  morocco,  $3. 12.  Leclero, 
1878,  no.  2063,  prices  a  copy  9  fr.;  and  Qoaritoh, 
no.  12555,  12«.,  and  again,  no.?0062.9ff.  At  the 
Brinley  sale,  no.  5660,  a  copy  sold  for  70  cents, 
and  at  the  Murphy  sale,  no.  911*,  a  copy  bound 
up  with  the  same  author's  Jngement  erron6, 
half  morocco,  top  edge  gilt,  brought  $2.  Koeh> 
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ler,  in  hb  no.  440  oatalogne,  no.  951,  prices  a 
copy  8  M.;  and  Clarke,  1886,  na  6744,  a  paper 
copy,  $1.50. 

Reviewed  in  Le  Hir  (A.  M.),  Etudes  bi- 
bliqaea,  toL  2,  pp.  474-489,  Paris,  1867, 8^. 

—  Qaels  ^taient  les  saovages  que  ren- 
contra  Jaoq.  Cartier  sur  les  rives  dn 
Saint-Laurent t  [Signed:  N.  O.,  an- 
cien  missionnaire.  ] 

In  Annales  de  philosophic  chr6tienne,  toI. 
79.  pp.  198-204,  Paris,  1869,  8°. 

Iroqnoian  and  AJgonqaian  examples,  with 
significations. 

[ ]  1872.    Calendrier  d'Oka.    1872.  | 

Kijigatomasinaigan.  =  lakentasetatha. 
1 L  Id^'.— Calendar  for  the  Indians  at  the  mis- 
sion of  Lao  des  Deax  Montagnes,  in  Nipissing 
and  Mohawk.  The  vemo  of  the  leaf  contains 
Explication  des  signes  (in  French,  Nipissing, 
and  Mohawk). 

OopiuMen:  Pilling,  Powell,  TrumbalL 

—  Cantique  en  laugue  algonquino. 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes,  vol.  1,  pp.  73-76, 
Paris,  1872,  8P. 

Two  Algonqoian  versions  of  a  hymn  of  six 
ttanxas,  one  by  P.  Mathevet,  the  other  by  N. 
O.  [Caoql,  each  with  French  translation. 

Issued  also  without  title-page,  with  heading 
as  above,  repaged  1-4,  with  the  colophon  Paris, 
imprimerie  Jonaost,  me  Saint  Honor6,  838  in. 
d.].    (Brinton,  Pilling,  PuweU,  TmmbolL ) 

Fragments  de  Chrestomathie  de  la 

langue  algonquine.  Les  huit  beati- 
tudes. 

In  Sool6t4  Philolog.  Actes,  vol.  3,  pp.  39-61, 
Paris,  1873,  8°. 

Issaed  separately  as  follows : 

[ ]  Actes  I  de  la  I  Sooi^t^   Philolo- 

gique  I  Tome  III. -No  2,  avril  1873  | 
Chrestomathie  algonquine  | 

Paris  I  Maisonneuve  et  C'^  libraires- 
^itenre  |  15,  quai  Voltaire,  15  |  1873 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1.  no  inside  title,  text  pp.  3fK-50,  tableau  synop- 
tiqne  des  accidents  verso  printers  1  L  8°. 

Oopiss  teen :  Astor,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Triibner  Sc  co.  1882.  p.  3,  It.  M. ;  at 
the  Pinart  sale,  catalogue  no.  16,  a  copy  brought 
3fr.60c 

[ ]  Ocki  aii  |  raasinaiganikikinobama- 

gan  I  on  |  nouveau  syllabaire  algon- 
quin.  I  [Picture  of  an  Indian.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takwabikic- 
kote  endato  John  Lovell  |  1873. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1 L 
text  in  the  Nipissing  dialect  pp.  3-64,  8'^. 

Primer  lessons,  pp.  3-11.— Hymns,  pp.  11-14.— 
Litany,  pp.  14-16.— Prayers,  instructions,  etc 


Cnoq  ( J.  A. )  —  Continued. 

pp.  16-55.— Hymns  with  music,  pp.  56-59. —Nu- 
merals 1-1000,  multiplication  table,  primer  les* 
sons,  etc.  pp.  60-64. 
Oopi$9  teen:  Powell. 

—  Fragments  de  chrestomathie  algon- 
quine.   (Symbole  des  ap6tres. ) 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes.  vol.  4,  pp.  278-311, 
Paris,  1874,  89. 

L'oraison  Dominicale  (texte  algon- 

quin  avec  glose). 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes,  voL  4,  pp.  199-205, 
Paris,  1874,  9f>. 
The  article  is  signed  N.  O. 
La  salutation  angelique  (texte  algon- 


quiu  avec  glose). 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes,  voL  4,  pp.  207- 
209.  Paris.  1874.  S©. 

—  Lexique  |  de  la  |  langue  iroquoise  | 
avec  I  notes  ot  appendices  |  par  |  J.  A. 
Cuoq  I  Pr^tre  de  Saint-Sulpice.  |  [Six 
lines  quotation.]  | 

Montreal  |  J.    Chapleau  &  fils,    Im- 
primeurs-£diteur8,  j  31  et33  rueCott^.  | 
1882 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  list  of 
books  "du  m6me  auteur"  1  L  title  as  above 
verso  dedication  1  1.  preface  pp.  v-ix,  text  pp. 
l-151,notes  snppI6mentaires  pp.  158-182,  appen- 
dices pp.  183-215. 

Examples,  comments,  etymologies,  etc.  in 
Algonquin,  pp.  173, 176, 177. 181. 182.— Numerals 
1-10,  p.  188.  —  Comparative  vocabulary  of  13 
words,  " from  Cartier,"  of  the  Iroquois,  and  of 
the  Algonquin,  p.  187. 

There  was  subsequently  issued,  August,  1883, 
"Additamenta."  pp.  218-238  (pp.  218-233  num- 
bered even  on  rectos,  odd  on  versos ;  there  is  no 
p.  234),  containing  explanations  of  doubtful 
points  in  the  original  publication,  and  answers 
to  queries  received  from  correspondents.  Also 
contains  an  article  (pp.  227-233)  by  Nantel  (A.) 

Oopiet  teen :  Powell.  Barnes. 

Some  copies  are  undated ;  in  such  the  verso 
of  the  half-title  is  blank  and  they  are  not  accom- . 
panied  by  the  Additamenta.    (Pilling,  Powell. ) 

Reviewed  in  the  Critic.  New  York.  March 
24.1883.    (Powell.) 

Koehler,  in  his  no.  440  catalogue,  no.  953, 
prices  a  copy,  with  the  Additamenta.  8  M. 
Clarke,  1886.  no.  6747,  prices  a  paper  copy  $2.50. 

—  Conte  des  Sauvages  Canadiens. 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes.  vol.  13,  pp.  89-91, 
Alen9on,  1883.  8^. 
A  few  Nipissing  terms  passim. 

—  Lexique  |  de  la  |  langue  algonquine 
)  par  I  J.  A.  Cuoq  |  Prdtre  de  Salnt- 

Sulpice  I  [Eight  lines  quotation]  | 
Montreal  |  J.    Chapleau  et  fiis,  Im- 

primenrs-Editeuts  |  31  rue  Cott<5.  |  1886 
Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank : 

1  1.  title  at  above  verso  blank  1  1.  dedication. 
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Cixoq  (J.  A.)  —  Continued. 

verso  blauk  1  I.  prefitoe  pp.  vii-zii.  text  pp. 

l-i46,  erraU  1  p.  8^.   AlphAbetioally  amnj^ed 

bj  AlKonquia   wordt,    double   oolamn,    with 

copious  Dotes. 

Copiea  §een :  Eames,  Pilling,  PowelL 
Priced  by  Koehler,   catAloguo  M5,  no.  335, 

18  M. 
Reviewed  at  some  length   by  Nantel  (A.) 

in  La  Minerre,  Montreal,  August  1,  1887. 

[ ]  Mi  ket  i  oacaweniadagosiwato  ket 

apitci  manadjitocyik  |  Jezos  o  kitoitwa 
o  tell ;  Tebeniminang  iji   waahwin-  | 
damawagoban  Kitcitwa  Manganitan- 
Manin  Anakok : 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  Inches  in  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "  Promises  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,'*  in  the  Nipis- 
sing  language.  Mr.  Kemper  has  published  the 
same  promises  on  similar  cards  in  many  lan- 
guages. 

Oopietteen:  Pilling,  PowelL 

[ ]  Le  I  saint  rosaire  |  m^it^,  chants 

et  T6c\t6  I 

Montreal  |  C.  O.  Beancbemin  &  FIIh, 
Libraires-ImprimenrSy  |  256  et  258  rue 
Saint-Paal.   [1839.] 

Printed  cover,  on  the  verso  of  which  is 
"Imprimatur:  tEdnardus  Car.,  Arch.  Marian- 
opolitanus  fMontreal],"  no  inside  title,  text  15 
unnumbered  11.  24^. 

The  recto  of  each  leaf  has  a  picture  repre- 
senting one  of  the  mysteries,  underneath  which 
is  an  explanation  in  Mohawk ;  on  the  vorso  of 
each  leaf,  and  in  the  middle  of  the  page,  is  the 
same  explanation  in  the  Nipissing  language. 

Copifs  seen :  Pilling. 
[ ]  A  N-D  de  Lorette. 

1  p.  16^.  Hymns,  two  columns,  Nipissing  and 
Mohawk. 

Copies  seen :  Shea. 

[Grammaire  algonqaino.]  (*) 

In  a  letter  to  me  the  Abb6  Cuoq  says :  "  The 
Eoal  which  yon  show  in  your  search  for  the 
minutest  details  connected  with  your  work 
leads  me  to  say  that  I  must  hurry  myself  with 
a  work  I  have  in  hand,  namely,  a  grammaire 
algonqnine." 

See  B^aondinoketc  (F.) 

[ and  D^l^age  (F.  R.)]    lakentase- 

tatha  I  tslni  |  kacha8i8.  |  Teioserake,  | 
1862-1863  I  t  A8entatokenti.   |  P.  lon- 


Cuoq  (J.  A. )  and  D616age  (F.  R)— Cont'd. 
te8aratka8a8.  |  K.  Iaka8ententietha.  | 

Tiohtiaki  [Montreal]:  |  tehoris  tora* 
rakon 

NipiMsing  title :  Maslnaigan  |  ka  |  pa- 

takaikatet.  |  Ka  ako    nikigo-  |  banen 

Jezos,  I  1862-1863.  i  Manadjitaganidan. 

I  Pakitandjikenanidan.  |  Kiigoeimona- 

ni8an.  | 

Moniang  [Montreal]:  |  tak8abikio> 
kote  endatc  |  John  Lovell.  |  1862. 

Printed  cover  as  above  in  two  columns,  the 
first  (Mohawk)  title  on  the  left,  the  Nipissing  on 
the  right,  the  name  of  the  printer  (John  Lovell) 
and  the  date  being  in  the  center  under  both 
titles ;  no  inside  title,  text  pp.  3-14,  HP. 

A  Mohawk  and  Nipissini;  calendar  of  church 
feast  and  fast  days,  the  former  by  the  Abb6 
Cuoq,  the  latter  by  P^re  D616age. 

OopUs  seen :  Laval. 

For  title  of  a  similar  calendar  of  1867>1868, 
see  D^Uage  (F.  R.) 

Jean-Andr6  Cuoq  was  bom  at  Le  Pny,  de- 
partment of  Haute- Loire.  France,  June  0,  1821 ; 
entered  a  seminary  of  the  Society  of  St  Snl- 
pioe  as  a  pupil  October  20,  1840;  was  ordained 
priest  December  20,  1845;  arrived  at  Montreal 
November  21, 1816,  and  was  sent  to  the  mission 
of  the  Lake  of  Two  Mountains  (Oka)  in  1817  as 
missionary  to  the  Nipissings,  and  remained 
there  many  years  as  companion  of  Mr.  Du- 
fresne,  who  was  director  of  that  mission  and 
missionary  to  the  Mohawks. 

Mr.  Cuoq  occupied  himself  at  first  only  with 
the  study  of  the  Nipissing  language,  which  he 
speaks  and  understands  more  perfectly  than 
the  Mohawk ;  but  Mr.  Dufresne  having  been 
withdrawn  from  the  mission  in  1857,  Mr.  Cuoq 
then  applied  himself  to  the  study  of  the  Mohawk 
for  the  purpose  of  ministering  in  that  language 
also.  About  1864  be  was  sent  to  the  College  of 
Montreal,  where  he  was  charged  with  a  dass, 
remaining  there  two  or  three  years ;  then  he 
returned  to  the  Lake  of  Two  Mountains,  where 
he  remained  until  1875.  lie  was  then  attached 
to  the  parochial  church  of  Notre  Dame  at  Mont- 
real, remaining  there  several  years,  during 
which  time  he  composed  and  printed  his  later 
books  on  the  native  languages.  He  returned  to 
the  Lake  about  1885  and  is  there  at  the  present 
time  (1890). 

In  addition  to  the  above  works,  he  has  com- 
posed a  number  in  the  Mohawk  language.  His 
modesty  has  prevented  me  from  carrying  out 
my  desire  to  give  a  somewhat  extended  notice 
of  his  life  and  his  mission  work. 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  DANFORTM'S 


■^The  Woful  fcffedis 

OF 

A  SERMON 

PtMchcditBr(^»/,0a«i.ii.i7oy. 
When  Two  INDUNS, 

fojias  and  fofeph, 

Were  Executed  for  MURTHER, 

Ocafioncd 

Zy  the  Drunkcnnefs  both  of  the 
Murthering  &  Murtheted  Parties. 


By  dainuel  2)«nfonlJ, 

■•allor  of  the  Church  olTmntM. 


I 
H^ 


pQS TO  s  in  j^tttfenslano  = 

J  1  __  J  Ctn  :    SoW   by  Samuti 
ii  Shop  nor  the  Old  Meo 
oufe,  ia  Corn  Hill.   1710 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF 


D. 


D.  L.  Moody,  oo  kukaskwawina  fCree]. 
See  Gkerman  (O.) 

Dally  (Engine).  Rapport  snr  lea  races  in- 
digenes et  sur  rarch^ologie  du  Nonvean- 
Monde.    Par  M.  £.  Dally. 

In  Soci6t6  d'itethrop.  do  Paris,  Bulletin,  vol. 
3.  pp.  374-411,  Paris,  1862,  S®. 

Des  lanpnies  anciennes  de  rAm6riqae,  pp. 
395-389,  incladea  a  general  discussion  based 
upon  the  works  of  Haven,  Gallatin,  Barton,  and 
Pickering,  and  contains  a  few  Delaware  words 
from  Uecke welder,  p.  397. 

Issned  separately  as  follows: 

Snr  les  races  Indigenes  |  et  sur  | 

Farch^ologie  da  Mexiqae  |  par  M.  £. 
Dally   I   membre   [t&c.  three  lines.]  | 
(Extrait    des    bulletins  de  la  Soci^t^ 
d'anthropologie  de  Paris,   |  t.  iii,   3« 
fascicule,  1862.)  | 

Paris  I  Librairie  de  Victor  Masson  | 
Place  do  rdcole-de-m^deciue.  |  1862. 

Pp.  1-36,  8°. 

Linguistic  contents  as  above,  pp.  24-2S. 

Cojn^nfen:  Bancroft. 

Dalrymple  (-Bet?.  — ).  [Vocabulary  of 
the  Pamunkey  Indians.] 

In  Historical  Magazine,  first  series,  voL  2, 
p.  182,  New  York  and  London,  1858,  sm.  4°. 

Consists  of  8  words  and  the  nnmerals  1-10. 

"The  folio winf;  words  were  foand  still sorviv- 
ing  in  18U,  at  the  Indian  Pamnnke}*  town,  in 
King  William  connty,  Va.  They  were  col> 
lected  by  Rev.  Mr.  Dalrymple,  who  gave  me  a 
copy  of  them.— C.  C." 

DLanforth]  (8[amuelJ).  Masukkenu- 
keeg  I  matcheseaenvog  |  wequetoog 
kah  wuttooanatoog  |  Uppeyaonont 
Christoh  kah  ne  |  yeuyen  |  teanak  | 
Wonk,  ahche  nnnnukquodt  missinnin- 
nuh  nk-  |  quobquenaount  wutaiuskoi- 
anatamooonganoo. '  Kah  Keketookaonk 
papaume  wussittum-  |  wae  kesukod- 
tnm:  kah  papaume  nawhutch  |  onka- 
togeh  Wunnomwayeuongash.  |  Nashpe 
Increase  Mather.  |  Knkkootomweh- 
teaenuh  nt  oomoenwehkomong-  |  anit 
nt  Bostonut,  at  New  England.  Eccles. 
12. 13.    Nootamuttuh  [<&c.  six  lines.]  | 


Danforth  (S.)  —  Continued. 
Y  e  n  8  h     knkkookootom  wehteaon  gash 
qushkinnu-  |  munash  en   Indiane  un- 
nontoowaonganit  nashpe  S.  D.  | 

Bostonnt,  Printuoop  nashpe  Bartho- 
lomew Green,  |  kah  John  Allen.    1698. 

TrantUUion:  Greatest  sinners  called  and 
encouraged  to  come  to  Christ,  and  that  now, 
quickly.  Also,  that  it  is  very  dangerous  for 
people  to  delay  their  repentance,  and  a  dis- 
course concerning  the  Judgment  day;  and  con- 
cerning some  other  truths.  By  Increase 
Mather,  teacher  of  the  church  in  Boston. 
*  *  *  These  discourses  are  tx«nslated  into 
Indian  language  by  S.  D. 

Title  verso  blank  1  1.  epistle  dedicatory 
in  English  (signed  Samuel  Danforth,  Taunton, 
14th,  8, 1696)  pp.  3-5,  text  entirely  in  the  Massa- 
chusetts language  pp.  7-162,  postscript  in  En- 
glish pp.  163-104,  sm.  8^.  According  to  Dr. 
Trumbull,  from  whose  "Books and  tracts  in  the 
Indian  language"  the  above  translation  is 
taken,  this  is  the  first  Indian  Imok  known 
to  have  been  printed  after  the  removal  of  the 
press  to  Boston.    See  fac-sim  ile  of  the  ti  i  le-page. 

Copies te^n:  American  Antiquarian  Society, 
Lenox,  Tale. 

At  the  Brinley  sale  a  copy,  catalogue  no.  801, 
was  purchased  by  Yale  College  for  $110 ;  another 
copy,  no. 5687,  "best  levant  brown  morocco, 
paneled  sides,  extra  gilt,"  brought  $115. 

The  I  Woful  Effects  |  of  |  Drunken- 


ness  I  a  sermon  |  Preached  at  Bristol, 
Octob.  12. 1709.  I  When  Two  Indians,  | 
Josiasand  Joseph,  |  Were  Executed  for 
murther,  |  Occasioned  |  By  the  Drunk- 
enness both  of  the  |  Murthcring  & 
Murthered  Parties.  |  By  Samuel  Dan- 
forth, I  Pastor  of  the  Church  of  Taun- 
ton. I  [Two  lines  scripture.  ]  | 

Boston  in  New-England:  |  Printed 
by  B.  Green:  Sold  by  Samuel  |  Gerrish 
at  his  Shop  near  the  Old  Mee-  |  ting 
House,  in  Corn-Hill.     1710. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  "to  the  hon- 
ourable Ck>mmissioners  of  the  Gospelling  of  the 
Indians  in  America"  pp.  i-iv,  text  pp.  1-52, 
suL  12°.    See  the  fac*simile  of  the  title-page. 

On  p.  42  it  says:  "I  shall  Conclude  with  a 
few  Words  directed  to  the  poor  Condemned 
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Danforth  (S. )  —  Coutlnued. 

Halefactora,  in  their  awn  LangoAge",  which 
occopiea  pp.  43-52,  beginning  with  the  words : 
"OggiiMunash  KnttooonkMh,"  etc.    See  the 
&c-8iniileH  of  pp.  42  and  43. 
Co/fUft  teen:  CongreM,  Lenox. 

The  Lenox  copy  has  inserted  a  mannsoript  | 
trannlatlon  of  the  Indian  text  by  Dr.  J.  Ham-  - 
mond  TmmbnlL  \ 

At  tho  Brinley  sale,  catalogae  no.  785,  a  copy  I 
brought  $22. 

—  [Vocabulary  of  the  Maseachnsetts 
Indians.] 

Manuscript,  49  nnnumbered  IL  (lacking  be. 
ginning  and  end),  sm.  folio,  in  the  library  of 
the  Maasachusetts  Historical  Society,  Boston, 
Haas.  There  is  a  small  fragment  of  each  of  2 
leaves  at  the  beginning,  and  of  1  loaf  at  the  end. 
The  vocabulary  is  in  double  columns,  very  flue 
and  closely  written,  almost  unreadable.  It  is  al- 
phabetically arranged  O  to  W.  with  spacert  left 
between  some  words,  presumably  for  additions. 
The  two  fragmentary  leaves  at  the  beginning 
contained  words  beginning  with  the  letter  N. 
The  verso  of  the  31st  leaf  and  the  recto  of  the 
32d  are  blank. 

The  mannscript  was  presented  to  Bev.  Jer- 
emy Belknap  by  Eliza  Howard,  great  grand- 
daughter of  Danforth,  Aug.  9, 179G. 

Samuel  Danforth,  son  of  Samuel  Danforth  of 
Roxbury,  was  bom  in  that  town  on  the  10th  of 
December.  1666,  and  baptized  on  the  16th  of  the 
same  month.  His  father  was  the  colleague  of 
John  Eliot  from  1650  to  1674.  The  son  proba- 
bly learned  the  Indian  language  in  his  youth, 
under  the  direction  of  Mr.  Eliot  In  1683  he 
was  graduated  at  Harvard  College.  His  flrst 
publication  appears  to  have  been  the  Kew-Eng- 
land  Almanack  for  1686.  In  September,  1687, 
he  was  ordained  as  minister  of  the  church  in 
Taunton,  Massachusetts,  where  he  remained 
until  his  death. 

In  1698,  Mr.  Danforth  and  Mr.  Grindall  Raw- 
son  were  employed  by  the  commissiouers  for 
the  propagation  of  the  gospel  among  the  In- 
dians in  New  England,  to  visit  and  report  on 
the  "Plantations  of  the  Indians  within  this 
Province."  This  labor  they  commenced  on  the 
30th  of  May,  and  finished  on  the  24th  of  June. 
Their  report  was  printed  in  the  summer  or  au- 
tumn of  the  same  year,  as  an  appendix  to  Nich- 
olas Noyos's  election  sermon,  entitle<l  NetO'Eng- 
lands  Duty  and  Interest,  pi>.  89-99  (reprinted  iu 
volume  10  of  the  OoUectionso/the  Mcusaehusetts 
Historical  Society).  Mr.  Danforth's  translation 
into  the  Indian  language  of  five  sermons  by 
Increase  Mather  was  published  soon  after,  prob- 
ably in  October,  as  the  dedication  is  dated  on 
the  14th  of  that  month.  His  labors  for  the  wel- 
fare of  the  Indians  in  Taunton  and  its  vicinity 
were  considerable.  On  certain  '  *  lecture  days  " 
he  preached  to  them  in  their  own  language. 
He  also  prepared  in  mannscript  an  Indian  dic- 
tionary, with  references  under  each  word  to 
Eliot*s  translation  of  the  bible.   In  1704  he  com- 


Danforth  (8.)  —  Coutinoed. 

menced  a  series  of  revival  meetings  in  Taunton, 
and  in  the  same  year  published  his  sermon  en- 
titled Piety  Encouraged,  This  was  followed  in 
1708  by  The  Duty  of  Believers,  and  in  1710  by 
TJie  Wqful  Efeets  of  Drunkenness.  In  1713  he 
composed  ±n  Elegy  on  the  Memory  (^f  the  Wor- 
shipful Major  Thonuu  Leonard,  Esq.,  of  Tauu> 
ton,  which  was  printed  on  a  broadside  sheet. 
Two  more  publications,  An  Exhortation  to  All 
and  a  sermon  at  Bridgewater,  appeared  in  1714 
and  1717.  He  dieil  on  November  14th,  1727,  in 
the  sixty- first  year  of  his  age. 

Dawson  (Sir  John  William).  Acadian 
geology.  I  The  |  geological  structure,  | 
organic  remains,  and  mineral  resources 
I  of  I  Nova  Scotia,  New  Brunswick,  and 
Prince  |  Edward  Island.  |  By  |  John 
William  Dawson,  M.  A.,  LL.  D.,  F.  R.  S., 
F.  G.  8.,  I  principal  [&c.  six  lines.]  | 
Second  edition,  revised  and  enlarged. 
I  With  a  geological  map  and  numerous 
Illustrations.  | 

Loudon :  |  Macmillan  and  oo.  |  Edin- 
burgh: Oliver  and  Boyd,  Tweeddale 
court.  I  Halifax :  A.  and  W.  Mackinlay. 
Moutreal :  Dawson  brothers.  1  1868. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  I. 
de<iicatiou  verso  blank  1 1.  preface  pp.  t-z,  ex- 
planation of  the  geological  map  pp.  xi-xiv,  con- 
tents pp.  xv-zviii,indexes  pp.  zix-xzvi,  errata 
verso  blank  1 1.  text  pp.  1-671,  appendix  pp.  673- 
687,  index  pp.  689-691,  map  and  plates.  8°. 

Micmac  language  and  superstition!,  pp.  673- 
675,  contains  Micmac  and  Maliseet  words  com- 
pare<l  with  Greek,  Latin,  and  Hebrew  (flrom 
Rand). 

Copies  seen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Mui*eum,  Geological  Survey,  Watkinson. 

There  is  an  edition  Edinburgh,  18&5,  12^ 
(Boston  AthenH>am,  Congress,  Geological  Sur« 
vey),  which  does  not  contain  the  linguistics; 
and  one  Montreal,  1860,  129,  which  I  have  not 
seen. 

Acadian  geology.  |  The  |  geological 

st-rncture,  |  organic  remains,  and  min- 
eral resources  |  of  |  Nova  Scotia,  New 
Brunswick,  and  Prince  |  Edward  Isl- 
and. I  By  I  Johu  William  Dawson,  M. 
A.,LL.  b.,F.  R.  8.,F.  G.S.  |  principal 
[&c.  six  lines.]  |  Third  edition.  )  With 
a  map  and  numerous  illustrations,  and 

I  a  supplement.  | 

London :  |  Macmillan  and  co.  |  Edin- 
burgh: Oliver  and  Boyd.  Montreal: 
Dawsou  brothers.  |  Halifax:  A.and  W. 
Macki  nlay.    New  York :  Van  Nostrand. 

I  1878. 

Frontispiece  I  L  title  verso  copyright  1  L  ad- 
vertisement to  third  edition  verso  blank  1 1. 


^i         TheWtful  EffeHs,  &c. 

I  fliaS  Conclude  tvith  a  fewlFerM 
^iredeii  to  the  poor  Cen^emnetf  AIj- 
lefail»rSj  in  tbtir  evea  Langtugc. 


I 


Ogguffunafli 


L_ 


FAC-SIMILE  OF  PAGES  42-4; 


[13  ! 


Hf      Ogguflunaili 

'  KtlttooonKalh    mafliamukupalh   el» 
kurtummunkc  WjlTuinutdp  uilli- 

I^^Ut    nehenwoiichc     wuctinoatoo- 

I^Knraonkanoowouc    ;     uc    Brifiol^ 

•^^Ofloher  IX.  1709.     ne    kefukoii 

adt  wulTumaonkaaoo  uiH^nap. 


WOI  Keen  J«fias  kah  keen 
Jojeph^  nooumook  Wuc- 
finnoowaonK  God,  onk  woh  Kuk- 
keccaliogkonoo  pomantamwog  : 
ifti.  JJ.  3.  Yeu  momachilhcycuc 
kuhkootumwchteaonk,  iic  woh  rioo- 
nmokq  :  Tcu  nohhg  knkketeabogks' 
mo  mm  kummamonteanaH.,  Luk.i  z.io- 
Mahtihunk  yeukcfukod  kukkecca- 
hogkonoo  piQi  appuong  michcmc 
aluh  uc  Kcfni^utt  afuh  uc  Chepi»b- 
£  konmkgjii^. 


IF  DUNFOHTH'S  WOFUL  EFFECTS. 
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Dawson  (J.  W.)  — Continued. 

dedication  verso  bhmk  1 1.  preface  etc.  pp.  t-xIt, 
contents  pp.  xv-xviii,  indexes  and  list  of  illos- 
trations  pp.  xix-xxr,  errata  verso  blank  1 1,  text 
'  and  appendix  pp.  1-4S87,  general  index  pp.  689- 
OM,  "  supplement  to  the  second  edition  "  pp.  1- 
102,  1  p.  8"^. 
Linguistics  as  under  previous  title. 
Copis*  teen:  CJongress. 

Bay  (Susan).    See  Gkitschet  (A.  S.) 

Bay-breaking  (The).    See  Shepard  (T.) 

Bearbom  (Henry  Alexander  Scaminell). 

A  I  sketch  of  the  life  |  of  the  |  apostle 

Eliot,  I  prefatory  to  a  subscription  |  for 

I  erecting  a  inonninent  |  to  his  memory. 

I  [Quotation,  six  lines.]  |  By  Henry 

A.  S.  Dearborn.  | 

Roxbury:  |  Norfolk  county  journal 
press.  I  Over  Central  market.  |  1450. 

Printed  rover,  frontispiei'o  1  L  title  verso 
blank  1 1. 2  other  p.  11.  proceedings  of  a  nieetiufc 
pp.  7-9,  introductory  p.  10,  text  pp.  11-32, 8'^. 

The  two  leaves  f  dlowing  the  titlc-pase  con- 
tain  a  reprint  of  the  title-page  of  Eliot's  In* 
dian  bible  of  1663.  and  ten  verses  from  the  first 
chapter  of  Genesis  in  the  Massachusetts  lan- 
guage (from  Eliot). 

OopitM  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull. 

Forest  (John  William).  History  |  of 
the  I  Indians  of  Connecticut  |  from  the 
I  earliest  known  perio<l  |  to  1650.  |  By 
John  W.  De  Forest.  |  Published  with 
the  sanction  of  the  |  Connecticnt  his- 
torical society.  |  [Four  lines  quota- 
tion.] I 

Hartford:  |  Wm.  Jas.  Hamersley.  | 
1651. 

Title  verso  copyright  1  1.  testimonial  verso 
blank  1 L  preface  pp.  v-x,  centents^p.  xi-xxvi, 
text  pp.  1-400,  appendix  pp.  491-498,  index  pp. 
49&-509.  map,  8^. 

"Langua^ie,''  being  general  remarks  on  the 
Massachusetts,  Xarragansett.  and  Pe^iuot  Ian- 
linages,  and  containing  the  Lord's  pra^'cr  in 
Ifohegan  (from  Gov.  Saltonstall)  and  in  the 
HaasaohusetU  (from  Eliot's  bible),  pp.  38-42.— 
Short  vocabulary  (31  words)  of  the  Massachu- 
•eits.  Narragansett,  Mobegan,  Pequot,  and  Nau- 
gataok,  appendix  p.  491. 

Ocpietteen:  Boston  Athenapum,  British  Mu- 
4Mnm,  Bureau  of  Ethnology.  Congress,  Eames, 
Tmmbull. 

At  the  Murphy  sale,  catalogue  no.  769,  a  copy 
liTonght  $2.25 ;  priced  by  CUrke  8c  co.  1886  cat- 
alogue, no.  6358,  $2.50. 

History  |  of  the  |  Indians  of  Con- 
neotiont  |  from  the  |  earliest  known 
period  I  to  1850.  |  By  John  W.  De  For- 


De  Forest  (J.  W.)  —  Continned. 
est.  I  Published  with  the  sanction  of 
the  I  Connecticut  historical  society.  | 
[Quotation,  four  lines.]  | 

Hartford :  |  Win.  Jas.  Hamersley.  | 
1852 

Title  verso  copyright  1  L  testimonial  pp.  iii- 
iv,  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xxvi.  text 
pp.  1-490,  appendix  pp.  491-498,  index  pp.  491^ 
509.  map,  8^. 

Linguistics  as  under  previous  title. 

Copies  teen :  Harvard,  Pilling. 

At  the  Squier  sale,  catalogue  no.  1839,  a  copy 
brought  $1.50. 

History  |  of  jthe  |  Indians  of  Con- 
necticut I  from  the  |  earliest  known 
period  |  to  1850.  |  By  John  W,  De  For- 
est. I  Published  with  the-  sanction  of 
the  I  Counocticnt  historical  society.  | 
[Four  lines  quotation.  ]  | 

Hartford :  |  Wm.  Jas.  Hamersley.  | 
18.53. 

Title  verso  copyright  1  1.  testimonial  verso 
blank  1  L  preface  pp.  v-x,  consents  pp.  xi-xxvi, 
text  pp.  1-490,  appendix  pp.  491-4i8,  index  pp. 
499-509,  map,  B^. 

Linguistics  as  under  previous  titles. 

Copie*  teen:  Astor,  Boston  Public,  Congress, 
Massachusetts  Ilistorionl  Society,  Wisconsin 
Historical  Society. 

History  |  of   the  |  Indians   of  Con- 
necticut I  from  I  the  earliest  known 
period  |  to  |  A.  D.  1850.  |  By  John  W. 
Do  Forest.  |  [Four  lines  quotation.]  | 
[Monogram.]  | 

Albauy :  |  J.  Munsoll,  62  State  street. 
I  1^71. 

Title  verso  note  1  1.  testimonial  verso  blank 
1  1.  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xxvi,  text 
pp.  1-490.  appendix  pp.  491-498,  Index  pp.  491^ 
509,  map,  8*^.  The  sheets  of  a  portion  of  an 
earlier  edition  fell  into  the  hands  of  Mr.  Mun- 
sell,  who  i:}sned  it  with  the  above  title. 

Liu;;ui.')tics  as  under  previous  titles. 

Copi€uteen:  Boston  Public,  Dunbar. 

Johu  Willism  De  Forest,  author  and  soldier, 
bom  in  HumphreysvlUe  (now  Seymour),  Conn., 
31  March,  18'i6.  He  attended  no  college,  but 
pursued  independent  studies,  mainly  abroad ; 
was  a  student  in  Latin,  and  became  a  fluent 
speaker  of  French,  Italian,  and  Spanish.  While 
yet  a  youth,  he  passed  four  years  travelling  in 
Europe,  and  two  years  in  the  Levant,  residing 
chiefly  in  Syria.  Again,  in  1850,  he  visited 
Europe,  making  extensive  tours  through  Great 
Britain,  France,  Italy,  Germany,  Greece,  and 
Asia  Minor.  From  that  time  until  the  civil 
war  began  he  wrote  short  stories  for  periodic- 
als, having  already  become  an  author  of  sev- 
eral books.  In  1861.  as  captain,  he  recrnite<l  a 
company  for  the  19th  Connecticut  volunteers, 
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and  served  constantly  in  the  field  till  Jannary, 
1865.  From  1865  till  1868  he  remained  in  the 
army  as  a^jntant-general  of  the  reteran 
reserve  cx>rp8,  and  afterwards  as  chief  of  a  dis- 
trict under  the  Freedman's  Bareacu  Since  then 
he  has  resided  in  New  Haven,  except  when 
travellinK  in  Europe.  The  honorary  degree  of 
A.  M.  was  conferred  ujwn  him  hy  Amherst 
College  in  1859.— i.i>p2eton'«  Cfyelop.  o/Ain.  Biog. 

Dejean     (Eev,     Aug.)     Anichanabek  | 
aniisinahaDiwa,    |    kicheanaineatchik, 
oatouik,  Otawak  wakanakessi.  |  Dejeau 
Macate  ockonoye.  |   [Picture.]  |  [One 
line  quotation. ]  | 

WyastenoDg    [Detroit]  :  |  G^.   L. 
Whitney  manda  inesinahkeu  hanseton. 
11830. 

Title  1 L  text  pp.  3-105,  tahle  p.  106, 18° ;  in  the 
Ottawa  language,  with  French  and  occasionally 
Xatin  headings  to  the  pages. 

Pri^res,  pp.  3-9.  —Catechism,  pp.  10-19.— Ad- 
dition au  Cat6ohisme  (instructions,  hymns, 
chants),  pp.19-94.— Pri^res,  pp.  95-103.—  Alpha- 
bet, words  of  one  syllable,  vocabulary  in  Ottawa 
aqd  FrencL,  pp.  104-105. 

Copieiteen:  Maisonneuve. 

I  have  seen  but  the  one  copy  of  this  little 
work,  snd  know  of  the  probable  existence  of 
but  one  other— that  catalogued  by  the  library 
of  the  Boston  Athenscnm,  deposited  there  by 
Schoolcraft.  This  volume  han  been  misplaced 
on  the  shelves,  and  though  the  library  author- 
ities at  my  request  caused  diligent  search  to 
be  made,  it  has  not  been  found. 

Leclerc  in  1867,  catalogue  no.  427,  sold  a  copy 
for  28  fr.,  and  in  1878,  catalogue  no.  2382,  priced 
one  40  fr. 

There  may  have  been  an  earlier  edition  of 
this  work.    M.  Dejean,  in  a  letter  to  the  Abb6 

K ,  at  Bordeaux,  Jan.  10,  1829,  mentions  a 

manuscript  that  had  been  sent  to  France  to  be 
printed :  "  le  livre  de  pri6res  qui  est  en  usage 
parmi  les  Algonkins,  et  qui  a  6t6  ap]>rov6  ]>ar 
rautorit6  eccl^siastiquedeMontrial/'  ( Annales 
de  r  Association  de  la  Propagation  de  la  Foi,  voL 
4,  p.  466, 1831. )  A  note,  p.  468,  of  the  same  vol- 
ume, says  this  mauuscript  was  being  printed 
by  the  association. 

-»—  Lettre  de  M.  Dejean,  missionnaire 
apostoliqnc. 

In  Annates  do  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
4,  pp.  491-496.  Paris.  1830. 8^.  Dated  firom  L'Ar- 
bro  Croche,  29  ootobre  1829. 

A  few  Ottawa  words  and  phrases,  with  defi- 
nitions, pp.  494-495. 

In  this  letter  M.  Dejean  says :  "  I  know  already 
enough  of  the  language  of  the  Ottawas  to 
converse  with  them.  I  am  engaged  daily  in 
compiling  an  Ottawa  vocabulary.  This  lan- 
guage is  very  poor;  it  has  only  enough  words 
to  express  what  faHa  under  the  senses.  *  *  *." 


Dejean  (A.)  —  Con  tinned. 

Lettre  des  Ottawas  an  Conseil  da 

Midi. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  voL 
4,  pp.  544-546,  Paris,  1830.  8P,  Dated  ftom 
L'Arbre-Croche  le  25  octobro  1829. 

This  letter,  which  was  written  by  the  Otta. 
was  In  the  absence  of  the  missionary  Dc^Jean, 
thanks  the  Council  of  Lyons  for  givinjr 
them  the  prayer-book  in  their  own  language. 
The  signatures  are  totemic  signs.  It  is  acoom- 
I>anied  by  a  translation  in  French  by  M.  Dejean 
"  word  for  word,  literally,  to  show  the  style  of 
the  barbarous  language." 

DeKay  (James  Ellsworth).     (Not  pub- 
lished. )    Note. 

Colophon:  Holman  &  Gray,  book  and 
job  printers,  90  Fulton  street,  N.  Y. 
[1851.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-12, 12^. 
Dated  Jan.  1st,  1851. 

A  list  of  Indian  names  of  places  on  Long  Isl- 
and, sent  oat  for  the  purpose  of  eliciting  fur- 
ther information. 
Delafield  (John),  jr.  and  Lakey  (J.) 
Au  inquiry  |  into  the  origin  of  the  |  an- 
tiquities of  America.  |  By  |  John  Dela- 
field, jr.  I  With  I  an  appendix,  |  con- 
taining notes,  and  *'  a  view  of  the  causes 
of  the  superiority  of  the  men  of  |  the 
northern  over  those  of  the  southern 
hemisphere."  |  By  |  James  Lakey,  M. 
D.  I 

New-York :  1  published  for  subscrib- 
ers, by  I  Colt,  Burgess  &.  Co.,  |  Lon- 
don :  I  Longman,  Bees,  Orme,  Brown, 
Greeu  Sl  Longman.  |  Paris :  \  A,  &  W. 
Galignani  &  co.  |  1839. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
bUnk  1  1.  preface  signed  "C.P.M."  pp.  5-11, 
introduclion  p.  12,  text  pp.  13-102,  appendix  pp. 
105-142, 10  plates  and  a  long  folded  plate,  4^. 

Vocabalary  of  words  in  various  American 
dialects  (among  them  the  Penobscot,  Illinois, 
Delaware,  Acadia,  and  New  England)  compared 
with  those  of  various  Asiatic  dialects  (l^m 
Yater  in  Mithridates),  p.  25. 

Copies  seen:  Congress,  Eames,  Lenox. 

Some  copies  differ  slightly  in  title-page,  as 
follows: 

An  inquiry  |  into  the  origin  of 

the  I  antiquities  of  America.  '  By  John 
Delafield,  jr.  |  With  |  an  appendix,  | 
coutaiuing  notes,  and  "  a  view  of  the 
causes  of  the  superiority  of  the  men  |  of 
the  northern  over  those  of  the  southern 
hemisphere.''  |  By  I  James  Lakey,  M. 
D.  I 

New  York :  |  published  for  snbscrib. 
ers,  by  |  J.  C.  Colt.  |  London:  |  Long- 
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Delafield  (J.)  andLakey  (J.)  — Cont'd, 
man,  Rees,  Orme,  Brown,  Green,  & 
Longman.  |  Paris:  |  A.  &^  W.  Galignani 
<&  CO.  I  1839. 

Title  verso  oopyriRht  1  L  dedloation  verao 
blank  1  L  preface  pp.  5-11,  introdaotion  p.  12, 
text  pp.  13-102,  appendix  pp.  105-142,  plates 
and  folding  plate,  4°. 

LinKniatics  as  under  previous  title. 

Oopiei  «Mn:  Astor,  Boston  Athenenm,  Pow- 
ell, Tmmbnll. 

Another  issue  with  title-page  as  follows : 

An  inquiry  |  into  the  origin  of 

the  I  aotiquities 01  America.  |  By  |  John 
Delafield  Jr.  |  With  |  an  appendix,  | 
containing  notee,  and  "  A  view  of  the 
causes  of  thesnperiority  of  the  |  men  of 
the  northern  over  those  of  the  southern 
hemisphere."  |  By  |  James  Lakey,  M. 

D.  I 

Cincinnati :  |  published  by  N.  G.  Bur- 
gess &  CO  I  Stereotyped  by  Glezen  and 
Shepard.  |  1839. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1  L  preface  pp.  5-11,  introduction  p.  12, 
text  pp.  ia-102,  appendix  pp.  105-142,  plates  and 
folding  plate,  i°. 

Linguistics  as  under  previous  titles. 

Copies  teen:  British  Museum. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  807,  IL  \0e. 
At  the  Squier  sale,  catalogue  no.  276,  a  copy 
brought  15.50 ;  at  the  Ramirez  sale,  no.  206, 14f . ; 
at  the  Brinley  sale,  no.  5379,  "gilt,  flue  c-opy." 
$8;  at  the  Murphy  sale,  no.  2002,  $7.50.  Priced 
by  Clarke  Sc  co.  1886  catalogue,  no.  6360,  $ia 


Delaware  •  Continaed. 
General  discussion 


Delaware : 


Animal  names 
Bible,  AcU 
Bible,  John  i-m 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 

Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  stories 
Bible  stories 
Catechism 
Dictionary 
Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

General  diseosaion 

Gtoneral  discussion 


See  Cass  (L.) 

Luckenbach  (A.) 
Dencke  (C.  F.) 
Grubo  (B.  A.) 
Roth  (J.)« 
Zeisberger  (D.) 
Zeisberger  (D.)  and 

Blanchard  (I.  D.) 
American  Bible  Soo. 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
Linapie. 
Dencke  (C.  F.) 
Luckenbach  (A.) 
Campanius  (J.) 
Alexander  (J.  H.) 
Brinton  (D.  G.)  and 

Anthony  (A.  S.) 
Campanius  (J.) 
Dencke  (C.  F.) 
Ettwein  (J.) 
Henry  (M.  S.) 
Zeisberger  (D.) 
Dnponceau  (P.S.) 
Heckewelder  (J.  G. 
E.) 


General  discussion 
General  discussion 

General  discussion 
General  discuMion 
General  discussion 
General  discussion 
Gentes 

Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 

Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Grammar 
Grammatic  comments 

Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Hymns 
Hymns 
Hymn  book 
Hymn  book 
Hymn  l>ook 
Hymn  book 

Legends 
Letter 
Letter 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  praj^er 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 


Heckewelder  (J.  G.- 
£.)    and    Dupon* 
ceau  (P.S.) 
History. 
Humboldt    (K.  W, 

von). 
J6han  (L.  F.) 
Easstigatorskee. 
Raflnesque(C.S.) 
Schermerhorn(J.  F.y 
Morgan  (L.  H.) 
Boyd  (S.  G.) 
Chapman  (LA.) 
Hecliewelder  (J.  G. 

E.) 
Eelton  (D.  H.) 
Sheafer  (P.  W.) 
Watson  (J.  F.) 
Zeisberger  (D.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
Bastian  (P.W.A.) 
Cass  (L.) 
Gallatin  (A.) 
Grube(B.A.) 
James  (B.) 
Jarvis  (S.  F.) 
Johnes  (A.J.) 
McCulloh  (J.  H.) 
Wilson  (E.F.) 
Zeisberger  (D.) 
Brinton  (D.  G.) 
Duponceau  (P.  S.> 

Emerson  (£.  R.) 
Smet  (P.J.de). 
Grube  (B.  A.) 
Pyrlajus  (J.C.) 

Zeisberger  (D.) 
Zeisberger  (D.)  and 
Luckenbach  (A.) 
Brinton  (D.G.) 

Brinton  (D.  G.) 

Tobias  (G.) 

Adelung  (J.  C.)  and 
Vater  (J.  S.) 

Auer  (A.) 

Bergholtz  (G.  F.) 

History. 

Home(T.H.) 

Lord's. 

Loskiel  (G.  H.) 

Naphegyi  (G.) 

Smet  (P.J.de). 

Trumbull  (J.  H.> 

Zeisberger  (D.) 

Allgemeiuo. 

Bozeman  (J.  L.) 

ClassicaL 

ColUn  (N.) 

Edwards  (J.) 

Gibbs  (G.) 

Haldeman  (S.  S.> 

James  (E.) 

Jarvis  (S.  F.) 

Jones  (D.) 

Parsons  (J.) 
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Delaware —Continoed. 

Kununli 

IboauM  <0.) 

Toubo 

Ur7 

Preahui  (W.) 

VDDienli 

VrtUnoey  (C.) 

Too.bnl.ry 

PrichMd  {J.O 

NDtnenU 

Waleer  {C.) 

ary 

ProDd  <K.> 

NniiKnU 

Too.bu 

.ry 

Heaped.  D.) 

Cm«([..) 

Tocabn 

Ury 

KDttenber<E.lL) 

Prayer* 

Lin.p1e. 

Vo«bo 

l"T 

Primer 

«■/ 

Seboolcnn  (O.  B.) 

LlD*ple 

Voeabu 

lary 

TbODia.  (G.) 

Primer 

Meeker  (J.) 

Ulrtol(B.> 

PnporDuow 

ToeabuUn 

VlnoeoMB.H.J.l 

Proper  nuM. 

ToMbu 

.ry 

Wheeler  (A.  W.) 

Proper  >uD.«i 

iDdllD. 

Voeabulw; 

WJUUm»n  (W.  D.) 

Proper  Mmei 

jMk.oii(W.H.) 

Tocbu 

laiy 

WII»n(E.F.l 

Proper  D.met 

BmettP.J.ile). 

Vocabu 

Uiy 

Zel.ber(tor(D.) 

Proper  Dime. 

S1.iiley(J.M.| 

Wonl. 

Brinton  (D.O.) 

Prop.rn.me. 

Cu.IL.) 

Ad.mMW.) 

Word. 

CbaT«Doey(B.de). 

Belitianshipe 

HorgaiKL.H.) 

Word. 

Dally  (B.) 

Word. 

Gr«Mrle(RdBl«). 

LncVrnbuth  (A.) 

Word. 

Sennem 

Zel>berKer{D.) 

Hale  (H.) 

SpeUiDg  book 

Ueeker  <J.| 

Wool. 

SpelUng  book 

ZnisberKvr  (D.> 

KoTir  (E.) 

ZelaberiterlD.) 

Word. 

LaUmnKRG.) 

TMt 

BriPlen(D.O.) 

Wonl. 

Le.ley(J.P.) 

Teit 

Cornell  (W.  M.) 

Word. 

LoekleKO.H.) 

Word. 

Hcloloab  (J.) 

T.it 

Zelabergrr  (D.l 

Word. 

UacLean  (J,  P.I 

Tr«t 

Woid. 

Ualle-Bron  (U.  K. 

TocebnluT 

AdelungW.  C.l.Dd 

B.) 

VaterlJ.S.) 

Word. 

M6rlan(A.A.Ton). 

Vocabutary 

AUeo  (W.) 

Word. 

OrblKn](A.D.d'>. 

Word. 

Oronfayatekba. 

Tooabolu? 

Balbl  (A.) 

Word. 

B»oderi(D.C,) 

ToHibuUuT 

ltortonlB.8.1 

Word. 

Sayee  <A.  H.) 

Blud  (T.) 

Word. 

SoboBl)or)(k(K.H.) 

Voa.bul«y 

BrioWinD.O.| 

8eoer(3.1I.) 

TooabnlMT 

Cuupbell  (J.) 

Word. 

Shea  (J.O.) 

Too.biil.ry 

Chul6<J,A.) 

Word. 

SmetlP.J.de). 

ToemliqUry 

ClarkwD  (C  1 

Word. 

gmitbHtnlaHi 

VocabnUn 

Cornell  (W.M.) 

Word. 

Commlng.  (B.  W.) 

Word. 

Vmttj  (J.) 

Toubularj 

DekfleM    (J.)    ■»! 

Word. 

TalUB.A.> 

Laker  (J-) 

T*Ur<J.S.) 

VocibnUry 

D.-nny  (E.) 

Word. 

Warden  {D.  B.) 

Word. 

WIlaoD  (D.) 

VoMilinUry 

Edward.  IJ., 

Word. 

Tankleirltch  (F.  da 

Vocabulary 
VooabnUry 
Tocabolary 
Tooabulary 
Tooabnlary 
Teoabnlary 
Vonabnlary 
Vocabulary 


Vocabaiary 

Toeabulary 
Vooabnlary 
Tooabulary 
Yooabolary 


Henry  (M.  S.) 
Inve.tl(>tor. 
Jaoney  (3.  M.) 


[DA^age  (Pirt  FrAn(ola  Bi3gi8t«).]  t  | 

Mnxinuigau    ka  |   patuksiliatPk    |  Ka 

ako  jiLkigabancu  Jezus,  [  1857  gaie  1858. 

UauadJitaganiBaD.  |  P.  Pakitaud- 

JikenaniSau.  |  K.   IfiigoccmociiiiiiSau.  | 

Moniaag   [Mmitrcnl  TakSabikio- 

kute  eudatc     .lohu  LovM.  ]  1857. 

CoT.r  title  A-piBo  ilic  cnitifl.ion,  no  Inalde 
title,  teitflll.  DuftuwU^.  A  calendu  oTfaut 
and  fa*(  day.  for  the  CatboUo  olinnA  In  the 
NiplHlDg  langnage. 

Capliitetn:  Pilling. 

For  title  of  a  abnllar  oalendat  of  lS<B-3.  see 
Oooq  (J.  A.)  and  DtUaga  (F.  B.) 
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D^l^age  (F.R.)— Coutinoed. 

[ ]  Kikinwaamakewin  |  masinaikaDs 

kitshi  apatshitonawats  |  kiwekamank, 
p waUhiwananky  apitipi  |  kaie  kotakak 
anesbinapek.  |  [Sealof  theOblates.]  | 

[Two  lines  syllabio  characters  (Mon- 
treal, etc.)]  I  1859. 

Title  in  Roman  characters  (each  word  having 
its  equivalent  in  syllabic  characters  andemeath) 
recto  L 1  (p.  1),  text  in  the  Chippewa  lao j^oage 
syllabic  characters  pp.-2-23  (pp.  1-11  and  14  hav. 
ing  Roman  eqoivalents  interlined),  1(P. 

Primer  lessons,  pp.  2-5.— Prayers,  pp.  6-10.— 
Hymns,  pp.  11-23. 

Copies  teen:  Pilling,  Powell. 

I  have  placed  this  work  under  Pdre  D61toge 
npon  the  authority  of  his  pre<lecessor  at  the 
mission,  Pdre  Garin.  Biftbop  Lorrain  was 
under  the  Impression  it  should  be  credited  to 
MM.  Laverlochdre  and  (Hrin  until  the  latter 
disclaimed  its  authorship.  Later,  at  my  re- 
quest,  he  communicated  with  Father  Piao,  O. 
M.  I,  superior  of  the  Maniwaki  mission  in  the 
archdiocese  of  Ottawa,  who  confirms  Pdre 
Garin's  impression  that  it  was  translated  by 
D616age. 

[ J  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Kikinoamati- 


masinaigan,  |  gaie  |  aiamiekakSedjin- 
diSini-masinaigan.  |  [Four  lines  qnota- 
tion  in  French.  ] ;  [Seal  of  the  Oblates.  ]  \ 

Moniang[ Montreal]: ;  tak8abikickote 
endatc  John  Lovell  |  1866. 

Title  as  above  verso  imprimatur  of  Vie. 
Gen.  Tmtean  1 1.  text  pp.  3-64,  IB°.  Catechism 
in  the  Chippewa  language. 

The  catechism  proper  begins  on  p.  16,  the 
preceding  pages  being  occupied  with  the  al> 
phabet,  scripture  lessons,  numerals,  etc.  The 
last  two  pages  (63-64)  also  contain  hymns. 

Bishop  Lorrain  says  he  does  not  know  who 
is  the  author  of  this  work.  Father  Garin  says 
he  is  not  sure  about  the  author,  but  supposes 
it  can  be  credited  to  P6re  D616age,  his  suc- 
cessor in  those  missions  at  the  date  of  its  pub- 
lication. For  a  reprint  of  pp.  3-15,  see  O-n^gnen 
(J.  P.) 

Oopie$teen:  Eames,  Pilling,  PowelL 

—  [Primer  chart  in  the  Cree  language.] 
A  large  sheet,  20  by  12|  inches  In  size,  con- 
taining the  18  letters  of  the  alphabet,  both 
capital  and  small,  and  easy  syllables  firom  A., 
E,  I,  O,  to  aok,  eck,  ick,  ock,  in  capital  letters 
on  the  left-hand  side  and  in  small  letters  on  the 
right-hand  side,  each  of  the  two  divisions  in  53 
lines.  This  double  alphabet  and  syllabary  are 
printed  on  pp.  5-7  of  the  work  next  preceding— 
"Kikinoamati-masinaigan,"  and  on  the  same 
pages  of  the  partial  reprint  of  that  work  cata- 
logued herein  under  On^gnen  (J.  P.),  from  one 
or  the  other  of  which  it  was  probably  extitict  ed. 
Copies  teen:  Eames,  Pilling. 
I  have  been  unable  to  find  anything  definite 
ocmoeming  this  author,  except  that  he  min- 


D^l^age  (F.R.)  — Continued. 

istered  for  a  number  of  years  to  the  Indians  of 
Maniwaki,  St  James  Bay,  and  St  Maurice 
River,  and  that  he  died  in  1884. 

See  Qarin  (A.  M.) 

Dellawwrohes  Gesang-Buchlein.  See 
Grube  (B.  A.) 

Demillier  (Ph'e  Louis  Edmond).  Lettro 
de  M.  Edmond  Demilier. 

In  ^nnales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
8,  pp.  191-200,  Paris,  1835,  8?.  Dated  fh»m 
Pleasant  Point,  le  20  avril  1834.    (Congress.) 

Remarks  on  the  Abnaki  language;  sign  of 
the  cross,  the  pater,  ave,  sancta  Maria,  and 
definitions  of  about  a  dozen  words  in  the  sam^ 
language. 

The  pater  is  reprinted  in  Shea  (J.  G.), 
Catholic  missions,  and  in  Trumbull  (J.  H.)^ 
Forty  versions. 

[  — J  A  I  Cat^chisme  |  en  langne  Mik- 
make.  |  Pleasant-Point  le  22  Juin  1836. 
LnHey  Sikatiken. 

Manuscript;  2  p.  11.  title  p.  1,  text  pp.  2-341, 
sro.  4^ ;  bound  in  boards.  On  the  recto  of  the 
first  prel.  leaf  is  a  note  in  the  same  handwriting 
as  that  of  the  manuscript:  "  1(M>**'*  1839, 4*'  ^  du 
soir  f  3  degr6s  neige,  nelge!!!  k  Pleasant 
Point.  '*  And  on  tho  recto  of  the  second  preL  leaf 
is  the  following,  in  Miomak,  in  the  same  hand- 
writing: 

Pan8hob8k6k  Ghakhimesot8i-  |  a8ikhighan 
KisitSnaissa  Louis  |  Edmond  Demillier  Alnam- 
bay  I  Patriatts  18  paimikaten- 1  nec8tafiik8akai 
nsanzek  k6ssaktek8  |  teinesk6  taiba  nek8talis. 
I  halimsS  kis8k6  nisinesk6  taiba  |  tamba8alis. 
ala  taidebi8i  a86n8tch8i  i  akitamohangan.  27 
Mars  1836.  |  Sibahik  Sdainek. 

At  the  bottom  of  the  same  page,  in  another 
handwriting:  "This  belongs  to  Rev**  Eugene 
Yetromile  Apostolic  Missionary  Eastport,  Me." 

Micmac  and  equivalent  French  on  facing 
X»ages  as  far  as  pp.  222-223 ;  the  remainder  wholly 
Micmac,  with  the  heading:  "Pieces  di verses 
en  langue  Miquemaque.    Te  Denm." 

The  last  page  of  the  manuscript  ends  thus : 
"m8  .  .  .  Reliqua,  quae  pauca,  desideran- 
tur  in  us."  From  this  note,  and  from  the 
fact  that  the  manuscript  is  written  thronghout 
with  remarkable  nicety,  and  with  no  correc- 
tions or  alterations  such  as  might  be  expected 
in  an  original  work,  and  ftt>m  the  further  fact 
that  the  date,  1836,  is  almost  too  early  for  De- 
millier to  have  composed  it,  it  would  seem  prob- 
able that  the  manuscript  is  a  copy  and  not  an 
original  work  by  Demillier. 

This  manuscript  is  now  in  the  possession  of 
Rev.  M.  C.  O'Brien,  St  Mary's  Church,  Bangor, 
Maine,  who  kindly  sent  it  to  me  for  inspection. 

Dictionary    of    the   Etchimin    lan- 
guage. (*) 
Manuscript    Referred  to  by  Rev.  Eugene 
Yetromile  in  "  The  Abnakisand  their  history," 
pp.  27, 50. 
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Demillier  (L.  E.) — Coutinued. 

The  Rev.  Mr.  O'Brien  writee  me:  "Father 
Demillier  left  other  mjinuecripts,  and  among 
them  a  Paesamaqaoddy  dictionary,  bat  they 
can  no  longer  be  found.  Father  Vetromile  ia 
suppoaed  to  have  had  the  dictionary  at  the  time 
of  his  death,  but  whether  it  wa«  carried  by  him 
to  Italy,  where  he  dieil,  and  there  left,  or  is  yet 
among  his  effects  in  thisooantry,  ia  not  known." 

Esjtais    I    de    Grammaire  |   Mique- 

maque  |  Pleasant-Point  le  1*>^  Noveoi- 
bre  1836.  J  Fr6re  Edmond  Loais  De- 
millier Pr6tre  Missionnaire  |  de  la  Con- 
gregation des  Sacrds  Coenrs  de  Jdsns  et 
de  Marie  |  et  de  Fadoration  perpdtuelle 
du  Tr^s  S^  Sacrament  de  PAatel  |  chez 
lea  Indiens  Passamaqnoddis,  Etat  da 
Maine  |  Etats  Unis  d'Amdrique.  Non- 
velle  Augleterre. 

Manoscript;  title  as  above  reverse  blank  1  L 
text  pp.  1-144,  am.  4°;  bound  in  boarda.  In 
poaaeaaion  of  the  Rev.  Mr.  O'Brien,  St.  Mary*a 
Church,  Bangor,  Maine,  who  sent  it  to  me  for 
inapection.  It,  alsov  would  aeem  to  be  only  a 
copy,  for  reaaona  mentioned  above,  but  Father 
YetromUe  waa  of  the  opinion  that  ita  author 
waa  Pdre  Demillier. 

At  the  foot  of  the  title-page,  in  a  different 
handwriting,  is  a  note:  "Belonging  to  Rev. 
Eugene  Vetromile,  Apostolic-Miaaionary  to  the 
Indians,  Eaatport,  Me. "  On  the  margin  of  p. 
S9  ia  thia  note :  Voyez  page  02,  errata.  2  pagea 
onbli6ea  ici." 

A  partial  copy  of  thia  manuacript  aa  follows : 

—  Essais  I  do  Grammaire  Miqiiemaqae 

I  Pleasant  Point  le  l^rNovembre  1836  | 

Fr^re  Edmond  Louis  Demillier  |  Pr6tre 

missionnaire  de  la  Congr<$gation  |  des 

Sacr^s  Cosars  do  Jdsus  et  de  Marie  |  ot 

de  Padoratiun  periietnoUe  du  tr^s  St  | 

Sacrament  de  I'autel  |  chez  les  Indiens 

Passauiaquoddis,  Etat  |  du  Maine,  E.  U. 

de  I'Amdriquo,  Nouvelle  |  Angleterre. 

Partial  manuscript  copy,  consisting  of  title 
reverse  blank  i  leaf  and  8  otlier  leaves,  B°i 
in  poaaeaaion  of  Dr.  J.  Cr.  Shea,  Elizabeth,  New 
Jersey,  who  writea  me:  "Vetromilti  lent  mo 
the  manuscript,  but  reclaimed  it  almost  imme- 
diately, before  I  had  time  to  copy  more  than  a 
few  pages." 

'-^—  [Prayers  and  hymns   in  the  Passa- 
maquoddy  language.  ] 

Manuscript;  2  p.  11.  pp.  1-57, 8m.40;  bound  in 
boards.  Several  pagea  are  filled  with  Latin 
and  French  hymna,  and  a  few  with  musical 
notation.  The  recto  of  the  first  preliminary 
leaf  contains  thia  note:  *'  Pleaaant  Point  le  30 
Avril  1841.  Louia  Edmond  Demilier."  On  the 
recto  of  the  aecond  preliminary  leaf  is  the  fol- 
lowing in  Paasamaquoddy:  Nya  Marguaritte 
Joseph  Marie  hStohi  pabattemi  sikhighen,  mbd 


Demillier  (L.  E.) — Con  tinned. 

pemighetek  |  Nec8tamk8ak  oquemoltsin  kesaa- 
ktekB  uainsk  |  tael  eakSnadek ;  keaaena  t6debi8 
8enota8hi  |  ghitmSaghen.  1830.  |  Kiai  tSnaiaaa 
P.  Edmond   Demillier  |  Alnambi6  Patliano.  | 
Fr.  Edmond  Demillier. 

A  abort  cateohiam  in  Penobaoot  begins  on  p. 
47  with  the  heading  '*Cabattem8i  Gh6kim- 
sote." 

Thia  manuacript  ia  now  in  poaaeaaion  of  Rev. 
M.  C.  O'Brien,  St  Mary'a  Church,  Bangor, 
Maine,  who  kindly  forwarded  it  to  me  for  ex- 
amination. 

**  In  1833  the  Society  of  Picpua,  a  congregation 
of  the  third  order  of  St  Francis,  sent  out 
Meaara.  Edmund  Demilier  and  Petithomme, 
deatined  to  reatore  the  Franciaoau  miasions  in 
Maine.  They  arrived  at  Boston  while  the 
Bishop  waa  ereoting  the  monument  of  Father 
Rale,  and  on  hia  return  proceeded  to  Pleaaant 
Point,  and  began  their  labora.  Finding  but 
one  Penobacot  able  to  apeak  French,  they  com- 
menced the  atudy  of  the  native  language ;  De- 
milier at  the  villagea,  Petithomme  in  their 
winter  camp.  They  continued  their  miaaion 
with  great  profit,  and  early  in  1834  the  biahop, 
now  posaeaaed  of  a  manuacript  prayer-book  of 
Mr.  Romagn6,  had  it  printed,  and  thua  Cacili- 
tated  the  labora  of  the  miaaionary  achool. 

"  In  the  apring  Mr.  Petithomme  received  an- 
other deatination  and  Demilier  was  left  alone. 
Hia  atudy  of  the  language  waa  moat  suoceaa- 
ful;  he  waa  soon  able  to  confess  his  penitents 
in  Abnaki,  and  when  the  biahop  next  viaited 
the  miaaion  he  could  not  withhold  the  exprea- 
aion  of  hia  aatoniahment  at  the  facility  with 
which  the  father  preached  in  hia  newly-acquired 
language.  Turning  hia  knowledge  to  account. 
Father  Demilier  drew  up  a  new  prayer* book, 
the  printed  one  being  very  erroneoua,  and  alao 
translated  the  Quebec  catechism. 

**  Under  his  care  the  mission  took  a  new  form. 
Many  vices  were  abolished  and  some  improve- 
ment made  in  the  social  well-being  of  theae 
Indian  Catholioa,  while  the  regularity  of  divine 
worship  did  much  to  restore  their  former  piety. 

"Notwithatanding  the  inaignificanoe  of  hia 
miaaion  in  numbers,  Mr.  Demilier  devoted  him- 
aelf  to  it  without  a  murmur  till  hia  death  on 
the  23d  of  July,  1843,  when  his  flock  lost  a  kind 
and  aelfaacrificing  pastor.  "—jSAcs. 

Denoke  (Christian  Frederick).    Essay  | 
of  a  I  Chippaway-Iudian  |   spelling- 
book,  I  by  I  Christian  F.  Denke  [«io],  | 
Missionary  among  the  Chipuway  [tic] 
•Indians.  | 

Easton:  |  Printed  by  Samael  Long- 
cope.  I  1803. 

Title  verao   blank  1   L   note  (sonndt.  Sec) 
verao  blank  1 1.  text  pp.  5-29,  am.  89. 
Copies  ieen:  Trumbull. 

Nek  I  nechenenawachgissitachik  | 

bambilak   |  iiaga  |  gesohieohauohsit- 
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Denoke  (C.F.)— Continaed. 
panna  |  Johanneasa  |  elekhangnp.  | 
Gisohitak  elleaiechsiiik,  |  ontschi  C.  F. 
Denoke.  | 

New-Tork :  |  printed  for  the  Ameri- 
can bible  society.  |  D.  Faushaw, 
Printer.  |  1818. 

Second  tUU :  The  |  three  epistles  i  of  the  | 
apoetle  John.  |  Translated  into  Delaware  In- 
dian, I  by  C.  F.  Denoke.  | 

New- York :  |  printed  for  the  American  bible 
aociety.  |  D.  Fanshaw,  Printer.  1 1818. 

Delaware  title  verso  L 1  (p.  1),  Enj^liah  title 
recto  L  2  (p.  1),  text  pp.  2-21. 2-21,  double  nam- 
bers,  alternate  Delaware  and  English,  18^. 

Copies  teen:  Congress,  Danbar,  Eames, 
Pilling,  Powell,  Trurabnll,  Wisconsin  Historic- 
al Society. 

Priced  by  Trflbner  A  co.  1856  catalogne,  no. 
MO,  U. ;  at  the  Fischer  sale,  catalogue  no.  2298, 
a  copy  brought  Se. ;  at  the  Field  sale,  catalogue 
no.  612,  $2.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2525, 
40  tt. ;  at  the  Brinle3'  sale,  catalogue  no.  5704,  Ave 
copies  bronght  $1.50 ;  at  the  Murphy  sale,  cata- 
logue no.  2953,  it  brought  $1 .  Priced  by  Clarke 
Sc  CO.  1886  catalogue,  no.  6730,  $1 ;  and  by  Mai- 
sonneure.  in  1880, 50  tr. 

Extracts  fh>m  this  work  will  be  found  in 
Home  (T.  H.),  Manual  of  bibliography;  also  in 
Bupp  (S.  D.),  History  of  the  counties  of  Berks 
and  Lebanon. 

In  mentioning  the  above  work,  Bagster't 
Bible  in  every  land  adds:  "He  afterwards 
furnished  a  version  of  the  gospels  of  St  John 
and  St.  Matthew,  and  an  edition  of  these  por- 
tions, printed  in  parallel  columns,  with  English 
version,  was  published  by  that  society." 

(, ]  Eluwiwalikil  Elekhasigil  |  enda 

lekhasik  |  Lamoe  niiiutsehi  elekil,  |  eki 
gisohelendasike  Pemhakamigek,  nane 
nndach  li  ahanhoqui  |  elekil  teek  pe- 
tschi  Patamauet  Meniechink  nek  Is- 
raelitschik,  enda  |  pachtit  pemameek 
kikhigan  elewundasik  wundamawaoh- 
towoaganii  |  haki  Canaan,  nane  shaki 
wdelekhamenep  nega  Moschischa.  | 
petschi  enda  allalehellechet.  |  [One 
line  Scriptnre  qnotation.]  |  Netamie- 
cbink  Mamalekhikan.  |  I. 

Manuscript;  title  verso  scriptnre  verses  1  1. 
prefkce  signed  "Kimachitowa  Denke  Scheyja- 
nnppeqne  Ontario  enda  petschimnijank  enda 
luwanamixauk  Anikii  gischooch  (Jany.)  20, 
1814"  1 1. 1  b]ank  1.  text  pp.  1-387,  contenU  3  II. 
verso  of  the  third  blank,  sm.  4^.    Entirely  in 

.  the  Delaware  language;  nicely  written,  well 
preserved;  bound.  Scripture  narratives  in  the 
Delaware  language.  It  belongs  to  the  Moravian 
Mission,  Fairfield,  Canada,  and  was  loaned  to 
Mr.  J.  W.  Jordan  of  the  Pennsylvania  Hist 
0PO.  who  kindly  allowed  me  to  inspect  it 


Dencke  (C.F.)  —  Continued. 
[Dictionary  of  the  Delaware  lan- 
guage.] (•) 

Manosoript,  oblong  octavo,  comprising  about 
8700  words,  in  the  Moravian  archives  at  Beth- 
lehem, Pa.  Mr.  John  W.  Jordan,  of  the  Penn. 
Hist  Soc'.  Philadelphia,  some  time  since  called 
my  attention  to  this  manuscript  He  informs 
me  that  the  handwriting  of  the  manuscript  is 
the  Rev.  L.  F.  Kampman's,  but  that  that  gen- 
tleman said  he  did  not  prepare  it,  but  must  have 
made  the  copy  from  the  original  manuscript 
when  a  missionary  to  the  Indians  at  Fairfield, 
Canada,  and  that  it  was  probably  prepared  by 
Dencke  or  Luckenbach.  This  is  since  con- 
flrme<l  by  Dr.  Brinton  in  the  following  nute  in 
his  work  entitled  "The  LenAp^  and  their 
legends."  p.  84: 

"After  the  war  of  1812,  the  Moravian  brother. 
Rev.  C.  F.  Dencke,  who  ten  years  before  had  at- 
tempted to  teach  the  Gospel  to  the  Chipeways, 
gathered  together  the  scattered  converts  among 
the  Delawares  at  New  Fairfield,  Canada  West 
In  1818  he  completed  and  forwarded  to  the 
Publication  Board  of  the  American  Bible  So- 
ciety a  translation  of  the  Epistles  of  John,  which 
was  published  the  same  year. 

"  He  also  stated  to  the  Board  that  at  that  time 
(1818)  he  had  finished  a  translation  of  John's 
Gospel  and  commoncod  thatof  Matthew,  both  of 
which  he  expected  to  send  to  the  Board  in  that 
year.  A  donadou  of  one  hundred  dollars  was 
made  to  him  to  encourage  him  in  his  work,  but 
for  some  reason  the  prosecution  of  his  work 
was  suspended  and  the  translation  of  the  Gros- 
pels  never  appeared*)[contrary  to  the  statements 
in  some  bibliographies). 

"It  is  probable  that  Mr.  Dencke  was  the 
compiler  of  the  Delaware  Dictionary  which  is 
preserved  in  the  Moravian  Archives  at  Beth- 
lehem. The  MS.  is  an  oblong  octavo,  in  a  fine 
but  beautifully  clear  hand,  and  comprises  about 
3700  words.  The  handwriting  is  that  of  the  late 
Rev.  Mr.  Kampman,  from  1810  to  1842  mission- 
ary to  the  Delaware:*  on  the  Canada  Reserva- 
tion. On  inquiring  the  circumstances  connected 
with  this  MS.,  bo  stated  to  me  that  it  was  writ- 
ten at  the  period  named  and  was  a  copy  or  some 
older  work,  probably  by  Mr.  Dencke,  but  of  this 
he  was  not  certain. 

"  While  the  greater  part  of  this  dictionary  is 
identic-al  in  wordn  and  rendering  with  the  sec- 
ond edition  of  Zeisberger's  'Spelling  Book' 
(with  which  I  have  carefully  compared  it),  it 
also  includes  a  number  of  other  words,  and  the 
whole  is  arranged  in  accurate  alphabetical  or- 
der. 

"Mr.  Dencke  al.io  prepared  a  grammar  of 

the  Delaware,  as  I  am  informed  by  his  old  per- 
sonal friend.  Rev.  F.  R.  Holland,  of  Hope,  In- 
diana; but  the  most  persistent  inquiry  through 
residents  at  Salem,  N.  C,  where  he  died  in  1839, 
and  at  the  Missionary  Archives  at  Bethlehem, 
Pa.,  and  Moravian  town,  Canada,  have  failed 
to  furnish  me  a  clue  to  its  whereabouts.    I  fear 
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Denoke  (C.  F.)  —  Coutinued. 

tliat  this  precioas  document  was  *  sold  as  paper 
stock,'  as  I  am  informed  were  most  of  the  um. 
which  he  left  at  his  decease;  a  sad  instance 
of  the  total  absence  of  intelligent  interest  in 
auchsabjects  in  our  country." 

This  manascript  has  been  pablished,  with  ad- 
ditions from  a  number  of  sources,  under  the  edi- 
torship of  Brinton  (D.O.)  and  Anthonj  (A.S.) 

Denig  ( E.  T. )  Vocabulary  of  the  Black- 
foot,  by  E.  T.  Denig,  Indian  agent,  Fort 
Union. 

Manuscript^  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  * '  From  a  manuscript  in 
posseitsion  of  Dr.  Hajden." 

Contains  about  70  words. 
Denny  ( Major  Ebenezer).    Military  Jour- 
nal of  Major  Ebenezer  Denny. 

In  Pennsylvania  Hist  8oc.  Mem.  vol.  7,  pp. 
237-485,  Philadelphia.  1800, 8o. 

Vocabulary  of  words  in  use  with  the  Dela- 
ware Indians  (Fort  Mcintosh,  Jan.  1785),  pp. 
478-481.— Vocabulary  of  the  Shawanese  (Fort 
Finney,  Jan.  1786),  pp.  481-485. 
Issued  separately  as  follows: 

Military  Journal  |  of  |  Major  Ebe- 
nezer Denny,  |  An  Officer  in  the  Revo- 
Intionary  and  Indian  Wars.  |  With  an 
I  introductory  memoir.  |  [Quotation, 
three  lines.]  |  • 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
CO.  i  for  the  i  Historical  Society  of  Penn- 
sylvania. I  1859. 

Portrait  1  L  title  verso  oop;pright  1  L  t«xt  pp. 
8-205,  appendices j>p.207-281,  notes  pp.282-288, 8°. 

Linguistics  as  under  title  above,  pp.  274-281. 

Copies  teen:  Boston  A thenwum. 

Denton  (Daniel).  A  |  brief  description 
I  of  I  New  York,  |  formerly  called  | 
New  Netherlands  |  with  the  places 
thereunto  a4joining. :  Likewise  ,  a  brief 
relation  |  of  the  customs  of  the  Indians 
there  |  by  Daniel  Denton.  |  A  new  edi- 
tion with  an  introduction  and  copions 
historical  notes.  |  By  Gabriel  Furman, 
I  Member  of  the  New  York  liistorical 
society.  |  [Quotations,  eighteen  lines.]  | 

New  York:  |  William  Gowans.  |  1845. 

4  p.  IL  pp.  10-17, 2 11.  pp.  1-57, 80.  Forms  voL 
1  of  Gk>¥ran8*s  Bibliothoca  Americana. 

Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  names  of  the 
islands  and  bay  of  New  York.  pp.  23-27. 

Copies  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Dunbar,  Eames,  Watkinson. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  515,  a  copy 
brought  $1.63. 

The  original  edition,  London,  1670.  contains 
no  linguistics.     (British  Museum,  Lenox.) 

D6p^et  {Phe  £lie).  Oeuvres  algon- 
qoines  |  M.  Elie  de  D^p^ret,  pretre  dft 


D^p^ret  (£.)  —  Continued. 
Sem.  de  St.  Snip.  |  tome  1^  contenant : 
I  Cateohisme.   |  Grammaire  |   De  1& 
communion  |  Actes 

M«iuscript;  modem  title  as  above  yorso 
blank  1 1.  t<?xt  52  unnumbered  11.  i^;  bound  in 
skin.  In  the  archives  of  the  mission  at  Lao 
des  Deux  Montagues  (Oka),  Canada. 

The  first  leaf  of  the  text  is  headed :  Cate- 
ohisme en  algonquin,  which  extends  through  14 
IL  At  the  top  of  the  15th  1.  is  the  heading : 
Les  principes  De  La  Langue  Algonquine,  the 
text  uf  which  runs  through  34  IL  the  verso  of 
the  last  blank.  Then  follows:  "Instruction 
sur  le  saciement  de  renchariste  on  de  la  com- 
munion, 3  11 ;  then  one  leaf  the  recto  of  which 
is  blank,  and  on  the  verso :  Actes  des  vertuea 
theologales.  Sec 

[ ]  Ji**    volume.    Exhortationes    con- 

tenues  dans  ce  liure. 

Manuscript;  mo<iem  heading  as  above  fol- 
lowed by  a  list  of  the  sermons,  which  occnpiea 
3  pp.  text  120  11.  of  which  12  (interspersed) 
are  blank.  The  text  begins  on  the  verso  of  the 
2d  Lwith  the  heading:  "Sur  Teducation  que 
les  peres  et  les  meres  doivent  donner  aleurs  en- 
fans.  On  the  inside  of  the  front  cover  is  writ- 
ten: "Par  Mr  Deperet  pretre  1743,  M.  Slie 
Deperet,  Sulpicien  mission. " 

In  the  archives  of  the  mission  at  Lac  des 
Deux  Montagues  (Oka),  Canada. 

M.  £lie  D6p^ret,  a  priest  of  St.  Sulplce, 
was  born  in  the  diocese  of  Limoges,  France,  in 
1690.  lie  came  to  Canada  in  1714,  was  mission- 
ary to  the  Algonkins  at  tie  aux  Tourtes,  then 
at  Lao  des  Deux  Montagnes,  then  at  La  Galette 
(now  Ogdensburg),  where  he  replaced  the 
Abb6  Piquet  during  the  visit  of  the  latter  to 
France  in  1753-1754.  He  died  April  17.  1757, 
while  curate  of  Ste.  Anne  dn  Bout  de  I'tle. 

He  is  also  the  author  of  a  number  of  manu- 
script works  in  the  Mohawk  language,  titles  of 
which  will  be  found  in  the  Bibliography  of  the 
Iroquolau  languages. 

[De  Peyster  (CoL  Arent  Schuyler).] 
Miscellanies,  by  An  Officer,  j  Volume  1. 1 

Dumfries.  |  Printed  at  the  Dumfries 
and  Galloway  Courier  Office,  |  by  C. 
Mnnro,  |  1813. 

Title  verso  blank  1  L  advertisement  verso 
blank  1 1.  contents  pp.  5-8,  half-title  1  1.  text 
pp.  1 1-277,  i°.  Privately  printed  in  an  edition 
of  "  a  few  copies.**    No  more  published. 

Words  selected  fh>m  the  Ottawa  and  Chip- 
pewa languages  (a  vocabulary  of  183  words), 
pp.  271-277.— In  the  notes  to  the  miscellaniflS 
are  many  Indian  words  with  translation. 

Copies  seen:  TrumbulL 

Derenthal  (Bev.  Odoric).    [Sermons  for 

Sundays   and    holidays,    in    Menomo- 

nee.]  C) 

Manuscript;    120   sermons,    sketched  and 

elaborated,  aggregating  over  800  qoorto  pages. 
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Derenthal  (O. )  —  Con  tinned. 

[Vocabnlary  of  the  Chippewa  lan- 
guage.] (•) 
Manascript,  71  pp.  4^.  Compiled  previoas 
to  1885. 

[Vocabulary  of  the  Menomonee  lan- 
guage.   1886!]  (•) 
ICaaascript,  32  pp.  4<'. 

—  [Bible  history  translated  from  Chip- 
pewa into  Menomonee.  1887 T]  (*) 

Hannscript.  The  four  manascripto  titled 
above  are  in  possesaion  of  their  aathor,  who 
kindly  famiahed  me  these  meager  descriptions 
of  them. 

Father  Odoric  Derenthal,  O.  S.  F.,  was  bom 
at  Boesebeck,  Westphalia,  Germany ;  began  his 
Btndies  in  his  native  conntry,  and  came  to 
America  in  the  sammer  of  1875;  completed  his 
stadiesat  Quinoy,  IlL,  and  St.  LouIa,  &iCo.  Or- 
dained priest  in  1880,  he  went  to  the  Chippewa 
missions  aroand  Superior,  Wisconsin,  in  An* 
gust,  1881,  and  labored  there  foor  years,  open- 
ing a  number  of  new  missions ;  was  transferred 
to  Keshena,  Wisconsin,  in  July,  1885,  and  has 
since  had  charge  of  the  mission  and  of  St  Jo- 
seph's Indian  industrial  boarding  school  at  that 
place. 

DeSchweinitz(Bi«Aap  Edmund.)  The  | 
life  and  times  |  of  |  David  Zeisberger  | 
the  western  pioneer  and  apostle  of  the 
Indians.  I  By  I  Edmund  De  Schweinitz.  | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
CO.  I  1870. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  iii-vi, 
abbreviations  p.  vii,  contents  pp.  ix-xii,  text 
pp.  13-4197,  appendix  pp.  898-700,  geographical 
glossary  pp.  701-715,  index  pp.  717-747,  S''. 

The  literary  works  of  David  Zeisberger  (a 
list  of  printed  and  manuscript  works),  pp.  686- 
692. 

CfapieMieen:  Congress. 

DeSmet  {Rev.  Peter  John).  See  Smet 
(P.  J.  de). 

Dezter  {Btv,  Henry  Martyn).  The  New 
England  Indians.  By  Rev.  Henry  M. 
Dexter,  D.  D. 

In  the  Sabbath  at  Home,  vol.  2,  pp.  193-206, 
Boston  [1868],  9P.    (Powell.) 

List  of  garments  (7  words  flrom  Roger  Wil- 
liams), p.  197. — Numerals  1-20  (from  Wood  and 
Williams),  p.  203.'-Native  terms  passim. 

—  Early  missionary  labors  among  the 
Indians  of  the  Massachasetts  Colony. 
By  Rev.  Henry  M.  Dexter,  D.  D. 

In  the  Sabbath  at  Home,  vol.  2,  pp.  272-281, 
332-839,  385-897,  461-474,  Boston  [1868J,  8o. 
(Powell.) 

Two  short  pn^rers  in  Hassachusetts  and 
EogUah,  p.  280. -Indian  title  of  Sliot's  bible, 
with  English  translation  {ttom  O'Callaghaa), 

ALG- 8 


Dexter  (H.  M.)— Continned. 

p.  473.— On  p.  472  is  given  a  list  (not  purporting 
to  be  complete)  of  21  Indian  works  issued  f^m 
the  Cambridge  press  at  the  expense  of  the 
Propagation  Society. 

Dictionary  of  the  Hudson  Bay  Indian 
language.    See  Bowrey  (T.) 

Dictionary: 

Abnaki  See  Abnaki. 

Abnaki  Aub6ry  (J.) 

Abnaki  Lesneur  ( F.  E. ) 

Abnaki  Mathevet  (J.  C.) 

Abnaki  Nud^nans  (J.  B.) 

Abnaki  Rasles  (S.) 

Abnaki  Yetromile  (E.) 

Algonqnian  Algonquian. 

Algonqnian  Andr6  (L.) 

Algonquian  Cnoq  ( J.  A. ) 

Algonqnian  Lahontan  (A.  L.  de). 

Algonquian  Schoolcraft  (H.  R.) 

Algonquian  Thavenet  (— ) 

Algonqnian  White  (A.) 

Blackfoot  Lacombe  (A.) 

Blackfoot  McLean  (J.) 

Blackfoot  Tims  (J.  W.) 

Chippewa  Baraga  iF.) 

Chippewa  Baraga  (F.)  and  Bel- 
court  (G.  A.) 

Chippewa  Belcourt  (G.  A.) 

Chippewa  F^rard  (M.) 

Chippewa        •  Wilson  (E.  F.) 

Cree  Locorabe  (A.) 

Cree  V6gT6ville  (V.T.) 

Cree  Watkins  (E.  A.) 

Delaware  Alexander  (J.  U.) 

Delaware  '  Brinton  (D.G. )  and 

Anthony  (A.  8.) 

Delaware  Campanius  (J.) 

Delaware  Dencke  (C.  F.) 

Delaware  Ettwein  (J.) 

Delaware  Henry  (M.S.) 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Etchemin  Demillier  (L.  E.) 

Hudson  Bay  Bowrey  (T.) 

Illinois  Gravier  (J.) 

Illinois  Le  Bonlangor  (J.  L) 

Massachusetts  Trumbull  (J.  H.) 

Menomonee  Krake  (B.) 

Microac  Rand  (S.  T.) 

Montagnais  Favre(B.) 

Montagnais  Laure  (P.) 

Montagnais  Silvy  (A.) 

Ottawa  Jaunay  (P.  du). 

Pottawotomi  Bourassa  (J.  N.) 

Pottawotomi  Gailland  (M.) 

Pottawotomi  Pottawotomi. 

Virginia  Strachey  (W.) 

Dictionnaire  et  giammaire    *    *    Crise. 
See  Lacombe  (A.) 

Dodge  (J.  Richards).    Red  men  of  the 
Ohio  valley :  |  an  |  aboriginal  history  | 
of  the  I  period  commencing  A.  D.  1650, 
aftd  ending  at  the  treaty  of  |  Greenville, 
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Dodge  (J.  R.)  — CoDtinned. 
A.  D.  1795;  embracing  notable  facts 
and  I  thrilling  incidents  in  the  settle- 
ment by  the  |  whites  of  the  states  of 
Kentucky,  Ohio,  |  Indiana  and  Illinois. 
I  By  J.  d.  Dodge.  |  Editorof  the  Amer- 
ican Ruralist.  | 
Springfielcl,  O. :  |  Ruralist  publishing 

company.  |  lyCO. 

Frontinpiece  1  L  title  verso  copyright  1  1.  pre- 
face pp.  v-vi,  coDteDtA  pp.  vii-x,  text  pp.  13-435, 
a(lvcrtiiw>nii>Dt  p.  430, 12°. 

Vocabulary  of  the  Shawnee  langoage  (fh>in 
Johnston  (J.)  in  American  Ant.  Soc.  Trans, 
vol.  2).  pp.  51-00. 

Copies  seen :  Aster,  Congress,  Dunbar. 

Dodge  {Col.  Richard  Irving).  Our  wild 
Indians:  |  thirty-three  years'  personal 
experience  |  among  the  |  Red  Men  of 
the  Great  West.  |  A  popular  account  of 
I  their  social  life,  religion,  habits,  traits, 
customs,  exploits,  etc.  |  with  |  Thrill- 
ing Adventures  and  Experiences  |  on 
the  great  plains  and  in  the  mountains 
I  of  our  wide  frontier.  |  By  |  colonel 
Richard  Irving  Dodge,  |  United  Slates 
army.  |  Aid-de-camp  to  general  Sher- 
man. I  With  an  introduction  |  By  gen- 
eral Sherman.  |  Fully  Illustrated  with 
Portraits  on  Steel,  Full-page  Engrav- 
ings on  Wood,  I  and  Fine  Chromo-Litho- 
graph  Plates.  | 

Hartford,  Conn. :  |  A.  D.  Worthing- 
ton  and  company.  |  A.  G.  Nettleton  &, 
CO.,  Chicago,  111.  N.  D.  Thompson  <& 
CO.,  St.  Louis,  Mo.  I  C.  C.  Wick  &  co., 
Cleveland,  O.  W.  E.  Dibble  &  co.,  Cin- 
cinnati, O.  I  A.  L.  Bancroft  &  co.,  San 
Francisco,  Cal.  |  1882. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blanlc  1 1.  preface  pp.  v-vi,  !!• 
lustrations  pp.  vii-xii,  contents  pp.  xiii-zxxiii, 
introduction  by  Gen.  Sherman  pp.  xzxv-xxxix, 
text  pp.  29-650,  SP, 

Wonderful  diversity  of  the  Indian  languages, 
pp.  44-48. — Indian  names,  their  meaning  and 
significance,  pp.  220-228. — Cheyenne  names  of 
the  larger  streams  of  the  Plains,  p.  231.— Chey- 
enne songs,  with  English  translation,  pp.  352- 
853.— Dance  songs  with  music,  pp.  354-355.— 
The  sign  language  with  vocabulary,  pp.  379-391. 

Copies  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Geological  Survey,  National  Museum, 
Powell. 

Richard  Irving  Dodge,  soldier ,  bom  in  Honts- 
ville,  N.  C,  19  May,  1827.  He  was  graduated  at 
the  n.  S.  Military  Academy  in  1848.  assigned  to 
the  8th  infantry,  and  after  serving  at  various 
posts  was  promoted  to  captain,  3  May,  1801. 


Dodge  (R.  I.) — Continued. 

He  commanded  the  camp  of  instruction  at  El- 
mira,  N.  Y.,  in  August  and  September,  1861, 
and  served  as  mustering  and  disbursing  officer 
at  various  places  during  the  civil  war.  He  was 
assistant  inspector-general  of  the  4th  army 
corps  in  1803,  and  promoted  to  m^jor,  21  June, 
1804.  He  was  member  of  a  board  to  perfect  a 
system  of  army  regulations  in  New  York  City 
in  1871-'2;  was  promoted  to  lieutenant-colonel 
on  29  Oct.,  1873,  and  since  that  time  has  served 
against  hostile  Indians  in  the  west.  He  was 
made  colonel  of  the  Uth  infantry  on  20  June, 
lS82.—AppUton's  Cyclop,  of  Am.Biog. 

Domenech  {Abh4  Emanuel  Henri  Dien- 
donu6).  Seven  years*  residence  |  in 
the  great  |  deserts  of  North  America  | 
by  the  |  Abb^  Em.  Domenech  |  Apos- 
tolical Missionary :  Canon  of  Montpel- 
lier:  Member  of  the  Pontifical  Acad- 
emy Tiberina,  |  and  of  the  (Geograph- 
ical and  Ethnographical  Societies  of 
France^&c,  Illustrated  with  fifty-eight 
woodcuts  by  A.  Joliet,  three  |  plates  of 
ancient  Indian  music,  and  a  map  show- 
ing the  actual  situation  of  |  the  Indian 
tribes  and  the  country  described  by  the 
author  |  In  Two  Volumes  |  Vol.  I[-II].| 

London  |  Longman,  Green,  Longman, 
and  Roberts  |  1860.  |  The  right  of  trans- 
lation is  reserved. 

2  vols.  8°. 

List  of  Indian  tribes  of  North  America,  voL 
1,  pp.  440-445.— Vocabularies  6lc.  vol.  2,  pp.  104> 
189,  contain  84  words  of  Menomouee,  Miami, 
Ojibbeway,  Ricoaree,  Shawnee,  and  Shyenne. 

Copiesseen:  Astor,  Boston  Athenteom,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Watkinson. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  550,  brought  $2.37, 
and  at  the  Pinart  sale,  no.  328, 0  tt,  Clarke  & 
CO.  1880,  no.  5415,  price  a  copy  fS. 

Emanuel  Henri  Dieudonn^  Domenech,  French 
author,  bom  in  Lyons,  France,  November  i, 
1825 ;  died  io  France  in  June.  1880.  He  became 
a  priest  in  the  Roman  Catholic  church,  and 
was  sent  as  a  missionary  to  Texas  and  Mexico. 
During  Maximilian's  residence  in  America, 
Domenech  acted  as  private  chaplain  to  the  em- 
peror, and  he  was  also  almoner  to  the  French 
arm}'  during  its  occupation  of  Mexico.  On  his 
return  to  France  he  was  made  honorary  canon 
of  Montpellier.  His  "Manusorit  piotographi- 
qne  Am6ricain,  pr6c6d6  d'one  notice  tar  rid6o- 
graphic  des  Peaux  Rouges"  (1800),  was  pub- 
lished by  the  French  government,  with  a  fiso- 
simile  of  a  manuscript  in  the  library  of  the 
Paris  arsenal,  relating,  as  he  claimed,  to  the 
American  Indians ;  but  the  German  orientalist, 
Julius  Petzholdt,  declared  that  it  consisted  only 
of  scribbling  and  incoherent  illustratlona  of  a 
local  German  dialect.  Domenech  maintained  the 
authenticity  of  the  manuscript  in  a  pamphlet 
entitled  "  La  v6rit6  sur  le  livre  dea  saoragea** 


Beschryvinge 

NIEUVV-  NEDERLANT 

3egtijp£Q<lc  de  Nature,  Aert,  gelegencLeyt  en  vrachfr 

tnemeytTanliet  IHtc  Lmt  i  mit^adeis  de  pcoffi)tclgcke  en- 

degeffciiftetDeTallea«die«UfleE  totaiulcrlifmtdnMeiU(:h£a,i({bo 

iijtIiaer&lTeiiBlsnnbuyteiiiligebraait)  geromlenworcloii. 

A  L   t       M  B  D  ■ 

mtmaaitte  m  ooCftemej'ttt  eKgeuOB^m 

Ecn  byibnder  rerhael  vanden  Tonderlijekeii  Aect 

aide  het  Weefen  da  B  E  y  B  R.  S  > 

Dabs.  Nocb   Bi   Gsvobobt  Is 

tfffilMiMmt0OberOei|4QltlttbeptbatlNieuwNederlattdt» 
tUfTdEiat  emNedalmdts  Patriot  ,  Ofltt  em 

Miemr  Nederiandcr. 

A    D    K    I    A    E    N    vander     D    O    N    C    K, 

Bcydcr  Rechten  Do&oor,  die  tra^ciiwoo> 

digh  Doch  ia  Nieow  Ncdeitaot  is. 


fAEMSTELD  AM, 


f$|]  Even  Nieuwcnhofj  fSo^-ISSJ^iOCttitSl  tDOOtlttttttfltt'l 


C-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAOE  OF  D 


K'S  NIEUW-NEDEOLANT. 


Bbschryving. 

Van, 


enyruchtbaofaeyt 

'  lie 


NIEUVV  NEDERLANT. 

BegnjpendedleKature,Aett7g:e(egentheytenTnicIi 

aUairbPt  ondeiiiciudt^^fenfchaL .  (foo  iiyt  h^er&haialsvxn  bt^tKi  n^- 
taadit)  gcTcmdenwQidei^AlsnemdeinatiierBcnongemnme^^ 
pen  vande'Vniden  ofie  Katardlen  vanden  Lflode.  Ea&  eentrafinw&veriiaq 
vandcnvrondediickciLAeiteiidchetWeelaider'BIiiVB^. 

iUft^mRllKedetlaiKlbPaMot,  enDemtNieowNctkrltoite, 

A  D  R  I  A  B  N     vanAr    ^    O   N   C  Kj 
BeyderRMhteuDofi»ar,dietegcnwoaR]i^ 

noclf  inMieuwJIedeilMiAif - 
£ir  hirr  oAter  iygm^t 


p  Evert  Nieawcnhof  3Bl)«J^erftOI)JIW/tt>«OnertW» 
'tRo(timi)tAit't,S[foijf-bi)eA/-AiiMo  1 655. 
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Domeneoh  (E.  H.  D.) — Continaed. 
(1861),  whioh  drew  forth  *  reply  from  PeUholdt, 
translated  into  French  under  the  title  of  "  Le 
livre  dee  sanvagea  an  point  de  me  de  la  civili- 
sation  Fran9ai«e"  (BrosaeU,  1S61). —Aj^^tan'i 
Oydop.  €f  Am.  Biog. 

Donaldson  (Thomas).    See  Catlin  (G.) 

Donck  (Adriaen  van  der).  Beschryvinge 
I  Van  I  Nieuvv-Nederlant  |   (Ghelijck 
het  tej^enwoordigh  in  Staet  is)  |  Begrij- 
pende  de  Nature,  Aert,  gelegeuthey t  en 
vrncht-  |  baerheyt  van  het  selve  Lant; 
mltsgaders  de  proffijtelijcke  en-  |  de 
gewenste  toevallen,  die  aldaer  tot  on- 
derhont  der  Menscheni  (soo  |  uyt  haer 
selven  als  van  buyten  ingebracht)  ge- 
Yondenworden.  i  AlsMede  |  Demaniere 
en  onghemeyne  eygenschappen  |  vande 
Wilden  ofte  Naturellen  vanden  Lande. 
I  Ende  |  Een  bysouder  verhael  vanden 
wonderlijcken  Aert  |  ende  het  Weesen 
der  Bevers,  |  Daer  Noch  By  Gevoeght 
Is  I  Een  Discours  over  de  gelegentheyt 
van  Nieuw  Nederlandt,  |  tusscheii  eei^ 
Nederlandts  Patriot,  ende  een  |  Nieuw 
Nederlander.  |  Beschreven  door  |  Adriaen 
vander  Donck,  |  Beyder  Rechten  Doc- 
toor,  die  tegheuwoor-  |  digh  nooh  in 
Nieuw  Nederlant  is.  |  [Design.]  | 

t'Aemsteldam,  |  By  Evert  Nieuwen- 
hof,  Boeck-verkooper,  woouende  op't  | 
Ruslandt  in 't  Sohrijf-boeck,  Anno  1655. 

Title  verso  licenses  1  1.  dedication  to  the 
bargomasters  of  Amsterdam  1  I.  dedication  to 
the  West  India  Company  1  I.  Inleydinge  and 
poem  1  L  text  pp.  1-100,  register  3  pp.  i°.  See 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Comments  o  j  the  Manhatten,  Minqaa,  Saya- 
noos,  and  Wappanoos,  p.  67. 

Copiet  teen:  Lenox. 

At  the  Brinley  sale  two  copies  were  disposed 
of,  nos.  2718  and  2719,  one  bringing  $85,  the  other 
$82.60.  The  Murphy  copy,  no.  2569,  half-mo- 
rocoo,  bronght  $55.  Qiiaritch,  no.  29635,  prices 
a  **  fine,  large,  clean,  and  perfect  copy,  vellum  " 
182.,  a  note  stating :  * '  Copies  for  the  last  40  years 
have  nsoally  sold  from  121.  to  21{." 

An  edition  of  the  same  date  with  title-page 
differing  from  the  above  as  follows: 

Beschryvinge  |  Van  |  Nieuw  Neder- 
lant. I  (Gelijok  het  tegenwoordigh  in 
Staet  is)  |  Begrijpende  de  Nature,  Aert, 
gelegentheyt  en  vruohtbaerheyt  |  van 
bet  selve  Landt ;  mitsgaders  de  profflj- 
telijoke  ende  gewenste  toevallen  die  | 
aldaer  tot  onderhoudt  der  Mensohen, 
(soo  uyt  haer  selven  als  van  buyten 
inge- 1  bracht)  gevouden  worden.    Also 


Donok  (A.  van  der) — Continued, 
mede  de  maniere  en  ongemeyne  Eygen- 
sohap- 1  pen  vande  Wilden  ofte  Natu- 
rellen vanden  Lande.  Endee  en  by  sen- 
der verhael  |  vanden  wonderiycken  Aert 
ende  het  Weesen  der  bevers.  |  Daer 
noch  by- gevoeght  is  |  Een  Discours  over 
de  gelegentheyt  van  Nieuw-Nederlandt, 
I  tusschen  een  Nederlandts  Patriot, 
ende  een  Nieuw  Nederlander.  |  Beschre- 
ven door  I  Adriaen  vander  Donck,  | 
Beyder  Rechten  Doctour,'die  tegenwoor- 
digh I  noch  in  Nieuw-Nederlandt  is  | 
En  hier  achter  by  gevoeght  |  Het  voor- 
detligh  Reglement  vande  Ed:  Hoog, 
Achtbare  |  Heeren  de  Heeren  Burger- 
meesteren  deser  Stede,  |  betreffende  de 
saken  van  Nieuw  Nederlandt.  |  Met  een 
pertinent  Kaertje  van  't  zelve  Landt 
ver^iert,  |  en  van  veel  druck-fouten  ge- 
suyvert.  |  [Design.]  | 

t'Aemsteldam  |  By  Evert Nieuwenhof 
Boeck-verkooper,  woonende  op  |  't  Rus- 
tandt  [«to],  in  't  Schr^f-Boeck,  Anno 
1655. 

4  p.  IL  pp.  1-100,  register  3  pp.  map,  4^.  See 
the  fao-simile  of  the  title-page. 

Comments  on  the  Manhattan,  Minqaa,  Sava- 
noos,  and  Wappanoos,  p.  67. 

Probably  a  flotitioos  title-page  made  by  pen 
or  lithography  from  that  of  the  1650  edition, 
title  of  which  Is  given  below. 

Oopietteen:  Congress. 

Beschryvinge  |  Van  |  Nieuw-Neder- 

lant,  I  (Gelijck  het  tegenwoordigh  in 
Sta^t  is)  I  Begrijpende  de  Nature,  Aert, 
gelegentheyt  en  vrucht  baerheyt  |  van 
het  selve  Landt;  mitsgaders  de  prof- 
fijtelijcke ende  gewenste  toevallen,  die 

I  aldaer  tot  onderhoudt  der  Menschen, 
(soo  uyt  haer  selven  als  van  buyten  inge- 

I  bracht)gevonden  worden.  Als  mede 
de  maniere  en  ongemeyne  Eygenschap- 

I  pen  vande  Wilden  ofte  Naturellen 
vanden  Lande.  Ende  een  bysonder 
verhael  |  vanden  wonderiycken  Aert 
ende  het  Weesen  der  bevers.  |  Daer 
noch  by -gevoeght  is  |  Een  Discours  over 
de  gelegentheyt  van  Nieuw-Nederlandt, 

I  tusschen  een  Nederlandts  Patriot, 
ende  een  Nieuw  Nederlander.  |  Beschre- 
ven door  I  Adriaen  vander  Donck,  | 
Beyder  Rechten  Doctoor,  die  tegenwoor- 
digh I  noch  in  Nieuw-Nederlandt  is.  | 
En  hier  achter  by  gevoeght  |  Het  voor- 
deeligh  Reglement  vande  Ed:   Hoog. 


116 


BIBLIOGBAPUY   OF   THE 


Donok  (A.  van  der) — Continued. 
Achtbare  |  Heeren  de  Heeren  Burger- 
meesteren  deser  Stede,  |  betreffende  de 
saken  van  Nieuw  Nederlandt.   |  Den 
tweoden  Druck.  |  Met  een  pertinent 
Kaertje  van  't  zelve  Landt  ver^iert,  | 
en  van  veel  druck-fouten  gesuyvert.  | 
[Design.]  | 

t'  Aemsteldam,  |  By  Evert  Nieuwen- 
hof,  Boeek-verkooper,  woonende  op  |  't 
Ruslandt,  In't  Schrg f-boeck,  Anno  1656. 
I  Met  Privilegie  voor  15  Jaren. 

4  p.  11  pp.  1-100,  register  4  pp.Conditien  4  II. 
map,  i°. 

Linguistloa  as  under  previoas  titles. 

CopieM  iten:  British  Moseam,  Congress, 
Lenox. 

The  Fischer  copy,  no.  2318,  sold  for  171.  5«. ; 
the  Field  copy,  no.  2420,  $65;  the  Mensies  copy, 
no.  800,  "cmshedred  levant  morocoo,  gilt  top, 
oncat,  excessively  rare  in  ancut  condition, "$00. 
Leclerc,  1878,  na  866,  prices  a  copy  200  tt.  The 
Brinley  copy,  no.  2720,  broaghtflOO,  and  the 
Murphy  copy,  no.  2750,  $50.  Qaaritoh,  no.  20636, 
prices  a  fine,  large,  dean,  vellum  copy  12L 

Leclerc,  1878,  no.  866,  titles  an  edition  of  1657. 
This,  he  informs  me,  is  a  typographic  error. 

Description  of  the  New  Netherlands, 

by  Adriaen  van  der  Donck,  J.  U.  D. 
Translated  from  the  original  Dutch  [of 
the  1656  edition],  by  Hon.  Jeremiah 
Johnson,  of  Brooklyn,  N.  Y. 

In  Kew  York  Hist  Soc  Coll.  second  series, 
vol.  1,  pp.  125-242,  New  York,  1841, 8°. 

Of  the  different  nations  and  languages,  pp. 
20^-206. 

Issued  separately,  also,  with  a  title-page, 
which  is  a  translation  of  that  of  the  1656  edi- 
tion-   (*) 

At  the  Menzies  sale,  no.  610,  a  copy  of  the 
separate,  half  green  morocco,  gilt  top,  brought 
$18. 
Dorsej:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  hy  the 
compiler  in  the  possession  of  Rev.  J.  Owen  Dor- 
sey,  Washington,  D.  C. 

Doty    (James   D.)    Vocabulary  of  the 
Menomenies. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  trihes,  in 
American  Ant  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp.  305-367, 
Cambridge,  1836, 8^. 

Doublet  de  Boisthibault  (Francois 
Jules).  Les  voBUx  I  des  I  HaroDS  et  des 
Abnaquis  |  a  notre-dame  de  Cbartres  | 
publics  poor  la  premiere  fois  |  d'apres 
les  manuscrits  des  archives  d'Enre-et- 
Loir  I  avec  |  les  lettres  des  mission- 
naires  catholiques  an  Canada,  |   nne 


Donblet  de  Boisthibault  (F.  J.)— Con'd. 
introdnction  et  des  notes  |  par  |  M. 
Doublet  de  Boisthibault.  |  [Figure  and 
five  lines  quotation.]  | 

Chartres  |  Nonry-Coquard,    libraire 
I  rue   du  Cheval-blanc,  26.  |  MDCCC 
LVII  [1857] 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  hlank 
1 1.  introdnction  pp.  i-viii.  1  1.  text  pp.  1-50, 
notes  pp.  51-80,  table  pp.  81-82,  "ouvrages  do 
m6me  autenr "  1  p.  colored  plate,  12°. 

O  Salntaris  in  Abnaki  (nrom  Rasles),  p.  79. 

Copies  teen:  British  Museum,  Lenox,  Shea, 
Trumbull 

Douoet  (Rev,  C.)    See  Lacombe  (A.) 

Dougherty  (Rev,  Peter).  A  |  Chippewa 
primer.  |  Compiled  by  the  |  Rev.  Peter 
Dougherty.  |  Printed  for  the  Board  of 
foreign  missions  of  the  |  Presbyterian 
church.  I 

New- York :  |  John  Westall,  printer, 
29  Ann-street.  I  1844. 


Title  verso  blank  1 1.  a  key  to  the  spelling 
of  the  Indian  pp.  3-4,  text  (generally  in  double 
columns  and  consisting  for  the  most  part  of  a 
vocabulary  of  words  and  phrases)  pp.  5-84, 12o. 

Chpies  teen:  Boston  Athenaeum,  Congress. 

—  A  I  Chippewa  primer.  |  Compiled  by 
the  I  Rev.  Peter  Dougherty.  |  Printed 
for  the  Board  of  foreign  missions  of 
the  I  Presbyterian  church.  |  Second 
edition — enlarged.  | 

New- York:  |  John  Westall  &  co., 
printers,  11  Sornce  street.  |  1847. 

Title  verso  blank  1 1.  a  key  to  tbe  spelling  of 
the  Indian  pp.  3-4,  text  pp.  1-123, 12°. 

Includes  a  comprehensive  Chippewa-Eng- 
lish  vocabulary  of  words,  phrases,  and  sen- 
tences. 

Copiet  teen:  Boston  Athenfeum,  Congress^ 
Massachusetts  Historical  Society. 

—  The  first  |  initiatory  catechism,  |  By 
James  Gall ;  |  with  the  |  ten  command* 
ments,  |  and  the  Lord's  prayer :  |  trans- 
lated into  OJibwa,  |  By  the  Rev.  P. 
Dougherty.  |  Printed  for  the  Board  of 
foreign  missions  of  the  |  Presbyterian 
church.  I 

New  York:  |  John  Westall,  printer. 
29,  Ann-Street.  |  1844. 

Title  recto  L 1  (p.  1),  text  (beginning  on  verso 
of  title-page)  pp.  2-24,  alternate  pages  English 
and  Ojibwa,  12°. 

Copiet  teen :  Boston  AthensBum. 
For  title  of  a  later  edition  see  Dougherty  (P.> 
and  Rodd  (D.)  on  next  page. 
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Dougherty  (P.)  — Continued. 

Vocabulary  of  the  OJibwa  of  Grand 

Traverse  Bay. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.2, 
pp.  458-469,  Philadelphia,  1852, 4°. 

CoutaiuH  aboat  360  words. 

Reprinted  in  ITlrici  (E.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikas,  p.  30,  Dresden,  1867, 8°. 

Terms  of  relationship  of  the  Qjibwa 

of  Lake  Michigan  (Ojib wank)  collected 
by  Rev.  P.  Dougherty,  missionary^Chip- 
pewa  and  Ottawa  mission,  Grand  Trav- 
erse Bay,  Mich. 

In  Morgan  (L.  H.).  Systems  of  consanf^uinity 
and  affinity  of  the  human  family,  pp.  293-382, 
lines  41,  Washington,  1871, 4o. 

and  Rodd  (D.)    Easy  lessons  |  on 

I  scripture  history :  |  in  the  |  Qjibwa 
language:    |   translated  by  |  Rev.   P. 
Dougherty,    |   aided    by   |   D.  Rodd.  | 
Printed  for  the  Board  of   foreign  mis- 
sions of  the  I  Presbyterian  church.  | 

Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  John 
Westall  and  co.,  printers,  |  11  Spruce 
street.  New- York. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  key  1 1.  illustra- 
tion p.  3,  text  (alternate  pages  English  and 
Ojibwa)  pp.  4-69, 12o. 

Copies  teen:  Boston  Athenteum,  Congress. 

The  first  |  initiatory  catechism ; 

I  by  James  Gall ;  |  with  the  |  teu  com- 
mandments I  and  the  |  Lord's  prayer  |  in 
the  I  Ojibwa  language:  |  translated  by 

I  Rev.  P.  Dougherty,  |  aided  by  |  D. 
Rodd.  I  Printed  for  the  Board  of  foreign 
missiousof  the  I  Presbyterian  church.  | 
Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  John 
Westall  and  co.,  printers,  |  11  Spruce 
street,  New-York. 

Frontispiece  1  1.  title  recto  1.  2  (p.  3),  text 
(beginning  on  the  verso  of  title-page)  pp.  4-69, 
alternate  pogos  English  and  Ojibwa,  16°. 

Catechism  pp.  4-67. —Lord's  prayer,  pp.  68-69. 

Oopiet  teen:  Bostitn  Atheneeum,  Congress. 

For  an  earlier  edition  see  Dongherty  (P.) 


Short  reading  lessons  |  in  the 

Ojibwa  language ;  \  translated  by  [  Rev. 
P.  Dougherty,  |  aided  by  |  D.  Rodd.  | 
Printed  for  the  Board  of  foreign  mis- 
sions of  the  I  Presbyterian  church.  | 

Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  John 
Westall  and  co.,  printers,  |  11  Spruce 
street.  New  York. 

Title  verso  key  1 1.  p.  3  blank,  text  alternate 
pages  English  and  Ojibwa  pp.  4-95, 16^. 

Oopiet  teen:  Boston  Atheneeam,  Brinley, 
Congress,  O'Callaghan,  Yale. 


Dousman  (George   G.)     See    Lapham 
(I.  A.)  and  others. 

Drake  (Francis  S.),e<7i/or.    See  School- 
craft (H.  R.) 

Drake  (Samuel  Gardner).  The  |  book  of 
the  Indians  |  of  |  North  America :  | 
comprisiug  |  details  in  the  lives  of  about 
five  hundred  |  chiefs  and  others,  |  the 
most  distinguished  among  them.  |  Alsj, 
I  ahistoryof  their  wars;  their  manners 
and  customs;  speeches  of  |  orators,  &c., 
from  their  first  being  known  to  |  Euro- 
peans to  the  preseut  time.  |  Exhibiting 
also  an  analysis  of  the  most  distin- 
guished authors  |  who  have  written 
upon  the  great  question  of  the  |  first 
peopling  of  America.  |  [Picture  of 
Indian  and  six  lines  quotation.]  |  By 
Samuel  G.  Drake,  |  member  of  the 
'  New-Hampshire  historical  society.  | 

Boston :  j  Published  by  Josiah  Drake, 
I  at  the   Antiquarian   Bookstore,   56 
Cornhill.  |  1833. 

Frontispiece  1 1.  title  as  above  1 1. 1  other  p.  1. 
pp.  1-22  (book  I),  1-110  (book  II).  1-124  (book 
III),  1-47  (book  IV),  1-135  (book  V). 

Lonrs  prayer  in  the  Mnhhekaneew  language 
(from  Edwards),  book  2,  p.  89;  in  Wampanoag 
(from  Eliot's  bible),  book  3,  p.  40. 

Copies  teen :  British  Huseara. 

An  earlier  edition  of  this  work,  Indian  Bi- 
ography, Boston,  1832,  8°,  contains  no  lingois- 
tics.    (Astor,  Boston  Athenaeum,  Congress.) 

Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America ;  |  comprising  | 
a  general  account  of   them,  |  and  | 
details  in  the  lives  of  all  the  most 
distinguished  chiefs,  and  |  others,  who 
have  been  noted,  among  the  various  | 
Indiun  nations  upon  the  continent.  | 
Also,  I  a  history  of  their  wars;  |  their 
manners  and  customs;   and  the  most 
celebrated  speeches  |  of  their  orators, 
from  their  first  being  known  to  |  Eu- 
ropeans to  the  present  time.  |  Likewise  | 
exhibiting  an  analysis  |  of  the  most 
distinguished,  as  well  as  absurd  au- 
thors, who  I  have  written  upon  the 
great  question  of  the  |  first  peopling  of 
America.  |  [Picture  of  an  Indian  and 
six  lines  quotation.]  |  By  Samuel  G> 
Drake,  |  memberof  the  New  Hampshire 
historical  society.  |  Third   Edition,  | 
With  large  Additions  and  Corrections, 
and  numerous  Engravings.  | 

Boston :  I  O.  L.  Perkins,  56  Cornhill, 
and  Hilliard,  Gray  &,  Co.  |  New  York : 
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Drake  (S.  G.) — Continued. 
G.  <&  C.  <&  N.  Carvill.  |  Philadelphia: 
Grigg  &  Elliot.  I  1834. 

Engraved  title  '*The  book  of  the  IndiMis  of 
North  America  "  1  1.  printed  title  1 1.  dedica- 
tion 1 1,  preface  etc.  pp.  v-viii,  text  pp.  1-28, 
1-120,  1-132,  1-72,  1-168,  1  L  indexes  pp.  1-18, 
1-12,  plates,  8°. 

Lord's  praver  in  the  liuhhelcaneewlanfcaage 
(fh>m  Edwards),  book  2,  p.  89;  in  ^'ampanoaK 
(ftom  Eliot),  book  3,  p.  40.— Specimen  of  the 
Tarratines,  book  8,  p.  129. 

Oopiet  teen:  Astor,  British  Maseum,  Con- 
gress, Lenox,  Wisconsin  Historical  Society. 

Some  copies  have  the  names  Collins,  Hannay 
A,  Co.  snbstitated  for  Q.Sl  C.Sl  N.  Carvill  in 
the  imprint.    (Astor,  Congress.) 

Sabin'4  Dictionary,  no.  20866,  mentions  the 
fifth  edition,  Boston,  1835, 6^. 

Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America ;  I  comprising  | 
a  general  account  of  them,  |  and  |  de- 
tails of  the  lives  of  all  the  most  distin- 
guished chiefs,  and  |  others,  who  have 
heen  nott'd,  among  the  various  |  Indian 
nations  upon  the  continent.  |  Also,  |  a 
history  of  their  wars ;  |  their  manners 
and  customs ;  and  the  most  celebrated 
speeches  |  of  their  orators,  from  their 
first  being  known  to  |  Europeans  to  the 
present  time.  |  Likewise  |  exhibiting 
an  analysis  |  of  the  most  distinguished, 
as  well  as  absurh  authors,  who  |  have 
written  upon  the  great  question  of  the  | 
first  peopling  of  America.  |  [Picture 
of  an  Indian  and  six  lines  quotation.] 
I  By  Samuel  G.  Drake,  |  member  of  the 
New  Hampshire  historical  society.  | 
Fourth  edition,  |  with  large  additions 
and  corrections,  and  numerous  engrav- 
ings. I 

Boston :  |  J.  Drake,  56  Cornhill,  |  at 
the  Antiquarian  Institute.  |  1836. 

Engraved  title  1  L  pp.  i-vi,  1  1.  pp.  1-4, 1-28, 
1-120. 1-132, 1-72, 1-158, 1-18, 1-12.  plates,  8o. 

Linguistics  as  nnder  title  next  preceding. 

Copiet  teen :  British  Maaenm. 

-^—  Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America.  |  From  its  first 
discovery  to  the  present  time ;  |  com- 
prising I  details  in  the  lives  of  all  the 
most  distinguished  chiefs  and  |  counsel- 
lors, exploits  of  warriors,  and  the  cele- 
brated I  speeches  of  their  orators ;  | 
also,  I  a  history  of  their  wars,  |  massa- 
cres and  depredations,  as  well  as  the 
wrongs  and  |  sufferings  which  the 
Europeans  and  their  |  descendants  have 


Drake  (S.  G.)  —  Continued, 
done  them ;  |  with  an  account  of  their  \ 
Antiquities,  Manners  and   Customs,  | 
Religion  and  Laws;  |  likewise  |  exhib- 
iting an  analysis  of  the  most  distin- 
guishe<l,   as  well  as  absurd  |  authors^ 
who  have  written  upon  the  great  ques- 
tion of  the  I  first  peopling  of  America.  | 
[Monogram  and  six  lines  quotation.]  | 
By  Samuel  G.  Drake.  |  Fifth  Edition,  | 
With  large  Additions  and  Corrections, 
and  numerous  Engravings.  | 

Boston :  |  Antiquarian  institute,  56 
Cornhill.  1  1836. 

Frontispiece  1  L  titls  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  advertisement  1 1.  preface  pp. 
v-vill,  teble  pp.  Ix-xii,  text  pp.  1-48, 1-120, 1-144, 
1-88, 1-168, 8<). 

Lord's  prayer  in  Mnhhekaneew,  book  2,  p. 
87;  in  Wampanoag,  book  8,  p.  45.  —  Specimen 
of  the  Tarratines.  book  3,  p.  137.~Lord's  prayer 
in  Shawnee  (from  Ameri<*-an  Moseam),  book  5, 
p.  127. 

Copies  teen:  Astor,  British  Moseam,  Con- 
gress. 

A  copy  is  priced  by  Qoaritch,  no.  11968,  10«.^ 
and  again,  no.  29911,  It.  6d.  At  the  Murphy  sale, 
no. 831,  a  copy,  "calf  extra,  gilt  edges,  -with 
portrait  of  Mr.  Drake  Inserted, "  bronght  $3.75. 

Some  copies  are  dated  1837.  (Astor,  Boreaa 
of  Ethnology.)  The  "Seventh  edition,"  "  1837," 
has  title-page  otherwise  similar  to  the  above. 
(Astor,  Congress.) 

The  I  book  of  the  Indians ;  |  or,  | 

biography  and  history  |  of  the ;  Indiana 
of  North  America,  |  from  its  first  dis- 
covery I  to  the  year  1B41.  I  [Nine  lines 
quotations.]  |  By  Samuel  G.Drake,  | 
Fellow  [&c.  two  lines.]  |  Eighth  edi- 
tion, I  With  large  Additions  and  Cor- 
rections. I 

Boston :  |  Antiquarian  Bookstore,  56 
Cornhill.  |  M.DCCC.XLI  [1841]. 

Pp.  i-xii,  1-48,  1-120,  1-156,  1-156,  1-200,  and 
index  pp.  1-16, 9P. 

Lingnlstios  as  in  fifth  edition,  titled  next 
above. 

Oapist  teen :  Boston  Atheneum,  British  Ma> 
seum,  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  20688, 
there  was  a  ninth  edition,  Boston,  1845. 748  pp. 
8^,  and  a  tenth  edition,  Boston,  MDCCCXI* 
(Vlin,8o. 

Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America,  |  from  its  first 
discovery.  |  [Quotation,  nine  linos.]  | 
By  Samuel  G.  Drake.  |  Eleventh  edi- 
tion. I 
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Drake  (8.  G.) — Continaed. 

Boston :  |  BeDJamin  B.  Massey  &  co. 
|M.DCCC.LI[1851]. 

Title  veno  copyright  1  L  prefaces  1 L  con- 
tents pp.  5-8,  list  of  Indian  tribes  and  nations 
pp.  9-16,  teit  pp.  17-4(96,  appendix  pp.  697-700, 
index  pp.  701-720,  plates,  8^. 

LinRnistios,  as  in  fifth  edition,  pp.  151, 229- 
230. 321-322.  623. 

Copie*§een:  British  Masenro,  Barnes,  Massa- 
chusetts Historical  Society,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

—  History  |  of  the  |  Early  Discovery  of 
America,  |  and  |  Landing   of   the    Pil- 
grims. I  With  a  I  Biography  |  of  the  | 
Indians  of  North  America.  |  [Quotation^ 
nine  lines.]  |  By  Samuel  G.  Drake.  | 

Boston :   |  Higgins   and   Bradley.  | 
1854.  (•) 

Pp.  1-720.  pUtes,  8o. 

Linguistics,  as  in  fifth  edition,  pp.  151,229- 
230, 321-322, 623. 

Title  from  Mr.  Wilberforoe  Eames. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  20868, 
there  is  an  edition  with  the  imprint  Boston, 
Suibom,  Carter  &  Bazin,  1857;  and  another 
Boston,  1858. 

—  The  I  aboriginal  races  |  of  |  North 
America;  |  comprising  |  biographical 
sketches  of  eminent  individuals,  |  and  | 

I  an  historical  account  of  the  different 
tribes,  |  from  |  the  first  discovery  of  the 
continent  |  to  |  the  present  period  | 
with  a  dissertation  on  their  |  Origin, 
Antiquities,  Manners  and  Customs,  | 
illustrative  narratives  and  anecdotes,  { 
and  a  |  copious  analytical  index  |  By 
Samuel  G.  Drake.  |  Fifteenth  edition, 

I  revised,  with  valuable  additions,  |  by 
J.  W.  O'Neill.  I  Illustrated  with  Numer- 
ous Colored  Steel-plate  Engravings.  | 
[Quotation, six  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Charles  Desilver,  | 
No.  714  Chestnut  street.  |  I860. 

Titio  verso  copyright  1 1.  preface  pp.  3-4,  con- 
tents pp.  5-8,  slpLabetic  list  pp.  0-16,  text  pp. 
17-716,  index  pp.  717-786,  8o.  The  Biography 
of  the  Indians  with  a  new  title-page. 

Linguistics  as  ander  titles  above. 

Oopiet  seen :  Astor,  Congress. 

— —  The  I  Aboriginal  races  |  of  |  North 
America;  |  comprising  |  biographical 
sketches  of  eminent  individuals,  |  and  | 
an  historical  account  of  the  different 
tribes,  I  from  |  the  first  discovery  of  the 
contineat  |  to  |  the  present  period  | 
with  a  dissertation  on  their  |  Origin, 


Drake  (S.  G.)  —  Continued. 
Antiquities,  Manners  and  Customs,  | 
illustrative  narratives  and  anecdotes,  | 
and  a  |  copious  analytical  index  |  by 
Samuel  G.  Drake.  |  Fifteenth  edition,  | 
revised,  with  valuable  additions,  |  by 
Prof.  H.  L.  Williams.  |  [Quotation,  six 
lines.]  I 

New  York.  |  Harst  &  company,  pub- 
lishers. I  122  Nassau  Street.  [1882.] 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  3-4, 
contents  pp.  5-8,  Indian  tribes  and  nations  pp. 
9-16,  half-title  verso  blank  1  1.  text  pp.  19-767, 
index  pp.  768-787, 8^. 

Lingnistics  as  under  previous  titles,  and  in 
addition  the  following : 

Sqnier  (E.  G.),  Historical  and  mythological 
traditions  of  the  Algonquins,  pp.  718-736. 

Copiet  teen :  Astor,  Congress,  Wisconsin  His- 
torical Society. 

Clarke  &  co.  1886,  no.  6377,  price  a  copy 
13. 

The  I  old  Indian  |  chronicle ;  ;  being 


a  collection  of  excee<ling  rare  tracts  | 
written  and  published  in  the  time  of 
King  I  Philip's  war,  by  persons  residing 
in  I  the  country ;  |  to  which  are  |  now 
added  marginal  notes  and  I  chronicles 
of  the  Indians  |  From  the  discovery  of 
America  to  the  present  time.  |  By  8.  G. 
Drake.  |  [Mouogram.]  | 

Boston  :  |  published  at  the  ;  Antiqua- 
rian Institute,  56  Comhill.  |  MDCCC- 
XXXVI  [ia36]. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  verso  contents  1 1.  text  pp.  1-208,  plates, 
16°.    "  Bnt  500  copies  printed." 

Reprint  of  the  Present  state  of  New  Bng* 
land.  pp.  1-38. 

Copitt  teen:  Astor,  Boston  Athensenm,  Brit- 
ish Mosenm,  Congress. 

—  The  I  Old  Indian  Chronicle;  |  being 
a  collection  of  |  exceeding  rare  tracts, 
I  written  and  published  in  the  |  time 
of  king  Philip's  war,  |  by  persons  re- 
siding in  the  country.  |  To  which  are 
now  added  an  |  Introduction  and  Notes, 
I  By  Sami^el  G.  Drake.  | 

Boston :  j  Samuel  A.  Drake,  151  Wash- 
ington St  I  1867. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1 1.  prefietce  pp.  v-ix,  contents  verso  blank  1  L 
text  pp.  1-319,  index  pp.  321-3J8,  ma*^,  sm.  iP. 

Reprint  of  the  Present  state  of  New  England, 
pp.  119-169. 

Copiee  teen :  Astor,  British  Musenm,  Con- 
gress, Eames,  Massachusetts  Historical  Society. 
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Dryasdust  (Dr.)  paeud,  Indian  names  { 
along  the  southern  border  of  Washing-  | 
ton  County  [New  York], 

In  Waahington  Coanty  [N.  Y.]  Post,  voL  16, 
no.  34,  Aa^QBt  22, 1850.    ( Powell.) 

Names  of  creeks,  towna,  etc.  their  etymol- 
ogy aud  meaning. 

Dudley  (Paul).  English  de&nitions  of 
Indian  terms  from  Panl  Dudley's  pa- 
pers; furnished  by  J.  Wingate  Thorn- 
ton. 

In  Haine  Hist  Soo.  CoL  vol  5,  pp.  425-420, 
PorUand,  1857, 9P. 

The  Lord's  prayer  in  the  Indian  tongue,  riz : 
The  Indiansof  Norridgewock  and  Penobaoot  in 
New  England  and  Nova  Scotia,  pp.  427-428.— 
Description  of  Indian  words  f  Algonkin,  Nam- 
ganck,  and  Nalick]  from  Paul  Dudley's  mas. 
pp.  428-429. 

Dufo8s6(E.)  Americana  |  Catalogue  de 
livres  |  relatifs  ii  FAra^rique  |  Europe, 
Asie,  Afrique  |  etOc^nie  |  [d^c.  thirty- 
four  lines.  ]  I 

Librairie  ancienne  et  modeme  de  E. 
Dufos8<$  I  27,  rue  Gu^n^gaud,  27  |  pr^s 
le  Pont-neuf  |  Paris  [  1887] 

Printed  cover  as  above,  table  des  divisions 
1  L  text  pp.  175-422, 8P. 

Contains,  passim,  titles  of  works  in  varions 
Algonqnian  langoages. 

Copies  geen:  Eames,  Pilling. 

This  series  of  catalogues  was  begun  in  1870. 

Dunbar:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in*the  library  of  Mr.  John  B.  Donbar, 
Bloomfleld,  N.  J. 

Duncan  (David).  American  races.  Com- 
piled and  abstracted  by  Professor  Dun- 
can, M.  A. 

Forms  Part  6  of  Spencer  (H.),  Descriptive 
sociology,  London,  1878,  folio.    (Congress.) 

Under  the  heading  "Language,"  pp.  40-42, 
there  are  given  comments  and  extracts  from 
varioas  authors  npon  native  tribes,  including 
examples  of  the  Cree  and  Chippeway. 

Some  copies  have  the  imprint  New  York, 
D.  Appleton  &  co.  [n.  d.J    (Powell.) 

Dunne  ( Johu ).  Notices  relative  to  some 
of  the  native  tribes  of  North  America, 
by  John  Dunne,  esq. 

In  Royal  Irish  Acad.  Trans,  vol.  0,  pp.  101- 
137,  Dublin.  1803, 4P,    (Congress. ) 

"Some  imperfect  strictures  on  Indian  lan- 
guage," pp.  130-137,  contains,  in  foot-notes,  var- 
ious Algonkin  place  names,  with  deri  vationa,and 
"  some  lines  f  Algonkin]  which  I  wrote  in  Can- 
ada, not  as  Indian  poetry,  but  as  an  arrangement 
of  Indian  words  with  some  regard  to  measure, 
which  will,  at  all  events,  frmish  the  ground- 


Dunne  (J.) — Continued. 

work  for  a  few  remarks  on  the  language."  The 
lines  are  accompanied  by  a  literal  translation 
and  followed  by  remarks  on  the  derivation  of 
the  individnal  worda. 

Duponoeau  (Peter  Stephen).  Report  of 
the  correspording  secretary  to  the  com- 
mittee, of  his  progress  in  the  investiga- 
tioD  committed  to  him  of  the  general 
charact'sr  and  forms  of  the  languages 
of  the  Americau  Indians. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit  Com.  voL  1,  pp.  xvii-xlvi,  Phila- 
delphia, 1819. 8P. 

Treats  of  American  languages  generally, 
particular  mention  being  made  of  the  Karalit 
(Qreenland),  Eskimaux,  Delaware,  and  Iro- 
quois.   A  few  examples  of  the  last  are  given. 

Issued  separately  as  follows: 

Report  I  made  |  to  the  Historical  & 

literary  committee  |  of  the  |  American 
philosophical  society,  |  held  at  Phila- 
delphia, for  promoting  |  useful  knowl- 
edge, I  By  their  Corresponding  Secre- 
tary, I  stating  I  His  Progress  in  the 
Investigation  committed  to  Him,  of  the 
I  General  Character  and  Forms  |  of  the 
I  languagesof  the  American  Indians.  | 
Read  in  committee,  |  12th  January, 
1«19. 

Pp.  1-34, 8^. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Chpies  teen :  Boston  Athenaeum,  Eamea. 

Reviewed  by  Pickering  (J.)  in  North  Amer- 
ican Review,  voL  9.  pp.  179-187,  Boston,  1810,  ^ ; 
and  in  the  Analectio  Magazine,  vol.  13,  pp.  243- 
234.  Philadelphia,  1819. 8°.    (Congress.) 

Reprinted  in  Buchanan  (J.),  Sketches  of  the 
History  of  the  North  American  Indians,  pp. 
209-306.  London,  1824, 8^ ;  and  in  the  American 
reprint  of  the  same,  voL  2,  pp.  48-77,  New  York, 
1824, 2  vols.  8o. 

M^moire  k  Peffet  de  determiner  le 

caract^re  grammatical  des  langues  de 
PAm^rique  Septentrionale,  connues 
sons  les  noms  de  Lenni  Lenap^,  Moh6- 
gan  Chippeway,  qui  a  obtenu  le  prix 
de  linguistique  h,  PInstitnt  de  France 
fonde  par  M.  de  Volney.  Par  M.  Pierre 
S.  Du  Ponceau. 
Paris.     1836.  (•) 

8o.    Title  from  Sabin's  Dictionary,  no.  21383. 

M<$moire  |  sur  |  le  syst^me  grammati- 
cal I  des  langues  |  de  |  quelques  nations 
indiennes  de  PAm^rique  |  du  nord ;  | 
ouvrage  qui,  a  la  stance  publique  an- 
nuelle  |  de  |  Tlnstitut  royal  de  France, 
I  le  2  mai  1835,  |  a  remport^  le  prix 
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Dnponcean  (P.  S.)— Continued. 

fond^  par  M.  le  comte  de  Volney ;  |  par 
M.  P..£t.  Da  Ponceau,  LL.  D.  |  Presi- 
dent [dtc.  six  lines.]  | 

Paris,  I  a  la  librairie  d'A.  Piban  de 
la  Forest  |  rue  des  Noyers,  37.  |  Gide,  1i- 
braire,  I  rue  de  Seine  s.  g.  6  bis. !  Dentu, 
libraire  |  au  Palais-Boyal.  |  1836. 

Hftlftitle  1 1.  title  yeno  blank  1  1.  ayertiMe* 
ment  pp.  y-xi,  table  pp.  xili-3k,yi,  preface  pp. 
1-73,  text  pp.  75-464, 8°. 

M6iuoire  ear  le  caractdre  grammatioal  dee  Ian* 
gaes  de  VAui^rique  du  nord,  conuues  eoae  lea 
noma  de  Lenni-L^nAp^.  Mohftgan  et  Cbipp^- 
way  (chaptera  y-xx  being  deyoted  to  the  Al- 
gonkin),  pp.  75-2S6.— Appendix  A.  Yocabnlaire 
coroparatif  dea  langaea  Algonqainea  (Lenapi, 
from  Hcckewelder)  et  Iroquuiaea  (Onondi^a, 
from  Zeiaberger),  pp.  257-269.— Appendix  B. 
Yocabnlaire  comparatif  etraiaonn6  aea  langnoa 
de  la  faiuille  Algonqnine  (witb  notea),  pp.  271- 
411.— Rapport  aor  le  camct^re  g6n6ral  et  lea 
fbrmea  graoimatlcaleade^  langaea  Am6ricainea, 
fait  an  comJt6  d'hiatoiro  et  de  litt^rature  de  la 
eoci6t6  philoaophiqiie  Aiudricaine,  par  aon  ae- 
cr6taire  correapondant,  pp.  413-464. 

Copies  9een:  Boston  Athenteuro,  Congrena, 
Eamea,  Harvard,  Lenox. 

Trttbner.  1856,  no.  632,  prices  a  copy  lOf.  6d. 
The  Fischer  copy,  no.  2327,  brought  9#. ;  another 
copy,  no.  2686,  U.  The  Squire  copy,  no.  1051, 
half  morocco,  gilt  top,  uncut,  aold  fur  $2. 50.  Le- 
clerc,  1878,  no.  2067,  pricca  it  10  fr.  Qnaritch 
prioea  the  work  aa  follows:  no.  12653,  half 
bound,  1$.  6d. ;  no.  12554,  large  paper,  aewed, 
12ff. ;  no.  30060,  aewed,  5f .,  boards,  6«. ;  no.  30061, 
large  paper,  sewed,  &«.  The  Ramirez  copy,  no. 
393,  brou;;ht  8«. ;  the  Brinley  copy,  no.  5627,  half 
leyant  morocco,  gilt,  uncut,  $2.25.  TrUbner, 
1882,  p.  3.  prices  it  10«.  6d.;  Hiersemann,  Leipaic, 
1890, 10  M. ;  Maiaonneuye,  1889, 10  fr. 

—  Notes  and  observations  on  Eliot's  In- 
dian grammar,  addressed  to  Jobn  Pick- 
ering, esq.,  by  Peter  S.  Du  Pouceau. 

In  Maasachusetts  Hist.  Soc.  ColL  second  se 
riea,  yol.  9,  pp.  i-xlvii  [313-359],  Boston.  1822. 8^. 

Supplementary  to  the  reprint  of  Eliot's  In- 
dian grammar,  which  is  preceded  by  "Introduc- 
tory obaeryationa  "  by  Picltering  (J.) 

See  Heckewelder  (J.  G.  E.)  and 

Duponceau  (P.  S.) 

Peter  Stephen  Duponceau,  author,  bom  in 
France  in  1760;  died  in  Phihidelphia,  Pa.,  in 
1844.  Ho  landed  at  Portemouth.  N.  H.,  in  1777, 
and  waa  attached  to  Baron  St«uben'a  ataff.  Ho 
became  a  citizen  of  the  United  Statea  in  1781, 
stadied  law,  and  while  practicing  his  profos-  i 
aion  translated  aeyeral  worka  on  law,  and  pnb- 
Uahed  legal  eaaaya.  He  waa  the  first  to  draw  the 
Attention  of  acholars  to  the  pbiloaophical  and 
ethnological  labors  of  early  Catholic  miaaiona- 


Daponceau  (P.  S.)~Con tinned. 

riea  in  thia  country.— A|)p(0ton'«  Oyelop,  of  Am. 
Biog. 

Duranqaet  ( Rev,  D. )  [Translation  of  the 
first  part  of  Canon  Sebmidt's  bible  his- 
tory into  the  Chippewa  language.]  (*) 

Mannacript.  Title  from  the  Bey.  W.  F. 
Qagnienr,  S.  J.  Wikwemikung,  Manitoolin 
Island,  Ontario.  Canada,  March  15, 1890.  Not 
haying  it  in  hand  he  waa  unable  to  giye  me  a 
detailed  description. 

Duret  (Claude).  Thresor  de  |  Thistoire 
des  I  langves  de  oest  |  Ynivers.  |  Conte- 
naut  lesOrlgines,  Beaut^s,  Perfections, 
Decadences,  Mutations,  |  Changemens, 
Conuersions,  &.  Rnines  des  langues  | 
Hebraique,  Chanan^enne,  [&^c.  four 
columns  containing  the  names  of  56 
languages,  ending  witb]  Indienne  des 
Torres  neuues,  &c.  Les  Langues  des 
Animaux  &.  Oiseaux.  |  Par  M.  Clavde 
Dvret  Bourbonnois,  |  President  [dto. 
two  lines.]  |  [Design.]  | 

Imprime  a  Cologny,  Par  Matth.  Ber- 
fon,  I  Pour  soci^t^Caldoriene  CIO.  IOC. 
XIII  [1613].  I  Auec  Priuilege  du  Boy 
Tres-Cbrestien. 

Title  yerao  blank  1 1. 15  other  p.  IL  pp.  1-1030, 
largo  8°. 

Numerals  1-10  de  Tancieu  [  Huron]  et  nonyean 
[  Algonquiau  ]  laugage  de  Cauada,  and  of  the  Sou  • 
riquuis  and  Etchemin  (from  Lescarbot),p.956. 

Copies  teen :  British  Museum. 

Thresor  de  |  Phistoire  des  |  langves 

de  cest  |  vnivers,  |  Contenant  les  Ori- 
gines,  Beautez, Perfections,  Decadences, 
Mutations,  Changements,  Conuersions, 
&  Ruines  des  Langues  |  Hebraique, 
Chanaueenne,  [&c.  four  columns  con- 
taining the  names  of  56  languages,  end- 
ing witb]  Indienne  des  Terres  neufues, 
&c.  Les  langues  des  Animaux  &  Oise- 
aux. I  Par  M.  Clavde  Dvret  Bovrbon- 
nois,  I  President  a  Movlins.  |  Nous 
auons  adioust^  Devx  Indices:  LVn  des 
Chapitres:  L'autre  des  principalee  | 
maticres  de  tout  ce  Thresor.  |  Secojde 
edition.  |  [Design.]  | 

A  Yverdou,  |  De  Tlmprimerie  de  la 
Society  Helvetiale  Caldoresqvi.  |  M. 
DC.  XIX  [1619]. 

Title  yerso  blank  1  L  dedication  1  L  approba- 
tion 1  p.  indice  des  chapitres  4  pp.  indice  alpha- 
b6tique  7  pp.  8  other  p.  IL  text  pp.  1-1030,  am.  iP, 

Lingnistica  as  under  title  next  above. 

Copies  seen:  British  Moaenm,  Congress. 
Harvard. 
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[Dnrocher  (Rev.  Flavien).]  L.  J.  C.  et 
M.  I.  I  Aiamie  |  kushkoshknta  |  inUhi- 
naigan.  |  [Oblate  seal.]  | 

Ka  iakonigants,  |  nte  Opishiikolats 
[Qaebeol:  |  nte  etat  William  NeilsoD.  | 
1847. 

Frontispiece  1 1.  title  veno  6  lines  of  masio 
1 1,  text  in  Montagnais  (most  of  which  is  set  to 
music)  pp.  3-07, 12<>. 

Beligious  songs,  introit,  kyrie,  A|cnas  Dei, 
credo,  etc.;  printed  at  Quebec  for  the  use  of  the 
Indians  of  the  missions  on  the  Ssguenay  and 
the  north  bank  of  the  St.  Lawrence  below 
Tadonssao. 

Chpiei  teen:  Barnes,  Pilling,  Powell,  Shea. 

Beprinted  as  follows : 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Aiamiea  |  knsb- 

kashkntu  |   inishiDaigan.    |   [Oblate 
seal.]  I 

Kaiakonigants  nte    Opistikoiats 
[Qaebec].  |  Nte  etat  Aag.  Cot^etOie.  j 
1856. 

Title  (verso  approval  of  Nil  t  Joseph  [Bishop 
of  Quebec)  followed  by  6  lines  of  music)  1  L 
text  pp.  3-104, 16°.  Chants  for  mass  with  words 
in  the  Montagnals  language  and  headings  in 
Latin. 

Oopiuteen:  Laval,  Verrean. 

Reprinted  as  the  concluding  portion  (pp.  1- 
126)  of  the  same  author's  It  mishiniigin,  1867, 
for  title  of  which  see  next  column. 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  1. 1  Aiamiea  |  kakoet- 

sbimitan  1  misinaigan.  |  [Oblate  seal.]  | 
Kaiakonigants     nte     opisti     koiats 
[Quebec].  |  Nte  etat  Angustin  C6t^  et 
C>*.  I  1848. 

Title  verso  blank  1 L  text  in  Montagnais  with 
French  headings  pp.  8-63,  approbation  in  Hon* 
tagnais  of  Nil  t  Joseph  1 L  verso  blank,  \7P. 

Catechism,  pp.  3-42.— Tsitsijopaost  kie  ota- 
kussit  aiamianots  (pater,  ave,  credo,  oonflteor, 
oomraandements,  etc.)  pp.  43-53. 

Copie*  Hen:  Boston  Athensum,  Eames, 
Verreau. 

Bevised,  enlarged,  and  reprinted  as  follows : 

[— ]  L.  J.  C.  et  M.L  I  Aiamiea  |  kukaet- 
shimitam  |  misinaigan.  |  [Oblate seal.]  | 
Kaiakonigants  nte  Opistikoiats 
[Quebec].  |  Nte  etat  Aug.  Cot^etCie.  | 
1856. 

Title  verso  blank  1  1.  text  in  Montagnais 
with  a  few  Latin  headings  pp.  3-72,  16°. 

Catechism,  pp.  3-46.— Tsitsyepoost  kre  otak 
nssit  aiamianats  (pater,  ave,  credo,  etc.  las 
commandements  de  Dieu.  commandements  de 
r^gllse,  etc),  pp.  47-58.— Tshipiatikn  mesh- 
kanakanats  (way  of  ihe  cross),  pp.  6^72. 

Copies  Hen:  Laval,  Yenreaa. 


Dorooher  (F.)  —  Continned. 

^  Beprinted  as  the  first  portion  (pp.  1-54)  of  the 
same  author's  Ir  mishiniigin,  1867,  for  title  of 
which  see  below. 

[ ]  Ir  misbiniigin.  |  Ekn  omeru  |  tsbe 

apatstats  IshkaamisbkomutS|  Uiapo- 1 
komnts,  Uaahaomnts,  Ekuandjornnts, 
I  Masbknaromuts,  Shikotimiornnts  | 
kie  Piokuakmiornats.  |  [Cross.  ]  | 

Moniants  [Montreal]:  |  akonikano 
nte  etat  Louis  Perrault.  |  1852. 

Title  (verso approval  of  Nir  ||I  Pierre  Flavien 
[Bishop  of  Quebec]  in  Montagnais  in  which 
Durocher's  name  is  mentioned)  1  1.  text  in 
Montagnais  with  Latin  and  French  headings 
pp.  3-164,  table  in  Montagnais  pp.  165-168, 16o. 

Prayers  for  the  mass,  pp.  3-21.— Songs  for  the 
mass,  pp.  21-44.  —  Hymns,  pp.  44-150.— Lita- 
nies, pp.  151-155.  — Te  Denm,  pp.  165-166.— 
Prayers,  pp.  157-163.— Picture  of  the  Virgin  with 
Montagnais  inscriptions,  p.  164. 

Printed  for  the  use  of  the  Indians  at  the 
trading  posU  of  the  Hudson  Bay  Co.  along  the 
northern  shore  of  the  St  Lawrence,  and  on  the 
Saguensy  Biver,  Eskouraun  Biver,  Mash- 
kuaro,  Chicoutimi,  Lake  St  John,  etc. 

Copiet  $ten :  Laval,  Verreau. 

Father  Ghuin,  formerly  missionary  at  Mani- 
waki,  and  now  (1890)  pastor  of  a  Boman 
Catholic  church  in  Lowell,  Mass.,  tells  me  that 
this  is  a  second  edition,  revined  and  enUrgtMl  of 
the  original  Aiamien  Nikamuiu,  published  in 
Quebec  by  Wm.  Keilson,  in  1847,  of  which  I 
have  seen  no  copy,  nor  any  other  mention.  Ac- 
cording to  the  same  authority,  a  few  of  the 
cantiques  were  composed  by  P^re  Amsud. 

The  original  work  is  reprinted  as  pp.  56-144  of 
the  same  author^s  Ir  mishiniigin,  1867,  as  fol- 
lows: 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  L  I  Ir  mishiniigin.  | 

Eknomeru  tsbe  apatstats  ilnnts.  |  [De- 
sign.] I 

Kaiakonigants  nte  opistikoiats 
[Quebec]  |  nte  etat  Augustin  Cot^  et  C** 
i  1867. 

Title  verso  approbation  of  Bishop  Pierre 
Flavien  1  1.  text  in  the  Montagnais  language 
(with  occasional  headings  in  Latin  and  French) 
pp.  3-144. 1-126,  tables  pp.  127-131,  \7P. 

Aiamieu-kukuetshimitun  (catechism),  pp. 
3-35.— Tsitsijipaost,  etc.  (morning  and  evening 
prayers),  pp.  36-44.  —  Tshipiatiku  meshkana- 
kanuta  (way  of  the  cross),  pp.  44-54.— Aiamieu 
nikamun  (hymns),  pp.  55-144.— Enshknshkntn 
mishinaigan  (mass,  vespers,  hymns,  etc.  with 
music),  pp.  1-111. —Hymns,  prayers,  litaniea, 
etc.  p.  112-126. 

A  reprint  by  Fathers  Garin  and  Amand  of 
several  works  by  Father  Durooher,  for  titles 
and  descriptions  of  which  see  above. 

(hpieteeen:  PUling,  PowelL 
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Dnrooher  (F.)— Con  tinned. 

[ ]  Catherine  |  Tekakonita.   |   (Tra- 

dnction  Algenqnine.)  | 

Tiohtiake  [Montreal]  |  tehoristorara- 
kon  J.  Chapleau  et  fils.  |  1876. 

Printed  cover,  title  as  above  veno  blank  1 1. 
text  entirely  in  the  Montagnais  language  pp. 
3-52,24°. 

A  translation  by  P.  Dnrocher  of  a  letter  by 
P.  Chollenoe,  printed  in  the  Lettres  6diflante8  et 
cnrieases.  Prepared  for  the  press  by  the  Abb6 
Caoq.  The  same  matter  translated  by  Rev.  J. 
Marconx  into  Mohawk  was  published  the 
same  year,  and  by  mistake  the  Mohawk  imprint 
(Tiohtiake  tehoristorarakon)  was  used  on  this 
title-page. 

Ci^lfiet  ieen  ••  Laval,  Yerreaa. 

^  Anicin4be  alamie  Kikklnwa^  am&g- 

nsiij    aiamidte   gaie   i    waw4bandang 
aiamie-kakwd(\jindwin.  (*) 

Manuscript,  115  pp.  large  8°,  in  the  Algonkin 
language.  Title  from  Teza  (E.),  Intomo  agli 
stndi  del  Thavenet,  p.  2,  where  be  speaks  of  it 
as  follows :  "  Un  altro  catechismo  in  algon- 
chino,  senza  tradazione,  si  conserva  a  Roma 
(nolle  carte  della  V.  Emm.  coll.  N*.  xxvi).  II 
ms.  d  in  ottavo  grande,  di  bnona  scrittura,  e  ha 
115  pagine.  II  Mannale  (see  next  title]  d  in 
foglio,  e  ha  12  pagine.  Sono  scritti  tutti  i  due 
nel  1841." 

—  Manuel  du  saor^  cceur  de  Marie.  (  • ) 
Manuscript,  12  pp.  folio,  in  the  Algonkin  lan- 
guage. Title  from  Teza  (E. ),  Intomo  agli  stndi 
del  Thavenet,  p.  2.  See  note  to  preceding  title. 
These  manuscripts  were  sent  by  P.  Durocher 
from  Lao  des  Deux  Montagues,  May  28,  1841, 
to  the  Abb6  Thavenet,  asking  that  he  have 
them  printed,  "deux  rallies  exemplaires  du 
Cattehismeet  mille  du  petit  Manuel, "or,  in  the 
event  of  the  request  not  being  complied  with, 
it  was  requested  of  "monsieur  Thavenet  de 
lenr  renvoyer  lenrs  mannscrits  par  monseig* 
nenr  TAvAque  de  Montreal,  vu  qu'lls  n'ont  point 
de  duplioata." 


Durocher  (F.)  — Continued. 

I  am  indebted  to  the  Bev.  A.  M.  Garin,  of 
Lowell,  Mass-,  for  the  following  notes: 

Rev.  Father  Durocher  was  bom  the  6tli  of 
September,  1800,  at  St.  Antoine,  on  the  Chambly 
River,  Canada.  He  made  bis  studies  at  th» 
Montreal  College,  kept  by  the  priests  of  St.  Sul- 
pice.  In  1820  he  began  the  study  of  theology, 
and  the  29th  of  September,  1823,  he  received  the 
order  of  the  priestboo<l  at  the  bands  of  Mon- 
seigneur  Jean  Jacques  Lartignes,  Bishop  of 
Montreal,  and  was  appointed  assistant  in  the 
parish  of  Notre  Dame,  Montreal,  where  he  re- 
mained two  years.  In  1825  he  was  sent  ta 
Three  Rivers,  where  he  served  two  years  as 
assistant.  In  1827  be  applied  to  the  Superior 
of  St.  Sulpice  to  be  received  as  a  member  of 
their  community.  Being  admitted  to  the  or- 
der he  worked  two  years  in  the  city  of  Mon^ 
treal  and  then  went  to  the  Lake  of  the  Two 
Mountains  to  study  the  Algonqoln  language 
and  take  charge  ot  that  mission.  He  remained 
there  14  years  and  when  he  left  he  was  master 
of  the  langnago,  having  composed  many  ser- 
mons, hymns,  prayers,  etc.,  in  that  tongue.  All 
the  Indians  at  the  mission  being  Catholics,  he 
wanted  to  work  for  the  conversion  of  ^  the  In- 
dians still  in  the  state  of  infidelity.  For  that 
reason  be  left  the  community  of  St.  Sulpice  to- 
Join  the  order  of  the  Oblate  of  Mary  Immacu- 
late, and  began  his  novitiate  at  Longueil  the 
28th  of  September,  1843.  He  made  his  vows  and 
was  received  in  the  order  the  8th  of  Septem- 
ber, 1846.  In  the  month  of  September,  1844,  he^ 
was  sent  to  the  mission  of  Sagucnay,  and 
tbnre  began  the  study  of  the  Montagnais.  On 
the  3d  of  October,  1849,  he  was  named  superior 
of  the  mission  on  the  Sagnenay,  and  in  Septem- 
ber, 1853,  he  came  to  Quebec  and  established 
the  House  of  St.  Sauvenr,  of  which  he  was  ap- 
pointed superior,  and  remained  in  that  capacity 
until  the  year  1873.  During  that  time  he  often 
visited  the  Indian  missions  on  the  Labrador 
coast  and  Lake  St.  John  and  composed  differ- 
ent books  in  the  Montagnais  language.  H» 
died  at  Quebec  the  8th  of  December,  187(L 


E. 


E.  (J.)    See  Eliot  (John). 

Sames :  Thia  word  foUowing  *  title  or  'within 
parent heaea  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  tlie  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Mr.  Wilberforoe 
Eames,  Brooklyn,  N.  Y. 

SdwardB  {Bev,  JoDathan).  Observa- 
tious  I  on  the  |  language  |  of  the  | 
Muhhekaneew  Indians ;  |  In  which  the 
Extent  of  that  language  in  |  North- 
America  is  shewn ;  it«  genius  is  |  gram- 
matically traced  :  some  of  its  peouliari- 
I  ties,  and  some  instances  of  analogy 
between  |  that  and  the  Hebrew  are 
pointed  out.  |  Communicated  to  the 
Connecticut  Society  of  |  arts  and  sci- 
enceSy  and  published  at  the  |  Request  of 
the  Society.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.  D.  I  Pastor  of  a  Church  in  New-Ha- 
ven, and  I  Member  of  the  Connecticut 
Society  of  |  Arts  and  Sciences.  | 

New-Haven,  Printed  by  Josiah 
Meigs,  I  M,DCC,LXXXVIII  [1788]. 

Extract  from  the  Society's  records  recto 
blank  1 1.  title  reverse  blank  1 L  preface  1 1.  text 
pp.  5-17,  SP. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mohegan 
and  Shawanee  (the  latter  communicated  to  the 
author  by  Oen.  Parsons),  pp.  6-7 ;  of  the  Mohe- 
gan  i.nd  Chippiwan  (the  latter  f^om  Carver), 
pp.  7-8. — Numerals  1-10  and  Lord's  prayer  in 
Mohosan  and  Mohawk,  pp.  1^10.— Grammatic 
discussion  of  the  Mohegan.  pp.  10-17. 

"That  the  following  observations  may  ob- 
tain credit,  it  may  be  proper  to  inform  the 
reader  with  what  advantages  they  have  been 
made. 

"  When  I  was  but  six  years  of  ago  my  father 
removed  with  his  family  to  Stockbridge, 
which  at  that  time  was  inhabited  by  Indians 
almost  solely ;  as  there  were  in  the  town  but 
twelve  families  of  whites  or  Anglo-Americans, 
and  perhaps  one  hundred  and  fifty  families  of 
Indians  The  Indians  being  the  nearest 
neighbours,  I  constantly  associated  with  them ; 
their  boys  were  my  daily  school-mates  and 
play-feUows.  Oat  of  my  father's  house  I  sel- 
dom heard  any  langnage  spoken,  beside  the 
Indian.  By  these  means  I  acquired  the  knowl- 
edge of  that  language,  and  a  great  facility  in 
•peaking  it.    It  became  more  familiar  to  me 
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EdwardB  (J.) — Continued. 

than  my  mother  tongue.  I  knew  the  names  of 
some  things  in  Indian  which  I  did  not  know  in 
English  ;  even  all  my  thoughts  ran  in  Indian  : 
and  though  the  true  pronunciation  of  the  lan- 
guage is  extremely  dilficult  to  all  but  them- 
selves, they  acknowledged,  that  I  had  ac- 
quired it  perfectly ;  which  as  they  said,  never 
had  been  acquired  before  by  any  Anglo-Amer- 
ican. On  account  of  this  acquisition,  as  well 
as  on  account  of  my  skill  in  thuir  language  in 
general.  I  received  from  them  many  compli- 
ments applauding  my  superior  wisdom.  This 
•kill  in  their  langnage  I  have  in  a  good  measure 
retained  to  this  day. 

"After  I  had  drawn  up  these  observations, 
lest  there  should  be  some  mistake  in  them,  I  car- 
ried them  to  Stockbridge,  and  read  them  to 
Capt  YOghum,  a  principal  Indian  of  the  tribe, 
who  is  well  versed  in  his  own  language,  and 
tolerably  informed  concerning  the  English: 
and  I  availed  myself  of  hid  remarks  and  correc- 
tions. 

"  From  these  facts,  the  reader  will  form  hit 
own  opinion  of  the  truth  and  accuracy  of  what 
is  now  offered  him. 

"  When  I  was  in  my  tenth  year,  my  father 
sent  me  among  the  six  nations,  with  a  design 
that  I  should  learn  their  language,  and  thus 
become  qualified  to  be  a  missionary  aniong 
them.  But  on  account  of  the  war  with  France, 
which  then  existed,  I  continued  among  them 
but  about  six  months.  Therefore  the  knowl- 
edge which  I  acquired  of  that  language  was 
but  imperfect;  and  at  this  time  I  retain  so 
little  of  it,  that  I  will  not  hazard  any  particular 
critical  remarks  on  it.  I  may  observe  how- 
ever, that  though  the  words  of  the  two  lan- 
guages are  totally  difleront,  yet  their  structure 
is  in  some  respects  analogous,  particularly  in 
the  use  of  prefixes  and  suffixes. — Pr^aee, 

Copiet  $een:  British  Museum,  Congress, 
EUimes,  Harvard,  Trumbull. 

At  the  Murphy  sale  a  half-morocco  copy,  no. 
872,  sold  for  $1.50.  At  the  Brinley  sale,  no. 
5000,  an  uncut,  half  green  morocco  copy,  brought 
$2. 

Observations  |  on  the  |  langnage  |  of 

the  I  Muhhekaneew  Indians;  |  in  which 
I  The  extent  of  that  language  in  North- 
Ame-  I  rica  is  shewn;  its  genius  is  gram- 
matically I  traced ;  some  of  its  peoali- 
arities,  and  some  |  instances  of  analogy 
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BdwardB  (J. )  —  Continaed. 
between  that  and  the  |  Hebrew  are 
pointed  out.  |  Commnnicated  to  the  | 
ConneoticQt  Society  of  Arts  and  Soi- 
encesy  |  And  published  at  the  request  of 
the  society.  |  By  Jonathan  Edwards,  D. 
D.  I  pastor  of  a  church  in  New-  Haven, 
and  member  of  the  |  Conneoticnt  Soci- 
ety of  arts  and  sciences.  | 

New-Haven,  printed  by  Josiah  Meigs, 
1787   Isic'l ;  |  London  reprinted  by  W. 
Justing,  I  Shoemaker-Row,  Blackfriars. 
I  M.DCC,LXXXVIII  [1788]. 

Firtt  title :  A  |  sermon  i  at  the  execation  of  I 
Moses  Paul,  an  Indian ; !  Who  had  been  guilty  of 
murder,    Preached  at  New  Havnn  in  America. 
By  Samson  Occom,  |  A  native  Indian,  and  Mis- 
sionary to  the  Indians,  who  was  in  England  | 
in  1776  [He  for  17«e]  and  1777  [nc  for  1767],  col- 
lectins  for  the  Indian  Charity  Schools.  |  To 
which  is  added  |  a  short  accoant  of  the  |  Late 
spread  of  the  gospel,  |  among  the  |  Indians.  | 
Also  I  Observations  on  the  Language  of  the  | 
Mohhekaneew  Indians;  |  commnnicated  to  the 
I  Connecticut  Society  of  arts  and  sciences,  | 
By  Jonathan  Edwards,  D.  D.  | 

New  Haven,  Connecticut:  Printed  1788.  | 
London:  Reprinted,  1788,  and  Sold  b^'  Buclc- 
land,  Pater-  |  noster-row;  Dilly.  Poultryj 
Otridge,  Strand ;  J.  Lepard,  |  No.  91,  Newgate- 
street  ;  T.  Pitcher,  No.  44,  Barbican :  Brown,  | 
on  the  Tolzey  Bristol;  Binns,  at  Leeds;  and 
Woolmer,  at  Exeter. 

First  title  verso  advertisement  and  Mr.  Oo- 
eom*s  preface  1  L  introduction  pp.  iii-iv,  text 
pp.  6-24;  title  to  Edwards'  Observations  verso 
note  1 1,  preface  (verso  numbered  iv)  1  1.  text 
pp.  5-15,  appendix  (an  anecdote  followed  by  an 
advertisement  of  a  hymn  book  at  the  bottom 
of  the  page)  p.  16,  S°. 

It  is  probable  that  all  the  copies  of  the  two 
English  editions  of  the  Observations  as  iuued 
were  attached  to  Occom's  sermon,  but  they  are 
now  often  found  apart. 

Linguistics  as  in  the  Brst  edition. 

CfopUs  seen :  Boston  Atheneum,  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Dunbar,  Eames.  The  first 
mentioned  copy  does  not  contain  Occom's  ser- 
mon. 

Stevens's  Nuggets,  no.  2044,  prices  a  copy  5m. 
6d.  At  the  Field  sale,  no.  1709,  a  copy  brought 
$2.12.    Stevens,  1887,  no.  2841,  prices  it  8t.  M, 

—  Observations  |  on  the  |  language  | 
of  the  I  Muhhekaneew  Indians;  |  in 
which  I  The  extent  of  that  language  in 
North- Ame-  |  rica  is  shewn ;  its  genius 
is  grammatically  |  traced;  some  of  its 
pecaliarities,  and  some  |  instances  of 
analogy  between  that  and  the  |  Hebrew 
are  pointed  out.  I  Communicated  to  the 
I  Ck>nneoticut  Society  of  Arts  and  8c i« 


Bd^nrards  (J.)  —  Continued, 
encee,  |  And  published  at  the  request  of 
the  society.  |  By  Jonathan  Edwards,  D. 
D.  I  pastor  of  a  church  in  New-Haven, 
and  member  of  the  |  Connecticut  so- 
ciety of  arts  and  sciences.  | 

New-Haven,  printed  by  Josiah  Meigs, 
1788 ;  I  London   reprinted  by  W.  Jus- 
tins,  I  Shoemaker-Row,  Blackfriars.  | 
M,DCC,LXXXIX  [1789]. 

Fir$t  title:  A  |  sermon  |  at  the  execution  of } 
Moses  Paul, an  Indian;  |  Who  had  been  guilty 
of  munler,  |  Preached  at  New  Tlaven  in  Amer- 
ica. I  By  Samson  Occom,  |  A  native  Indian,  and 
Missionary  to  the  Indians,  who  was  in  Eng- 
land  I  in  1766  and  1767,  collecting  for  the  Indian 
Charity  Schools.  |  To  which  is  added  |  a  short 
account  of  the  |  Late  spread  of  the  gospel,  | 
among  the  |  Indians.  |  Also  |  Observations  on 
the  Language  of  the  |  Muhhekaneew  Indians  ; 
I  communicated  to  the  |  Connecticut  Society  of 
Arts  and  Sciences.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.D.I 

New  Haven,  Connecticut:  Printed  1788.  | 
London :  Reprinted,  1789,  and  Sold  by  Buck- 
laod,  Pater- 1  noster-row ;  Dilly,  Poultry ;  Ot- 
ridge, Strand ;  J.  Lepard,  |  No.  91,  Newgate- 
street  ;  T.  Pitcher,  No.  44  Barbican ;  Brown,  | 
on  the  Tolzey  Bristol;  Binns,  at  Leeds;  and 
Woolmer,  at  Exeter. 

First  title  verso  atlvertisement  and  Mr.  Oc- 
com's preface  1  L  introduction  pp.  iii-iv,  text 
pp.  5-24;  title  to  Edwards'  Observations  verso 
note  1 1.  preface  (verso  numbered  v)  1  1.  text 
pp.  5-15,  advertisement  of  a  hymn  book  in 
the  center  of  the  page  p.  16, 8^. 

Linguistics  as  in  the  first  edition. 

Oopiee  teen:  Boston  Public,  British  Museum, 
Brown,  Congress,  Lenox,  Powell,  Shea,  Trum- 
bull, Wisconsin  Historical  Society.     Some  of 
these  copies  are  separate  from  Occom's  sermon. 

At  the  Sqnier  sale  a  copy,  no.  1926,  brought 
30  cents. 

Reprinted  in  American  Museum  or  Reposi- 
tory of  .  .  .  fugitive  pieces,  M  Carey,  editor, 
voK  5,  pp.  21-25,  141-144,  Philadelphia.  1789,  SP. 
( Astor,  British  Museum,  Congress,  Yale.) 

Observations  |  on  the  |  language  |  of 

the  I  Muhhekaneew  Indians;  j  in  which 
the  extent  of  that  language  in  North 
America  is  shewn ;  |  it^  genius  is  gram- 
matically traced :  some  of  its  peculia-  | 
rities,  and  some  instances  of  anology 
between  |  that  and  the  Hebrew  are 
pointed  out.  |  Communicated  to  the 
Connecticut  Society- of  Arts  and  |  Sci- 
ences, and  published  at  the  request  of 
the  Society.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.  D.  I  Pastor  of  a  Church  in  New-Ha- 
ven, and  Member  of  the  Con-  |  necticut 
Society  of  Arts  and  Sciences.  | 
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SdwardB  (J.)  —  Continued. 

New- York  :  |  printed  by  M.  L.  &  W. 
A.  Davis.  I  IbOl. 

Title  veno  note  1 1.  preface  1  L  text  pp.  5>16, 
12^. 
LingaUtics  as  ander  previous  titles. 
Copies leen:  Bostou  Public,  CoDgreM,  Pilling. 

Doctor  Edwards'  observations  on  the 

Mobegau  langaage. 

In  Massachusetts  flist.  Soo.  Coll.  second  se- 
ries, YoL  10.  pp.  81-160.  Boston.  1823. 8P.  This 
volume  of  the  "Collections  "  was  reprinted  at 
Bostou  in  1843. 

This  edition  is  preceded  by  an  advertisement 
signed  John  Pickering  and  dated  Salem,  Mass., 
May  15,  li'22,  which  occupies  pp.  81-84.— The 
contents  of  the  Observations  are  the  same  as  in 
the  original  edition  and  occupy  pp.  84-0& 

"Notes,  by  the  editor,"  occupy  pp.  98-160, 
the  contents  of  which,  in  addition  to  comments 
and  remarks  on  affinities,  grammatic  struct* 
ure,  etc.,  are  as  follows : 

Nnmenils  1-10  of  the  Mlnsi  and  UnMni  (fh>m 
Hecke  welder),  p.  101. 

"  Comparative  vocabulary  [45  words]  of  vari- 
our  dialects  of  the  Lenape  (or  Delaware)  stock 
of  North  American  languages:  together  with  a 
specimen  of  the  Winnebago  (or  Nipegon)  lan- 
guage," which  includes  the  following: 

Mohegan  (from  Edwards),  p.  136 ;  Mohegan 
(from  Jenks),  p.  137 ;  Lenape  or  Delaware  (from 
Heckewelder),  p.  137;  Munsee  or  Minsi  (from 
Barton),  p.  138;  Shawanese  (from  Edwards),  p. 
138;  Shawanese  (from  Archeologia  Ameri- 
cana), p.  138;  Nanticoke(from  Murray  and  Hecke- 
welder) p.  139;  Naraganset  (from  Williams),  p. 
139 ;  Massachusetts  (from  Ehot),  p.  140;  Penob- 
scot (from  French  missionaries'  MS.),  p.  140; 
Abnaki  (from  Father  RAle's  MS.  dictionary),  p. 
141;  St.  Francis  Indians  (from  Holmes  and 
Noyes),  p.  141 ;  Messisaugas  (from  Barton),  p. 
142;  Algonkin  {ttom  Lahontan),  p.  142;  At- 
gonkin  (from  McKenrie),  p.  143;  Chippeway 
(from  Edwards),  p.  143;  Chippeway  (from 
Long's  Travels),  p.  144 ;  Knisteueaux  (from  Mc- 
Kenzie),  p.  144 :  Knisteneaux  (from  Harmon), 
p.  145;  Explanatory  remarks  on  the  preceding 
comparative  vocabulary,  pp.  146-148. 

Postscript  Translation  of  the  19th  Psalm 
into  the  Mnh-he-con-nitk  language,. done  at  the 
Cornwall  School,  under  the  superintendence  of 
Bev.  John  Sergeant,  Missionary  (from  Rev.  Dr. 
Morse's  Report  on  Indian  Affairs),  pp.  152-154. 

Index  of  Mohegan  and  other  Indian  words, 
explained  in  Edwards'  Observations,  pp.  155- 
167. 

Index  of  the  principal  matters  in  Edwards' 
Observations  and  the  editor's  notes,  pp.  158-160. 

This  reprint  was  also  published  as  a  separate 
paper,  repaged  and  with  addition  of  title-page, 
but  otherwise  unchanged,  as  follows: 

^—  Observations  |  on  the  |  language  | 
of  the  I  Mahbekaneew  Indians.  |  By 


Edwards  (J.)  —Continued. 
Jonathan  Edwards,  D.  D.  |  A  new  edi- 
tion :  I  with  notes,  |  by  |  John  Picker- 
ing. I  As  published  in  the  Massachu- 
setts historical  collections.  | 

Boston :  |  printed  by  Phelps  and  Fam- 
ham.  1  1823. 

Title  verso  blank  1  1.  advertisement  to  the 
present  edition  pp.  3-6,  reprint  of  Edwards' 
Observations  pp.  6-20,  notes  by  the  editor  pp. 
20-56,  comparative  vocabulary'  pp.  57-67,  ex- 
planatory remarks  pp.  68-73,  postscript  pp. 
74-76,  indexes  pp.  77-«2, 8®. 

Linguistics  as  under  next  preceding  title. 

Oopitsteen:  Boston  Athena>nm,  Eames. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  21972, 
there  was  an  edition  Boston,  Little,  Brown  Sc 
CO.  1843. 

At  the  Sqnier  sale,  no.  319,  a  half-morocco, 
gilt- top  copy  of  an  1813  edition  sold  for  $2.87. 

The  Works  |  of  |  Jonathan  Edwards, 

D.  D.  I  late  president  of  Union  College. 
I  With  a  I  memoir  of  his  life  and  char- 
acter, I  by  I  Tryon  Edwards.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-II].  | 

Andover :  |  printed  and  published  by 
Allen,  Morrill  &  Wardwell.  New  York : 
Dayton  and  Newman.  |  Philadelphia: 
Henry  Perkins.  |  Boston:  Crocker  and 
Brewster,  |  Gould,  Kendall  and  Lincoln, 
Tappan  and  Dennett.  |  Hartford :  Tyler 
and  Porter.  |  1842. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  verso  copyright 
1 1.  preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-vii,  memoir 
pp.  Ix-lx,  text  pp.  1-518,  11.;  title  verso  copy- 
right 1  L  contents  pp.  iii-vii,  half-title  1 1.  text 
pp.  11-548,  general  index  pp.  540-556, 8^. 

Observations  on  the  language  of  the  Muhhe- 
kaneew  Indians,  voL  1,  pp.  46IM8D. 

Copies  teen:  Congress. 

Another  edition  :  Boston,  1860,  2  vols,  SP.  (*) 

Jonathan  Edwards,  Jr.,  theologian,  second 
son  of  Jonathan,  sr.,  bom  in  NMthampton, 
.  Mass.,  26  May,  1745.  died  in  Schenectady,  N. 
Y.,  1  Aug.,  1801.  When  he  was  six  years  old 
the  family  removed  to  Stockbridge,  at  that 
time  almost  solely  inhabited  by  Indians.  Here 
he  became  so  proficient  in  the  Indian  language 
as  to  surpass  in  the  thoroughness  of  his  schol- 
arship all  other  Anglo-Americans  of  that  day. 
As  it  was  his  father's  wish  that  he  should  be- 
come a  missionary  to  the  aborigines,  he  was 
sent,  in  1755,  to  the  Rev.  Gideon  Hawley,  who 
was  stationed  on  the  Susquehanna  Biver,  to 
learn  the  dialect  of  the  Oneidas.  In  conse- 
quence of  the  breaking  out  of  war  between 
England  and  France,  in  which  the  colonies 
were  involved,  young  Edwards  remained  there 
only  six  months,  and  acquired  but  an  imperfiBoi 
knowledgeof  the  language.— Ai^pleton't  Oifdop. 
a/  Am.  Biog. 
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al  (Gustav  d').  Etudes  sar  This- 
primitive  des  races  oc^aniennes, 
i^rioaines,  par  Gastav  D'Eichthal, 
taire-adjoint  de  la  Soci^t6  ethno- 
ae. 

Soci6t6  Ethoologiqae,  M6moire8,  vol.  2, 
11-320,  Paris,  lg45,  8^. 
lyidme  6tttde,  Rapports  entre  qaelques 
ss  amdricaines  etlo  copte,  relates  in  large 
>tbe**laiigae  16iiap6-algonqaiD."and  cou- 
vocabularies  of  that  language  (princi- 
(h>m  DapoDoeaa)  on  pp.  280,  281,  283-284, 

Dwarsiats  Jesas  Christ  [Black- 
.    See  Legal  (E). 

William).  The  Aborigines  of  Nova 

a. 

^orih  American  Review,  vol.112,  pp.  1- 

w  York,  1871,  8®. 

DOS  and  fragments  of  song  in  Micmao, 

L 

>  nihillalquonk  [Delaware].  See 
>erger  (D.) 

John).  [A  primer  or  catechism  in 
ifassachusetts  Indian  language, 
nbridge :  printed  by  Samuel  Green. 

]  (•) 

earliest  printed  book  in  the  Massacba- 
idian  language  of  which  any  record  has 
»und.  No  copy  is  known  to  be  extant. 
3tter  to  Mr.  Winslow,  datod  Jnly  8th, 
!r.  Eliot  wrote  concerning  the  Indians : 
rery  mnch  desire  to  translate  some  parts 
Scriptares  into  their  laugaage,  and  to 
lome  Primer  in  their  language  wherein  to 
B  and  teach  them  to  read,  which  some  of 
in  do  much  Uso  desire ;  and  printing  snch 
j^  will  be  troublesome  and  chargable,  and 
ig  yet  but  little  skill  in  their  language 
g  little  Icasure  to  attend  it  by  reason  of 
tinual  attendance  on  my  Ministry  in  oar 
liaroh)  I  must  have  some  Indians,  and  it 
)  oUier  help  continually  abont  me  to  try 
amine  Translations,  which  I  look  at  as  a 
and  boly  work,  and  to  be  regarded  with 
fear,  care,  and  reverence ;  and  all  this  is 
kble  therefore  I  look  at  that  as  a  special 
on  which  cost  is  to  be  bestowed,  if  the 
ro vide  means,  for  I  have  not  means  of  my 
r  it"  Again,  on  the  21st  of  October,  1050, 
•te :  "  for  their  own  Langnage  we  have  no 
my  desire  therefore  is  to  teach  them  all 
«,  and  read  written  hand,  and  thereby 
ains  taking,  they  may  have  some  of  the 
inn  in  their  own  Language ;  I  have  one 
r  who  can  write,  so  that  I  can  read  his  ' 
I  well,  and  he  (with  some  paines  and  , 
Ig)  can  read  mine."  I 

native  here  referred  to  was  without  | 
Job  Kesntan,  who  had  taken  the  place  i 
Long  Island  Indian,  Eliot's  first  in-  , 
r  in  the  language.    He  is  mentioned  by  ! 


Eliot  (J. )  —  Continued. 

Gookin  in  the  History  qf  th$  Ohrittian  Indiant 
as  follows:  **In  this  expediUon  [July,  1675] 
one  of  our  principal  soldiers  of  the  praying  In- 
dians was  slain,  a  valiant  and  stout  man, 
named  Job  Nesutan ;  he  was  a  very  good  lin* 
guist  in  the  English  tongue,  and  was  Mr.  Eliot's 
assistant  and  interpreter  in  his  translations  of 
the  Bible,  and  other  books  of  the  Indian  lan- 
guage." 

Another  letter  of  Eliot's,  dated  April  28th, 
1651,  relates  that  "it  hath  pleased  God  this 
winter  mnch  to  inlarge  the  abilitie  of  him 
whose  ht'lpe  I  use  in  translating  the  Scriptures, 
which  I  account  a  great  furtherance  of  that 
which  I  most  desire,  namely,  to  communicate 
unto  them  as  much  of  the  Scriptures  in  their 
owne  langnage  as  I  am  able.  Besides,  it  hath 
pleased  Qod  to  stir  up  the  hearts  of  many  of 
them  this  winter  to  learn  to  read  and  write, 
wherein  they  doe  very  much  profit  with  a  very 
little  help,  especially  some  of  them,  for  they 
are  very  ingenious.  And  whereas  I  had 
thought  that  we  must  have  an  Englishman  to 
be  their  Schoole-Master,  I  now  hope  that  the 
Lord  will  raise  up  some  of  themselves,  and  en- 
able them  unto  that  work,  with  my  care  to 
teach  them  well  in  the  reason  of  the  sounds  of 
Letters  and  spelling,  I  trust  in  the  Lord  that 
wee  shall  have  sundry  of  them  able  to  read  and 
write,  who  shall  write  every  man  for  himselfe 
so  much  of  the  Bible  as  tho  Lord  shall  please 
to  enable  me  to  Trannlate."  In  the  latter  part 
of  the  same  year  (1651).  he  wrote  in  another 
letter:  "And  thus  we  order  the  Schoole:  The 
Master  daily  prayeth  among  his  SchoUers,  and 
instructeth  them  in  Catechisme,  for  which 
purpose  I  have  compiled  a  short  Catechisme, 
and  wrote  it  in  the  Masters  Book,  which  he 
can  read,  and  teach  them  ;  and  also  all  the  Cop- 
pies  he  setteth  his  Schollers  when  he  t<»cheth 
them  to  write,  are  the  Questions  and  Answers 
of  the  Catechisme.  that  so  the  children  may  be 
the  more  prompt  and  ready  therein:  we  aspire 
to  no  higher  learning  yet^  but  to  spell,  read, 
and  write  that  so  they  may  be  able  to  write 
for  themselves  such  Scriptures  as  I  have  al- 
ready, or  hereafter  may.  (by  the  blessing  of 
God)  translate  for  them  for  I  have  no  hope  to 
see  the  Bible  Translated,  much  lesse  Printed 
in  my  dayes.  Therefore  my  chiefe  care  is  to 
communicate  as  much  of  the  Scriptures  as  I 
can  by  writing." 

The  Commissioners  of  the  United  Colonies,  in 
a  letter  to  Mr.  Winslow,  dated  "Boston  this  * 
24th  of  September  1653,"  wrote:  "M' Eliot  is 
preparing  to  print  a  Cattichisme  of  the  Indian 
langwige  which  wee  shall  further  (as  wee  may) 
b}'  disbursing  the  charge  of  paper  and  print- 
ing out  of  the  stock  but  by  some  due  allow- 
ance shall  Indeavor  to  Incurrage  Thomas 
Stanton  to  assist  in  the  worke;  whoe  is  the 
most  able  Interpreter  wee  bane  in  the  ooun- 
trey  for  that  Langwige  that  the  worke  may  bee 
the  more  pfectJy  carried  on ;  Wee  haue  ad* 
uised  M'  Eliot  Btcet:  that  if  heerafter  they 
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publish  anythinj^e  about  the  worke  of  God 
vpon  the  Indiaos  they  send  it  to  the  Corpora- 
tion and  leane  the  dedication  to  them  which 
wee  hope  wilbee  attended."  They  also  re- 
solved that  "  It  is  left  to  the  two  Commission- 
ers for  the  Massachnsets  to  gioe  order  for  the 
printing  of  flue  hundred  or  a  Thousand  Cate- 
chismes  in  the  Indian  langwige  and  to  allow 
paper  and  the  Charge  of  printing ;  and  that  the 
worke  may  bee  carried  on  the  more  exactly 
and  to  better  Satisfaction  It  is  ordered  that 
Thomas  Stanton's  healpbee  use4  in  the  same." 
One  year  later,  on  the  25th  of  September,  1654, 
they  wrote  to  the  Corporation  in  London: 
**one  Cattachesme  is  alreddy  printed  and  M' 
Person  is  preparing  another  to  sute  these 
southwest  ptes  where  thelangnige  differs  fh>m 
theires  who  line  about  the  Massacheuesetts." 
It  appears  that  Mr.  Eliot  did  not  avail  himself 
of  Stanton's  knowledge  of  the  Indian  tongue, 
as  snggesteil  by  the  Commissioners,  for  on  the 
18th  of  September.  1654,  they  wrote  to  him : 
"  Wee  desired  that  Thomas  Stanton's  help 
might  haue  been  vsed  in  the  Cattachisme 
printed  and  wish  that  noe  Inconvenience  bee 
found  through  the  want  thereof;  And  shall 
now  advise  that  before  you  proceed  in  Trans- 
lating  the  Scriptures  or  any  pte  of  them  you 
Improne  the  best  hcalfies  the  Countrey  af- 
foards  for  the  Indian  Languige  that  if  it  may 
bee  these  southwest  Indians  (some  of  whome 
as  wee  are  now  Informed  desire  healp  both  for 
Reading  and  to  bee  Instructed  in  the  things 
of  6o<l  and  Christ)  may  vnderstand  and  haue 
the  benifitt  of  what  is  printed." 

Seven  years  after  the  appearance  of  this  edi- 
tion a  new  impression  was  begun,  as  follows : 

[A  primer  or  catechism  in  the  Mas- 

sachosetts  Indian   langa:  ge.     Second 
imprcBsion. 

Cambridge :  printed  by  Samnel  Green 
and  Marmaduke  Johnson.     1662.]    (*) 

The  Commissioners  of  the  United  Colonies 
wrote  from  Plymouth  to  Mr.  Richard  Hutchin- 
son and  Mr  William  Ashurst,  in  England, 
September  12, 1061 :  "By  the  ac<;ount  yon  will 
find  wee  haue  remaining  4142&:4:4  stocke  a 
great  part  wherof  wilbee  expended  in  print- 
ing the  bible  and  a  new  Impression  of  a  Cati- 
chisme."  They  also  wrote  to  Mr.  Usher  in 
Boston,  September  13th,  1061 :  "Alsoe  wee  pray 
you  take  order  for  the  printing  of  atliousand 
coppyes  of  Mr.  Elliotts  Catichismes  which  wee 
vnderstand  are  ranch  wanting  amongst  the  In- 
dians ;  which  being  finished  Receiue  from  the 
presse  and  dispose  of  them  according  to  order 
abouesaid."  The  account  presented  to  the 
Commissioners  by  Mr.  Usher  in  September, 
1662,  contains  a  charge:  "To  printing  1500 
Cattachismes,"  151.  Another  reference  to  the 
book  occurs  in  the  account  of  disbursements 
sent  by  the  Commissioners  to  England,  Septem- 
ber 13th,  1667,  as  follows:  "To  Indian  bibles 
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primers  deliuered  to  Mr.  Elliott  and  Mr.  lohn 
Cotton  and  to  SooUers,"  21.  10«.  3d. 

No  copy  of  this  edition  is  known  to  be  extant. 

The  following  note  by  Dr.  Trumbull  on  the 
edition  of  1662  requires  a  slight  correction : 
"The  cost  of  printing,  at  this  period,  was 
about  £2. 10  per  sheet,  fur  1000  copies  (exclusive 
of  paper,  which  was  supplied  by  the  Corpora- 
tion), and  this  would  not  be  increased  more 
than  twenty  per  cent,  (to  £3)  by  the  press- work 
on  500  additional  copies.  At  £3  per  sheet,  the 
Catechism  must  have  reqaire<l  five  sheets  (60 
pages  sm.  8vo.),  to  bring  the  cost  of  the  edition 
to  £16.  This  agrees  nearly  with  the  charge  of 
paper  for  printing  the  first  edition  in  1654; 
when  'for  the  two  Catechisms,*  Eliot's  and 
Peirson's,  Green  used  30  reams.  Not  more 
than  14|  reams  was  required  for  Peirson's 
(4|  sheets  per  copy,  edition  of  1500),  leaving 
at  least  15|  for  Eliot's  or  sufficient  for  a  small 
8vo.  of  70  to  76  pages."  The  reference  here  to 
the  edition  of  1654  must  be  a  mistake.  The  ac- 
count of  Samuel  Oreen,  the  printer,  which  con- 
tains the  entries  "for  printing  two  Catta- 
chismes 30  Reame,"  and  "  for  printing  the 
Bible  368  Reame,"  was  rendered  in  September, 
1663,  and  the  catechisms  referre<l  to  were 
without  doubt  Pierson's  of  1658,  and  the  second 
impression  of  Eliot's  made  in  1662. 

[ ]The  I  Indian  Primer;   |  or,  |  The 

way  of  training  ap  of  our  |  Indian  Youth 
in  the  good  |  knowledge  of  Grod,  in  the  | 
knowledge  of  the  Scriptures  |  and  in 
an  ability  tf>  Reade.  |  Composed  by  J. 
£.  I  2  Tim.  3  14,  15.  Qut  ken  nag-  | 
wutteansh  nish  nahtuhtauanish  |  kah 
pohkontamanish,  waheadt  |  noli  nah- 
tuhtauonadt  |  15.  Kah  wutch  kum- 
miikkiesnin-  |  neat  koDwahteo  wnnnee- 
tupana- '  tarn  we  wussnkwhongash,  &c,  | 

Cambridge,  Printed  [by  Marmaduke 
Johnson!  1669.  (•) 

64  unnumbered  leaves,  32^.  Signatures  A, 
B.  C,  and  D  in  sixteenti.  In  the  Massachusetts 
Indian  language.  See  the  fac-simlleof  the  title- 
page. 

The  first  leaf,  recto  blank,  contains  on  tho 
verso  a  cut  of  the  royal  arms.  The  title,  sur- 
rounded by  an  ornamental  border,  is  on  the 
recto  of  the  second  leaf,  on  the  verso  of  which, 
also  surrounded  by  a  border,  and  between  two 
horizontal  rules,  is  the  following  text  in  five 
lines:  Prov.  22.6.  |  Nehtuhpeh  peisses  ut  | 
niayut  ne  woh  ayont:  |  kah  kehohisuit  matta 
pish  I  wunnukkodtumoonn  [i.  e.  "Train  np  a 
child  in  the  way  he  should  go :  and  when  he  is 
old,  he  will  not  depart  from  it  "J.  The  recto 
of  the  third  leaf,  which  is  marked  A3,  has  a  bor- 
der of  small  fleur-de-lis  shaped  ornaments,  and 
contains  two  alphabets,  small  and  capital,  the 
five  "  Unnootoowaash  "  or  vowela,  and  the  nine 
**  Keesontoowaash  "  or  diphthongs.     Spelling 
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]«MOD0  of  one  syllable  begin  on  the  vereo  of 
tbe  third  leaf  and  end  on  the  veno  of  the 
iiimrtb,  followed  on  the  same  p«^e  by  short 
reading  lessons,  which  end  on  the  verso  of  the 
flfth  leaf.  "The  first  reading  lesson,"  Dr. 
Tmmball  remarks,  *' tells  as  (in  Indian)  what 
vaa  the  coarse  of  instraction  in  the  Indian 
schools."  It  says:  "  Wise  doing  to  read  Cate- 
chism. First,  read  Primer.  Next,  read  Re- 
pentance Calling  (i.  0.  Baxter's  Oall).  Then 
read  Bible."  "  The  Lords  Prayer,"  in  English, 
mis  the  recto  of  the  sixth  leaf,  with  the  same  in 
Indian  on  the  verso.  The  Lord's  Prayer  «x- 
poonded,  in  questions  and  answers,  begins  on 
the  recto  of  the  seventh  leaf  and  ends  ou  the 
▼erso  of  the  ninth.  "  The  Ancient  Creed,"  in 
Bnglish,  begins  on  the  verso  of  the  ninth  leaf, 
and  ends  on  the  recto  of  the  tenth.  The  same 
in  Indian  begins  on  the  recto  of  the  tenth  leaf 
and  ends  on  the  recto  of  the  eleventh.  The 
Creed  expounded,  in  questions  and  answers, 
begins  on  the  recto  of  the  eleventh  leaf,  and 
cads  on  the  verso.  The  recto  of  the  twelfth 
leaf  begins  with  the  "Degrees  of  Christian 
Duties  for  several  estates,  collected  out  of  the 
holy  Scripture,"  which  end  on  the  recto  of  the 
twenty-fourth  leaf  (B8).  "The  large  Cate- 
chism," in  six  chapters,  with  the  caption  "  Cat- 
echisaonk,"  begins  on  the  recto  of  the  twenty- 
fourth  leaf  and  ends  on  the  recto  of  the  fifty- 
eighth  (D 10).  The  Ten  Commandments  are 
included  in  the  second  chapter.  "A  short  Cat- 
echism," with  the  caption  "Peamesik  Kate- 
chisaonk,"  begins  on  the  recto  of  the  fifty- 
eighth  leaf  and  ends  on  the  verso  of  tbe  fifty- 
ninth  with  "Finis."  "The  Numeral  Letters 
and  Figures,  which  serve  for  the  ready  finding 
of  any  Chapter,  Psalm  and  Verse  in  the  Bible, 
or  elsewhere,"  in  roman  and  arable,  from  1  to 
ISO,  with  their  names  in  EnglUb,  fill  the  next 
six  pages,  beginning  on  the  recto  of  the  six- 
tieth leaf  and  ending  on  the  verso  of  the  sixty- 
second.  "  The  Names  and  Order  of  the  Books 
of  tbe  Old  and  New  Testament."  in  English, 
begin  on  the  rejto  of  the  sixty -third  leaf  and 
end  on  the  verso  with  "Finis."  The  sixty- 
fourth  leaf,  verso  blank,  contains  on  the  recto 
the  same  out  of  the  royal  arms  that  appears  on 
tbe  first  leafl 

The  text  is  in  Indian  throughout,  the  only 
portions  in  English  being  the  title,  tbe  Lord's 
Prayer,  the  Ancient  Creed,  the  introductory 
heading  to  the  "Degrees  of  Christian  Duties," 
the  running  headings  to  the  pages,  and  the  lists 
of  numer^  and  books  of  the  bible  at  the  end. 
The  only  copy  I  nown  is  in  the  library  of  tbe 
University  of  Edinburgh.  It  bears  an  inscrip- 
tion on  the  blank  leaf:  "Gifte<l  to  the  Library 
by  Mr  Jo.  Kirtoo,  Aprile  19, 1G75."  The  above 
title  is  from  a  photosrraphic  fac-nimile.  here- 
with reproduced,  which  was  fiimiflhed  me  by  tbe 
librarian,  the  late  Dr.  John  Small.  The  colla- 
tion and  description  of  tbe  contents  have  been 
made  from  Dr.  Small's  reprint,  which  is  an  ex- 
act  reproduction  of  the  original  work,  page  for 
page  and  line  for  line. 
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fThe  Indian  primer. 

Cambridge:  printed  by  Samnel  Green. 
lCH7f] 

On  the  29th  of  August,  1686,  Mr.  Eliot  wrote 
to  the  Hon.  Robert  Boyle:  "My  humble  re< 
quest  to  your  honour  is,  that  wo  may  again  re- 
impose  the  primer  and  catechism ;  for  though 
the  last  impression  be  not  quite  spent,  yet 
quickly  they  will ;  and  I  am  old,  ready  to  be 
gone,  and  desire  to  leave  as  many  books  as  I 
can.*' 

In  the  library  of  the  Massachusetts  Histo- 
rical Society  is  a  copy  of  Eliot's  primer,  in  the 
Massachusetts  Indian  language,  supposed  to 
be  unique,  which  may  be  of  this  edition.  It  is 
without  title,  name  of  place  or  printer,  and  also 
without  date,  but  appears  to  have  been  com- 
plete in  forty  leaver,  signatures  A,  B,  C,  D,  and 
£  in  eights.  Size  of  the  leaf,  3|  inches  high  by 
nearly  2|  inches  wide.  In  contents  it  seems  to 
agree  closely  with  the  edition  of  IGiH),  as  far  as 
it  goes,  for  tbe  "  Degrees  of  Christian  Duties'* 
and  the  names  of  the  books  of  tbe  bible  are 
omitted.  The  additions  comprise  a  few  refer- 
ences to  bible  texts  under  someoi'  the  answers. 
The  first  six  leaves  and  tbe  recto  of  the  seventh 
are  unpaged,  but  on  the  verso  of  the  latter  tbe 
numbering  begins  with  1,  and  continues  in  that 
order,  the  odd  numbers  on  the  left-hand  side 
and  the  even  numbers  on  tbe  right,  to  the  verso 
of  the  thirty-seventh  leaf,  which  is  marked  61, 
and  followed  by  five  more  pages  unnumbered. 
Tbe  first  signature  (ranrked  A)  is  complete,  and 
contains  on  the  recto  of  tbe  first  leaf,  instead 
of  a  title,  merely  the  following  bible  text  in  five 
lines  between  two  horizontal  rules,  the  whole 
surrounded  by  a  border  composed  of  acorn- 
shaped  and  other  ornaments,  similar  to  the  bor- 
der around  the  title  of  the  Indian  bible  of  16d5: 
Prov.  22. 6.  I  Nehtuhpoh  peisses  ut  |  mayut  ne 
woh  ayont  kah  |  kehchisuit  matta  pish  |  wun- 
nukkotitumuoon.  See  the  fac-simile.  Tbe 
lower  part  of  this  leaf  is  slightly  imperfect. 
On  the  blank  verso  was  written,  according  to 
Dr.  Trumbull,  in  tbe  baud  of  Rev.  Thomas 
Prince :  "  Mr.  B.  Green  sa>s,  coropo^ied  by  Mr. 
Eliot,  &.  Prinfi  atCamb.ab'  1681."  The  only 
parts  of  tbe  inscription  now  t4>  bo  seen  are  the 
words:  "  Prin*  at  Camb  ab*  1684."  Tbe  recto 
of  the  sec<md  leaf,  which  has  a  border  of  small 
fieur-do-lis  shaped  ornaments,  oontains  three 
alphabets,  small,  capital,  and  italic,  full.) wed  by 
tbe  five  "  Unnont  waash  "  or  vowids,  and  tbe 
nine  "Neesontoowaasb"  or  diphthongs.  Seethe 
fac-simile.  Tbe  vcrrto  of  this  leaf  and  the  reuto 
of  tbe  thinl  contain  spelling  lessons  of  one  syl- 
lable, with  short  reading  lessons  on  the  verso 
of  tbe  third  leaf.  These  lessons  ormtain  tbe 
references  to  Baxter's  Call  and  the  bible,  which 
are  mentioned  in  the  note  to  the  primer  of 
1669.  "Tbe  Lords  Prayer,"  in  English  above 
and  in  Indian  below,  fills  the  recto  of  the  fourth 
leaf.  Tbe  Lord's  Prayer  expuundod,  in  ques- 
tions and  answers,  begins  on  the  verso  of  thft 
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fourth  loaf,  aod  enda  on  the  recto  of  the  sixth. 
"Tho  Ancient  Creed,"  in  Eu>;li8h,  begins  on 
the  recto  of  the  sixth  leaf  and  ends  on  the  , 
verso.  The  same  in  Indian  begins  on  the  verso 
ot  the  sixth  leaf  and  ends  on  the  recto  of  the 
seventh.  The  Ancient  Creed  expounded,  in 
questions  and  answers,  be];ins  on  the  recto  of  | 
the  seventh  leaf  and  ends  on  the  verso,  whiuli  is  i 
paged  1.  "  The  large  Catechism,"  with  the  cap- 
tion "Catechizaonk,"  commences  on  page  1 
(the  verso  of  the  seventh  loaf)  and  ends  on 
page  59  (the  verso  of  the  thirty-sixth  leaO* 
See  the  fac-similes  of  pages  1  and  2.  The  whole 
of  signature  B,  comprising  pages  4-19,  is  lack- 
ing in  this  copy.  "A  short  Catechism"  fills 
pages  00  and  01,  ending  on  the  next  (nnnnm- 
bered)  page  with  "Finis."  "The  Numeral 
Letters  and  Figures."  etc.,  in  roman  and  ara- 
ble, from  1  to  150,  fill  the  last  four  pages,  be- 
ginning on  the  verso  of  the  thirty -eighth  leaf 
and  ending  with^  "  Finis"  on  the  recto  of  the 
fortieth  Icat,  verso  blank.  The  only  portions 
in  English  are  the  Lord's  Prayer,  the  Ancient 
Creed,  the  running  headings  to  the  pttges,  and 
the  introductory  heading  to  the  numerals. 
The  qnoUitiou  in  Indian  from  Proverbs  22.0, 
which  appears  on  the  first  leaf,  is  also  found  in 
the  primer  of  1009,  on  the  verso  of  the  title. 

Another  Indian  primer,  differing  almost  en- 
tirely in  contents,  was  printed  at  Boston  in 
1720,  and  again  probably  twenty  years  later. 
For  a  description  of  these  two  editions,  which 
are  sometimes  wrongly  ascribed  to  Eliot,  see 
Indians  primer. 

The  I  Indian  primer ;  |  or,  |  The  way 

of  training  up  of  our  Indian  Youth  in  | 
the  good  knowledge  of  God.  |  By  John 
Eliot.  I  Reprinted  from  the  original 
edition  of  1669.  |  With  an  introduction 
by  I  John  Small,  M.  A.,  |  Librarian, 
University  of  Edinburgh.  | 
Edinburgh:  Andrew  Elliot.  |  1877. 

Title  1  leaf  on  the  verso  of  which  are  the 
words  "  Printe.l  by  Turnbull  Se,  Spears,  Edin- 
burgh," introduction  pp.  i-xl,  reprint  of  the 
1609  iirimer,  nearly  in  fac-similu,  C4  uunum* 
bered  leaves,  10^. 

In  a  letter  to  the  compiler  of  this  bibliog- 
raphy, dated  from  Edinburgh,  March  12,  188G, 
Dr.  Small  says:  "In  my  printed  volume  the 
title  page  of  the  primer  was  imitated,  as  nearly 
as  i)ossible,  with  the  types  in  his  stock,  by  the 
printer  who  got  it  up  foi  me." 

Copie»  seen:  Boston  AthensBnm,  Eames, 
Lenox,  Powell,  TmmbulL 

The  I  Indian  Primer;  |  or,  |  The  way 

of  training  up  of  onr  Indian  Youth  in  | 
the  goo^  knowledge  of  God.  1669.  | 
By  John  Eliot,  |  To  which  is  Prefixed  j 
The  Indian  Covenanting  Confession.  | 
Reprinted  from  the  Originals  in  the 
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Library  of  |  the  University  of   Edin- 
burgh.   I  With  an   introduction    |   By 
John  Small,   M.  A.,  F.  8.  A.  Scot.  | 
[Small  printer's  ornament.]  | 

Edinburgh:  Andrew  Elliot.  |  1880. 

Title  1  leaf  tm  the  verso  of  which  are  the 
words  "Turnbull  &,  Spears,  Printers,  Edin- 
burgh," introduction  pp.  i-xl,  half  title  of  "The 
Indinn  covenanting  confession  "  1  leaf  verso 
blank,  introduction  to  the  same  pp.  xliii-xlvi,  re- 
print of  the  sane  pp.  xlvii-liv,  folded  pho- 
to-lithographic fac-stmile  of  the  original  broad- 
side containing  the  "Christian  Covenanting 
Confession"  verso  blank,  reprint  of  the  1009 
primer,  nearly  in  fac-simile,  64  unnumbered 
leaves,  10°. 

The  original  introdnctfon  of  forty  pages  and 
the  sixty-four  leaves  of  the  primer  are  from  the 
edition  of  1877,  without  being  repriut^'d. 

Copiet  $een :  Congress,  Dunbar,  Eames,  Mas- 
sachusetts Historicnl  Society,  National  Mu- 
seum, Pilling,  Trumbull. 

[The  Assembly's  shorter  catechism, 

translated  into  the  Massachusetts  In- 
dian language.]  (") 

On  the  30th  of  November,  lOW,  Ricbani 
Baxter  wrote  to  Eliot:  "Methinks  i\\e  Amgem- 
blies  Catechism  should  be  next  the  holy  Scri))t- 
nres,  most  worthy  of  j-our  I^abours."  lu  the 
narrative  entitled  The  Prfsmt  State  of  New- 
England,  printed  at  London  in  1G75,  "tho 
Assemblies  Catechism"  is  mentiuut^d  with 
other  books  translated  by  Mr.  Eliot  and 
printed  in  the  Indian  langnage.  Increase 
Mather,  in  his  letter  to  Dr.  Lensden  in  1687, 
also  mentions  the  Assembly's  catechism  as  one 
which  the  Indian  children  learned  by  heart. 
No  copy  of  this  translation  has  been  found. 

It  seems  that  Mr.  Eliot  translated  several 
catechisms  into  the  Indian  language.  Ac- 
cording to  Daniel Gookin,  "he  framed  two  cate- 
chisms in  the  Indian  tongue,  containing  the  priu- 
dplesof  the  christian  religion ;  a  lessor  for  chil. 
dren.  and  a  larger  for  older  persons.''  Tho  same 
writer  also  mentions  "Indian  catecliisms,  a 
grammar,  primer,"  and  other  works,  as  having 
been  translated  by  Mr.  Eliot,  and  printed  at 
the  expense  of  the  Corporation.  In  another 
place  Gookin  relates  that  "Indian  bibles, 
primers,  catechisms,  and  other  books,  trans- 
lated into  the  Indian  langnage."  were  carried 
for  distribution  by  the  Christian  Indians  who 
started  from  Natick,  about  the  year  1072,  on  a 
missionary  expedition  to  the  southern  tribes. 
The  following  passage  in  Mr.  Eliot's  letter  to 
the  rion.  Robert  Boyle,  dated  August  29,  1680, 
may  also  refer  to  a  catechism  separate  from 
the  primer:  "My  humble  request  to  your 
honour  is  that  wo  may  again  reiippose  the 
primer  and  catechism ;  for  though  the  last  im- 
pression bo  not  quite  spent,  yet  quickly  they 
will ;  and  I  am  old,  ready  to  be  gone,  aud  desire 
to  leave  as  many  books  as  I  can." 
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[The  BIX  principles  of  religion,  by 

tbe  Bev.  William  Perkins,  translated 
into  the  Massachusetts  Indian  Ian- 
gnage.]  (-) 

According  to  Dr.  Tram  ball.  "One  of  tho 
catechisms  translated  by  Eliot— probably  much 
abridged— was  the  Bev.  WUliam  Perkins's 
Foundation  of  the  Christian  Beligion^  gathered 
into  8ixe  Prindplet.  Increase  Mather,  in  his 
letter  to  Dr.  Lcasden,  in  1687,  mentioned  that 
'many  of  the  Indian  children  hod  learned  by 
heart  the  catechism,  either  of  that  famous  di- 
Tine,  William  Perkins,  or  that  put  forth  by  the 
Assembly  of  Divines  at  Westminster.'  Peir- 
■on  borrowed  much  fh>m  the  Six  PrineipUe  for 
his  Qniripi  catechism."  In  another  place  he 
adds :  "Experience  Mayhew.  in  a  notice  of  an 
Indian  convert  who  died  at  Martha's  Vineyard, 
in  1717,  says:  'Mr.  Perkins's  Six  PrincipUe  t^f 
B/digion,  having  been  translated  into  the  Indian 
tongne,  was  what  she  took  great  delight  in 
reading.'  {Indian  Concert*,  p.  168.)  Ko  copy 
<rf  this  translation  has  been  discovered,  and  it 
Is  not  certain,  from  Mayhew's  mention  of  it, 
thatftwasj^nntMf." 

—  [Tbe  book  of  Genesis,  translated  into 
the  Massachusetts  Indian  language. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 
1656f]  (•) 

This  was  probsbly  Eliot's  second  publication 
In  the  Indian  language.  No  copy  has  been 
found.  In  a  letter  to  Thomas  Thorowgood, 
dated  Jane  18,  1653,  he  thus  refers  to  the  pro^- 
ress  of  his  work  in  translating  the  bible:  "I 
have  had  a  great  longing  desire  (if  it  were  tho 
-will  of  God)  that  our  Indian  Language  might 
be  sanctified  by  the  Translation  of  the  holy 
Seriptnres  into  it  .  .  .  but  I  fear  it  will  not  be 
obtained  in  my  dayes.  I  cannot  stick  to  the 
work,  because  of  my  necessary  attendance  to 
my  ministerle  in  Roxbnry,  and  among  the  In- 
dians, at  sundry  places,  and  the  multiplied 
work,  which  in  that  kind  arisi'th  upon  me, 
and  yet  through  the  blessing  of  tlic  Lonl,  I 
have  this  Winter  translated  the  whole  book  of 
the  Psalms  .  .  .  While  I  live,  if  God  please  to 
assist  me«  I  resolve  to  follow  the  work  of  trann- 
lating  the  Scriptures."  In  1654,  he  mentioun 
his  interpreter,  "whom  I  have  used  in  TrauH- 
lating  a  good  part  of  the  Holy  Scriptures." 
One  year  later,  in  a  letter  dated  August  16, 
1665,  he  wrote  of  the  Indians:  "That  which  I 
now  most  follow,  is,  first  the  spreading  of  tho 
Goapelinto  more  remote  places  .  . .  The  second 
thing  attended,  is  the  Civilizing  of  them  .  .  . 
Tbe  third  thing  is  the  Printing  of  the  Biblo  in 
their  Language,  Genesis  is  Printi'd,  and  wo  are 
npon  Matthew,  but  our  piogroi^se  is  slow,  and 
hands  short."  The  Commissioners  of  the 
United  Cok>nies  replied  to  a  letter  of  Mr.  Eliot's, 
dated  August  20, 1655,  as  follows:  "the  Com- 
IssJOQcra  never  forbade  you  to  Translate  the 
Scriptorea  for  preaching  or  for  any  other  vse 
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either  of  youer  owne  or  of  yoaer  hearers  but 
advised  that  what  you  ment  to  print  or  sett 
forth  vpon  the  Corporation  Charge  might  be 
donn  with  such  Consideration  of  the  Language 
and  Improueraent  of  the  best  healpes  to  be  had 
therein  that  as  much  as  may  bee  the  Indians  in 
all  ptes  of  New  England  might  share  in  the 
benifltt:  which  wee  feare  they  can  not  soe  well 
doe  by  what  you  haue  alreddy  printed." 

For  other  references  to  this  edition,  see  the 
note  to  tbe  following  title. 

[The  gospel  of  Matthew,  translated 

into  the  Massachusetts  Indian  lan- 
guage. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 
1G55.]  (*-) 

Eliot's  letter  dated  August  16, 1655,  already 
referred  to  under  the  preceding  title,  contains 
the  earlieiit  mention  of  this  book :  "  Genesis  is 
Printed,  and  we  are  upon  Matthew,  but  our 
progresse  is  slow,  and  hands  short"  It  is  also 
mentioned  in  his  letter  to  Mr.  Richard  Floyd, 
dated  from  Roxbury,  December  28, 1658,  as  fol* 
lows :  "  Yet  those  pieces  that  were  printed,  viz. 
Genesis  and  Matthew,  I  hod  sent  to  such  as  I 
thought  had  best  skill  in  the  language,  and  in- 
treated  their  ani  mod  version  m,  but  I  heard  not 
of  any  faults  they  found,"  And  in  a  postscript 
to  the  same  letter:  "They  have  none  of  the 
Scriptures  priated  in  their  own  Language,  save 
Genesin,  and  Matthew,  and  a  few  Psalmes  in 
Meetor."    No  copy  is  known  to  be  extant. 

[A  few  psalms  in  metre,  translated 


into   the   Massachusetts  Indian    lan- 
guage. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 
16WTJ  (•) 

Of  this  little  book  no  copy  has  been  found. 
It  was  mentioned  as  one  of  the  three  portions  of 
Scripture  which  had  been  printed — "  Genesis, 
aud  Matthew,  and  a  few  Psalmes  in  Meuter" — 
in  Eliot's  postscript  to  his  letter  of  December 
28,  1858,  quoted  in  the  note  to  tho  preceding 
title.  In  the  treasurer's  account  presented  to 
the  Commissioners  at  Ilurtford  in  September, 
1650,  was  a  charge  of  401.,  "To  Mr.  Green  for 
printing  the  Psalmes  and  Mr.  Picrenn's  Cati> 
chisme."  At  tho  next  meeting  in  September, 
1660,  it  was  resolved  that  "The  Comissioners 
for  the  MossuchusettA  are  desired  and  Impow- 
ered  lo  accouiupt  with  Mr.  Green  for  the  forty 
pounds  payed  him  for  printing  Mr.  Peirson's 
Cattachisme  and  the  Prtulme.s." 

Mr.  Eliot  had  made  a  translation  of  some  of 
the  psalms  into  luUian  metre  as  earl^*  as  1C51. 
In  a  letter  written  by  the  Rev.  John  Wilson, 
Octol>cr  37,  1651,  is  an  account  of  one  of  tho  In- 
dian meetings,  in  which  it  is  related  that  "  the 
Indian  School-Master  read  out  of  his  Book  one 
of  the  Psalmes  in  meeter,  lino  by  line,  trans 
lated  by  Mr.  Eliot  into  Indian,  all  the  men  and 
women,  &c.  singing  the  name  together  in  one  of 
our  ordinary  English  tunes  melodiously." 
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[ ]  Christiane  OOnoowae  Sampoo- 

waonk. 

Second  column:  The  same  in  Eng- 
lish. I  A  Christian  Covenanting  Can- 
fessiou  Isio'], 

[Cambridge:  printed  by  Samnel 
Green  f  166-  f  ]  (•) 

1  page,  yerso  blank,  printed  in  two  colamns, 
MaasaohusettA  Indian  and  Englisli,  with  a  line 
of  55  Ruall  ornaments  at  the  top,  4^. 

The  text  measarea  nearly  6}  by  5^  inches, 
whicli  is  an  inch  wider  than  the  t«xt  of  a  page 
of  the  Indian  bible.  It  is  printed  with  the  same 
kind  of  type  that  was  used  for  the  bible.  Each 
column  is  divided  by  a  line  rule  |nto  two  parts. 
The  upper  or  smaller  divisions  contain,  in  In- 
dian on  the  left-hand  side  and  in  English  on  the 
right,  articles  of  belief  numbered  1  to  9,  with 
references  to  bible  texts.  The  third  article, 
which  was  enlarged  in  the  English  column  of 
the  edition  described  belciw,  reads  as  follows  in 
this  edition:  "3  He  made  Adam  to  rule  this 
lA>wer  world.  Gen.  i.  26,27."  The  lower  di- 
visions contain  additional  articles  and  the 
church  covenant,  in  eight  paragraphs,  of  which 
the  first  five  only  are  numbered.  The  covenant 
begins  thus:   "5.  For  these  causes,  wee  that 

dwell  in  this  Towne  called  are  gladly 

willing  to  bind  our  selves  to  God.  to  Remember 
the  Sabbath  day  to  keep  it  holy,  so  long  as  we 
live,"  etc. 

The  copy  here  described  is  in  the  library  of 
the  University  of  Edinburgh,  and  is  supposed 
to  bo  unique.  On  the  lower  margin  below  the 
text,  is  the  following  inscription  in  the  hand- 
writing of  the  Rev.  William  Trail,  minister  of 
Borthwick:  ''This  Indian  Confession  &  Cove- 
nant of  the  Converts  in  Xew- England  was 
brought  from  tlieuce  in  the  year  1090  &.  after- 
wards gifted  to  the  Bibliotheek  of  the  Coiledge 
of  Ed'r  (my  alma  mater)  by  W.  Trail."  The 
other  side  of  the  leaf  contains  the  indorsement: 
'*  Indian  Confession  of  Faith  in  New  England, 
given  be  Mr.  Trail,  Min..  Borthwick.  1809." 
Tlie  whole  is  reprinted  on  pages  xlvii-llv  of 
the  iutnxluction  to  the  second  edition  of  Dr. 
John  Small's  reprint  of  Eliot's  Indian  primer 
of  1669.  Ediul)urgh,  1880,  preceded  by  an  ac- 
count of  its  history  and  a  biographical  sketch 
of  the  Rev.  M.r.  Trail,  and  accompanied  by  a 
fuU-flizod  photo-lithographic  fao-simile  of  the 
ori<;inal  l)roadside,  from  which  the  above  de- 
scriptiuu  bus  been  niiide.  The  fac-similo  given 
herewith  is  copied  fnim  an  electrotype  kindly 
furnished  me  by  Dr.  Small.  In  reprotlucing  it  by 
another  process  the  size  of  the  shet't  has  been 
made  a  little  smaller  than  the  original. 

The  year  in  which  the  covenanting  confession 
was  first  printed  is  not  known  with  certainty. 
According  to  Dr.  Trumbull,  "The  first  Indian 
church  was  gathered  in  1660,  at  Xatick;  but 
Mr.  Eliot  had  pn>posed  the  admission  of  the 
Indian  converts  to  church  estate,  eight  or 
nine  years  before  this.    Some  peculiarities  of 
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orthography  in  the  Indian  version  of  this  'cov- 
enanting confession'  seem  to  indicate  that  it 
was  printed  b^ore  the  Bible.  It  is  alluded  to 
by  Cotton  Mather  (Magnulia,  ill.  6.  p.  178) : 
'  Unto  the  general  engagements  of  a  coveuant 
with  God  which  it  was  his  desire  to  bring  the 
Indiims  into,  he  added  a  particular  urticlo, 
wherein  they  bind  themselves  vxehquontamu- 
nat  Sabbath^  pahketeaunat  tofisohke  pomanta- 
mog,  i.  e.,  to  remember  the  Sabbath-day,  to 
keep  it  holy,  as  long  as  wo  live.'"  In  the 
Memorial  History  of  Boston  Mr.  Trumbull 
adds:  "Probably  it  was  printwl  before — but 
not  long  before — the  gathering  of  the  first  In- 
dian church  at  Natick,  in  1660." 

t ]    Christiane    OOnoowae    Sampoo- 

waonk. 

Second  colnmn :  The  same  in  Eng- 
lish. I  A  Christian  Covenuntiug  Con- 
fession. 

[Cambridge:  printed  by  Samuel 
Green  f  167- f] 

1  page,  verso  blank,  printed  in  two  coliinins, 
Massachusetts  Indian  and  English,  with  a 
line  of  52  small  ornaments  at  the  top,  4^. 

This  seems  to  be  a  lat-er  edition,  uh  it  con- 
tains several  slight  chaDgen  and  a  fow  addi- 
tional words  and  Scripture  references.  The 
third  article  in  the  upper  division  of  the  En- 
glish column  was  made  to  read  as  follows  :  "3. 
He  made  Adam  to  Rule  thif*  Lower  world,  ho 
being  made  perfectly  Righteous.  Gen.  i.  26, 
27." 

The  only  copy  known  of  this  edition,  which 
is  in  the  Congregational  Library-  at  liowtoo, 
lacks  a  small  portion  of  the  lower  right-hand 
comer.  The  fac-simile  given  herewith  is  from  a 
heliotype,  made  a  few  years  ago,  in  the  posses- 
sion of  the  compiler  of  this  bibliography,  and  is 
probably  slightly  reduced  in  size. 

[ ]  The  new  |  testament  |  of  our  | 

lord  and  saviour  |  Jesus  Christ.  |  Traus- 
lated  into  the  |  Indian  language,  |  aud 
I  Ordered  to  be  Printed  by  the  Com- 
missioners of  the  United  Colonies  |  in 
New-England,  |  At  the  Charge,  and 
with  the  Consent  of  I  he  |  corporation  in 
England  |  For  the  Propagation  of  the 
Gospel  amongst  the  Indians  |  in  New- 
England.  I 
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130  printed  leAves  withoat  page  nambeis,  and 
2  bUnk  leftTea,  in  the  following  order:  1  blank 
leaf,  the  title  of  the  new  testament  In  English 
on  1  leaf  verao  blank,  the  dedication  of  the  now 
teatament  to  Charles  II.  in  2  leaves,  the  title  of 
the  new  testament  in  Indian  on  1  leaf  verso 
blank,  Matthew  to  Revelation  in  126  leaves, 
and  1  blank  leaf  at  the  end,  4°.  Signatures  A, 
A  (repeated).  B.  C.  D,  £.  F.  G,  If,  I.  K.  L,  Aa. 
Bb.  Cc,  Dd,  Ee,  Ff,  6g.  Hh,  li,  Kk,  LI,  Mm, 
Kn,  Oo,  Pp,  Qq.  Rr,  Ss.  Tt,  Un,  and  Xx,  all  in 
fonra.  Matthew  begins  on  the  second  A2,  and 
Berelation  ends  on  Xx3.  In  the  Massachusetts 
Indii^  language.  See  the  facsimiles  of  the  two 
title-pages. 

It  la  worthy  of 'remark  that  the  Indian  title 
is  dated  1061,  the  year  in  which  the  new  testa- 
ment was  finished  at  the  press.  At  that  time 
it  waa  generally  the  custom,  when  the  title  was 
on  a  leaf  of  the  first  sheet  of  the  text,  as  this 
one  ia,  to  give  it  the  date  of  the  year  in  which 
the  printing  was  begun.  If  the  gospel  of  Mat- 
thew waa  first  put  in  type,  instead  of  the  gospel 
of  John  (which  begins  a  new  set  of  si^atures 
with  Aa^,  then  the  title  may  huve  been  origin- 
ally printed  with  the  date  of  1659  or  16G0,  tho 
year  of  its  commencement,  and  afterwards  re- 
printed with  the  whole  sheet  for  particular  rea- 
■ona.  However  that  may  be,  in  all  the  copies 
which  I  have  examined,  thin  title  appears  to  bo 
on  the  original  first  leaf  of  signature  A,  and 
not  an  insertion  in  place  of  a  canceled  leaf. 
Dr.  Trumbull  muH  be  mistaken  iu  his  state- 
ment, that  "the  English  title  and  the  Epistle, 
printed  on  a  sheet  of  which  the  first  leaf  was 
left  blank,  were  inserted  between  tho  first 
(blank)  and  second  leaves  of  the  first  sheet  as 
originally  printed.— and  the  signature  A3  is 
repeated.**  In  all  the  copies  examined,  and  of 
which  good  descriptions  have  been  obtained, 
the  English  title  and  dedication  are  not  inserted 
between  any  of  the  leaves  of  the  first  sheet,  but 
are  placed  b^ore  it ;  and  the  first  leaf  of  "tho 
flnt  sheet  as  originally  printed"  can  not  be 
properly  called  a  blank  leaf,  as  it  contains  the 
Indian  title,  and  is  blank  only  on  the  verso. 

By  a  typographicsU  error,  the  page  hea<liugs  of 
chapters  21  and  24  of  tho  gospel  of  Luke,  on  tlie 
leeto  of  leaves  L2  and  LI,  were  wrongly  printed 
*'Cbap.  10"  and  *'Chap.  15,"  as  in  both  of  the 
Lenox  copies  of  the  separate  issue.  Other  vari- 
ations are  found  in  copies  bound  with  tlie  old 
teatament  and  metrical  psalms.  In  most  copies 
of  the  bible  with  the  English  general  title  and 
dedication,  the  diamond-shaped  figure  is  found 
on  the  Indian  titie  of  the  new  testament,  and 
the  errors  occur  in  the  page  headings  of  Luke 
4m  L2  and  LA.  In  a  few  dedication  copies  of  the 
bible,  which  have  the  same  errata  in  the  page 
headings  of  Luke,  the  diamond  figure  is  omitted 
in  the  Indian  new  testament  title,  the  space 
between  the  two  linesi  being  blank.  See  the 
fho-similes.  In  other  respects  the  two  titles  are 
«o  much  alike  that  they  appear  to  have  been 
printed  f^om  the  same  type,  without  resetting. 
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Some  bibles  with  the  general  title  in  Indian 
only,  and  with  the  diamond  figure  on  the  Indian 
new  testament  title,  have  the  page  headings  of 
Luke  21  and  24  correctly  printed.  Mr.  O'Cal- 
laghan  {Liet  of  Editions  qf  the  Jloly  Script urfe 
.  .  .  printed  in  Atneriea,  p.  2)  has  called 
attention  to  tho  fact  that  "each  verse  forms  a 
distinct  paragraph  until  we  come  to  Luke  xv. 
(verso  of  K3) ;  between  that  and  the  end  of  the 
Gospel,  more  than  one,  sometimes  six  versos 
are  crowded  occasionally  into  a  paragraph,  in 
order  apparently  to  close  that  gospel  and  sig.  L 
at  the  same  time."  It  is  probable  that  sheets 
A  to  L  (Matthew  to  Luke)  were  printed  by 
Green  alone,  and  that  Jubuson  began  the  gospel 
of  John  with  sheet  Aa.  before  the  printing  of 
Genesis  had  been  commenced.  For  remarks 
on  the  typography  and  other  features  of  the 
work,  see  the  note  to  tlie  whole  bible  of  1663. 
The  above  trauslation of  the  Indian  title  is  from 
Dr.  Trumbull's  Origin  and  Early  Progreee  of 
Indian  Mieeione  in  New  England. 

In  a  letter  to  Mr.  Richsrd  Floyd,  the  treas- 
urer of  the  Corporation  in  England,  dated 
from  R4>xbury,  December  28th,  1658,  Mr. 
Eliot  wrote  as  follows:  "I  shall  not  trouble 
you  with  any  thing  at  present  save  this  one 
businesse  of  momenta,  touching  the  Printing 
of  the  Bible  in  the  Indian  Langua;£e,  touch- 
ing which  busiues.^e  sundry  of  the  Elders  did 
petition  unto  the  Commissioners,  moving 
Ihera  to  further  it,  as  a  principall  means  of 
promoting  Religion  among  thom.^  And  God 
so  guided  (witliout  mans  contrivance)  that 
I  was  there  when  it  came  in.  They  moved 
this  doubt  whether  the  Trauslatiou  I  hod 
made  was  generally  understood  i  to  which  I 
answered,  that  upon  my  knowledge  it  was 
understood  as  farro  as  Conecticot:  for  there 
I  did  read  some  part  of  my  Translation  be- 
fore many  hundred  English  Witnesses,  and 
thd  Indians  manifested  that  they  d.d  under- 
stand what  I  read,  perfectly,  in  respect  of 
the  language,  they  further  questioned  whether 
I  had  expressed  the  Translation  in  true 
language?  I  answered  that  I  feared  after 
times  will  find  many  iuflrmities  iu  it^  qU 
humane  woiks  are  subject  to  infirmity,  yet 
those  pieces  that  wore  printed,  viz.  Genesis 
and  Matthew,  I  bad  seut  to  such  as  I  thought 
had  best  skill  iu  the  language,  and  intreated 
their  animadversions,  but  I  heard  not  of  any 
faults  thfy  found.  When  the  Conimissiont^rs 
ended  their  meeting,  tlu^y  did  commit  the 
further  cousiderationof  this  matter  to  our  Com- 
mission«'<rs,  as  I  understand,  of  whom  our  Gov- 
emonr  is  president.  Therefore  at  the  coming 
away  of  thin  Ship,  I  repaired  to  the  Governour 
about  it.  I  proposed  this  expedient,  for  the 
more  easio  prosecution  of  this  work,  viz.  that 
yourselves  might  bemoved  to  hire  some  honest 
young  man,  who  hath  skill  to  compose,  (and 
the  more  skill  in  other  parts  of  the  work,  the 
lH>tter)  send  him  over  as  your  servant,  pay 
him  there  to  his  content,  or  ingago  payment, 
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let  bim  serre  yon  here  in  New-En|tland  al 
the  preMe  in  Harvard  Colledjce,  and  work 
under  the  Oulledg  Printer,  in  impreasinK  the 
Bible  in  the  Indian  langaage,  and  with  him 
send  a  convenient  stock  of  Paper  to  begin  with- 
all.  The  (loveruoar  was  pleased  to  send  for 
Mr.  Norton  to  advise  in  it,  who  oame  and  did 
heartily  further  it,  whereupon  the  Govemour 
promised  to  write  unto  your  selves,  and  pro- 
pose the  matter,  which  also  I  doe,  and  doe 
earnestly  intreat  your  assistance  herein."  In 
a  postscript  he  added:  "They  have  none  of 
the  Scriptures  printed  in  their  own  Language, 
save  Genesis,  and  Matthew,  and  a  few  Psalmes 
in  Meeter.  and  I  blesse  the  Lord  they  have  so 
much,  and  such  as  see  these  Notes  may  easily 
observe  that  they  read  them,  and  improve 
them,  which  putteth  my  soule  into  an  earnest 
longing  that  they  might  have  more  teal.  I 
blesHe  the  Lord,  that  the  whole  book  of  God  is 
translated  into  their  own  language,  it  wanteth 

V  but  revising,  transcribing,  and  printing.  Oh 
that  the  Lord  would  so  move,  that  by  some 
means  or  other  it  may  bo  printed."  According 
to  his  promise,  Governor  Endicott  wrote  to 
Floyd,  December  28th,  1658:  "I  have  been 
move<l  by  divers  able  and  godly  men  here  with 
us  to  proponed  unto  your  pious  consideration, 
whether  it  be  not  needful  for  the  better  instruc- 
tion of  the  Indians  amongst  us  in  the  true 
knowledge  of  Go<l,  to  get  the  whole  Bible  of 
the  old  and  new  Testament,  which  is  already 
Translated  into  the  Indian  tongue,  to  bo 
printed;  Many  here  with  us  Divines  and 
others  judge  it  a  thing  that  will  be  acceptable 
to  God,  and  very  profitable  for  the  poor  Ilea-  i 
thens.  If  your  selves  doe  so  estoem  of  it  too,  ' 
it  will  be  necessary  to  provide  paper  and  letters 
and  such  things  as  may  further  the  work,  as 
also  a  Journey  man  Printer  to  bo  helpefull 
nndirr  Mr.  Greene  our  Printer  to  expedite  the 
work  .  .  .  Mr.  Eliot  will  be  ready  at  all  times 
to  correct  the  sbeetsas  fast  as  they  are  Printed, 
and  desireth  nothing  for  his  paines." 

In  reply  to  these  letters,  the  Corporation 
wrote  to  the  Commissioners  in  New  England, 
May  7th,  1659,  as  follows :  "As  to  the  printing 
of  the  bible  in  the  Indian  language;  mensloned 
in  Mr.  Endicotts  letter;  which  wee  vnder- 
stand  is  alreddy  translated  into  the  Indian 
toungc ;  wee  conceiue  will  not  onely  bee  accept- 
able vnto  god;  but  uery  proffltable  to  the  poor 
heathen  and  will  much  tend  to  the  promotion 
of  the  sperituall  parte  of  this  works  amongst 
them ;  and  therfor  wee  offer  it  not  onel^-  as  our 
owne  but  as  the  judgment  of  others  that  tho 
New  Testament  bee  first  printed  in  the  Indian 
language ;  and  doe  desire  to  vnderstand  by  the 
next  what  number  of  them  you  intend  to  haue  i 
printed ;  and  how  much  paper  the  number  will  } 
take  vp  and  that  you  send  oner  one  sheet  of  pa-  ! 
per  which  might  agree  with  that  alretldy 
printed;  and  whether  you  haue  mattorialls 
sufficient  to  carry  on  the  same;  and  because 
wee  would  haue  noe  faile  therin  haue  thought 
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good  to  send  yoa  ouer  a  oattologae  of  the  mat- 
terialls  fltt  for  printing  with  tb«  charge  of  them 
according  to  information  giuen  ts;  because 
wee  are  adnertlsed  that  if  any  of  them  bee 
wanting  it  may  prejudice  the  finniahing  of  the 
worke  and  as  for  a  printer  if  you  want  one  wee 
desire  yoa  to  send  vs  word  how  hee  must  be 
quallifyed  whether  a  Composer  or  letter 
printer."  To  this  letter  the  Commiaaionera 
replied,  September  7th,  1859:  "touching  the 
printing  of  the  bible  in  the  Indian  language 
being  incnrraged  by  yoner  aelues  and  preaaed 
by  Mr.  Elliotts  affectionate  aeale  which  bee 
hath  constantly  held  forth  for  thia  work,  wee 
shall  take  order  for  the  printing  of  the  New 
Testament;  which  being  finished  wee  shall 
therby  bee  the  better  directed  in  our  firther 
proceeding  therin;  wee  thinke  to  print  * 
thousand  Coppies,  and  for  paper  and  other 
materialls  shall  depend  on  Mr.  Vsher  wboe 
hath  vndertakn  to  furnish  according  to  the 
printers  direction."  In  the  treasurer's  account 
which  accompanied  this  letter  was  an  item  of 
80{.  07t.  06d.,  "To  Mr.  Vsher  for  printing  let- 
ters fur  the  bible."  Besides  the  type  here  re- 
feried  to,  a  new  printing  preAs  and  other  nec- 
essary materials  were  purchased  in  London  at 
the  expense  of  the  Corporation,  and  sent  over 
to  Massachusetts,  where  they  ware  put  under 
tho  care  of  Samuel  Green,  the  regular  printer 
of  tho  college  press  at  Cambridge. 

A  reforeuce  to  the  undertaking  is  found  in 
the  tract  entitled,  A  further  Account  of  the 
progress  of  the  Oospel  Amongst  the  Indians  in 
New  Etigland  (London,  1660),  in  the  introduc- 
tory remarks  of  Joseph  Caryl,  dated  "  the  6th 
of  the  first  Moneth.  1659  '  (i.  e..  March  6,1660). 
as  follows :  ' '  And  because,  as  the  whole  Work 
is  great,  so  there  are  some  great  partaof  it  now 
in  hand,  as  tho  Printing  of  Davids  Psalms  and 
the  New  Testament  (besides  an  intendment  of 
printing  of  the  whole  Bible)  in  the  Indian  Lan- 
guage." 

The  printing  of  the  new  testament  was  ac- 
cordingly begun,  and  a  specimen  sheet  aent  to, 
the  Corporation  in  England,  who  in  a  letter 
dated  from  London,  AprU  28,  1660,  replied  as 
follows:  "Conseming  youer  printing  of  the 
New  Testament  in  the  Indian  language,  a  sheet 
wherof  you  have  transmitted  to  vs,  wee  con- 
curr  with  yoner  selues  therin,  and  doe  approne 
of  that  pronision  you  haue  made  for  printing 
the  same  conceiuoing  and  offering  as  our  Judg- 
ments that  it  is  better  to  print  fifteen  hundred 
then  but  a  thousand ;  hopeing  that  by  inoor- 
ragomcnt  from  Sion  Collidge,  with  whom  wee 
haue  late  conference,  you  may  bee  enabled  to 
print  fifteen  hundred  of  the  ould  Testament 
likewise ;  knowing  that  the  foundation  of  true 
religion  is  from  the  bible  the  ould  and  new 
Testament  and  that  the  furtherance  therof  ia 
of  principle  consernment;  and  further  consid- 
ering the  mntablenes  of  the  times  and  the 
lines  of  those  whose  hartes  are  stired  vp  in 
that  worke  especially  Mr.  Elliott  whoe  wee 
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heare  hath  tmisUted  the  whole  bible  into 
the  Indian  language ;  wee  haae  out  of  our 
deaire  t6  farther  a  worke  of  toe  great  con- 
cernment hanring  hopee  th^t  eomthinge  wil- 
bee  oollected  in  parUcalare  with  Relation  to 
the  printing  of  the  oold  Tesrament  agreed  with 
an  aUe  Printer  for  three  yearee  rpon  the 
teannee  and  oonditione  enclosed  and  vnder- 
standing  by  Mr.  Vehera  agent  that  there  ie 
nothing  wanting  except  paper  wee  haue  sent 

*.  an  hundred  and  foar  reames  of  euery  same  the 
aheet  that  is  now  sentoaer  to  th  is  of;  Thatsoe 
there  might  bee  nothlnge  to  hinder  the  dispatch 
of  the  whole  bible  hopeing  that  both  presses 
being  imployed  and  all  other  busines  layed 
aside  that  might  hinder  it  there  wilbcea  happy 
progreaae  made  by  the  retume  of  the  next 
ahipps  which  may  much  further  contribution 
with  relation  to  it;  and  although  wee  hiiue  by 
our  former  letters  denired  that  for  the  reasons 
therin  mencioned  the  nume  of  fine  hundred 
pounds  per  annum  onely  may  bee  charged  on 
va  yett  with  respect  ti»youerpiesent  imcrgcn- 
ciea  in  relation  to  the  printingof  the  NewTes- 
tament;  wee  haue  bine  willing  to  comply  with 
youer  desires  in  paying;  tlio  bill  of  eight  hun- 
dred iK>nndsthisyearedr.iwneonvs,  which  wee 
hop«9  together  with  the  one  hundred  twenty  fine 
pounds  twelue  shillings  aud  ten  pence  remain- 
ing of  the  stoolie  in  Mr.  Vshers  bands  will  more 
then  finish  the  worke  of  printing  the  same ;  . . . 
wee  desire  you  att  the  earnest  request  of  Mr. 
Johnson  the  Printer  and  for  his  iiicurragement 
in  this  Tudertakeing  of  printing  the  bible  in  the 
Indian  language  his  name  may  bee  mencioned 
with  others  as  a  printer  and  person  that  hath 
Une  Instrumental!  therin." 

Tba  new  printer,  Mr.  Johnson,  arrived  in 
Kew  England  in  the  summer  of  1660.  Before 
September  of  the  same  year  six  sheets  of  the 
new  testament  ha<l  been  printed,  as  appears 
ftomacharge  of  24 1,  in  the  treasnrer'H  account 
fortibat  year,  '*To  Mr.  Green  for  distributing 
the  fontt  of  letters  and  printing  six  sheets  of 
the  new  Testament  in  Indian  act  four  pounds 
per  sheet."  At  the  next  meeting  of  the  Com- 
missionera  in  New  Haven,  they  wrote  to  the 
Corporation,  September  10,  1660,  as  follows: 
"  in  Crenerall  wee  haue  bin  enformed  that  about 
one  hundred  of  Mr.  Elliotts  Indians  can  read 
in  the  bible  and  many  other  about  Plymouth 
Martina  vinyards  and  otlier  pla<-es; . . .  wee 
■hall  attend  youer  aduise  for  the  Impression  of 
the  whole  bible  without  which  we  should  have 
rested  in  oar  former  determination  that  the 
coppy  might  haue  bine  fully  peru.-ted  and  per- 
fected by  the  most  skilfiilest  healpe^  in  the 
Conntrey ;  and  such  order  is  taken  by  the  aduise 
and  consent  of  Mr.  Eliott  Mr.  Vsher  Mr. 
Green  and  Mr.  Johnson  that  the  Impression  of 
the  onld  and  New  Testament  shalbee  carryed 
on  together  which  they  haue  alreddy  begun 
and  Besolue  to  prosecute  with  all  diligence ;  a 
aheet  of  Genesee  wee  haue  soon  which  wee  haue 
ordered  shalbee  Transmitted  mto  you;    the 
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printers  doubt  not  but  to  print  a  sheet  euery 
weeke  and  compute  the  whole  to  amount  to  a 
hundred  and  fifty  sheets  Mr.  Johnson  wilboe 
gratifyed  with  the  honor  of  the  Impression  and 
acomodated  in  other  Respects  wee  hope  to 
content ;  the  paper  sent  an  wee  are  enformed 
by  Mr.  Vsher  is  not  all  sizable  ...  Two  of  tho 
Indian  youthes  fonnorly  brought  vp  to  Read 
and  writ  are  put  apprentice ;  the  one  to  a  Car- 
penter the  other  to  Mr.  Green  the  printer  whoe 
take  theiro  trades  and  follow  their  Busines 
nery  well."  The  latter  of  these  apprentices 
was  probably  James  the  printer,  afterwards 
called  James  Printer,  who  was  employed  on 
both  editions  of  the  Indian  bible,  and  whose 
name  appears  in  1709  as  joint  printer  with  B. 
Green  of  Mayhf;w's  translation  of  the  psalter. 
In  the  treasurer's  account  sent  with  th'  aboye"^ 
letter,  there  is  a  charge  of  I'M.  U.  6d.,  "  For 
two  hundred  Iteame  of  pap  r  lM>ught  since  our 
last  accoumpt  letters  Inke  setting  them  in  the 
presse  w:th  matterialls  to  worke  as  by  bill  ap. 
peers."  At  the  simo  meeting  (September, 
1660),  "The  Coinissi<mers  for  the  Massachu- 
setts are  desired  and  Impawennl  .  .  .  alaootocall 
on  Mr.  Green  for  an  accoumpt  or  Inventory  of 
all  the  letters  for  pi  in  ting,  and  uU  other  Inntru- 
ments  in  his  bunds  belongin;;  to  the  Corpora- 
tion that  it  ma.y  bee  Ri'turned  tothenoxtm<-et- 
ing  of  the  Comissiimers ;  and  to  agree  with 
him  for  the  print  in;;  of  the  bible." 

The  printing  of  thn  new  testament  was  com- 
p1ete<l  probably  in  tho  summer  of  1661.  before  the  ^ 
next  meetin <:  of  t  ho  ( .'onimirtsioners.  On  tho  18t h 
of  May,  1661.  the  Corporation  wn)te  to  the  Com- 
roissioners  that  they  had  paid  the  bill  for  8002. 
drawn  on  them,  "hopeing  that  the  same  to- 
gether 34  lb.  which  wee  vnderstand  by  youer 
account  sent  remaines  in  stocke  will  bee  suffi- 
cient to  defray  tho  Charge  of  printing  tho  bible 
and  the  disbursments  there  for  tho  present 
yeare."  They  also  added  in  rehition  to  the 
changeof  government  caused  by  the  restoration 
of  Charles  II:  "  wr>e  suppose  you  are  not 
strangers  to  the  condition  of  afi'airen;  and  par- 
ticularly with  re!«pect  vnto  onrselues  being  now 
noe  Corporation:  though  not  without  good  hopes 
that  the  same  wilbee  renewed  and  confeirmed 
by  his  majestic  though  possibly  the  business 
may  bee  actetl  by  other  persons ;  .  .  .  howeuer 
wee  desire  that  the  printing  of  the  bible  may 
not  b(^  retaurded."  Upon  the  reading  of  this 
letter  at  their  meeting  in  Plj'niouth,  in  Septem- 
ber, 1661,  the  ConiTuissioncrs  resolved  :  "  Vpon 
this  on  formation  of  the  Desolution  of  the  Cor- 
poration and  intimrition  of  hopes  that  his  ma- 
jestic would  confeirmo  tho  same  Sec.  The  Com- 
issioners  thought  meet  to  present  his  Majes- 
tic with  the  New  Testament  printed  in  the  In- 
dian language  with  these  presents  following 
&c.,"  namely,  the  dedication  as  printed  in  front 
of  the  new  testament,  of  which  the  following  is 
an  extract:  "There  are  divers  of  them  that 
can  and  do  roade  some  part<4  of  the  Scripture. 
and  some  Catechisms,  which  formerly  have 
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been  Translated  into  their  own  Language,  which 
hath  occasioned  the  nndertaking  of  a  greater 
Work,  viz:  The  Printing  of  the  whole  Bible, 
which  (being  Translated  by  a  painfol  Labourer 
amongst  them,  who  was  desirous  to  see  the  Work 
accomplished  in  his  dayes)  bath  already  pro- 
ceeded to  the  finishing  of  the  New  Testament, 
which  we  here  humbly  present  to  Your  Majesty, 
as  the  first  fVuits  and  accomplishment  of  the 
Pious  Design  of  your  Royal  Ancestors.  The 
Old  Testament  is  now  under  the  Press,  waiting 
and  craving  your  royal  Favour  and  Assistance 
for  the  perfecting  thereof.'* 

The  Commissioners  also  wrote  to  Mr.  Rich- 
ard Hutchinson  and  Mr.  William  Ashurst  in 
England,  September  12,  1461 :  "  youer  desire 
that  the  printing  of  the  bible  may  not  bee  Re- 
tarded wilbee  attended  according  as  wee  shall 
see  suitable.  The  New  Testament  is  alreddy 
finished  and  of  all  the  old  the  flue  bookes  of 
Moses ;  wee  haue  heerwith  sent  you  20  peeces 
of  the  New  Testament  which  wee  desire  may 
bee  thuse  disposed  vis :  that  two  of  the  speoiall 
being  uery  well  bound  vp  the  one  may  bee  pre- 
sented to  his  M^jc.itie  in  the  first  place  the 
other  to  the  Lord  Chancellor;  and  that  fine 
more  may  bee  presented  to  Doctor  Reynolds 
Mr.  Carrill  Mr.  Baxter  and  thetwovischancel- 
lers  of  the  vniuersities  whoe  wee  vnderstand 
haue  greatly  Incnrraged  the  worke ;  the  Rest 
wee  leaueto  bee  disposed  as  you  shall  see  cause 
...  By  the  account  you  will  find  wee  haue  re- 
maining 414  lb :  4:  4  stocke  a  great  part  wherof 
wilbee  expended  in  printing  the  bible  and  a  new 
Impression  of  a  Catichisme."  The  treasurer's 
account  for  the  year  contained  a  charge  of  1962. 
19t.  Id.,  "To  sundry  Disbursments  vpon 
the  account  of  printing  as  appeers  by  account 
now  sent."  The  Commissioners  also  wrote  to 
Mr.  TJsher  in  Boston,  Septembar  13, 1661,  as 
follows:  "youorcare  in  prouiding  matterialls 
and  furthering  the  printing  of  the  bible  wee 
thankfally  accept  desiring  the  continuance  of 
the  same  vntil  it  bee  Issued ;  and  the  paying  of 
Mr.  Green  as  formerly  together  with  the  salla- 
ries  and  other  paiments  according  to  youer  or- 
der heer  enclosed .  .  .  and  it  is  our  desires  tha^ 
yon  will  take  care  for  the  printing  of  the  pre- 
face  before  the  Xew  Testament  with  the  title 
ac-cording  to  the  coppies  as  ulsoe  to  send  to  Mr. 
Ashurst  and  Mr.  huchcnson  about  twenty 
coppies  of  the  New  Testament  to  be  disposed  of 
according  to  our  directions  and  order  to  them." 
To  this  was  added  a  postscript :  ' '  Wee  pray  you 
todemaund  and  Receiueof  Mr.  Green  the  whole 
Impression  ottbo  Xew  Testament  in  Indian  now 
finished ;  and  take  care  for  the  binding  of  two 
hundred  of  them  strongly  and  as  speedily  as 
may  bee  with  leather  or  as  may  bee  most  seru- 
icable  for  the  Indians;  and  deliuertheraforthas 
you  shall  haue  order  or  direction  from  any  of  the 
Comissioners  for  the  time  being  of  which  keep 
an  exact  account  that  soe  it  may  bee  seen  how 
they  are  Improved  and  disposed  of." 

Tho  treasurer's  account  rendered  in  Septem- 
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ber.  1662,  contained  the  entries:  *'To  printing 
the  title  sheet  to  the  New  Testament,"  II.,  and 
"To  binding  200  Testomento  at  6d.  a  peece,"5{. 
On  the  10th  of  September,  1662,  the  Commis- 
sioners wrote  to  the  Hon.  Robert  Boyle,  the 
chief  officer  of  the  Corporation  in  England: 
"  Wee  haue  heer  with  sent  twenty  Coppies  of 
the  new  Testament  to  bee  disposed  of  as  youer 
honors  shall  see  meet."  In  accordance  with 
this  letter  they  directed  Mr.  Usher  *'to  send 
oner  to  Mr.  Boyle  twenty  of  the  Indian  Testa- 
ments with  the  preface  or  Epihtle. "  The  entire 
edition  may  have  consisted  of  only  1,000  copies, 
as  proposed  by  the  Commissioners  in  September, 
1660;  but  if  1,500  were  printed,  as  was  reoom- 
mended  by  the  Cori>oration  in  April,  1660.  then 
450  or  more  were  probably  bound  up  separately. 

Pi-om  the  preceding  extracts  of  the  records 
it  appears  that  forty  copies  in  all  were  sent  to 
EngUnd  with  the  English  title  and  dedication 
prefixed.  It  is  probable  that  not  many  more 
were  issued  in  this  form.  In  the  first  lot  of 
twenty  copies  sent  over  in  1661,  seven  were 
specified  for  particular  persons.  The  first  was 
for  King  Charles  II;  the  second  for  the  Lord 
High  Chancellor,  Edward  Hyde,  first  Earl  of 
Clarendon  (bom  1608,  died  1674) ;  the  third  for 
Dr.  Edward  Reynolds,  bishop  of  Norwich  (bom 
1509,  died  1676) ;  the  fourth  for  the  Rev.  Joseph 
Caryl,  an  eminent  nonconformist  divine  (bom 
1602,  died  1673) ;  the  fifth  for  the  Rev.  Richard 
Baxter  (bom  1615,  died  1601) ;  the  sixth  and 
seventh  for  the  vice  chancellors  of  the  two  uni- 
versities, Oxford  and  Cambridge.  The  remain* 
ing  thirteen,  and  the  second  lot  of  twenty  sent 
over  in  1062,  were  loft  Ut  the  disposal  of  Mr. 
William  Ashurst  and  Mr.  Riohard  Hutchinson, 
the  officers  of  the  Corporation. 

Copift:  All  of  these,  of  which  particular 
descriptions  have  boon  obtained,  contain  the 
diamond -shaped  figure  on  the  Indian  title.  It 
has  not  b«en  ascertained  that  any  copiea  of  thia 
issue  are  without  it. 

(1)  Mr.  Clarence  S.  Bement,  Philadelphia, 
Pa.  Bound  in  calf  antique,  gilt  edges.  Sise  of 
the  leaf.  7^  by  5|  inches.  With  the  diamond 
shaped  figure  m  the  Indian  title.  It  containa 
the  bookplate  of  "The  Society  for  propagating 
the  Gospell  in  Foreign  parts,  1704."  The  title, 
however,  does  not  appear  in  White  Kennett*a 
catalogue  of  books  intended  for  that  society's 
library  (Bibliothecm  Americanof  Primordia), 
printed  iu  1713.  On  one  of  the  leaves  is  the  au- 
tograph of  Wra.  Herbert,  1708,  the  eminent 
typographical  anticiuary  (born  1718.  died  1795). 
It  was  subsequently  owned  by  James  Bindley, 
Esq.,  F.  S.  A.  (born  1737,  died  1818),  and  at  the 
sale  of  the  fourth  poi-tion  of  his  library  in  Lon- 
don,  August,  1820  (no.  790),  was  purchased  by 
"  Ford  "  for  3«.  fid.  Not  long  after  thia  time  it 
passed  into  the  collection  of  Colonel  Thomas 
Aspinwall,  the  United  States  consul  at  London 
from  1815  to  1853.  Soe  the  privately  printed 
catalogue  of  his  library  (Paris,  1833),  where  it 
is  described  under  no.  168.    This  ooUeotion  of 
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books  wMpnrchMedby  the  late  Mr.  Samuel  L. 
M.  Barlowin  1863.  SeeMr. J.O.  WTighVnRough 
List .  .  .  CataU>ffU9  of  the  LibrtCry  of  Sam- 
U4l  L,  M.  Barlow  (Xew  York,  1885),  no.  560. 
At  the  tale  of  Mr.  Barlow's  library  in  New 
York,  February,  1890  (no.  852),  the  testament 
was  bought  for  the  present  owner  by  Mr. 
Charles  R.  Hildeburn  for  $610. 

<2)  Library  of  the  Boston  Athenaeum.  Bos> 
ton,  Mass.  In  the  original  leather  binding. 
TTitb  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
title.  It  was  perhaps  a  presentation  copy  to 
Dr.  John  Fell,  dean  of  Christ  Church  and 
bishop  of  Oxford  (bom  1625,  died  168C).  On 
the  Ter»o  of  the  second  blank  leaf  at  the  front 
is  written:  **From  his  honored  fr^.end  Dr.  John 
Fell  Deane  of  Christ  Church  in  Oxon.,"  and  on 
the  first  blank  leaf:  "Boston  Atheneeum  given 
by  Wm.LLoring.  Jan.  30th,  1833."  The  tes- 
tament is  not  mentioneil  in  the  catalogue  of  this 
library  printed  in  1874,  but  it  ith  still  there. 

(3)  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  London.  No  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  See  Bullcn's  Catalogue  of 
the  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society  (London,  1857),  p.  135. 

(4)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
Press  mark  466.  a.  21.  No  description  has  been 
obtained  of  this  copy.  See  the  British  Museum 
Catalogue  of  Printed  Books  (London,  1887),  un> 
der  Eliot;  and  Henry  Stevens's  Catalogue  of 
the  American  Book*  in  .  .  .  the  British  Mxueum 
(London,  1866),  p.  59. 

(5)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
A  aeeond  copy,  in  the  Grenville  collection, 
bound  in  blue  morocco.  No  description  has 
been  obtaine<l  of  this  copy.    See  the  Bibliotheea 

QrsmiUiana  (London.  1842),  vol.  2,  p.  724. 

(6)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  Bound  in  brown  calf.  With 
the  diamond  shaped  flgurn  on  the  Indian  title. 
It  is  accompanied  by  the  old  testament  and  met- 
rical psalms  in  a  separate  volume,  uniformly 
bound,  for  a  description  of  which  see  no.  37  of 
theliatof  bibles  of  1663.  Thotwovolumos  were 
formerly  owned  by  Edward  King,  viacnnnt 
Kingsborough  (born  1795,  died  18:i7),  and  at 
the  sale  of  his  library  in  Dublin,  announced 
for  June,  but  postponed  to  November,  1842  (no. 
56).  brought  32.  Zs.  Thej'  afterwards  came  into 
the  possession  of  Mr.  £.  V.  Corwiu  of  New 
York.  Acconling  to  one  account,  he  iiaid  42. 
for  them  in  1842,  but  there  is  a  statement  in 
the  Publishers'  Circular  for  1856.  that  "  We  be- 
lieve  this  same  copy  was  sold  some  years  since 
byBartlett  &.  Welford  for  $40."  At  the  sale 
of  Mr.  Corwin's  library  in  X«w  York,  Novem- 
ber,  1856  (no.  2552),  the  two  volumes  brought 
$200,  being  purchasea  by  Mr.  John  K.  Bartlctt 
for  the  Brown  collection.  This  copy  of  the 
testament  was  described  in  the  catalogue  of 
the  Brown  library  printed  in  1866  (part  2,  no. 
66Q).  Information  furnished  by  Mr.  John  Nich- 
olas Brown,  in  letters  of  November  27th  and 
Decembtr  2d,  1889. 
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(7)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  A  second  copy,  in  the  orig- 
inal binding  of  blue  morocco.  With  the  dia- 
mond shape<l  figure  on  the  Indian  title.  It 
was  described  by  Mr.  John  R.  Bartlett  in  the 
enlarged  catalogue  of  tho  Brown  library  printed 
in  1882  (part  2,  no.  888).  Inserted  is  a  slip  on 
which  is  written:  "Sunday  25  Jan.  1795.  I 
took  this  Testament  from  the  Prince  of 
Orange's  Library  in  his  Palace  at  Loo,  which 
was  abandoned  to  Pillage,  as  a  memorial  to  the 
melancholy  scene. — II.  Turner."  The  palace 
of  the  Loo,  tho  summer  residence  of  the  king 
of  Holland,  is  near  the  village  of  Appeldoom, 
about  midway  between  Zutpben  and  the  Zui- 
der  Zee.  It  was  taken  by  the  French  in  their 
invasion  of  Holland  in  December  and  January, 
1794-95.  Informntion  furnished  by  the  late 
Mr.  John  R.  Bartlett,  in  letter  of  August  8th, 
1882. 

(8)  Library  of  Edinburgh  University,  Edin- 
burgh.  Bound  with  a  copy  of  Eliot's  Indian 
Grammar,  1666.  No  description  has  betrn  ob> 
taine<l  of  this  copy.  It  is  brir-fly  mentioned  by 
Dr  Trumbull  in  the  Meviorial  Jlittory  of  Bos- 
ton (Boston,  1880),  vol.  1,  p.  474,  note. 

(9)  Library  of  Harvard  University,  Cam* 
bridge,  Mass.  In  vellum  binding.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  title.  It 
was  presented  to  the 'library  by  Middlecott 
Cooke  of  Boston,  1764-65,  whose  autograph  is 
on  the  front  cover.  See  the  Catalogue  of  the 
Library  of  Harvard  University  (Cambridge, 
1830),  vol.  1,  p.  250.  luformution  furnished  by 
Mr.  Wni.  H.  Tillinghast,  in  letter  of  November 
2l8t,  1889. 

(10)  Lenox  Library,  New  York.  In  modem 
calf  binding,  red  e<lgos  (about  1850).  Size  of  the 
leaf,  7/«  by  51^  inches.  With  the  diamond 
shape<l  figure  on  tho  Indian  title.  Mr.  Lenox's 
description  of  this  copy  was  printed  in  the 
Historical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p. 
307. 

(11)  Lenox  Library,  New  York.  A  second 
copy,  apparently  in  the  original  calf  binding 
(repaired),  gilt  edges.  Size  of  the  leaf,  7|  by 
Tt^  inches.  With  tho  diamond  shaped  figure 
on  the  Indian  title.  On  the  inside  of  the  front 
cover,  with  a  blank  leaf  pa.««ted  over  it,  is  a 
name  in  manuscript  whicli  appears  to  be  "W" 
Plat  el."  On  a  blank  leaf  in  front  of  the  title 
is  written:  "Presented  Feby  4th  1811  by 
Rev.  I.  Pratt."  This  may  bo  the  Rev.  Josiah 
Pratt,  B.  I),  (bom  1708,  died  1844),  a  naMve  of 
Birmingham,  England,  vicar  of  St.  Stephen's 
Church  in  London,  aud  for  twenty-one  years 
secretary  of  the  Church  Missionary  Society. 
Among  his  writings  are  a  prospectus  of  a  poly- 
glot bible  issued  in  1797,  and  a  life  of  the  Rev. 
David  Biainerd,  missionary  to  the  North  Amer> 
ican  Indians,  publishoil  in  1834.  The  testament 
subsequently  came  into  the  possession  of  Mr. 
George  Brinley.  of  Hart fonl,  Connecticut,  and 
at  the  sale  of  the  first  portion  of  his  collection 
in  New  York,  March.  1879  (no.  786).  it  brought 
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$700,  b«ing  purchased  by  Dr.  George  H.  Moore 
for  the  Lenox  Library. 

(12)  Library  of  the  late  George  Livermore, 
Cambridge,  Masa.  With  the  diamond  shaped 
figure  on  the  Indian  title.  According  to  Mr. 
Livermore*8  mannscript  description  of  this 
copy,  it  is  "quite  large,  clean  and  perfect, — 
as  bright  apparently  as  when  printed.  '*  It  was 
purchased  in  Loudon,  from  Thomas  Rodd,  the 
bookseller,  in  1845.  InfDrroatii>n  furnished  by 
Mrs.  Livermore,  in  letter  of  January  14th,  1890. 

(13)  A  copy  advertised  by  Bernard  Quaritch, 
in  April,  1884  (332  Catalogue^  no.  15996),  as  a 
"beautiful  copy  in  the  original  rebackoil  calf, 
gilt  edges,"  for  1052;  again  in  April.  1887  (373 
Catalogue,  no.  37867),  for  952;  and  in  December, 
1887  (86  Rough  Lut,  no.  109),  for  901.  The  book 
has  since  been  sold. 

(14)  Library  of  Trinity  College,  Dublin. 
Press  mark  kk.  o.  8.  No  description  has  been 
obtained  of  this  copy.  See  tlie  Catalogiu  Li- 
hrorum  Impretsorum  qui  in  BUtliothfca  OoUegii 
Saerosanetce  et  Jndividuce  Triuitatia  . 
adiervantur  (Dublin,  1861),  vol.  1,  p.  315,  where 
it  is  entered  under  the  heading  of  version 
Americana,  as  "The  New  Testament,  transl. 
into  the  Indian  language.  Cambridge  (TJ.  S.), 
1661.  4°."  See  also  no.  14  of  the  list  of  copies 
of  the  bible  of  1663. 

A  copy  was  priced  by  Mr.  Obadiah  Bich, 
In  his  chrouulogical  Catalogue  of  Books  relat- 
ing .  .  .  to  Amerxea  (London,  1832),  no. 326, 
at  '11. 2§.  A  copy  is  also  entered  in  C.  J.  Stew- 
art's CataUtgue  of  the  Library  coUeeted  by  Mitt 
Richardton  Currer,  at  Ethton  Hall,  Craven, 
Yorkshire  (Loudon,  1833),  p.  8,  but  it  does  not 
appear  in  tlio  catalogue  of  the  portion  of  her 
library  suld  at  auction  in  London,  July,  1862. 
According  to  a  writer  in  the  Historical  Maga- 
zine (Octolter,  1858),  vol.  2,  p.  308,  a  ^ood  copy 
of  the  testament  was  then  in  the  library  of 
Pelham  Priory,  a  seminary  for  young  ladies 
at  Pelham,  N.  Y.  The  priory  was  the  resi- 
dence of  the  late  Rev.  Robert  Bolton,  and 
the  supposed  testament,  which  wa.s  merely  a 
copy  of  Mayhcw's  Massachuaet  Psalter,  lack- 
ing beginning  and  end,  was  sold  under  its  prop- 
er title  by  auction  in  New  York,  June,  1887 
(Oatalogxie  of  the  Pene  Du  Bois  Collection,  no. 
1754),  for  $4.  The  copy  described  in  the  sale 
catalogue  of  the  library  of  Mr.  Henry  C. 
Murphy  (no.  887),  was  not  of  this  issue,  and 
did  not  contain  tbe  English  title  and  dedication. 

[ ]  Wusku  I   wuttestamentum  |  nul- 

lordnmun  |  Jesns  Christ  |  Nnppo- 
qnohwnssuaeneihmun.  |  [Diamond  sha- 
ped figure  of  32  pieces  between  two 
lines.]  I 

Cambridge:    |   Printed    by    Samuel 
Green    and     Marmadnke    Johnson.    | 
MDCLXI  [I66I]. 

127  printed  leaves  without  page  numbers,  and 
1  blank  leaf,  as  follows :  the  title  of  the  new 
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testament  in  Indian  on  one  leaf  rerso  blank, 
Matthew  to  Revelation  in  128  leaves,  and  1 
blank  leaf  at  the  end,  i9.  Signatures  A,  B.  C, 
D,  E,  F,G.  H.  I«  K,  L,  Aa,  Bb.Cc  Dd,  £e,  Ff.  Gg. 
Hh,  li,  Kk,  LI.  Mm,  Nn.  Oo,  Pp.  Qq,  Rr,  Ss,  Tt, 
Uu,  and  Xx,  all  in  fours.  In  the  Massachnsetta 
Indian  language. 

The  new  testament  as  issued  for  the  use  of  the 
Indians  prubably  did  not  contain  the  English 
title  and  dedication,  for  when  the  Commission* 
ers  directed  Mr.  Usher  to  send  the  second  lot 
of  twenty  copies  to  England  in  1662,  they  were 
careful  to  add :  '*  with  the  preface  or  Epistle.** 
The  number  of  copies  bound  up  in  this  form  is 
not  known  with  certAinty.  It  was  the  inten- 
tion of  the  Commissioners  to  print  1, 000  copies, 
but  the  Corporation  advised  them  to  print  1,500. 

j  If  the  e<lition  consisted  of  the  latter  number, 
then  400  copies  or  more  may  have  been  bound 
separately.    On  the  13th  of  September,  1661, 

I  the  Commissioners  ordered  200  of  them  to  be 
bound  "  strongly  and  as  speedily  as  may  bee 
with  leather  or  as  may  bee  most  seruicable  for 
the  Indians,"  as  is  related  in  the  note  to  the 
preceding  title. 

Copies :  Some  of  these  perhaps  contained  the 
other  variety  of  the  Indian  title,  without  the 
diamond  shaped  figure.  (See  no.  31  of  the  list 
of  bibles  of  1663.)  The  English  title  and  the 
de<lioation  are  omitted  in  the  copies  described 
below. 

(15)  Bodleian  Library,  Oxford.     With   tho 
diamond  shaped  figure  on  the  title.   It  was  Sam- 
uel Ponompam's  bookin  16G2.   Thiswas proba- 
bly the  Ponanipam  whoso  confessions  of  faith 
were  printed  in  the  Tears  of  Repentance  (Lon- 
don,  1653),    in    A   further  Accfnint  (London, 
1600),  and  whose  name,  spelled  Ponanpam.  ap- 
pears in  the  records  of  the  Commissioners  for 
Septeml)er,   1G61,   as  one  of  the  four  Indian 
schoolmasters,  assistants  to  Mr.   Eliot,   who 
were  allowed  an  annual  salary  of  10{.  each.    In 
the  same  records  for  September,  1662,  tbe  name 
is  spelled  Tanunpum.    Samuel  was  his  baptis- 
mal name.    In  1G74,  there  was  a  teacher  named 
Samuel  at  tho  Indian  town  of  Wamesit,  on 
Merrimack  river,  about  twenty  miles  north- 
northwest  from  Boston,  who  was  perhaps  tho 
same  perAon.    Gookin  says:  "Their  teacheris 
called  Samuel ;  son  to  the  ruler,  a  young  man 
of  good  parts,  and  can  speak,  read,  and  write, 
English  and  Indian  competently.    He  is  one  of 
those  that  was  bred  up  at  school,  at  the  charge 
of  the  Corporation  for  the  Indians."    The  tes- 
tament also  contains  the  inscription,  "Dono 
dedit  DQs  Drake  1706."    See  the  Catalogus  Li- 
hrorvin  Irnprettorum   Bibliotheea  Bodleianat 
(Oxouii,  1813),  vol.  3,  p.  605,  where  it  is  entered 
under  the  East  Indian  versions,  as  "Xovnm  Tes- 
tamontum,  Indice.    4°.    Camb.  1661."    Infor- 
mation furnished  by  the  librarian,  Dr.  Edward 
B.  Nicholson,  in  letter  of  December  5th.  1889. 

(16)  Mr.  Frederick  F.  Thompson,  New  York. 
Bound  in  red  morocco,  gilt  edges,  by  Brad- 
street.    With  the  diamond  shaped  flgure  on 
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tbe  title.  It  Is  acconipaniefl  by  the  old  t«iita- 
uMBt  anfll  metrical  pMlmii  in  a  neparate  toI- 
nme,  nnifqrmly  boand.  Thia  copy  of  tho  new 
tMtaiuent  contains  on  the  last  page  the  stamp 
ef  the  library  of  Trinity  College.  Dublin,  and 
■ppeert  to  hare  been  taken  out  uf  a  copy  of 
the  vhole  bible  formerly  in  the  library  of  that 
laatitation,  which  was  sold  tk%  a  diiiilioatr,  atl- 
Tertiaed  by  Mr.  Bernard  Qnariteh  in  March 
and  April,  1870  (259  Catalogue,  no.  277).  ami  in 
Ju\j,  1870  (260  Catalogue,  i.o.  1171),  at  801..  and 
flnally  purchased  by  Mr.  Henry  C.  Marpliy,  of 
BroohlyiL  He  extracted  this  jiortion  of  it  to 
go  with  his  other  (better)  copy  of  the  old 
teatament  and  metrical  psalms,  which  )io 
had  purchased  many  years  bi>fore.  Tlie  two 
Tolumee  were  then  reboand,  in  l!'70  or  1871. 
At  the  sale  of  his  library  in  New  Ytirk,  Murch 
1884,  the  new  testament  (no.  887),  which  was 
wrongly ,  describ«*d  as  contaiiiiu);  tbo  Kiifcliith 
tttl^.mnd  tho  old  testament  nud  Diotrical  psulnm 
(no.  880),  were  purchased  for  Mr.  Thoinpiou  at 
1340  for  each  rolame.  For  df^HcriptlonH  of  the 
eompanion  volnme  to  tho  ter<tuiiient  and  the 
other  part  of  tho  Triuit.v  ColIe<;o  bible,  ihm^  no8. 
19  and  38  of  the  list  of  bibloH  of  16G:{.  Informa- 
tion ftimiahed  by  Mr.  Thompson,  in  letters  of 
Vorember  18th  and  23d,  1989. 

— ^The  I  boly  bible:  |  contaiuiug  tho  | 
old  testament  |  aud  tho  Dew.  |  TrauH- 
lat«d  into  the  |  Indian  langnaj:;c,  |  and 
I  Ordered  to  be  Printed  by  tbn  ConiniiH- 
rionera  of  the  United  Colonies  |  in  New- 
England,  I  At  the  Charge,  and  with  tbo 
Oonaentof  the  |  corporation  in  England 
I  For  Ihe  Propagation  of  the  (vonpel 
UKnigit  the  Indiana !  in  Now-En'^land. 
Cambridge :    |    Printed    by    Samuel 
Oieen  and  Marmaduke  Johnson.  |  MD- 
CLXIII  [1663]. 

Mteend  tUU:  Mamusse '  wnnneetnpanAtamwe 

lup-biUum  God  |  naneeswe  |  uulckone  tcnta- 

■Mit  I  kah  wonk  |  wiiskn  te.staiiicnt.   |   Xo. 

^[aoalikinnumnk  nashpo  Wnttiuneuniob  Chririt 

I  aoh  aaoowesit  |  Jobn  Eliot.  | 

Canbridge:    |    Printciioop  nasbpe   Samuel 
Oveea  kah  Marma<liike  Jobnson.  i  1(MJ3. 

JVantlation:  The- whole ,  holy  hiH-bible  Go^ 
I  both  I  old  testament',  andaUo  new  testamciK. 
I  Thiatomed  by  the-servaut-of  Christ  |  who  is* 
wiled  I  John  Eliot. 

Third  fiUe:  Thonew ;  testumont  of  our  |  lord 
■ad  aavlonr .  Jesus  Christ.  Tranrtlate<l  inUi  tlie 
I  Indian  IauiaiaiEv>,  I  aud  |  Orden-d  to  h*'  Print- 
ed by  the  Commissioners  of  tbo  United  Colonies 
I  In  Xew-EuKland,  |  At  iho.  Charge,  and  with 
tbe  Consent  of  the  |  eorjrai-atiun  In  Kn^lnud  I 
Tbr  the  Propa^cation  of  tbe  Gospel  »mon<!Ht  tlio 
Indiana  |  In  New-EnKlaud.  | 

Cambrldg:  |  Prtnted  by  .Samii«>l  Gr4-<-n  and 
Marmaduke  Johnson.  |  MDCLXI  [ltH!I|. 

Fourth  tiiU:  Wunhn  j  wutteMtamentiini .  nul- 
iMdnmon  |  Jeaua  Christ  |  Xupi)o«{uoliwu»»au- 
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aeneiimnn.  |   [Diamond  shaped  flf^nre  of  32 
pieces  between  two  lines.]  ! 

Canibrid<;e:  |  I^rintiMl  by  Samuel  Green  and 
Marmaduke  JobnHon.  |  MDCLXI  |160I]. 

Caption    of    metrical     ptalmn:    VVamo  | 
Ketuobomae  uket(Ohomaoui;usb  |  David. 

Trannlation:    All  |  the-siufiing   songs-of  | 
Darid. 

Caption  of  leaf  of  rults:    Noowomoo  Wnt 
tinutowaonk    [tie]    God,    (ten.  5.    22.    Enoch 
wet'clie  I  pomu«ibau    God   nirthwudt    paitukxe 
koiltumH-ar-n.  Wuuk   |  n,.  wuma>  Prov.  23.  17. 
quHb  Jehovah ut'tuagii :  new:g ,  keuatontumouHli. 

600  printed  leaves  wil1iuutpa;;euumbers,and4 
blank  leaven,  in  thefull(iwiu}{onler:  1  blank  leaf, 
the  title  of  tbo  wliolo  liible  in  Englinh  on  I  leaf 
vciKo  blank,  tbe  dedication  of  tin*  whole  bilile  to 
Chailert  II.  in  2  leavfH,  tbe  title  of  the  viliole 
biide  in  iLdiiiu  on  1  leaf  veri*o  blank,  thelirttof 
tbe  biMikn  in  iNitb  toHtaiiients  on  I  leaf  recto 
blank,  (reneHist  to  Malaehi  in  414  loaves.  I  blauk 
leaf,  the  title  of  tbe  new  (estament  in  En^^lish 
on  1  leaf  verso  blank,  tbededirationof  tbenew 
te-uament  to  CbaileH  TI.  iu  2  leuveti,  the  title  of 
tbi>  new  teMtauieiit  in  Indi.an  ou  I  b'af  verno 
blank.  Matthew  to  Revelation  iu  I'JG  leaves,  i 
blank  leaf,  tbe  metrical  ver»4ion  of  the  psalms 
in  r»0  loaves,  rules  for  Cliristian  living  uii  1  b-af, 
and  1  blank  leaf  at  tbe  end,  4*^.  Si^naturcM  A 
iu  fiiur.  two  othei  leaven  \\ithoiit  mark,  A  (re- 
peated), B.  C,  D,  E,  F.  G,  n,  I,  K,  L,  M.  X,  O.  P. 
Q.  R.  S,  T,  r,  X,  Y.  Z.  A  a  to  Zz,  Aaa  to  Z/.z, 
Aaaa  to  Zz/.z,  Aaaaa  to  Lllll,  all  in  fours,  nud 
Mmmmm  in  two,  for  the  uM  testament:  A,  A 
(repeated).  15.  C.  D.  E,  F.  <;.  H,  I.  K,  L.  Aa.  Bb. 
Co.  D«l,  Eo.  Ff.  Gj:,  lib.  li,  Kk,  U  Mm,  Xu,  Oo, 
1*1'.  ^-J'l.  li^  ^^t  Tt,  I'll,  aud  X\,  all  in  tourn,  for 
the  new  testaunnt ;  A  H.  C,  D,  E.  F,  (J.  If,  I,  K, 
L.  M.and  X.  :ill  iu  fours,  fi>r  the  metric.il  pH^ilms 
and  ilnal  loaves.  Iu  the  Mas.saebuMetts  ludian 
lan^u.ipv  S«M.  the  fac-himiles  of  tbi-  two  peuer- 
al  title<),  the  liri«t  \y-iiiv  of  the  metrical  poalmt), 
and  tbe  Hrht  paije  of  the  K-afuf  rules. 

Th<*  bible  in  priuted  in  double  column.^  each 
column  witlirelV-reuofsattbesideandheadiu^is 
Iu  Tiidlau  at  the  top.  There  are  no  summarli-tt 
nt  the  lio;;iunin^M  of  the  ehnpters,  as  iu  the  sec- 
ond edititm.  A  full  ]ia^e  uf  text  mentiures  G| 
by  4d  iucbcs.  iucludiii;;  headiu^.s,  catcbwoidd, 
nud  rrfi'ienees.  "The  pa|M'r  U'«od  for  this 
liibl..'."  Dr.  Trumbull  remarks,  "w.is  of  excel- 
lent  quality,  of  the  ^i/l•  known  U*  ohl  priutera 
an  'pot'  (from  its  oii;;inal  wator-mnrk,  a  tank- 
aid),  whirh  should  measure  llij  by  15  imhe.s. 
piviui!  <Ii  by  7*  for  tin*  (luarto  foM."  Acconl- 
in;j  to  Mr.  Thomas  {irmtonj  of  VHntin'j  in 
America,  vol.  1,  p.  LTioi.  "This  work  was  print- 
id  with  mw-  types,  full  liueil  lMMir;;iois  ou  a 
bn-vif-r  1mn1>,  cumI  for  the  purpose  [.'],  aud  ou 
(;oo«l  paper." 

In  1«6.",  I>r.  Trumbull  caused  to  be  printed  a 
frw  eo]iios  (H.'i)  of  \\U  translation  fnun  ludian 
into  En^rlish  of  thi-  baf  of  rules  for  Imly  livinj; 
apitenibd  to  the  nu-trical  psalms.  The  nbovo 
t laudations  of  tbe  Indian  titb-s  ai-e  from  hisos- 
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say  on  the  Origin  and  Early  ProgreM  cf  Indian 
2Iitnons  in  New  England.  The  two  dedica- 
tioua  have  been  reprinted  in  the  CoUeetioni  qf 
the  ^fasiochuteUM  Historieal  Society,  voL  7 ;  in 
Thontaa'fl  History  of  Printing  in  America^  vol. 
1:  and  in  O'Callaghan'a  American  Bibles.  A 
few  copiea  of  the  now  testament  dedication  | 
alone,  transcribed  from  the  testament  in  Mr. 
Livermore'a  poaseasion,  were  reprinted  sepa- 
rately for  Mr.  David  Palsifer  in  1859. 

It  has  alreaily  been  mentioned  above,  in  the 
note  to  the  new  testament,  that  the  printing  of 
the  old  testament  was  begun  in  September,  1060, 
and  that  iMfore  September,  1661.  the  five  books 
of  Moses  had  been  finished.  In  Ihe  meantime 
the  Corporation  in  England  had  received  a  new 
charter,  and  the  Hon.  Robert  Boyle  had  been 
appointed  its  chief  officer.    To  him  the  Com- 


missioners wrote  from  Boston.  September  10, 
1662,  as  followiii :  "  the  bible  is  now  about  halfe 
done ;  and  ctmstant  progrosse  therin  is  made ; 
the  other  halfe  is  lilce  to  bee  finished  in  a  yoare ; 
the  future  charge  is  vncertaiiie,  by  estimate 
not  lesse  then  200  lb :  wee  Iiane  heer  with  sent 
twenty  Coppies  of  the  new  Tfstament  to  l>ee 
disposed  ot  as  youer  honors  shall  see  meet ; 
.    .    .    AVce  on«ly  crane  leane  att  present  for 
the  pre ueu ting  of  an  objection  that  may  arise 
concerning  the  particulars  charged    fur   the 
printing  wherin  you  will  find  21  sheets  at  three 
pounds  ten  shillings  a  sheet  and  the  rest  but 
att  50  shillings  a  sheet  the  Reason  wherof  lyes 
heer:  It  pleased  the  honored  Corporation  to 
send  ouer  one  Marmadnke  Johnson  a  printer 
to  attend  the  worke  on  Condition  as  they  will 
en  forme  you:  whoe  hath  Caryed  heer  very  vn- 
worthyly  of  which  heo  hath  bine  openly  Con- 
victed and    sencured   in  some  of  our  Courts 
although  as  yett  noe  «»xecntion  of  sentence 
against   him;    peculiaru   fauor   haneing  bine 
showed  him  with  respect  to  the  Corporation 
that  sent  him  ouer;  but  notwithstanding  all 
patience  and  lenitie  vsed  towards  him  hee  hath 
proue<l  nery  idle  and  nought  and  absented  him- 
selfe  from  the  worke  more  than  halfe  a  yeare 
att  one  time;  for  want  of  who^e  assistance  the 
printer  by  his  agreement  with  vs  was  to  hane 
the  allowance  of  21  lb.  the  which  is  to  bee  de- 
fallcated  out  of  his  suUery  in  England  by  the 
honored    Cor|>oration     there.*'     Among     the 
charges  in  the  treasurer's  account  submitted  in 
September.  1662,  is  one:  "To  sundry  Disburs- 
jnent«  for  printing  the  bible  by  bill  of  p*)rtioa- 
lars  £237. 05. 00."    A  few  of  the  items  included 
in  this  charge  are  as  Tollows:  "To  160  Ream 
of  paper  att  6«.  per  ream,  "4AZ.;   "To  printing  the 
title  sheet  to  the  New  Testament,"  U.;  "To 
printing  21  sheets  of  the  old  Testament,  att 
31b.  IDs.  per  sheet  Mr.  lohnson  beini;  absent/' 
732. 10«.;  "To  printing  25  sheets  with  his  healp 
att  50  shill:  per  sheet."  621.  lOf.;  "To  binding 
200  Testamenta  at  6d.  a  peece,"  51.    In  reply  to 
the    letter   of  the  Commissioners,  Mr.  Boyle 
wrote  ft>om  I^ndon,  April  9, 1663:  "wee  hope 
the  bible  wilbee  finished  by  the  Retame  of  the 


Eliot  (J.)  —  Continued. 

Shipps  and  then  and  not  before  wee  desire  to 
Receiue  some  from  you;  .  .  .  Conseming 
Marmeduke  Johnson  the  Printer  wee  are  sorry 
hee  hath  soe  miscarryed  by  which  meanes  the 
printing  of  the  bible  hath  bin  retarded  we  are  re- 
solved todefault  the  21  lb.  you  mention  out  of  his 
sallary:  Mr.  Elliott  whose  letter  beares  dat« 
three  monthes  after  yoners  writes  that  Johnson 
is  againe  ReturQe<l  into  the  worke  whose  brother 
alsoe  hath  bine  with  vs  and  gives  vs  great  as- 
surance of  his  brothers  Reformation  and  fol- 
lowing his  basines  dilligently  for  the  time  to 
come ;  and  hee  being  (ait  Mr.  Eiliott  writes)  an 
able  and  vsefnll  man  in  the  presse  wee  hauo 
thought  fitt  further  to  make  tryall  of  him  for 
one  yeare  longer  and  the  rather  because  vpon 
Mr.  Elliotts  motion  and  the  goodnos  of  the 
worke;  wee  hane  thought  fitt  aud  ordered  that 
the  Psalmes  of  Danid  in  meter  slialbee  printed 
in  the  Indian  language;  and  soe  wee  hope  that 
the  said  Johnson  performing  his  promise  of 
amendement  for  time  to  come  niaj*  bee  vsefull  in  " 
the  furthering  of  this  worke  which  wee  soe 
much  desire  the  flnnishing  of.'* 

The  printing  of  the  old  testament  was  fin- 
ished before  the  next  meeting  of  the  Com  mis- 
sionera,  when  they  wrote  to  the  Corporation  in 
England,  September  18, 1663,  as  folio  wh:  "Some 
time  atler  our  la^t  letter  Marmeduke  lohn- 
son Returned  to  the  Presse  and  hatti  carried 
himselfe  InditTerently  well  since  soe  farr  as  wee 
know  but  the  bible  being  finished  and  little 
other  worke  presenting ;  wee  dismised  him  att 
the  end  of  the  tearme  you  had  contracted  with 
him  for;  but  vnderstanding  youer  honorable 
Corporation  hath  agree<l  with  him  for  another 
yeare ;  wee  shall  Indeavour  to  Imploy  liitii  as 
wee  can  by  printing  the  psalmes  and  another 
little  Treatise  of  Mr.  BaxU^rd  which  Mr.  Elliott 
is  translateing  into  the  Indian  langn:ige  wliich 
is  thought  may  bee  vsefnll  and  prutitahie  to  the 
Indians;  .  .  .  Weehaue  onlere<l  Mr.  VHhrr 
to  present  youer  honors  by  the  nextshipp  with 
20  Coppyes  of  the  bible  and  as  many  of  the 
Psalmes  if  printe<l  of  before  the  shippoa  d(>part* 
ure  from  hence."  It  was  also  resulved  that 
"Mr.  Simon  Bradittreet  and  Mr.  Danforth  are 
Requested  to  take  care  for  the  preparation  of 
an  epistle  to  the  Indian  Bible  dedicatory  to  his 
M(\jestie  and  cause  the  .same  to  bee  printe<l," 
which  was  accordin^ily  done.  After  the  Indian 
version  of  the  psalms  in  metre  had  bet'n  fin- 
ishetl  at  the  press,  probably  in  November  or 
December  of  the  same  year,  it  was  appended 
to  the  bible,  and  the  work  was  ready  for  bind- 
ing. Twenty  copies  of  the  completed  book  in 
sheets  were  then  sent  to  the  Corporation  in 
England,  where  Home  of  them  (or  perhaps  all) 
were  bound  nnlfornily  in  dark-blue  morocco. 
On  the  7th  of  March,  1C64,  the  Cor]>oration 
wrote  to  the  Commissioners:  "  Wee  desire  by 
youer  next  to  In  forme  vs  how  many  bible.n  haue 
bine  printed  in  the  Indian  Language  It  be- 
ing that  which  wee  Judge  might  bee  of  pub- 
licke  Repute  ynto  the  worke.'*    One  copy  of 


ALOOXQUIAN  LANGUAGES. 


141 


Sliot  (J.)  —  Continaed. 

the  bible  was  preaented  to  king  Charlen,  con- 
ceming  which  Mr.  Poyle  wrote,  April  21, 1664, 
AS  follow* :  "I  waited  this  Day  vpou  the  Kin^; 
with  your  translatioa  of  the  Bible, which,  I  hope 
I  need  not  tell  you,  ho  receuod  acoording  to  his 
enstome  yery  gratioasly.  But  though  ho  lookd 
ft  pretty  while  vpou  it,  &  sbewd  some  things 
in  it  to  those  that  had  the  honour  to  be  aboat 
him  in  his  bed-chamber,  into  which  he  carr^'d 
it,  yet  the  Vuexpectod  comraing  in  of  an  Extra- 
ordinary £nuoy6  from  the  Emperour  hindred 
me  from  receueing  that  fuller  expression  of  his 
grace  towards  the  translators  and  Dedicators 
that  might  otherwise  have  been  expected." 

In  September,  1064,  the  Commissioners  wrote 
to  the  Corporation  in  England:  "the  number 
of  Bibles  with  Psalm  books  pricted  were  vp- 
wards  of  a  thousand ;  of  Baxters  Call  1000  and 

,«  of  Psalters  500  diuers  wherof  all  sorts  are  dis- 
posed to  the  Indians  and  the  rest  reddy  for 
theire  vse  as  they  can  be  bound  vp  and  there 
may  bee  occation."  Among  the  charges  in  the 
treasurer's  account  presented  at  the  same  date 
were  the  foUowing:  "  For  two  smale  Chests  to 
pat  the  Bibles  in  that  were  sent  to  England,'* 
5&.',  "To  printing  the  Indian  Psalmes  13 
•heeta  at2  lb.  per  sheet,"  26^.;  "  To  printing  the 
epistle  dedicatory  to  the  Bible,"  II.;  "  To  print- 
ing 9  sheets  of  the  Psalter  at  20«.  per  sheet," 
91.;  **To  Packthred  and  Dry  falls  to  put  the 
bibles  in,"  IZ.  5«.;  "To  boat  hier  for  carrying 
and  Becarrying  paper  and  bibles."  SLGs.-.  **  To 
binding  and  clasping  42  bibles  at  2«.  6d.per 
bible."  Si.  5f. 

From  the  account  which  Samuel  Green  the 
printer  rendered  to  the  Commissioners,  Sep- 
tember 19, 1663,  it  appears  that  he  had  received 
80  reams  of  paper  from  the  Society  in  England, 
and  889  reams  from  Mr.  Usher,  making  469 
reams  in  all.  Of  this  quantity  he  had  used  30 
reams  "for  printing  twoCattachismes"  (Pier- 
son's  in  1668,  and  Eliot's  in  16G2),  and  368  reams 
**for  printing  the  Bible."  leaving  71  reams  in 
his  possession.  In  addition,  there  were  61 
reams  remaining  with  Mr.  Usher.  Dr.  Trum- 
bull giTes  the  following  estimate  in  his  essay 
on  th*  Origin  and  Early  Progreti  of  Indian 
MUtiOHS  in  New  England  (Worcester,  1874), 
page 38:  "For printing  the  Bible  (not  including 
the  Psalms  in  Metre)  Mr.  Green  used  368  reams 
of  paper.  With  the  usual  allowance  for  waste 
sheets,  this  would  work  161,920  sheets.  The 
Bible  contains  544 'leaves,  or  136  sheets;  the 
Kew  Testament  128  leaves,  or  32  sheets.  The 
Psalms  (as  printed  in  the  Old  Testament,  and 
separately  worked  as  the  'Psalter')  9  sheets. 
Assuming  that  the  edition  of  the  New  Testa- 
ment was  1.500,  of  which  500  were  bound  sep- 
arately, we  have  the  distribution  of  the  paper 
nearly  as  follows: 

600  New  Test's,  of  32  sheets.    Sheets,  16,000 

SOOPsalters,  9       "  "        4,500 

lOIOBlbles,  130       "  *•      141,440 


161.940 
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sheets,  within  a  single  quire  of  the  368  reams 
charged.  The  first  edition  of  the  Bible  was 
'npwanls  of  a  thousand,'  but,  probably,  not 
quite  1.050." 

The  records  of  the  Commissioners  contain, 
under  the  date  of  September  13.1667,  the  t'ol-  y 
lowing  charges:  "To  two  hundrecl  Indian 
Bibles  bound  and  clasped  2«.6d.,"  2U\  and 
"  To  Indian  bibles  primers  deliuered  to  Mr. 
Elliott  and  Mr.  lohn  Cotton  and  to  Scollers,"  2 1, 
10<.03d.  At  a  meeting  held  in  Plymouth,  Sep- 
tember 5,  1072.  it  was  resolved  that  "  Thomas 
Danforth,  Ksqr.  is  ordered  to  take  care  that 
all  the  Bibles  and  other  prints  belonging  to  the 
Indians  be  bound  vp  and  not  lost :  and  for  that 
end  is  to  oall  for  the  same  where  they  are  now 
Resting  and  dispose  therof." 

It  appears  that  the  above-mentioned  charge 
of  2«.  Od.  for  binding  and  clasping  each  bible 
was  not  satisfactory  to  the  binder,  John  Kat- 
life,  who  in  1604  addressed  the  following  letter 
to  the  Commissioners:  "For  The  Honnoured 
The  Comissioners  of  the  united  Collonyes  in 
New  England  met  at  Hartford,  These  present. 
May  it  please  your  worships,  The  providence 
of  god  so  ordering  it,  that  I  could  not  be  so 
hapy  as  to  be  here  at  your  last  meeting  at  Bos- 
ton, there  toadress  myselfe  unto  your  worships 
shout  the  bindeing  the  Indian  Bibles ;  the  onely 
incourageing  work  which  upon  good  Intelli- 
gence caused  me  to  transport  myselfe,  and  fam- 
ily into  New  England,  and  which  I  desire  to 
promote,  by  my  art,  and  in  my  Lawfull  calling 
as  a  thing  tending  so  much  to  the  hunour  of 
god,  by  the  a<lvancemeut  of  Religion,  wherein 
your  honoured  selves  doe  claime  a  worthy 
remembrance,  as  Chiefe  Instruments  and  prop- 
agators of  it  and  flndeing  that  > our  worships 
had  referred  the  care  of  bindeing  and  prico  to 
Mr.  Usher,  I  have  by  his  appointment  and  ortler 
made  some  progress  therein,  yet  not  flndeing 
him  verry  willing  without  your  worships'  ctm- 
sent,  toc4>me  up  to  a  suitable  price  (ho  profi-ss- 
ing  himselfe  but  to  bee  your  worships'  steward) 
in  that  behalfe,  have  Inforceil  me  to  appeal  Trom 
him  unto  yourselves  in  this  matter  and  humbly 
to  acquaint  you  that  under  3«.  Ad.  or  3f .  6d.  p, 
book  I  can  not  binde  them  to  live  comfortably 
upon  it,  one  BiLle  being  as  much  as  I  can  com- 
pleat  in  one  day,  and  out  of  it  tiudu  Thred, 
Glew,  Pastelioard,  and  Leather  Claps,  and  all 
which  L  cannot  nuply  iny  selfe  for  onr  shilling 
in  this  country.  I  question  not  but  the  jirint- 
ers  if  thoy  please  are  able  to  Infonn  your  Wor- 
ships of  the  ReaHoiiiibleness  of  my  ap])oal  ia 
this  cuHC.  though  I  bhuno  not  Mr.  Usher  in  I  ho 
Least,  and  I  tinde  by  experience  that  in  things 
belonging  to  my  trade,  I  here  pay  18*.  for  that 
which  in  England  I  could  buy  for  four  Hhil- 
lings,  they  being  things  not  forniorlv  much  used 
in  this  c^iuntry.  Were  I  before  your  Worships 
I  couhl  fcrtht-r  amplify  ray  demand  by  Roamm 
to  be  Just  and  I.^wfull;  so  likewise  I  doubt 
not  but  others  can  that  may  appear  before  you ; 
but  Relying  upon  your  Worship's  wisdome  and 
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that  upon  coosideration  yoa  will  Judge  the 
Artificer  worthy  of  hU  wages,  1  shall  not 
further  trouble  yoa,  but  expecting  your  favour- 
able concession  thereto  for  the  better  carrying 
on  of  the  work  and  for  my  Incouragement 
therein,  prayeing  for  your  Worships*  Prosper- 
rity  subscribe  myselfe,  Your  Worships'  humble 
servant  John  Ratlifo.  Boston,  Aug.  30, 1664." 
Indorsed:  "Massachusetts,  Jno. RatlilTA  Let- 
ter to  Comisaioners  at  Hartford,  August  30th, 
166i." 

Seven  varieties  of  the  Indian  bible  of  1663, 
with  the  English  general  title,  are  described 
below.  Jheae  differ  in  the  number  of  certain 
preliminary  leaves,  namely:  the  dedication  of 
the  whole  bible,  the  Indian  general  title,  the 
leaf  of  contents,  the  English  new  testament 
title,  and  the  dedication  of  the  new  testament, 
one  or  more  of  which  are  generally  omitted ; 
also  in  the  Indian  new  testament  title,  which 
sometimes  does  not  contain  the  diamond 
shaped  figure.  For  an  account  of  the  varia- 
tions in  different  copies  of  the  new  testament 
portion,  see  the  notes  to  the  separate  issues  of 
the  new  testament  in  1661.  The  bible  with 
Indian  titles  only  is  described  under  a  separate 
title. 

CopitM  of  the  firit  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
wli(>le  bible,  the  Indian  general  title,  the  leaf 
of  contents,  Genesis  to  Malachi.  the  English 
new  testament  title,  the  dedication  of  the  new 
testament,  the  Indian  new  testament  title  with 
the  diamond  shaped  figure,  Matthew  to  Revela- 
tion, and  the  metrical  psalms  with  the  final  leaf 
of  rules.    600iprinted  leaves,  and  4  blank  leaves. 

(1)  Mr.  Theodore  Irwin,  Oswego,  N.  Y.    It 
remained  in  the  original  leather  binding  until 
1879,  when  it  was   clowned  and    rebound    in 
brown  levant  morocco  by  F.  Bedford,  preserv- 
ing three  of  the  original  blank  leaves.    Size  of 
the  leaf,  7 1^0  by  5j  inches.    The  Indian  new  tes- 
tament title  contains  the  diamond  shaped  fig- 
ure.   On  the  recto  of  the  leaf  of  contents  is 
written,  "  Thomas  Shepard's  Book.  2.  6^.  1666. 
ye  gilt  of  ye  Rev*  Translator."    This  was  the 
son  of  the  Kev.  Thomas  Shepard,  minister  of 
Cambridge,  who  died  in  1619.   He  was  bom  in 
1035,  graduated  at  Harvard  College   in    1653, 
aud  was  minister  of  Cbarlcstown  from  1669  un- 
til his  death  in  1677.    His  library,  probably 
including  the  Indian  bible,  was  bequeathed  to 
his  son,  also  named   Thomas  Shepard   (bom 
1658,  died  1685),  who  was  minister  of  the  same 
church  from  1680  until  his  death.    A  memo- 
randum on  a  blank  leaf  at  the  front  shows  that 
it  was  once  owned  by  Thomas  Nixon  of  Fram- 
Ingham,  afterwards  of  Southborough,  Massa-  1 
chusetts  (born  1736,  died   1800),  who  was  an 
ensign  in  the  French  and  Indian  war  of  1756,    , 
and  colonel  of  the  sixth  Massachusetts  regi-  , 
nient   during   the  revolution.    From    him    it 
passed  to  his  son.  Thomas  Nixon  junior  (bom 
1762.  died  1842),  who  left  it  to  his  son,  Warren   ' 
Nixon.  At  the  end  of  the  volume  is  the  follow-   1 


Eliot  (J.)  — Continued. 

ing  note  in  manuscript:  "This  edition  of 
Eliot's  Indian  Bible  owned  by  Mr.  Nixon  of 
Framlngham  is  more  valuable  on  account  of  its 
having  the  epistles  dedicatory,  than  either  of 
the  two  copies  of  thU  work  now  in  the  posses- 
sion of  Harvaitl  College.  It  is  the  same  edition 
it  would  seem  as  the  copy  of  the  Rev.  Doctor 
Harris,  which  was  purchased  by  Mr.  Crown* 
inshield  after  the  Doctor's  death  for  fifty 
dollars.  ...  If  the  owner  of  this  volume 
shoald  ever  feel  willing  to  part  with  it  we  are 
assured  that  the  donation  would  be  thankfully 
acknowledged  by  the  College  at  C [am bridge)." 
The  bible  was  afterwards  deposited  in  the  libra- 
ry of  the  American  Bible  Union  of  New  York, 
and  ill  1877  or  1878  was  offered  for  sale  to  the 
Astor  Library  And  other  institutions  for  abont 
$500.  It  was  purchased  by  Mr.  J.  W.  Bouton, 
the  New  York  bookseller,  who  priced  it  at  $750. 
From  him  Mr.  Irwin  bought  it  and  sent  it  to 
London  to  be  rebound.  See  the  privately 
printed  Catalogue  qf  the  Library  .  .  .  bdong- 
ing  to  Theodore  Irwin  (New  York,  1887),  no.  168. 
Additional  information  furnished  by  Mr.  Irwin, 
in  letter  of  AprU  26th,  1880. 

It  is  related  in  Francis's  life  of  Eliot,  that 
the  Bev.  Thaddens  Mason  Harris  of  Dorohes* 
ter  "discovered  in  a  barber's  shop  Eliot's  In* 
dian  Bible  of  the  first  edition,  in  a  mntilated 
state,  which  was  in  the  process  of  being  osed 
for  waste  paper.  It  was  found  to  contain  both 
of  the  dedications  to  the  King ;  and  Dr.  Harris 
seized  upon  it  with  all  the  interest  belonging 
to  the  discovery  of  a  long-lost  treasure.  He 
transcribed  the  addresses,  and  pablished  them 
in  the  Collections  of  the  Massachusetts  His- 
torical Society."  Dr.  Harris  himself,  in  his 
reprint  of  theso  dedications  (JfoM.  HieL  80c, 
CoU.  vii. 222-228),  says:  '*  Of  six  copies  of  the 
Indian  bible,  which  I  have  seen,  no  one  pos* 
sessed  those  dedications.  The  following  were 
taken  from  a  mutilated  copy,  used  in  a  barber's 
shop  for  waste  paper.  Fnmi  this  intruded 
destruction  they  were  eagerly  anatched,  by  the 
hand  which  writes  this,  at  trvkf  valuable  relieke.'* 
It  has  not  been  ascertained  what  became  of  this 
copy.  The  writer  of  the  manascrip|  note  in 
Mr.  Irwin's  bible  probably  had  the  above  ac- 
count in  mind  when  he  mentioned  Dr.  Harris's 
copy :  but  the  only  one  sold  at  the  Doctor's  sale 
in  January,  1843,  was  of  the  edition  of  1685, 
which  was  purchased  by  Mr.  Crowninshield 
for  $30,  and  is  now  in  th^  possession  of  Mr.  Gun- 
ther  of  Chicago.  Mr.  Thomas,  in  his  account  of 
the  two  dedications  in  the  Indian  bible  (Hit- 
tory  of  Printing  in  America,  Worcester,  1810, 
vol.  1, p. 475),  says:  "  I  recollect  to  have  seen, 
many  years  since,  a  copy  that  contained  them  ; 
that  which  I  possess  is  without  them,  as  aie 
all  others  which  I  have  lately  examined." 

Copies  0/  the  teeond  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  Indian  general  title,  the  leaf  of 
contents,  Genesis  to  Malachi,  the  Indian  neW 
testament  title  with  the  diamond  shaped  figoze, 
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Xatibew  to  ReTelation,  and  the  metrical 
peelms  with  the  final  leaf  of  rules.  507  printed 
leayee.  and  3  bhuik  leaves.  The  English  new 
teatament  title  and  the  dedication  of  the  new 
teatement  are  omitted  in  these  copies. 

(2)  Library  of  Brown  University,  Provi- 
dence, ILL  A  well  preserved  copy,  with  the 
exeeption  that  the  diamond  shaped  fi<|[nre  has 
been  out  oat  of  the  Indian  new  testament  title. 
It  eootftins  manuscript  notes  in  English,  In- 
dian and  shorthand  on  the  margins,  nnd  many 
of  the  passages  and  verses  are  marked,  espe- 
daily  in  the  new  testament.  At  the  end  are 
fimrpagesof  manuscript,  in  shorthand,  English 
and  Indian.  Dr.  Reuben  A. Guild,  the  libra- 
Tlan,  supposes  for  various  reasons  that  this  copy 
of  the  Uble  belonged  to  Roger  Williams  (born 
ISn,  died  1683),  who  was  known  to  be  "  a  pro- 
fleientln  shorthand,"  and  that  the  notes  and 
annotationa  are  in  his  handwriting.  On  one  of 
the  pages  is  written  "  College  Library,"  in  the 
hand  of  James  ICanning,  the  president  of  the 
University  (then  called  the  College  of  Rhode 
Island),  flrom  1765  to  1701.  "Durini;  the  war 
of  the  RevolnUon  the  book  was  one  of  the  500 
In  the  library  which  were  removed  to  Wren- 
tham.lCass.,  for  safety,  in  the  care  of  the  Bev. 
William  Williams,  a  member  of  the  first  grad- 
uating class."  See  the  Oattihgue  of  the  Lxbrary 
qfSnwn  ITnivenity  (Providence,  1843),  pp.  130, 
14A.  Information  famished  by  Dr.  Guild  in  a 
letter  dated  April  25th,  1880,  and  in  an  article 
printed  io  the  NevhTork  TitMM  for  May  1st, 
1880. 

C3)  Vr.  J.  Pierpont  Morgan,  New  York. 
Bound  in  brown  levant  morocco  by  F.  Bedford, 
preserving  all  of  the  original  blank  leaves. 
Siae  of  tke  leaf;  71  by  5|  inches.  The  Indian 
new  testament  title  contains  the  diamond 
shaped  flgare.  This  bible  was  once  owned  by 
White  Keanett,  bishop  of  Peterborough  from 
1718  until  his  death  In  1728,  and  has  his  name 
on  the  lower  part  of  the  English  general  title. 
In  1880,  acoording  to  Dr.  Trumbull,  it  was  sold 
by  Bernard  Quaritch  to  Mr.  George  Brinloy,  of 
Hartfbrd,  Conn.,  at  the  sale  of  whose  library  in 
New  Tork,  March,  1870  (no.  787),  it  was  pur- 
chased for  Mr.  Morgan  for  $1,000. 

(4)  Library  of  the  Zealand  Academy  of  Sci- 
enoea  (Zeenwsch  Genoot«chap  der  Weten- 
■ehappen),  Middleburg,  Holland.  Bound  in 
leather,  with  red  edges,  in  fine  condition.  It 
probably  contains  the  diamond  shaped  figure 
on  the  Inilian  new  testament  title.  In  the  Cat- 
mloguM  der  BibHothefk  van  het  Zeruwteh  Oenoot' 
aekap  (Middleburg,  1845),  p.  3,  it  is  entered  as 
"The  Holy  Bible  translated  into  the  Indian 
laognage,  Cambr.  1663."  In  the  enlargc<l  cat- 
alogue of  the  same  library,  p.  260,  no.  1087,  it  is 
described  with  the  English  and  Indian  general 
titles  and  the  Indian  new  testament  title.  A 
report  on  the  two  copies  of  the  Indian  bible  in 
Ahe  library  of  this  academy  was  read  at  one  of 
its  meetings  in  December,  1873,  by  the  librarian, 
F.  Nagl^aa,   and  snbeeqaently  printed  in  n 
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separate  pamphlet.  An  English  translation  of 
it  is  given  in  the  Proeeedingt  cf  the  MastaehU' 
tetti  Hiitoriedl  Society  for  1873-75,  pp.  307-300, 
in  which  it  is  stated  that  this  copy  of  the  bible 
contains  "the  double  title  and  the  dedication 
to  Charles  II."  See  no.  30  of  this  list  for  an 
account  of  the  other  copy. 

Copifi  of  the  third  variety:  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  leaf  of  contents,  Genesis  to 
Malachi,  the  Indian  new  testament  title  with 
the  diamond  shapetl  figure,  Matthew  to  Revela- 
tion, and  the  metrical  psalms  with  the  final  leaf 
of  rules.  506  printed  leaves,  and  3  blank 
leaves.  The  Indian  general  title,  the  English 
new  testament  title,  and  the,  dedication  of  the 
new  testament  are  omitted  in  these  copies. 
Several  of  the  bibles  put  under  this  heading 
(nos.  6,  7,  8,  and  14),  of  which  full  descriptions 
have  not  boon  obtained,  may  perhaps  belong  to 
the  second  or  fourth  variety. 

(5)  Astor  Library,  New  York.  Bound  in 
morocco  by,F.  Bedford.  With  the  diamond 
shaped  flgtiro  on  the  Indian  new  testament 
title. /It  was  a  duplicate  fh>m  the  library  of 
Trinity  College,  Dublin,  and  contains  the  stamp 
of  that  institution.  In  March  and  April,  1870 
(250  \^talogue,  no.  276),  and  in  July,  1870  (260 
Catal&gue,  no  1170),  it  was  advertised  for  sale 
by  Mr.  l^rhard  Quaritch  at  2502. ;  in  January, 
1873  (2BfMitalogM,  no.  0026),  and  in  October, 
1873  (201  Catalogue,  no.  18060),  at  2251. ;  and  in 
August,  1875  (208  Catalogue,  no.  7543),  at  2002. 
It  was  purchased  by  Mr.  Alph.  L  Pinart,  whose 
book  plate  was  added,  and  at  the  sale  of  his 
library  in  Paris,  January,  1884  (no.  113),  was 
bought  again  by  Mr.  Quaritch  for  2700  francs. 
Ho  advertised  it  in  April,  1884  (352  Catalogue, 
no.  15007),  at  2252.,  when  it  was  purchased  by 
Mr.  Astor.  See  the  supplementary  Catalogue 
of  the  Aator  Library  (Cambridge,  188G).  vol.  1, 
p.  402.  For  the  description  of  another  dupli- 
cate from  Trinity  College  of  the  same  edition, 
b  it  with  Indian  titles  only,  which  also  came 
into  thomaikt't  in  1870,  see  no.  88  of  this  list. 

(6)  Bodleian  Library,  Oxford.  See  the  Cat- 
alogus  Libroium  Jmprettorum  Bibliotheetr  Bod- 
leian(E  (Oxonli.  1843),  vol.  1,  p.  250.  where  it  is 
entered  under  the  heading  of  version  Virgin, 
ianop,  as:  ''llie  ludv  Bible  in  the  language  of 
the  Indians  in  Virginia  by  John  Eliot.  A^» 
Cambridge,  in  New  England,  1663."  It  is  sup- 
posed to  be  of  tlUs  variety,  but  in  the  absence 
of  a  more  particular  description  it  can  not  be 
determined  exactly  what  kind  of  a  copy  it  is. 

(7)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
Press  mark  C.  10.  a.  1.  With  a  colored  frontis- 
piece of  the  royal  arms  of  Euglaud  inserted: 
Thin  is  probably  the  co]>3'  deHcril)ed  in  tlm  Bib- 
liotheece  Uequf  Catalofjiie  (London,  1820),  vol.  1, 
p.  270.  See  the  British  Mu*e\im  Catalogue  of 
Printed  Book*  (London,  1887).  nnder  Eliot; 
and  Henry  Stevens's  Catalogue  of  the  American 
Bookein  . .  .  the  British  Museum  (LoniVon,  1866), 
p.  56.    It  is  suitposed  to  be  of  this  variety,  with 
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the  dimzDund  Bhaped  figure  on  the  Indi*n  new 
tetttamcnt  title.    See  also  no.  23  of  this  lUL 

(8)  Library  of  William  Cavendish,  second 
earl  of  Burlington  and  seventh  duke  of  Devon- 
shire, Chatsworth,  England.  Bound  in  purple 
morocco.  The  commencement  of  this  collec- 
tion of  books  dates  back  to  the  reign  of  Queen 
Elizabeth,  but  the  greatest  additions  were 
made  by  William  George  Spencer  Cavendish, 
the  sixth  duke  of  Devonshire  (bom  1790.  died 
1858),  "who  is  justly  entitled  to  be  called  the 
founder  of  the  Chatsworth  library  in  its  pres- 
ent form."  He  purchased  the  library  of  Thomas 
Dampier.'  bishop  of  Ely,  io  1B12,  and  bought 
largnly  at  the  sales  of  the  Stanley,  Home 
Tooke,  Townley,  Edwards,  and  Roxburghe 
libraries.  Most  of  his  books,  which  were  soat- 
tered  among  his  several  houses,  were  remove<l 
to  Chatsworth  in  1815.  See  the  Catalogue  o/the 
Library  at  OhaUrtcorth  (London,  1879),  vol.  1,  p. 
180.  In  the  absence  of  a  more  particular  de- 
scription, the  bible  is  supposed  to  be  of  this 
variety,  with  the  diamond  shaped  figure  on  the 
Indian  new  testament  titl^. 

(9)  Library  of  Congress,  Washington,  D.  C. 
In  the  original  bindingof  dark  blue  morocco,  gilt 
edges.    W  ith  the  diamond  shaped  figure  on  the 

Indian  new  testament  title.  Some  of  the  leaves 
are  loose  and  stained.  The  price  mark  of  It.  6d. 
is  written  on  the  first  title.  On  the  verso  of 
the  new  testament  title  is  written:  "Rachel 
Gaither  Daughter  of  John  Gaither  and  Ruth  his 
Wife  was  bora  April  19th,  1687,"  and  below  it  a 
list  of  the  children  of  "  Rich'  Tucker  and  Su- 
sanna his  Wife,"  Rachel,  Susanna,  Elizabeth. 
Richard,  and  Rebeacker,  who  were  bom  in  the 
years  1744,  1746,  1748,  1750,  and  1752,  respect- 
ively. On  the  blank  leaf  between  the  new  test- 
ament and  metrical  psalms  is  written :  "  David 
Whittle  the  Son  of  John  Whittloand  Rachel  his 
Wife  was  Born  .  .  .  July  4th,  1760."  The  bible 
was  purchased  for  the  Library  of  Congress  from 
a  Maryland  family  about  the  year  1872.  It  is 
mentioned  in  Mr.  Nathanid  Paine'sliHt,  printed 
in  his  Jirie/Xotiet  o/the Librari/o/th<  American 
Antiquarian  Society  (WorcesttT,  1873),  p.  55. 
See  the  Alphabetical  Catalogue  of  the  Library 
0/  Congrett  (Washington,  1878),  vol.  1,  p,  701. 

(10)  Mrs.  Ralph  L.  Cutter  (Laura  M.  Eliot). 
Brooklyn,  X.  Y.  In  the  original  dark  blue 
morocco  binding,  gilt  edges,  containing  all  of 
the  original  blank  leaves.  Size  of  the  leaf,  7^ 
by  5|  inches.  AVith  the  diamond  shaped  fig- 
ure on  the  Indian  uttw  testauiont  title.  An  un- 
UMually  large  and  fine  C4ipy,  with  many  rough 
leavcM.  It  may  have  been  a  presentation  copy 
to  Ueury  Asburttt,  Es<].,  the  treasurer  to  the 
Corporation  for  propagating  the  gospel  among 
the  Indians  in  New  Eug  and,  who  died  in  1680. 
At  the  top  of  the  first  title  is  the  partially  de- 
faced signature  of  "Wm.  Ashhurst,"  sup- 
posed by  Dr.  Moore  and  Dr.  Trumbull  to  lie 
Sir  William  Asliurst,  the  son  of  llenry.  who 
was  lord  mayor  of  London  in  1693,  a  prominent 
member,    and   afterwards   governor,    of  the 
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above  named  Coi-poration.  and  who  died  in  1720* 
There  was  another  "Wm.  Ashhurst,"  how- 
ever, an  elder  brother  of  Henry,  whose  sig- 
nature is  found  in  the  copy  described  under 
no.  17  of  this  list.  It  afterwards  came  into 
the  possession  of  Mr.  John  Allan,  of  New 
York,  the  well  known  antiquarian  and  book 
collector  (born  1777,  died  1863).  According  to 
Mr.  George  P.  Philes,  Mr.  Allan  told  him  that 
he  bought  it  for  $10  from  a  person  who  brought 
it  to  him.  At  the  sale  of  Mr.  Allan's  library 
in  New  York,  May.  1864  (no.  1013),  it  was  pur- 
chased  by  Mr.  J.  W.Bouton,  the  bookseller, 
for  $825.  It  next  came  into  the  possession  of 
Mr.  George  Brinley,  of  Hartford,  Conn.,  and  at 
the  sale  of  the  third  portion  of  his  library  in 
New  York.  April,  1881  (No.  5682),  it  was  pur- 
chased for  1900  by  Dr.  Ellsworth  Eliot  for  his 
sister,  the  present  owner,  who  is  a  direct  de- 
scendant of  John  Eliot.  A  description  of  this 
copy,  made  by  Mr.  Peter  Hastie,  while  in  Mr. 
Allan's  possession,  was  printed  in  the  HiMtori' 
eal  Magazine  (March,  1859),  vol.  3,  pp.  87, 88. 

(11)  Mr.  John  Lyon  Gardiner,  Gardiner's 
Inland,  N.  Y.    In  the  original  calf  binding  with 
gilt  tooling,  lacking  the  clasps  and  showing  the 
marks  of  much  use.    With  the  diamond  shaped 
figure  on  the  Indian  new  testament  title.    The 
first  leaf  of  the  dedication  is  lacking.    The 
second  leaf  is  loose,  together  with  the  English 
general  title  and  front  cover.    The  bible  is 
ruled  throughout  with  red  ink,  around  every 
page,  around  the  headings  of  the  chapters,  and 
between  and  at  the  tops  of  the  columns.    This 
was  evidently  done  before  the  book  was  bound, 
as  vome  of  the  sheets  have  been  incorrectly 
folded.    Mr.  John  Lyon  Gardiner  (bom  1770, 
died  1816),  the  seventh  proprietor  of  the  island, 
and  grandfather  of  the  present  owner,  made 
the  following  note  in  it:    *'I  received  this 
Indian  Bible  from  Joshu*  Nc»esaoh  of  the  Ni- 
hantic  tribe   in   Lyme,    ^Qooaehtancntt '  by 
means  of  Daniel  Wauheat;  this  vj  May  1813. 
It  is  said  to  be  presented  to  the  tribe  by  a  Sa- 
chem of  the  Moheags  in  Norwich,"  etc.    Dated : 
"Mouchongonuc,  Gardiners   Island,  May  vj, 
1H13."    This  copy  was  mentioned  in  the  Wett- 
ehenter  Xeios,  in  August,  1855,  acoording  to  an 
article  in  the  Huttorieal Magazine  (April,  1859), 
vol.  3,  p.  124.    Information  furnished  by  Mr. 
Ganliuer,  in  letter  of  January  (Mb,  1883,  and  by 
Mr.Wm.  Wallace  Tooker,  in  letter  of  February 
12tb,  1890.    See  uUo  The  Papere  and  Biography 
of  Lion  Gardiner  (St.  Louis,  1883),  p.  100. 

(12)  Mr.  Brayton  Ives,  New  York.  An  an- 
UKually  large  and  fine  copy,  with  many  rough 
leaves.  It  remained  in  the  original  binding  of 
dark  blue  morocco,  gilt  edges,  and  ' '  in  the 
finest  condition,"  until  after  1870.  when  it  was 
rebound  in  olive  levant  gros  grained  morocco, 
by  F.  Bedford.  Sizeof  the  leaf,  7/,  by  5|  inches. 
With  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
new  tcstunient  title.  As  originally  bound,  this 
copy  did  not  contain  the  leaf  of  contents,  and 
therefore  was  like  no.  17  of  this  list,  desoribed 
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•8  »  fifth  rariety.  The  leaf,  however,  was 
afterwards  inserted  firom  another  copy,  so  that 
it  oonforms  now  with  the  desoription  of  the 
third  rariety.  On  the  verso  of  the  title  is  the 
stamp  of  the  Bodleian  Library  of  Oxford,  by 
which  institation  it  was  sold  as  a  duplicate. 
It  came  to  the  United  States  aboat  the  year 
1863,  and  was  offered  fur  sale  at  1002.  Mr. 
JameaT.  Brace,  of  New  York,  pnrcbasedit,  and 
at  the  sale  of  his  library  in  New  York,  April, 
1868  (no.  267),  it  brought  |I130-^gaiu8t  Mr. 
George  Brinley's  bid  of  $1127.50— passio};  iuto 
the  collectioQ  of  Mr.  John  A.  Rice,  of  Chicago, 
who  supplied  the  leaf  of  content-s  from  an  iui- 
perfect  copy  of  the  bible  in  his  posHeHsiou.  At 
the  sale  of  his  books  in  New  York,  Mnrcb, 
1870  (no.  662),  it  was  bought  fur  $\OoO  by  Mr.  J. 
W.  Bonton,  the  bookseller,  who  sold  it  to  Mr. 
TTilliam  Menzies,  of  Now  York.  It  was  then 
learned  that  the  leaf  of  oontent«  which  hud 
been  inserted  by  Mr.  Rico,  wsm  from  the  editiou 
of  1685.  See  na  23  of  the  list  of  bibles  of  that 
edition.  This  mistake  Mr.  M>mxiM  roctifle<l 
by  inserting  a  genuine  leaf  from  an  imperfect 
eopy  of  the  first  edition  in  hi^  possession.  lie 
also  had  the  book  rebound,  preserving  its  orig- 
inal size.  At  the  sale  of  his  library  in  New 
York,  November,  1876  (no.  665),  it  was  bought 
by  Mr.  Joseph  J.  Cooke,  of  Providence,  R.  I., fur 
$9O0l  When  the  third  portion  of  Mr.  Cooke's 
library  was  sold  in  New  York,  December,  1883 
{Amerieana^  no.  789),  the  present  owner  secured 
the  bible  for  $L280. 

(13)  Lenox  Library.  Now  York.  In  the  orig- 
inal binding  of  dark  blue  morocco,  gilt  edges, 
containing  all  of  the  original  blank  leaves. 
Sixe  of  the  leaf,  7/«  by  b\^  inches.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new  tes- 
tamoittltie.  The  number  18  is  written  in  large 
Ugaim  over  the  gilt  on  the  bottom  edges.  On 
the  first  blank  leaf  is  the  name  in  manuscript 
of  aa  early  owner,  "  Ashurst  Allin,  Rector  of 
Somerleton  near  Yarmouth  in  Suffolk."  On 
the  inside  of  the  front  cover  is  the  b  >ok  plate 
of  the  Scottish  antiquary  and  historian  George 
Chalmers  (bom  1742,  died  1825).  While  in  the 
poflsesaioo  of  Mr.  Chalmers  it  was  seen  and  ex- 
amined by  James  Grahams,  who  refers  to  it  in 
his  Hittoty  of  the  United  State*  (London,  1836). 
voL  l,p.280.  In  1841  it.  was  probably  sold  by 
auction  in  London,  with  the  library  of  Mr. 
Clialmers.  In  1861  it  came  into  the  possession 
of  Mr.  Bernard  Qnaritoh.  the  IxMkseller,  whose 
memorandom  of  collation,  dated  21st  March 
of  that  year,  is  on  one  of  the  blank  leaves  at  the 
end.  In  Joly,  1862,  he  offered  it  for  sale  (185 
Oaiaiague^  no.  626),  at  63{,  when  it  was  pur- 
chased by  Mr.  Lenox.  The  p^ge  hea<lings  of 
Luke  21  and  24,  on  the  recto  of  leaves  L2  and 
L4.  am  correctly  printed  in  this  oopy.  See  also 
noa.  16  and  80  of  thU  list 

(14)  Library  of  Trinity  College,  Doblio. 
See  the  (Jaiatogut  LU>rorum  lmpre$9oruiti  qui 
iM  BUMaOuea  OoOegii  Saerotanctet  et  Individ- 
urn  IWnOflrtif. ..odMrvantur  (Dublin,  1861),  vol. 
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1,  p.  303,  where  it  is  entered  under  the  heading 
of  version  Americana,  as  follows :  *'  The  Holy 
Bil)le,  translated  into  the  Indian  language  (by 
John  Eliot).  Cambridge  (New  Engl.),  16(».  4P. 
(V.  T.)  A.  f.  13."  Below  it  is  the  additional  en- 
try, "Cambridge,  1681  [n<j].  4^  (N.T.)  a.  k. 
42  and  40."  This  second  press  mark  may 
refer  perhaps  to  two  copies  of  the  new  tes- 
tament of  1001,  bound  separately.  The  bible 
is  probably  of  this  variety,  but  in  the  ab- 
sence of  a  better  description  it  can  not  be  de- 
termined exactly  what  kind  of  a  oupy  it  is. 
Seo  also  no.  14  of  the  list  of  copies  of  the  new 
testament  of  1661. 

Copies  of  the  fourth  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  leaf  of  contentH,  Genesis  to 
Malachi,  tho  Indian  new  testament  title  with- 
out the  diamond  shaped  figure,  Matthew  to 
Revelation,  and  the  metrical  psalms  with  the 
final  loaf  of  rules.  596  printed  leaves,  and  three 
blank  leaves.  The  Indian  general  title,  tlio 
English  new  testament  title,  and  the  dedication 
of  the  new  testament  are  omitted  in  tliese  cop- 
ies, which  differ  from  those  uf  the  third  variety 
only  in  the  variation  of  the  Indian  new  testa- 
ment titie. 

(15)  Mr.  Charles  H.  Kalbfieisch,  New  York. 
In  the  original  binding  of  dark  blue  morocco, 
gilt  edges.  Sizoof  the  leaf,  7g  by  5|  inches.  The 
Indian  new  testament  title  does  not  contain  the 
diamond  shaped  figure.  This  copy  is  consid- 
ered to  be  one  of  the  largest  and  finest  known. 
Many  «>f  tlio  leaves  have  not  been  touched  by 
the  binder's  knife  on  the  front  and  buttum  edges. 
It  came  from  the  library  of  Philip  Yorke,  first 
earl  of  Ilardwicke  and  lord  cliancellor  of  Eng- 
land from  1737  to  17o6.  After  the  death  of  the 
Itight  Hon.  Charles  Philip  Yorke,  the  fourth 
earl  of  Hardwicke,  a  portion  of  the  library  was 
removed  from  Wimpole  House  to  London,  and 
sold  by  auction  June  29th,  1888,  when  the  bible 
(no.  45)  was  purchased  for  the  present  owner 
by  Mr.  Quaritch  for  580Z.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Kalbfieisch,  in  letters  of  Joly 
22d,  1888.  and  April  15th,  1889. 

(16)  Lenox  Library,  New  York.  In  red 
moroccu  binding  of  the  x)resent  century  (about 
1837),  gilt  edges,  containing  all  of  the  original 
blank  leaves.  Size  of  the  leaf,  7^  by  5[^  inches. 
The  Indian  new  testament  title  does  not  con- 
tain tho  diamond  shaped  figure.  This  copy  of 
the  bible  was  purcha!<od  by  Mr.  Lenox  probably 
some  time  between  1810  and  1850.  It  cost  him 
212.  His  description  of  it  was  printed  in  the 
Hittorieal  Magazine  (October,  1858),  voL  2,  p. 
307.  It  has  the  page  headings  of  Luke  21  and 
24  on  the  recto  of  leaves  L2  and  L4,  correctly 
printed.    Soo  also  nos.  13  and  30  of  this  list. 

Chpiei  of  the  fifth  variety:  Containing  the  En- 
glish general  title,  the  dedication  of  the  whole 
bible.  Genesis  to  Malachi,  the  Indian  new  tes- 
tament title  with  the  diamond  shaped  figure, 
Matthew  to  Revelation,  and  the  metrical  psalma 
with  tiie  final  leaf  of  rules.    505  printed  leaves* 
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aud  3  blank  leaves.  The  Indian  general  title, 
the  leaf  of  contenta,  the  English  new  testament 
title,  and  the  dedication  of  the  new  testament 
aio  omitted. 

(17)  Library  of  AndoTer  Theological  Semi* 
nary,  Andover,  Mans.  In  the  original  leather 
binding  (apparently ),  paneled  sides,  gilt  edges. 
With  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
new  testament  title.  At  the  top  of  the  English 
title  is  written  the  name  of  "Wm.  Ashhnrst 
1663,"  an  elder  brother  of  Henry  Ashurst,  Esq., 
the  treasurer  to  the  Corporation  fur  propagating 
the  gospt'l  among  the  Indiuis  in  New  England. 
He  was  a  member  of  parliament  in  1611,  again  in 
1654,  and  the  author  of  several  political  tracts 
printed  at  London.  Another  copy  of  the  bible 
containing  the  signature  of  "  Wm.  Ashhnrst," 
pel  haps  a  nephew  of  the  above,  Is  described 
nnder  no.  10  of  this  list.  On  the  blank  leaf  at 
the  beginning  of  the  volume  is  inscribed  the 
following:  "A  present  to  the  Society  of  Inquiry 
on  the  Subject  of  Missions  from  Jas.  Chater, 
Baptist  Missionary,  Colombo,  Ceylon,  April 
1818."  The  Rev.  Mr.  Chater  was  the  first  mis- 
sionary sent  to  Ceylon  ftom  England  by  the 
English  Baptist  Missionary  Society  in  1812.  He 
was  one  of  the  translators  of  the  bible  into  Sing- 
halese, and  the  author  of  several  grammatical 
works  on  that  language.  He  died  in  1829.  The 
books  belonging  to  the  **  Society  of  Inquiry  '* 
were  deposited  in  the  library  of  Andover  Theo- 
logical Seminary  about  the  year  1860.  Informa- 
lion  furnished  by  tho  librarian,  William  L. 
Ropes,  in  letters  of  December  20th,  1888,  and 
January  23d,  1890. 

Another  copy,  which  was  originally  of  this 
variety,  was  made  to  conform  with  the  descrip- 
tion of  tho  third  variety  by  the  intertion  of  the 
leaf  uf  contents  from  another  copy,  and  is  de- 
scribed nnder  no.  12  of  this  list 

Oopiet  of  the  tixth  variety:  Containing  the 
English  general  title,  the  leaf  of  contents, 
Genesis  to  Malachi,  the  Englinh  new  testament 
title,  tho  Indian  new  testament  title  with  the 
diamond  shaped  figure,  Matthew  to  Revelation, 
and  the  metricAl  psalms  with  the  final  leaf  of 
rules.  595  printed  leaves,  and  2  blank  leaves. 
The  dedication  of  the  whole  bible,  the  Indian 
general  title,  and  the  dedication  of  the  new  tes- 
tament are  omitted. 

(18)  Library  of  the  American  Antiquarian 
Society.  WorceHt<*r,  Mass.  In  the  original  calf 
binding.  With  the  diamond  shaped  figure  on 
the  Indian  new  testament  title.  It  contains  the 
inscription  "  The  propeily  of  Isaiah  Thomas,  of 
Boston  and  Worcester,  Printer,  1791,"  and  is 
without  doubt  the  copy  referred  to  by  Mr. 
Thomas  in  his  History  of  Printimj  in  America 
( Worcester,  1810),  voL  1,  pp.  255, 475.  Tlie  bible 
was  probably  given  by  him  to  the  Society  at  the 
time  of  its  foundation  in  1812,  or  some  time  be- 
fore his  death  in  1831.  See  the  Oatalogm  of 
Booka  in  the  Library  of  the  American  Antiquar- 
ian Society  (Worcester,  1837),  where  it  is  entered 
in  two  places,  with  the  English  title  under  Bible, 


Eliot  (J.)  —  Continued. 

and  with  the  Indian  title  under  ElioU  A  fac- 
simile of  the  Indian  general  title  is  inserted  at 
the  front.  Information  furnished  by  the  libra- 
rian, Mr.  Edmund  M.  Barton. 

Copies  of  the  feventh  variety:  Containing  the 
English  general  title,  tho  Indian  general  title, 
tho  leaf  of  contents,  Genesis  to  Malachi,  and  the 
metrical  psalms  with  the  final  leaf  of  rules.  468 
printed  leaves.  The  dedication  of  the  whole 
bible  and  the  whole  of  the  new  testament  are 
omitted.  For  other  copies  of  the  old  testament 
and  mejbrical  psalms,  without  the  English  title, 
see  nos.  37-39  of  this  list 

(19)  Mr.  Frederick  F.  Thompson,  New  York. 
The  old  testament  and  metrical  psalms  only, 
bound  together  in  one  volume,  in  red  morocco, 
gilt  edges,  by  Bradstreet  (about  1870).  It  is 
accompanied  by  a  copy  of  the  new  testament  in 
a  separate  volume,  uniformly  bound,  for  a  de- 
scription of  which  see  no.  16  of  the  list  of  testa- 
ments of  1661.  The  English  and  Indian  general 
titles  face  each  other,  and  are  followed  by  the 
leaf  of  contents,  with  the  text  on  the  recto,  verso 
blank.  This  is  probably  the  copy  of  "Eliot's 
transition  of  the  Old  Testament  and  Psalm 
Book  into  the  Indian  tongue,"  briefiy  described 
with  the  Indian  general  title,  in  Mr.  Henry  C. 
MnTphy'^tkUalogw!  qfan  American  Library  (no. 
130),  printed  at  Brooklyn  about  the  year  1851. 
It  is  said  that  he  bought  it  in  London  fit>m  Mr. 
Obadiah  Rich,  the  bookseller,  for  about  2L  A 
copy  of  the  old  testament  and  metrical  psalms, 
but  perhaps  with  the  Indian  title  only,  was  ad- 
vertised for  sale  in  Rivington  and  Cochran's 
Catalogue  (London,  1824),  no.  2219,  at  18  shill- 
ings; and  also  in  Rich's  chronological  Oato- 
logw  (London,  1832),  no.  331,  at  22. 2«.  The  latter 
may  be  the  copy  which  Mr.  Murphy  bought 
At  the  sale  of  his  library  in  New  York,  March, 
1884,  this  copy  of  the  old  testament  and  metrical 
psalms  (no.  886),  and  the  new  testament  (no. 
887),  were  purchased  for  the  present  owner  for 
$680,  or  $340  for  each  volume.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Thompson,  in  letters  of  November 
18th  and  23d,  1889. 

A  copy  of  the  Indian  bible  with  the  English 
title  aud  dedication,  probably  one  of  the  pre- 
sentation copies,  brought  19  shillings  at  the  sale 
of  the  library  of  the  Rev.  Lazarus  Seaman  in 
Loudon  in  1076.    Dr.  Seaman  was  rector  of  All* 
hallows  (/hurch  in  London,  one  of  the  members 
of  the  Westminster  Assembly  of  Divines  in 
1613-47,  and  also  a  prominent  member  of  the 
Corporation  for  propagating  the  gospel  among 
the  Indians  in  New  England.    His  name  is  sub- 
scribed with  others  to  one  of  the  addresses  pre- 
fixed to  Strength  out  of  Weaknesses  London. 
1652.    The  library  belonging  to  him  was  one  of 
the  earliest,  if  not  the  first,  that  was  sold  by 
auction  in  England.     The  sale  catalogue  of 
tho  library  of  6.  and  J.  Meerman  (Cataiogui 
Librornm  Impressorum,  voL  I,  p.  20),  sold  at  the 
Hague  in  June,  1824,  contains  the  title  (no.  17): 
"  The  holy  Bible,  translated  into  the  Indian 
Language,  Cambridge,  1663,  mar.  yerte  dor6,'* 
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which  broQfsht  10  florina.  This  collection  of 
boolu  ¥ras  formed  by  Geraart  Mcenuon,  the 
learned  typographical  antiquary  (bom  1722, 
died  1771),  and  bj'  hu  son  Jan  Meoriuou,  the 
hiatoriau  and  political  writor  (boi-n  1753, 
died  1815).  The  ii(*8cription  f^ivfa  in  Field's 
JBuay  toward*  an  Indian  Bibliography  (no. 
405),  with  the  Englibh  title,  was  probably  not 
of  a  copy  in  his  possession,  but  merely  om*  of 
the  titles  of  "  books  not  actually  in  the  author's 
collection,"  which  were  included  for  the  pur- 
pose of  making  the  list  more  complete.  The 
copy  which  Mr.  Field  owned,  nutwithstandiog 
his  own  statement  and  Mr.  Paiiie's  thai  it  wa^ 
of  the  first  edition,  was  really  of  the  second, 
and  lacked  both  beginning  and  end. 

^—  Mamnsse  |  wanneetapaiiatamwe  | 
np-biblum  Qod  |  naiiceswe  |  nukkone 
testament  |  kah  wouk  |  wiiHku  testa- 
ment. I  Ne  qaoHhkinnamuk  iiuohpe 
Wnttinneamoh  Christ  |  uoh  asoowosit 
I  John  Eliot.  | 

Cambridge:  |  Printeiioop  na8bi>e 
Samael  Greeu  kah  Marniaduke  John- 
son. I  1663. 

Second  title:  Wusku  |  wuttestamentum  | 
nul-lordumun  |  Jesus  Christ  |  Nu])pu(iuohwus- 
auafeneumun.   |  [Diamond  shaped  ligure  of  32 
pieces  between  two  lines.]  | 

Cambridge:  |  Printed  by  Samuel  Oieen  and 
Manuadnke  Johnson.  |  MDCLXI  (lOOi]. 

Caption  of  nutrieal  pealtns :  Y  Vume  |  Kct- 
oohomae  uketoohomaongash  |  David. 

Caption  *{f  Ua/ of  rules :  Noowomco  Wnttin- 

noDwaonk  [tie]  God,  Gen.  5.  22.  Enurh  weei'ihc 

I  pomnshan  God  nlshwuilt  pasukeoe  kodtuni- 

waeo.    Wouk  |  ntowomuo,  Prov.  23.  17.  qush 

Jehovah  neteagu :  new^  |  keuauoioinoush. 

5M  printed  leaves  without  pu<:ii  numbers, 
and  3  bUnk  loave.s,  in  the  foUowiii;;  order:  thu 
title  of  the  whole  biblK  in  ludian  on  1  leaf  vernu 
blank,  the  list  of  the  books  in  both  testameutH 
on  1  leaf  recto  blank,  (leuesis  to  Maluchi  in  iU 
leaves,  the  title  of  the  uew  ttistanifiit  in  Indian 
on  1  leaf  verso  blank,  Mutt  hew  to  Revelation 
in  VM  leayeis  1  blank  leaf,  the  metrir.il  vorsiuii 
of  the  psalms  in  50  leaves,  rules  for  (Jhristian 
living  on  1  leaf,  and  1  bluuk  leaf  at  the  end,  4^. 
Signatures,  besidus  the  two  preliminary  leaven. 
A.B,  C,  D.  E.  F,  G.  U,  I.  K,  L.  M,  N,  O.  P,  Q,  K,  S. 
T,U,X,Y,Z,  Aa  to  Zz,  .iVaa  to  Zzz,  Aaau  to  Zzzz. 
Aaaaa  to  Lllll,  all  in  fours,  and  Mmmmiii  in 
two.  for  the  old  testament;  A,  B,  C.  D,  E.  F,  G. 
H,  I,  K,  L,  Aa,  Bb,  Cc,  Dd.  Ke,  Ff,  Gg,  Ilh,  11, 
Kk,  U  Mm,  Nu.  Oo,  Pp,  Qq.  lir.  S*.  Tt,  Uu,  and 
Xz,  all  in  fours,  for  the  new  tesUiment:  A,  B, 
C.  D,  £,  F.  G,  U,  I,  K,  L,  M,  and  X,  all  in  fours, 
for  the  metrical  psalms  and  flnal  leaves.  In 
the  Massachusetts  ludian  Linguage. 

Tliis  is  the  whole  bible  an  issued  for  the  use 
of  the  Indians.  It  differs  from  the  copies 
already  described  under  the  preceding  title,  in 
Che  abeenoe  of  the  English  titles  and  dodica- 
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tions.  Some  copies  of  the  old  testament  and 
metrical  psalms  were  also  bound  up  together, 
separate  from  the  new  testament.  These  are 
pluc(*d  at  the  end  of  the  list. 

Copieu  of  the  whole  hille:  Contaiuingthe  In- 
dian general  title,  tho  loaf  of  eoiit4)nts,  Genesis 
to  Mslachi,  the  Indi.in  new  testament  title, 
Matthew  to  Kevelation,  and  tlie  metrical 
ps;ilijis  with  the  flnal  leal' of  rules.  5!U  printed 
leaves,  and  two  blank  leaves.  One  of  these 
copies  (nu.  31)  al.to  contains  the  dedication  of 
the  whole  bible,  and  is  described  as  having 
the  variation  of  the  Indian  new  testament  title 
without  the  diauiond  shaped  Ugure.  In  all  the 
other  copies  of  which  particular  descriptions 
have  been  obtained,  tlie  Indian  new  testament 
title  contains  the  diamond  shaped  figura 

(20)  Library  of  the  Boston  Athonaptum,  Bos* 
tou,  Mass.  Inhalf  leather  binding.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new  tes- 
tament title.  The  first  title  und  35  leaves,  or 
all  before  Kxodiis  v,  are  lacking,  and  also  the 
latter  half  of  the  metrical  jisalms,  with  the 
finitl  leaf  of  niles.  The  page  headings  of  Luke 
21  and  24,  on  tlie  recto  of  leaves  L2  und  L4,  are 
wrongly  priuted  10  and  15  in  this  copy.  It  is 
mentioned  in  Mr.  Burllett's  list,  printed  in  the 
Hiitorieal  2Iagazine  ((»eptember,  1X58),  vol.  2, 
p.  277.  See  the  Catalogue  of  the  Library  of  the 
Botton  Athenamm  (1k>ston,  1874),  vol.  1,  ]».  270. 

CJl)  Itostou  Public  Library,  Boston,  Mass. 
In  the  Prince  c^dlection,  press  murk  21.4.    In 
the  original  leather  binding,     \7ith  the  dia< 
niond  shaped  figure  on  the  Indian  new  testa- 
ment title.    The  la-it  two  leaves  of  the  metrical 
psalms  and  the  final  leaf  of  rules  arn  lacking, 
but  have  been  supplied   in  manuscript  fac- 
simile.   On  the  verso  of  the  first  title  is  writ* 
ten,  "Thomas  Prince  ^  Aug.  15. 17:i8.     Gift  of 
y.T.  Shiptoii."    This  was  the  date  of  its  acqui* 
sition  by  Mr.  Piince     At  the  top  of  the  leaf  of 
contents  is    pasted    the   printed  b(x)k-plate: 
"This  Book  belongs  to  The  New-England  Li- 
brary.    Begun    to    be    collected    by    Thomas 
Prince,  upon  his  entriug  Hai  vard-College  J  uly 
0. 17U3 ;  and  was  given  by  s:iid  Prince,  to  remain 
therein  for  ever."     On  the  first  bl.ink  leaf  is 
written,  "This  copy  of  the  Indian  Bible  be- 
longs to  the  Old  South  Cliurch  Library  Bos- 
tou.*'    The  ICev.  Thomas  Prince  w:is  juistor  of 
the  Old  South  Church  in  Bo.itun  from  1718  until 
his  de;ith,  October  22, 1758,  aged  71  years.     His 
"New-England-Library"  was  one  of  the  larg- 
est and  mo.f   imxiurtant  collections  of  the  kind 
formed  in  the  ei^hte»*uth  century.    It  was  be- 
qiieathetl  b^'   Prince's  will  to   the  Old  South 
Church,  in  the  steeple  chamber  of  which   it 
was  de|H>sited.     During  the  siege  of  Boston  in 
1775-70,  the  church  was  used  a^u  riding  hcIiooI 
by  the  British  soldiers,  and  m.iny  of  the  books 
were  lost  or  carried  away.    In   1814  a  small 
portion  of  the  library  was  deposite^I   in  the 
rooms  of  the  MassiU'husetts  Historical  Society, 
and  the  remaining  volumes  were  removed  to 
the  house  of  the  pastor,  where  they  were  kept 
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for  many  years,  until  a  room  was  fitted  np  for 
the  reception  of  the  whole  library  in  the  Old 
South  Chapel,  in  Spring  Lane.  A  catalogne 
was  printed  in  1816,  and  in  1866  the  entire  col- 
lection was  deposited  in  the  Boston  Public 
Library.  The  pa<;e  headings  of  Luke  21  and 
24,  on  the  recto  of  leaves  L2  and  L4,  are  cor- 
rectly printeil  in  this  copy.  See  the  Oataltgue 
qf  the  American  Portion  of  the  Library  of  the 
Rev.  Thomas  Prince  (lioston.  1868),  tio.  110; 
and  the  complete  catalogne  of  The  Prince  Li- 
brary (Boston,  1870),  p.  6. 

(22)  Library  of  Bowdoin  College,  Brunswick, 
Maine.  An  imperfect  copy,  lacking  the  first 
forty-two  leaves  or  all  before  signature  L  (Ex- 
odus XXX,  24),  six  leaves  between  the  old  and 
new  testaments  or  leaves  LllllSto  A2  (Zechariah 
viii,  8,  to  Matthew  iii,  10),  and  the  last  five 
leaves  of  the  new  testament  or  leaves  Uu3  to 
Xx3  (Revelation  x,  8,  to  the  end).  The  metrical 
psalms  are  also  lacking,  except  a  small  fragment 
(leaf  A4).  Five  leaves  in  the  old  testament, 
between  chapters  x  and  xxii  of  1st  Chronicles 
(Ccc4  to  Ddd4),  are  badly  mutilated.  The  book 
was  presented  to  the  library  some  time  previous 
to  the  year  1821.  It  is  mentioned  in  the  Hietor- 
ical  Magazine  (May,  1859),  vol.  3,  pp.  157,  168. 
See  the  Catalogue  of  the  Library  of  Bowdoin 
College  (Brunswick,  1863),  p.  65.  Information 
furnished  by  the  librarian,  Mr.  Georg*-  T.  Little, 
in  lett  rs  of  December  16  and  27,  1889. 

(23)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
In  the  Grenville  collection.  Bound  in  blue  mo- 
rocco. This  copy  was  formerly  owned  by  the 
Hon.  Edward  Everett,  while  minister  of  th*) 
United  States  to  Great  Britain,  1841-1845.  and 
was  presented  by  him  to  the  Hon.  Thomas 
Grenville  (born  1755,  died  1846).  Ko  exact  de- 
scription of  the  book  has  been  obtained.  See 
the  Bibliothcca  Qrenvilliana  (London,  1848),  part 
2.  p.  451.  where  it  is  entered  with  the  Indian  title. 
See  also  no.  7  of  this  list. 

(24)  United  Congregational  Church,  New- 
port, R.  I.  Inclosed  in  a  japanned  tin  box,  and 
deportited  in  the  safe  of  one  of  the  banks.  It 
is  iu  the  original  dark  calf  binding,  with  clasps, 
somewhat  stsiued,  and  probably  contains  the 
diamond  tthaped  figure  on  tiie  Indian  new  testa- 
ment title.  On  the  recto  of  the  second  leaf  is 
written,  "  Ezra  Stiles.  Bot  out  of  the  Library 
of  Rev«*  Joseph  Noyes  of  New  Haven,  1761." 
The  Rev.  Joseph  Noyes  was  graduated  at  Yale 
College  in  1709,  ordained  pastor  of  the  first 
church  in  New  Haven  in  1716,  and  died  in  1761, 
aged  73  years.  His  son,  Mr.  John  Noyes,  was 
graduated  at  Yale  College  iu  1763,  and  died  in 
1767.  On  the  rcclo  uf  the  first  blank  leaf  is 
wiitten:  "Ezra  Stiles  £x  douo  D.  Johannis 
Noyes,  de  Novo  Porto,  Connecticuttsis."  On 
tht)  title  is  written,  "Ezra  Stiles.  Y.  C.;"  on 
one  of  the  blank  leaves,  "Ezra  StUes,  Praeaes;" 
on  the  first  page  of  the  text,  "Ecclesiastical 
Library  Newpoii.  Rhode  Island,  Ezra  Stiles;" 
and  on  the  inside  of  the  front  cover,  "Ecclesi- 
aatioal  Library  in  the  Care  of  the  Aasooi*iion 
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of  Congregational  Pastors,  Rhode  Island,  Ecni 
Stilea."  The  Rev.  Ezra  Stiles  was  bom  in  1727, 
and  from  1756  to  1777  was  pastor  of  the  Second 
Congregational  Church  in  Newport.  In  1778 
he  was  elected  president  of  Yale  College,  which 
office  he  held  until  his  death  in  1795.  This  copy 
of  the  bible  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list, 
printed  in  the  Hiatorieal  Magazine  (September, 
1858),  voL  2,  p.  277 ;  and  also  in  Mr.  O'Callaghan's 
American  Bibles  (JLlh&ny,  1861),  p.  12.  Informa- 
tion furnished  by  Dr.  Ellsworth  Eliot. 

(25)  Library  of  the  late  Joseph  W.  Drexel. 
New  York.  Bound  in  russia  extra,  back  gilt 
sides  filleted.  Size  of  the  leaf,  7/b  by  5|  inches. 
With  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
new  testament  title.  On  the  title  is  written  the 
name  of  "H.  Uobart."  The  book  was  after- 
wanis  in  the  possession  of  Louis  Hayes  Petit, 
Esq.,  at  the  sale  of  whose  library  in  London, 
April,  1869  (no.  638),  it  was  purchased  by  Mr. 
Quaritch  the  bookseller.  He  advertised  it  for 
sale  in  July,  1869  (252  Catalogue,  no.  12),  at  2002. 
Mr.  George  Brinley,  of  Hartford,  bought  it,  and 
at  the  sale  of  the  first  portion  of  his  library  in 
New  York.  March,  1879  (no.  788),  it  was  pur* 
chased  by  Mr.  Drexel  for  $550. 

(26)  Rev.  William  Everett,  Ph.  D.,  Quincy, 
Mass.  In  modem  binding.  The  Indian  new 
testament  title  probably  once  contained  the 
diamond  shaped  figure,  "for  there  is  a  round 
spot  in  the  blank  space,  about  the  size  of  the 
ornament,  which  has  been  skilfully  repaired, 
but  is  evident."  This  copy  was  once  owned 
by  the  Rev.  Edward  Craven  Haw  trey  (bom 
1789.  died  1862),  head  master  of  Eton  School 
and  afterwards  provost  of  the  College,  and  con- 
tains his  autograph.  It  was  presented  by  him 
to  the  father  of  the  present  owner,  the  Hon. 
Edward  Everett  (born  1794,  died  1865),  then 
United  States  minister  to  England,  whose  at- 
testation of  the  gift  is  dated  June  4, 1842.  This 
copy  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett*s  list,  printed 
in  the  Historieal  Magazine  (September,  1858), 
vol.  2,  p.  277.  Information  fbmished  by  Dr. 
Everett,  in  letter  of  December  7, 1889. 

(27)  Library  of  GUsgow  University,  Glasgow. 
No  description  has  been  obtained  of  this  copy, 
which  may  perhaps  be  of  one  of  the  other  va- 
rieties. See  Dr.  Juhn  Small's  introduction  to 
his  reprint  of  Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh, 
1877),  p.  xxviii,  note. 

(28)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  In  leather  binding.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new  testa- 
ment title.  It  contains  the  inscription :  "This 
Book  belonged  to  the  late  Rev*d  Jn«  Fox  of 
Woburn,  and  is  presented  by  his  Son,  Jon*  Fox 
of  Wobum  to  Harvard  College  Library.  Feb'y 
26th,  A.  D.  1765."  There  are  also  the  names  of 
several  of  the  Fox  family  written  on  the  blank 
leaves.  The  Rev.  John  Fox  was  bora  in  1679. 
was  graduated  at  Harvard  College  in  1608,  sac- 
ceeded  his  father  Jabez  Fox  as  minister  of  the 
Congregational  church  in  Wobum  in  1708,  and 
died  in  1756.    See  the  CfaUOogtu  qf  the  Library 
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^  Harvard  Univertitif  (Cambridge,  1830),  vol. 
1,  p.  250.  Information  famished  by  Mr.  Wm. 
H.  Tillinghast,  in  letter  of  November  21. 1889. 

(29)  David  Hani,  M.  D.,  Boston,  Mass. 
Bound  in  **  sound  old  oalf,  with  a  chamois- 
lined,  smooth  morocco  outside  cover,  the  whole 
in  a  neat  case."  With  the  diamond  shaped  fig- 
ure on  the  Indian  new  testament  title.  On  a 
blank  leaf  at  the  beginning  is  written,  "Samuel 
Sanders,  Brought  by  John  Boighton  from  New 
England.  Cost  5  or  6«  in  Boston,  1681."  At 
the  sale  of  the  library  of  the  late  Caleb  Fiske 
Harris,  of  Providenc**,  in  New  York,  April  aoth 
and  following  days,  1883  (part  1,  no.  827).  it 
brought  $80,  being  purchased  by  Mr.  Rider  the 
bookseller.  It  was  then  described  as  lacking 
four  leaves  in  the  gospel  of  Mnrk,  from  chap. 
▼,  verse  22,  to  chap,  xi,  verse  10  (sig.  F);  the 

*  whole  of  the  gospel  of  John,  and  of  Acts  all 
before  chap,  xzi,  verse  10,  making  twenty-four 
leaves  (sig.  Aa  to  FO ;  with  two  leaves  in  Prov- 
erbs and  four  leaves  in  Psalms  that  were  dam- 
Aged.  After  all  but  one  (Cc  in  John)  of  the 
missing  leaves  had  been  supplied  by  Mr.  Rider 
from  another  copy  (no.  36),  the  bible  was  again 
•old  by  auction,  in  the  library  of  Gen.  Uoratio 
*  Bogers  and  the  remaining  portion  of  the  C. 
Fiske  Harris  collection,  in  lk>ston,  January  24 
and  25, 1888  (no.  356),  for  $210.  being  purchased 
by  the  present  owner.  Information  fuminhed 
by  Dr.  Hunt,  in  letter  of  December  27.  1889. 

(30)  Lenox  Library.  New  York.  In  modern 
blue  morocco  binding,  gilt  edges,  by  F.  Bed- 
ford. Size  of  the  leaf,  7  /J,  by  5ft  inches.  With 
the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new 
testament  title.  The  page  headings  of  Luke 
21  and  24,  on  the  recto  of  leaves  L2  and  L4, 
are  wrongly  pnnted  10  and  15.  A  description 
of  this  copy  by  Mr.  Lenox  was  printed  in  the 
HiitoricalMagdnne  (October,  1858),  vol.  2,p.  307. 
See  also  nos.  13  and  16  of  this  list. 

(31)  Library  of  the  late  George  Livermore, 
Cambridge,  Mass.  According  to  Mr.  Liver- 
more's  manuscript  description  of  this  copy,  it 
is  bound  in  two  volumes.  The  first  volume 
contains :  the  Indian  general  title,  the  dedica- 
tion of  the  whole  bible  to  King  Charles  II.  in 
two  leaves,  the  leaf  of  contents  recto  blank. 
and  Oenesis  to  Malachi.  The  second  volume 
contains:  the  Indian  new  testament  title  (loith- 
out  the  diamond  shaped  figure,  according  to 
Mrs.  Livermore).  \fatthew  to  Revelation,  the 
metrical  psalms,  and  the  final  leaf  of  rules. 
These  two  volumes  were  presented  to  Mr. 
Livermore  by  his  friend.  Mr.  Edward  A. 
Crowninshield,  of  Boston.  This  copy  of  the 
bible  Is  mentioneil  in  Mr.  Bartlett's  list,  printed 
in  the  HUtorieal  Magazine  (September.  1858), 
voL2,p.277.  Information  furnished  by  Mrs. 
Livermore.  in  letter  of  January  14th,  1890. 

(32)  Library  of  the  Massachusetts  Historical 
Society,  Boston,  Mass.  In  the  original  leather 
binding.  With  the  diamond  shaped  figure  on 
the  Indian  new  testament  title.  On  one  of  the 
blank  leaves  la  written,  "Enoch   Greenlefe 
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His  booke  1672."  This  may  be  the  signature 
of  Enoch  Greenleaf,  the  son  of  Edmund  Green- 
leaf,  who  came  to  New  England  with  his  father 
about  the  year  1635,  was  of  Maiden,  Mass.,  in 
1663,  and  soon  after  removed  to  Boston  ;  or  of 
his  eldest  son,  Enoch  Greenleaf,  who  died  in 
1705.  This  copy  is  mentioned  in  Mr.  BartletVs 
list,  printed  in  the  HUtorieal  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  vol  2,  p.  277.  See  the  Catalogue 
of  the  Library  of  the  McusaehtueUe  Historical 
Society  (Boston,  1850),  vol.  1.  pp.  127, 128. 

In  the  Chlleetiont  of  this  Society  for  1801 
(Boston,  1802),  vol.  8,  p.  33.  is  the  following  state- 
ment: "In  the  files  of  the  Historical  Society 
there  is  a  leaf  of  the  Indian  Bible  which  be- 
longed to  his  [Eliot's]  colleague,  the  Rev. 
Samuel  Danforth.  in  which  there  are  sev  ral 
corrections  from  the  hand  of  this  worthy  gentle- 
man. He  was  settled  at  Roxbnry  about  the 
year  1662  [or  rather  1650]  and  died  1674,  aged  40. 
He  was  the  brother  of  the  Deputy-Governor  of 
the  same  name." 

(33)  Library  Company  of  Philadelphia,  Phi- 
adelphia.  Pa.  Belonging  to  the  Loganian  Li- 
brary. With  the  diamond  shaped  figure  on  the 
Indian  new  testament  title.  On  the  first  title 
is  written  the  name  * '  J.  Logan."  James  Logan 
was  born  in  1674,  came  to  Pennsylvania  ai  the 
secretary  of  William  Penn  in  1699,  was  a  mem- 
ber of  the  provincial  council  from  1702  to  1747, 
mayor  of  Philadelphia  in  1723,  chief  Justice  of 
the  supreme  <;ourt  from  1731  to  1739,  and  acting 
governor  of  Pennsylvania  fmm  1736  to  1738. 
On  his  death  in  1751  ho  bequeathed  his  valuable 
library  of  2,000  volumes  to  the  city  of  Phila- 
delphia. They  were  kept  in  a  separate  build- 
ing erected  for  the  puipose  until  1792,  when 
the  entire  collection  was  annexed  to  the  Library 
Company  of  Philadelphia,  of  which  it  forms  a 
separate  division.  Catalogues  of  the  Loganian 
Library  were  printed  in  1760,  1795,  1828,  and 
1837.  Fac-similes  of  the  general  title  of  this 
copy  and  of  the  first  page  of  Psalms  are  given 
in  Smith  and  Watson's  American  Historical 
and  Literary  Curiosities  (New  York,  1850), 
plate  48.  This  copy  is  also  mentioned  in  Mr. 
Bartlett's  list,  printed  in  the  Historical  Maga- 
zine (Septeral)cr,  1858),  vol.  2,  p.  277.  Informa- 
tion furnished  by  Mr.  Charles  R.  Hildeburn, 
in  letter  of  December  10th,  1889. 

(34)  Library  of  J.  Poyntz  Spencer,  fifth  earl 
Spencer.  Althorp,  England.  Accordinc  to 
Dib<lin's  Aedee  AUhorjnanae  (London,  1822).  p. 
02,  where  the  Indian  title  is  given  in  full, 
"  This  copy  was  in  the  library  of  Colbert,"— 
referring  probably  to  Jean  Baptiste  Colbert, 
the  eminent  French  statesman  and  financier 
(born  1619.  died  1683).  The  famous  collpotion 
of  books  known  as  the  Bibliothoca  Spenceriana 
was  forme<l  mainly  by  George  .John  Spencer, 
the  second  earl  (bom  1758,  died  1834).  No 
exact  .description  has  been  obtained  of  this 
copy. 

(35)  J.  Hammond  Trumbull,  LL.D.,  Hait- 
ford,  Conn.    No  deaoription  has  been  obtained 
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of  this  copy.    It  U  mentioned  in  Mr.  T.  W. 
Field's  Essay  Utwarda  an  Indian  BibUogra- 
phy  (New  York,  1873),  p.  120:  and  in  a  letter 
written  by  Dr.  Tramball  in  1870. 

(36)  Mr.  E.  P.  Vining,  St  Loaiis  Mo.  In  old 
calf  bindinf^.  With  the  diamond  shaped  flgnre 
on  the  Indian  new  testament  tiile.  It  lacks  all 
before  slgnatore  C  (Genesis  xxi),  28  leaves  in 
the  new  testament  (sig.  F  and  Aa  to  Ff),  and 
all  after  signature  E  of  the  metrical  psalms. 
An  interesting  feature  of  this  copy  is  the  pros* 
ence  of  the  whole  of  the  last  sheet  of  the  old 
testament  as  originally  printed,  containing: 
Jirtt,  leaf  Mrommm ;  second,  the  leaf  of  contents, 
recto  blank;  third,  the  Indian  general  title, 
verso  blank ;  fourth,  the  final  leaf  of  the  old 
testament.  As  the  binder  had  neglected  to  re- 
move the  inner  half  of  the  sheet,  the  title  and 
leaf  of  contents  were  therefore  originally  in 
duplicate.  On  the  verso  of  this  leaf  of  con- 
tents is  written,  "  Henery  Newman  His  Book, 
Anno  domny  1608.  1710."  On  the  verso  of  the 
Indian  title  is  written,  *'Samnell  Newman  and 
David  I.  Newman  their  Book  May:  d :  0:  1717; " 
and  in  another  hand,  "The  property  of  Anna 
Pecke  presented  to  hir  by  her  grandfather." 
On  another  leaf  is  written,  "Angelina  Peck — 
Pawtucket,  1831."  It  also  contains  the  memor- 
andum: "Rebound  by  Joseph  Peck  Son  of 
Cyrial  Peck,  Seekonk."  The  bible  was  after- 
wards in  the  possession  of  Mr.  Rider,  the 
bookseller  of  Providence,  who  took  out  28 
leaves  of  the  new  testament,  and  two  other 
leaves,  to  put  into  another  copy  (no.  29).  It 
was  then  sold  by  auction,  in  the  library  of 
Gen.  Horatio  Rogern  and  the  remaining  portion 
of  the  C.  Fiske  Harris  collection,  in  Boston, 
January  24  and  25. 1888  (no.  357),  for  $45,  Mr. 
Yining  being  the  purchaser.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Yining. 

From  a  letter  printed  in  the  Documents  relat- 
ing to  the  Colonial  History  qf  .  .  .  New  York 
(Albany,  1881),  vol.  13,  p.  520,  it  appears  that  a 
copy  of  the  bible  was  brought  to  Albany  by  a 
Natick  Indian  in  the  time  of  Governor  Nicolis, 
1664-1068.  According  to  Williamson's  History 
of  the  State  of  Maine,  "a  copy  of  Mr.  Eliot's 
Indian  Bible,  printed  A.  D.  1664,  was  obtained 
by  Rev.  Daniel  Little,  missionary  to  the  In- 
diann  of  Penobscot  and  St.  John,  since  the  rev- 
olution, which  he  carried  with  him;  but  he 
said, '  not  one  word  of  their  language  could  bo 
found  in  it.'"  A  copy  of  this  edition,  with  the 
Indian  general  title,  was  in  the  possession  of 
Dr.  JobannSeverinYater,  thoeminent  professor 
of  theology  and  librarian  at  Konigsberg  (bom 
1771,  died  1826),  and  is  referre<1  to  by  him  in  his 
continuation  of  Adelung's  Mithridates  (Berlin, 
1816),  Th.  3,  Abth.  3,  S.  379.  In  Henry  G.  Bohn*s 
Catalogue  of  Books  (London,  1841),  no.  5696,  a 
copy  is  described  under  the  heading  Virginian, 
as  follows :  "  Biblla  Indica.— The  Old  and  New 
Testaments,  with  a  metrical  version  of  the 
Psalms,  by  J.  Eliot,  sm.  4to.  very  rare,  lojnred 
by  damp,  12«.    Cambridge,  (NewEng.)  1663." 
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The  copy  formerly  owned  by  Augustus  Fred> 
erick,  duke  of  Sussex,  the  sixth  son  of  I'king 
George  III.  (bom  1773,  died  1843),  and  wlfich  is 
described  under  the  Indian  title  in  Pettigrcw's 
Bibliotheca  Sussexiana  (London,  1839),  vol.  2,  p. 
432,  was  sold  by  auction  with  the  duke's  library, 
in  London,  in  July,  1844  (no.  11S8).  A  muti- 
lated copy,  lacking  the  titles  and  many  leaves 
at  the  beginning  and  end,  was  sold  with  the 
third  portion  of  the  library  of  the  lute  Joseph 
J.  Cooke,  of  Providence,  in  New  York,  Decem- 
ber, 1883  {Americana,  no.  790),  for  $5,  Mr.  D.  G. 
Francis,  the  hooksellf  r,  being  the  purchaser. 

Copies  of  the  old  testaiiKent:  Containing  the 
Indian  general  title,  the  leaf  of  contents,  Gene- 
sis to  Malachi,  and  the  metrical  psalms  with 
the  final  leaf  of  rules.  467  printed  leaves,  and 
1  blank  leaf  at  the  end. 

(37)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  The  old  testament  and  met- 
rical psalms  only,  bound  together  in  one  vol- 
ume, in  brown  calf.  It  is  accempanied  by  a 
copy  of  the  new  testament  with  tho  English 
title  and  dedication  in  a  separate  volume,  uni- 
formly bound,  for  a  description  of  whicli  see 
no.  6  of  the  listof  testaments  of  1G61.  The  two 
volumes  were  once  owned  by  E<lwanl  King, 
viscount  Kingsborough  (bom  ITOR,  <lie«l  1837), 
and  at  the  sale  of  his  library  in  Dublin,  an- 
nounced for  June,  but  postponed  to  Novomher. 
1842  (no.  56),  brought  il.  3s.  Not  lonj:  after, 
according  to  one  account,  Mr.  E.  B.  f-orwin,  of 
New  York,  purchased  them  in  Loudon  for  41. 
There  is  another  statement,  however,  tliat  tlicy 
were  sold  to  Mr.  Corwin  by  Bartlett  and  Wel- 
ford,the  New  York  booksellers,  for  $40.  At 
the  sale  of  his  library  in  New  York,  November, 
1856  (no.  2552),  the  two  volumes  were  purchaflcd 
for  $200  by  Mr.  John  R.  Bartlett  for  Mr.  lirown. 
This  copy  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's  lint, 
printed  in  the  Historical  Magazine  (September, 
1858),  vol.  2,  p.  277.  It  is  also  deacribSd  by  Mr. 
Bartlett,  but  not  with  sufficient  exactnesn,  in 
the  catalogue  of  the  Brown  library  printed  in 
1866  (part  2,  no.  688),  and  again  in  the  enlarged 
edition  of  the  same  catalogue  print<Ml  iu  1882 
(part  2,  no.  020).  Information  furnished  by  Mr. 
John  Nicholas  Brown,  in  letters  of  November 
27th  and  December  24l,  1889. 

(38)  Mr.  C.  F.  Gunther,  Chicago,  111.  The  old 
testament  and  metrical  psalms  only,  bound 
together  in  one  volume,  in  crushed  lc>vaut  mo- 
rocco, gilt  top  and  back,  by  R.  W.  Smith  (about 
1885).  The  old  testament  is  complete,  with  the 
Indian  general  title  and  leaf  of  contents,  but 
four  leaves  (signature  E)  are  lacking  in  the 
metrical  psalms,  from  tho  middle  of  Psalm  LI 
to  tho  first  part  of  Psalm  LXVI,  and  many  of 
the  leaves  have  been  repaired.  Ou  tho  back  of 
the  title  is  the  stamp  of  the  library  of  Trinity 
College.  Dublin,  as  a  '*  duplicate  sold."  Tho 
history  of  this  copy,  gathered  from  scattered 
notices  and  memoranda,  appears  to  be  as  fol- 
lows. In  March  and  April,  1870  (259  Catalogue, 
no.  277),  and  in  July,  1870  (260  Catalogue,  no. 
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1171),  Mr.  Bernard  Qnaritch  adyertiaed  for  sale 
at  ST*,  a  copy  of  the  whole  bible  with  the  In- 
diai.  dtlee,  lacking  signature  Pp  (2d  Samuel  iv, 
9  to  xiii,  22)  and  Ooo  (Esther  iv.  14  to  Job  vi. 
19)  in  the  old  testament,  and  signatare  E  in 
the  metrical  psalms,  but  otherwise  perfect,  in 
the  original  calf  binding,  and  without  doubt  a 
duplicate  from  Trinity  College.    It  was  pnr- 
obased  by  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of  Brooklyn, 
who  took  out  the  new  testament  portion,  which 
he  sent  to  the  binder  to  be  bound  separately  as 
a  companion  volume  to  his  other  (better)  copy 
of  the  old  testament  and  metrical  psalms.    See 
na  10  of  the  list  of  testaments,  and  na  10  of  the 
list  of  bibles.    At  the  sale  of  Mr.  Murphy's 
library  in  New  York,  March,  1884  (no.  885),  the 
rwnainder  of  the  volume,  containing  the  old 
testament  and  metrical  psalms,  described  as 
** without  binding,   quite   imperfect;    leaves 
wanting  in  many  places,"  was  bought  by  Mr. 
David  O.  Francis,  the  bookseller,  for  $5.    Ho 
supplied  the  imperfections  of  the  old  testament 
out  of  another  imperfect  copy  in  his  possession, 
probably  the  one  which  he  had  purchased  for 
$5  at  the  sale  of  the  third  portion  of  the  library 
of  Joseph  J.  Cooke,  of  Providence,  in  New  York, 
December,  1883  {Americana,  no.  790).    The  vol- 
ume was  then  put  into  its  present  binding,  and 
offered  for  sale  by  Mr.  Francis,  first  at  $125, 
again  in  July,  1885,  at  $150,  and  in  February, 
1886  (79  Catalogue,  p.  1),  at  $250,  when  it  was 
purchased  by  Mr  Gunther.    For  the  descrip* 
tion  of  another  duplicate  of  the  edition  of  1663 
firom  Trinity  College,  but  with  the  English 
title  and  dedication,  which  came  into  the  mar- 
ket  with  this  copy  in  1870.  see  no.  5  of  this  list. 
(39)    Library  of  the  Zealand  Academy  of 
Sciences  (Zeouwsch  Genootschap  der  Weten- 
■chappen),  Middlcburg,  Holland.    The  old  tes- 
tament and  metrical  psalms  only,  bound  to- 
gether in  one  volume,  "  in  red  morocco,  with 
green  silk  on  the  inner  covers,  and  tooled  with 
gilt  edges."    The  title  is  lacking,  but  in  its 
place  ijt  a  manuscript  account  in  Dutch,  of 
which  the  following  is  a  translation :  "All  the 
Bibles  of  the  Christian  Indians  were  burned  or 
destroyed  by  the  heathen  savages.    This  one 
alone  was  saved ;  and  tram  it  a  new  edition, 
with  improvement,  and  an  entirely  new  trans- 
lation of  the  New  Testament,  was  undertaken. 
I  saw  at  Roesberri  (Roccsbury  ?),   about  an 
hour's  ride  from  Boston,  this  Old  Testament 
printed,  and  some  sheets  of  the  New.    The 
printing-oflSce  was  at  Cambridge,  three  hours' 
ride  from  Boston,  where  also  there  was,  close 
to  the  borders  of  the  savages,  a  college  of  stu- 
dents of  another  nation.    The  Psalms  of  David 
ftre  added  in  the  same  metroi    At  Boesberri 
dwelt  Mr.  Hailot  [N.  B.— The  Zealand  sound  of 
Eliot],  a  very  godly  preacher  there.    He  was 
at  this  time  about  seventy  years  old,  and  his 
aoo  was  a  preacher  at  Boston.    This  good  old 
man  was  one  of  the  first  Independent  preachers 

;  to  settle  in  these  parts,  seeking  freedom  to 
worahip.   He  waa  the  principal  translator  and 
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director  of  the  printing  of  both  the  first  and 
second  editions  of  this  Indian  Bible.  Out 
of  special  zeal  and  love  he  gave  me  this  copy 
of  the  first  edition,  for*  which  I  am,  and  shall 
continue,  grateful.  This  was  in  June,  1680. 
Jasper  Danckaerts."  An  account  of  the  visit 
of  Jasper  Dankers  or  Danckaerts  and  Peter 
Sluyter  to  Mr.  Eliot  in  the  summer  of  1680, 
when  thifl  copy  was  presented  to  them,  is  given 
in  the  note  to  the  second  edition  of  the  bible. 
Some  time  after,  the  book  came  into  the  pos- 
session of  Mr.  H.  J.  Bosschaert  of  Middleburg, 
and  at  the  sale  of  his  library  in  April,  1757,  in 
the  catalogue  of  which  it  was  marked  as  extra 
rare,  was  bought  by  the  bookseller  Gillissen 
foryL  23.40,  according  to  one  account.  It  next 
appeared  in  the  library  of  Professor  Willemsen, 
whose  books  were  sold  by  auction  in  Middle- 
burg,  in  April,  1781.  In  the  sale  catalogue  of 
his  library  it  was  described  as  containing  the 
whole  old  testament  and  the  psalms  in  metre, 
lacking  the  title  and  some  few  leaves  in  the 
psalm  book.  The  book  was  not  offered  at  the 
sale,  however,  but  was  withdrawn,  and  came 
into  the  hands  of  Professor  de  Freuiery,  who, 
in  February,  1807,  presented  it  to  ibe  Zealand 
Academy  of  Sciences.  It  was  then  remarked  as 
something  curious  that  the  letter  r  does  not  once 
occur  in  the  whole  book.  In  the  Caialogus  der 
Bibliotheek  van  het  Zeeuwtch  OenooUchap  (Mid- 
dlcburg, 1845),  p.  2,  it  is  entered  as  "  Het  Oude 
Testament  in  de  Americaansch-Indiaansche 
of  Wiltsche  taal ;  "  and  in  the  enlarged  cata- 
logue of  the  same  library,  p.  2G9,  no.  1086,  it  is 
described  as  containing  the  old  testament  and 
psalms  in  the  American  Indian  Language,  4to, 
full  morocco  gilt.  A  report  on  the  two  copies 
of  the  Indian  bible  in  the  library  of  this  acad- 
emy was  presented  at  its  meeting  in  December, 
1873,  by  the  librarian  F.  Nagtglus,  and  printed 
as  a  separate  pamplilut  in  January,  1874.  An 
English  translation  of  it  is  in  the  Proceedingt 
q/the  MassachuMetti  Historical  Society  for  1873- 
75,  pp.  307-300,  from  which  the  above  particu- 
lars have  been  taken.  The  other  copy  is  de- 
scribed under  no.  4  of  this  list 

Another  copy  of  the  old  testament  and  metri- 
cal psalms,  but  with  the  addition  of  the  En- 
glish general  title,  is  described  under  no.  19  of 
this  list.  A  copy  was  advertised  for  sale  by 
Rivington  and  Cochran  of  London,  in  their 
Catalogue  for  1824  (no. 2219),  as  "The  Old  Tes- 
tament, with  a  metrical  version  of  the  psalms," 
translated  by  John  Eliot,  Cambridge  (New 
England),  1663,  4to,  calf  neat.  18s.  In  Mr.  0. 
Rich's  chronological  Catalogue  of  Hooka  re- 
lating  to  ,  ,  ,  America  (London,  1832).  no.  331, 
a  copy  of  "the  Indian  translation  of  the  Old 
Testament,  and  of  the  Psalms  in  verse,"  with 
the  Indian  general  title,  was  offered  for  sale  for 
7L29. 

There  is  no  copy  of  the  edition  of  1663  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society 
at  Philadelphia,  as  mentioned  in  the  lists  of  Mr. 
Bartlett,  Mr.  O'Callaghan,  Mr.  Field,  and  Mr. 


152 


BIBLIOORAPHy   OF   THE 


EUot(J.)  — CoDtinned. 

P»li»,iiiid  M  might  be  luferred  trma  the  ps. 

euliu  way  Id  nhioli  ths  si^coua  eililruu  ia  m- 
tcmUnthBcktalogasorthiil  society-*  llbrat^ 
pilntrd  in  IK*.  Aucontinj  to  Mr  Field  and 
ilr  Paine  the  Kew  York  Hletofiwl  Swlelj 
•nd  Ibe  Long  Iilimd  lligtorinil  Society  each 
■  ■  copy  of  tbe  flrsi  «dliioii  uf  lbi> 
il  to  a  mistake.  Iiuwevir,  m  lb"  auly 

Hf.  Field  aUo  Incliiilee  Id 
rtliolltxl.'aitloiiUieuamenr 
"Ur.  John  II.  KiuK  (ileceiiaeJj.  Jninolca,  L.I." 
Thli  Tofen  nilliout  daali  to  the  Qou.  John  A. 
£lDt{,«rJaDuili^n,X  T..  ffho  owned  a  copy  of 
thBBUcondeailion  only.  The  copy  owned  hj 
Col.GoorgoW  Pratt  WSJ  notof  theedlllon  of 
IfldS.iu  nlalod  l.y  j>  wrilot  In  the  Uitlarvat 
jra^aifn*  (Oclolwr,  1858),  raL2.  p.  3DS,  butoflhe 
edition  of  ISBS. 

Vp-BaDkLLiu  psalinea. 
t'ambriilyt'   printed  by  SsmnelQreen 
Mill  Marmodiiko  JobnsoD.     1663.]     (*) 
M  m  l«Te«.  4'. 

TliH  puller  or  book  of  pialnu,  tianalaUil 
ibio  n..,  HuMathoaetU  loduo  lannunae.  by 
John  Eliot.  At  their  Diefltiai;  on  ILe  Juta  of 
September.  ISM,  tlic  CumiaiiiKlauurs  wrolo  to 
the CoqioniUoD in  EobLiuJ  The  numl»T0f 
niblea  with  Puliu  tii-jkn  iirtntod  nero  niwirdt 


of  a  tboii 


■  CaU  II 


FialttTi  Ml  diucra  trhenif  all  sort*  an  tile- 
poKd  to  the  Indiana  aod  the  reU  r«ddy  tor 
tbeire  me  as  they  can  he  bound  yp  and  there 

may  hen  occntjou/'  In  tho  trcaflartr'4 account 
preeenteil  to  the  CouKnl^glonore  at  Iha  enme 


11  inn,  n 


DuldCfl 


InMh 


ihDet,"«. 
pnalter  fltl*  n< 


ling  B  Hbef 


intcil  In 
-early  J2 
Ibbtbi.  beginnlLR  on  &•■  vorao  of  leaf  Rrr  *, 
aluinl  Iv'o  nclio^from  the  top,  and  undin:.'  on 
the  voreo  of  Ccco  1.  at  the  boliom.  Dr.  Truni- 
bnli  aaj-8:  "From  aign.  'I'lt  :>  In  .ia;ii  i,  Tiili 
bUink  vorao,"  which  la  a  mlKlake,  oa  that  wooM 
compriBO  only  ninoleon  loavee,  from  Psalm 
iiiUI.  IJ  to  cii.  2S.    Ue  aptly  remarks,  how. 


;"ThiB«harKi 
tition,  and  It  1>  probable  thai 
of  the  Pulma  were  worked 
lUftd  In  prinlliiK  the  Old  Trstt 


Incliicto 
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panled  eome  coplea  of  the  PidUtTi  1.  e.  thoj 
■ere  occasionallj  bound  together  In  one  toI- 

[VVame   Ketoohomae   uketoihoma- 

ougaab  David. 

Ciiiiibri.Ii,'!-  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Joboaoa.     16r>:i.]     (■) 

K  W  leave*,  4°. 

Eliiil'a  I'DinpIi^ie  tranaUtion  of  the  nii-trical 
TKBliim  AlltbD-slDgluK>onK>.orI>iiTid"|iula 
tho  MM»aehn.BlU  IndUo  langmgp.  In  lt> 
preparation  ho  probaldy  need,  >u  a  nrtalo  ex- 
tent. theKewEngUndTrwionor  ■UnyPwlm 
Book,"  which  was  ■  translation  Into  EnKliah 
from  the  Hebrew,  crlglnal'.y  mailo  ipy  himael^ 
Thomas  Wrhte.  and  Jlichard  Maifaer  llrst 
prUit,..!  in  IWo,  and  in  a  nr,v  form,  tborongbly 
roviaed,  by  Uenry  Uunsier  anil  Kiobard  Lyon, 

On  the  »th  of  April,  I6S3,  Ur.  Bojle  wrote 
totheCooimiaslonerafromLondon!  -'vpon  Ur. 
i:ilIiiHj  moliuu  and  Ike  Eoodnca  of  Ihe  work«, 
wee  bane  thought  flit  ^^A  ordered  that  ihe 
PaalniK,  of  DauJd  In  meter  ahalb™  prioie.1  in 
the  Indian  language."  Mr.ElioiaUo  «-mtB,ln 
a  lettor  to  Klebnnl  Ban^r,  daliil  iVom  Koi- 
liury  tliLs  Sth  oftheStb  [July  «ih),  mas,"  con. 


I  In  lieu 


r  I.JI1 


»  the  PTMe.wblcU  will  beaome  Din 


other  proposed  IVorkn."  The  Ct 
aeeordingly  replied  to  Ur.BoyJo'n 
18«h  of  September  1MB,  as  toW 
bible  bolag  flnlabed     .     .     .     « 


"The 
ball  In- 


Elilott  is 


lur  to  Iinploy  bim  [Uarmvlnke  Jobua 

Treatise  of  Mr.   Baiter*   whlcb    Mr 

io  bane  ordered  Mr.  Tahur  to  pre- 

Coppyea  of  the  bible  and  as  many  of  the 
Paalmea  if  printed  «f  bell. r,.il„...|i  |,,„.»depart- 
lilT  l-rorii  li..iiie.  Th-y  were  fluishcd  at  tbe 
pri'i-,  prolinbly  InKovcmber  or  Deccoiberof 
the  simi' year.    In  the  Ireaaurer'a  account  pre- 

Scpiviijbiir,  KHH.waitliecharBe:  "Toprlatlnji 
the  Iii'liiiD  I'iHlmoB  aahectuBta  Ib.persbect." 
bey  on  Jnat 


thirt 


were  printed  1  iliuliK,  praUbl.i,  Suiicit.iiicopiea 
of  tbePsalma  Win' atruck  oiTl-nu,!  Ihe  fomiB 
niwd  iu  priming  the  Old  TorlanM-nl,  and  them 
— wUhaepMlal  title-page perl>a]M—»pro aepa. 
ratolj  bonnd.  Xo  copy  of  this  separate  laane 
appears  to  be  eitant. 

Mr.  Thoniia,  ia  hla  EiMlory  of  rrinlmg  in  I 
imtrita  (Worceater,   1810).  toI.    1.    pp.  479    i  r 
*8D,  says        Tbe  KoweoHlnnd  Version  of  the  I  '■' 
Paaluian-iuprinledmiiAibenibloi  butloan.  | 
not  find  that  tliB  Indian  Orammarwaa  pub-  i 
lishedwith  either  of  the  editiona.    II  aocom-  j 


a,  Inrlndin) 
k  loaf,  or 


I  u)l,  » 


to  S  in  fours.   Jor  s  fuller  dewriplioa 
nllutioD  of  the  Indian  bible  with  the 


inu,  aud  j.eilmj)a  with  apeoial  llllea. 
-]V'Vuskn  wnUestaijjejitiiOi  nnl-lor- 
I1IUIID  I  lesns  Christ  |  Nuppoqnohwns- 


Caiubridge,  ]  Printed  for  the  Bight 


•  •  ■  e 


m 

rr  V  s  X  V 

WUTTESTAMENTUM     il 

NUL^ORDUMUN 

lESUS  CHRIST 

NQppoquob^afluacammOB.  jgf 


«9 


!» 


P 


El 

1^ 


CAUBRIDGE, 

printed  for  the  ^ght  Honourable 
CO'KTORJTlO.TsC  in  London,  for  the 

\frofogation  of  the  ^ofpel  among  the  In^  .^ 
dians  tn  !Hc\v^EnzUnd      i  6  S  o.  ^^f 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF   THE   NEW  TESTAMENT  OF   1680. 


I  I 


••-   '-•  '-"•**»5s; 


/./  -•.  /..'    Z/  J"  .?    /" 
W  U  N  N  E  t  T  U  P  i\  N  A  V  A  M  \\  i . 

UP-BIB  lUM    god 


KAKEESV.X 


NLIKKONE  TLSTAMENT 


KAH  \VO^K 


W  U  S  K  U     T 1.  S  T  A  M  E  N  T- 


Nc  qucfliiinnumuk    nsfhpe  WutiinncunK/.i   CHUTIST 

noh  afaowefit   ' 

fOBH,      ELIOT. 

Kahohtofu  or»tch:to:  PnoKaCTrni:^, 


M|»M«M« 


btcuoop  nafhpe  StfwaW  ^»<r».        MDCLXXXV. 


nngsi^ii^ii^ii^mifi^irii 


fc         I , . 
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HoDoarable  |  corporation  in  London, 
fortbe  I  propogation  [«{o]of  the  Gospel 
among  the  In- 1  dians  in  New-England 

16»0. 

130  leaves,  iP.  8igiiatarc«  A,  B,  C,  D,  £,  F, 
G.  H,  I.  K,  L.  M,  y,  O.  P,  Q.  R,  S,  T.  U,  X, 
T,  Z.  Aa,  Bb.  Cc.  Dd.  Ee,  Ff,  Gk.  Hh,  and  li, 
«n  in  fours,  and  Kk  in  two.  In  the  Massachn- 
•etta  Indian  langaaKe. 

Oopiet:  After  the  completion  of  the  new  tes- 
tament in  the  autninn  or  winter  of  1681,  sonic 
copies  may  have  1>eon  bound  separately-  for  im- 
mediate use.  The  metrical  psalms,  which  were 
flniahed  in  1682,  may  also  have  been  appendeil. 

(1)  Mr.  W.  G.  8hillaber,  Boston,  Mass.  In 
modem  binding  of  red  m(»rocco,  gilt  edges. 
This  seems  to  be  the  copy  which  is  described 
among  the  books  belonging  to  Mr.  Henry  Ste- 
Tens,  in  thi^  catalogue  of  Mr.  Edwanl  A. 
Chrowninihield's  library,  sold  in  London,  July. 
1860  (na  649),  as  bound  in  "crimson  morocco 
extra,  gilt  (^Igcs,  the  comer  of  one  leaf  mended 
and  supplied  in  fac-simile."  It  was  t>ought  by 
*•  Miller  "  for  «.15*.  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of 
Brooklyn,  was  probably  the  next  owner.  At 
the  sale  of  his  library  in  New  York,  March. 
1884  (no.  888),  it  was  bought  for  $75  by  Mr. 
JToaeph  F.  Sabin,  the  bookseller,  in  the  name  of 
"Brevoort.**  It  remaineil  in  his  posseMion 
vntil  June,  1887,  when  it  was  sold  for  $80, 
through  Mr.  Charles  L.  Woodward,  to  the 
present  owner.  This  testament  was  probably 
taken  out  of  an  imperfect  copy  of  the  bible. 

At  the  sale  of  the  library  of  Mr.  W.  Elliot 
Woodward,  in  New  York,  April,  1869  (no.  6452) 
"a  portion  of  Eliot's  Indian  Bible,  Second  Edi- 
tion, comprising  title  page  to  the  New  Testa- 
ment, and  the  Book  of  Matthew,"  bound  in 
brown  calf,  antique,  brought  $':o. 

■  Mamnsse  wiinncetnpanatatnwe  up- 
biblnm  God  |  naneeswe  nukkone  testa- 
ment kahwonk  wiiHkn  testament.  |  Ne 
quoehkinnunmk  ua.sbpeWiittinneiiniob 
Christ  I  noh  asiDwe.sit  |  John  Eliot.  | 
Nahoht6eii  ontchetAe  PrintencDiniik,  | 
Cambridge.  |  PrinttMicopnaiibpe  Sam- 
uel Green.    M  D  C  LXXXV  [lt)?it5]. 

Translation:  The- whole  |  holy  |  liis-bible  God 
I  both  I  old   testament  |  and  also  |  new    testa- 
ment. I  This  turned   by  the-servant-of  Christ 
I  who   is-called  |    John   Eliot.  |  Second-time 
amended  impression. 

Second  tide:    VVusku  |  wuttestamentum  | 
Bol-lorflumun  j  lestis  Christ  |  Nuppotiuohwus- 
auaenenmiin.  | 

Cambridge.  |  Printed  for  the  Right  Hrmour- 
able  I  corporation  in  London,  for  the  ,  propoga- 
tion [He]  of  the  Gospel  among  the  In-  j  dians  in 
New- England  16M). 

Oaptionof  metrical ptalmt:  Wamc  |  Ketooho- 
mae  uketcohomaongaHh  |  David. 

Caption  of  kt^fqf  tujUm:  Noiwomoo  Wuttin- 
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noowaonk  Gad  [»ic\.  Gen.  6,  22:  Enobh  [tic] 
weeche  |  pomushau  God  nishwndt  pasukcne 
kodtumwaeu.  Wonk  |  noowomoo,  Prov.  23. 17: 
I  Qush  lehovah  neteagu:  new%j  !  kenatuoto- 
I       moush. 

608  printed  leaves  without  page  numbers,  and 
2  blank  leaves,  in  the  following  order:  1  blank 
,       leaf,  the  title  of  the  whole  bible  in  Indian  on 
I       1  leaf  verso  blank.  Genesis  to  Malachi  in  426 
leaves,  the  list  of  the  books  in  lioth  testaments 
on  I  leaf  recto  blank,  the  title  of  the  new  testa- 
ment in  Indian  on  1  hiaf  verso  blank,  Matthew 
I       to  Uevelation  in  129  leaves,  the  metrical  version 
I       of  the  psalms  in  50  leaves,  rules  for  Christian 
j       living  on  1  leaf,  and  I  blank  leaf  at  the  end,  4°. 
I       Signatures,  beside  the  first  blank  leaf  and  title, 
I       A ,  B,  C,  D.  E,  F,  G,  H,  I,  K,  L.  M.  N.  O,  P,Q,  R,  S, 
T.  U,  X,  T,  Z,  Aa  to  Zz,  Aaa  to  Zzz,  Aaaa  to 
Zzzz,  ^Uiaaa  to  Ooimm).  all  in  fouri*,  and  Ppppp 
in  two,  for  the  old  te.Htamont  and  list  of  books; 
X,  B,C.  1).  E,  F,  G.  U,  I.  K,  L,  M.  X,  O,  P.  Q.  R,  S, 
T,  U.  X,  T,  Z.  Aa,  Bb,  Cc,  Dd.  Ee,  Ff.  Gg,  Hh,  li, 
Kk,  LI,  Mm,  Xn,  Go,  Pp,  Qij,  Rr,  Ss,  Tt,  Uu,  Xx, 
and  Yy,  all  in  foum,  for  the  new  testament  and 
metrical  psalms,  besides  the  leaf  of  rules  and 
final  blank  leaf.    Matthew  beuins  on  A2,  and 
Revelation  ends  on  Kk2,  verso  blank ;  tho  met* 
rical  psalms  begin  on  Kk3,  and  end  on  the  verso 
of  Yy4.    In  the  Massachusetts  Indian  language. 
See  the  fac-similes  of  the  two  titles,  the  first 
])age  of  the  metrical  psalms,  and  the  first  page 
of  the  leaf  of  rules. 

The  book  is  printed  in  double  columns,  like 
the  first  edition,  with  references  at  the  side 
and  headings  in  Indian  at  the  top  of  each 
column.    A  full  page  of  text  measures  6g  by 
4}  inches,  including  headings,  catchwords,  and 
references,  which  is  an  increase  in  width  of  one- 
eighth  of  an  inch.    At  the  beginning  of  each 
chapt4*r  is  a  summary  in  English,  not  in  the 
first  edition.    These  summaries  increase  the 
whole  number  of  leaves  to  eleven  more  in  the 
old  testament  and  three  more  in  the  new  testa- 
ment, thau  there  are  in  the  edition  of  1663-'61. 
The  Htatenient  of  Mr.  Thomas,  in  his  History 
of  Printing  in  America,  that  "both  editions  had 
title  pages  in  English  and  Indian,"  is  undnubt- 
1        edly  wrong  ns  far  as  this  edition  is  concerned, 
for  no  ro]>y  h:is  been  found  with  an  English 
I        title,  nor  is  there  any  probability  that  one  was 
,       ever  print«rd.    Acc«)riliug  t<»  Dr.  Trumbull.  "In 
printing  James  1. 20.  in  the/ir«(  and  second  edi- 
tions of  the  New  Testament,  the  words  'qut 
asookekodtuni  nehenwonche  wtittah,'  [but  de- 
ceiveth  his  own  heart,]   were  omitted.    The 
I       omission  was  discovered  before  the  issue  of 
the  Hecond  eilition  of  the  Old  Testament,  1 685. — 
I        ami  attention  is  directed  to  it,  by  an  erratum,  at 
I        tho  l)ottom  of  the  psge  containing  the  names 
and  numbers  of  the  books, — facing  the  title- 
page  of  the  New  Testament:    'James  I.  26. 
j        Asuhkaue  wenan,  ogketash.  qut  asao  kekodtam' 
etc.,— tiiat  is,  'After  icrnati  [tongue,]  read  qut 
I       ascokekodtam' Sec.''    The  abovo  translation  of 
the  Indian  title  is  from  Dr.  Trumbull's  Origin 
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arul  Early  Progrtu  f^f  Indian  Mtsiiom  in  New 
England. 

In  September,  1872,  all  of  the  remaining 
oopiee  of  the  flrat  edition  of  the  Indian  bible 
were  ordered  by  Che  Commissioners  to  be 
boond.    It  is  probable  that  the  edition  was 
soon  exhausted.    l£any  copies  were  lost  or  de- 
stroyed  in  the  Indian  war  of  1 67^-76.    As  a  new 
edition  was  mnch  needed,  Mr.  Eliot  began,  about 
the  year  1677.  to  revise  the  whole  work.    He 
also  petitioned  the  Commissioners  to  reprint  it. 
From  the  records  it  appears  that  it  was  resolved, 
at  the  meeting  held  in  Plymoath,  March  20, 
1678,  "In  reference  vnto  the  Beuerend  Mr.  El- 
liotts motion  for  reprinting  the  bible  in  the 
Indian  Langitage;   The  Comissioners  haoeing 
had  some  Debate  aboat  that  matter  doe  Judge 
it  most  expedient  to  Refer  the  determination 
therof  to  the  next  meeting  of  the  Comission* 
ers.**    Accordingly,  when  they  met  again,  in 
Boston,  August  25,  1679,  "Appeared,  the  Rev. 
erend  Mr.  John  Eliot,  and  made  a  motion  re* 
ferring  to  the  re-printing  of  the  Bible."    Con- 
cerning the  extent  of  Mr.  Eliot's  labor  on  the 
new  edition,  Dr.TrumboU  remarks:  "In  the 
revision  he  was  greatly  assisted  by  the  Rev. 
John  Cotton,  of  Plymouth,  bnt  it  is  not  true 
that  'the  second  edition  of  the  Indian  Bible 
was,*  as  Cotton  Mather  assorts,  *  10^0%  of  Mr. 
Cotton's  correction  and  amendment.'    Eliot's 
correspondence  with  Boyle  proves  that  he  was 
himself  actively  engaged  in  the  work,  though 
he  acknowledges  his  indebtedness  to  Mr.  Cot- 
ton, who,  he  writes  [July  7,1688]  'has  helped 
me  much  in  the  second  edition.'"    The  Rev. 
Thomas  Prince,  in  the  manuscript  catalogue 
of  his  New  England  Library,  makes  the  follow- 
ing statement:    "Y*  Rev  M'  John  Cotton  of 
Plimouth  being  well  acq"*,  w""  y*  Ind"  Langf 
was  des**  by  y*  Ind"  Comis""  to   correct    m' 
Eliot's  vers"  of  1663;  took  this  method— while 
a  good  Reader  in  his  study  read  y  Eng  Bible 
aloud,  M'  Cotton  silently  look'd  along  in  y 
same  Place  in  y«  Ind"  Bible:  &  wh'  He  thot  of 
Ind"  words  w«  He  judg'd  c*  express  y"  sense 
better.  There  He  substituted  y*.  &,  this  2«*Edit" 
is  jiccord«  to  M' Cotton's  correction."   Mr.  Eliot 
himself,  in  the  Roxbury  Church  Record*  (Boston, 
1881).  p.  196,  wrote:  "  When  the  Indians  were 
hurried   away  to  an  Hand  at  half  an  hon's 
warning,  pore  soules  in  terror  y^  left  theire 
goods,  books,  bibles,  only  some  few  caryed  y 
bibles,  the  rest  were  spoyled  Sc  lost.    So  y*  w" 
the  wares  w  flnishd,  Sc  y'  returned  to  y  places 
y*'  w  greatly  impov'ished,  bnt  y**  esi>ecially 
bewailed  y  want  of  Bibles,  y*  made  me  medi* 
tate  upon  a  2**  imp'ssion  of  o'  Bible,  Sc  accord- 
ingly tooke  pains  to  revise  the  first  edition.    I 
also  intreated  m'  John  Cotton  to  help  in  yt 
work,  he  having  obtained  some  ability  so  to  doe. 
he  read  over  the  whole   bible,  &,   whatever 
doubta  he  had,  ho  writ  y»  downe  in  order,  Sc 
gave  y»  to  me,  to  try  y»  &  file  y"»  over  among 
o'  Indians.    I  obteined  the  favor  to  reprint  the 
Kew  testam*  &  pealmes,  but  I  met  w^^  much  ob-  , 
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atmotion  for  reprinting  the  old  testam*,  yet  by 
pray  re  to  God,  Patience  &.  intreatye,  I  at  last 
obteined  y^  also,  praised  be  the  Lord." 

The  desired  authority  having  been  obtained, 
the  printing  of  the  new  testament  was  at  ouc€ 
begun.  This  was  probably  early  in  1680.  In 
the  summerof  the  same  year  the  two  Labadists, 
Jasper  Dankers  and  Peter  Slny  ter,  visited  Bos- 
ton and  Cambridge,  on  their  return  from  Nefv 
Netherland  to  Holland.  The  following  extract 
of  their  Journal  for  July  7th  and  8th,  1680,  ie 
from  the  translation  made  by  Mr.  Henry  C. 
Murphy :  "The  best  of  the  ministers  whom  wc 
have  yet  heard,  is  a  very  old  man.  named  John 
Eliot,  who  has  charge  of  the  instruction  of  the 
Indians  in  the  Christian  religion.  He  ha« 
toanslated  the  Bible  into  their  language.  We 
had  already  made  inquiries  of  the  booksellen 
for  a  copy  of  it,  but  it  was  not  to  be  obtained  in 
Boston.  They  told  us  if  one  was  to  bo  had,  it 
would  be  from  Mr.  Eliot.  We  determined  to 
go  on  Monday  to  the  village  where  he  resided, 
and  was  the  minister,  called  Roxbury.  .  .  . 
8^,  Monday,  We  went  accordingly,  about 
eight  o'clock  in  the  morning,  to  Roxbury, 
which  is  three-quarters  of  an  hour  from  tiie 
city.  ...  On  arriving  at  his  bouse,  he  was 
not  there,  and  we,  therefore,  went  to  look 
around  the  village,  and  the  vicinity.  We  found 
it  Justly  called  Xockthury,  for  it  was  very  rocky, 
and  had  hills  entirely  of  rocks.  Returning  to 
his  house  we  spoke  to  him,  and  ho  received  us 
politely.  Although  he  could  speak  neither 
Dutoh  nor  French,  and  we  spoke  but  little 
English,  and  were  unable  to  express  ourselves 
in  it  always,  we  managed,  by  means  c*'  Latin 
and  English,  to  understand  each  other.  He 
was  seventy-seven  years  old,  and  had  been 
forty -eight  years  in  these  parts.  He  had 
learned  very  well  the  language  of  the  Indians, 
who  lived  about  there.  We  asked  him  for  an 
Indian  B  ible.  He  said  in  the  late  Indian  war, 
all  the  Bibles  and  Testaments  were  carried 
away,  an  d  burnt  or  destroyed,  so  that  he  had 
not  been  able  to  save  an  y  for  himself :  but  a  new 
edition  was  in  press,  which  he  hoped  would  be 
much  better  than  the  first  one,  though  that  was 
not  to  bo  despised.  We  inquired  whether  any 
part  of  the  old  or  new  edition  could  be  obtained 
by  purchase,  and  whether  there  was  any  gram- 
mar of  th  at  language  in  English.  Thereupon 
he  went  and  brought  us  the  Old  Testament, 
and  also  the  New  Testament,  made  up  with 
some  sheets  of  the  new  edition,  so  that  we 
had  the  Old  and  New  Testamenta  complete. 
He  also  brought  us  two  or  three  small  speci- 
mens of  the  grammar.  AVe  asked  him  what  we 
should  pay  him  for  them  :  but  he  desired  noth- 
ing." The  later  history  of  this  copy  of  the  old 
testament  is  given  in  the  list  of  copie.)  of  the 
first  edition,  under  no.  89. 

On  November  4th,  1680,  EUot  wrote  to  the 
Hon. Robert  Boyle:  "Our  praying  Indians, 
both  in  the  islands,  and  on  the  main,  are,  con- 
sidered  together,    numerous ;     thousands  of 
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Bonis,  of  whom  some  trae  believers,  some  lesm- 
ers,  and  some  are  still  iofaots,  and  all  of  them 
beg,  cry,  entreat  for  bibles,  having  already  en- 
Joyed  that  blessin;;,  bat  now  are  in  great  want 
.  .  .  We  are  at  the  19th  chap,  of  the  Acts;  and 
when  we  have  impressed  the  new  Testament, 
our  commissioners  approve  of  my  preparing 
and  impressing  also  the.  old."  The  new  testa- 
ment was  finished  at  the  press  in  the  aatnmn 
or  winter  of  1681,  and  closely  followed  by  the 
impression  of  the  metrical  psalms,  which  were 
oompleted  in  1682.  Some  copies  of  the  book 
may  then  have  been  bound  for  immediate  use, 
beeaose,  according  to  Mr.  Eliot's  letter  written 
two  years  before,  the  Indians  were  begging, 
crying,  and  entreating  for  bibles,  of  which  they 
were  in  "great  want."  Dr.  Trnmboll,  how- 
ever, sapposes  that  "  few  copies,  if  any,"  were 
"madcap  separately." 

The  printing  of  the  old  testament  was  be* 
gun  in  1682,  after  the  metrical  psalms  had  been 
finished.  On  the  15th  of  March,  1682-3.  Mr. 
Eliot  wrote  to  Boyle :  "  The  groat  work,  that  I 
travel  about,  is,  the  printing  of  the  old  testa- 
ment, that  they  may  have  the  whole  bible. 
They  have  had  the  whole,  in  the  first  impres- 
sion, and  some  of  the  old  they  still  have,  and 
know  the  worth  and  nae  of  it ;  and  therefore 
they  are  importunately  desiroos  of  the  whole. 
I  desire  to  see  it  done  before  I  die,  and  I  am  so 
deep  in  years  that  I  cannot  expect  to  live 
long:  besides,  we  have  bat  one  man  (viz.  the 
Indian  printer)  that  is  able  to  comi>ose  the 
sheets,  and  correct  the  press,  with  understand- 
ing. For  sach  reasons,  so  sood  as  I  received 
the  sum  of  near  402.  for  the  bible  work,  I  pres- 
ently set  the  work  on  foot;  and  one  tenth  part, 
or  near  is  done :  we  are  in  Loviticas.  I  have 
added  some  part  of  my  salary  to  keep  up  the 
work,  and  many  more  thiogs  I  might  add,  as 
reasons  of  my  urgency  in  this  matter."  Three 
months  later,  on  the  2 let  of  June,  1683,  he 
wrote  again:  "Your  hungry  alurans  do  stUl 
ory  onto  your  honour  for  the  milk  of  the  word 
in  the  whole  book  of  God,  and  for  the  bread  of 
life,  which  they  have  fed  upon  in  the  whole 
bible,  and  are  very  thankful  for  what  they  have, 
and  importunately  desirous  to  epjoy  the  whole 
book  of  God.  .  .  .  My  age  makes  me  im- 
portunate. I  shall  depart  Joyfully,  may  I  but 
leave  the  bible  among  them,  for  it  is  the  wonl 
of  life ;  and  there  be  some  godly  souls  amoog 
them,  that  live  thereby.  The  work  is  under 
great  incumberments  and  discouragements." 
On  the  27th  of  November,  1683,  in  another  let- 
ter to  Boyle,  he  wrote:  "Although  my  hasty 
venturing  to  begin  the  impression  of  the  old 
testament  before  I  had  your  honour's  (fiat)  may 
have  moved  (as  some  intimate)  some  disgust, 
yet  I  see  that  your  love,  bounty  and  charity, 
doth  still  breath  out  encouragement  unto  the 
work,  by  supplies  of  4601.  unto  the  work,  for 
which  I  do  return  my  humble  thankfalness  to 
your  honour,  and  take  boldness  to  intreat  favour 
for  two  requests.    First,  I  pray,  that  you  would 
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please  to  accept  an  apology  for  my  haste.  I  am 
deep  in  years,  and  sundry  say,  if  I  do  not  pro* 
cure  it  printed  while  I  live,  it  is  not  within  the 
prospect  of  human  reason,  whether  ever,  or 
when,  or  how,  it  may  be  accomplished.  .  .  . 
My  second  hamble  request  is,  that  you  woald 
please  to  draw  a  cartain  of  love  over  all  my 
failures,  because  love  will  cover  a  multitude  of 
transgressions.  The  work  goeth  on  now,  with 
more  comfort,  though  we  have  had  many  im- 
pediments, partly  by  sickness  of  the  workmen, 
for  it  is  a  very  sickly  and  mortal  time  with  us, 
as  also  the  rigour  of  the  winter  doth  now  ob- 
struct us.  The  work  goeth  on,  I  praise  God; 
the  sabbath  is  saoctifled  in  many  places,  and 
they  have  still  fragments  of  their  old  bibles, 
which  they  make  constant  use  of."  The  pro- 
gress of  the  work  is  related  in  another  letter  to 
Boyle,  dated  April  22. 1684 :  "  The  last  gift  of 
4002.  for  the  reimpression  of  the  Indian  bible 
doth  set  a  diadem  of  beauty  upon  all  your 
former  acts  of  pious  charity,  and  commandeth 
us  to-retum  unto  your  honours  all  thankful  ac- 
knowledgments, according  to  oar  abilities.  It 
pleased  the  worshipful  Mr.  Stonghton,  to  give 
me  an  intimation,  that  your  honours  desired  to 
know  the  particular  present  estate  of  the  pray- 
ing Indians ;  as  also,  when  Moses's  pentateuch 
is  printed,  to  have  some  copies  sent  over,  to 
evidence  the  real  and  gootl  progress  of  the 
work.  ...  As  for  the  sending  any  num- 
bers of  Moses's  Pentateuch,  I  beseech  your 
honours  to  spare  us  in  that;  because  so  many 
as  we  send,  so  many  bibles  are  maimed,  and 
made  incomplete,  because  they  want  the  five 
books  of  Moses.  We  present  your  honours 
with  one  book,  so  far  as  we  have  gone  in  the 
work,  and  humbly  beseech,  that  it  may  be  ac- 
ceptable, until  the  whole  be  finished ;  and  then 
the  whole  impression  (which  is  two  thousand) 
is  at  your  honours  command.  Our  slow  pro- 
gress noedeth  an  apology.  We  have  been  much 
hindered  by  the  sickness  this  year.  Our  work- 
men have  been  all  sick,  and  we  have  but  few 
hands,  one  Englishman,  and  a  boy,  and  one 
Indian ;  and  many  interruptions  and  diversions 
do  befal  ns ;  and  we  could  do  but  little  this 
very  bard  winter." 

The  old  testament  appears  to  have  been  com- 
pleted in  the  autumn  of  1685.  A  brief  address 
was  then  prepared,  * '  To  the  Honourable  Robert 
Boyle  Esq:  Govemour,  And  to  the  Company, 
for  the  Propagation  of  the  Gi>spel  to  the  In- 
dians in  New-England,  and  Paris  adjacent  in 
America,"  dedicating  to  them  "this  second 
Edition  of  the  Holy  Bible  "  in  the  Indian  lan- 
guage, "much  corrected  and  amended."  This 
dedication,  dated  "Boston  Octob.  23.  1685," 
and  signed  by  William  Stoughton,  Joseph  Dud- 
ley, Peter  Bulkley  and  Thomas  Hinckley,  was 
printed  on  one  side  of  a  single  leaf,  and  inserted 
after  the  first  title  in  the  few  presentation 
copies  sent  abroad.  A  contemporary  reference 
to  the  bible  is  found  in  a  letter  ftem  Samuel 
Sewall  to  Stephen  Dummer,  written  from  Bos- 
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ton,  February  15th,  168| :  "  The  beet  News  that 
I  can  think  to  speak  of  from  America,  is,  thiU 
Mr.  John  Eliot,  through  the  good  hand  of  God 
npon  him,  hath  procured  a  second  Edition  of 
the  Bible  in  the  Indian  Language;  so  that 
many  Hundreds  of  them  may  read  the  Scrip- 
tures." In  the  summer  of  1086,  Mr.  John  Dun- 
ton,  the  London  boolueller.  made  a  visit  to  Mr. 
Eliot,  an  account  of  which  he  gave  in  his  Life 
ajid  Errort^  as  follows :  "  My  next  ramble  was 
to  Roxbury,  in  order  to  visit  the  Rev.  Mr.  Elliot, 
the  great  Apostle  of  the  Indians.  He  was 
pleased  to  receive  me  with  abundance  of  re* 
epect;  and  inquired  very  kindly  after  Dr.  An- 
nesley,  my  Father-in-law,  and  then  broke  out 
with  a  world  of  seeming  satisfaction,  '  Is  my 
brother  Anneslev  yet  alive?  Is  he  yet  con 
verting  souls  to  God  1  Blessed  be  God  for  this 
information  before  I  die.'  Ho  presented  me 
with  twelve  Indian  Bibles,  and  desired  me  to 
bring  one  of  them  over  to  Dr.  Annesley :  as 
also  with  twelve  'Speeches  of  converted  In- 
diMis,'  which  himself  had  published."  In  a 
letter  to  Boyle,  dated  "Roxbury,  August  29, 
1686,  in  the  third  month  of  our  overthrow,"  Mr. 
Eliot  wrote:  "Our  Indian  work  yet  Itveth, 
praised  be  Crod ;  the  bible  is  coiue  forth,  many 
hundreds  bound  up,  and  dispersed  to  the  In- 
dians, whose  thankfulness  I  intimate  and  tes- 
tify to  your  honour." 

From  the  prei^eding  extracts  of  Mr.  Eliot's 
letters  it  appears  that  2,000  copies  were  printed 
of  this  edition.  Mr.  Eliot  acknowledged  the 
receipt  of  9001.,  in  three  separate  payments, 
for  defraying  the  cost  of  the  work.  One  of  the 
persons  employed  on  this  edition  was  the  In- 
dian called  James  Printer.  He  was  educated 
at  the  Indian  school  in  Cambridge,  and  had 
worked  as  an  apprentice  on  the  first  edition. 
Mr.  Eliot  refers  to  him  as  the  only  man  they 
had  who  was  able  to  compose  the  sheets  and 
correct  the  press  with  understanding.  In  1709 
his  name  appears  as  Joint  printer  with  B.  Green 
of  Mayhew'H  Indian  translation  of  the  psalter. 
About  the  year  1855,  Mr.  George  Liverraore 
had  afew  copies  of  thededication  leaf  reprinted 
separately,  nearly  in  fac-simile,  for  insertion  in 
the  ordinary  copies  of  the  bible.  The  dedica- 
tion was  also  reprinted  in  O'Callaghan's  Amer- 
iean  BibUs,  p.  17. 

Dr.  John  G.  Shea  has  furnished  the  following 
note  relating  to  the  Indian  bible:  "  The  vol- 
ume excited  interest  in  Rome,  and  a  brief  of 
Pope  Clement  XI.  to  the  archbishop  of  Sara- 
gossa,  Au^.  31,  1709,  written  to  excite  him  to 
prevent  the  introduction  into  Spanish  America 
of  a  Bible  recently  translated  into  an  American 
language  by  Protestants,  evidently  refers  to 
this,  although  it  is  spoken  of  as  printed  in 
London." 

About  twenty-flve  years  after  the  publica- 
tion of  this  edition  of  the  bible,  ceruin  letters 
were  addressed  to  the  Society  in  England,  rec- 
ommending that  a  new  edition  be  printed.  The 
proposition,  however,  was  not  received  with 
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faror,  and  in  1710  a  report  was  drawn  up  show* 
ing  the  inexpediency  of  such  an  undertaking. 
My  attention  has  been  called  to  this  interesting 
document  by  Dr.  Ellsworth  Eliotof  New  York, 
and  it  is  given  below  in  full: 

"  Honb>*  Sir,— Your  Stewards  and  Serv«>  the 
CofQlssioners,  to  whom  the  hon^''  Corporation 
for  propagating  the  Gospel  among  our  Indians 
have  conritted  a  more  ifflediat  and  subordinat 
management  of  that  Affair,  we  hope  do,  and 
shall  observe  most  exactly  all  your  Directions 
and  with  all  possible  conformity.  Among  your 
Directions  you  have  been  pleased  to  propose  a 
New  Edition  of  the  Indian  Bible,  in  which 
your  orders,  if  they  be  continued,  will  be  reli- 
giously complied  withall.  But  because  it  can 
hardly  be  well  entred  upon  before  we  may  have 
some  Answer  to  the  Address  we  now  make 
unto  3'on,  We  improve  the  present  Opportunity 
humbly  to  lay  before  you  the  Sentiments  which 
your  Coniissioners  here  generally  have  of  the 
matter;  and  not  they  only,  but  we  suppose,  the 
Generality  of  t^e  more  considerat  Gentlemen 
through  the  Countrey.  Indeed  the  considera- 
tions which  we  have  already  and  almost  una- 
wares insinuated,  may  be  of  some  weight  in 
the  matter.  For  if  the  printing  of  the  Psalter 
with  the  Gospel  of  John,  in  sq  correct  a  ma&er 
as  may  be  for  Sat  isfaction,  have  taken  up  so 
long  a  time,  as  above  a  year ;  how  much  time 
will  necessarily  go  to  so  great  a  Work  as  that 
Of  the  whole  Bible  1  For  the  doing  of  which 
also,  it  will  be  necessary  to  take  off  those  per- 

■  sons  fh)m  their  Ministry  among  the  Indians, 
who  are  of  all  men  the  most  essential  to  the  In> 
dian  Service.  In  the  mean  time  'tis  the  opinion 
of  many.  That  an  little  Money  as  would  be  ex- 
pended on  a  new  Edition  of  the  Bible  (and  not 
much  mure  time)  would  go  very  far  towards 
bringing  them  to  be  a  sort  of  Engliih  Qeneration. 
It  Is  very  sure,  The  best  thing  we  can  do  for  our 
Indians  is  to  Anglicise  them  in  all  agreeable 
Instances;  and  in  that  of  Language,  as  well  as 
others.  They  can  scarce  retain  their  Lan- 
guage, without  a  Tincture  of  other  Salvage 
Inclinations,  which  do  but  ill  suit,  either  with 
the  Honor,  or  with  the  design  of  Christianity. 
The  Indians  themselves  are  Divided  in  the 
Desires  upon  this  matter.  Though  some  of 
their  aged  men  are  tenacious  enough  of  Indian- 
isme  (which  is  not  all  to  be  woudred  at)  Others 
of  them  as  earnestl}*  wish  that  their  people 
may  be  made  English  as  fast  as  they  can.  The 
Reasons  they  assign  for  it  are  very  weighty 
ones;  and  this  among  the  rest.  That  their 
Indian  Tongue  is  a  very  penurious  one  (though 
the  Words  are  long  enough !)  and  the  great 
things  of  our  Holy  Religion  brought  unto  them 
in  it,  unavoidably  arrive  in  Terms  that  are 
scarcely  more  intelligible  to  them  than  if  they 
were  entirely  English.  But  the  English 
Tongue  would  presently  give  them  a  Key  to  all 
our  Treasures  and  make  them  the  Masters  of 
another  sort  of  Library  than  any  that  ever  will 
be  seen  in  their  Barbarous  Ungno.    And  such 


ALOONQUIAN  LANGUAGES. 


157 


Xniot  (J.)  — Continaed. 

of  them  as  oan  speak  Englisb,  find  themaelves 
raatly  accoifiodated  for  the  entertaining  and 
oommanioating  of  Knowledge,  beyond  what 
they  were  before.  And  it  is  hoped,  That 
by  gotMl  English  Schools  among  the  Indians, 
and  someother  fit  methods,  the  grand  intention 
of  Anglicising  them  woald  be  soon  accom- 
plished. The  Truth  is,  when  we  sit  down  and 
coant  the  cost,  we  much  suspect  our  Ability  to 
go  through  the  Cost  of  printing  the  Bible;  and 
yet  supporting  the  sllual  expences  which  roust 
be  bom  on  other  Accounts,  or  else  the  Evan- 
gelical work  among  the  Indians  fall  to  the 
ground.  That  which  adds  a  very  great  weight 
unto  the  Scale  we  are  upon,  is  this:  The 
Indians,  though  their  number  and  their  dis- 
tance be  now  so  small,  do  considerably  differ  in 
their  Dialect.  The  former  Editions  of  the 
Bible  were  in  the  /^atick  Dialect.  But  if  it  be 
done  in  the  Noop  Dialect,  which  would  best 
suit  the  most  valuable  body  .of  our  surviving 
Indians,  those  on  the  Main,  and  at  Nantucket 
would  not  understand  it  so  well  as  they  should. 
The  Books  written  by  two  eminent  I^reachers 
in  their  Toninie,  the  Indians  complain  of  a  Dif- 
ference in  them  that  is  considt^rable.  Their 
Language  is  also  coutinualiy  changing;  old 
words  wearing  out.  and  new  ones  coming  on. 
Andadiscree*  person  whom  we  lately  employd 
in  a  Tisitation  of  the  Indian  Villager,  inserts 
this  as  one  article  of  his  Report,  about  this 
partioular  matter. 

"'There  are  many  words  of  Mr.  Elliott's 
forming  which  they  never  understooil.  This 
they  say  is  a  grief  to  them.  Such  a  knowledge 
in  their  Bibles,  as  our  English  onlinarily  have 
in  ours,  they  seldom  any  of  them  have :  and 
there  seems  to  be  as  much  difficulty  to  bring 
them  aoto a  competent  knowledge  of  the  Scrip- 
tares,  as  it  would  be  to  get  a  sensible  acquaint- 
ance with  the  English  Tongue.' 

"Your  Commissioners  iu  general  were  not 
acquainted  with  the  Letters  that  went  from 
certain  particular  Gentlemen  here,  which  gave 
the  Representation  that  has  solllcited  your 
excellent  charity  to  run  into  that  Chanel  of  a 
New  Edition  for  the  Indian  Bible.  We  there- 
fore  thought  it  our  Duty  to  throw  in  our  own 
Representation  on  the  other  side,  that  so  the 
more  oonsnIBat  Wisdom  and  Judgment  of  the 
Corporation  may  weigh  all  things,  and  proceed 
thereupon  to  their  final  Resolutions.  When 
thoae  are  made  known  unto  us,  what  ever  they 
•ball  be,  wo  shall  think  it  our  Duty  to  fall  in 
with  them,  and  pursue  them  to  the  uttermost. 

"Being  always  Your  Honor's  (and  the  Com- 
pany's) most  faithfoU  most  sincere  and  humble 
8crv<. 

"That  none  of  the  Ministers  who  belong  to 
our  number.  Sign  with  us,  is  owing  to  their 
Ibidisposition  upon  weighty  Reasons,  to  think 
it  proper  for  them  to  declare  themselves  per* 
cmptorily  one  wi^or  other  on  the  subject."— 
"The  foregoing  Representation,  the  original 
was  written  by  Mr.  Cotton  Mather.    Mr.  Brom- 
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field  had  it  of  his  Brother  Fitoh,  who  gave  it 
him  to  shew  Mr.  Sergeant^  which  he  did  in  the 
Council-Chamber  9Ml»fc.,  1710.  I  accidentally 
heard  Mr.  Sergeant  and  Foster  talking  upon  it, 
ask'd  it  of  them,  and  Copied  it  out.  S.S."— 
Samuel  Sewall's  Letter  Book,  in  the  Collections 
of  the  MoMcichusetts  IlUtorieal  Society,  sixth 
series,  vol.  1,  pp.  400-403. 

The  name  Virffinice  or  Virginian  was  wrongly 
applied,  by  several  European  writers  of  the 
seventeenth  century,  to  Mr.  Eliot's  version  of 
the  bible  in  the  Massachusetts  Indian  language, 
and  the  error  has  been  repeated  in  many  cata- 
logues and  other  works.  The  same  term  was 
also  used  in  the  polyglot  collections  of  the 
Lord's  prayer  or  Oratio  Dominica  published  by 
Andreas  Miillerin  1680,  Benjamin  Motte  in  1700, 
Johann  Ulrich  Krause  in  1712,  John  Chamber- 
layno  in  1715.  and  by  others.  The  assignment 
of  this  version  of  the  Lord's  prayer  to  Virginia 
did  not  pass  without  criticism  from  a  New 
England  scholar.  Paul  Dudley,  the  attorney- 
general  of  the  province  of  Massachuset  ts.  wrote 
to  John  Chamberlayne  soon  after  receiving  his 
work,  as  follows : 

"  You  shall  now  allow  me  as  a  X.  E.  man  to 
Expostulate  with  you  concerning  one  of  your 
versions  of  the  Lord's  prayer,  viz.  that  which 
you  call  Virginiee. 

"First  I  have  noc  [knowledge]  that  anything 
of  that  nature  was  done  either  by  or  in  that 
colony. 

"2.  The  Whole  Bible  (besides  other  small 
Religious  pieces)  was  Translated  by  famous 
11'  Eliot  into  the  Indian  Language,  and  upon 
Examination  I  find  yours  to  be  literatim  the 
same  and  it  must  be  taken  from  Mr.  Eliot's 
bible,  for  the  Viginia  Indians,  the  Albany  In- 
dians at  New  York  or  the  Mohawks  and  our 
Indians  of  this  province  use  very  different 
Dialects  and  hardly  understand  one  another, 
and  therefore  if  I  had  happened  to  have  been 
with  you  when  yon  had  Entitled  that  Transla- 
tion itshould  nothaverun  Virginiee  [but]  Indice 
nt  inter  Indos  Novanglite  loquitur  Ex  versione 
Johannis  Elioti."  The  above  extract  of  Dud- 
ley's letter  has  been  furnished  by  Dr.  George 
H.  Moore. 

Copies:  Nine  of  these  (nos.  5, 9, 13, 15, 32,  35, 
40, 47.  and  51)  contain  the  original  dedication  to 
the  Hon.  Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf, 
which  was  inserted  in  the  few  presentation 
copies  sent  abroad.  Several  others  (nos.  1, 6, 12, 
24, 26, 36, 50,  and  53),  of  which  no  particulai  de- 
scriptions have  been  obtained,  perhaps  contain 
the  dedication  also.  The  copies  issued  for  the 
use  of  the  Indians  are  without  it. 

(1)  Library  of  the  Faculty  of  Advocates, 
Edinburgh.  No  description  has  been  obtained 
of  this  copy.  See  the  Catalogue  of  the  Printed 
Booka  in  the  Library  of  the  FaeuUy  of  Advocates 
(Edinburgh,  1867),  vol.  1,  p.  494. 

(2)  Library  of  the  American  Antiquarian 
Society,  Worcester,  Mass.  In  modern  morocco 
binding  by  F.  Bedford  (abont  1873).    At  the  end 
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is  the  following;  man  ascript  note:  "American 
Antiquarian  Sociotj  from  Col:  James  W.  Sever, 
Deo'.  4. 1858."  A  reprintoftlio  leaf  of  dedication 
to  the  Hon.  Robert  Boyle  is  inserted.  Informa- 
tion furnished  by  the  librarian,  Mr.  Edmnnd 
M.  Barton. 

(3)  Library  of  the  American  Antiquarian  So- 
ciety, Worcester,  Mass.  A  second  copy,  in  old 
calf  binding,  lackinj;  the  gener<*l  title,  the  first 
leaf  of  Genesis,  38  leaves  at  the  end  of  the  new 
testament  or  all  after  signature  Z  (2d  Corin- 
thians xiii.  4  to  the  end  of  Revelation),  and  the 
whole  of  the  metrical  psalms.  It  contains  the 
autograph  of  an  Indian  owner,  *'  Josiah  Spotsher 
his  Bible,"  who  was  perhaps  a  relative  of  Daniel 
Spotso,  one  of  the  Indian  preachers  at  Nantucket 
in  1698.  Numerous  manuscrip.  notes  in  the 
same  hand  are  scattered  through  the  volume. 
This  copy  is  not  mentioned  in  the  catalogue  of 
the  society's  library  printed  in  1837,  but  it  is 
probiably  the  one  referred  to  in  Mr.  Bartlett's 
list,  printed  in  the  Historical  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  vol  2,  p.  277.  Information  fur- 
nished by  the  librarian,  Mr.  Edmund  M.  Barton, 

(4)  Library  of  the  American  Philosophical 
Society,  Philadelphia,  Pa.  In  old  leather  bind- 
ing, lacking  the  general  title  and  some  other 
leaves,  but  containing  the  leaf  of  contents,  the 
Indian  new  testament  title,  and  the  final  leaf  of 
rules.  At  the  front  of  the  volume  is  bound  a 
copy  of  Eliot's  Indian  Orammar  (Cambridge, 
1G66),  pp.  66,  on  the  title  of  which  is  the  auto- 
graph of  Ebenezer  Hazard,  the  historian  (born 
1744,  died  1817),  who  perhaps  gave  it  to  the 
library  of  the  society.  Other  manuscript  names 
have  been  erased  from  the  title.  See  the  Cata- 
logue of  the  Library  of  the  American  Philoeophi- 
col  Society  (Philadelphia,  182«),  p.  72,  where  it  is 
entered  as  followa:  *'537  Q.  Mamusse  Wun- 
netupanatamwe,  &c.  The  Bible  and  New 
Testament,  translated  into  the  Massachus  tts 
Indian  language,  by  John  Eliot.  With  an  In- 
dian grammar  prefixed.  CambriJge,  (Mass.) 
1668."  Below  this  is  another  entry:  •'538.  The 
same,  second  edition.  Cambridge,  (Mass.) 
1680. "  This  is  the  only  copy  of  the  Indian  bible 
in  the  library  of  the  society.  Information  fur- 
nished by  the  librarian,  Mr.  Henry  Phillips, 
Jr.,  iu  letter  of  December  13, 1889. 

(5)  Library  of  Andovor  Theological  Semin- 
ary, Andovor,  Mass.  In  the  original  calf  bind- 
ing, lettered  on  the  back:  as.  biulia  ;  indica  n.  j 
AN'GL.  This  copy  also  contains  the  original 
dedication  to  the  Hun.  Robert  Boyle,  printed 
on  a  single  leaf,  verso  blank.  At  the  top  of  the 
first  title  is  written  the  name,  "  Thomas  Fayer- 
woiither's  1773,"  which  has  been  crossed 
through  with  ink.  Below  it  is  written,  in  a 
difierent  hand,  apparently,  "Bo*,  at  Vendue." 
On  the  blank  leaf  preceding  the  title  is  written : 
"E.  Pearson's,  Presented  by  Thomas  Fayer- 
weather.  Esq'.  1800."  This  was  probably  the 
Rev.  Eliphalet  Pearson,  LL.  D.  (born  1752,  died 
1826),  preceptor  ot  Phillips  Academy  at  An- 
do ver  from  1778  to  1786,  professor  of  Hebrew  and 
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oriental  languages  in  Harvard  Ck>llege  firom 
1786  to  1806,  and  from  1808  to  1809  professor  of 
sacred  literature  in  the  Theological  Seminary 
at  Andover,  of  which  he  was  one  of  the  founders. 
See  the  Catalogue  qf  the  Library  of  the  Theol. 
Seminary  (Andover,  1838),  p.  146,  where  the 
title  of  this  copy  is  given.  Information  fur- 
nished by  the  librarian,  William  L.  Roi>e8,  in 
letters  of  December  20,  1889,  and  January  23, 
1890. 

(6)  Bodleian  Library,  Oxford.  No  description 
has  been  obtained  of  this  copy.  See  the 
Catalogue  Librorum  Impreeeorum  BibliotKecce 
Bodleiance  (Oxonii,  1813),  vol.  1,  p.  259,  where  it 
is  briefiy  entered  under  the  heading  of  version 
VirginiancB,  below  the  edition  of  1663,  as  fol« 
lows:  "and  40.  Cambr.  1685." 

(7)  Library  of  the  Boston  Athenaium,  Bo«- 
ton,  Mass.  In  modern  leather  binding.  It  is 
mentioned,  together  with  no.  8,  in  Mr.  George 
Livermore's  noanuscript  list,  made  about  the 
year  1855.  See  the  Catalogue  of  the  Library  of 
the  Boston  Athenaeum.  (Boston,  1874),  vol.  1, 
p.  270. 

(8)  Library  of  the  Boston  Athenaeum,  Bos* 
ton,  Mass.  A  second  copy,  in  modem  leather 
binding,  lacking  16  leaves  in  the  old  testament, 
or  signatures  Uuu  to  Zsz  (Psalms  xvil  to  Ixxx), 
and  the  leaf  of  rules  at  the  end.  On  the  verso 
of  the  new  testament  title  is  a  manuscript 
note  in  Indian,  signed:  "Neit  pasnk|Na| 
his  X  mark  |  Co."  On  the  verso  of  the  first 
blank  leaf  is  written :  **  Presented  to  the  Boa- 
ton  Athenaeum  |  by  Christopher  Gore  Esqr.** 
The  donor  of  this  volume  (bom  1758,  died  1827), 
was  graduated  at  Harvard  College  in  1776,  dis- 
trict attorney  for  Massachusetts  from  1789  to 
1796,  commissioner  of  the  United  States  to 
England  in  1796,  governor  of  Massachusetts  in 
1809-1810,  and  United  States  senator  from  1818 
to  1816.  This  is  probably  the  copy  referred  to 
in  Mr.  Bartlett's  list,  printed  in  the  Historical 
Magazine  (September,  1838),  vol,  2,  p.  277.  See 
the  Catalogue  of  the  Library  of  the  Boston 
Athenceum  (Boston,  1874),  vol.  1,  p.  270. 

(9)  Boston  Public  Library,  Boston,  Mass.  In 
the  Prince  collection,  press  mark  21.  5.  In  the 
original  leather  binding.  This  copy  also  con- 
tains the  original  dedication  to  the  Hon.  Robert 
Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso  blank. 
Inside  of  the  first  cover  is  written :  "  Grindal 
Rawson  Ejus  Liber,  1714."  The  Rev.  Mr.  Raw- 
son  (bom  1059,  died  1715),  was  minister  of  the 
church  in  Mendon  from  1680  until  his  death. 
He  was  well  ac<iuainted  with  the  Indian  lan- 
guage, into  which  he  translated  several  works. 
The  bible  was  afterwards  in  the  possession  of 
the  Rev.  Thomas  Prince,  who  included  it  in 
his  "New-England  Library,"  which  was  be- 
queathed by  will  to  the  Old  South  Church  in 
Boston  at  his  death  in  1758.  A  brief  historical 
notice  of  this  collection  is  given  in  the  noto 
to  no.  21  of  the  list  of  bibles  of  1663.  In  the 
year  1814  about  three  hundred  volumes  of  the 
Prince  collection,  including  this  copy  of  the 
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were  deposited  in  the  rooms  of  the  Mas- 
letts  Historical  Society,  where  they  re* 
1  until  1859,  when  they  were  removed  to 
ISoath  Chapel.  In  1866,  the  entire  Prince 
don  was  deposited  in  the  Boston  Pablio 
•y.    Mr.  George  Livermore  was  the  first 
attention  to  the  leaf  of  dedication  to  the 
Robert  Boyle,  about  the  year  1855,  at 
time  this  copy  was  supposed  to  be  the 
me  containing  it.    See  the  Catalogue  of 
ibrary  cf  Bev,  Thomcu  Prince  (Boston, 
p.  101,  where  this  bible  is  briefly  men- 
;  and  the  OtUalogue  of  Ou  American  Por- 
f  the  Library  of  the  Bev.  Thonuu  Prince 
m,  1M8),  no.  Ill,  where  it  is  described  as 
ning  an  apostrophe  in  the  first  word  of 
tie  (Mamua'se)  which  is  not  fotttd  liP 
copies.     This  apostrophe,  however,  is 
>ly  not  original.    See  also  the  complete 
pie  of  The  Prince  Library  (Boston,  1870), 
Por  another  copy  containing  Mr.  Baw- 
ato^rraph,  sec  no.  33  of  this  list. 
Library  of  Bowdoin  College,  Brunswick, 
,    In  the  original  leather  binding,  lack- 
3  leaf  of  rules  at  the  end,  and  showing 
of  mnch  use.    On  the  blank  page  of  the 
contents  between  the  old  and  new  testa- 
is  written:    "Samuel  MUler's,  Esq.  I 
Given  him  by  |  his  Dear  Deaoeassed 
I  Stephen  Minott.  Anno  |  1729."  Steph- 
lOt  was  bom  in  1662.   He  was  a  merchant 
ton,  and  one  of  the  original  founders  of 
t  Street  Church  in  1699.    His  daughter 
•A  (bom  1097)  was  married  to  Samuel 
In  1724.  The  bible  was  afterwards  owned 
mas  WaUcutt  (born  1758,  died  1840),  who 
Qcated  in  the  school  of  Dr.  Wheelock,  of 
or,  New  Hampshire,  and  went  as  a  mis- 
r  to  the  St  Francis  Indians.     About 
lundred  volumes  from  his  library,  in- 
;  the  Indian  bible,  were  presented  to 
in  College  through  the  influence  of  the 
''ilUam  Allen,  who  was  president  of  that 
tion  from  1820  to  1839.    This  copy  is 
•ed  in  the  Historical  Magazine  (May, 
'ol.  3,  p.  158;  and  (February,  1861),  vol. 
.    See  also  the  Oatalog\ie  fif  the  Library 
ioin  College  (Brunswick,  1863),  p.  65.   lu- 
ion   furnished   by    the   librarian,    Mr. 
•  T.  Little,  in  letter  of  December  16th, 

Library  of  the  late  George  Brinley,  Hart- 
>nn.  A  copy  lacking  the  general  title, 
t  leaf  of  the  metrical  psalms,  and  the 
af  of  rules,  which  are  supplied  in  fac- 
It  contains  the  autograph  of  Zachariah 
w,  1759  (born  1717,  died  1806).  He  was 
f  Experience  Mayhew,  and  minister  of 
lians  on  Martha's  Vineyard  for  many 

It  was  also  owned  by  the  Bev.  William 
(bora  1778,  died  186G),  minister  of  the 
gational  church  in  Green  street,  Boston, 
the  sale  of  his  library  in  that  city,  De- 
,  1867  (no.  2273),  was  purchased  for  $300, 

Trumbull,  probably  for  Mr.  Brinley. 
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See  the  Rittorical  Magazine  (December,  1867), 
second  series,  vol.  2,  pp.  391,  392.  Dr.  Tram' 
bull  refers  to  it  as  one  of  Mr.  Brinley>  copies,  - 
in  the  Memorial  History  of  Boston  (Boston, 
1880),  vol.  L,  p.  471.  In  another  place  he  adds: 
"Between  the  leaves  of  one  of  Mr.  Brinley 's 
copies  was  found  an  autograph  letter  from 
Zachary  Hossueit,  an  Indian  preacher  at  Gay- 
head,  Martha's  Vineyard,  to  Solomon  Briant, 
the  pastor  of  the  Indian  church  at  Marshpee 
CMespeh'),  written  in  1766."  The  book  will 
perhaps  be  sold  with  the  fifth  portion  of  Mr. 
Brinley's  library.  The  four  other  copies  of 
this  edition  which  were  in  his  collection  are 
described  under  nos.  15^  33,  44  and  54  of  this 
list.    See  also  no.  52. 

(12)  Library  of  the  BrlUali  MiVoreign  Bible 
Society,  London.  No  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  See  BuUen's  Catalogue 
of  the  Library  qf  the  British  and  Foreign  Bible 
Society  (London,  1857),  p.  69. 

(13)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
This  copy  also  contains  the  original  dedication 
to  the  Hon.  Bobert  Boyle,  printed  on  a  single 
leaf,  verso  blank.  It  was  purchased  from  a 
Mrs.  George,  of  Bristol,  in  April,  1889.  Infor- 
mation furnished  by  Mr.  B.  N.  Bain,  in  letter 
of  May  9, 1889. 

(14)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  It  is  mentioned  in  Mr.  Bart- 
lett's  list,  printed  in  the  Historical  Mdg<uine 
(September,  1858),  vol.  2,  p.  277.  See  also  Mr. 
Bartlett's  Catalogue  of  Books  relating  to  North 
and  South  America  in  the  Library  <^  John  Car- 
ter Brown  (Providence,  1866),  part  2,  no.  947; 
and  the  enlarged  edition  of  the  same  catalogue 
(Providence.  18*2),  part  2,  no.  1312. 

(15)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providenoe,  R.  I.    A  second   copy,    "in   the 

•  original  calf  bincy ng,  well  preserved,  back  gilt, 
lettere<l  as.  bibua  indica  novjb  anglls."  Sise 
of  the  leaf,  7/^  by  5|  inches.  This  copy  also 
contains  the  original  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  It  once  belonged  to  Henry  Hastings, 
fourth  and  last  marquis  of  Hastings,  and  was 
kept  in  his  library,  Donington  Park,  Leicester- 
shire, England.  After  his  death  in  1868,  the 
library  was  sold  by  auction  at  Nottingham,  De- 
cember 29,  1868.  According  to  Dr.  Trumbull, 
the  Indian  bible  is  not  named  in  the  catalogue, 
but  is  known  to  have  been  one  of  the  "three 
others"  lumped  with  lot 33,  "  Biblia  Hebraica, 
Oxon.  1750,"  etc.  A  writer  in  the  New  York 
Evening  Mail  for  April  20, 1869,  states  that  the 
lot  containing  the  bible  was  bought  by  Mr. 
Quaritchfor2i.  10«.  Heoflered  it  for  sale  in  April, 
1869  (249  Catalogue,  no.  660),  for  120i.  It  was 
purchased  by  Mr.  George  Brinley,  of  Hart- 
ford, and  at  the  sale  of  the  fii-st  portion  of  his 
library  in  New  York,  March,  1879  (no.  789), 
was  bought  for  $500  by  Dr.  Trumbull,  from 
whom  it  passed  to  the  Hon.  Honry  C.  Murphy, 
of  Brooklyn.  After  Mr.  Murphy's  death,  the 
bible  was  sold  with  his  library  by  aaotion  iA 
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New  York,  March,  1884  (do.  884),  when  Mr. 
Bartlett  purchased  it  for  $d50,  for  the  Brown 
collection. 

(16)  CoDfire^ational  Library,  Boston,  Maaa. 
In  modern  parchment  binding,  lacking  the  gen- 
eral title,  the  first  16  leaves  uf  the  old  testament 
or  signatures  A  to  D  (Genesis  i  to  xxxiii).46 
leaves  of  the  metrical  psalms  or  signatures  L13 
to  Yy4  (Psalms  xviii.  15  to  the  end),  and  the  final 
leaf  of  rules.  Several  leaves  are  aUo  lacking 
in  the  Psalms,  one  in  Hosea  (Kkkkk2),  one  in 
Hebrews  (Ee4),  and  leaves  in  other  places. 
Many  leaves  are  mutilated,  including  the  new 
testament  title.  The  volume  appears  to  have 
"been  made  up  from  two  imperfect  copies  of 
the  same  edition,  the  first  portion  comprising 
from  Gener^is  xxxiv  (sig.  E)  to  Hosea  ix.  10 
(Kkkkkl),and  the  second  portion  from  Hosea  I 
xiii.  5  (KkkkkS)  to  Psalm  xviii.  14  of  the  metri- 
cal version  (L12),  inclusive.  On  a  blank  page 
at  the  end  of  the  old  testament  is  written, 
*' James  Esop  his  book,'*  and  a  little  below, 
*'  Thomas  Egen."  The  date  1670  also  appears 
in  some  Indian  writing.  There  are  also  manu- 
script notes  in  Indian  scattered  through  the 
book.  This  copy  is  mentioned  in  the  HUtori- 
vaZ  Magazine  (November,  1858),  vuL  2,  p.  343; 
and  also  in  Dr.  Dexter^s  bibliography  of  Con- 
gregationalism (no.  1903),  appended  to  his  Con- 
greffoiionalisin  .  .  ,  as  teen  in  it*  Literature 
(New  York,  1880),  at  which  time  it  was  sup- 
posed to  be  of  the  first  edition.  Information 
jfumished  by  Rev.  Henry  M.  Dexter,  in  letter  of 
December  9,  1889;  and  by  Rev.  William  H. 
Cobb,  in  letter  of  January  6, 1890. 

(17)  Library  of  Congress,  W^hington,  D.  C. 
In  modem  calf  binding,  with  marbled  edges, 
lettered  on  the  back:  up  bihlum  god.  j. 
ELLIOT.  1685.  Itlacksthela8t91eavosofthemet- 
rical  psalms  or  signatures  XTai  to  Yy4  (Psalm 
cxix.  49  to  the  end),  and  the  final  leaf  of  rules. 
The  headlines  and  marginal  text  of  some  pages 
have  been  partly  cut  away  by  the  binder's 
knife.  Some  extracts  from  Dupunceau  and 
Muyhew  are  written  on  the  blank  leaves  at  the 
beginning.  On  the  title  is  written :  '' M'Kean. 
1809."  This  was  without  doubt  the  Kev. 
Joseph  McKean  (bom  1776,  died  1818),  minis- 
ter of  the  CoQgregational  church  in  Milton, 
Mass.,  from  1797  to  1804,  and  afterwards  Boyls- 
ton  professor  of  rhetoric  and  oratory  in  Har- 
vard College.  At  the  sale  of  his  library  in  Bos- 
ton. August,  1818  (no.  112),  the  bible  brought 
$4.50.  This  may  be  the  same  copy  that  was 
sold  with  the  library  of  George  F.  GaUd.  Esq., 
in  Boston,  October.  1853  (no.  650),  for  $30.  On 
the  recto  of  the  first  blank  leaf  is  written, 
"$30.00."  It  was  afterwards  owned  by  Mr. 
Peter  Force,  the  historian  (bora  1790,  died  1868), 
and  is  mentioned  as  being  in  his  possession  in 
the  Hiitorieal  Magazine  (August,  1859),  vol.3, 
p.  254.  It  was  sold  with  his  collection  of  books 
and  manoacripts  to  the  Library  of  Congress  in 
ISO?.    See  the  Oataiogtu  qf  Bcokt  added  to  the 
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Library  cf  Oongreet  from  December  1, 1868,  to 
December  1, 1867  (Washington,  1868),  p.  32 :  and 
the  Alphabetical  Catalogue  of  the  Library  of 
Congress  ( Washington,  1878),  vol.  1,  p.  701. 

(18)  Library  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Hartford,  Conn.  No  exact  description 
has  be«;n  obtained  of  this  copy,  but  it  i.n  Hup- 
p<Med  to  be  still  in  the  possession  of  the  society. 
It  is  said  to  be  "nearly  complete,"  but  it  proba- 
bly lack.t  the  general  title  and  some  leaves  at 
the  beginning  and  end.  According  to  Dr. 
Trumbull,  "in  many  places,  particularly  the 
books  of  Genesis  and  Isaiah  and  the  Psalm^ 
the  paper  is  fairly  worn  out  by  use."  The 
book  contains  several  autographs  of  an  Indian 
owner,  probably  of  ^lartha's  Vineyard  :  "Nen 
elisha  you  noosooquohwonk,"  i.  e.,  "  I,  Elisha, 
this  my  writing,"  and  once,  "thes  my  piple" 
(bible).  In  1698,  there  were  two  Indian  preach- 
ers atOay  head,  on  Martha's  Vineyard,  named  re- 
spectively  Abel  and  Elisha,  the  latter  of  whom 
was  perhaps  the  owner  of  this  volume.  On  the 
blank  page  between  the  old  and  new  testaments 
is  written:  "Rec^  from  the  Rev^  Mr.  Experi- 
ence Mayhew  by  Mr.  Ebenezer  Allien,  April, 
1719."  This  copy  of  the  bible,  together  with 
no.  19,  was  probably  once  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Robbins,  whose  library  was  presented, 
to  the  Connecticut  Historical  Society  in  1844. 
See  the  note  to  the  following  number.  It  is 
briefly  described  by  Dr.  Trumbull  in  the  His- 
torical Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p.  308; 
and  again  more  fully  in  the  Memorial  History 
of  Boston  (Boston,  1880),  vol.  1.  p.  472.^ 

(19)  Library  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Hartfortl,  Conn.    A  second  copy,  more 
imperfect  than  the  other,  is  or  was  in  this  so- 
ciety's  library.    No  description  of  it  has  been 
obtained,  but  it  is  briefly  mentioned  by  Dr. 
Trumbull  in  the  historical  Magazine  (October, 
1858),  vol.  2,  p.  308.    These  two  copies  (nos.l8 
and  19)  wire   probably  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Robbins,  D.  D.,  who  was  bom  in  1777, 
and  died  in  1856     From  1808  to  1827,  he  waa 
minister  of  the  south  parish  of  East  Windsor, 
Connecticut,  in  which  place  he  began  the  for- 
mation of  the  extensive  library  which  he  pre- 
sented to  the  Connecticut  Historical  Society  In 
1844.    In  1832  he  was  installed  pastor  of  the 
church  in  Mattapoisett,  in  the  town  of  Roches- 
ter, Massachusetts,  where   he   remained   for 
nearly  thirteen  years.     On  the  24th  of  July, 
1838,  he  visited  a  Captain  Baylies,  at  Bdgar- 
t4)wn,  on  Martha's  Vineyard,  and  looked  at  his 
father's  books.    In  his  diary  for  July  25tb,  h» 
writes :  "Mr.  Baylies  let  me  have  ten  old  books, 
including  a  broken  Eliot's  Bible.     Pai^l  hia 
mother,  $7.00."    On  the  27th,  after  his  retom 
to  Mattapoisett,  he  writes:  "Looked  over  my 
old  books.    Find  that  I  have  got  parts  of  three 
copies  of  the  Indian  Bible."    In  August  of  the 
same  year,  he  visited  the  Rev.  Phineas  Fish, 
minister  of  the  Indiana  at  Cotnit,  in  the  Marsh- 
pee  district,  and  "paid  him  for  an  SUot*s  Id- 
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dian  Bible,  iini>erfect,  $5.00."  S«e  the  Diary  of 
Thomas  Robbiru,  D.  D.  (Boston.  1886).  vol.  2, 
pp.  502,  505. 

(20)  Libraryof  Dartmouth  College,  Hanover, 
"S.  H.  A  copy  lacking  the  gentiral  title,  the 
last  leaf  of  the  metrical  psalms,  aod  the  final 
leaf  of  roles.  This  is  perhaps  the  copy  men. 
tioned  in  Mr.  Nathaniel  Paine's  list,  printed  in 
1873.  Information  famished  by  the  librarian, 
Mr.  M.  D.  Bisbee,  in  letters  of  January  7th 
and  31st.  1890. 

(21)  Library  of  Dartmouth  College,  Hano- 
ver, N.  H.  A  second  copy,  lacking  the  general 
title,  several  leaves  at  the  beginning  and  end 
of  the  old  testament,  the  last  27  leaves  of  the 
metrical  psalms  or  all  after  Psalm  Ixxiii,  and 
the  final  leaf  of  rules.  On  one  of  the  leaves  is 
inscribed:  "Sarah  Perry  Her  Indgans  Bible 
written  in  New  England  in  the  yeare  1717, "  etc. 
The  name  of  David  Lyon  is  also  written  on  the 
8«ne  page.  In  another  place  is  a  manuscript 
note  by  Thomas  Perry,  datod  1723.  The  fol- 
lowing inscription  is  found  on  another  page: 
"The  Exrs.  of  the  Wido  Perry  Late  of  Rox- 
bary  present  this  Bible  to  M'  Pebody  for  the 
Samesof  the  Bndians  under  His  Care  in  natek." 
Below  this  is  written  in  a  different  hand :  * '  The 
Widow  Perry  Presents  this  Bible  to  M'  Pe. 
body  for  the  Indians  under  his  care  in  Roxbery." 
The  Rev.  Oliver  Peabody  (born  1608,  died  1762), 
was  sent  in  1721  as  a  missionary  to  the  Indians 
in  Natick,  who  were  then  withoat  a  church  or 
minister.  In  1729,  a  new  church  wa»  formed 
there,  consisting  partly  of  English  and  partly 
of  Indians,  and  Mr.  Peabody  was  regularly  or- 
dained as  its  pastor.  Here  he  remained  until  his 
death,  with  the  exception  of  one  season  when 
he  was  employed  as  a  missionary  to  the  Mo- 
heagan  tribe  of  Indians  in  Connecticut.  By 
his  exertions,  "the  Indians  were  so  improved 
in  regard  to  their  education,  that  many  of  them 
eonld  read  and  write  as  well  as  understand  the 
English  language."  Information  furnished  by 
Mr.  M.  D.  Bisbee,  in  letters  of  January  7th  and 
23d,  1800. 

(22)  Bev.  Henry  M.  Dexter,  Boston,  Mass. 
A  fragment  (less  than  halO  of  a  copy  of  the  sec- 
end  edition.  It  lacks  all  before  1st  Kings  vl. 
81  (Tt3),  all  of  the  new  testament  excepting 
a  few  leaves,  and  the  whole  of  the  metrical 
psalms,  it  is  mentioned  in  Dr.  Dexter's  bib- 
liography of  Congregationalism  (no.  1003),  ap- 
pended to  h'.s  Crong  egatioaalisin  .  .  ,  a»  teen 
in  iU  Literature  (New  York,  1880),  at  which 
time  it  was  supposed  to  be  of  the  first  edition. 
Information  furnished  by  Dr.  Dexter,  in  let- 
ters of  December  0th,  1889,  and  January  25th, 
1800. 

(23)  Mr.  Wilberforce  Eames,  Brooklyn,  N. 
Y.  In  modern  half  leather  binding,  lacking 
the  general  title,  the  first  four  leaves  of  Gene- 
sis (chap,  i  to  ix.  27)  or  signature  A.  a  portion  of 
one  leaf  in  Lamentations  (Zzez4),  and  tht)  leaf  of 
eontenta,  all  of  which  have  been  supplied  in 
fao-eimile.    The  text  of  several  pages  has  been 
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slightly  cut  into  by  the  binder's  knife.  On  the 
verso  of  the  new  testament  title  is  written: 
"Ebenezer  Cussens  of  Eastham  |  Aug.  24. 
1728,"  the  first  line  of  which  is  repeated  in  an- 
other hand.  There  was  a  John  Cosens,  an  In- 
dian preacher  and  schoolmaster  at  Mouamo- 
yick,  near  Eastham,  in  1698,  who  may  have 
been  a  relative.  On  the  same  page  is  the  fol- 
lowing inscription,  apparently  written  by  an- 
other person:  "nen  Laben  hogsuit  [or  hos- 
suitfj  ye notoun pipien  |  June  11  tays year  1747. 
I  nutunumunkqun  Solomon  pinnion  |  annotu 
4  Poun  I  keep  my  Commantment."  There  are 
also  many  Indian  wordii  in  manuscript  scat- 
tered through  the  metrical  psalms,  which  ap- 
pear to  be  variations  or  different  sx>ellings  of 
certain  printed  words.  The  bible  was  also 
once  owned  by  Mr.  Oabriel  Furman  (born 
1800,  died  1854),  who  was  Justice  of  the  Brook- 
lyn municipal  court  from  1827  to  1830,  state 
senator  from  1839  to  1842,  the  author  and  editor 
of  several  historical  works,  and  a  well-known 
book  collector.  At  the  sale  of  his  library 
in  New  York,  December,  1846  (no.  1741),  the 
book  was  purchase<l  by  Alexander  W,  Bradford 
for  $11.  Mr.  Bradford  (bom  1815,  died  1867), 
whose  autograph  is  on  one  of  the  blank  leaves, 
was  surrogate  of  New  York  city  and  county 
from  1348  to  1851,  a  well  known  jurist,  and  the 
author  of  the  work  entitled  Ameriean  Antiqui- 
tiet,  published  in  1841.  At  the  sale  of  bis  li- 
brary in  New  York,  March,  1868  (no.  67),  it 
brought  $95,  Mr.  Jaques,  one  of  the  executors 
of  Mr.  Bradford's  will,  being  announced  as  the 
purchaser.  Shortly  after,  it  came  into  the 
hands  of  Mr.  Sabin,  the  bookseller,  who  sold  it 
to  Mr.  John  A.  Rice,  of  Chicago.  While  in 
Mr.  Rice's  possession,  the  leaf  of  contents  was 
probably  taken  out,  and  insert*-d  in  his  copy  of 
the  first  edition,  no.  12  of  the  list  of  bibles  of 
1663.  At  the  sale  of  his  collection  of  books  in 
New  York,  March,  1870  (no.  663),  it  brought 
$120.  The  next  owner  was  Dr.  Edmund  B. 
O'Callagban,  the  historian  (bom  1797, died  1880). 
It  is  mentioned  as  being  in  his  possession,  in 
Mr.  Paine's  list,  printed  in  1873.  When  Dr. 
O'CaUaghau's  books  werosold  in  New  York,  De- 
cember, 1882  (no.  851),  the  bible  was  purchased 
by  the  present  owner  for  $140. 

(24)  Library  of  Edinburgh  University,  Edin- 
burgh. No  exact  description  has  been  obtained 
of  this  copy.  It  is  referred  to  as  follows  in  Dr. 
John  Sioall's  introduction  to  his  roprint  of 
Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh,  1877).  p. 
xxviii :  "  It  may  be  interesting  here  to  state  that 
a  fine  copy  of  this  second  edition  of  the  Indian 
Bible  in  the  original  binding,  and  in  all  proba- 
bility presented  by  Eliot  to  the  celebrated 
Quaker.  Robert  Barclay  [born  1648.  died  1690] . 
was,  on  the  dispersion  of  the  family  library  of 
the  Barclays  of  Ury  a  few  years  a^o,  secured 
for  the  Library  of  the  University  of  Edinburgh. 
In  1682  Barclay  received  from  Charles  II.  the 
nominal  appointment  of  Governor  of  East  Jer- 
sey in  North  America." 
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(25)  Ellsworth  Eliot.  M.  D.,  Nev  York.  In 
modern  morocco  biudiuK,  lacking  onu  leaf  in 
GeueaiH  from  chup.vii.  12  to  ix.  27  (A4),  and  four 
leavoH  in  the  metrical  psalms  from  ex.  3  to  cxix. 
102  (Hi^.  Uu).  all  of  which  hnve  been  Huppliful  in 
fac-Miiiile.  A  number  of  leaves  which  were 
atuiiietl,  torn,  or  cut  into,  have  been  neatly  re- 
paired. On  tho  recto  of  the  leaf  of  conteutfl  are 
the  three  following  inscriptions,  apparently  in 
the  handwritint;  of  as  many  different  persons: 
first,  "Asiiph  his  Book  |  Asaph  his  Bible  Sent 
to  I  Exp.  Mayhew;"  second,  "Kec*  from  the 
Kev''.  Mr.  Mayhow  from  Martha's  Vineyard, 
March  22.  17Vi:"  and  third,  "att  february  the 
Uyear  174VoobibIeZacliary  |  hossvoit  ga^head 
nohtonipeantog."  Zuchary  EEossveit  was  an 
Indian  preacher  at  Gayhead,  on  Martha's  Vine- 
yard. Two  other  bibles  which  may  have  been 
in  his  postiession  arf  described  under  noa.  11  and 
45  of  this  list.  On  the  verso  of  the  last  leaf  of 
Revelation  is  written:  "lam  Zacry  Zacry  a<l 
Gay  he-ad.  I  have  I  sad  my  name  ad  March  tho 
13.  17^2."  and  below,  "att  february  tho  14  year 
1749  I  oobiblc  Zachary  hosaveit  Gayhead  |  noh- 
tompeantog."  Manuacript  notes  In  Indian 
are  also  found  on  tho  vt-rso  of  the  new  testa- 
ment title,  on  the  recto  of  the  last  leaf  of  Bevela- 
tion,  and  in  many  other  places  on  the  margins. 
About  the  year  1885,  while  in  half  leather  bind- 
ing of  the  present  century,  and  before  the 
missing  leaves  had  been  supplied,  it  came  into 
tho  possession  of  Henry  Sotheran  Sc  Co.,  the 
London  booksellers,  who  offered  it  for  sale  to 
sevenil  American  dealers.  After  it  had  been 
repaired  and  rebound,  the  bible  was  sent  to 
Messrs.  George  A.  Leavitt  &  Co.,  and  sold  in 
tho  second  portion  of  the  "Trivulzio  Collec- 
tion." in  New  York,  February,  1»<8  (no.  1183). 
for  $280,  at  which  price  it  was  bought  in  by  the 
auctioneers.  It  was  then  offered  at  private  sale 
for  $350,  and  was  finally  catalogued  with  the 
"Del  Monte  Library,"  and  sold  in  New  York, 
June.  1888  (no.  5G0),  for  $230,  to  the  present 
owner,  who  is  a  lineal  dccendant,  in  the  sixth 
generation,  of  the  "Apostle  of  the  Indians." 

(26)  Library  of  Glasgow  University.  Glas- 
gow. No  descriptiun  has  been  obtained  of  this 
copy.  See  Ur.  John  Small  s  introduction  to  his 
reprint  of  Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh, 
1877),  p.  xxviii,  note. 

(27)  Mr.  C.  F.  Gunther,  Chicago,  111.  In 
modern  binding  of  purple  morocco.  At  the  top 
of  the  first  title,  which  is  mounted,  is  the  au- 
tograph of  an  early  owner,  Josiah  Cott<)n  (bom 
1680.  died  1756),  for  nearly  forty  years  a  preach - 
«r  to  the  Indians  in  their  own  language,  and  the 
author  of  a  vocabulary  of  the  Natiek  dialect. 
Ho  was  a  son  of  the  Rev.  John  Cotton,  of  Bo.s- 
ton,  who  aided  Mr.  Eliot  in  the  revision  of  this 
«dltion.  The  bible  came  afterwards  into  tho 
possession  of  the  Rev.  Thaddeus  Mason  Harris 
(born  1768,  died  1842),  who  was  minister  of  the 
first  Unitarian  church  in  Dorchester  fi*om  1793 
to  1836.  At  the  sale  of  his  library  in  Boston, 
January  26th,  1843  (p.  11),  itappearedas.  "Eliot, 
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John.  Indian  Bible.  4to.  Cambridge.  1685." 
and  was  purchased  by  Mr.  Edward  A.  Crown- 
inshield  for  $39.  See  the  Proceedingg  of  the 
MatgaehusettM  UUtorieal  Society  for  1867-6D.  p. 
427.  Information  concerning  tho  Harris  cata> 
logue  furnished  by  Mr.  Win.  U.  Tillin^hast.  in 
letter  of  December  4th,  1889.  After  Mr.  (Jrown- 
inshield's  death  in  1859,  the  bible  was  cata- 
logued to  be  sold  by  auction  with  his  library  in 
Boston,  in  Noveiu1)er,  1859  (no.  380),  where  it 
was  described  as  bound  in  murocco.  The  auc- 
tion sale,  however,  did  not  take  place  in  Boston, 
as  the  entire  collection  was  bought  by  Mr. 
Henry  Stoveua,  and  taken  by  him  to  Londun, 
where  the  rarest  books  where  withdrawn,  and 
the  remainder  sold  by  auction,  in  July.  1860. 
The  bible  was  sold,  probably  at  private  sale,  to 
tho  earl  of  Crawford  and  tialcarrea.  In  Pro- 
thero's  Memoir  oj  Henry  Bradshaw  (London, 
1888),  p.  328,  is  the  following  anecdote  of  that 
learned  libiarian  of  Cambridge,  which  seems  to 
relate  to  this  copy  of  tho  bible :  '  *  The  readiness 
and  accaracy  of  his  bibliographical  knowledge 
wore  astonishin,^.  Many  years  ago,  when  he 
was  as  yet  only  a  beginner,  be  gave  a  remark- 
able proof  of  this.  It  was  in  the  year  1861.  He 
happened  to  bo  in  Mr.  Quaritch*s  shop  in  Pic- 
cadilly, when  that  well-known  bookseller  re- 
ceived a  ro^iaest  from  tho  late  Earl  of  Crawford 
and  Balcarres  for  a  'collation,'  i.  e.  a  biblio- 
graphical description,  of  a  very  rare  book,  the 
Virginian  or  Massachusetts  Bible,  a  large  folia 
in  two  volumes,  printed  in  Charles  II's  reign. 
Not  l>eing  able  to  lay  his  hand  on  any  collation 
of  the  book,  Mr.  Qnarit^h  referred  to  Bradshaw, 
who  at  once  wrote  down  a  complete  collation  of 
tho  book  from  memory.  It  was  sent  1 1  Lord 
Crawford  the  same  evening,  and  proved  to  be 
quite  correct.  Anyone  who  knows  what  the 
collation  of  such  a  book  is,  will  l»e  able  t4)  ap- 
preciate the  feat."  The  earl  of  Crawford  died 
in  1869.  The  present  earl,  James  Lndovic 
Lindsay,  succeeded  to  the  title  in  the  year 
1880.  At  the  sale  of  the  first  portion  of  his 
library  in  London.  June,  1887  (no.  493),  the  bible 
was  bought  for  40/.  by  Mr.  Quaritch,  who  ad- 
vertised it  for  sale  in  August,  1887  (876  Cata^ 
lojue,  no.  38489).  for  60{.  It  was  finally  pur- 
chased  by  Mr.  Gnnther. 

(28)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  Presented  to  the  library  some 
time  before  the  year  1800.  On  one  of  the  blank 
leaves  is  a  pencil  copy  of  an  inscription  said  to 
be  taken  from  the  bible  once  owned  by  Profes- 
sor Ebeling,  as  given  below.  See  the  Catatoffue 
of  tfie  Library  of  Harvard  Uhivertity  (Cam- 
bridge, 1830).  vol.  1,  p.  250. 

In  1818,  Mr.  Israel  Thomdike,  of  Boston, 
purchased  the  library  of  Dr.  Chrlstoph  Diuiiel 
Ebeling,  the  German  historian,  of  Hamborg 
(bom  1741,  died  1817),  and  presented  it  to  Hat* 
vard  University.  This  ooUeot ion  of  book s  con- 
tained a  copy  of  the  Indian  bible  of  1685,  which 
appears  to  have  been  exchanged  as  a  daplioate. 
At  a  meeting  of  the  corporation  of  Harraid 
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College  on  June  22, 1819,  the  president  and  li- 
brarian were  authorized  "to  exchiinge  one  of 
the  copio8  of  Eliot's  Indian  Bible  for  other  books 
of  the  Treasurer,  (Hoo.  John  Davis)."  Oo  ooe 
of  the  blank  leaves  of  this  copy  was  the  manu- 
script inscription  referred  to  above:  "Biblia 
Sacra  iu  linguam  Indonim  Americanae  gentis 
Tuv  Natick  translata  a  Johanue  Eliot  Mission- 
ario  Anglicano.  Imprt«sa  Cautabrigiae  Novae 
Angliae  oppido.  Liber  summae  raritatis.  V. 
Clement.  Bibl.  cur.  T.  iv.  Freytag  Analecta." 
This  bible  I  have  not  yet  been  able  to  trace  or 
identify.  Mr.  Davis  died  in  1847,  and  it  is  pos- 
sible that  the  book  ma}'  be  in  the  possession  of 
his  heirs.  Information  furnished  by  Mr.  Wm. 
H.  Tillinghast,  in  letters  of  November  21st,  1889, 
and  February  15th,  1890. 

(29)  Mr.  Lucius  L.  Hubbard,  Cambridge. 
Mass.  Bound  in  morocco,  by  F.  Bedford.  This 
copy  formerly  lacked  about  a  dozen  leaves, 
which  were  supplied  out  of  another  copy  (no. 
30),  before  the  book  was  rebound,  so  that  it  is 
now  complete  and  in  very  fair  condition.  On 
one  of  the  blank  leaves  at  the  end  is  written : 
"Samson  Occom  ooskcoweeg  Sep'.  y«27  AD: 
1748 ;"  also,  "Tho*  Shaw's;"  and  in  the  upper 
comer,  "17  6.53."  Below  these  names  is  the 
inscription:  "Purchased  of  the  Rev^  Samson 
Occom  by  Thomas  Shaw  Esquire  of  New  Lon- 
don Sc  by  him  presented  to  Yale  College  Li- 
brary. A.  D.  1790."  On  the  following  blatik  leaf 
is  also  written:  "Samson  Occom  Ooskoweeg 
AD :  1748."  The  former  owner  of  this  bible, 
Samson  Occom  (bom  about  1723,  died  1792),  a 
noted  Indian  preacher,  was  converted  to  Chris- 
tianity about  the  year  1740.  In  1748,  he  began 
to  teach  the  Indians  at  N^w  London,  Conn.,  and 
not  bmg  after  removed  to  Moutauk  on  Long 
Island.  In  1706,  he  visited  England,  where  he 
4cliTered  a  large  number  of  sermons  and  at- 
tracted much  attention.  After  his  return  to 
America,  he  continued  his  -  ork  among  the  In- 
dians until  his  death.  The  next  owner,  Thomas 
Shaw,  was  a  prominent  citizen  of  New  London, 
of  which  he  was  one  of  the  flr^t  aldermen  after 
its  incorporation  as  a  city  in  1784.  This  bible 
is  probably  the  one  mentioned  in  Mr.  Barllctt's 
list,  printed  in  the  Hiutorieal  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  ToL  2,  p.  277,  as  being  at  that  time 
In  the  library  of  Yale  College.  In  1883,  this 
-copy,  which  already  lacked  several  leaves,  was 
sold  as  a  duplicate  to  the  present  owner, 
through  Mr.  D.  O.  Francis,  the  bookseller,  after 
four  other  leaves  had  been  taken  out  of  it  to 
complete  the  bible  still  preserved  in  the  college 
library.  Inform::tion  furnished  by  Mr.  Hub- 
bard, in  letter  of  January  9th,  1890,  and  by  Mr. 
Yan  Name,  in  letter  of  January  29th,  1800. 

(SO)  Mr.  Lucius  L.  Hubbard,  Cambridge, 
Mass.  A  second  copy,  without  binding,  lack- 
ing beginning  and  end,  and  many  leaves  in 
other  places.  It  was  once  owned  by  Mr.  Henry 
B.  Schoolcraft,  and  some  time  after  his  death 
in  1884,  came  into  the  possessio'i  of  Mr.  Thomas 
W.  Field,  of  Brooklyn.    At  the  sale  of  Mr. 


EUot  (J.)  — Continued. 

Field's  library  in  New  York,  May,  1875,  (no. 
617),  where  it  was  described  as  "  wanting  be- 
ginning and  end,  and  otherwise  imperfect,"  it 
brought  $35,  and  was  ])urchaAed  for  the  library 
of  Yale  College.  In  1883,  it  was  sold  a^  a  dupli- 
cate, together  with  no.  29,  to  the  present  owner, 
through  Mr.  D.  G.  Francis.  About  a  dozen 
more  leaves  were  taken  out  of  it  to  complete 
no.  29.  Information  furnished  by  Dr.  Ellsworth 
Eliot;  and  by  Mr.  Hubbard,  iu  lutti^r  of  Janu- 
ary 9th,  1890. 

(31)  Rev.  John  F.  Hurst,  D.  D.,  bishop  of  the 
Methodist  EpisoopalChurch,  Washington,  D.  C. 
In  moderubindiugofiiurple  morocco,  extra,  by 
Zaehnsdorf.  This  copy  was  offered  for  sale  by 
Mr.  Bernard  Quarit«h  in  April,  1884  (352  Cata- 
logue, no.  1599B),  for  120{.;  and  again  in  April, 
1687  (373  Catalogue,  no  37870),  for  105^.  It  was 
afterwards  consigned  to  Mr.  J.  W.  Bouton,  the 
New  York  bookseller,  who  sold  it  to  the  present 
owner  at  a  reduced  price. 

(32)  Charles  R.  King,  M.  D.,  Andalusia,  Pa. 
In  modern  leather  binding.  This  copy  also 
contains  the  orieinal  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  It  was  once  owned  by  the  Hon.  Rufus 
King  (born  1755,  died  1827),  a  member  of  Con- 
gress from  1784  to  1786,  and  United  States  min- 
ister to  England  from  1796  to  1803.  He  pur- 
chased  it  in  London  about  the  year  1802,  and 
had  it  there  rebound,  and  wrot^  u]>oii  one  of  the 
blank  loaves  an  extract  from  Douglass's  Brit- 
ish ScttUments  in  North-Ameriea.  It  was  next 
owned  by  his  son,  tlie  Hon.  John  A.  King,  of 
Jamaica,  N.  Y.  (born  1788,  died  1807),  who  was  a 
member  of  Congress  in  1849,  and  governor  of 
New  York  from  1857  to  1859.  From  him  it 
passed  to  his  son,  the  present  owner.  Informa- 
tion furnished  by  Dr.  King,  in  letter  of  January 
4th.  1890. 

(33)  Mr.  Levi  Z.  Leiter,  Washington,  D.  C. 
In  modem  binding  of  blue  levant  morocco,  sides 
iilletcd  and  paneled,  and  enclosed  in  a  dark 
green  morocco  box.  Size  of  the  leaf,  7J  by  6 
inches,  nearly.  It  lacks  the  leaf  of  rules  at  the 
end  and  the  final  blank  leaf,  but  has  the  gen- 
eral title  and  its  accompanying  blank  leaf  in 
duplicate,  at  the  end  of  the  old  testament.  The 
presence  of  these  duplicate  leaves  is  explained 
by  Mr.  Henry  Stevens,  in  a  note  printed  iu  the 
Brinley  catalogue,  as  follows:  "Sheet  Ppppp, 
the  end  of  the  Old  Testament,  is  bound  up  as 
originally  printed ;  that  is,  Pppppl  is  the  end  of 
theO.T., ending  on  the  reverse;  Ppppp2  is  a 
blank  leaf;  Ppppp3  is  the  title  to  the  Old  and 
New  Testament,  reverse  blank ;  and  Ppppp4  is 
blank  on  the  recto,  and  has  the  List  of  the 
Books  on  the  verso.  The  cut-out  of  the  two 
middle  leaves  of  this  sheet,  then  makes  t]ie 
blank  leaf  and  the  title  at  the  front  of  the  book. 
In  this  copy,  these  two  leaves  are  in  duplicate, 
and  as  clean  and  fresh  as  they  were  in  1685." 
On  the  upper  c-omer  of  the  first  title  is  written, 
according  to  Dr.  Trumbull,  the  autograph  of 

Jo.  Baily.  Jan.  L  [16]8f  N.  E."    This  was  the 
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Rev.  John  Baily  (bom  1644,  died  1897),  who  was 
minister  of  the  chorch  in  Watertown  fxom  1085 
to  1692,  when  ho  removed  to  Boston.  The  next 
owner  was  probably  Mr.  Edward  Rawson,  the 
former  secretary  of  Massaobasetts  colony,  who 
died  in  1693.  He  gave  it  to  bis  son,  whose  anto- 
graph  is  on  the  blank  leaf  preceding  the  title, 
as  follows:  "Grindall  Rawson  |  His  Indian 
Bible  I  Given  him  By  hU  Father  |  1712."  The 
Rev.Grindall  Rawson  (bom  1659,  died  1715), 
minister  of  the  charch  in  Mendon  from  1680 
until  his  death,  was  well  acquainted  with  the 
Indian  language,  into  which  he  translated  sev- 
eral works.  The  bible  was  afterwards  in  the 
possession  of  Mr.  Henry  Stevens,  of  London, 
who  had  it  rebound.  From  him  it  was  pur- 
chased in  1871  by  Mr.  George  Brinley,  of  Hart- 
ford, Conn.,  at  the  sale  of  whose  library  in  New 
York,  March,  1879  (no.  790),  it  was  bought  by 
Mr.  Letter  for  $500.  For  the  description  of  an- 
other copy  of  this  edition  containing  Mr.  Raw- 
son's  autograph,  see  no.  9  of  this  list. 

(34)  Lenox  Library,  New  York.  In  modem 
binding  of  blue  morocco,  gilt  edges.  Size  of 
the  leaf,  7}  by  5}  inches.  This  copy  was  owned 
by  the  Rev.  Edward  Craven  Hawtrey,  provost 
of  Eton  College  (bora  1789,  died  1862),  and  con- 
tains the  following  inscription  in  his  hand- 
writing on  a  blank  page  at  the  beginning :  "  Of 
this  Translation  of  the  Bible  another  edition 
was  printed  in  the  year  [1663]  at  Cambridge  in 
Virginia.  A  copy  of  this  Book  was  formerly 
in  my  Possession  and  given  by  me  to  the  Hon : 
£.  Everett,  the  accomplished  Minister  of  the 
United  Stetes  to  Gr :  Britain  in  1842.  M'  Ev- 
erett  was  formerly  Professor  of  Greek  in  the 
College  of  Cambridge.  E.  H.'*  See  no.  26  of 
the  list  of  bibles  of  1663.  At  the  sale  of  a  por- 
tion of  Dr.  Hawtrey's  library  in  Loudon,  July, 
1853  (no.  425),  the  bible  was  purchased  for  222. 
by  Mr.  Henry  Stevens,  for  Mr.  Lenox.  Mr. 
Lenox's  description  of  this  copy  was  printed  in 
the  Historical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2, 
p.  308. 

(35)  Lenox  Library,  New  York.  A  second 
copy,  in  modem  binding  of  dark  blue  morocco, 
gilt  and  blind  tooled,  gilt  edges,  by  Hayes  of 
Oxford.  Size  of  the  leaf,  7}  by  5|  inches.  With 
many  nntrironied  leaves.  This  copy  also  con- 
tains the  original  dedication  to  the  Hon.  Rob- 
ert Bovle,  printed  on  a  single  leaf,  verso  blank. 
It  is  perhaps  the  same  copy  that  was  adver- 
tiMed  al>out  tlie  year  1872  or  1R73,  in  a  Litt  <^ 
Scarce  and  Valuable  Books  relative  to  America, 
on  sale  by  John  Bohn,  Bookseller.  5,  High 
Street,  Canti>rhury,  England,  p.  1,  where  it  is 
described  as  a  "Fine  and  very  large  copy, 
with  rough  leaves,  in  blue  morocco  extra, 
blind-tooled  in  the  old  style,  gilt  edges,"  and 
prio^Hi  (in  ink)  at  ISOl.,  but  without  any  men- 
tion of  the  dedication  leaf.  In  March,  1874,  it 
was  advei-ti8e<l  for  sale  by  Triibner  &.  Co.,  of 
London,  in  their  No.  3  Catalogue  of  Choice, 
Rare,  and  Curious  Books,  p.  33,  *'with  the 
excessively  rare  dedication  to  the  Hooonrable 
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Robert  Boyle,  Esq.,"  and  priced  at  160  gain* 
eas.  It  was  porchased  by  Mr.  Lenox  soon 
after. 

(36)  Library  of  Leyden  University,  Leyden,. 
Holland.  Presented  by  Kev.  Increase  Mather. 
No  exact  description  has  been  obtained  of  this 
copy.  See  the  Catalogus  Librorum  tarn  im-^ 
pressorum  quam  rnanuscriptorum  Bibliotheear 
Publicce  Universitatis  LugdunoBatavce  (Lug- 
dnniapud  Batavos,  1716),  p.  405,  in  the  "Ap- 
pendix librorum,  qui,  post  impressum  priorem 
catalogum,  Bibliothccffi  accesserunt,"  where 
it  is  entered  as  follows:  "  Biblia  Sacra,  lingud, 
Indica  Americana,  ex  versione  John  Eliot, 
Cambridge  1685.  Dono  Creseentii  Matheri,  in 
quart.  TKeol.  244  B."  Information  furnished 
by  Dr.  George  H.  Moore. 

(37)  Libntry  of  the  late  George  Livormore,. 
Cambridge,  Mass.  In  modem  russia  binding* 
This  bible  was  once  owned  by  the  Hon. 
Thomas  L.  Winthrop  (born  1760,  died  1841), 
who  was  lieutenant-governor  of  Massachusetta 
from  1826  to  1832,  and  president  of  the  Massa- 
chusetts Historical  Society  and  American  An- 
tiquarian Society.  In  February,  1842,  it  waa 
advertised  in  a  Catalogue  of  Books  Ancient  and 

Modem,  lately  selected  in  London  and  Paris,  for 
sale  by  Cbarlea  C.  Little  and  James  Brown, 
Boston  (no.  217).  where  it  was  described  as  "a 
fine  clean  copy  of  this  veiy  rare  work,  ele> 
gantly  full  bound  in  Russia,  gilt,''  and  priced  at 
$25.  "  On  the  3d  of  March,  1842,"  according 
to  a  writer  in  the  Proceedings  of  the  MassaehU" 
setU  Historical  Society  for  1867-69,  p  427,  Mr. 
Livermore  "saw  on  sale,  at  Little  and  Brown's, 
a  copy  of  Eliot's  Indian  Bible,  the  price  of 
which  was  twenty-five  dollars.  He  could  not 
think  of  buying  it,  but  his  brother  bought  it 
and  generously  presented  it  to  him."  About 
the  year  1855,  Mr.  Livermore  had  a  few  copies 
reprinted  of  the  leaf  containing  the  dedicati«n 
to  the  Hon.  Robert  Boyle,  for  insertion  in  thia 
copy  and  in  those  of  his  friends.  Information 
furnished  by  Mr.  Wm.  H.  Tillinghast,  in  letter 
of  December  4th,  1889 ;  and  by  M».  Livermore, 
in  letter  of  January  14tb,  1890. 

(38)  Library  of  the  Long  Island  Hiatorical 
Society,  Brooklyn,  N.  Y.  An  imx>erfect  copy, 
lacking  the  general  title,  the  first  19  leaves  of 
Genesis  or  all  before  chap.  xl.  2  ( £14)  the  last 
leaf  of  the  old  testament  (Pppppl),  and  th& 
whole  of  the  new  testament  and  metrical 
psalms.  The  lower  margins  of  the  volume  are 
also  very  imperfect.  This  seems  to  be  the 
copy  which  is  described  among  the  books  be- 
longing to  Mr.  Henry  Stevens,  in  the  cata- 
logue of  Mr.  Crowninshield's  library,  sold  in 
London,  July,  1860  Cno.  1807),  containing  "The 
Old  Testament  in  the  Indian  Language,  by 
John  Bliot,  imperfect,  wants  leaves,  and  the 
lower  margins  much  injured  by  rats  or  other 
irreverent  vermin."  It  sold  for  3  shillings,  and 
was  bought  in  the  name  of  "  Hotten."  Mr. 
Henry  C.  Murphy,  of  Brooklyn,  was  the  next 
owner.    He  made  a  memorandam  in  the  book 
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that  it  was  parchased  by  him  in  London  for 
$6.  It  was  afterwards  presented  by  him  to  the 
Long  Island  Historical  Society.  Information 
famished  by  Miss  Jessie  E.  Prentice,  in  letters 
of  December  13th  and  26th,  1889. 

(39)  A  copy  advertised  for  sale  by  Maison- 
nenveet  cie.,  of  Paris,  in  1878.  It  is  described 
in  Charles  Leclerc's  Bibliotheea  Americana 
(Paris,  1878),  no.  2367,  as  lacking  sheets  Aaa  to 
Zzz,  inclusive,  which  comprise  92  leaves  or 
from  2d  Kings  x.  24  to  Psalra  Ixxix.  13.  The 
price  was  15(>0  francs.  This  is  without  doubt 
the  same  copy  that  was  advertised  for  sale  by 
Bernard  Quaritoh  in  March  and  April,  1870 
(259  Catalogue,  no.  278),  and  again  in  July, 
1870  (260  Catalogue,  no.  1172),  at  502.  It  was 
there  described  as  "  wanting  aaa  to  zzz  in  the 
Old  Testament,  otherwise  quite  perfect,  with 
the  titles,  calf." 

(40)  Library  of  the  Massachusetts  Hiatorical 
Society,  Boston,  Mass.  In  half  leather  bind- 
ing, lacking  the  general  title,  the  last  six 
leaves  of  the  metrical  psalms,  or  all  after 
Tsalm  cxxv.  4  (Xx2),  and  the  final  leaf  of 
Tales.  At  the  beginning  of  the  volume  is  in- 
«erted  the  original  dedication  to  the  Hon.  Rob- 
ert Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  on  the  verso 
-of  which  is  written:  "Samuel  Dauforth's 
book.  Cost  for  binding,  3*>>."  This  leaf, 
which  appears  to  have  been  taken  out  of  an- 
other copy  of  the  bible,  was  found  separate 
among  the  miscellaneous  papers  in  the  library 
of  the  Society,  about  the  year  1855  or  1856. 
The  writer  of  the  inscription  was  probably  the 
second  Samuel  Danforth  (boT-n  1G60,  died  1727), 
minister  of  the  Congregational  church  in  Taun- 
ton, and  the  author  of  a  dictionary  of  the 
Indian  language,  compiled  from  the  Indian 
bible.  Mr.  Barllett  mentions  this  copy  in  his 
list,  printed  in  the  Hislorieal  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  vol.  2,  p.  277.  See  the  Catalogue 
tf  the  Library  of  the  Mattaehusetti  Hiatorical 
Society  (Boston,  1859),  vol.  1,  pp.  127,  128,  414, 
-from  which  it  appears  that  the  old  testament  is 

''Imperfect,  wanting  title  and  first  signature." 
See  also  the  Proceedingg  of  the  Masgaehugettt 
Hiitorical  Society  for  1860-62.  pp.  378,  379.  In- 
formation furniflhed  by  Dr.  Samuel  A.  Green, 
in  letter  of  January  15th,  1890. 

(41)  Library  of  the  Morse  Institute,  Katick, 
Mass.  A  good  copy,  "inclosed  in  a  casket 
made  from  the  large  oak  tree  under  which  the 
apostle  first  gathered  his  dusky  audience." 
See  the  American  Bibltopolist  for  February, 
1870.  The  bible  was  once  owned  by  the  Hon. 
John  Pickering,  the  philologist  (born  1777,  died 
1846),  and  at  the  sale  of  his  library  in  Boston, 
September,  1846  (no.  803),  was  bought  by  Mr.  O. 
Thayer  for  the  town  of  Natick,  according  to  a 
memorandum  in  the  book.  Dr.  Trumbull, 
however,  states  in  the  Brinley  catalogue  that  it 
was  bought  by  Mr.  Brinley.  A  tea  party  was 
given  at  Natick  on  the  28th  of  October  of  the 
tame  year,  in  order  to  raise  money  for  the  pur- 
«hafle  of  this  copy,  to  be  preserved  in  the  ar- 


Eliot  (J.)  — Continued. 

chives  of   the   town.    A   ciroular  was  also 

•  printed,  containing  Psalm  C  in  the  Natick  dia- 
lect, with  the  English  translation  and  the  tune. 
In  Bacon's  Hittory  cf  Natick  the  following  ac- 
count is  given:  "  Some  public-spirited  individ- 
uals purchased  this  copy  from  the  library  of 
Hon.  John  Pickering;  and  the  ceremony  of  its 
presentation  to  the  town  took  place  in  the  Town 
Hall  on  the  two  hundredth  anniversary  of 
Eliot's  first  visit  to  the  Indians  at  Nooantum, 
October  28,  1846,  the  nominal,  not  the  actual 
day."  See  S.  A.  Drake's  History  oj  Middlesex 
County,  Mass.  (iBoston,  1880).  vol.  2.  pp.  200,  201. 
Information  furnished  by  the  librari.in,  Miss 
Nellie  L.  Fox,  in  letters  of  January  28ih  and 
aOth.  181H). 

(42)  Library  of  the  New  York  Historical 
Society,  New  York.  In  modern  half  leather 
binding.  It  was  formerly  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Bradbury  Chandler,  the  rector  of  St. 
John's  Church,  Elizabethtown  (l>orn  1726,  died 
1790),  whose  name,  "T.  B.  Chandler,"  is  writ- 
ten at  the  top  of  the  general  title  and  crossed 
through  with  a  pen.  On  the  same  page  is  the 
autograph  of  "John  Pintard  1807,"  the  founder 
of  the  New  York  Historical  Society  (bom  1759, 
died  1844),  who  presented  the  book  to  the  so- 
ciety. 

(43)  New  York  State  Library,  Albany,  N.  Y. 
An  imperfet-t  copy,  in  modern  binding,  lacking 
the  general  title,  the  first  seven  leaves  of  G-en- 
esis  or  all  before  chap,  xviii  7  (B4),  and  the 
whole  of  the  new  testament  and  metrical 
psalms.  On  one  of  the  blank  leaves  is  written : 
"Purchased  at  Gurley  and  Hill's  auction  sale, 
New  York,  Feb.  24. 1846."  See  the  Catalogue  of 
the  New  York  State  Library  (Albany,  1850*.  p. 
511;  and  the  enlarged  catalogue  of  the  "Gen- 
eral Library."  18.55  (Albany,  1856),  p.  85.  In- 
formation  furnished  by  Mr.  George  B.  Howell, 
in  letter  of  December  13th,  1889. 

(44)  Library  of  the  Historical  Society  of 
Pennsylvania,  Philadelphia,  Pa.  Bound  in 
levant  black  morocco,  filleted  and  paneled  sides, 
by  F.  Bedford.  Size  of  the  leaf,  7i  by  5|  inrh«*s. 
On  the  verso  of  the  blank  leaf  preceding  the 
title  is  the  autograph  of  a  former  owoer, 
"William  Stoughton"  chief-justice  and  lieu- 
tenant-governor of  Massachusetts  (born  1632, 
died  1701).  On  the  same  page  is  the  autograph 
of  another  owuer,  "John  Danforth,  1713,"  who 
married  governor  Slough  ton's  niece.  He  was 
minister  of  the  Congregation:il  church  in  Dor- 
chester from  1682  until  his  d«^ath  in  1730.  aged 
seventy  years.  It  aft<*rwards  came  iut»  the 
pos^tession  of  Mr.  George  Brinley.  of  Hanfoni, 
and  is  perhaps  the  copv  referred  to  by  Mr. 
O'Callaghan  in  his  American  Bibles  (Albany, 
1861).  p.  18.  At  the  sale  of  the  third  portion  of 
Mr.  Brinley's  library,  in  New  York.  April.  1881 
(no.56*«3),  the  bible  was  purchased  for  $o9()  by 
Mr.  Charles  R.  Hildehurn,  for  the  Historical 
Society  of  Pennsylvania. 

(45)  Library  Company  of  Philadelphia,  Pa. 
An  imperfect  copy,  lacking  the  general  title, 
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the  first  nine  leaves  of  Genesis  or  all  before 
ohap.  xxiL  4  (C2),  the  leaf  of  contenu,  the  new 
testament  title,  the  first  18  leaves  of  the  new  ' 
testament  or  all  before  Mark  i.  33  (E3),  another 
leaf  in  Mark  firom  chap.  iii.  30  to  v.  22  (E4),  the 
last  eight  leaves  of  the  metrical  pAalmA  or  from 
Psalm  Gxix.103  to  the  end  (Xx  and  Yy),  and  the 
final  loaf  of  rales.  This  bible  was  onoe  in  the 
poBHession  of  Zachary  Hossveit,  an  Indian 
preacher  at  Oayhead,  on  Martha's  Vineyard, 
whose  antograph,  dated  September  16th,  1738, 
is  on  one  of  the  leaves.  Two  other  bibles, 
whirh  may  have  been  in  his  possession,  are  de- 
scribed under  nos.  11  and  25  of  this  list.  It 
was  afterwards  owned  by  Samuel  William 
Fisher,  a  Quaker  merchant  of  Philadelphia, 
(bom  1761,  died  1817),  who  presented  it  to  the 
Librarj  Company  of  Philailelphia  in  1815  or 
1816.  See  the  Catalogue  of  the  Bookt  belonging 
to  the  Library  Company  of  Philadelphia  (Phil- 
adelphia, 1835),  vol.  1,  p.  10,  where  it  is  entered 
as  follows:  -'1639,  Q.  The  holy  bible, printed 
in  the  Indian  language,  fur  the  use  of  the  In- 
dians of  New  England.  Cambridge,  1680.  (}\ft 
qf  8.  W.  Fis?ier."  Information  furnished  by 
Mr.  Charles  R.  Hildeburn,in  letters  of  Decem- 
ber 10th  and  29th,  1889. 

(46)  Library  of  the  Pilgrim  Society,  Pilgrim 
Hall,  Plymouth,  Mass.  An  imperfect  copy, 
lacking  the  general  title,  the  first  ten  leaves  of 
Genesis  or  all  before  chap.  xxiv.  20  (C3),  five 
leaves  at  the  end  of  the  old  testament  or  all 
after  Zechariah  iv.  13  (Nnnnn4),  the  leaf  of 
contents,  the  new  testament  title,  the  first 
aeven  leaves  of  Matthew  or  all  before  chap.  xiii. 
49  (Cl),aud  a  dozen  or  more  leaves  at  the  end 
of  the  metrical  psalms.  On  the  blank  page  at 
the  end  of  Revelation  is  written:  "Johannis 
Wainwright  Liber  Donum  Dom  Josieo  WiUard 
Jau'lO,  170g."  The  donor  of  this  volume,  J  oaiah 
Willard  (bom  1681,  died  1756).  was  the  son  of 
the  Rev.  Samuel  \Villard,  of  Boston,  and  was 
secretary  of  Massachusetts  from  1717  until  his 
death.  The  next  owner,  John  Wainwright,  ac- 
cording to  Dr.  Trumbull,  was  "probably  the 
Harvard  graduate  of  1709,  son  of  Col.  John,  of 
Ipswich.  ...  A  few  years  afterwards  it  came 
into  the  possession  of  'Josiah  AUaunitt,'  alias 
*Josiah  Ned,'  who  left  his  name  on  several 
pages  and  scribbled  memoranda  on  the  margins. 
He  seems  to  have  been  one  of  the  Chrintian  In- 
dians who  live<l  near  Duxbury  or  at  Mattakesit. 
In  one  place  he  wrote,  'Josiah  Ned,  1718;'  in 
another,  'Josiah  Attaunitt  yen  wutairaun  in 
March  18  in  .  . .  . '  i.  e.,  'J.  A.  this  belongs  to 
him,'  &.C.  On  the  margin  of  one  page  is  a  note, 
dated  'ut  febnuany  7  tay  1715.'  (  rhe  Massa- 
chusetts Indians  did  not  pronounce  the  r,  sub- 
stituting n  for  it.)  The  writer  was  'at  this 
time  at  the  house  of  Pammohkauwut.  who  lives 
at  Duxbury'  ('ut  ohquorapi  ut  wekit  Pammoh- 
kauwut noh  pamontog  ut  Togspane').  In  an- 
other place  the  name  of  Duxbury  is  differently 
tpelled: — */evuany  bwitay  20  tay,  1716,  ut  wekit 
pamohkaawut  ut  tuktpany  kah  yea  wutappin 
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annis  mommehthemmut  mmoowan,  nuttom 
nasit  saup; '  (i. «.,  'February,  Friday,  20th  day, 
1715,  in  the  house  uf  Pammohkauwut  at  Dux- 
bury, and  here  lodged,  Annis  Mommehthemmut 
said,  I  am  going  to  Nauset  to-morrow')."— Jf«- 
morial  History  of  Boston  (Boston,  1880),  vol.  1, 
pp.  471, 472.  Another  owner  of  the  book  was 
the  Hon.  William  Cushing,  of  Scituate  (born 
1732,  died  1810),  who  was  Judge  of  the  Massa- 
chusetts superior  court  in  1772,  chief  justice  in 
1777,  and  in  1780  was  chosen  the  first  chief  jus- 
tice of  Massachusetts  under  the  State  constitu* 
tion.  The  bible  was  presented  by  his  widow,. 
Mrs.  Hannah  Cushing,  to  the  Pilgrim  Society 
some  time  between  the  years  1820  and  L830.  In- 
formation furnished  by  the  librarian,  Mr. 
Thomas  Bradford  Drew,  in  letter  of  January 
15th,  1890. 

(47)  Library  of  the  late  Col.  George  W.  Pratt, 
Esopus,  N.  Y.  A  copy  lacking  the  final  leaf  of 
rules,  but  otherwise  woll  preserved.  This  copy- 
also  contains  the  original  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  Manuscript  nott^s  in  Indian  are  found 
on  the  margins  of  many  pages.  In  one  place  in 
the  Acts  is  written  the  name  of  a  former  owner, 
apparently,  "nen  matthew  Gocknow  yeu  noo» 
pipie  paku."  In  another  place  is  the  inscrip- 
tion, "Jacob  Gocknow  wuttannah  nuppi 
May  17.  1727  noh  assoontogit  ganoh ; "  also, 
"  Ephraim  naquatanappi  at  July  L  173  ."  The 
dates  1744  and  1745,  with  what  appears  to  be  the 
name  of  an  Indian,  are  written  on  one  of  th» 
pages  of  1st  Chronicles.  On  the  margin  of  a 
page  of  the  gospel  of  Mark  is  written :  **  meh- 
quantamoop  naumattafopjMB  pish  lenashpe  pah* 
quohwunnitteon  en  watchanittooonganit  Ion,'* 
and  other  inscriptions  of  the  same  character 
are  scattered  throughout  the  volume.  This 
bible  was  in  actual  use  until  early  in  the  present 
century,  as  the  property  of  an  Indian  teacher 
at  Marshpee,  Cape  Cod.  An  autograph  of  John 
Eliot  has  been  pasted  on  the  blauk  leaf  preced- 
ing the  title  page.  This  is  probably  the  copy 
referred  to  by  a  writer  in  the  Historical  Maga- 
nn« (October,  1858),  vol.  2,  p.  308,  who  states  that 
' '  a  copy  of  the  edition  of  1663  [sic]  is  in  the  pos- 
session of  George  W.  Pratt,  of  Kingston,  Ulster 
County,  N.  Y."  It  is  mentioned  in  Dr.  O'Calla- 
ghan's  American  Bibles  (Albany,  1861),  p.  18,  as 
of  the  edition  of  1685.  Since  Col.  Pratt's  death 
in  1861,  the  bible  has  remained  in  the  possession 
of  his  family.  A  portion  of  his  library  was  sold 
by  auction  in  New  York,  March  23d  to  27th, 
1868.  Information  furnished  by  Mrs.  Gasqnet 
James,  in  letters  of  December  27th,  1889,  and 
January  11th,  1890. 

(48)  A  copy  advertised  for  sale  by  Mr.  Ber- 
nard Quaritch,  in  April,  1884  (352  0€Ualogue, 
no.  15999),  with  "  one  leaf  mended,  in  other  re- 
spects an  excellent  copy  in  the  original  calf 
binding,"  for  150<. ;  again  in  April,  1887  (373 
Catalogue,  no.  37871),  for  1252.;  and  in  Decem- 
ber. 1887  (86  Rough  List,  jxo.  110),  for  125{.  It 
also  appears  at  the  same  price  in  a  Hand-List 
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€tf  a  peerUiM  coUeetion  of  Boola  and  Manutcripts 
(London,  1800),  no.  442,  to  be  exhibited  or  sale 
in  tho  United  States  in  the  spring  of  1890. 

(49)  Library  of  the  University  of  South  Car- 
olina, Colnmbia,  S.  C.  An  imperfect  copy, 
lacking  the  general  title,  the  first  eleven  leaves 
of  Genesis,  or  all  before  chap.  xxv.  16  (C4),  62 
leaves  in  the  new  te-<tament  or  from  Acta  xix. 
12  to  the  end  of  Revelation  (S  ~  Kk2),  and  the 
whole  of  the  metrical  psalms.  On  one  of  tho 
blank  leaves  is  written :  "  Rec*'  of  Amos  Iliiha* 
ton  May  19<^  1731."  The  hook  was  after- 
wards owned  by  a  Mrs.  Goodwin,  and  was  pur- 
chased from  her  throagli  tho  Rev.  Dr.  Palfrey. 
Information  furnished  by  tho  librariau,  Mr. 
Isaac  H.  Means,  in  letter  of  December  18th, 
1889. 

50)  Library  of  J.  Poyntz  Spencer,  fifth  earl 
Spencer,  Althorp,  England.  "  In  old  calf  bind- 
ing." No  exa<:t  description  has  been  obtained 
of  ihisc^py.  See  Dibdin's  Aedet  AUhorpianae 
(London,  1822),  p.  02.  See  also  no.  34  of  the  list 
of  bibles  of  1663. 

(51)  Library  of  Trinity  College,  Cambridge, 
England.  This  copy  al.so  contains  the  original 
dedication  to  tho  Hon.  Robert  Boyle,  printe4l  on 
a  single  leaf,  verso  blauk.  Information  fur- 
nished by  Dr.  William  Everett,  in  lottor  of  De- 
cember 7,  1880.  Tho  book  wart  examined  by 
Dr.  Everett  in  the  year  1869. 

(52)  J.  Hammond  Trumball,  LL.  D.,  Hart- 
ford, Conn.  No  description  has  been  obtained 
of  this  copy,  which  is  mentioned  in  a  letter 
written  by  Dr.  Trombnll  in  1879.  If  it  is  the 
one  which  was  purchased  in  Dr.  Trumbull's 
name  at  the  sale  of  Mr.  GriswoUVs  books  in 
1876,  its  history  belongs  in  this  place,  as  follows: 
It  is  bound  in  red  morocco,  extra,  by  F.  Bed- 
ford. On  tho  back  of  tho  first  title  is  pasteil 
the  book-plate,  dated  1702,  of  William  Talbot, 
successively  bishop  of  Oxford,  Salisbury  and 
Durham  (bom  1659,  died  1730).  It  afterwards 
came  into  the  possession  of  Miss  Frances  Mary 
Richardson  Currer,  the  well-known  book  col- 
lector (bom  1785,  died  1861).  It  does  not  appear, 
however,  in  the  privately-printed  catalogue  of 
her  library  issued  in  1833.  At  the  sale  of  the 
principal  portion  of  Miss  Cnrrer's  library  in 
London,  July  and  August,  1862  (no.  425),  where 
it  was  descrilMMl  as  bound  in  "calf,  m.e.  water 
stained, "  it  brought  232.,  being  purchased  in 
the  name  of  **  Willis."  Mr.  Alraon  W.  Gris- 
wold,  of  New  York,  was  the  next  owner.  He 
had  it  cleaned  and  rebound,  and  at  the  sale  of 
a  portion  of  his  library  in  New  Tork,  announced 
for  February,  butpostpimed  to  March,  1876  (no. 
206),  it  was  bought  for  $323  by  Dr.  Trambull, 
probably  for  himself  or  for  Mr.  Brinley. 

(53)  Library  of  Utrecht  University,  Utrecht^ 
HoUaod.  No  exact  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  It  was  sent  to  John  Lens- 
den  for  the  University  by  Rev.  Increase  Mather, 
at  the  time  of  its  publication,  and  is  referred 
to  by  Leusden  in  his  dedication  of  The  Book  of 
Pmim»t  pabUahed  in  1688,  and  by  Hadrian  Re- 
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land  in  his  Distertationeg,  published  in  1708, 
vol.  3,  p.  211,  According  to  tho  Bibliothecae 
Rheno-Trajfctinae  Catalogue  (Tri^ecti  ad  Rhe- 
num,  1833),  vol.  1,  p.  123,  it  contains  the  follow- 
ing manuscript  inscription:  "Biblioth.  cele- 
berr.  ap.  Ultngectiuos  Acad.  Hac  S.  Bibliorum 
veraioneindica  donat  Crescent.  Matherus  col- 
leg,  harv.  ap.  Cantabrigiensos  in  Nova  Auglia, 
Praeses  pro  temper**.    MaiJ  28.  A.  D.  1686." 

(5t)  Mr.  Cornelius  Vauderbilt,  New  York. 
A  copy  bound  in  levant  red  morocco,  extra  gilt, 
with  vellum  linings  and  guard-leaves,  by  F. 
Bedford.  Size  of  the  leaf,  7^  by  5^  inches.  By 
a  mistake  of  tho  binder  the  leaf  of  rules  and 
tho  final  blank  leaf  were  inserted  at  the  end  of 
the  old  testament.  According  to  Dr.  Trum- 
bull, "  the  volume  has  been  skillfully  cleaned 
throughout,  the  margins  of  some  short  and  worn 
leaves  oxtendc<l,  aud  the  deficiencies,  if  any 
were  found,  are  supplie^l  in  facsimile  so  x>erfect 
as  to  escape  det^^ction."  On  one  of  the  blank 
leaves  is  a  pencil  memorandum,  '*  From  the 
library  of  Jonathan  Edwards."  This  refers, 
perhap.s,  to  the  elder  Jonathan  Edwards  (born 
1703,  died  1758),  who  was  missionary  to  the 
Stockbridgo  Indians  from  1751  to  1757,  and 
president  of  the  College  of  New  Jersey  in  1767- 
58.  His  son,  Jonathan  Edwanls  (bom  1745, 
died  1801),  pastor  of  the  church  in  White  Ha- 
ven, Conn.,  fn)m  1769  to  1795,  aud  president  of 
Union  College  at  Schp.nt*ct;vdy,  N.  Y..  from  1799 
to  his  death,  was  well  actjuainted  with  the  In> 
dian  language.  The  bible  afterwartlA  came  into 
the  possession  of  Mr.  (roorge  Brinley,  of  Hart- 
ford, and  at  the  sale  of  the  third  porticm  of  his 
library  in  Now  York,  April,  1881,  (no.  5681).  was 
bought  for  tho  present  owner  for  $530.  Infor- 
mation furnished  by  Mr.  Vauderbilt,  in  letter 
of  December  30th,  1889. 

(55)  Library  of  Yale  College,  New  Haven. 
Conn.  In  the  original  calf  binding,  well  pre- 
served, lettered  on  the  back,  88.  biblia  | 
IX  Die  A  I  N.  ANOL.  On  the  outside  of  each 
cover  are  stamped  the  letters,  "J.  [ornament] 
W."  On  tho  first  blank  leaf  is  written,  "John 
[Winthropf]  |  mepossidet  |  1697,"  the  surname 
being  torn  oflf.  The  name  '"Winthrop"  is 
written  on  tho  second  blank  leaf.  This  was 
probably  the  third  John  Winthrop  (born  1639, 
died  1707),  a  grandson  of  the  governor  of  Mas- 
sachusetts. He  was  the  agent  of  Connecticut 
in  London  in  1693,  and  governor  of  the  same 
colony  from  1698  until  his  death*.  This  copy  of 
tho  bible  was  acquired  by  Yale  College  some 
time  before  the  year  1858.  It  is  one  of  the  two 
copies  mentioned  in  Mr.  Paine's  list,  printed  in 
1873.  It  was  then  slii^htly  imperfect,  lacking  a 
signature  or  about  four  leaves,  which  were  af- 
terwanls  supplied  out  of  another  copy  (no.  29). 
Information  furnished  by  Dr.  Ellsworth  Eliot; 
and  by  the  librarian,  Mr.  Addison  Van  Name, 
in  letters  of  December  30th,  1889,  and  January 
29th,  1890. 

For  a  description  of  two  other  copies  of  this 
edition  formerly  in  the  library  of  Yale  College, 
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which  were  sold  as  daplicates,  Me  nos.  29  and 
30  of  this  list. 

In  Dewitt's  historical  Ditcourge  delivered  in 
the  Xorth  Reformed  Dutch  Church  (New  York, 
1857).  p.  70,  it  is  related  of  the  Kev.  Henricas 
Selyns,  who  was  miuister  of  the  Collegiate  Re- 
formed Dutch  Church  in  New  York  from  1682 
to  1701,  that  *'at  the  publication  of  John  Elliot's 
celebrattHl  Indian  Bible  he  procured  it  and  sent 
it  to  the  Classis  of  Amsterdam."  Mr.  Samnt-l 
Bewail,  during  his  visit  to  England,  wrote  as 
follows  in  his  diary  for  February  25,  1688: 
"Viuw'd  Winchester  Colledge,  the  Chapel,  Li- 
brary built  in  the  midst  of  the  (}reen  within 
the  Cloisters.  Left  my  Indian  Bible  and  Mr. 
Mather's  Letter  there."  This  copy  may  still  bo 
preserved  in  the  College  Library  at  Winchester. 
The  copy  mentioned  in  White  Kennett's  Bibli- 
othecce  AmericaruB  Primordia  (London,  1713), 
pp.  134,  144,  was  probably  in  the  author's  pos- 
session at  that  time.  According  to  Mr.  Henry 
Stevens,  "The  Books  named  in  Bp.  Kennett's 
Catalogue  were  promised  to  be  left  by  will  to 
the  '  Society  for  the  Propagation  of  the  Gospel 
in  Foreign  Parts,'  should  that  Soliiety  provide 
accommodation  for  them,  but  that  condition 
not  having  been  fulfilled,  the  books  were  not 
separated  from  the  Bishop's  Miscellaneous  Li* 
brary,  and  probably  now  form  part  of  the 
Cathedral  Library  of  Peterborough." 

In  Rivington  and  Cochran's  OtUeUogue  (Lon> 
don,  1324),  no.  2220.  a  copy  was  offered  fur  sale 
of  "The  Old  and  New  Testament,  with  a  met- 
rical version  of  the  psalms,  by  J.  Eliot,"  Cam- 
bridge (New  England)  1680-5, 4to,  calf  neat,  for 
11.  it.  An  auction  Oatalogue  of  Bookt  in  every 
department  of  Literature  and  Science,  sold  by 
Evans,  in  London,  October  26-30, 1830,  contains 
the  following  entry:  "370  Holy  Bible,  in  the 
West  Indian  Language,  by  Elliot,  Cambridge, 
<N.  America)  1685,"  which  was  purchased  by 
*'Cocliran"  for  U.  1*.  The  copy  owned  by 
Richard  Heber,  Enq.,  was  described  as  follows 
among  the  bibles  in  the  Bibliotheea  Heberiana, 
part  10,  sold  in  London,  May  30th  and  13  follow- 
ing days.  1836:  "417 in  the  Indian  lan- 
guage, by  J.  Eliot.  Cambridge.  1685.  4o."  It 
brought  21.  \1$. 

A  copy  of  the  second  edition  was  once  in  the 
library  of  the  American  Bible  Society  at  Now 
York,  as  appears  from  its  Catalogue  of  Booka 
(New  York,  1855),  p.  27,  where  it  is  entered 
twice,  first  with  the  heading  of  Maesachusette 
version  as  "Elliot's  Indian  Bible.  4to.  Cam- 
bridge, 1035  \eic].  (E.),"  and  again  with  the 
heading  of  Mohegan  version  as  "The  Mohegan 
Bible.  4to.  Cambridge,  1685.  (E.)"  In  the 
enlarged  catalogue  of  this  library  (New  York, 
1863).  pp.  46,  47,  both  entries  are  repeated,  but 
the  press-marks  are  lelt  blank,  because  the 
book  was  missing.  Dr.  Edward  W.  Oilman, 
the.  present  librarian,  informs  me  that  no  trac« 
of  the  book  has  since  been  found.  Mr.  Bartlett 
includes  in  his  list  the  name  of  Edward  Everett 
as  the  owner  of  a  copy  of  the  edition  of  1685, 
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which  is  probably  a  mistake,  as  Dr.  William 
Everett  informs  me  (December,  1889)  that  no 
copy  of  this  edition  is  in  his  possession. 

The  following  memoranda  relate  to  copies  of 
which  the  edition  or  date  is  not  specified.    Mr. 
Samuel  Sewall,  in  his  diary  for  April  7th,  1718 
(Mae*.  Hiit  8oc.  Coll.,  fifth  series,  vol.  7,  p.  180), 
writes:  "I  prove  Mr.  William  Denison's  WilL 
Her  brother  .  .   .  brought  the  widow  to  town. 
...    I  gave  her  ]0«.  to  give  her  sister  Weld 
for  her  Indian  Bible."    Mr.  Denison  was  a  res* 
idont  of  Roxbury,  whose  wife's  maiden  name 
was  Weld.    Dr.  A.  C.  Thompson,  of  Roxbury. 
had  a  copy  of  one  of  the  editions,  but  he  informs 
me  now  (December  13th,  1889)  that  he  sold  it 
"forty  or  more  j-ears  ago."    A  writer  in  the 
Historical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p. 
808,  saj's:  "we  believe  also  that  Mr.  Samuel  G. 
Drake,  of  Boston,  has  a  copy."    As  Mr.  Drake 
was  at  that  time  a  bookseller,  it  is  probable 
that  the  bible  was  in  his  possession  for  a  short 
time  only.    Another  copy,  of  which  the  date  is 
unknown,  was  formerly  in  possession  of  the 
Rev.  William  Allen,  of  Northampton,  Mass. 
(born  1784,  died  1868),  and  is  mentioned  iu  the 
HietoricaX  Magazine  (November.  1858),  vol.  2,  p. 
343;  but  I  am  now  informed  (December  21st, 
1889)  by  his  son,  the  Hon.  William  Allen,  of 
Northampton,  that  it  "was  destroyed  by  fire 
many  years  ago  in  New  York."   Another  writer 
in  the  Historical  Magazine  (May,  1869),  vol.  3.  p. 
158.  in  his  description  of  the  copies  at  Bowdoin 
College,  Brunswick,  Maine,   adds:    "I   have 
heard  that  a  copy  of  this  Bible  is  owned  in 
Portland,  and  that  several  others  are  to  be 
found  in  the  State."    In  a  collection  of  books 
belonging  to  Mr.  W.  Elliot  Woodward,  of  Rox- 
bury, sold  in  New  York,  in  April,  1869  (no.  2015), 
were  "portions  of  an  Indian  bible,  117  leaves, 
comprising  a  part  of  Genesis,  with  all  or  nearly 
all  of  the  six  following  books,  a  portion  of 
Isaiah,  Jeremiah,  and  a  part  of  the  New  Testa- 
ment,'* which  brought  $5.50.    At  the  sale  of 
Mr.  John  K.  Wiggin's  collection  of  books,  in 
Boston,  March.  1876  (no.  804),  was  a  "Part  of 
Indian  Bible,  11  leaves,"  which  sold  for  $4.37. 
A  copy  of  one  of  the  editions  was  onc-e  in  the 
possession  of  the  Rev.  Eilardus  Wcsterloo  (bom 
1738,  died  1790),  who  was  pastor  of  the  Dutch 
Reformed  church  in  Albany  from  1760  until 
his   death.     His  son,   Rensselaer   Westerloo, 
was  a  member  of  Congress  from  1817  to  1819. 
and  died  at  Albany  in  1851.     From  his  family 
it  was  obtained  by  the  Rev.  Aaron  Lloyd,  in 
whose  possession  it  remained  for  a  number  of 
years.    He  offered  it  for  sale  several  times  at 
the  low  price  of  $75.  and  finally  sold  it.  Novem- 
ber 15, 1864,   to  George  P.   Philes  Sc  Co..  the 
New  York  booksellers,  for  $50.    The  book  then 
lacked  one  leaf  or  more  at  the  beginning,  but 
was  described  as  being  otherwise  in  good  con- 
dition.   After  Mr.  Philes  had  sold  it  to  one  of 
his  customers,  the  book  was  sent  to  Paris, 
where  the  imperfections  were  supplied  by  fao* 
simile.  and  it  was  handsomely  bound.    Accord- 
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Ids  to  Ifr.  Philea,  it  wu  ftfterwardA  offered  for 
sAle  in  London  at  a  large  price.  The  name  of 
the  present  owner  has  not  heen  ascertained. 
Information  famished  by  Mr.  Lloyd,  in  letters 
of  December  19th  and  31st,  1889. 

Farther  research  will  bring  to  light  many 
more  copies  of  the  Indian  bible.  In  1858,  Mr. 
John  R.  Bartlctt  prepared  a  list  of  13  copies  of 
the  first  edition,  and  14  copies  of  the  second, 
which  was  printed  in  the  Iligtorieal  Magcuine 
(September,  1858),  vol.  2,  p.  277.  Mr.  E.  B.O'Cal- 
laghan,  in  his  American  Bibles  (Albany,  1861), 
pp.  12,  18,  mentioned  15  of  the  first  edition,  19 
of  the  second,  and  2  of  which  the  dates  were 
not  ascertained.  Mr.  Thomas  W.  Field  named 
23  copiesof  the  first  edition  Id  his  Estay  towarde 
an  Indian  BiOlioffraphy  (New  York,  1873),  p. 
120.  The  largest  list  hitherto  published  is  that 
in  Mr.  Natbaoiul  Paiue's  Brief  Sotiee  cf  the 
Library  of  the  American  Antiquarian  Society 
(Worcester,  1873),  pp.  54.  55,  iu  which  26  copies 
of  the  first  edition  are  mentioned,  and  28  of  the 
secood.  These  four  lists  contain  only  copies 
owned  in  the  United  States. 

< Psalm  C.  I  To  be  sung  at  the  tea 

party  given  in  the  town-ball  at  Natick, 
I  October  28,  1846,  |  for  the  purpose  of 
raising  means  to  purchase  a  copy  of 
£liot's  Indian  Bible,  |  to  be  preserved 
in  the  archives  of  the  town. 

No  title-page,  heading  only ;  1  p.  folio.  Ex- 
tract from  Eliot*s  translation  of  the  psalms  in- 
to Indian  metre,  probably  from  the  second  edi- 
tion of  the  bible,  with  the  English  version,  and 
the  tnne. 

Capiei  eeen:  Boston  Atheniram,  Massacha-' 
setts  Historical  Society.  Trumbull. 

■  [ Webkomaonganoo  asquam  peanto- 
gig  Kah  asquam  Quinnuppegig,  Toko- 
nogque  mabche  woskeche  Peantamwog. 
Onk  wob  sampwutteahao  Peantamwog. 
Wutanakansuonk  wunucetou  nob  nob- 
tompeantog.  Ussowesu  Mr.  Richard 
Baxter.  Kab  Yeuyeu  qushkinnumun 
en  ludiane  Wuttinnonta)waonganit. 
WussobHumoowontamunat  oowesuonk 
God  ut  Christ  Jesus  ut,  kabooneueheo- 
nat  Indiansog.  Ezek.  33. 11.  Qusbkek, 
qnshkek,  tobwhutch  wob  uuppok,  wot 
Israelle  wek  f 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Johuson.     16G4.]    (*) 

90  (?)  leaves,  slenaturos  A|toH  intwelvofl(f). 
The  charge  in  the  treasurer's  account  was  for 
eight  sheets. 

Richard  Baxter's  Call  to  the  Unconverted  was 
first  printe<l  at  London  in  1657.  This  is  Mr. 
Sliot's  translation  of  it  into  tlieMassachnsetts 
Indian  language.  The  abuve  title,  excepting 
the  imprint>  is  copied  ftom  the  reprint  of  1688. 
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The  records  of  the  Commissioners  show  that 
the  book  was  printed  by  Marmaduke  Johnson, 
*'  with  our  owne  printer,"  Samuel  Gn>en. 

On  the  6th  of  July  (6th  of  the  5th),  1663. 
Mr.  Eliot  wrote  from  Roxbury  to  Mr.  Kichard 
Baxter  in  London,  as  follows:  "  My  Work  about 
the  Indian  Bible  being  (by  the  good  hand  of  the 
Lord,  though  not  without  difficulties)  finished, 
I  am  meditating  what  to  do  next  for  these  Sons 
of  this  our  Morning :  they  having  no  Books  for 
their  private  use,  of  ministerial  composing. 
...  I  have  therefore  pur|>osedin  my  heart 
(seeing  the  Lord  is  yet  pleased  to  prolong  my 
life)  to  translate  for  them  a  little  Book  of  yours, 
intituled,  (A  Call  to  the  Unconverted):  The 
kecness  of  the  Edge,  and  livfliness  of  the  Spirit 
of  that  Buok,  through  the  blessing  of  God,  may 
be  of  great  use  unto  them.  But  seeing  you  are 
yet  in  the  Lund  of  tlie  Living,  (and  the  good 
Lord  prolong  your  days)  I  would  not  presume 
to  do  such  a  thing,  without  makinz  mention 
thereof  unto  your  self,  that  so  I  might  have 
the  help  and  blossing  of  your  Counsel  and 
Prayers.  I  believe  it  will  not  be  unacceptable 
to  you^that  the  Call  of  Christ  by  your  holy 
Labours,  shall  bo  made  to  speak  in  their  Ears, 
in  their  own  Language,  thut  you  may  preach 
unto  our  poor  ludiaus.  I  have  begun  thn  Work 
already,  and  find  a  great  difif*;rence  in  the  Work 
from  my  former  Translation :  I  am  forced  some- 
time to  alter  the  Phrase,  for  the  facilitating 
and  fitting  it  to  our  Language,  in  which  I  am 
not  so  strict  as  I  was  in  the  Scripture.  Some 
things  which  are  fitted  for  English  People,  are 
not  fit  for  them,  and  in  such  cases,  I  make  bold 
to  fit  it  for  them.  But  I  do  little  that  way, 
knowing  how  much  beneath  Wisdom  it  is,  to 
shew  a  Man's  self  witty,  in  mending  another 
Man's  Work,"  etc.  The  Commissioners  also 
wrote  to  the  Corporation  in  Eugland,  concern- 
ing the  printer  Marmaduke  Johuson,  on  the 
18tb  of  September,  1663:  "the  bible  being  fin- 
ished .  .  .  wee  shall  Indeavour  to  Imploy 
him  as  wee  can  by  printing  the  psalmes  and 
another  little  Treatise  of  Mr.  Itaxters  which 
Mr.  Elliott  is  translateing  into  the  Indian  lan- 
guage which  is  thought  may  bee  vsefull  and 
profitable  to  the  Indians."  In  reply  to  Mr. 
Eliot's' letter,  Mr.  Baxter  wrot«^,  iu  a  letter 
dated  from  Acton  near  London,  Novemlier  30th, 
1663,  as  follows:  "We  very  much  rejoice  in 
your  happy  Work  (the  Translation  of  the  Bible) 
and  bless  God  that  hath  strengthened  you  to 
finish  it.  If  any  thing  of  mine  may  bo  hon- 
oured to  contribute  in  the  least  measure  to  your 
blesse<l  Work,  I  shall  liavo  great  cause  to  bo 
thankful  to  Go<l,  and  wholly  submit  the  Alter- 
ation and  use  of  it  t*)  your  Wisdom.  Methinks 
the  Amembliet  Catechism  should  bo  next  the 
holy  Scriptures,  most  worthy  of  your  Labours." 
Iu  the  account  of  his  own  life  and  times  (Re- 
WiuivB  Bixteriana,  London,  1696).  Mr.  Baxter 
also  mentions  this  work:  "Mr.  Elliot  sent  the 
King  first  the  New  Testament  and  then  the 
whole  Bible,  translated  and  printed  in  the  In- 
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dlans'  Langtiagre:  Snch  a  Work  and  Fruit  of  a 
Plantation,  &a  was  never  before  presented  to  a 
King.  And  he  sent  wonl,  that  next  he  would 
print  my  Call  to  the  Unconvcrttd.  and  then  The 
Practice  of  Piety :  But  Mr.  Boyle  sent  him  word 
it  would  be  better  taken  here,  if  the  Practice 
uf  Piety  were  printed  before  any  thing  of  mine. " 
In  another  place  he  writes:  "When  Mr.  Eliot 
ha<l  printed  all  the  Bible  in  the  Indians'  lan> 
gnage,  he  next  translatMl  this,  my  CaU  to  the 
Unconverted^  as  he  wrote  to  us  h^re:  and 
though  it  was  here  thought  prudent  to  begin 
with  the  Practice  {\f  Piety,  tnicause  of  the  envy 
and  distaste  of  the  times  againat  me,  he  had 
finished  it  before  that  advice  came  to  him.'* 

Mr.  Eliot  fluished  thin  translation  on  the  last 
day  of  the  3'ear,  as  appears  from  the  dale  at 
theeudof  the  reprint:  "Finitur,  1663,  Decem- 
ber 31."  It  went  to  the  press  t.arl3'  in  1664,  and 
was  finished  in  or  before  August  of  the  same 
year.  On  the  7th  of  M.irch,  1664,  tlie  Corpora- 
tion in  London  wrote  to  the  Commissioners  in 
New  Kn;;'iand:  "wee  can  not  but  take  notice 
of  Mr.  Elliots  groat  painesoud  labour  amongst 
the  jMor  Indians  and  the  gofKl  Effect  that  hath 
followed  thcrvpon ;  and  also«>  his  care  in  trans- 
iat  ing  the  bible  into  the  Indisin  Language  and 
attending  vi>on  the  Correcting  of  the  presse 
whiles  the  said  bible  was  printing ;  and  now 
his  translateing  a  treatise  of  Mr.  Baxters  into 
the  said  Language ;  which  althoe  att  present 
wee  can  not  gratefully  acknowlidge:  yet  when 
enabled  tliervnto  shall  indeauor  to  make  a  pro- 
portionable £4M|uitall." 

After  the  book  had  been  printed,  Mr.  Eliot 
wrote  to  the  Commissioners  at  Hartfonl,  on 
the  "25  of  the  6th  [August  25th,  16]64,"  as  fol- 
lows: "Touching  the  Presse,  I  thank  God  Sc 
yourselves  for  the  good  succosse  of  the  work  in 
it.  Mr.  Baxter's  Call  is  printed  and  dis])''ced. 
.  .  .  My  request  also,  in  respect  to  Mr. 
Johnson,  is,  that  seing  the  Lonl  hath  made 
him  instrumental!  to  finish  the  Bible,  and  Bax- 
ter, and  is  now  returning  for  Engl"*,  you  would 
please  to  give  him  Ills  due  incouragmS  and 
auch  further  countenance  and  coiiiendation,  as 
your  wisdo's  shall  see  meet  to  afford  him." 
When  the  Commissioners  met  at  Hartford  in 
September.  1664,  they  wrote  to  the  Corpora- 
tion in  England :  "  wee  dismised  Marmedulce 
Johnson  the  Printer  att  the  end  of  his  tearme 
agreed  for  hauing  Iroproued  him  us  well  as  wee 
could  for  the  ycare  past  by  imploying  him  with 
our  owne  printer  to  print  such  Indian  workes 
as  could  be  prepared  which  heo  was  not  able 
to  doe  alone  with  such  other  English  Treatises 
which  did  present ;  for  which  allowance  hath 
bine  made  proportionable  to  his  laboure." 
They  also  addeil.  in  the  same  letter:  "the 
number  of  Bibles  with  Psalm  books  printed 
were  vpwards  of  a  thousand ;  of  Baxters  Call 
1000  and  of  Psalters  500  diners  whorof  all  soits 
are  dis]>o8ed  to  the  Indians  and  tlie  rest  reddy 
for  theire  vse  as  they  can  be  bound  vp  and 
there  may  bee  occation."    In  the  accoant  of 
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expenditures  which  was  presented  to  the  Com- 
missioners in  September.  1664,  was  one  charge: 
"To  printing  Mr.  Baxters  Call  8shefts  at  SOs. 
per  sheet,"  20J.  Under  the  date  of  September 
13th,  1667,  the  records  of  the  Commissioners 
contain  the  following  charge :  " To  4  hundred 
Mr.  Baxters  call  bound  at  Ss.  per  hundred,'* 

.      12$. 

No  copy  of  this  edition  is  known  to  bo  ex- 
tant   It  was  reprinted  in  1688,  as  follows: 

[ ]  Wehkomaoni^auoo  |  asqnam  |  pe- 

anto^ig  I  KahasquamQniuniippegig,  | 
Tokonogqnu  mahche  woskocbe  Peaii-  | 
taiiiwug.    Onk  woh  sanipwuttea-  |  hae 
Peantaniwog.  |  WutanakauHuonk  wan- 
neetou  noli  |  nohtoiupeautog.  |  Usso- 
wesu  I  Mr.  Richard  Baxter.   |  Kah  | 
Yenyeu  qnshkiuutiman  en   Indiaue  j 
WuttinuoutcDwaongauit.   |    Wnssohsu- 
moDwontamiinat    oowesuonk  |  God  nt 
Christ   Jesus    ut,    kah  |  ooneneheonat 
Indiansog.  |  Ezek.  33.  11.  |  Qushkek, 
qusbkck,  tohwhiitch  woh  nnppok,  woi 
Israelle  wek  ?  | 

Cambridge :  |  Prink»d  by  S.  G.  for  the 
Corporation  in  London  |  for  the  In- 
dians in  New  England  168H. 

Title  1  leaf  within  a  bonier  of  small  orna- 
ments verso  blank,  text  entirely  in  Indian  pp. 
I  3-188,  163.  Signatures  A  to  M  in  eights,  in- 
I       eluding  two  blank  loaves  at  the  end. 

The  second  edition  of  Eliot's  translation  into 
the  Massachusetts  Indian  language  of  Baxter's 
CaU  to  the  Unconrertcd.  It  ends  on  page  188 
with  a  brief  prayer,  below  which  are  the  words: 
"Finitnr,  1663,  December  31."  See  the  fac- 
simile of  the  title-page. 

Copies  itecn :  American  Antiquarian  Society, 
Harvard,  Massachusetts  Historical  Society, 
Prince,  Yale. 

The  cony  owned  by  the  Rev.  William  Jenks 
was  sold  in  Boston,  December,  1867,  for  $27; 
Mr.  Brinley's,  which  is  perhaps  the  same  copy, 
bound  in  brown  levant  morocco  by  Bedford, 
was  sold  in  New  York,  March,  1879  (no.  782), 
for  $135,  and  was  purchased  for  Yale  College. 

[ ]  Manitowompae  |  pomantamoonk:  ] 

Sampwshanau  |  Christianoh  |  Uttoh 
woh  an  |  pomantog  |  Wassikkitteaho- 
nat  I  God.  |  I  Tim  4  8.  |  Mauittdoonk 
ohtooomco  quoshodtuongash  yeuyea  ut 
poman-  |  tamax)ugauit  kah  ue  paom- 
ooug.  I 
Cambridge:  |  Printed  in    the    Year 

16G5. 

TraneUUion:  Godly  |  living:  |  Directs  |  a- 
Chrirftian  |  how  he  may  I  live  |  to-please  |  God. 

Title  1  leaf  within  a  border  of  small  orna- 
ments verso  blank,  text  entirely  in  Indian  pp. 
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3-397,  Uble  of  contents  pp.  [308-4001,  16°. 
SiKnatares  A  to  Bb  in  eights.  See  the  fac-sim- 
ile  of  the  title-page. 

Mr.  Eliut's  tranalation  into  the  Massacha- 
•etts  Indian  language  of  Lewirt  Bayly's  Practice 
of  Piety,  bat  "considerably  abridged,"  accord- 
ing to  Dr.  Trumball,  whose  trauHlation  of  the 
Indian  title  is  given  above.    The  author  of  this 
treatise  was  bishop  of  Bangor,  and  died  in  1631. 
His  **8ole  claim  to  fame,"  as  Prof.  Tout  re- 
marks, "  is  the  above-mentioned  '  Practice  of 
Piety.'  which,  published  early  in  the  century, 
obtained  at  once  the  extraordinary  popularity 
that  it  long  maintained  in  puritan  circles.    The 
date  of  its  first  publication  is  not  known,  but 
in  1613  it  had  reached  iu  third,  and  in  1619  its 
eleventh  edition.   In  1G3U  a  twenty-fifth  edition, 
and  in  1735  a  fifty-ninth  e<litit>n  was  published." 
The  printed  list  of  e<liti»ns  and  translations  of 
the  Practice  o/  Piety,   prepared  by  William 
Cooke,  F.  S.  A.,  contains  seventy  eij^ht  titles. 
Mr.  J.  E.  Bailey,  F.  S.  A.,  has  called  attention  to 
the  entry  by  John  Ho<lge  ttes,  in  the  Stationers 
Hall  Register  (iii.  475),  on  11  Jan.,  1611-12,  of 
what  was  probably  the  first  edition  of  the  book. 
On  the  6th  of  the  5th  (August  Olh),  1663,  Mr. 
Eliot  wrote  to  Mr.  Richard  Baxter  in  London, 
announcing  that  he  had  begun  to  translate  into 
the  Indian  language  that  author's  Call  to  Uie 
Unconverted,     "When  this  Work  is  done,"  he 
then  continues,  "if  the  Lord  shall  please  to 
prolong  my  Life,  lam  meditating  of  Translating 
.    some  other  Book,  which  may  prescribe  to  them 
the  way  and  manner  of  a  Christian  Life  and 
Conversation,  in  their  daily  Course ;  and  how  to 
worship  God  on  the  Sabbath,  fasting,  feasting 
Days,  aiid  in  all  Acts  of  Worship,  publlck,  pri- 
vate, and  secret;  and  for  this  purpose  I  have 
thoughts  of  translating  for  them,  the  Practice 
of  Piety ^  or  some  other  such  Book :  In  which 
Case  I  request  your  Advice  to  me ;  for  if  the 
Lord  give  opportunity,  I  may  hear  from  you  (if 
you  seo  cause  so  far  to  take  Notice  hcreoO  be- 
fore I  shall  be  ready  to  begin  a  now  work; 
especially  because  the  Psalms  of  David  in  Me- 
tre  in  their  Language,  are  ».oing  now  to  the 
Press,  which  will  be  some  Diversion  of  me,  from 
a  present  Attention  upon  these  other  proposed 
Works."— iWi^wiof  Baxterianoe,  p.  293.    In  the 
account  of  his  own  life  Mr.  Baxter  writes  of 
Eliot:  "And  he  sent  word,  that  next  he  would 
print  my  Call  to  the  Unconverted,  and  then  The 
Practice  of  Piety:  But  Mr.  Boyle  sent  him  word 
it  would  be  bettor  taken  here,  if  the  Practice  of 
Piety  were  printed  before  any  thing  of  mine." 
This  advice  did  not  reach  Mr.  Eliot  until  after 
he  had    finished  his  translation  of  Baxter's 
OaXL    On  the  25th  of  Angust,  1U6I,  he  wrote  to 
the  Commissioners  at  Hartford :  ' '  Touching  the 
Frease,  I  thank  Go<l  it,  yourselves  for  the  good 
•nccesse  of  the  work  in  it.    Mr.  Baxter's  Cull 
is  printed  and  disp'ced.    And  though  I  have 
Mr.  Shepard's  Synceare  Conv*  St.  Sound  Be- 
Uever  all  most  translaUxl,  though  not  fltte<l 
and  finished  for  the  Presse,  yet  by  advertizm* 
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fro  the  hon'ablo  Corporation,  I  must  lay  that 
by  and  fall  upon  the  Practise  of  Piety,  w*^  I 
hud  intended  to  be  the  last:  therefore  this  win- 
ter I  puipose,  if  the  Lord  will,  to  set  up<m  that 
booke."  In  their  next  letter  to  the  Corporation 
in  England,  the  Commissioners  wrote,  from 
Hartford,  September  1st.  1664,  that  they  had 
dismissed  Marniaduke  Johnson  the  printer, 
and  that  "  for  after  time  wee  hope  to  haue  all 
books  lor  the  Indians  vse  printed  vpou  ezior 
tearmes  by  our  owno  printer  especially  if  it 
please  youcr  honors  to  send  ouer  a  fonte  of 
Pica  letters  Roman  and  Italian  which  are  much 
wanteiug  for  printeiug  the  practice  of  piet3'and 
other  workes :  and  soe  when  the  Presses  shalbe 
Iniprouo  for  the  vse  of  the  English  woe  shalbe 
carefuU  that  due  alowance  be  made  to  the 
Stocke  for  the  sumo."  The  translation  was 
finished  by  Mr.  Eliot  in  1605,  and  the  book  was 
printed  in  the  saiiuii  year,  probably  by  Samuel 
Green.  Under  date  of  September  13th,  1667, 
the  records  of  the  Commissioners  contain  the 
following  charge  for  binding:  "To  two  hundred 
Practice  of  piety  at  6d  ,"  51. 

Oopiet  seen :  American  Antiquarian  Society, 
Bodleian,  Yule. 

Probably  the  only  copy  that  has  come  into 
the  market  in  rec-ent  years  is  the  one  adver- 
tised for  sale  by  Mr.  Quaritch  in  Octob«*r,  1873 
(291  CataloffW,  no.  18070).  bound  in  red  morocco 
by  B«'dford,  for  90 i.  It  was  purchased  by  Mr. 
Brinloy,  and  at  the  sale  of  the  first  portion  of 
his  library  iu  New  York,  March,  1879  (no.  795), 
it  WIS  bought  for  the  library  of  Yale  College 
for  $205. 

[ ]  Manitoworapao  |  pomantamoonk  | 

Sampwshauaii  |  Christianoh  |  Uttoh  woh 
an  I  pomantog  |  Wnssikkittoahonat  | 
God.  1 1  Tim.  4. 8.  ;  Manitt5oonk  ohtooo- 
moo  quoshodtnongash  youyen  ut    po- 
man-  j  tainooonganitkalinopaomoong. 

Cambridge.  |  Printed  for   the   right 
Honerable  Corperatiou  in  London  |  for 
the  Goepelizing  the  Indins,  in  New-Eng 
land.  I  1685. 

Title  1  leaf  within  a  single  line  border  versa 
blank,  text  entirely  in  Indian,  pp.  3-288, 273-333, 
ti4blo  of  contents  pp.  1334-335]  verso  blank,  16o. 
Signatures  A  to  Y  in  eights.  See  the  fac-sim- 
ile  of  the  title-itage. 

The  second  edition  of  Mr.  Eliot's  translation 
of  Bayly's  Practice  of  Piety  into  the  Massachu- 
setts Indian  language.  Dr.  Trumbull  has  called 
attention  to  the  four  typographical  errors  in 
the  title.  The  printing  of  this  wlition  was 
probably  begun  late  in  1685.  and  finished  in  the 
summer  of  the  following  year.  On  the  29th  of 
August,  1680.  Mr,  Eliot  wiote  from  Ro.Kbnry  to 
the  Hon.  Robert  Boyle:  "Our  Indian  work  yet 
liveth,  praised  bo  God  ;  the  bible  is  come  forth, 
many  hunilre<ls  bound  up,  and  dispersed  to  the 
Indians,  whose  thankfulness  I  intimate  and  tes- 
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tify  to  your  honour.   The  Practice  of  Piety  ia  also 
fininhed,  and  beginneth  to  be  bound  np." 

Copies  teen:  British  Museum,  Brown,  Har- 
vard, Lenox,  Prince,  Trumbull. 

A  oopy  was  *old  in  the  library  of  Rev.  Will- 
iam Jonks,  in  Boston,  Dccf>mber,  1867.  for|61 ; 
and  another,  imperfect  at  beginning  and  end, 
for  $8. 51).  In  October,  1873,  Mr.  Quaiitch  ad- 
vertised a  copy  fur  sale  (291  Vatalngue,  no.  1H671), 
from  the  library  of  Charles  Xodier,  bound  in 
red  morocco  by  Thompson  of  Paris,  for  60Z.  It 
was  bought  by  Mr.  Brinley,  and  at  the  sale  of 
his  library  in  Xew  York,  March,  1879  (no.  797), 
it  was  purchased  for  $50  for  the  Lenox  Library. 
Mr.  Brinley's  other  copy  (u ».  71»6),  lacking 
seven  loaves,  and  bound  in  blue  levant  morocco 
by  liedford,  uas  bought  at  the  same  sale  by  Dr. 
Trumbull,  for  $42.50. 

Tho  I   Indian   |   Grammar  |  begun  : 


or,  I  An  Essay  to  bring  the  Indian  Lan- 
guage I  into  I  rules,  |  For  the  Help  of 
6uch  as  desire  to  Learn  the  sauie^for  |  the 
furtherance  of  the  Gospel  among  tbem. 
By  John  Eliot.  |  [Xine  lines  of  scrip- 
ture texts  from  Isa.  33.  19,  Isa.  66.  18, 
Dan.7. 14,Psal.  19.  3,  and  Mai.  3. 11.]  | 

Cambridge :  |  Printed  by  Marmaduke 
Johnson.     1666. 

Title  1  leaf  within  a  border  of  small  ornaments 
verso  blank,  dedication  1  leaf  "to  the  Right 
Honourable,  Robert  Boyle,  Esq.,"  the  Indian 
gi-animar  begun  pp.  1-C5,  final  remarks  p.  [60], 
4°.  Signatures  A  to  I  in  fours,  including  a 
blank  |^af  at  the  end,  See  the  fac-simile  of  the 
titlo-pa'io. 

The  language  of  which  this  grammar  treats 
was  specifically  that   of   tho    M:i8sachusetts 
trilx'S  of  Indians,  dwelling  near  thb  sea-coast 
of  the  present  state  of  Massachusetts.     "It  , 
was   spoken,"    aoxording   to    Dr.   Trumbull, 
•*  with  some  difieri;ncos  of  dialect  which  can- 
not now  be  accurately  indicated,  by  the  Wam- 
panoags  of  Plymouth  colony,  the  Xarragansets 
and  Nliintio^,  the  islanders  of  Nope  (Martha's 
Vineyard),  the  Moutauks,  &c."    In  the  intro- 
duction tothereprintof  the  grammar.  Dr.  John 
Pickering  remarks:  "It  has  also  been  called 
tho  Nonantum  language;  but  more  frequently 
tho  Xatick  tongue,  apparently  from  the  acci- 
dental circumstance,  that  Eliot  established  his 
first  Indian  church  in  the  town  called  Xatick, 
which  was  near  Boston  and  wan  once  the  tuwn 
of  greatest  note  among  the   Indians  in  this 
quarter.'     Mr.    Eliot   himself   writes;    "We 
Massachtiscts  pronounce  the  n.    The  Xipmuk 
Iiuliant  prououuvel   And  tho  Northern  Indians 
pronounce  r."    To  illustrate  this  difierence  in 
pronunciation  he  mentions  the  word  for  dog 
{Anum^  Alum^  and  Arum)  in  these  throe  dia- 
lects. 

In  Mr.  Eli  .fs  letter    f  August  25th,  1064  (25 
of  the  6ih,  6(),  to  the  Commissioners  at  Hart- 
ford, inf  rminz  them  that  the  Corporation  in 
England  had  advised  him  to  make  a  translation 
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of  the  Practice  of  Piety,  he  adds :  "  Moreover, 
the  V  are  pleased  to  put  me  upon  a  GraBiar  of  this 
language,  w<^  my  sonn  <  and  I  havi*  oft  sp  )ken 
of,  but  now  I  mu>t,  (if  the  Lord  give  life  and 
^tren•;th)  be  doeing  about  it.    But  we  are  not 
able  to  doe  much  in  it,  becan  e  we  know  not 
the  latituds  and  corners  t  f  the  language :  some 
general  and  useful  cul'ections,  I  hope  the  L  rd 
will  enable  us  to  pd  uce.    A  nd  for  t  hese  reasons 
my  request  is,  that  you  would  please  to  con- 
tinue my  interp'tor's  ■  alary,  w'^  i:*  ten  poutid 
more  added  to  w*  I  was  bold  to  make  mention 
of  afore."    He  also  wrote  to  Mr.  Boyle,  August 
26th,  1661:  "  Yuu  are  pl««sed  to  intimate  unto 
me  a  memorandum  of  j'our  des  res,  that  there 
may  be  a  grammar  of  our  Indian  language  com* 
posed,  for  publick  and  after  use,  which  motion, 
as  I  doubt  not  but  it  springeth  from  your  elf, 
so  my  answer  unto  yourself  about  it  will  be 
moit  proper.     I  and  my  sons  [John  and  Joseph] 
have  often  spoken  about  it.    But  now  I  take 
your  intimation  as  a  command  to  set  about  it. 
AVhcn  I  have  finished  the  translation  of  the 
Practice  of  Piety,  my  purpose  is,  if  the  Lord  will, 
and  that  I  do  live,  to  set  upon  some  essay  and 
beginning  of  reducing  ibis  language  into  rule; 
which,  in  the  most  common  and  us  ful  p  ints, 
I  do  see,  is  reducible ;  though  there  be  o mers 
and  auomalities  full  of  diflScnlty  t*  be  reduced 
under  any  stated  rule,  as  yourself  know,  better 
than  I,  it  is  in  all  Ian  uages.    I  have  not  so 
much  either  insight  or  Judgment,  as  to  dare  to 
undertake  anything  worthy  the  name  of  a  gram- 
mar: only  some  pnparatory  collections,  tliat 
way  tending,  which  may  be  of  no  small  use 
unto  such  as  may  be  studious  to  learn  this  Ian* 
guage,  I  desire,  if  God  will,  to  take  some  pains 
in.    But  this  i  ->  a  work  for  the  morrow;  to-day 
my  work  is  transla  ion,  which,  by  the  Lord's 
help.  I  desire  to  attend  unt  >." 

'Ihe  grammar  was  finished  and  printed  in 
1666,  in  an  edition,  probably,  of  about  500  cop- 
ies accor  ling  to  Dr.  >  rumbull.  The  records 
of  the  Commissioners  contain,  under  the  date 
of  September  13th,  1667,  the  fo  lowing  charge 
for  binding:  "To  4  hundred  and  fifty  Indian 
Graniers  at  3s.  a  hundred,"  13«.  Odd.  From 
this  charge  it  may  be  inferred  that  the  books 
were  merely  flowed  and  isHued  in  paper  covert. 
Some  copies  may  have  been  sent  to  England  in 
sheets,  to  bo  bound  there  for  presents.  Dr. 
Trumbull  suppusos  that  "a  few  were  bound 
with  copies  of  the  New  Testament  of  1663 
[sic]',"  and  Mr.  Thomas  says  that  "  it  accom; 
panted  ouie  copies  of  the  Psalter  ,-  i.  e.  they 
were  occasionally  bound  together  in  one  volume 
small  octavo  [sic]." 

In  the  dedi  ation  to  the  Hon.  Robert  Boyle, 
prefixed  to  t  e  book,  Mr.  Eliot  writes:  "You 
were  pleased  ...  to  Command  me  (for  such 
an  a.spect  have  your  so  wise  and  seasonable 
Motions,  to  my  heart)  to  Compile  a  Grammar 
of  tills  Language,  for  the  help  of  others  who 
have  an  heart  to  study  and  learn  the  same  . 
.  .  I  have  made  an  Essay  unto  this  diflSonlt 
Service,  and  laid  together  some  Bones  and  Ribs 
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^«iip,iff,S.ji.How 

,^•.1  nwcrfbnd  them,  "jnWs 
,*iihemjn  Qiould  guide  mc? 
('**•  m-"  Mf  mt  I,  hflf 

ii  '/  '*''  ""^ '""' "  '*« 
'f.tMltJncftlriT'Ml,,   WhM 

words  of  Arr,  i  dnnkihtt 
rinrai  time  «J  juJgmeai. 
Stj"'  "^'""""'J  It  inti 
S^'^'i  '■ni  r.if,  mn.,Ut 
^tfkmn  It  fiUm,  «H   u 


Ancmayag. 

iit  luflipe  niduxA  tag ,  -  kdl  ; 

ivij  Sm:h  kcttfiltif. ; 

niAnbfa  kcke  ooluor.k  moa»wt*'i 

anil  (.A,  ■.' 

ntoo,  kati  kogabkcn-iir.iuiMDine^'^l 

•r  .rrw^  Mat  J 

a&h  wolhwonumoooo  i 

Xunak. 
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preparatory  at  least  for  sach  a  work.  It  ia  not 
worthy  the  Naiue  of  a  Grammar,  but  such  as 
it  is,  I  humbly  present  it  to  your  Honout  s,  and 
reqne  - 1  your  Animadversions  upon  the  Work, ' ' 
etc.  On  the  last  page  he  gives  a  short  a<  count 
of  his  method  of  learning  the  language,  for 
which  see  the  biographical  sketch  at  the  end 
of  this  article. 

Chpie*  $een:  Bodleian,  British  Museum, 
Brown,  Lenox,  Dr.  George  H.  Moore,  Trum- 
bull 

There  is  also  a  copy  in  the  library  oT  the 
TTniversity  of  GSttingon ;  one  in  the  library  of 
the  University  of  Edinburgh,  bound  with  the 
new  testament  of  1661 ;  and  another  in  the 
librM'y  of  the  American  Philosophical  Society 
at  Philadelphia,  bound  with  the  bible  of  1685. 

A  copy  was  sold  by  auction  in  Loudon,  May, 
1859,  for  iSl.  10«.  This  may  be  the  copy  now 
in  the  Lenox  Library,  which  contains  the  stamp 
of  the  binder :  "  Bound  by  Pratt  for  II.  Stevens 
1660.'*  Mr.  Brinley's  copy,  l>ound  in  levaut 
blue  morocco,  was  sold  in  New  York,  March, 
1879  (No.  791),  for  $57.60,  Dr.  Trumbull  being 
the  purchaser. 

—  The  Indian  grammar  began :  or,  an 
essay  to  bring  the  Indian  language  into 
mlesy  for  the  help  of  snch  as  desire  to 
learn  the  same,  for  the  furtherance  of 
the  gospel  among  them.  By  John  Eliot. 
[Thirteen  lines  of  scripture  texts.] 
Cambridge:  printed  by  Marmaduko 
Johnson.  1G66. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  second 
aeries,  vol.  9,  pp.  223-312,  i-liv,  Boston.  181>2, 9P. 

Reprint  of  Eliot's  grammar,  prece<led  by 
"introduo  ory  observations  "  on  the  Massa- 
ehnaetta  language,  by  Dr.  John  Pickering, 
which  occupy  pp.  223-242,  followed  by  the  gram- 
mar, pp.  243-312.  This  is  followed  by  "  notes 
and  observations  on  Elioi*s  Indian  grammar, 
addressed  to  John  Pickering,  Esq.,  by  Peter  S. 
Da  Ponceau,**  pp.  i-xxix.  "Supplementary 
obaervations,  by  the  editor,**  followetl  by  an 
**  index  of  Indian  words  in  Eliot's  grammar : 
including  select  words  from  his  translation  of 
the  bible,*'  the  Joint  work  of  Messrs.  Pickering 
and  Du  Ponceau,  conclude  the  paper. 

laaued  separately  with  title-i>age  as  follows : 

-^-A  I  grammar  |  of  the  |  Massachusetts 
Indian  language.  |  By  John  Eliot.  |  A 
new  edition :  |  with  notes  and  observa- 
tions, I  by  I  Peter  8.  Du  Ponceau, 
LlkD.  I  and  |  an  introduction  and  sup- 
plementary I  observations,  |  by  |  John 
Pibkering.  |  As  published  in  the  Massa- 
ehuaetta  historical  collections.  | 

Boston:    |    printed  by    Phelps   and 
Famham.  |  1822. 

Pp.i-38^  8-48,  i-lvi,  9P.    The  contenU  are  the 
■  Mpeasabove,  except  that  two  piiges  have  been 
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added  from  Mr.  Duponceau,  giving  the  nume- 
rals, 1-10,  of  the  true  Nanticoke,  the  Nanticoke 
according  to  Dr.  Barton,  and  the  Bambur^k  Afri- 
cans. 

Copies  teen:  Boston  Athensenm,  British  Mu- 
seum, Brown. 

Kepriuted  again  as  follows: 

The  Indian  grammar  begun  :  or,  an 

essay  to  bring  the  Indian  language  into 
rules,  for  the  help  of  such  as  desire  t^ 
learn  the  same,  for  the  furtherance  of 
the  gospel  among  them.  By  John  Eliot. 
[Twelve  lines  of  scripture  texts.]  Cam- 
bridge :  printed  by  Marmaduke  John- 
son.    1666. 

In  Massachusetts  Ilist.  Soc.  Coll.  second  se- 
ries, vol.  9  [stK'ond  edition],  pp.  223-312,  i-liv^ 
Boston,  1832, 8<3.    (Eames.) 

[ ]  The  I  Logick  Primer.  |  Some  Logi- 
cal Notions  to  initiate  |  the  Indians  in 
the  know-  |  ledge  of  the  Rule  of  Rea- 
son ;  I  and  to  know  how  to  make  |  use 
thereof.  |  Especially  for  the  Instruction 
of  I  such  as  are  Teachers  |  among 
them.  I  Composed  by  J.  E.  for  the  |  use 
of  the  Praying  Indians.  |  The  use  of  this 
Iron  Key  is  to  |  open  the  rich  Treasury 
of  I  the  holy  Scriptures.  |  Prov.  I.  4.  To 
give  subtilty  to  the  |  simple;  to  the 
young  man  know-  |  ledge  and  discre- 
tion. I 

[Cambridge:]  Printed  by  M.  J. 
1672.  (•) 

40  unnumbered  leaves  as  follows:  1  blank 
leaf,  title  1  leaf  within  a  border  of  small  orna- 
ments verso  blank,  introductory  remarks  in  En- 
glish 1  leaf,  text  in  the  Massachusetts  Indian 
language  with  verbatim  English  interlinear 
translation  from  the  reci»  of  the  fourth  l(>af 
(A4)  to  the  recto  of  the  thirty  third  leaf  (£), 
text  in  Indian  alone  from  the  recto  of  the  thirty- 
thinl  leaf  to  the  recto  of  (he  fortieth  leaf,  end- 
ing with  "  Finis.'  verso  blank,  32=>.  Signatures 
A,  B,  C,  D,  and  E  in  eights.  The  running  head- 
ing, is:  "The  Logick  Primer."  See  the  fac- 
similes of  the  title-page  and  of  two  pages  of 
the  text. 

In  1670,  \[r.  Eliot  set  up  at  Xatick  "  a  lecturo 
in  logic  and  theology,"  which  wa4  attended  by 
the  Indians  once  every  fortnight  during  the 
summer  season.  The  purpose  of  the  lecturo 
was  "  the  better  to  prepare  and  fiirnish  them 
with  abilities  to  explicate  and  apply  the  script- 
ures." On  the  20th  of  September  of  the  same 
year  he  wrote  to  the  Corporati4m  in  Ix>ndon 
about  tho  work  among  the  Indiana  as  follows: 
**  And  seeing  they  must  have  Teachers  amongst 
themselves,  they  must  also  be  taught  to  be 
Teachers:  for  which  cause  I  have  begun  to 
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teach  them  the  Art  of  Teaching,  and  I  find 
Boiue  of  thuin  very  capable.  And  while  I  live, 
my  purpose  is  (by  the  Grace  of  Christ  asaist- 
in^)  to  make  it  one  of  my  chief  cares  and  labours 
to  teach  them  some  of  the  Liberal  Arts  and 
Sciences,  and  the  way  how  to  analize,  and  lay 
oat  into  particulars  both  the  Works  and  Word 
of  God ;  and  how  to  communicate  knowledj^e 
to  others  methodically  and  skillfully,  and  es- 
pecially the  method  of  Divinity."  He  also 
wrote  to  the  flon.  Robert  Bo3'le,  in  a  letter  dated 
September  30th,  1670 :  "Touching  the  present 
state  of  this  work  with  the  Indians  .  . .  your 
honour  will  see,  that  I  have  undertaken  and  be- 
gun  a  kind  of  academical  reading  unto  them, 
in  their  own  lan>;ua;;e,  thereby  to  teach  the 
teachers  and  rulers,  and  all  that  are  desirous 
of  Icaruinx."  Concerning  this  undertaking 
Dr.  Francis  remarks:  "We  cannot  suppose 
that  he  purposed,  or  expected,  to  indoctrinate 
the  natives  in  the  technical  forms  or  subtile  dis- 
tinctions of  the  logic  of  the  schools.  The  ob- 
ject of  his  lectures  was  to  accustom  them,  in 
some  defi^ee,  to  clear  and  methodical  habits  of 
thought,  that  they  might  arrange  and  express 
their  ideas  on  religio is  subjects  with  propriety. 
These  instructions  seem  to  have  been  designed 
chiefly  for  such  as  were  to  bo  trained  to  the 
office  of  teaching  and  expounding.  In  aid  of 
this  design,  Eliot  published,  in  1672,  an  Indian 
Logiek  P rimer ^  which  was  printed  by  Johnson 
at  Cambridge.  Natick  became  a  kind  of  semi- 
nary, from  which  t<'achers  went  forth  among 
their  brethren  at  the  other  stations.'* 

At  a  meeting  of  the  CommiKsioners,  held  in 
Now  Plymouth,  September  6th,  1672.  it  was  re- 
solved, that  "Mr.  Hezekiah  Ysher  is  ordered 
to  pay  out  of  the  Indian  Stocke  in  his  custody 
...  To  Marmednku  Johnson  for  printing  stich- 
ing  and  cuting  of  a  thousand  Indian  Logick 
Primers,"  61. 

The  following  introductory  remarks  are  pre- 
fixed to  the  book:  "These  few  short  Logicall 
Notions  are  ouely  for  a  Thrid,  to  lead  my  Read- 
ings to  them,  and  to  guide  them  to  follow  me 
through  the  principal  and  most  usefull  Princi- 
ples, whereby  they  may  be  in  some  measure 
enabled  to  understand,  open,  and  improve  the 
plain  things  of  the  Kingdome  of  Chri.st  Jesus 
revealed  in  the  Scriptures.  And  touching  these 
Notes,  I  may  say  as  the  Eunuch  said  to  Philip, 
ActM8.  31.  ilow  can  I  nnderstaud  them,  unless 
some  man  should  guide  me  \  Lord  Jesus  help 
me  to  htflp  them,  that  the}'  may  come  to  the 
knowledge  of  thy  Truth!  What  I  have  done 
is  weak.  To  form  Words  of  Art,  is  a  work  that 
rcquireth  time  and  judgement.  I  have  ad- 
ventui-ed  to  break  the  ice;  Lord  raise  more 
able  Workmen  to  follow,  and  to  mend  both  the 
Foundation  and  Building." 

Dr.  Trumbull  gives  a  brief  title  of  this  little 
primer  in  his  list  of  "  Books  and  tracts  in  the 
Indian  language  or  designed  for  the  use  of  the 
Indians,"  but  he  had  not  seen  it  and  evidently 
was  not  aware  of  its  being  in  the  Indian  Ian- 
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guage,  as  he  classes  it  with  the  Indian  Dia- 
logues of  1671,  which  is  entirely  in  English. 
For  the  clue  to  its  Indian  contents  we  are  in- 
debted to  Mr.  H.  R.  Tedder's  article  on  Eliot 
in  the  Dictionary  t^f  Xational  Biography,  vol. 
17  (London,  1886),  p.  194,  where  it  is  described 
for  the  first  time  as  "iulndian,  with  interlinear 
translation."  The  authorities  of  the  British 
Museum  kindly  permitted  the  whole  book  to 
be  photographed  (full  size),  and  from  these 
negatives,  now  in  the  possession  of  the  com- 
piler of  this  bibliography,  a  half-4lozcu  photo- 
graphic copies  have  been  made.  (Eames,  Dr. 
George  H.  Moore,  Pilling.  Powell.) 

The  only  copy  we  have  been  able  to  trace  is 
in  the  British  Museum,  press-mark  520.  a.  40. 
According  to  Dr.  Trumbull  a  copy  was  also  in 
the  Bodleian,  but  the  librarian.  Dr.  E.  B.  Nich- 
olson, writes  (December  5th,  1889,)  that  no 
copy  of  the  book  is  in  that  library. 

and  Ra^aon  (G.)    Sampwntteahao 

I  qiiinnnppekoropaaaenin.  |  Wahnwd- 
mook  oggassemesaof^  Sampwutteali^e ' 
Wannamptamwaonuog,  |  Mache  was- 
sukhiimun  nt  English-M&ue  Uunoutco- 
waonk  nashpe  |  N6  mutt^-wunuegentie 
Wuttinueanioh  Christ  |  Noh  asoowesit 
I  Thomati  Sbephard  |  Qaiunnppenti- 
mun  en  Indiaue  Unnontoowaonganit 
nasbpe  |  NeQattiauatamwewnttiuDcu- 
moh  Christ  |  Noh  assoowesit  |  John 
Eliot.  I  Kah  nawhutche  ut  aiyoaougash 
oggnssemeso  ontcheteauan  |  Nashpe  | 
GrindalRawson.  |  [Eight  lines  of  script- 
ure texts  in  Indian.]  | 

Cambridge.  |  Printed  by  Samuel 
Gr^en,  in  the  Year,  1689. 

Trantlalion:  The-sincere  |  convert  [literally, 
'man  who  stands  tnmed-about*].  |  Making, 
known  they-are-few  sincerely  |  who-believe.  | 
having-been  written  in  Englishman's  language 
by  I  that  very-excellent  servant-of  Christ  |  who 
is-namcd  i  Thomas  Shepard  |  is-tumed  into 
Indian  language  by  |  that  honoured  servant-pf 
Christ  I  who  is-named  |  John  Eliot.  |  And  some 
in  places  a-little  amended  j  by  I  GrindalBawson. 

Title  1  leaf  within  a  single  line  border  verso 
blank,  Anakausuongane  Petntteaonk  [i.  e.  In- 
troduction] with  articles  of  belief  1  leaf,  text 
entirely  in  Indian  pp.  1-161  verso  blank,  10^. 
Signatures  A  to  K  in  eights,  and  L  in  four,  in- 
cluding a  blank  leaf  at  the  end.  In  the  Massa- 
chusetts Indian  language.  See  the  fac-simile 
of  the  title-page,  of  which  Dr.  Trumbull's 
translation  is  given  above. 

On  the  25th  of  August,  IMi,  Mr.  Eliot  wrote 
to  the  Commissioners  at  Hartford :  "Touching 
the  Presse,  I  thank  God  &  yourselves  for  the 
good  snccesse  of  the  work  in  it.  Mr.  Baxter's 
Call  is  printed  and  disp'cod.  And  though  I 
have  Mr.  Shepard's  Synoeare  Conv*  &  Sonnd 


Saffipivutteahac 

OyiNNUPPEKOMPAUAENlN. 
l^abawAmook  oggutTanefuog  Siopwatceibai 

}f^unnamftumi»aenuQg^ 

llidlf  wofiiihfcamiifl  at  Biie1i<b»Mln«UiiiKHiccD«annk  niff>pt 
Mki  Mattie-iraniicgeeic  Wattioqeuaob  CMIST 

Noh    ■fONKfil 

THOMAS    SHBPHARS>\ 

(^dkiaap^Bloiun  rn    IKDIASft  UnnttatdDVioflginit  aiAp^ 
Ac  Qflibiutuive  wuiilnniuaob  CHRIST 

,    |OHN    ELIOT      , 

I  BA  MwbuicKc  uc  iiycuanfaft  ogcuHcaefc  oartftcrfnu- 
I  S«thpc 

ihmvk^oii  [^i[h  Kihk^d'/^i'dat    Jifamt    mttdohiit    ne^ 

Rom.  10.  14, If.    liw  tih  wft  wjvt/H    «orjw*M«M« 

r#tM  44«k«fMriv^!i:(rd:''<i««*v£  ^    Kifi  tob  wib  bin  «ufc- 
rcAtfhi^ffi  matt  J.  xiiwttwnnk, 

C  A  M  n  a  I  D  G   E.^  \ 


. ^^ 
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BeUoTer  all  most  tnuislated,  thoagh  not  fitted 
and  flolahed  for  the  Presee,  yet  by  advertiun* 
firS  the  hoa'able  Corporation,  I  mast  lay  that 
by  and  fall  upon  the  Practise  of  Piety,  w«^  I 
had  intended  to  be  the  last."  Twenty-four 
years  later,  in  a  letter  to  the  Hon.  Robert  Boyle, 
dated  July  7th,  1688,  he  mentions  *'Mr.  John 
Cotton,  who  helped  me  much  in  the  second 
edition  of  the  bible,"  and  then  adds:  "And 
also  I  most  commit  to  him  the  care  and  labour 
of  the  revisal  of  two  other  small  treatises,  viz. 
Mr.  Shepheard's  Hineere  Convert  and  Sound 
Believer,  which  I  translated-  into  the  Indian 
language  mauy  years  siuce ;  and  now  I  hope, 
that  the  honourable  corporation  will  be  at  the 
charge  to  print  them,  by  your  honour's  favour 
and  countenance.  But  I  cannot  commit  them 
to  the  press  without  a  careful  revisal,  which 
none  but  Mr.  Cotton  is  able  to  help  me  to  per- 
form." 

The  Sincere  Convert  was  printed  in  the  fol- 
lowing year,  with  the  Indian  title  given  above. 
It  was  revised  for  the  press,  however,  not  by 
Mr.  Cotton,  but  by  the  Kev.  Grindall  Rawson, 
minister  of  the  church  iu  Mendon,  "  who  had 
learned  to  preach  to  the  Indians  in  their  own 
langnage,  and  was  for  many  years  active  in 
mission  work  among  them."  Mr.  Eliot's  Indian 
translation  of  the  Sound  Believer  wan  probably 
never  printed.  The  first  edition  of  the  Sincere 
0<mvert  in  English  is  dated  London,  1641 ;  the 
first  edition  of  the  Sound  Believer,  London,  1645. 

Copies  teen:  American  Antiquarian  Society, 
Brown,  Lenox,  Trumbull,  Yale. 

A  copy  of  this  book,  lacking  the  title  and 
bound  with  Rawson's  yathauanittue  Menin- 
flunk  of  1G91,  brought  $12  at  the  sale  of  the  Rev. 
William  Jenks's  library  in  1867.  One  of  Mr. 
Briniey's  copies,  bound  in  blue  levant  morocco 
by  Bedford,  sold  in  1879  (uu.  803)  for  $40,  Mr. 
Bartlett  buying  ic  for  the  Brown  collection; 
another,  bound  with  Rawsou's  Xaehauanittue 
Meninnunk  of  1G91,  in  blue  morocco  by  Bedford, 
(no.  804),  was  purchased  for  Yale  College  libra- 
ry for  $100 ;  and  a  third  copy,  with  the  title  and 
next  leaf  In  fac-aimile,  and  bound  in  olivu  mo- 
rocco by  Bedford  (no.  805),  was  bought  by  Dr. 
Trumbull  for  $21. 

John  Eliot  was  bom  in  England,  probably  in 
the  beginning  of  August,  1604,  and  dieil  at  Rox- 
bury  iu  Massachusetts,  iu  May,  1690.  The  place 
of  his  birth  is  not  known  with  certainty.  Sev- 
eral of  his  biographers  locate  it  at  Nasiug  in  the 
county  of  Essex ;  but  later  researches  seem  to 
fix  it  at  Widtord  in  Hertfordshire,  where  the 
record  is  found  of  his  baptism  on  the  5th  of 
August,  1004.  Bennett  Eliot,  his  father,  held 
lands  in  both  of  the  above  name<l  counties,  trora 
the  profits  of  which  the  sum  of  SI.  yearly  was  set 
apart  by  will,  November  5th,  1621,  for  the  main- 
tenance of  John  at  college.  On  the  20th  of  March, 
1919,  John  Eliot  was  entered  as  a  pensioner  at 
Jesna  College  in  Cambridge,  where  he  graduated 
in  1622  with  the  degree  of  bachelor  of  arts. 
About  the  year  1630,  he  was  employed  as  an  assist- 
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ant  inaschoolat  Little  Baddow.nearChelmsford, 
in  Essex,  which  was  kept  by  the  Rev.  Thomas 
Hooker,  who  had  been  silenced  for  nonconform- 
ity, and  who  afterwards  became  the  first  min- 
ister of  the  church  in  Cambridge  (then  called 
Newtown) ,  New  England.  While  living  in  Mr. 
Hooker's  family,  a  change  took  place  in  Mr. 
Eliot's  belief,  which  led  him  to  join  the  dissent- 
ers, although  he  had  probably  taken  orders  in 
the  Church  of  England.  Having  resolved  to 
devote  himself  to  the  ministr}',  he  decided  to 
leave  his  native  land  in  order  to  obtain  the  lib- 
ert}'  of  preaching  without  restraint,  and  to 
escape  the  persecution  which  followed  noncon- 
formists in  England.  He  accordingly  sailed  for 
America,  and  early  in  November,  1631,  landed 
at  Boston.  For  several  months  he  preached  for 
the  church  in  that  town,  duting  the  tcmi>orary 
absence  of  its  minister,  the  Rev.  John  Wilson. 
On  the  4th  of  September,  1632,  he  was  married ; 
and  on  the  5th  of  November  of  the  same  year 
he  was  ordained  as  teacher  of  the  church  in 
Roxbury,  which  ofiSce'ho  held  more  than  fifty- 
seven  years.  Twice  during  this  long  period, 
ftom  1641  to  1650,  and  from  1674  to  1688,  he  was 

^  without  clerical  assistance  in  his  ministerial 
work.  His  first  colleague  was  the  Rev.  Thomas 
Welde.  from  1633  to  1641.  In  1634,  Mr.  Eliot 
incurred  the  displeasure  of  the  colonial  magis- 
trates by  a  sermon  in  which  he  criticised  their 
conduct  in  making  a  treaty  with  the  Pequot 
Indians  without  first  obtaining  theoousentof 
the  people.  For  these  injudicious  animadver- 
sions he  was  required  to  make  a  public  apology. 
Three  years  later  he  took  part  in  the  examina- 
tion and  trial  of  Mrs.  Hutchin.son,  which  resulted 
in  the  excommunicatiou  and  banistiment  of  that 
religious  enthusiast  from  the  c-olonj'.  In  1639, 
he  was  selected,  with  Rev.  Thomas  Welde  and 
Rev.  Richard  Mather,  to  prepare  a  new  version 
of  the  psalms  of  David  in  English  metre.  This 
joint  undertaking  was  completed  and  printed 
iu  the  following  year  as  The  Whole  Booke  of 
Psalmes.  more  generally  known  as  the  Bay 
Psalm  Book.  It  was  the  first  book  printed  in 
the  English  American  colonies. 

At  the  time  of  Mr.  Eliot's  arrival  in  Massa- 
chusetts there  were  five  principal  nations  of 
Indians,  as  enumerated  by  Mr.  Gookin,  dwell- 
ing within  the  confines  of  New  England,  all  of 
whom  used  "  the  same  sort  of  speech  and  lan- 
guage," but  with  diflerences  of  dialect.  The 
first  of  these  nations,  the  Pequots  or  Petiuods. 
"  were  a  people  seatetl  in  the  most  southerly 
bounds  of  New  England,"  within  the  limits  of 
the  present  State  of  Connecticut.  "  Their  chief 
sachem  held  dominion  over  divers  petty  saga- 
mores: as  over  part  of  I-oiig  Island,  over  the 
Mohegans,  and  over  the  sagamores  of  Qiiina- 
peake,  yea  over  all  the  people  that  dwelt  upon 
Connecticut  river,  and  over  some  of  the  most 
southerly*  inhabitants  of  the  Nipmuck  country, 
about  Quinabaag.  The  principal  sachem  lived 
at,  or  about,  Pequot,  now  called  New  London." 
This  nation  was  conquered  and  broken  up  by 
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the  English  in  1837.  The  territory  subject  to  the 
sachem  of  the  Narrasansetts,  the  second  great 
nati  -n,  "  extended  about  thirty  or  forty  miles 
from  Sekunk  river  and  Narraganuitt  bay,  in- 
cluding Rhode  Island  and  other  islands  in  that 
bay,  being  their  east  and  north  bounds  or  bor- 
der, and  so  running  westerly  and  southerly 
untoa  place  called  Wekapage,  four  or  five  miles 
to  the  eastward  of  Pawcotuk  river,  which  was 
reckoned  for  their  south  and  west  border,  and 
the  easternmost  limits  of  the  Pequots.  This  sa- 
chem held  dominion  over  divers  petty  govem- 
ours;  as  part  of  Long  Island,  Block  Island,  Ca- 
wesitt.  Niantick,  and  others;  and  had  tribute 
from  someof  the  Nipmuck  Indians,  that  lived  re- 
mote from  the  sea.  The  chief  seat  of  this  sachem 
was  about  Narmgansitt  bay  and  Cannonicnt  is- 
land .  .  .  .  ThejurisdictionofRbode  Island  and 
Providence  plantations,  and  part  of  Connecticut 
people,  i>ossess  their  country/'  The  third  na- 
tion, called  Wampanoags  or  Pawkunnawkutts 
•  (Pokanokets).  "  lived  to  the  east  and  northeast 
of  the  Narragansitts :  and  their  chief  sachem 
held  dominion  over  divers  other  petty  saga- 
mores; as  the  sagamores  upon  the  island  of 
Nantackett,  and  Nope,  or  Martha's  Vineyard, 
of  Nawsett,  of  Mannamoyk,  of  Sawkattukett, 
Kobsqoasitt,  Matakees,  and  several  others,  and 
some  of  the  Nipmucks.  Their  country,  for  the 
most  part,  falls  within  the  Jurisdiction  of  New 
Plymouth  colony."  The  Mabsachusetts,  "be- 
ing the  next  great  people  northward,  inhabited 
principally  about  that  place  in  Massachusetts 
bay,  where  the  body  of  the  English  now  dweU. 
These  were  a  numerous  and  great  people. 
Their  chief  sachem  held  dominion  over 
many  other  pretty  govemours ;  as  those  of 
Weechagaskas  Xeponsitt,  Punkapaog,  Nonsn- 
tnm,  Nashaway.  some  of  the  Nipmuck  people, 
as  far  as  Pokomtaknke,  as  the  old  men  of  Mas- 
sachusetts affirmed  ....  They  were  in  hostility 
very  often  with  the  Narragansitts ;  but  held 
amity,  for  the  most  part,  with  tlie  Pawkunnaw- 
kutts. who  lived  on  the  south  border,  and  with 
the  Pawtucketts,  who  inhabited  on  their  north 
and  nort heast  limits  ....  Pawtnckett  is  the 
fifth  and  last  great  sachemship  of  Indians.  Their 
country  lieth  north  and  northeast  from  the 
Massachusetts,  whose  dominion  reacheth  so 
far  as  the  English  jurisdiction,  or  colony  of  the 
Massachusetts,  doth  now  extend,  and  bad  un- 
der them  several  other  smaller  sagamores;  as 
the  Penuakooks,  Agawomes,  Naam keeks,  Pas- 
oatawayes,  Aicomintas,  and  others.*' 

An  account  of  the  earliest  attempts  to  civil- 
ize and  couvert  these  tribes  was  printed  at 
Loudon  in  1643,  in  the  tract  entitled  New  Eng- 
lands  First  Frutts,  in  which  an  appeal  was  also 
made  for  help  to  continue  the  work.  Among 
the  difficulties  of  the  undertaking,  enumerated 
in  that  publication,  was  "  the  diversity  of  their 
owne  Language  to  it  selfe ;  every  part  of  that 
Conntrey  having  its  own  Dialect,  difforiqg 
moch  from  the  other." 

It  was  among  the  MaMachusetta  Indians 
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that  Mr.  Eliot  began  his  missionary  labors. 
He  commenced  the  study  of  their  language 
probably  about  the  year  1043,  or  perhaps  earlier. 
In  a  letter  date<l  February  2d,  1649  (2.  of  the 
12.  1648),  he  wrote :  "There  is  an  Indian  living 
with  Mr.  Richard  Calicott  of  Dorchester,  who 
was  taken  in  the  Pequott  Warres,  though  be- 
longing to  Long  Island ;  this  Indian  is  ingenious ; 
can  read ;  and  I  taught  him  to  write,  which  he 
quickly  learnt,  though  I  know  not  what  use  he 
now  maketh  of  it :  He  was  the  first  that  I  made 
use  of  to  teach  me  words,  and  to  be  my  Interpre- 
ter." At  the  end  of  his  Indian  grammar  (Cam- 
bridge, 1660),  Mr.  Eliot  gives  the  following 
account  of  his  method  of  learning  the  lan> 
guage:  "I  have  now  finished  what  I  shall  do  at 
present:  And  in  a  word  or  two  to  satisfie  the 
prudent  Enquirer  how  I  found  out  these  new 
wayes  of  Grammar,  which  no  other  Learned 
Language  (so  farre  as  I  know)  useth ;  I  thus 
inform  him :  God  first  put  into  my  heart  a  com- 
passion over  their  poor  Souls,  and  a  desire  to 
teach  them  to  know  Christ,  and  to  bring  them 
into  his  Kingdome.  Then  presently  I  found 
out  (by  Grods  wise  providence)  a  pregnant 
witted  young  man,  who  had  been  a  Servant  in 
an  English  house,  who  pretty  well  understood 
our  Language,  better  then  he  could  speak  it, 
and  well  understood  his  own  Language,  and 
hath  a  clear  pronunciation:  Him  I  made  my 
Interpreter.  By  his  help  I  translated  the 
Commandments,  the  Lords  Prayer,  and  many 
Texts  of  Scripture:  also  I  compiled  both  Ex- 
hortations and  Prayers  by  his  help.  I  dili- 
gently marked  the  difference  of  their  Grammar 
firom  ours:  When  I  found  the  way  of  them,  I 
would  pursue  a  Word,  a  Noun,  a  Verb,  through 
all  variations  I  could  think  of.  And  thus  I 
came  at  it.  We  must  not  sit  still,  and  look  for 
Miracles:  Up,  and  be  doing,  and  the  Lord 
will  be  with  thee.  Piayer  and  Pains,  through 
Faith  in  Christ  Jesus,  will  do  any  thing." 

In  1646  Mr.  Eliot  began  to  preach  to  the  In- 
dians in  their  own  tongue.  About  the  middle 
of  September  he  addressed  a  company  of  the 
natives  in  the  wigwam  of  Cntshamoquin,  the 
sachem  of  Neponset,  within  the  limits  of  Dor- 
chester. His  next  attempt  was  made  among^ 
the  Indians  of  another  place,  "those  of  Dor- 
chester mill  not  regarding  any  such  thing. "^ 
On  the  28th  of  October  he  delivered  a  sermon 
before  a  large  number  assembled  in  the  prin- 
cipal wigwam  of  a  chief  named  Waban,  situated 
foui  or  five  miles  from  Roxbury,  on  the  south 
side  of  the  Charles  river  near  Watertown 
mill,  now  in  the  township  of  Newton.  The 
services  were  commenced  with  prayer,  which,, 
as  Mr.  Shepard  relates,  "now  was  in  English,, 
being  not  so  farre  acquainted  with  the  Itidian> 
language  as  to  expresse  our  hearts  herein  be- 
fore God  or  them."  After  Mr.  Eliot  had  fin- 
ished his  discourse,  which  was  in  the  Indiaa 
language,  he  "asked  them  if  they  understood 
all  that  which  was  already  spoken,  and  whether 
all  of  them  in  the  Wigwam  did  nndersUmd  or 
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onely  some  few?  and  they  answered  to  this 
qneetion  with  maltitade  of  voycea,  that  they 
all  of  them  did  uaderstaad  all  that  which  was 
then  spoken  to  them."  He  then  replied  to  a 
nnmber  of  questions  which  they  propounded  to 
him,  "borrowing  now  and  then  some  small 
helpe  fh>m  the  Interpreter  whom  wee  bronght 
with  us,  and  who  could  oftentimes  expresso  our 
minds  more  distinctly  then  any  of  us  could." 
Three  more  meetings  were  held  at  this  place 
in  November  and  December  of  the  same  year, 
accounts  of  wltich  are  given  by  the  Rev.  Thomas 
Shepard  in  the  tract  entitled  The  Day -Break- 
ing, if  not  the  Sun-Rinng  qfthe  OoeptU  %oUh  the 
Indiam  in  New-England,  London,  1647. 

In  the  meantime  (November,  1646),  the  gen- 
eral court  of  Massachusetts  had  passed  an  order 
for  the  appointment  of  a  committee  to  par- 
chase  lands  foran  Indian  settlement  on  the  site 
where  these  meetings  were  held,  "for  y*  in- 
Guragm*  of  y*  Indians  to  live  in  an  orderly  way 
amongst  us  ...  &  fhrther,  to  set  downe. 
rules  for  their  impve«  &  enioying  thereof." 
The  place  was  called  Nonantum  or  Noonato- 
men  by  Mr.  Eliot,  '*which  signifies  in  English  re- 
joicing." ThewordiV^onantum,  according  to  Dr. 
Trumbull,  means  literally  "I  rejoice,"  or  "am 
well-minded."  The  form  Noonatomen  (or  No- 
nanUtmun)  is  plural,  "  We  r^oice."    This  was 

\/  the  first  Indian  mission  established  in  New 
England.  The  Indians  of  Concord,  when  they 
heard  of  these  things,  requested  Mr.  Eliot  to 
Tisit  and  teach  them  too,  which  he  did  when- 
ever he  had  an  opportunity.  They  also  ob- 
tained permission  from  the  English  to  begin  a 
mission  settlement  of  their  own,  in  January, 
1647.  Mr.  Shattuck,  in  his  Iliitory  of  Concord, 
as  quoted  in  Francis's  Life  of  John  Eliot, 
doubto  whether  there  was,  as  has  often  been 
stated,  any  definite  grant  of  land  to  the  In- 
dians, either  at  Concord  or  Nonantum.  He 
thinks  "they  lired  by  sufi*erance  on  lands 
claimed  by  the  English,  prior  to  their  gather, 
ing  at  Natick."  Another  mission  was  also  be- 
gun at  Neponset,  about  four  miles  south  of 
Roxbary,  among  the  Indians  of  Dorchester,  at 
the  request  of  their  sachem  Cutshamoquin,  who 
had  formerly  given  Mr.  Eliot  so  little  encour- 
agement. Here  he  set  up  a  second  lecture, 
which  was  continaed  for  several  years  with  the 
lecture  at  Nonantum. 

In  1(M7  the  Indians  commenced  to  fenc-e  in  the 
grounds  of  their  new  settlement  and  to  build 
a  stone  wall,  for  the  making  of  which  Mr.  Eliot 
provided  them  with  shovels,  spades,  mattocks, 
and  crows  of  iron,    "and  to  encourage  their 
slothfulnesse,  promised  to  give  a  groat  or  six- 
pence a  rod,  if  they  would  thus  farre  attend 
their  own  good,  and  work  for  themselves." 
They   "call  upon  me,"  he  writes,  September 
24th,  1647,  "to  help  them  with  tools  faster  then 
I  can  get  them,  though  I  have  now  bought  ! 
pretty  store,  and  they  (I  hope)  are  at  work,  j 
The  women  are  desirous  to  learn  to  spin,  and  I 
I  hATe  prooured  wheels  for  sundry  of  them,  and  1 
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they  can  spin  pretty  well.  They  begin  to  grow 
industrious,  and  find  something  to  sell  at  mar- 
ket all  the  yeer  long."  In  March  the  minis- 
ters of  Boston  visited  the  "Indian  Lecture" 
at  Nonantum,  for  the  purpose  of  inspecting  the 
new  undertakiiig.  Several  months  later  Mr. 
Eliot  accompanied  Mr.  Wilson  aud  Mr.  Shep- 
ard on  a  visit  to  Yarmouth,  where  he  improved 
the  opportunity  by  preaching  "to  the  puore 
Indians  in  these  remote  places  about  Cape  Cod." 
According  to  Mr.  Shepard's  account  of  this 
Journey,  "We  first  found  these  Indians  (not 
very  farre  from  ours)  to  understand  (but  with 
much  difilculty)  the  usuall  language  of  those  in 
our  parts,  partly  in  regard  of  the  different  dia- 
lect which  generally  varies  in  40.  or  60.  miles, 
and  partly  and  especially  in  regard  of  their  not 
being  accustome<l  unto  sacred  language  about 
the  holy  things  of  God.  wherein  Mr.  Eliot  ex- 
cells  an}'  other  of  the  English,  that  in  the  In- 
dian language  about  common  matters  exccll 
him:  I  say  therefore  although  they  did  with 
much  diflicnlty  understand  him,  yet  they  did 
understand  him,  although  by  many  circumlo- 
cutions and  variations  of  speech  and  the  helpe 
of  one  or  two  Interpreters,  which  were  then 
present."  Before  the  end  of  the  year  Mr.  Eliot 
went  on  a  Journey  up  the  country  towards 
Merrimack  river,  for  the  purpose  of  preaching 
to  the  Indians  in  that  neighborhood.  Further 
particulars  of  these  visite  are  given  in  Shep- 
ard's Clear  Sun-ehine  of  tht  Gospel  breaking  forth 
upon  the  Indianein  New-England,  London,  1648. 
In  the  summer  of  1648  Mr.  Eliot  mode  four 
visite  to  the  western  Indians,  who  lived  about 
forty  miles  from  Roxbury,  and  induced  Shawo- 
non,  *'the  great  Sachym  of  Nashawog,"  to 
listen  to  his  preaching.  He  also  visited  some 
of  the  southern  Indians  at  Tihtacuttor  Titacut. 
In  one  of  his  letters  he  remarks:  "There  is  a 
great  fishing  place  upon  one  of  the  Falls  of  Mer- 
rimack River  called  Pautucket,  where  is  a 
great  confluence  of  the  Indians  every  Spring, 
and  thither  I  have  gone  those  two  yeares  in 
that  season,  and  intend  so  to  doe  next  Spring 
(if  God  will.)  .  .  .  This  last  Spring  I  did 
there  meet  old  Papassaconnaway,  who  is  a 
great  Sogamore,  and  hath  been  a  great  Witch 
in  all  mens  esteem  .  .  .  and  a  very  poli- 
tick wise  man.  The  last  yeare  he  and  all  his 
sonnes  fle<l  when  1  came,  pretending  fcare  that 
we  would  kill  him  :  But  this  yeart^  it  pleased 
G^  to  bow  his  heart  to  hearts  the  word.  .  .  . 
There  is  another  great  fishing  place  about 
threescore  miles  from  us,  whether  I  intend 
(Ch)d  willing)  to  go  next  Spring,  which  be- 
longeth  to  the  foreuamed  Papassacounaway ; 
which  journey,  though  it  be  like  t-o  be  both 
difficult  and  chargeable  for  horse  and  men,  in 
fitting  provisions,  yet  I  have  sundry  reasons 
which  bow  and  draw  my  heart  thereunto."  In 
another  place  he  writes:  "Some  of  Sudbury 
Indians,  some  of  Conconl  Indians,  some  of 
Mestic  Indians,  and  some  of  Dedham  Indiana 
are  ingenious,  and  pray  unto  God,  and  some^ 
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timeA  come  to  the  place  where  I  teach  to  heare 
^e  word.  LIdd  Indians  are  all  naught  nave 
one,  .  .  .  principally  because  their  Sachim 
is  nauj^ht,  and  careth  not  to  pray  unto  God." 
Mr.  Eliot  also  mentions  the  discouragements 
which  attended  the  work  of  fencing  and  wall- 
ing the  new  settlement  at  Nonantnm,  in  order 
to  protei't  the  gardens  and  cornfields  of  the 
Indians  from  the  cattle  of  the  English,  which 
-  did  much  damage.  "A  place  mast  be  found," 
he  writes,  "(both  for  this  and  sundry  other 
reasons  I  can  give)  some  what  remote  from  the 
English,  where  they  mast  have  the  word  con- 
stantly tanght,  and  government  constantly  ex- 
erci8e<l  .  .  .  Such  a  project  in  a  fit  place^ 
would  draw  many  that  are  well  minded  together : 
bat  I  feare  it  will  be  too  chargeable.  .  .  . 
The  Indians  about  us  which  I  constantly  teach, 
do  still  diligently  and  desirously  attend,  and  in 
a  good  measure  practice  (for  the  oat  ward  part 
of  Religion,  both  in  their  families  and  Sab- 
baths) according  to  their  knowledge;  and  by 
degrees  come  on  to  labour."  A  particular  ac- 
count of  these  matters  was  given  by  Mr.  Eliot 
in  Winslow's  publication  entitled.  The  Oloriout 
Progre»9  of  the  Gotjtel,  amonggt  the  Indians  in 
New  Ewjland,  London,  1649. 

The  account  of  Mr.  Eliot's  work  during  the 
year  1649,  in  his  own  words,  is  as  follows:  "  I 
had,  and  still  have,  a  great  desire  to  go  to  a 
great  fishing  place,  Namaske  upon  Meri* 
mak ;  and  because  the  Indians  way  lyeth  be- 
yond the  great  River  which  we  cannot  passe 
with  our  horses,  nor  can  we  well  go  to  it  on 
this  side  the  river,  iinlesse  we  go  by  Nasha- 
way,  which  is  a1)out,  and  bad  way,  nnbeaten. 
the  Indians  not  usin*;  that  way;  I  therefore 
hire<l  a  hardy  man  of  Nashaway  to  beat  out  a 
way  aud  to  mark  trees,  so  that  ho  may  Pilot  me 
thither  in  the  spring,  and  he  hired  Indians  with 
him  and  did  it ;  and  in  the  way  passwl  through 
a  groat  people  called  Sowahagen  Indians,  some 
of  which  had  heard  me  at  Pautuket  and  at 
Kashawny,  and  had  carried  homo  such  tydings, 
that  they  \»ere  genarally  stirred  with  a  desire 
that  I  would  come  and  teach  them  ;  and  when 
they  saw  a  man  come  to  cut  out  a  way  for  me 
that  way,  tliey  wore  very  glad  ;  and  when  he 
told  them  [  intended  to  come  that  way  tho 
next  spring,  they  seemed  to  liim  full  of  joy,  and 
made  him  very  welcome.  But  in  the  Spring, 
when  I  should  have  gone,  I  was  not  well, 
it  being  a  very  sickly  time,  so  that  I  saw  the 
Lord  prevented  me  of  that  Journey  ;  yet  when 
1  went  to  Pautuket  another  fishing  place,  where 
ftx>m  all  parts  abr>ut  they  met  together,  thither 
came  divers  of  these  Sowahegen  Indians,  and 
heard  me  teach,  and  I  had  conference  with 
them  ;  and  amongotherthings,  Tasked  whether 
Sowahegen  Indians  were  desiroas  to  pray  to 
Ood :  they  answered ;  yea,  I  asked  how  many 
desired  it;  they  answered  iramu,  that  is  AU, 
«nd  with  sach  affection  as  did  much  affect 
those  Christian  men  that  I  had  with  me  in 
oompany."    In  the  summer  of  the  same  year 
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!        he  visited  the  * '  age4  Sachem  at  Qaabagad  three . 
I        score  miles  Westward."    He  also  wrote,  in  a 
i        letter  dated  December  29th,  that  "a  Nipnet 
Sachem  hath  submitted  himself  to  pray  unto 

the  Lord,  and  much  desireth  one  of  our  chief 

I 

I  ones  to  live  with  him  and  teach  him  and  those 
I  that  are  with  him."  Tliis  year  Mr.  Eliot  lo»t 
I  one  of  his  chief  friends  and  advisers  in  this 
'  work,  the  Rev.  Thomas  Shepard,  who  died  on 
I        the  25th  of  August,  1649. 

In  the  meantime,  the  interest  excited  in  Eng- 
land by  the  published  accoants  of  the  labors 
among  the  Indians  by  Mr.  Eliot  in  Massachu- 
setts and  Thomas  Mayhew  on  Martha's  Vine- 
yard, resulted  in  the  institution,  by  act  of  par- 
liament, Jaly  27th,  1649,  of  a  missionary'  soci- 
ety called  the  **  Corporation  for  the  Propaga- 
tion of  the  Gospel  among  the  Indians  in  Kew 
England."  Contributions  were  soon  raised  and 
forwarded  to  the  Commissioners  of  the  United 
Colonies  for  the  fnrtherance  of  the  work. 

The  progress  of  the  mission  among  the  In- 
dians in  the  following  year  (1650)  is  related  by 
Mr.  Eliot  himself  in  several  letters.  On  the 
18th  of  Febroary,  he  wrote :  "  The  work  of  the 
Lord  through  his  grace  doth  still  go  on  as  form- 
erly, and  they  are  still  full  of  questions,  and 
mostly  they  now  be,  to  know  the  meaning  of 
snch  Scrip  turn's  as  I  have  translated  aAd  read, 
and  in  a  poor  measure  expounded  to  them,  they 
long  for  to  proceed  in  that  work  which  I  havo 
*  in  former  Letters  mentioned;  namely  to  co- 
habit in  a  Towne,  to  be  under  the  government 
of  the  Lonl,  and  to  have  a  Church  and  the  Or- 
dinances of  Christ  among  them."  In  another 
letter  he  gives  some  additional  particulars: 
' '  But  I  declared  unto  them  how  necessary  it  was, 
that  they  should  first  be  Civilised,  by  being 
brought  from  their  scattered  and  wild  coarse 
of  life,  unto  civill  Cohabitation  and  Govern- 
ment. .  .  .  And  therefore  I  propounded  unto 
them,  that  they  should  look  out  some  fit  place 
to  begin  a  Towne,  unto  which  they  might  re- 
sort, and  there  dwell  together,  enjoy  Govern- 
ment, and  be  made  ready  and  prepared  to  be  a 
People  among  whom  the  Lord  might  delight  to 
dwell  and  Rule.  .  .  .  We  accordingly  attended 
thereunto,  to  search  for  a  fit  place,  and  finally, 
after  sundry  Joumeyes  and  travells  to  severall 
places,  the  Lord  did  by  his  speciaU  providence, 
and  answer  of  prayers,  pitch  us  upon  tho  place 
where  we  are  at  Natick." 

This  was  in  the  summor  of  1650.  Mr.  Eliot 
was  encouraged  to  commenoe  the  long  delayed 
and  expensive  undertaking  by  the  expectation 
of  help  from  the  new  Corporation  in  England. 
The  site  chosen  for  the  Indian  town  was  about 
eighteen  miles  southwest  of  Boston,  on  the 
banks  of  the  Charles  river.  The  territory  wae 
granted  to  the  "praying  Indiana,'*  according  to 
Dr.  Francis,  by  the  inhabitante  of  Dedham,  at 
the  interceeslon  of  Mr.  Eliot.  The  Indians  gave 
the  people  of  Dedham,  in  exchange,  the  town- 
ship which  is  now  called  Deerfleld.  In  this 
place  the  grass  was  cut,  and  timber  ftQad  and 
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sqaared  for  the  building  of  •  meeting  hoaso 
Aod  fort.  In  a  letter  dated  October  2lBt  Mr. 
Sliot  writes:  "Oar  work  in  civilizing  them 
will  go  on  the  more  alowly  for  want  of  tools; 
for  though  I  have  bought  a  few  for  them,  we 
can  do  bat  little,  for  alas  a  few  will  set  bat  a 
few  on  work,  and  they  be  very  dear  too."  He 
remarks  in  Miother  place:  "In  prosecution  of 
this  work  in  the  year  1650  we  began  by  the 
Lords  assistance  our  first  Towoe  at  Natick, 
where  we  built  a  Fort,  and  one  dwelling* 
house."  The  name  is  said  to  signify  "a  place 
of  hills."  See  Mr.  Eliot's  lotteni  io  Whitfield's 
tract  entitled,  Ike  Light  appearing  more  and 
more  towardt  the  perfect  Day,  or,  A  farther  Dia- 
oovery  (if  the  present  etate  of  the  Indiant  in 
New-England,  London,  IS51. 

Mr.  Eliot  had  been  without  an  assistant  in 
the  ministry  of  the  church  in  Roxbury  since 
1641 ;  but  the  increase  in  his  missionary  labors 
now  made  some  help  necessary.  The  Rev. 
Thomas  Danforth  was  therefore  ordained,  on 
the  24th  of  September,  1650,  to  be  his  colleague 
in  that  church,  which  office  be  filled  for  twenty- 
four  years. 

In  1651,  some  of  the  tools  and  other  necessa- 
ries having  arrived  from  England,  the  "pray- 
ing Indians  "  were  removed  from  Nonantum  to 
Xatick,  where  the  work  of  laying  out  the  town 
was  completed.    On  the  28th  of  April,  Mr. 
Eliot  wrote :    ' '  Besides  those  works  which  con- 
ceme  Religion  and  Learning,  we  are  also  a 
doing  (according  to  the  measure  of  our  day  of 
•mall  things)  in  the  civill  part  of  this  work,  we 
have  set  out  some  part  of  the  Town  in  several 
streets,  measuring  out  and  dividing  of  Lots, 
which  I  set  them  to  doe,  and  teach  them  how 
to  doe  it :  many  have  planted  Apple«Trees,  and 
they  have  begun  divers  Orchards,  it's  now 
planting-time,  and  they  be  full  of  businesse. 
.  .  .  We  also  have  begun  a  Pallizadoe  Fort, 
in  the  midst  whereof  we  intend  a  meeting- 
house and  a  Schoolc-house,  but  we  are  in  great 
want  of  Tooles,and  many  necessaries,  and  when 
we  cannot  goe  we  must  be  content  to  creep: 
this  present  week  I  am  going  to  Pawtuoket, 
the  great  Fishing  placo  upon  Mcrimek,  where 
I  he»ir  sundry  doe  expect  my  coming,  with  a 
purpose  to  submit  themselves  ante  the  Lords 
hand."  Another  letter,  written  towards  the  end 
of  the  year,  continues  the  relation :  *  *  Therefore 
upon  the  sixtday  of  the  sixt  Moneth  of  this  pres- 
ent year  I  August  6tb,  1651],  (their  Pallizadoe 
Fort  being  finished)  they  had  a  great  meeting, 
sad  many  came  together  from  diverse  parts, 
•  .  .  and  finally   they   did   solemnly    choose 
two  Rulers  among  themselves,  they  first  chose 
a  Ruler  of  an  Hundred,  then  they  chose  two 
Balers  of  Fifties,  then  they  chose   Ten  or 
l*lthing     Men.  .  .  .  And    lastly,     for    that 
dayes  work  every  man  chose  who  should  be 
his  Ruler  of  ten,  the  Rulers  standing  in  order, 
•ad  every  man  going  to  the  man  he  chose. 
.  .  .  After  this   work  was  ended,   they  did 
into  Ckivenant  with  God,  and  each  other. 
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to  be  the  Lords  people,  and  to  be  governed  by 
the  word  of  the  Lord  in  all  things."  In  Octo- 
ber, Governor  Endicott  and  about  thirty  of  the 
chief  men  of  Boston,  visited  Mr.  Eliot's  lec- 
ture "at  Xatick,  the  new  Indian  Towne." 

In  the  same  year,  Mr.  Winthrop  advised  Mr. 
Eliot,  "to  send  two  discreet  men  to  the  great- 
est and  most  potent  Sachem  among  the  Kara- 
gansets,  to  answer  such  Questions  as  they 
might  propound,  and  to  stirre  them  up  to  call 
on  God."  He  therefore  writes:  "I  did  ac- 
cordingly, and  sent  him  a  Present  by  them ; 
but  the  proud  Sachem  did  little  lesse  than  des- 
pise the  offer,  though  he  tooke  the  present ;  So 
they  thought  they  should  have  returned  with- 
out successe;  but  when  they  came  among 
the  people,  especially  such  as  were  a  little 
more  remote  from  the  great  and  proud  ones, 
they  received  them  with  great  gladnesse. 
.  .  .  There  is  a  great  Countrey  lying  be- 
tween Conectacott  and  the  Massachusets, 
called  Nipnet,  where  there  be  many  Indians 
dispersed,  many  of  which  have  sent  to  our  In- 
dians, desiring  that  some  may  be  sent  unto 
them  to  teach  them  to  pray  unto  Grod.  And 
sometimes  some  of  our  best  men  doe  goe  to 
severall  places  for  a  little  while,  and  returne 
againe,  and  not  without  successe."  On  the  20tb 
of  October  there  came  to  the  general  court  of 
Massachusetts,  "  one  Pummakummin  Sachem 
of  Quinnubbdgge,  dwelling  amongst  or  neer  to 
the  Xarragansets,  who  ofiered  himselfe  and  his 
Men  to  worship  God,  and  desired  that  some 
En  glish  may  be  sent  from  the  Massachusets 
Government  to  plant  his  River,  that  thereby 
he  may  be  pertaker  of  Government,  and  may 
be  instracted  by  the  English  to  know  God." 
Mr.  Eliot's  letters  descri  ing  the  events  of  this 
year  were  printed  in  the  tract  entitled.  Strength 
out  nf  Weakneeae;  Or  a  Olorious  Manifestation 
Of  the  further  Progreeet  of  the  Gospel  among  the 
Indians  in  New- England,  London,  1652. 

The  Indians  of  Natick  being  now,  as  Mr. 
Eliot  remarks,  "  come  under  Civil  Order,  and 
fixing  themselves  in  Habitations,  and  bending 
themselves  to  labor,  as  doth  appear  by  their 
works  of  Fencings,  Buildings  &c.  and  espec- 
ially in  building  without  any  English  Work- 
mans  help,  or  direction  a  very  sufficient  Meet- 
ing-House,  of  fifty  foot  long  twenty  five  foot 
broad,  neer  twelve  foot  high  betwixt  the  Joints, 
wel  sawen  and  framed  (which  is  a  specimen, 
not  only  of  their  singular  ingenuity,  and  dex- 
terity, but  slso  of  some  industry)  I  say  this  be- 
ing so,  now  my  argument  of  delaying  them 
from  entering  into  Church-Estate,  was  taken 
away.  Therefore  in  way  of  preparation  of 
them  thereunto,  I  did  this  Somroer  [1652]  call 
forth  sundry  of  them  in  the  dayes  of  our  pub- 
lick  Assemblies  in  Gods  Worship;  somtlmes 
on  the  Sabbath  when  I  could  be  with  them,  and 
sometimes  on  Lecture  dales,  to  make  confession 
before  the  Lord  of  their  former  sins,  and  of 
their  present  knowledg  of  Christ,  and  experi- 
ence of  his  Grace    which  they  solemnly  doing, 
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I  wrote  down  their  confeAsions :  which  having 
done,  and  being  in  my  own  heart  hopeful  that 
there  was  among  them  fit  matter  for  a  Church, 
I  did  request  all  the  Elders  about  us  to  hear 
them  reade,  so  that  they  might  give  mo  advice 
what  to  do  in  this  great,  and  solemn  business." 
A  meeting  was  accordingly  held  in  October  at 
Katick,  at  which  these  confessions  were  read 
and  translated  in  the  presence  of  the  ministers 
of  Boston.  The  conclasion,  however,  was  not 
favorable  to  Mr.  Eiiot's  projtKst,  for  it  was  re- 
solved, "not  to  proceed  any  further  at  present, 
yet  so  to  carry  the  matter,  as  that  the  Indians 
might  in  no  wise  be  discouraged,  but  encour- 
aged." Mr.  Eliot  was  then  desired  to  declare 
it  to  the  Indians,  which  he  did  to  this  purpose. 
"That  the  Magistrates,  Elders,  and  other 
Christian  People  present,  did  much  rtjoyce  to 
hoar  their  Confessions,  and  advised  them  to  go 
on  in  that  good  way ;  but  as  for  the  gathering 
a  Church  among  them  this  day,  it  could  not 
be,"  etc.  These c-onfessions  were  printed  with 
Mr.  Eliot's  relation  in  the  tract  entitled,  Teart 
tuf  Reptntanct ;  Or^  a  further  Narrative  of  the 
Progreu  of  the  Ooepel  Amongtt  the  Indians  in 
New-England,  London,  1653. 

Mr.  Eliot's  original  purpose  was  to  have 
brought  all  the  "  praying  Indians  "  together  at 
Katick.  *  *  But  it  so  fell  out. "  he  writes  in  1654, 
**  that  because  the  Cohannet  [or  Dorchester] 
Indians  desired  a  place  which  they  had  reserved 
for  themselves,  and  I  finding  that  I  could  not 
at  that  time  pitch  there  without  opposition 
from  some  English,  I  refused  that  place,  and 
pitched  at  Natick,  where  I  found  no  opposition 
at  present.  This  choyce  of  mine  did  move  in 
the  Cohannet  Indians  a  Jealousie  that  I  had 
more  afiection  unto  those  other  Indians  than 
unto  them.  By  which  occasion  (together  with 
some  other  Providences  of  God.  as  the  death  of 
Cutshamoqum,  and  the  coming  of  Josias,  to 
succeed  in  the  Sachemship  in  that  place)  their 
minds  were  quite  alienated  from  the  place  of 
Natick,  though  not  from  the  work,  for  they 
desire  to  make  a  Towne  in  that  fore  mentioned 
place  of  their  owne,  named  Ponkipog,  and  are 
now  upon  the  work.  And  indeed,  it  now  ap- 
peareth  to  bo  of  the  Lord,  because  we  cannot 
have  competent  accommodations  at  Natick,  for 
those  that  be  there,  which  are  about  fifty  Lots, 
more  or  lesse.  And  furthermore,  by  the  bless- 
ing of  (xod  upon  the  work,  there  are  People, 
partly  prepared,  and  partly  pn^paring  for  three 
Townes  more."  On  the  '*  13  of  the  4  moneth  " 
(June  13tb),  1654,  a  second  public  examination 
was  made,  with  the  help  of  interpreters,  of  some 
of  the  ''  praying  Indians  "and  their  confessions 
of  faith,  at  a  meeting  of  the  ministers  and 
elders  huld  in  Roxbury,  for  the  purpose  of 
deciding  on  the  propriety  of  eatablishing  a 
ch  nrch  among  them.  The  result,  ho  wever,  which 
Mr.  Eliot  desired,  was  not  attained  on  this  occa- 
sion. Six  years  passed  before  the  first  Indian 
church  was  organized  at  Natick.  See  Mr. 
Eliot's  letter,  and  the  oonfesaions  of  the  Indians, 
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printed  in  A  Late  and  Further  Manifettation  of 
the  Proffreee  qf  the  Ooepel  amonggt  the  Indian* 
in  New-England,  London,  1655. 

The  progress  made  by  Mr.  Eliot  in  trans- 
lating the  scriptures  and  other  books  into  the 
Indian  language  is  related  in  the  notes  to  th» 
preceding  titles.  In  1654  a  primer  or  catechism 
had  been  printed,  and  in  1655  the  book  of  Gen- 
esis and  the  gospel  of  Matthew  had  passed 
through  the  press.  The  next  three  years  were 
largely  employeil  in  the  translation  of  the  whole 
bible,  which  was  finished  in  the  autumn  or 
winter  of  1658.  A  portion  of  the  psalms  of 
David  in  Indian  metre  was  printed  about  the 
same  time.  On  the  10th  of  December,  1668,  Mr. 
Eliot  wrote:  "For  myselfe  I  feele  my  strength 
to  decay,  and  I  am  not  able  to  doe  and  bear 
what  I  have  done,  and  although  temptation 
may  sometime  breed  waverings,  yet  my  soul 
doth  desire  St,  beleeve,  that  I  shall  live  and  dyfr 
in  the  work."  His  two  eldest  sons,  John  and 
Joseph,  began  to  help  him  in  the  Indian  work, 
and  to  learn  the  Indian  language,  about  thi» 
time.  See  Mr.  Eliot's  letters,  printed  in  A  fur- 
ther  Aeeotnpt  of  the  Progretee  qf  the  Chepei 
amongtt  the  Indiane  in  New- England,  London, 
1669. 

In  April,  1650,  preparations  were  made  for 
another  public  examination  of  the  Indian  con- 
verts, "in  order  to  their  admission  into  Church- 
fellowship."  The  meeting  was  held  at  Box- 
bury,  on  the  5th  of  July,  when  eight  of  the  In- 
dians made  their  confessions  of  faith  before  the 
ministers,  elders,  and  interpreters  assembled 
there.  "This  is  the  third  time,"  Mr.  Eliot 
writes,  "that  the  Praying  Indians  (some  of 
them)  have  been  called  forth  into  publick,  to 
make  open  confession  of  the  Name  of  Christy 
to  come  under  the  publick  tryui  of  Gods  people, 
whether  they  be  indeed  Christians,  as  fit  matter 
for  a  Gospel  Church."  The  decision  of  this 
conference  was,  that  some  of  the  principal  of 
the  Indians  should  "be  seasoned  In  Church- 
fellowship,  in  communion  with  our  English 
Churches,  before  they  should  be  Churohea 
among  themselves."  They  were  accordingly  ad- 
mitted on  trial  for  aseason  by  the  church  in  Box- 
bur3'.  Mr.  Eliot's  account  and  the  confeaaions 
of  the  Indians  were  printed  in  the  tract  entitled, 
A  further  Account  of  the  progreu  of  the  Ch^tpH 
Amongat  the  Indians  In  New  England,  London, 
1660. 

In  the  latter  part  of  October,  1650.  there  waa 
printed  in  London  a  book  entitled  The  Ohrit' 
tian  Commonu^alth,  which  had  been  written 
by  Mr.  Eliot  nine  or  ten  years  before.  After 
the  restoration  of  Charles  IL  in  1660,  the  gov- 
ernor and  council  of  Massachusetts  colony  con- 
sidered that  the  republican  sentimeots  of  this 
publication,  if  allowed  "to  pass  unnoticed  and 
unreproved,  might  be  represented  to  their  dis- 
advantage." The  book  was  therefore  formally 
condemned  and  suppressed  on  the  18th  of 
March,  and  in  the  following  May  ft  retraction, 
signed  by  Mr.  Eliot,  wm  made  pfvUlo.    Th» 
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year  1660  was  also  tho  date  of  the  organization 
at  Katiclc.  after  nine  yearn  of  probation,  of  the 
first  Indian  chnrch  in  Massachusetts  colony. 
One  Indian  chnrch  had  already  been  formed 
on  Martha's  Vineyard  in  the  preceding  year, 
nndt'r  the  care  of  Mr.  Thomas  May  hew. 

In  1661,  the  printing  of  the  Indian  new  testa- 
ment was  finished,  and  in  the  following  year 
A  second  edition  of  the  primer  or  catechism 
was  issne<l.  The  old  testament  and  metrical 
psalms  rollowed  in  1663.  The  Indian  transla- 
tions of  Baxter's  Call  to  the  Unconverted  and  of 
Bayly's  Practice  o/  Piety  were  printed  in  1604 
and  1665.  In  the  latter  year,  Mr.  Eliot's  trea- 
tisein  English,  entitledCommuniono/Churchet, 
was  printed  by  Marmadnke  Johnson  at  Cam- 
.  bridge.  It  is  supposed  to  be  the  "first  pri- 
vately printed  American  book."  The  Indian 
dammar  was  published  in  1666.  In  1668,  Mr. 
Eliot's  eldest  son  John,  who  bad  learned  the 
Indian  language  and  helped  his  father  in 
preaching  to  the  Indians,  died  on  the  13th  of 
October,  aged  about  thirty-two  years.  The 
Indian  Primer  was  printed  in  1669.  In  the 
following  year  Mr.  Eliot  and  Mr.  John  Cot- 
ton of  Plymouth,  visited  Martha's  Vineyard, 
and  assisted  Mr.  Mayhew  in  the  ordination  of 
(he  convert  Hiacoomes  as  pastor  of  the  Indian 
chnrch  there. 

Mr.  Eliot's  Brief  Narrative  of  the  Progreti  of 
the  Ooepel  amongst  the  Indiant  in  New- Eng- 
land, in  the  Year  1670,  was  written  on  tho  24th 
of  September  of  that  year,  and  print-ed  at  Lon- 
don in  1671.  It  contains  the  following  particu- 
lars of  the  state  of  the  mission,  and  a  list  of 
the  praying  towns.  "  Upon  tho  17th  day  of  the 
6th  month  fAU)^ust1  1670,"  ho  writes,  "there 
was  a  Meeting  at  Maktcpog  iMarshpee]  near 
Aandwich  in  Plimdutb-Pattent,  to  gather  a 
chnrch  amongst  tho  Indians."  This  place  was 
about  sixty  miles  southeast  of  Natiok.  Tho 
converts  there,*' being  of  kin  to  our  Massachu- 
set-Indians  who  first  prayed  unto  God,"  had 
been  taught  by  Mr.  William  Leveredge  as  early 
as  1652.  After  Mr.  Loveredge  removed  to 
Long  Island,  Mr.  Kichard  Bourne  was  en- 
couraged by  Mr.  Eliot  to  undertake  tho  charge 
of  these  Indians,  and  on  this  occasion  he  was 
ordained  to  be  their  pastor.  Mr.  Eliot  then 
continues  his  relation :  "  From  them  wo  passed 
over  to  the  Vinyard,  where  many  were  added 
to  the  Church  both  men  and  women,  and  were 
baptized  all  of  them.  .  .  .  Foundation  is  laid 
for  two  Churches  more.  .  .  .  Also  the  Teacher 
of  the  Praying  Indians  of  Nantuket,  with  a 
Brother  of  his  were  received  here  .  .  .  and  be- 
ing asked,  did  make  report  unto  us  that  there 
be  about  ninety  Families  who  pray  unto  God  in 
that  Island." 

The  towns  of  "praying  Indians"  in  Massa- 
chusetts colony  are  described  in  the  Brie/ 
Narrative  in  the  following  order :  "  Natick  is 
our  chief  Town,  where  most  and  chief  of  our 
Rulers,  and  most  of  the  Church  dwells.  .... 
It  is  (by  Divine  Providence)  seated  well  near 


Eliot  (J.)  — Continned. 

in  the  center  of  all  our  praying  Indians,  though 
Westward  the  Cords  of  Christ's  Tents  are  more 
enlarged.  .  .  .  We  have  betwixt  forty  and  fifty 
Commnnicants  at  the  Lord's  Table."  The  next 
in  order,  "  Ponkipog,  or  Pakeunit  [Pakemit]  is 
our  second  Town,  where  the  Sachems  of  the 
Blond  (as  they  term  their  Chief  II  lyal- Line)  had 
tbeir  Residence  and  Rights,  which  are  mostly 
Alienat^l  to  the  English  Towns."  It  was  situ- 
ated about  fourteen  miles  south  of  Boston.  Has- 
sunnimesut  or  Hassanamesitt  was  the  third 
town  "in  order,  dignity,  and  antiquity."  It 
was  about  thirty-eight  miles  "  west  southerly" 
from  Boston,  and  about  two  miles  east  of  Xich- 
muke  or  Nipmuck  river.  The  fourth  town, 
OgquonikongquaraesutorOkoran[iakame.til,wa4 
about  twelve  miles  north  northeast  from  Ilansa- 
namesittand  thiily  miles  west  from  Boston.  "  I 
was  very  lately  among  them,"  Mr.  Eliot  writes, 
and  ''they  desired  mo  to  settle  a  stated  Lecture 
amongst  them,  as  it  is  in  sundry  other  Praying 
Towns."  Nashope  or  Nashobah  was  the  fifth 
praying  town.  It  was  situated  about  twenty - 
five  miles  west  northwest  of  Boston.  "This 
place  lying  in  tho  Road-wuy  which  the  Man- 
quaogs  haunted,  was  much  molested  by  them, 
and  was  one  year  wholly  desort'Od ;  but  this 
year  the  People  have  taken  courage  and  dwell 
upon  it  again."  Waraesut  or  Pawtuckctt  was 
the  sixth  town.  It  was  about  twenty"  miles  from 
Boston,  north  northwest,  "at  the  bottom  of  the 
great  Falls,  or  the  great  River  Morymak,  and 
at  the  falling-iu  of  Concord  River."  This  place 
was  much  resorted  to  by  other  Indians  during 
the  fisliiug  season.  Mr.  Eliot  visited  it  "  but 
once  in  a  year."  The  seventh  town,  Panatuket. 
"  is  the  upper  part  of  MeriraakFalls  ;  so  called, 
because  of  the  noise  which  the  Waters  make. 
Thither  the  Penagwog-Indlans  are  come,  and 
have  built  a  great  Fort.  Their  Sachems  re- 
fused to  pray  to  God  ....  But  now  since  tho 
Penagwog-Sachems  are  cutotf,  tho  People  (sun- 
dry of  them)  dwellingat  Panatuket- Fort  do  bow 
the  Ear  to  hear,  and  submit  to  pray  unto  God." 
Magunkuk(iuok  or  Magunkaquog,  the  eighth 
town,  was  situated  "at  the  remoto^t  Westerly 
borders  of  Xatick,"  about  midway  between 
that  place  and  Hossanamesitt.  This  town  was 
a  "gathering  together  of  some  of  the  Nipmuk 
Indians  who  left  their  own  places,  and  sit  to- 
gether in  this  place,  and  have  given  up  them- 
selves to  pray  unto  God."  The  ninth  plure, 
Quanatusset,  "is  the  last  of  our  PniyingTown-*, 
whose  beginnings  have  received  too  mucli  di>- 
couragement;  but  yet  the  Seed  is  alivo:  thty 
are  frequently  with  me." 

Mr.  Eliot's  little  book  entitled  Indian  Dia- 
loguet  was  printed  at  Cambridge  in  1671.  It  is 
entirely  in  Ennlish,  hut  was  intended  for  the 
use  of  the  native  Indian  teachers  and  ministers, 
"  for  their  Instruction  in  that  groat  Servici^  of 
Christ,  in]  calling  home  their  Country  men  to 
the  Knowledge  of  God,  and  of  themselvon,  and 
of  Jesus  Christ."  lu  tho  introductory  address 
to  the  Commissioners  of  tho  United  Colonies, 
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signed  "J.  E.,"  Hr.  Eliot  writes  of  the  In- 
dians: "God  hath  in  mercy  nUsed  np  sundry 
among  themselves  to  a  competent  ability  to 
teach  their  Countrymen.  Many  have  heen  sent 
forth  by  the  Church  this  Winter  to  divers 
places,  and  not  without  good  success.  ...  I 
linde  it  necessary  for  mo  to  instruct  them  (as  in 
Principles  of  Art,  so)  in  the  way  of  communi- 
catmg  the  good  koowledge  of  God,  which  I 
conceive  is  most  familiarly  done  by  way  of 
Dialogues ;  an  Essay  whcrcunto  I  do  here  pre- 
sent unto  you  :  purposing,  if  the  Lord  will,  and 
that  I  live,  to  do  more  of  the  like  kinde  here- 
after." In  the  preface  he  remarks:  "These 
Di  deques  are  partly  Historical,  of  some  things 
that  weie  done  and  said  ;  and  partly  Instruct- 
ive, to  shew  what  might  or  should  have  been 
said,  or  that  may  be  (by  the  Lords  assistance) 
hereafter  done  and  said,  upon  the  like  occasion. 
.  .  .  For  sundry  weighty  Reasons  I  desire  and 
endeavour,  that  our  Learned  Indians  should 
learn  at  h>ast  the  English  Tongue  ;  our  Indian 
Churches  holding  Communion  with  the  English 
Churches,  must  perform  that  Service  in  the 
English  Tongue.  If  the  Lord  give  life,  and 
length  of  dayes,  I  may  hereafter  put  forth  these 
or  the  like  Dialogaes  in  the  Indian  Tongue." 
The  following  extract  is  from  page  14:  "At 
first  this  [m]atter  of  praying  to  God  was  a  lit- 
tle thing,  like  a  Cloud  in  the  West  of  the  big- 
ness of  a  m  ins  baud,  but  now  the  Cloud  is 
great  and  wide,  and  spreadoth  over  all  the 
Country.  Nop  and  Kantuket*  and  Paume- 
nuk  Islands,  Mahshepog,  and  many  parts  of 
the  main  Land,  to  the*  utmost  bounds  of  this 
Country  Eastward.  And  Westward,  not  onely 
all  the  Massachusots  pray,  but  alHO  a  great 
partof  Kipmuk."  In  1C7I,  the  second  Indian 
church  in  MasnachuHetts  was  organized  at  Has- 
sanamesitt.  The  Logick  Primer,  in  Indian  and 
English,  which  was  printed  in  1672.  was  also 
prepared  by  Mr.  Eliot  for  the  instruction  of  the 
native  teachers. 

On  the  22d  of  August,  1673.  Mr.  Eliot  wrote 
to  the  Kev.  Increase  Mather:  "There  be 
(through  the  grace  of  Christ)  six  churches 
gathered,  according  to  the  order  of  gathering 
churches  among  the  English,  one  at  Natick, 
one  at  Hassanemeset,  28  miles  to  the  west,  one 
at  Mashpege  20  miles  east  of  Pl^'mouth,  two 
at  Martyu*s  Vineyard,  and  one  at  Nan- 
tucket .  .  .  All  are  furnishe^l  with  ofElcers, 
saving  the  church  at  Natick,  and  in  modesty 
they  stand  off,  because  so  long  as  I  live,  they 
say,  there  is  no  need ;  but  we  propose  (God  will- 
ing) not  always  to  rest  in  this  answer.  .  •  . 
We  have  schools;  many  can  read,  some  write, 
sundry  able  to  exercise  in  publick,  are  sent  by 
the  church  to  teach  in  new  praying  places  and 
who  live  remote  from  the  churches  and  some 
or  other  of  them  doe  every  lecture  day,  at  Na- 
tick, exercise  their  gifts  two  or  three  on  a  day, 
and  I  moderate." 

The  Indian  missionaries  sent  out  from  Mr. 
Eliot's  school  of  logic  and  theology  at  Natick, 
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in  the  winter  of  1670-71  and  in  the  three  fol- 
lowing years,  for  the  purpose  of  preaching  the 
gospel  to  the  pagan  tribes  in  the  western  parts 
of  the  colony,  were  the  means  of  gathering 
nine  more  towns  in  the  Nipmnck  country. 
These  towns  were  situated  from  forty  to  sev- 
mty  miles  west  and  southwest  of  Boston. 
Their  names  were  Manchage,  Chabanakong- 
komnn,  Maanexit,  Qnantisset,  Wabquissit, 
Pakachoog,  Waeuntug,  Weshakim  and  Qua* 
bang.  In  Jaly,  1673,  and  again  in  September, 
1674,  Mr.  Eliot  visited  most  of  these  new 
places,  in  company  with  Mr.  Daniel  Gookin, 
the  official  superintendent  of  the  Indians.  The 
object  of  the  Journey  was  to  confirm  the  new 
converts  in  the  Christian  religion,  "  to  settle 
teachers  in  every  town,  and  to  establish  civiL 
government  among  them,  as  in  other  praying 
towns."  At  this  period  the  fourteen  principal 
towns  of  praying  Indians  under  Mr.  Eliot'a 
snpervision,  within  the  jurisdiction  of  Massa- 
chusetts colony,  were  supposed  to  contain  1,100 
souls,  of  which  about  145  were  at  Natick.  In 
Plymouth  colony,  and  on  the  islands  of  Nan- 
tucket, Martha's  Vineyard  and  Chappaquid- 
dick,  the  number  of  converts  under  the  care  of 
Mr.  Richard  Bourne  and  Mr.  John  Cotton  was 
estimated  at  nearly  2,500.  Mr.  Eliot's  cate- 
chisms and  translations  were  probably  naed 
by  all  these  Indians.  On  the  19th  of  Novem- 
ber, 1674,  the  death  of  Mr.  Danforth  deprived 
Mr.  Eliot  of  his  colleague  at  Roxbury.  Dar- 
ing the  next  fourteen  years  he  was  without  a 
helper  in  that  church. 

The  disastrous  war  with  Philip,  sachem  of 
Pokanoket  and  of  all  the  Wampuioaga,  began 
in  the  latter  part  of  June,  1675.  Cotton  Mather 
relates  of  this  sachem  that  when  Mr.  Eliot 
once  ofl'ered  to  preach  to  him  and  his  people, 
"the  Monster  entertain'd  it  with  Contempt 
and  Anger,  and  after  the  Indian  Mode  of  Join- 
ing Signs  with  Words,  he  took  a  Button  upon 
the  Coat  of  the  Reverend  Man,  adding.  That 
he  cared  for  his  Gospel,  Just  as  much  as  he 
oared  for  that  Button."  The  Narragansetts, 
who  were  Philip's  allies,  had  also  refused  to 
listen  to  the  teachers  sent  by  Mr.  Eliot.  But 
after  this  war  began,  "the  Lord  Jesus,"  as 
Geokin  remarks,  "before  the  expiration  of  18 
months,  destroyed  the  body  of  this  Narragan- 
sett  nation,  that  would  not  have  him  to  reign 
over  them."  The  severest  effects  of  the  war 
were  felt  by  the  inhabitants  of  Massachusetts 
colony,  and  by  Mr.  Eliot's  Indian  converts. 
The  situation  of  the  old  praying  towns  was 
such,  "  that  the  Indians  in  them  might  have 
been  improved  as  a  wall  of  defence  about  the 
greatest  part  of  the  colony."  But  the  advice 
and  pleadings  of  Mr.  Eliot  in  their  behalf  re- 
ceived but  little  attention.  Both  he  and  Mr. 
Gookin  were  publicly  insulted  and  reviled  for 
taking  their  part.  The  English,  in  their  ani- 
mosity against  all  Indians  withoat  excep- 
tion, "could  with  difflcnlty  be  restrained  tcom 
involving  in  one  common  deetmotion  the  whole 
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race.**  The  Indian  towns  in  the  Nipmaok 
oonntry  were  for<^  to  Join  the  enemy.  The 
other  praying  townn  were  broken  ap,  and  many 
of  the  converts  were  forced  to  flee  from  the 
English  to  the  woods  for  safety.  On  the  30th 
of  October,  the  Natick  Indians,  abont  200  in 
Bomber,    were   forcibly  removed   from   their 

.  town,  and  confined  on  Deer  Island,  in  Boston 
harbor,  "enoonraging  and  exhorting  one  an- 
ther with  prayers  and  tears."  The  Ponkipog 
Indians  were  taken  to  the  same  place  about  a 
month  later,  and  the  Nashobah  Indians  in  the 
following  February.  Here  they  remained  dur* 
ing  the  winter,  exposed  to  much  suffering.  In 
May,  1676,  after  some  of  the  ill  feeling  against 
them  had  subsided,  they  were  taken  back  to 
the  main  land,  where  they  were  permitted  to 
camp  during  the  summer.  In  August,  king 
Philip  was  slain,  and  the  war  soon  after  brought 
to  a  close.  The  Wampanoags  and  Narragan- 
setts  were  almost  exterminated.  In  the  spring 
of  1677  the  remnant  of  the  praying  Indians  re- 
turned to  their  old  plantations  at  Xatick  and 
Ponkipog,  where  they  were  encouraged  and 
taught  by  Mr.  £liot.  The  eastern  Indians. of 
Cape  Cod  and  other  places  in  Plymouth  colony, 
as  well  as  those  of  Nantucket  and  Martha's 
Vineyard,  "felt  very  little  of  this  war  com- 
paratively." 

Mr.  £liot*s  Harmony  of  the  Ootptlt  was 
printed  in  English  at  Boston  in  1678.  In  the  fol- 
lowing year  his  Bri^  Anttver  To  a  SinaU  Book 
toritUn  by  John  Norcol  against  Ii\fant'Baptisme, 
was  published  at  the  same  place.  The  new 
edition  of  the  Indian  bible,  commenced  in  1680. 
was  five  years  in  passing  through  the  press. 
In  a  letter  written  by  Mr.  Eliot  to  the  Hon. 
Bobert  Boylc,  on  the  15th  of  March,  1683,  there 
is  a  reference  to  "  tlioso  remote  Indians,  to  the 
North- West,  whoso  language  agrceth  with 
ours,  so  that  they  and  we  can  speak  to  each 
other's  understanding."  Mr.  Boyle  had  sent  to 
him  301.,  which  sum  was  intended  to  be  used, 
whenever  occasion  offered,  for  a  mission  among 
those  tribes.  In  the  same  letter  Mr.  Eliot  men- 
tions "our  Wamesot  Indians,  who  are  our  most 
northerly  plantation."  Another  letter  to  Boyle, 
dated  April  22d,  1684,  relates  that  "the  stated 
places  [of  worship  for  the  Indians],  in  the 
Massachusets,  since  the  wars,  are  contracted 
into  four,  Natik,  Ponkipog,  Wamesut,  and 
Cbachaubunkkakowok."  In  Plymouth  colony 
there  were  about  ten  places,  on  Martha's  Vine- 
yard ten,  and  on  Nantucket  five.  In  1685,  a 
second  edition  was  issued  of  Bayly's  Praetiet  of 
Piety  in  Indian.  About  the  same  time,  or  in 
the  followins:  year,  there  was  printed,  probaI)Iy 
at  Cambridge,  a  little  tract  containing  The  Dy- 
ing Speeches  of  several  Indians.  In  the  preface 
Mr.  Eliot  writes :  "Here  be  But  a  few  of  the 
Dying  Speeches  &  Counsels  Of  such  Indians 
as  dyed  in  the  Lord.  It  is  an  humbling  to  me 
that  there  be  no  more,  it  was  not  in  my  heart 
to  gather  them,  but  Mf^or  Gookios  hearing 
some  of  them  rehearsed,  He  first  moved  that 
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Daniel  should  gather  them,  in  the  Language  as 
they  were  spoken,  and  that  I  should  translate 
them  into  English ;  and  here  is  presented  what 
wasdone  that  way.  These  things  are  Priu[t]e<l, 
not  so  much  for  Publishment,  as  to  save  charge 
of  writeing  out  of  Copyes  for  those  that  did 
desire  them." 

In  1684  Mr.  Daniel  Gookin,  the  eldest  son  of 
Mi^or  Gookin,  began  to  learn  the  Indian  lan- 
guage, and  held  a  lecture  once  a  month  at 
Natick,  when  he  preached  to  the  Indians  by 
the  aid  of  an  Interpreter.  This  relieved  Mr. 
Eliot  to  some  extent.  The  church  of  Natick 
had  received  his  npecial  care  ever  since  its 
organization,  and  had,  therefore,  always  been 
without  a  minister  of  its  own.  As  early  as 
1687,  however,  one  of  the  Indian  teachers, 
named  Daniel  Takawombpait,  was  ordained  to 
that  office.  On  the22d  of  March,  1687,  Mr.  Eliot's 
wife  died,  in  the  eighty-fourth  year  of  hor  age. 
In  the  same  year,  probably,  a  new  edition  of 
the  Indian  primer  was  published,  and  in  1688 
the  Indian  version  of  Baxter's  CkxU  to  the  Un- 
converted was  reprinted.  On  the  17th  of  Octo- 
ber, 1688,  Mr.  Xcbemiah  Walter  was  ordained  as 
Mr.  Eliot's  colleague  in  the  church  at  Koxbury, 
to  relieve  him  from  his  labors  there.  The 
Indian  translation  of  Shepard's5>ne^r^  Convert, 
made  many  years  before,  was  printed  in  1689. 
It  was  the  last  of  Mr.  Eliot's  public^itions.  On 
the  21st  of  May,  1690,  at  about  one  o'clock  in 
the  morning,  he  died  at  Roxbury,  in  the  eighty- 
sixth  yuarof  his  age.  Of  six  children,  only  two 
survived  him. 

At  Natick,  after  Mr.  Eliot's  death,  (he  In- 
dian chnrch  rapidly  declined.  In  1698  it  had 
but  ten  members,  and  on  the  death  of  the  In- 
dian preacher,  Daniel  Takawombpait,  in  1716, 
it  became  extinct.  The  use  of  the  Indian  lan- 
guage in  the  records  of  the  town  ceased  at  the 
same  time.  In  1721,  Mr.  Oliver  Peabody  was 
sent  as  a  missionary  to  Natick,  where  he 
preached  to  the  Indians  in  English,  and  in  1729 
a  new  church,  cim-iisting  partly  of  English  and 
partly  of  Indians,  was  ga*  bert>d  thereunder  his 
charge.  The  number  of  white  residents  con- 
tinually increased.  In  1733  Natick  was  "erected 
Into  a  pitMrinct  or  parish  "  by  an  act  of  the  gen- 
eral court,  and  in  1781  it  was  incorparated  as  an 
English  town.  The  Indian  residents  in  1753 
numbered  but  twenty-live  families,  and  in  1763 
only  thirty-seven  individuals.  In  1792  the 
number  had  fallen  to  about  thirty,  and  in  1797 
to  twenty.  Their  last  reservation  was  sold  in 
1828.  In  the  report  on  the  Indians  of  Massa- 
chusetts made  in  1801  by  the  state  cominlRnion- 
er.  Mr.  John  Milton  Earle,  it  isstateil  that  "of 
all  the  tribes  which  held  rcservatioutt  -nd  were 
placed  under  guardianship  by  the  State,  the 
Natick  Tribe  is  nearest  extinct.  Tbere  are, 
scattering  about  the  State,  and  commingled  with 
other  tribes,  particularly  the  Hassanamiscocs, 
those  who  can  trace  descent  back  to  the  Naticks, 
but  of  those  who  claim  now  to  belong  to  the 
tribe,  only  two  tamilies  remain,  and  one  of  these 


184 


BIBLIOQRAPHT  OF  THE 


Eliot  (J.)  —  Continaed. 

Ih  descended  equally  from  the  NatickB  and  the 
UaaManainiticocs.  Their  whole  number  is 
twelve."  From  the  iiaaie report  it  appeant  that 
the  whole  number  of  Indians  in  the  state  of 
MaasachuHettA  in  1861  was  a  little  over  sixteen 
bandred.  They  were  mostly  divided  into  six- 
teen tribes,  viz:  the  Chappequiddick,  tlie 
Christianlown,  the  Gay  Head,  the  Marshpee* 
the  Ilerrint;  Pond,  the  Natick,  the  Punkapog, 
the  Troy  or  Fall  River  (descendants  of  the  Wam- 
panoags),  the  Uassanamisoo,  the  Dudley  (de- 
scendants of  the  Xipmucks),  the  Dartmouth 
(descendants  of  the  Wampanoa|i;s),  the  Yar- 
mouth, the  Mamattakeesct,  the  Tnmpum,  the 
Deep  Bottom,  and  the  MiddleboronKh  Indians. 
*  'Of  all  these,  it  is  safo  to  assume  that  there  is  not 
one  person  of  unmixed  Indian  blood."  Some  of 
the  tribes  began  to  intermarry  with  the  negroes 
and  whites  nearly  two  hundred  years  ago. 
Their  language  was  gradually  superseded  by 
English.  Thelndian  bible  appears  to  have  been 
used  by  a  few  Indians  about  the  miadle  of  the 
last  century,  but  the  ability  to  read  and  under- 
stand it  probably  did  not  continae  many  yeai's 
after  that  date. 

[Eliot  (John)  of  Boston. ]  The  historical 
accoant  of  John  Eliot,  the  first  minis- 
ter of  the  church  in  Roxbury.  Collected 
from  manuscripts,  and  books  published 
the  last  century.  By  one  of  the  mem- 
bers of  the  Ili.storical  Society. 

In  Massachusetts  Hist  Soc.  Coll.  first  series, 
voL  8,  pp.  5-35,  Boston,  1802,  8P. 

The  Lord's  prayer  (from  Eliot),  double  col- 
umns English  and  Mas-sachusotts  Indian,  p.  33. 

This  volume  of  the  Collections  was  reprinted 
at  Boston  in  1856. 

Eliot  (William  Horace).  Genealogy  |  of 
the  I  Eliot  family.  |  [Vignette.]  |  Orig- 
inally compiled  by  |  William  H.  Eliot, 
jr.  I  Revised  and  enlarged  by  |  William 
S.  Porter,  |  Member  C.  H.  society,  N.  E. 
H.  and  G.  society,  etc.  | 

New  Haven,  Conn.:  |  George  B.  Basset t 
&co.  I  Printed  by  T.  J.  Stafford.  |  1854. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  blank  I  I.  2  otht«r  preliminary  leaves, 
preface  verso  contents  1 1.  t<?xt  pp.  9-184,  8<^. 

On  the  second  preliminary  leaf  is  a  reprint  of 
thelndian  title-page  of  Eliot's  bible  of  Km  (Ma- 
musse  Wunneetupanatainwe  Sec),  and  on  the 
third  preliminary  leaf  a  reprint  of  the  first  ten 
verses  of  Genesis,  chap.  1,  from  the  same  work. 

Copies  teen:  British  Museum,  Eames,  Har- 
vard. 

Elliott  (Aaron  Marshall).  Speech  mixture 
in  French  Canada,  Indian  and  French. 

In  American  Journal  of  Philology,  vol.  8,  pp. 
133-167.  Baltimore,  1887,  8^.  (Geological  Sur- 
vey.) 

Appeared  also  as  follows: 


EllioU  (A.  M.)  — Continaed. 

Speech  mixture  in  French  Canada, 

Indian  and  French.  By  A.  Marshall 
£lliott|  A.  M.,  associate  professor  of 
Romance  languages  in  Johns  Hopkins 
University,  Baltimore,  Md. 

In  Modem  Language  Ass.  Trans,  and  Proo. 
VOL  2,  pp.  158-180.  Baltimore,  1887, 8^.  (Eames.) 
A  general  discussion  of  the  Algoukin  and 
Huron-Iroquois  languages,  with  many  exam- 
ples from  Le  Jeune,  Brebosuf,  Belcourt,  Hale, 
and  Cuoq. 

Origin  of  the  name  of  'Canada.' 

In  Modem  Luignage  Notes,  vol.  3,  pp.  IM- 

173.  BalUmore.  1888, 4P.  (Eames). 

Extracts  from  a  number  of  writers — Cuoq, 

Laoombe,  Nantel,  Schoolcraft,  Lescarbot,  and 

others,  and  contains  a  number  of  Algonquian 

words. 

Ellis  (Rev,  Robert).  Observations  on  Dr. 
TrumbulPs  **  Numerals  in  North  Amer- 
ican languages.'' 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  eighth  ann. 
seas.  1878.  pp.  8-11.  Hartford,  1877, 8o. 

A  discussion  of  Algonkin  numerala,  followed 
by  a  few  remarks  by  Dr.  Trumbull. 

Emerson  (Ellen  Russell).  Indian  myths 
I  or  I  legends,  traditions,  and  symbols  of 
the  I  aborigines  of  America  j  Compared 
with  Those  of  Other  Countries  |  in- 
cluding Uindostan,  Egypt,  Persia,  | 
Assyria,  and  China  |  by  |  Ellen  RusseU 
Emerson  |  Illustrated  |   [Monogram]  | 

Boston  I  James  R.  Osgood  and  com- 
pany I  1884 

Frontispiece  IL  titlel  1.  pp.  iii-xviil,  1-677,  SP, 

Names  of  binls,  insects,  fishes,  trees,  plants, 
and  animals,  in  OJibway  (from  a  list  by  Mr. 
Tanner),  pp.  280-283.— Chants  of  the  Lenni- 
Lenapo,  embodying  traditions  of  the  deluge 
(fiom  ms.  of  Rafinesque),  pp.  352-354 ;  the  same 
with,  reference  to  the  creation,  pp.  394-397.-— 
Many  terms,  phrases,  and  incantations  in  vari- 
ous  Indian  languages  scattered  throughout. 

Copies  seen:  Congress,  Eames. 

Emory  {Col  William  Helmsley).  Thir- 
tieth Congress — first  session.  Ex.  Doc. 
No.  41.  I  Notes  of  a  military  reconnois- 
sance,  |  from  |  Fort  Leavenworth,  in 
Missouri,  I  to  |  San  Diego,  in  California, 
I  including  part  of  the  |  Arkansas,  Del 
Norte,  and  Gila  rivers.  |  By  Lieut.  Col. 
W.  H.  Emory.  |  Made  in  1846-7,  with 
the  advanced  guard  of  the  ''Army  of 
the  west."  |  February  9, 1848.— Ordered 
to  be  printed.  |  [Four  lines.]  | 

Washington:  |  Wendell  and  Van 
Benthuysen,  printers.  |  1848. 
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Bmory  (W.  H.)— Continued. 

TiUe  verao  blank  1  L  letter  from  the  Seoro- 
tary  of  War  verso  blank  1  1.  half-title  verao 
blank  1 L  text  pp.  7-614,  maps,  plates,  8°. 

Abert  (J.  W.),  Report  on  the  examination  of 
IJew  Mexico,  pp.  417-618. 

Ck}pie»  tern:  British  Moseam,  Congress, 
Geological  Survey,  Powell. 

Sold  bj  Leclerc,  1867.  no.  507, 10  tr.  50  o.  At 
the  Fischer  sale,  no.  554,  a  copy  brought  It. ;  at 
the  Squier  sale,  no.  331, 30  cu. ;  at  the  Brinley 
•ale,  no.  4719, 75  cts.  Priced  by  Clarke  dt  co. 
1888,  no.  542J,  $2;  by  Dufossfi,  1887.  no.  25069, 
«fr.;  by  LittWfield,  1887,  no.  218,  $1.60. 

There  is  an  edition  of  this  work:  30th  Con- 
gress, 1st  session.  Senate  Executive  No.  7,  pp. 
1-416, 8°,  which  does  not  contain  Abort's  article. 

B-new  I  me-dat)-wega-ge-qiia-we-nun.  | 
(The  ten  commandments.)  [1850T] 

No  title-page,  heading  only  ;  pp.  1-4, 16^.  In 
the  Chippewa  language. 

The  ten  oommandments,  pp.  1-3.— The  Lord's 
prayer,  p.  3.— The  creed,  pp.  3-4.— Bible  verses, 
p.  4. 

Copies  teen:  Pilling,  Powell. 
Bngelhardt  (Charles  Anthony  Zephyrin). 

See  Zephyrin  Engelhardt  (C.  A.) 
XSngUsh  (M.  C. )    See  GilfiUan  (J.  A. ) 

ErreU  (Russell).  .Indian    geographical 
names. 

In  Magazine  of  Western  History,  vol.  2,  pp. 
61-59, 23ft-246,  Cleveland  [18851, 40. 

Names  of  Algonkin  (principally  Delaware) 
and  Iroquois  origin  in  Penusyh-ania  and  Ohio. 
Hnssell  Errett,  Journalist,  born  in  New  York 
in  1817.    He  was  a  paymaster  in  the  U.  S.  Army 
ftt>m  1861  until  the  close  of  the  civil  war,  and 
served  in  Congress  from  1877  to  1883. 
Bsopns.    See  Mnnsee. 
Etcbemin : 

Dictionary  See  Demillier  (L.  E.) 

Lord's  prayer  Brown  (G.  S.) 

Numerals  CLisaical. 

Numerals  Duret(C.) 

Numerals  Laot  (J. de). 

Numerals  Lescarbot  (M.) 

Relationships  Morgsiu  (L.  H.) 

Relationships  Rand  (S.  T.) 

Vocabulary  Balbi  (A.) 

V.)cabulary  Bar  rati  (J.) 

Vocabulary  X;auipbell  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Latham  (R.G.) 

See  also  Fassamaqnoddy. 
Sttwein  {Htv.  John).     Remarks  upon 
the  traditions,  &c.,  of  the  Indians  of 
North  America.    By  Rev.  John    Ett- 
wein. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Bull.  vol.  I,  pp. 
21M4,  Philadelphia,  1848, 80. 

•Of  their  languages."  pp.  3U-44,  includes 
"A  colleitiou  of  words"  of  the  Maqoa,  Dela- 
ware, and  Mahican,  pp.  41-44. 


Ettwein  (J.)  —  Con  tinned. 

[Dictionary  and  phrase-book  in  the 

Delaware  language.  ]  (  *  ) 

Manuscript;  no  title-page;  88  pp.  About 
1300  entries ;  especially  rich  in  verbal  forms. 

In  the  Moravian  archives,  Bethlehem,  Pa. 
Title  and  note  from  Brinton's  **  Lenape  and 
their  legends,"  p.  83. 

In  a  letter  to  me  dated  Feb.  3, 1888,  Mr.  J.  W. 
Jordan,  of  the  I'eunsylvania  Historical  So- 
ciety,  who  is  much  iutereste<l  in  and  very  fa- 
miliar with  the  Moravian  manuscripts,  fays: 
"The  Delaware  dictionary  of  Rev.  John  Ett- 
wein is  now  translated  into  English  (it  was 
written  in  Delaware  and  German),  but  when  it 
will  be  printed  is  uncertain.  I  feel  like  un- 
dertaking this  myself  if  the  expense  is  not  too 
great." 

See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  S.) 

John   Ettwein,  Moravian  bishop,  bom    in 
Treudeustadt,  Wiirtemberg,  ^9  June,  1721,  died 
in  Bethlehem,  Pa.,  2  Jan.,  1802.    In  1754  he  came 
to  the  American  colonies,  where  he  labored  for 
nearly  half  a  century  as  an  t^vangelist,  as  a  pas- 
tor, and  finally  as  a  bishop  of  the  Moravian 
church.    He  was  consecrated  to  the  episcopacy 
on  25  June,  1784.    In  1801,  owing  to  the  infirmi- 
ties  of  old  age,  he  retired  from  active  service. 
Few  men  of  the  last  century  displayed  greater 
zeal  in  si)reading  the  grwpel  tl:  rough  the  coun- 
try  of  his  adoption.    He  studied  the  lauijuage 
of  the  Delaware  Indians,  prepared  a  small  dic- 
tionary and  a  phrase-book  thereof,  an.1  in  1788 
gave  au  account  of  their  language  and  tradi- 
tions, including  a  vocabulary,  since  published 
by  the  Ilistorical  society  of  Pennsylvania.    He 
travelled  thousands  of  miles,  often  on  foot^  and 
preached  in  eleven  of  the  thirteen  original  colo- 
nies  and  in  what  is  now  the  State  of  Ohio,  "in 
cities"  to  use  his  own  words,  "in  villages,  in 
homesteads,  from  pulpits,  in  the  open  air,  in 
court-houses  and  barns,  to  many  and  very  dif- 
ferent cliisses  of  men. "    He  labored  frwiuently 
among  the  Indians,  and  in  1772  led  the  Chris- 
tian ludiauM  from  the  Suhni  itehanna  to  the  Tus- 
cara\v  as  valK-y  of  Ohio.     Not  the  leaht  import- 
ant act  of  his  life  was  the  ibuiMling,  in  1787,  of 
the  "  Society  for  Propagating  the  Go.sp,  1  among 
ihe  Heathenrt,"  which  «jtill  exints,  has  a  large 
endowmtnt,  and  contributes  liberal  amounts 
tow.inls  the  suppoit  of  the  exten.'^ive  missions 
of  the  Moi avian  church.     Ettwein  stood  at  tho 
head  of  this  ehureh  as  its  j»ret,idin^  biithop  for 
seventeen  years,  display  in;;  sound  jud;;nient, 
great  decision  of  chaiacter,  and  often,  amid 
trying  circumstances,  a  marvelous  heroism. — 
Applrton't  Cyclop,  of  Am,  Biug. 

£tudes  ])hilologi<iue8.     iSeo  Cuoq  (J. A.) 
Etymologies : 


Algonquian 
Chippewa 
Massachusetts 
Montagnais 


See  Alden  (T.) 

Schoolcraft  <H.  R.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Stuart  (A.) 
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XSvans  ( Jamee).  The  |  speller  and  inter- 
preter, I  in  I  Indian  and  English,  |  for 
the  nse  of  |  the  mission  sohools,  |  and 
snoh  as  may  desire  to  obtain  |  a  knowl- 
edge of  the  I  Ojibway  tongne.  |  By 
Jamos  Evans,  Wesleyan  Missionary.  | 
[Picture.]  | 

D.  Fanshaw,  printer,  |  No.  150  Nas- 
sau-street, I  New- York.  |  181^7 

Title  Terse  blank  1 1  preface  in  English  (dated 
from  the  Wesleyan  Mission,  River  St.  Clair.  IT. 
Canada,  25th  Sept.,  1837).  pp.  3-13,  text  pp.  14- 
195,  163.    Xq  Ojibway  and  English. 

Oopiet  seen:  Boston  Athenaeam,  Massacba- 
•etts  Historical  Society,  Powell,  Trambull. 

Sabin's  Dictionary,  no.  23166,  titles  an  edition 
of  this  work  New  York,  I).  Fanshaw,  1831.  It 
Is,  I  think,  a  typographic  error. 

—  [The  Cree  syllabary.] 

In  the  Canadian  Methodist  Magazine  for  Oc> 
tober,  1882.  is  an  article  by  the  Rev.  John  Car* 
roll,  relating  to  Mr.  Evana.  biographic  in  its 
general  character,  bat  containing  some  acoonnt 
of  the  invention  of  the  syllabic  characters ;  ex- 
tracts from  this  article  will  be  foaud  in  the  biog- 
raphy of  Mr.  Evans,  given  below.  In  the  next 
iasneof  the  magazine,  Nov.  1882,  the  Rev.  Bger- 
ton  R  Young  speaks  more  folly  apon  the  sub- 
ject, and  from  this  article  I  extract  an  follows : 

"The  invention  of  what  are  known  as  the 
syllabic  characters  was  nndoubtedly  Mr.  Evans' 
greatest  work,  and  to  his  unaided  genius  be* 
longs  the  honour  of  devising  and  then  perfecting 
this  alphal)et  which  has  been  such  a  blessing  to 
thousands  of  ( 'ree  Indians.  The  principle  on 
which  the  characters  are  formed  is  the  phonetic. 
There  are  no  silent  letters.  Each  character 
represents  a  syllable,  hence  no  spelling  is  re- 
quired. As  soon  as  the  alphal)et  is  mast«red, 
the  student  can  commence  at  the  first  chapter 
in  Genesis  and  read  on,  slowly  of  course,  at  first, 
but  in  a  few  days  with  surprising  facility. 

"Mr.  Evans'  hope  when  he  commenced  this 
groat  work,  was  the  invention  of  some  plan  by 
which  the  wandering  Indians,  who  never  could 
remain  in  one  place  long  enough  to  acquire  the 
art  of  reading  in  the  ordinary  way,  bat  were 
ever  on  the  move  after  the  game  on  which 
they  lived,  might  acquire  the  ability  to  read 
Ood*s  word  in  their  own  languaee.  In  this  his 
most  sanguine  expectations  were  more  than  re- 
alized. 

"It  is  a  cause  for  righteous  indignation  that 
some  have  been  found  unprincipled  enough  to 
try  and  wrest  the  honour  of  this  wonderful  in- 
vention from  him  to  whom  it  so  justly  belonged. 
One  especially,  who  went  out  from  among  us, 
and  was  for  years  employed  in  another  Church, 
arrogated  to  himself  this  honour,  and  even  had 
the  audacity  to  have  published  in  some  English 
papers  articles  in  which  he  received  all  the 
credit  as  the  inventor  of  the  Cree  S.v  liable  Char- 
acters. Let  it  be  known  to  all,  that  long  before 
Wm.  Mason  reached  Norway  House,  the  Bev. 


Evana  (J.)  —  Continued. 
James  Evans  had  not  only  perfected  his  inven- 
tion, bat  bad  so  far  utilized  it,  that  portions  of 
the  Ooepels,  and  also  several  hymns,  had  been 
printed  by  himself  and  his  Indian  helpers.  He 
whittled  out  his  first  types  for  patterns,  and 
then  using  the  lead  famished  him  by  the  Hud- 
son Bay  Company's  emptj  tea  chests,  he  cast 
others  in  moulds  of  his  own  devising.  He  made 
his  first  ink  out  of  the  soot  of  the  chimneys.  His 
first  paper  was  birch-bark ,  and  his  press  was  also 
theresultof hlshandiwork.  Afterwards,  thanks 
to  the  kindness  of  the  English  Wesleyan  Mis- 
sionary Society,  be  was  furnished  with  a  large 
quantity  of  type,  paper,  and  a  capital  press,  and 
the  sum  of  five  hundred  pounds  sterling  was 
given  towards  the  erection  of  a  printing-house. 
For  years  catechisms,  hymn-books,  and  large 
portions  of  the  Word  of  Ood  were  printed  at 
Norway  House. 

"When  the  invention  became  more  exten- 
sively known  and  other  Churches  desired  to 
avail  themselves  of  its  benefits,  the  British  and 
Foreign  Bible  Society  nobly  came  to  the  help  of 
our  own  and  the  kindred  Churches  having  mis- 
sions in  the  Northwest,  and  with  their  usual 
princely  style  of  doing  things,  for  years  have 
been  printing  and  gratuitously  furnishing  to 
the  different  Cree  Indian  missions,  all  the  copies 
of  the  Sacred  Word  they  require."    .    .    . 

I  regret  to  be  unable  to  reproduce  in  fac-sim- 
Ue  this  syllabary  in  its  earliest  form  as  used  by 
Mr.  Evans  or  his  contemporaries.  I  know  of 
no  work  by  Mr.  Evans  in  which  they  are  used, 
and  of  no  copy  of  the  earlier  works  which  con- 
tains the  syllabary  with  powers  or  values  of  the 
characten).  The  reproduction  on  the  opposite 
page,  taken  ftom  a  Cree  hymn-book  by  Messrs. 
McDongailand  Glass  (q.  v.),  printed  in  1888, 
shows,  perhaps,  the  latest  and  most  approved 
form. 

The  use  of  these  characters  -has  extended 
much  beyond  the  people  for  whom  they  wem 
invented,  books  having  been  printed  in  them  in 
the  Esldmauan  language,  in  a  number  of  dia- 
lects of  the  Athapascan,  and,  in  addition  to  the 
Cree,  in  the  Chippewa,  Sauteux,  Moose,  and 
Moosonee  divisions  of  the  Algonquian. 

As  these  pages  are  being  put  in  type  (April, 
1890),  I  learn  from  the  Rev.  John  McLean  (q.v.), 
of  Moose  Jaw,  Northwest  Territories,  that  he 
has  in  press  a  work  entitled  "James  Evans, 
Inventor  of  the  Syllabic  System  of  the  Cree 
Language,"  of  about  250  pages,  in  which  will 
appear  a  full  discussion  of  the  history  of  the 
syllabary,  well  illustrated  with  specimens  of 
the  type.  Perhaps  it  will  appear  in  time  to 
enable  me  to  include  its  title  and  description  in 
this  bibliography  under  the  name  of  its  author. 

In  the  Proceedings  of  the  Canadian  Insti- 
tute, vol.  7,  p.  109  (October,  1889),  there  appv>ars 
an  article  by  Father  A.  G.  Morice,  O.  M.  I.,  of 
Stuart's  Lake,  British  Columbia,  entitled  "  The 
Western  D6n68,  their  manners  and  easterns," 
in  which  the  following  language  is  nsed :  "In 
these  latter  years,  however ,  an  eflbrt  has  been 
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Bvans  ( J>  ] — Continned. 

ALPHABET. 

(a)  SrLLABICS. 

V«     A"     >*  <»* 

Vpa    /\P8    >po  <p« 

'^  chJl   p    Che     J  ciO  [j  cbJL 

q  ki  p  kf    (-/  ko  5  k» 

"^  mS    p    mC     _J  ttfl  [_  mi 

^  yi    ^  >■»    ^  yd  i^  y* 


(»)  APPEXDA0I8. 

>  a  n,  u  in  Pr'^  it  >>  cold. 

'•"ID,    «     Ar'*,  sun, 

"■-  •.      "     u-V)'".  boy. 

'   "P.     •■     I't",  dvCi. 

*-•  k,     "    o-Q.bn\ht)leaveaine. 

'  -  t,      M     TA',  tooth. 

"  ■  ch,    ••     ^"A',  very, 

•  *  w,  when  placed  immediately 

to  the  riglit  of  &  syllable, 
as  in  (j-<3-,  my  wife. 

*  -    i,  when  placed  higJier  to  the 

right,  as  in  o-^dfb'i  my 
coat. 
S  a  wl,  combining  the  v«)ue   o( 
each  point  as  given  above, 
aiin  9t>:.  ka-kwi. 
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"  —  tba  rough  breathing,  or  aspi- 
rate, as  in  A"d|  aahea. 

"  —  a  combination  of  "  and  ^  that 
it,  of  the  aspirate  and  k, 
M  in  r'A",  at  the  river, 

{  -  r,  as  in  bi'^'i  Christ. 

1-1,      ..     V>ri.  angel. 

o  -  00,   "     o.V«,  man. 

When  "■"  and  "o"  ar«  placed 
to  the  right  of  a  syllable,  as  in 
AP^q-o,  the  value  of  "■"  is  ab- 
sorbed by  the  syllable,  while  that 
of  "o"  is  affixed.  Written  in  Ro- 
man characters  the  word  AP'^-o 
will  illustrate:— pekis-kwaoo;  "w" 
IS  within  the  syllable,  and  "oo"  is 
affixed  to  it.  The  value  of  "■,■" 
which  appendage  iniist  be  placed 
aft«r  the  syllable  it  affects,  is  al- 
ways absorbed  except  in  the  case  of 
V',  £i.-,  >■,  <■,  in  wJiich,  though 
"-"is  affixed  in  position,  its  value 
is  prefixed.  The  above  combina- 
tions are  pronounced,  w&,  we,  wij, 
wi.  The  absorbed  and  the  prt)- 
fixed  values  of  '""  are  met  with 
in  the  word  ^-aP"<1o  ■  wB-pO-kis- 
kwJoo,  lie  wishes  to  speak. 

It  will  be  noticed  that  there  are 
quantities  between  7  and  ^,  v 
and  <,  J:c.,  Iciis  full  than  thise 
given  in  tlio  Alphabet.  ^Vhen 
quantities  similar  to-tlie  alphabeti- 
cal ones  are  very  necessary  in  the 
pronunciation  of  a  word,  the  period 
"  • "  is  placed  directly  over  the 
long  «r  brond  syllable,  o-bP'CL*  ~ 
ni-kil-kwG-ti-iuiin  —  I  shall  ho  in 
need.  7dC  o-b<3V' -  I  shall  bo 
there;  here  the  hut  syllables  are  "4" 
and  "yia,"  both  broiul.  b^'^'^* 
-  where  yon  are.  The  last  *'s." 
is  not  broad,  k&-ft>ya-yuu. 
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made  by  the  writer  of  this  pftper  to  teach  them 
[the  I>6n68,  an  Athapascan  dialect]  to  read  and 
write  thnir  own  langaaj^n,  and  the  renalt  has 
been  really  wonderful.  In  order  to  attain  this 
satisfactory  and  promising  resnlt,  he  has  had  to 
compose  a  syllabic  alphabet  somewhat  on  the 
principle  of  that  so  suitably  invented  by  the 
late  Mr.  Erans  for  the  Cree  langua;;e,  but  which 
he  soon  found  to  be  totally  inadequate  to  ren- 
der correctly  the  namerons  and  delicate  sounds 
of  the  D6n6  dialects.  Besides  (why  should  I 
not  say  it?)  it  lacks  that  method  and  logic 
which  have  been  applied  to  the  new  or  improve<l 
syllibicH.  and  which  have  thereby  simplified 
the  acquisition  of  the  language.  I  am  now 
continually  in  receipt  of  letters  firom  Indians 
whom  I  never  taught  and  who  have  learned  to 
read  after  one  or  two  weeks*  (in  some  cases  I 
might  say  three  or  four  days')  private  instruo- 
tiou  from  others." 

A  sample  of  the  new  syllabary,  with  inter- 
linear D6n6  transliteration  and  an  English 
translation,  is  given  in  Father  Morioe's  paper. 

For  further  comment-*  upon  the  invention  of 
the  syllabary  see  Mason  (W.) 

See  Henry  (G.)  and  Evans  (J.) 

See  Jones  (P.)  and  others. 

See  Mason  (W.) 

See  Toung  (E.  R.) 

and  Jones  (P. )  The  first  nine  chap- 
ters I  of  the  I  First  Book  of  Moses,  | 
called  I  Genesis.  |  Translated  into  the 
Chippe  way  tongue  |  by  James  Evans,  | 
missionary:  |  and  |  revised  and  cor- 
rected by  Peter  Jones,  |  Indian  mis- 
sionary. I 

York:  |  printed  at  the  office  of  tbe 
Christian  Guardian.  |  1833. 

Second  titU:  Shongahsweh  |  enewh  natahme- 
singin  cliapters  |  emah  netum  |  Oo<ioozhobee- 
guning  owh  Moses  |  Genesis  |  azhenokahdaig. 
I  Anwaidow^h  Oojebwa  keezhe  ahnekahnootah- 
beung  I  owh  James  Evans,  |  makahdaweekoon- 
ahya:  |  kiya  |  kogwahyahquahsedood  |  owh 
KAhkewa<[uonaby  [Peter  Jones],  |  aneshen* 
ahha  raakahdaweekiionahya.  | 

York:  I  Kedahz  he  ahdesegahdaig.  |  1833. 

English  title  verso  1.1  recto  blank,  Chippe- 
way  title  recto  1. 2  verso  blank,  half-title  recto 
1. 3,  text  verso  1. 3  and  21  other  unnumbered  11. 
^.  Alternate  pages  English  (on  versos)  and 
Chippe  way  (on  recto  ■>)  throughout. 

Copies  seen :  Trumbull. 

For  iin  edition  of  1835  see  Jones  (P.)  • 

The  following  notes  arc  extracted  from  an 
article  by  the  Rev.  John  Carroll,  in  the  Cana- 
dian Methodist  Magazine  for  October,  1882: 

"James  Evans  was  Englinh,  bom  in  King's 
Place,  town  andcxxintyof  Kingston-upon-Hull, 
January  18th,  1801.  His  parents  were  Wesleyan 
Methodists,  named  respectively  James  and 
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Mary  Evans.    His  fitther  was  the  master  of  a 
merchant  ship. 

'*  Shortly  before  the  emigration  of  the  family 
to  Canada  James  removed  to  London,  and  was 
employed  in  a  large  glass  and  crockery  estab- 
lishment, where  he  remained  about  two  years, 
and  then  proceeded  to  Join  the  family  group  at 
Lachnte,  Lower  Canada. 

"  After  a  few  months  he  opened  a  school  in 
the  neighborhood  of  L*Orignal,  where  he 
formed  an  acquaintance  with  Mi^s  Mary  Blithe 
Smith,  which  ripened  into  love  and  marriage. 
This  occurred  about  the  year  1822  or  '23,  when 
he  was  not  much  passed  twenty-oue.  About 
1825  they  removed  to  Upper  Canada. 

His  first  entrance  upon  Indian  work  in  con- 
nection with  Canadian  Methodism  was  that  of 
organizing  a  school  at  Rice  Lake,in  1 828,  to  which 
he  was  introduced  by  the  indefatigable  Elder 
Case.  Their  sojourn  at  thi^  place  comprised 
three  years.  Here  he  began  to  evince  his  inter* 
est  in  everything  Indian,  including  the  study  and 
systematizing  of  their  language,  which  pointed 
him  out  as  specially  adapted  to  the  work  of 
native  evangelization,  and  laid  the  foundation 
for  his  great  success  in  that  work. 

"  The  Oedit  Mission  was  one  of  the  oldest 
and  best:  it  sought  the  improvement  of  a  large 
hand  of  Missasaugas,  whose  fertile  lands 
skirted  a  sizable  river,  not-ed  for  salmon  fish- 
ing, central  between  the  two  ends  of  the  prov* 
ince.  It  had  been  intrusted  to  men  of  more 
than  usual  calibre  —  Egerton  and  George 
Ryersun  and  James  Richardson — while  it  was 
Elder  Case's  frequent  resting  place,  and  the 
proper  home  and  place  of  his  translation  work, 
and  was  the  base  of  the  evangelizing  operations 
of  tbe  notable  Ka-ke-way  qnon-a-by,  or  Peter 
Jones,  native  missionary.  Yet  it  was  thought 
proper  that  Evans  should  be  entrusted  to  take 
up  and  further  carry  on  the  great  work  they 
had  done. 

"  There  was,  up  to  the  year  1832,  a  large  body 
of  unchristiani/.cd  Indians  at  what  we  now 
know  as  Samia,  and  at  several  other  places  on 
and  near  the  upper  end  of  the  St  Clair  River. 
A  stem  and  experienced  agent  was  required, 
and  was  found  in  the  person  of  James  Evans, 
and  that  heroic  and  versatile  man  was  stationed 
by  the  Conference  of  1834  at  St  Clair. 

"  He  went,  without  gainsaying,  and  entered 
on  every  part  of  the  multifarious  work  which 
devolved  upon  him— visiting,  conciliating, 
building,  preaching,  praying,  studying  the  lan- 
guage, translating  and  getting  his  translations 
printed — a  work  he  patiently  continued  four 
long  weary  years.  During  that  time  a  church 
and  mission-house  were  erected,  fields  were  won 
from  the  wilderness,  schools  were  organized 
and  taught,  and  printed  hymns  and  other  books 
were  put  into  the  hands  of  his  flock,  old  and 
young,  out  of  which  they  read  and  sang  of  the 
wonderful  works  of  Ood. 

"At  the  opening  of  the  year  1838-*89  the 
Church  entered  on  wider  fields  of  Indian  evan- 
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gelizatioii,  and  a  region  only  oooaaionaQjTlilM 
and  partially  occapied  before  was  nov  to  to 
brougtit  under  oomplote  cultivation  and  to  to 
permanently  occupied ;  and  two  of  the  forenuMt 
men  in  (he  ranks  of  the  missionary  laborers 
.  were  to  toke  possession  of  the  territory  in  the 
name  of  the  King  of  kings.  These  were  no 
others  than  James  Evans  and  Thomas  Hurl- 
bnrt.  He  proceeded  at  once  to  his  new  field  of 
labour,  leaving  his  family  in  Canada. 

"  Mr.  Evans  was  soon  called  to  his  long  and 
widest  field  of  missionary  enterprise  and  toil. 
The  British  conference,  or  their  missionary 
committee,  had  determined  on  sending  mission- 
aries among  the  various  Indian  tribeit  which 
wandered  in  vast  hordes  over  the  wide  and  wild 
expanse  of  the  Hudson  Bay  territory;  and 
requiring  a  man  of  the  needed  qualiflcations 
and  experience  and  heroism,  to  conduct  the 
bloodless  conquest,  they  asked  Mr.  Evans  to 
head  this  important  enterprise.  He  at  once 
gave  his  consent,  and  in  the  following  spring 
(1846)  [tie  for  IBW  J]  he  went  out  to  the  Hudson 
Bay  territory. 

**Mr.  Evans  took  with  him  from  Canada  two 
young  Indian  assistants,  Peter  Jacobs  and 
Henry  Steinhaur.  His  own  local  position  was 
Norway  House,  where  he  gathered  and  estob- 
lished  a  noble  mission,  with  thesuperintendency 
of  all  the  Hudson  Bay  territory  missions,  extend- 
ingmany  hundred  miles  north  and  west.  He  per- 
formed prodigies  of  labor  and  adventure  during 
the  six  years  he  was  there.  He  planted  five  or 
•ix  most  important  Missions  at  centriil  points ; 
gathered  in  hundreds  of  souls ;  traversed  that 
vast,  wild  conn  try  from  side  to  side  and  from 
end  toend  over  and  over  again,  in  summer's  heat 
and  in  winter's  cold,  studying  the  languages 
and  dialects,  especially  mastering  the  Cree,  for 
which  he  invented  a  syllabic  character  by  which 
nine  characters,  by  being  each  turned  or  placed 
.in  four  different  ways,  expressed  thirty-six  ele- 
mentary syllabic  sounds  of  the  language;  and, 
after  manufacturing  both  types  and  press  him- 
self, printed  hymns  and  portions  of  the  New 
Testament,  thus,  as  it  were,  fixing  a  written 
language  and  giving  the  people  a  literature. 
In  labours  and  exposure  bo  took  the  lead  of  all 
oUiers,  being  often  mon'hs  from  home,  and  con- 
ducting his  correspondence  with  his  family  on 
strips  of  birch  bark. 

"In  the  absence  of  his  Journals,  diaries,  in- 
cipient memoranda  in  language-making  (both 
as  to  etymology  and  syntax),  and  vast  numbers 
of  letters  of  his  own  and  others  to  him,  which 
have  passed  out  of  my  hands,  I  will  introduce, 
a  paragraph  or  two  of  a  private  letter  addressed 
to  me,  at  my  own  request,  by  his  highly  re- 
spected and  venerable  brother,  the  Rev.  Dr. 
Evans,  which  relates  to  the  Hudson  Bay  period 
of  his  history.    Dr.  Evans  says  : 

*  *  *  •• 'You  know  his  great  success  in  the 
invention  of  the  characters  in  which  the  Cree 
language  is  now  written  and  printed.  For 
some  years  permission  to  introduce  types  and 
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k  press  was  refused,  but  he  labored  on,  casting 
f^/len  blocks  ttom  the  lining  of  the  chests  in 
wfakh  tea  was  brought  into  the  country,  and 
whittiinc  '^VifTt  *r:^A  sbax>e  as  best  he  could,  and 
by  a  rough,  improviseb^^tSHTUf  )ll«  own  manu- 
flscture  succeeded  in  priatlng  ml£Jf  ^^yinn'^ 
sections  of  the  Holy  Sorlptiirea,  and  pi  JKKf 
school-books,  which  were  of  great  iwioe.  I 
was  in  England,  in  1841,  when  a  aet  of  his  home- 
made types  was  received  by  the  Wesley  an  Mis- 
sionary Society,  and  took  some  part  with  them 
in  obtaining  permission  from  the  Directors  of 
the  Hudson  Bay  Company  to  have  a  font  cast, 
and,  with  a  press,  sunt  out  to  Norway  House, 
pledges  being  given  that  they  would  be  used 
only  for  our  mission  work.  Their  arrival  was 
cause  uf  great  Joy  and  tha  nksgivlng  to  God.' 

"  His  noble  character  and  the  circumstances 
of  his  death  receive  confirmation  and  illustra- 
tion from  the  short  Conference  obituary  which 
was  published  in  the  British  Minutes  for  1847: 

'"James  Evans  was  a  missionary  of  remark- 
able ability  aud  zeal,  and  of  great  usefulness 
among  the  North  American  Indians.  His  suc- 
cess among  the  ai)origines  of  Canada  led  to  his 
appointment  as  General  Superintendent  of  the 
recently  formed  Missions  in  the  Hudson  Bay 
territory.  To  his  mental  vigour  and  indomita- 
ble perseverance  the  Indians  are  indebted  for 
many  advantages;  among  these  is  a  written 
and  printed  character,  suite<l  to  their  language, 
of  which  Mr.  Evans  was  the  inventor.  Many 
were  the  afflictions  aud  trials  he  bad  to  endure; 
these  issued  in  a  failure  of  health  which  ren- 
dered  his  return  home  (to  England)  desirable, 
but  the  results  were  not  favourable.  He  died 
suddenly  at  Keilby,  in  Lincolnshire,  on  the  2d 
of  November,  1846,  at  the  house  of  a  friend,  af- 
ter attending  a  missionary  meeting  at  which 
his  statements  had  excited  great  interest.'  " 

Events  in  Indian  History.    See  "Wimer 
(J.) 

Everhardt  (Job).  An  |  epitome  |  of  | 
stenographie  ;  |  or,  |  An  Abridgement 
and  Contraction,  of  |  the  Art  of  short, 
Bwift,  and  secret  Writing  by  Cha-  |  rac- 
ters,  both  fair,  iineall,  and  legible,  ua 
will  I  appear  hereafter,  as  well  as  in 
the  I  Pretixt  Example.  |  Being  a  brief, 
yet  plain  and  full  dis-  |  covcry  [<&c., 
fourteen  lines.]  |  Written  by  Job  Ever- 
hardt. I 

Printed  by  M.  S.  for  Lodowick  Lloyd, 
and  are  to  be  sold  |  at  his  Shop,  next  to- 
the  Castle-Tavern  in  Conihil,  1G58. 

11  p.  11.  pp.  1-91  sm.  8^.  The  preliminary 
leaf  and  pp.  1-25  are  engraved. 

On  the  4th  and  5th  preliminary  leaves  is  given 
"that famous  sentence  Habbalc.  2.4  [But  the 
just  shall  live  by  his  faith]  in  these  three  and 
thirty  languages  following,"    of  which  No.  12. 
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is  "  West  Indian :  New  BnglAnd,"  1b  IteXana- 
chnsetU  (Natiok)  dialMt,  m  writtoB  by  AUi, 
but  not  predMly  trteing  with  his  v^iIob  of 
tlie  sentenoe  in  the  filii^MnEiCMl'  off  tho  iDdian 
bible  priDtB^1|To'5«ftni  ktor. 
Jik^yLt  Btm:  Britlob  Hnaenm,  Trnmball. 

-'^V7h  ahzheday ahtikoo-abnnbmeabwiD . 
Colophon:  PriDted  by  Billin  & 
Brotbers,  20  Nortb  William  street,  for 
tbe  Sunday  Scbool  of  St.  John's  Cbnrcb, 
Clifton,8taten  Island, New  York.  [1852.] 
No  title-patce,  heading  only;  text  entirely  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-12,  HP, 


—  Con  tinned. 

Om  the  holy  geriptnres,  pp.  1-11.— Hymn  no. 
Il,p.l2. 

An  extract  probably  from  one  of  the  works 
of  P.A.OlIeara. 

Oopi4t  teen :  American  Oriental  Society,  New 
Haven,  Conn.  * 

E^trh  keohetwah-muzzeneSgun  [Chippe- 
wa].   SeeO'Meara(F.A.) 

Ew^h  oomenwalgemoowin  [Chippewa]. 
See  O'Meara  (F.  A.) 

E^trh  oowahweendahmahgawin  [Chippe- 
wa].   See  O'Meara  (F.  A.) 


F. 


Faber  (Jnnias),  paeud,    See  Merlan  (A. 

A.  von). 
Fabre  (P^re  Bonaventare).     See  Favre 

(B.) 

Fairbanks  ( — ).    Namerals  of  the  Chip- 
pewa (Ojibwa)  of  the  tipper  Mississippi. 
In  Schoolcraft  (H.B.),  Indian  Tribes,  roL  2, 
ppu  2ie-218,  Philadelphia,  1852,  i°, 
Namerala  1-100,000. 

Falrchild  (George  M.)    See  Saaaeville 

(J.)  and  Shea  (J.  G.) 
Faith  and  duty  of  a  Christian  [Cree]. 

See  Hunter  (J.) 
Pall  Indiana.    See  Ataina. 

Faraud  {Mgr,  Henry  J.)  Dix-huit  ans  | 
chez  lea  Saavages  |  Voyages  et  mis- 
sions I  de  "M^  Henry  Faraud  |  evdque 
d'Anenionr,  vicaire  apostolique  de  Mac- 
kensie,  |  dans  I'extr^me  nord  de  l'Am6- 
riqne  Britannique  |  d'apr^s  les  docn- 
ments  de  Ms'  TEvSqae  d'Anemonr  |  par 
I  Femand-Michel  |  membre  de  la  So- 
ci^t6  £duenne  |  Aveo  la  biographio  et 
le  portrait  de  Mgr  Farand  | 

Libraire  catholique  de  Perisse  fr^res  | 
(nonvelle  maison)  |  Regis  Raffet  et  C>®, 
snocesseurs  |  Paris  |  :i8,  rue  Saint-Sul- 
pice.  I  Bruxelles  |  place  Sainte-Gudnle, 
4.  I  1866  I  Droits  de  traduction  et  de  re- 
production r^serv^s. 

Hair.tiUe  verso  blank  1  1.  portrait  1  I.  title 
Terso  blank  1  L  preface  pp.  yii-zri,  text  pp. 
1-447.  table  pp.  419-456, 8P. 

Reniaiks  on  the  Cree  lanj^uafce  with  exam* 
plas  of  the  active  and  passive  forms  of  a  verb, 
pp.  82-^— On  the  Mootagnais,  pp.  84-86.— 
Tribns  saavages,  pp.  333-383,  contains  iiames  of 
tribes,  with  meanin^rs  scattered  through. 

Oopi^aeen:  Astor,  British  Museum,  Shea. 

Dix-huit  ans  |  chez  |  les  Sauvages  | 

Voyages  et  missions  |  dans  I'extr^me 
nord deVAm^rique Britannique  i  d'apres 
les  documents  de  Mgr  Henry  Farand  | 
Ev^ue  [Ac.  one  line]  |  par  Femand- 
Michel  I  [Design]  I 

Noavelle  Maison  Perisse  Fr^res  de 
Paria  |  Llbralrie  Catholique  et  Classi- 
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que  I  [<&o.fiye  lines]  |  1870  |  Droits  de 
traduction  et  de  reproduction  r^serv^s. 
Printed  cover,  title  1 L  pp.  i-xix,  1-364, 129, 
Linguistics,  as  in  earlier  edition  titled  next 
above,  pp.  63-«4,  65-66, 260-312. 
Copies  seen :  British  Museum. 

Farmer's.  The  |  farmer's  monthly  vis- 
itor ;  I  intended  to  promote  |  the  inter- 
est of  the  farmer ;  |  to  defend  the  | 
dignity  of  the  agricultural  profession,  | 
and  encourage  the  |  practice  of  domestic 
economy.  |  By  Isaac  Hill.  |  Vol.  1,  for 
1839  [-XIV  for  1852].  | 

Concord,  N.  H.  |  published  by  Will- 
iam P.  Foster,  |  for  the  editor.  [183d- 
1852.  ] 

Vols.  1-14.  folio  and  8o. 

Biofpraphy  of  Passaconnoway  (vol.  12,  pp.  83« 
40),  contains  a  few  Indian  words  with  Enj^lish 
definitions. — Lanftuaf^o  and  religion  of  the  Pen- 
nacooks  (vol.  13,  pp.  323-325),  includes  a  list  with 
definitions  of  about  100  "primitive  names  used 
in  forming  the  nomenclature  of  the  Merrimack 
Valley." 

Copies  seen:  Harvard. 

Faulmann (Karl).  Illustrirte ,  Geschichte 
der  Schrift  |  Popular-Wissenchaftliche 
Darstellung  |  der  |  Entstehuug  der 
Schrift  I  der  |  Sprache  und  der  Zahlen 
I  sowie  der  |  Schriftsysteme  aller  Vol- 
ker  der  Erde  |  von  |  Karl  Faulmann  | 
Professor  der  Stenographie,  [&c.  two 
lines.]  I  Mit  15  Tafelu  in  Farben-und 
Tondruck  |  und  vielen  in  den  Text  ge- 
dmckten  Schriftzeichen  nnd  Schriftpro- 
ben.  I  [Printer's  ornament.]  | 

Wien.  Pest.  Leipzig.  |  A.  Hartleben's 
Verlag.  |  1880.  |  Alle  Rechte  vorbehal- 
ten. 

Half  title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1  L  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xvi,  text  pp. 
1-632,80. 

Indianische  Bilderschriften  (with  specimens 
of  Chippewa  songs),  pp.  198-205. —Schrift  die 
Kri  Indianer.  pp.  231-232.— Schrift  die  Mikmak 
Indianer,  (including  the  Lord's  prayer  in  hiero- 
glyphs with  Mikmak  transliteration  and  6er> 
man  tr.inslation  interlined),  pp.  232-234. 

191 


192 


BIBLIOGRAPHY   OF  THE 


Faulmann  (K.)  —  Continaed. 

Oopie§  Htn :  Aator,  British  MaMum,  Wat* 
kinson. 

Favre  ( P^e  Bonaventare).  [Montagnais- 
French  Dictionary.] 

Manascript,  pp.  1-391, 3  annambered  pp.  8^, 
in  the  library  of  Laval  Uaiversity,  Qaebeo.  Pp. 
44-45  are  duplicated,  the  first  one  of  each  num- 
ber 1>eing  partially  blank.  All  the  numbered 
pages  bear  at  the  top  the  words  Jesus  t  Maria. 
On  the  first  page,  in  a  handwriting  different 
from  the  text,  is :  "P.  Bonayentnra  Faber,  au- 
thor hujus  farraginis." 

The  manuscript,  bound  in  coarse  gray  cloth, 
is  well  preserved,  and  though  not  in  an  elegant 
handwriting,  is  legible.  At  the  bottom  of  p. 
885  we  read  "  Ad  Ste  CrucLs  TadSssaci  ad  N. 
D.  B.  V.  et  om  Stom  gloria.  Inchoata  20  V*'^ 
1805.  finiU  20  Martii  1696,  ad  St»  Cruois  Tadus- 
saci  [«ie)."  Between  brackets,  but  in  another 
handwriting,  immediately  above  the  preceding, 
wo  read :  "  P.  Bonaventnra  Favre  sen  Faber 
collegit."  Below  to  the  right:  "Seq'  app>." 
Finally  on  the  first  unnumbered  leaf,  attached 
to  the  boarding  after  the  words  "  Seminairo  de 
Qu6bec,"  is  found  the  following  note :  "LeP. 
Bonaventnre  Favre  ou  Faber,  anteur  de  ce  die- 
tionnaire,  6tait  un  J6suite  arriv6  [in  Canada] 
en  1679  et  mort  en  1693.  Ceci  est  uno  copie  faite 
k  Tadoussao,  commence  le  20  novembro,  1695. 
et  flnie  le  20  mars  1696." 

The  Montagnais  words  in  this  dictionary  are 
arranged  in  alphabetic  order  and  occupy,  with 
the  French  translation,  each  a  line.  The  first 
word  is  '^Abalehitdgan, — buoing,  neeetnti ; "  the 
hist  \a''T8tSehimiktet  0),-mammarum  tentM." 

Featlierman(A.)    Social  history  |  of  the 
I  races  of  mankind.  |  First  division :  | 
Nijcritians  [-Third  division:  |  Aoneo- 
Maranonians].  |  By  |  A.  Featherman.  | 
[Two  lines  quotation.]  | 

London:  |  Triibner  &>  co.,  Ludgate 
Hill.  I  l8S5[-89].  ._  (All  rights  reserved.) 

3  vols.  8°. 

A  general  discussion  of  a  number  of  North 
America  families  occurs  in  vol.  3,  among  them 
the  Algonquians,  pp.  66-118, 180-183, 241-264,  as 
follows :  The  Algonqnins,  pp.  66-8'.!,  contains  a 
general  sketch  of  the  language,  nouns,  numerals, 
pronouns,  with  examples,  p.  72 ;  coqjugatiou  of 
the  verb  to  love  with  deterioatives,  p.  73. — Nar- 
rag  tnsett,  including  a  few  words  passim,  pp.  82- 
89. — Lenape,  with  a  few  sentences  (from  Holm) 
and  words  passim,  pp.  102-110.  — Powhattan, 
with  a  few  words  passim,  pp.  lll-llS.— Shaw- 
nees,  pp.  180-183.  —  Chippeways,  including  a 
short  discussion  of  the  language  and  a  few  words 
illustrating  the  grammar,  pp.  241-264. 

Copies  geen:  Congress. 

Felt  (Joseph  Barlow).  Statistics  of  towns 
in  Massachusetts,  prepared  by  Joseph 
B.  Felt. 


Pelt  (J.  B.)  — Continued. 

In  American  Statistical  Ass.  Coll.  voL  1,  pp. 
7-99,  Boston,  1847,  8°.  (Astor,  Boston  Athe- 
nasum.  British  Museum,  Congress.) 

Indian  names  of  many  towns  in  Massachu- 
setts. 

F^rard.  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  the  Abb6  Martin  F6- 
rard,  Sault  au  B6collet,  Montreal  Island,  Can- 


F^rard  {Abh^  Martin).     [Dictionary  of 
the   Odjibue    language:    Odjihue-En- 
glish  and  English-Odjihue.  ] 

Manuscript,  sm.  4°,  in  possession  of  its 
author,  who  was  for  many  years  a  missionary 
among  the  OJibwas  around  Lake  Superior.  I 
first  saw  this  manuscript  when  the  AbbA  F6- 
rard  was  stationed  at  the  Sault  au  R6collet, 
Island  of  Montreal,  in  1882.  Later,  in  the  sum- 
mer of  1889, 1  again  visited  him,  when  he  was 
in  the  House  of  the  Immaculate  Conception,  a 
retreat  near  Montreal  belonging  to  St.  Mary'a 
College.  At  my  req uest  the  abb6  has  described 
the  manuscript  for  me  as  follows: 

The  intended  Dictionary  will  be  in  O^ibue- 
English  and  English  Odjibue— not  French. 

I  shall  follow  the  same  order  as  that  adopted 
in  Hebrew  and  Sanscrit  dictionaries;  that  is, 
the  alphabetic  order  of  the  roots. 

The  radical  meaning  of  each  root  will  be 
given  at  the  head  of  each  one;  hence  ita  deri- 
vated  meanings  will  appear  more  dearly.  Just 
like  the  rays  emanating  from  one  center.  The 
number  of  the  roots  amounts  to  about  1,300; 
and  please  remember  that  in  Odjibue  a  root  ia 
properly  the  qualiflcative  applied  to  natnnl 
objects  to  specify  them. 

In  the  beginning  of  the  dictionary  I  shall 
give  an  alphabetic  list  of  all  the  natural  ob- 
jects (entering  or  used  only,  nearly  all,  in  com* 
position),  with  their  meanings.  The  number 
of  natural  objects  known  to  the  Indians  and 
employed  in  composition,  that  is,  specified  by 
a  qualiflcative,  amo  unts  to  about  445. 

I  have  so  far  written  about  1,800  pages.whicb 
is  the  third  part,  about,  of  the  whole  letter  A. 
But  I  have  developed  fully  the  beginning  of 
this  letter,  to  accustom  the  philologist  to  the 
various  terminations  of  the  words ;  henceforth 
I  shall  abridge  considerably,  contenting  myself 
with  indicating  the  formation,  otherwise  there 
would  be  no  end  to  the  work.  The  whole  dic- 
tionary Odjibue-English  may  amount  perhaps 
to  about  1,200  pages  in  print,  one  of  which  will 
contain  easily  sir  or  eight  pages  of  the  manu- 
script. 

The  Engllsh-Odiibue  is  intended  to  be  oon 
oiso ;  an  English  word  will  be  referred  to  the 
proper  Indian  root,  and  then,  as  the  deriva- 
tives are  laid  down  in  alphabetical  order,  it  will 
be  easy  to  arrive  at  the  reqaired  meaning  of 
the  word  looked  for. 

I  intend  to  give  a  new  edition  of  the  Grammar 
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F^rard  (M. )  —  Continned. 

of  Bishop  Baraga,  with  notes  and  oorrections. 
If  I  find  the  time  I  intend  to  publish  also  a  small 
gloMary  comparing  the  OcUibae  roots  with 
those  of  Hebrew,  Sanscrit,  Latin,  Greek,  Gothic, 
etc  That  work  might  perhaps  please  the  phi- 
lologist, and  show  to  him  that  after  all  at  least 
the  O^ibne  language  is  not  so  barbaroas  as 
many  have  fancied,  and  might,  perhaps,  ap- 
pear to  him  saperior  to  our  modern  and  hybrid 
languages. 

In  a  later  communication  (Feb.  9,  1890)  the 
author  states:  "  My  work  goes  on  steadily.  I 
have  almost  finished  the  letter  A,  which  con- 
tains nearly  200  roots,  and  is  by  far  the  longest 
of  all.  I  thought  proper  to  develop  those  roots 
in  full,  in  order  to  afford  phUologists  an  un- 
derstanding of  the  genius  of  the  Odjibue 
language.  The  other  roots  will  be  shortened 
in  their  development ;  otherwise  it  would  take 
too  much  time  to  finish  the  work.  But  the  let- 
ter A  will  be  a  pattern  for  the  others,  to  which 
philologists  shall  be  referred. " 

— -  rGrammatical  sketch  of  the  Odjibae 
langaage.  ] 

If  anuscript,  occupying  the  last  three  pages 
of  a  sheet  of  note  paper,  and  comprising  the 
greater  portion  of  a  communication  to  the  com- 
piler of  this  bibliography  dated  "College  Ste. 
Marie,  Bue  Bleury,  Montreal,  Quebec,  27th 
January,  1889; "  now  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology. 

See  Mahan  (I.  L.) 

Field  (Thomas  Warren).  Indian,  Datch, 
and  English  names  of  localities  in 
Brooklyn. 

In  Manual  of  the  Common  Council  of  the 
City  of  Brooklyn  for  1868,  pp.  450-470,  Brook- 
lyn. 1888, 8o. 

Reprinted  in  the  following: 

^—  Historic  and  Antiquarian  Scenes  i  in  { 
Brooklyn  and  its  Vicinity,  |  with  |  illus- 
trations of  some  of  its  antiquities  |  by 
I T.  W.  Field  | 
Brooklyn.  |  1868. 

Title  verso  note  "edition  limited  to  110 
copies"  1  1.  apologia  pp.  iii-iv,  contents  verso 
blank  1 1.  illustrations  verso  blank  I  1.  text  pp. 
1-96,  map  and  plates,  sm.  folio. 

OopUs  teen:  Boston  Athenasum,  British 
Museum,  Eames. 

At  the  Field  sale,  na  948,  an  uncut  copy 
brought  $5.50. 

An  essay  |  towards  an  I  Indian  bib- 
liography.  I   Being   a  |   catalogue   of 
books,  I  relating  to  the  |  history,  antiq- 
uities, languages,  customs,  religion,  | 
wars,  literatnre,  and  origin  of  the  | 
American  Indians,  |  in  the  library  of  | 
Thomas  W.  Field.  |  With  bibliograph- 
ical and  historical  notes,  and  |  synopses 
ALO 13 


Field  (T.W.)  — Continued, 
of  the  contents  of  some  of  |  the  works 
least  known.  | 

New  York : ;  Scribner,  Armstrong,  and 
CO.  I  1873. 


Title  verso  printers  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  text 
pp.  1-430, 8o. 

Titles  and  descriptions  of  works  in  or  relating 
to  Algonquian  languages  passim. 

Oopiet  seen:  Congress,  Eames,  Pilling. 

At  the  Field  sale,  no.  088,  a  copy  brought 
$4.26;  at  the  Menzios  sale,  no.  718,  h  "half- 
crushed,  red  levant  morocco,  gilt  top,  nncut 
copy,"  brought  $5.50.  Priced  by  Leclerc,  1878, 
18  fr.;  byQuaritch,  no.ll996, 15*.;  at  the  Pinart 
sale,  no.  368.  it  brought  17  tr.;  at  the  Mnrphy 
sale,  no.  949,  $4.50.  Priced  by  Quaritch,  no. 
30224.  IZ. 

Catalogue  |  of  the  |  library  |  belong- 
ing to  I  Mr.  Thomas  W.  Field.  |  To  be 
sold  at  auction,  |  by  |  Bangs,  Merwin& 
CO.,  I  May  24th,  1875,  |  and  following 
days.  I 

New  York.  |  1875. 

Printed  cover,  title  verso  blank  1  1.  notice, 
etc.  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-376,  list  of  prices  pp. 
377-393,  supplement  pp.  1-50,  BP.  Compiled  by 
Joseph  Sabin,  mainly  from  Mr.  Field's  Essay, 
title  of  which  is  given  above. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in 
various  Algonquian  languages. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Congress, 
Eames. 

At  the  Squier  sale,  no.  1178,  an  uncut  copy 
brought  $1.25. 

Finotti  {Rev,  Joseph  Maria)  Catalogue  | 
of  the  I  Library  |  of  the  late  ]  Rev.  Joseph 
M.  Finotti,  |  Member  of  the  New  Eng- 
land   Historic-Genealogical  |   Society, 
American  Numismatic  Society,  &c.  |  To 
be  sold  at  auction  |  On  Thursday,  Octo- 
ber 16th,  1879,  I  and  following  days,  | 
by  I  Bangs  &  CO.,  |  739^74 1  Broadway, 
New  Ydrk.  | 
New  York :  |  1879 

Printed  cover  "Executor's  Sale"  &c.  title 
as  above  verso  blank  1 1.  sketeh  of  Mr.  Finotti 
by  Dr.  Shea  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-114,  addenda 
1L8'5. 

A  list  of  books  in  Indian  languages  (most  of 
them  Algonquian).  pp.  52-53.  —  Scattered 
through  the  catalogue  are  titles  of  a  number  of 
other  works  pertaining  to  Americ^tn  linguistics. 

Copiet  seen :  Eames.  Geological  Survey. 

First  reading  book  in  the  Micmac  lan- 
guage.   See  Rand  (S.  T.) 

First  I  reading  book.  |  Nistum  |  ayum^ 
cbekfiwe  mnssinuhikun. 

No  title-page,  beading  only;  text  pp.  1-16,  l6o. 
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First  —  Contiuned. 

A  primer  entirely  Id  theCroe  lan^age  (Roinaa 
obaractent)  except  the  Englitih  lieodiug above. 

The  first  page  contains  the  alphabet. — Words 
of  one  and  two  syllables,  p.  2. — Words  of  two 
and  three  svllables,  p.  3.  —  Three  syllables,  p. 
4.  —  Three  and  fonr  syllables,  p.  5. — Phrases, 
p.  6.— Sentences,  pp.  7-11.— Scriptural  names, 
pp.  U-15.— Roman  and  Arabic  namerals,  pp. 
15-16 

OopifM  seen:  Charch  Missionary  Society, 
Pilling. 

Fiah  (Lucy  E.)  Words,  phrases,  and 
senteuces  in  the  language  of  the  Gros 
Ventres  of  the  Prairies. 

Manuscript,  iP,  in  the  library  of  the  Bareaa  of 
Ethnology.  Collected  in  1881  at  Fort  Belknap, 
Montana,  at  the  request  of  the  Bureau  and 
written  on  one  of  its  forms,  Powell's  Introduc- 
tion t4)  the  Study  of  Indian  languages,  2d  edi- 
tion, thoncb  the  alphabet  there  recommended 
is  not  used.  It  has  evidently  been  prepared 
with  care,  and  the  schedules  of  relationship 
have  been  completely  filled.  The  other  sched- 
ules are  well  fiUeil  also,  except  9, 11,  and  15, 
which  contain  no  entries. 

Fish  (Paschal)  and  Harvey  (S.  D. )  Terms 
of  relationship  of  the  Kickapoo,  col- 
lected hy  Paschal  Fish  and  Friend  Simon 
D.  Harvey. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  cunaangoin* 
ity  and  affinity  of  the  human  family,  pp.  293-^2, 
lines  51,  W<i9hinxion,  1871,  iT^. 

Fisher  (William).    New^  travels  |  among 
the  I  ludiansof  North  America;  |  heing 
I  a  compilation,  taken  partly  from  the 
communications  already  |  published,  of 
I  captains  Lewis  and  Clark,  |  to  the  | 
President  of  the  United  States  ;  |  and  | 
partly  from  other  authors  who  travelled 
among  |  the  various  tribes  of  Indians.  | 
Contaiuiug  |  a  variety  of  very  pleasant 
anecdotes,  remarkably  calculated  |  to 
amuse  and  inform  the  mind  of  every 
curious  reader ;  |  with  |  a  dictionary  of 
the  Indian  tongue.  |  Compiled  |  hy  Will- 
iam Fisher,  esqr.  | 

Philadelphia:  |  published  hy  James 
Sharan.  |  J.  Maxwell,  printer.  |  1812. ' 

Second  title  :  The  j  voyages  and  travels  |  of 
I  captaiuN  Lewis  and  Clarke,  \  in  the  years  180i, 
1805,  and  1306.  |  Containing  |  an  accurate  ac- 
count of  their  adventures,  du-  I  ring  three  years 
and  four  months. — Which  |  were  chiefly  con- 
fined to  the  river  Missouri.—  |  Then  descended 
the  Columbia  to  the  Pacific  |  Ocean.— Ascer- 
tained with  accuracy  the  geogra- 1  phy  of  that 
interesting  communication  across  \  the  conti- 
nent.— Learned  the  character  of  the  |  country, 
its  commerce,  soil,  climate,  animal,  and  |  vegeta- 


Fisher  (W.)  —Continued. 

ble  productions. — Also,  the  manners,  and  |  coa- 
toms  of  the  different  tribes  of  Indians  |  through 
which  they  passed.  |  Compiled  by  William 
Fisher,  esq.  |  Price  one  huudred  and  twenty- 
five  cents. 

Title  verso  "copyright  secured"  1  1.  second 
title  verso  blank  1 1.  recommendation  and  mes- 
sage of  Thos.  Jefferson  3  pp.  introduction  pp. 
vii-xii,  text  pp.  13-300, 12° 

List  of  moons  in  the  Knistteneaoz  language, 
p.  132.  —  Vocabulary  of  the  Knisteneaux,  350 
words,  from  Mackenzie,  pp.  133-141. 

Copies  teen :  Astor,  Congress,  Geological  Sor* 
vey. 

An  I  interesting  account  |  of  the  | 

voyages  and  travels  |  of  |  captains 
Lewis  and  Clark,  |  in  t!!e  years  1804, 
1805,  1806.  I  Giving  a  faithful  dusurip- 
tion  of  the  river  Missouri  and  |  its 
source — of  the  various  tribes  of  Indians 
through  I  which  they  passed — manners 
and  customs — soil — climate  |  — com- 
merce— gold  and  silver  mines — animal 
and  vege-  |  tahle  productions  inter- 
spersed with  very  enter-  |  taining  anec- 
dotes, and  a  variety  of  other  asef  ul  and 
I  pleasing  information  remarkshly  cal- 
culated to  de-  I  light  and  instruct  the 
readers. — To  which  is  added  a  |  com- 
plete dictionary  of  the  Indian  tongne.  | 
By  William  Fisber,  esq.  | 

Baltimore.  |  Printed  hy  Anthony  MU- 
tenberger,  |  For  the  Purchasers.  |  1812. 

Portraits  2  IL  title  verso  blank  1  L  message 
*iiC,  of  Thos.  Jefferson  3  pp.  introdaotion  pp. 
z-xiv,  estimate  of  produce  of  mines  p.  zv,  text 
pp.  16-326, 12<5. 

Lint  of  moons  "descriptive  of  the  several 
seasons,*'  in  Knisteneaux,  p.  146. — Yocabolary 
of  the  Knisteneaux  (350  words),  pp.  148-155. 

Oopiee  seen :  British  Moseam,  Congress,  Qeo- 
logical  Survey. 

An  I  interesting  account  |  of  the  | 

voyages  and  travels  |  of  (  captains 
Lewis  and  Clark,  |  in  the  years  1804-5, 
&  6.  I  Giving  a  faithful  description  of 
the  river  Missouri  and  |  its  soorce— of 
the  various  tribes  of  Indians  through  | 
which  they  passed — manners  and  cus- 
toms— soil— I  climate— commerce — gold 
and  silver  |  mines  animal  and  vegetable 

I  productions.  |  Interspersed  |  With 
very  entertaining  anecdotes,  and  a  va- 
riety of  I  other  useful  and  pleasing  in- 
formation re-  I  markably  calonlated  to 

delight  and  |  instruct  the  readers.  |  To 
which  is  added  |  A  completo  Diction- 
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Fisher  ( W.)  -  Con  tinned, 
ary  of  the  Indian  Tongae.  |  By  William 
Fisher,  Eaq,  \ 

Baltimore:  |  printed  and  published 
by  P.  Manro,  |  No.  10,  North  Howard 
St.  I  1813. 

Title  verso  blank  1  L  reoommendAtion  p.  ▼. 
message  of  Jefferson  pp.  vi-yii,  introdaction 
pp.  riii-xii,  text  pp.  13-262, 16^. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  113-114, 
116-124. 

Cfopiesieen:  Congress. 

See  Lewis  (M.) 

Fitoh  (Asa).  Words  in  the  St.  Francis 
[Abnaki]  Indian  dialect.  (*) 

Manuscript,  8  pp.  199,  in  English  and  Indian. 

Names  of  insects  in  the  language  of 

several  tribes  of  American  Indians  (*) 

Manuscript,  4  pp.  SP. 

Includes  a  number  of  insect  names  in  the  Le- 
nape  and  St  Francis  languages. 

Titles  and  notes  fiom  Mr.  J.  K  Dunbar, 
Bloom  field,  New  Jersey,  who  owns  both  these 
manuscripts. 

Flaohenecker  {Rev.  George).  Notes  on 
the  Shyenne  language,  by  Rev.  George 
Flacheuecker,  Lutheran  missionary, 
Deer  Creek,  Nebraska,  September,  1862. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology'. 

Includes  a  list  of  noana,  verbs,  adverbs,  qaes- 
tioon  and  sentences,  numerals,  pronouns,  adjec- 
tives, etc 

Fleming  (A.  B.)  &  co.    [Polyglot  adver- 
tisement.]   Souvenir  of  the  Opening  of 
the  Philadelphia  Centenary  Exhibition. 
I  [Que  Hue  quotation.]  |  A.  B.  Fleming 
and  CO.  |  Chief  offices:  |  [&,c.l 

BnMulside,  30  x  22  inches.  A  short  advertise- 
ment in  about  seventy  of  the  languagoH  of  the 
world,  including  Croe  (syllabic),  Choctaw,  and 
Dakota.    The  English  version  is  as  follows : 

''A.  B.  Fleming  Sc  co..  Printing  Ink  Manu* 
fkctures,  Leith  &,  Granton.  Scotland.  This  firm 
have  given  special  attention  to  tlio  atlaptation  of 
their  Inks  for  Foreign  Coiintriert,  and  having  the 
largest  Printing-ink  Manufactory  in  the  world, 
are  prepared  to  execute  orders  promtly." 

A  note  at  the  bottom  of  the  sheet  gives  us 
the  following  information: 

"As  asouvenir  of  the  international  character 
of  the  Philadelphia  exhibition  MessrH.  Fleming 
^  Co.  have,  with  the  assistance  of  Messrs. 
Gilbert  &  Rivington  (the  eminent  Oriental 
printers),  of  52  St.  John's  Square  and  28  White* 
friars  Street,  London,  produced  the  above  poly* 
glot  advertisement.** 

Copies  Been:  Pilling. 

Pletoher  (Jonathan  C.)  Magic  song  in 
the  Chippewa  language. 


Fletcher  (J.  C.)  —  Continaed. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  voL  2, 
p.  223.  Philadelphia,  1852,  iP. 

Fortescue  (J.)  Les  Indiens  oris  de 
rAm6rique  du  Nord  Traduit  de  VAngtais 
par  A.  Lesouef. 

In   Soci6t6  Am.  de  France,  Archives,  new 
series,  vol.  3.  pp.  31-66. 
Cris  vocabulary,  pp.  55-64. 

Foster  (John  Wells)  and  Wliitney  (J. 
D).  Report  |  on  the  |  geology  and 
topography  |  of  a  portion  of  the  |  Lake 
Superior  land  district,  |  in  |  the  state 
of  Michigan :  |  hy  |  J.  W.  Foster  and  J. 
D.Whitney,  |  United  States  geologists. 
!  In  two  parts.  |  Part  I.  |  Copper  lands. 
[-Part  II.  The  Iron  Region.]  | 

Washington  :  |  printed  for  the  House 
of  Reps.  I  lHr)0[-l8r)l]. 

2  vols. :  letters  of  transmittal  pp.  1-2,  title 
verso hlank  1 1.  text  pp.  5-224,  maps,  plates;  title 
verso  blank  1 1.  intro<1uction  pp.  iii-v,  contents 
pp.  vii-xii,  list  of  illnstrations  pp.  xiii-xvi.  text 
pp.  1-400,  index  pp.  401-406.  maps,  plates,  SP. 

Origin  and  orthography  of  some  of  the 
proper  names  in  the  Lake  Superior  district  (In 
which  are  a  few  Chippewa  terms  with  English 
signification),  pp.  396-400. 

Copiet  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Geological  Survey,  National  Museum. 

Four  gospels  in  the  Cree  language.    See 

Horden  (J.) 
Fox  Indians.    See  Sac  and  Fox. 

Francis  (Con vers).  Life  i  of  |  John  Eliot, 
,  the  I  apostle  to  the  Indians.  |  By  Con- 
vers  Francis.  | 

Boston :  |  Milliard,  Gray,  and  Co.  | 
Loudon :  |  Richard  James  Kennet.  | 
ld:U5. 

2  p.  IL  title  verso  copyright  1 1.  preface  pp.  v- 
vii,  contents  pp.  ix-xi,  fac  simile  of  Eliot's 
handwriting  recto  blank  1  1.  half  title  verso 
blank  I  1.  text  pp.  3-343,  appendix  pp.  345-357, 
16<^.  Forms  vol.  5  of  Sparks'  library  of  Amer- 
ican biography. 
»  Remarks  on  the  Massachusetts  Indian  lan- 
guage (from  Eliot  and  Daponceau),  note  3,  pp. 
352-354. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Trumbull. 

Reissued  with  new  titles  bearing  the  imprint 
New  York :  |  Ilarper  and  brothers,  publishers. 
I  1856.    (Lenox.) 

Franklin  {Capt.  John).  Narrative  of  a 
journey  ,  to  the  shores  of  j  the  Polar  sea,i 
in  the  years  |  1819,  20, 21,  and  22.  |  By  | 
John  Franklin,  Captain  R.  N.,  F.  R.  S.,  | 
and  commander  of  the  expedition.  iWith 
an  appendix  on  various  subjects  relating 
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Franklin  (J.)  —  Contioaed. 
to  I  science  and  nataral  history.  |  Illus- 
tratod  by  namerons  plates  and  maps.  | 
Published  by  anthority  df  the  right 
honourable  the  earl  Bathnrst.  | 

London :  |  John  Murray,  Albemarle- 
street.  |  MDCCCXXIII  [1823]. 

Title  veno  printer  1 1.  dedication  rerso  blank 
1  L  slip  of  errata  verso  blank,  oontenta,  etc  pp. 
vli-x,  introdnctioD  pp.  xi-xvi,  text  pp.  1-494,  ap- 
pendix pp.  405-768,  maps  and  platee,  4°. 

Blaokfoot  vocabulary  (18  words),  p.  109. 

Oopiet  seen:  Astor,  British  Maseam,  Con- 
gress, Earaes. 

A  copy  at  the  Field  sale.no.  740,  brought  $0.25. 
Pricetl  by  Quaritch,  no.  11658,  U.  10«. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  25025 : 
Second  edition,  London,  John  Murray,  1824, 2 
vols.  8^,  which  ih  priced  by  Qaaiitch,  no.  11650. 
10«.,  and  under  na  28980, 5i. 

Narrative   of    a  journey  |  to    the 

shores  of  the  |  Polar  Sea,  |  in  |  the 
years  1819-20-21-22.  |  By  |  John  Frank- 
lin, Capt.  R.  N.,  F.  R.  S.,  M.  W.  8.,  | 
and  commander  of  the  expedition.  | 
Published  by  anthority  of  the  Right 
Honourable  |  the  Earl  Bathurst.  |  Third 
edition.  |  Two  vols.— Vol.  I[-II].  | 

London  :  |  John  Murray,  Albemarle- 
street.  |  MDCCCXXIV  [1824]. 

2  vols. :  pp.  i-xix,  1-370;  1  p.  I.  pp.  i-lv,  1  1. 
pp.  1-399,  maps,  8<^.  In  sume  copies  the  date 
reads  M  DCCCC  XXIV. 

Bighteen  words  of  the  Blaokfoot  language, 
vol.  1,  p.  170. 

Copiet  teen:  Bancroft,  Boston  Athenseum, 
Congress. 

A  copy  at  the  Field  sale,  no.  741,  half-morocco, 
uncut,  brought  $2.50.  Clarke  Sl  co.  1886,  no. 
4172,  prices  it  $3.50. 

Narrative    of  a    journey   |   to    the 

shores  of  |  the  Polar  Sea,  |  in  the  years  | 
1819, 20, 21,  &  22.  I  By  |  John  Franklin, 
Captain  R.  N.,  F.  R  S.,  |  and  com- 
mander of  the  expedition.  |  With  an 
appendix  containing  geognostical  ob- 
serva-  |  tions,  and  remarks  on  the  au- 
rora borealis.  |  Illustrated  by  a  frontis- 
piece and  map.  |  Published  by  authori- 
ty of  the  Rt.  Hou.  the  Earl  Bathurst.  | 

Philadelphia;  |  H.  C.  Carey  &  I.  Lea, 
A.  Small,  Edward  Parker,  M'Carty  &  | 
Davis,  B.  &  T.  Kite,  Thomas  Desilver, 
and  E.  Littell.  |  1824. 

Frontispiece  1 1  title  verso  blank  1 1.  dedica- 
tion verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-vi,  intro- 
duction pp.  vii-xi,  text  pp.  1-482,  plate  and 
map,  2P. 

Blaokfoot  vocabulary  (18  words),  pp.  97-98. 

Copies  teen :  Bancroft,  Congress. 


Franklin  (J.)  —  Continued. 

Journey  |  to  the  I  shores  of  the  Po- 

lar  Sea,  |  In  1819-20-21-22:  |  with  |  a 
brief  account  of  the  second  journey  | 
In  1825-26-27.  |  By  |  John  Franklin, 
Capt.  R.  N.  F.  R.  S.  |  and  commander 
of  the  expedition.  |  Four  vols.— With 
plates.  I  Vol.  I[-IV].  | 
London  :  |  John   Murray,  Albemarle 

Street.  |  MDCCCXXIX  [1829]. 

4  vols.  24°. 

Blaokfoot  vocabulary  (18  words).  voL  1,  p.  214. 

Chpiet  teen:  Oen.  A.W.6reely,Washingt4)n, 
D.C. 

There  is  a  copy  also  iu  the  library  of  Cornell 
University. 

Fraser  cSimon).    See  Tyrrell  (J.  B.) 

Pr6miot  (Ph-e  N.  M.)  Lettre  du  R.  P. 
Frdmiot,  Missionnaire  de  la  Compagnie 
de  Jdsns,  daus  FAmdrique  du  Nord,  h 
M.  Micard,  Supi^rieur  du  S6minaire  de 

Saint-Di^. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  voL 
26,  pp.  241-269,  Lyon.,  1854,  8P.    (Congress.) 

Contains  remarks  on  the  language  and  a  few 
words  and  definitions  iu  Chippewa. 

[Fritz  (JohannFriedrich)  and  Schultze 
(B.),  editora,^  Orientalisch-  und  Oc- 
cidentalisoher  |  Sprachmeister,  |  wei- 
cher  I  nicht  allein  hundert  Alphabete  | 
nebst  ihrer  Aussprache,  |  so  bey  denei> 
meisten  |  Europaisch-  Asiatisch-  Afri- 
canisch-  und  |  American ischen  Volokem 
und  Nationen  |  gebrauchlich  sind,  | 
auch  einigen  Tabulis  Polyglottis  yer- 
schiedener  |  Sprachen  und  7alen  vor 
Augen  leget,  |  Sondem  auch  ,  das  Gebet 
des  Herni,  |  in  200  Sprachen  und  Mund- 
Arten  |  mit  derselben  Characteren  und 
Lesung,  nach  einer  |  geograph ischen 
Ordnung  mittheilet.  |  Aus  glanbwUrdi- 
gen  Auctoribus  zusamraeu  getragen, 
und  mit  |  darzu  nothigen  Kupfern 
versehen.  | 

LeipzijQ^,  I  zu  finden  bey  Christian 
Friedrich  Gessnern.  |  1748. 

10  p.  11.  pp.  1-224,  1-128,  appendix  7  11.  99. 
The  preface  is  subscribed  by  Fritz,  Leipsig, 
1748,  but  a  dedication,  which  precedes  it,  is  by 
Schultze,  Ilalle,  1748,  who  had  been  a  Danish 
missionary  at  Tranqnebar  and  whose  good 
offices  Fritz  acknowledges.  It  is  probable  he 
was  the  real  editor  of  the  work. 

Numerals,  Algonkinischo  (firom  Lahontan) 
and  Pampticough  (fh>m  Lawson),  pt.  1,  p.  208.— 
Oration  Dominica,  Savanhica  (from  Chamber- 
layne),  and  Virginiaua  (from  Eliot),  pt.  2,  pp. 
124-127.— Short  vocabulary  (4  worda)  of  a  xmm- 


I A  further  Accompt  I 

«  ofthe  Progreffe  of  the  t 

I    GOSPEL    I 

I    amongft  the  i^©Jo/^S   | 
I  IN  I 

I   NEW-ENGLAND,   I 

I  AND  t 

t  Ofthcmeansurcdifft^ualtytoadvancetheramc.  g 
^  SET     FORTH  ^ 

In  certaine Letters  lent  from  thence  declaring  a| 
piirpofe  of  printing  the  Scriptures  in   tine  S 
Indhn  Tongue  into  which  they  are  already        % 
Tranllated.  /  g 

With  which  Letters  arc  likewifc  fcnt  aii  Epi-  | 
5  lorne  of  fomc  Exhonations  deltverfd  by  the  /«•  |j 
%         dians  at  SKaO^as  Tellimonies  of  ihcir  obcdi"         » 

I*                          enceiothcGofpell.  % 

Asalfofome  helps  dirtying  the  InSUm  how  to     |; 
ioiprovenaturalt  reafon  unto  the  knowledge       g 
of  the  true  God.  & 

— ' — • -* 

<I.ONZ)ON,   Pfintedby  M.Siatmens  ioxititCox^o-l^ 
4  ration  o^NertpEnglatui^  1659.  ^- 

FAC-6IMIL.E  OF  THE  TITLE-PAQE  OF  A  FUBTHEH  ACCOMPT. 
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* 


ALGONQUIAN   LANGUAGES. 


197 


Fritz  (J.  F.)  and  Schultze  (B.)  —  Con'd. 
ber  of  American  langoaf^es,  among  them  the 
Savanhica  and  yirginiana*  appendix,  p.  0  (an- 
nnmbered). 

Oopiet  teen:  Astor,  British  Mosonm,  Tmm- 
ball. 

The  first  claase  of  the  Lonl's  prayer,  accord- 
ing to  Auer's  Sprachenhalle,  was  reprinted  in 
the  various  languages  in  Geographisch-philo- 
logische  Earten,  von  Homann's  Erben  in  Ntirn- 
berg,  i  sheets,  small  folio.  (*) 

Frost  (John).  The  book  |  of  the  |  In- 
diaDS  I  of  I  North  America :  |  illastrat- 
ing  I  their  maDDers,  cnstoins,  and  pres- 
ent state.  I  [Picture.]  |  Edited  by  John 
Frost,  L.  L.  D.  |  author  of  the  **  Book 
of  the  Navy,"  **  Book  of  the  Army," 
&o.,  &c.  I 

New  York:  |  D.  Appletoa  &  Co.,  200 
Broadway.  |  Philadelphia:  |  (George  S. 
Appleton,  14Q  Chestnut  St.  |  MDCCC 
XLV[1845]. 

Engraved  title  1 1.  title  as  above  1  1.  pp.  i-x, 
13-283. 12P. 

A  few  proper  names  in  the  Sao  language,  pp. 
44-45. — A  few  Blackfoot  and  Ricoaree  terms, 
pp.  60-61. 

Oopiet  teen:  British  Museum,  Congress,  Har- 
vard. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  754,  brought  63 
cents.  « 

Sabin's  Dictionary,  no.  26026,  mentions  an 
edition  New  York,  Appleton,  1848. 


Fry  (Edmund).  Pantographia ;  |  con- 
taining I  accurate  copies  of  all  the 
known  |  alphabets  in  the  world ;  |  to- 
gether with  I  au  English  explanation 
of  the  peculiar  |  force  or  power  of  each 
letter:  |  to  which  are  added,  |  speci- 
mens of  all  well-anthenticated  |  oral 
languages;  |  forming  { a  comprehensive 
digest  of  I  phonology.  |  By  Edmund 
Fry.  I  Letter-Founder,  Type-Street.  | 

London.  |  Printed  by  Cooper  and 
Wilson,  I  For  John  and  Arthur  Arch, 
Gracechurcli-Street ;  |  John  White, 
Fleet-Street ;  John  Edwards,  Pall-Mall, 
and  I  John  Debrett,  Piccadilly.  |  MDCC 
XCIX[1799]. 

2  p.  11.  pp.  i-xxxvi,  1-320, 8°. 

Lord's  prayer  in  the  language  of  New  £ng- 
luid  (from  Willcins'  Essay),  p.  56;  in  the  Savan- 
na language  (from  Orat  Dom.),  p.  258;  in  the 


Fry  (E.)  — Continued. 

Virginian  (Massachusetts,  fh)m  Eliot  as   re- 
printed in  Orat.  Dom.),  p.  300. 

Copietteen:  Astor,  Boston  Athenseum,  Brit- 
ish Musenni,  Congress. 

At  the  Sqnier  sale  a  copy,  no.  385,  brought 
$2.13. 

Fiinnan  (Gabriel).    See  Denton  (D.) 

Farther.  A  further  Accompt  |  of  the  Pro- 
gresse  of  the  |  gospel  |  amongst  the  In- 
dians ':  in  I  New-England,  |  and  |  Of  the 
means  used  effectually  to  advance  the 
same.  [  Set  forth  |  In  certaine  Letters 
sent  from  thence  declaring  a  |  purpose  of 
Printing  the  Scriptures  in  the  |  Indian 
Tongue  into  which  they  are  already  | 
Translated.  |  With  which  Letters  are 
likewise  sent  an  Epi-  |  tome  of  some  Ex- 
hortations delivered  by  the  In- 1  diansat 
a  fast,  as  Testimonies  of  their  obedi-  | 
ence  to  the  Gospell.  |  As  also  some  helps 
directing  to  the  Indians  how  to  |  im- 
prove natnrall  reason  unto  the  knowl- 
edge I  of  the  true  God.  | 

London,  Printed  by  M.  Simmons  for 
the  Corpo-  |  ration  of  New-England, 
1659. 

24 II.  (signatures  A  to  F  in  fours),  4°.  The  five 
preliminary  leaves  comprising  the  title  (verso 
blank)  and  theepiatle  "To  the  ChristiaD  Reader" 
are  not  paged.  The  text  begins  on  the  recto 
of  the  sixth  leaf,  the  verso  of  which  is  paged  1. 
The  pagination  is  continued  in  this  order,  the 
even  numbers  on  the  recto,  to  p.  35,  which  in  on 
the  verso  of  the  23d  leaf.  The  text  of  the 
"further  Accompt"  ends  on  the  verso  of  the 
15th  leaf  (p.  19),  and  is  followed  on  the  16th  leaf 
by  a  "Postscript,"  verso  blank.  The  17th  leaf 
bears  the  title  of  Pierson's  "Some  helps"  (q.  v.) 
verso  blank.  The  recto  of  the  18th  leaf  (p.  24), 
contains  the  prefatory  notice  "  To  the  Readier" 
signed  A.  P.  The  Indian  title  with  an  inter- 
linear English  translal  ion  is  on  the  ver^o  (p.  25). 
The  reprint  of  the  catechism,  in  luuian  and 
English  interlinear,  begins  on  the  recto  of  the 
next  leaf  (p.  26),  and  ends  in  the  middle  of  a 
sentence  with  the  catch-word  unk  on  the  ver^o 
of  the  23d  leaf  (p.  35).  The  24th  !•  af  contains  a 
"  Postcirpt"  [He]  and  certificate  dated  August 
18, 1658,  verso  blank.  See  the  facsimile  of  the 
title-page. 

For  a  description  of  the  partial  reprint  of  the 
catechism,  and  a  fac-simile  of  its  title-page,  seo 
Pierson  (A.) 

Coput  teen :  Congress,  Lenox. 


G. 


Gabriel  (— ).    See  Gordon  (A.  H. ) 
Gkibriel  (— ).    See  Pierronet  (T.) 
[Gabriel  (Peter  John).]    Amwee-wlnto- 

wagea.    The  song  of  the  bees. 
Colophon:  Campobello,  N.  B.,  Ang. 

12th,  1863. 

No  title-page,  headiofi;  only ;  text  2 11.  sq.  24o. 

Verse  of  18  short  lines  in  the  Milicite  dia- 
lect, spoken  by  tlie  Indians  of  St.  John's  River, 
and  translated  into  English  by  Charles  God- 
ftey  Leland;  Milicite  version  recto  1.  1,  En- 
glish version  verso  L  2.  The  Indian  is  by  a 
Miomac  native  of  New  Brunswick. 

Printed  at  Eastport,  Me.,  in  the  sammer  of 
1883,  and  sold  at  a  ohnroh  fair  held  for  the  pur- 
pose of  collecting  funds  for  erecting  a  parson- 
age. 

OopUtteen:  Powell, Trnmbnll. 
Gafron :  This  word  following  the  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  loaned  to  the 
compiler  for  inspection  by  the  Bev.  John  Graf- 
ron,  Bayfield,  Wisconsin. 

[Gafron  (£ev.  John).]  Jeans  od  ijitwa- 
win.  I  A  short  Catechism  \  of  the  |  Chris- 
tian Doctrine  |  in  the  |  Otchipwe  lan- 
guage. I 

St.  Lonis,  Mo.  |  B.  Herder,  |  1884. 

Fiontispieoe  1  L  title  verso  blank  1  L  text  pp. 
^103, 180.  Catechism  entirely  in  the  Otchipwe 
language. 

Father  Gafron  writes  me  that  he  was  pre- 
vented by  oircnmstances  ftom  reading  the  proof 
of  tJiis  work,  and  that  it  contains  many  typo- 
graphic errors.  A  manuscript  list  of  these  er- 
rors, furnished  by  the  author,  is  inserted  in  my 
copy.  See  Baraga  (F.),  Katolik  Anamie  Mas!- 
naigan. 

Copies  aeen:  Pilling,  Powell,  Eames. 

—  See  Vogt  (C.)  and  Gafron  (J.) 

Bev.  John  Gafron  was  born  in  the  Tillage  of 
Liebenan,  in  Prussian  Silesia,  November  6, 1850. 
After  attending  the  common  school,  he  studied 
for  some  time  in  the  gymnasium  in  Glatz,  joined 
the  order  of  Franciscans  September,  1809,  came 
to  this  country  in  July,  1875;  was  ordaiued 
priest  in  St  Louis,  Mo.,  June  4th,  1876,  and,  after 
having  spent  some  time  in  Nebraska,  as  mis- 
sionary among  the  Chippewa  Indians,  was  sent 
to  Bayfield,  Wis.,  October  13th,  1878,  where  he 
still  resides. 
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Gagnon :  This  word  fbUowing  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  was  seen  by  the  compiler 
in  the  library  of  Mr.  P.  Gagnon,  Quebec,  Can- 


Gkdlland  (jS0v.  Maurice).    Potewateml  | 
nemiswinin  |  ipi  |  nemenigamowinin.  j 
Rev'd.  Maurice  Gailland,  S.  J.  |  Wespa- 
nionag.  | 

St.  LouiSy  Mo.  I  Francis  Saler,  Oki- 
misinakisan.  |  1866. 

TrantUUUm:  Potewatemi  prayers  and  sacred> 
hymns. 

Frontispiece  1  L  title  verso  blank  1 1.  text  in 
the  Potewatemi  language  pp.  3-119, 32°. 

Prayers  pp.  3-70.— Hymns  pp.  71-119. 

Pp.  3-70  of  this  work  are  reprinted  as  pp.  37- 
74  of  the  work  next  titled,  and  pp.  71-119  as  pp. 
371-400  of  the  same. 

Oopiet  seen :  British  Museum,  Dunbar,  Eames, 
National  Museum,  Pilling,  Powell. 

Potewa^mi  |  nememiseniiikin  |  ipi  | 

nemenigamowinin.  |  Bev.  Maurice  Gail- 
land,  S.  I.  I 

Cincinnatinag :  |  wewikaneitidjik 
Benziger,  |  okimisinakisanawa.  |  1868. 

Translation:  Potewatemi  prayer-book  and 
sacred-hymns. 

Frontispiece  1 1,  title  verso  printers  1 1.  ca1en> 
dar  etc  7 IL  preface  pp.  17-18,  text  pp.  10-^^ 
indexes  pp.  545-550, 10^. 

Prayer-book  and  catechism  pp.  10-370. — 
Hymns,  pp  371-610.— Vespers,  etc.,  pp.  511-544. 

Copies  seen:  Congress,  Dunbar,  Pilling, 
TmmbulL 

Dictionary  and  grammar  of  the  Pote- 

wattomie  language.  (*} 

Manuscript,  sm.  4P,  I  am  Informed  by  Mr. 
John  B.  Dunbar  that  the  above  manuscript  is 
deposited  in  St  Mary's  College,  St.  Mary's  mis* 
sion,  Kansas.  I  have  written  to  the  president 
of  th6  college  for  particulars,  but  without  suc- 
cess. 

Gallatin  (Albert).  A  synopsis  of  the  In- 
dian tribes  within  the  United  States  east 
of  the  Rocky  Mountains,  and  in  the 
British  and  Russian  possessions  in  North 
America.    By  the  Hon.  Albert  GaLlatin. 
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Qnllatin  (A.)  —  Continaed. 

In  American  Antiquarian  Soa  Trana.  (Ar- 
chaeoloipa  America  a),  voL  2,  pp.  1^22,  Cam* 
bridge,  183e,  8o. 

Subdivisions  by  geographic  limits  of  the 
Algonliin-Lenape  nations,  pp.  23-69.— Indian 
langaages  (with  grammatical  specimens  of  the 
Massachusetts,  Delaware,  and  Chippe way),  pp. 
10(^208.— Grammatical  notices  uf  the  Massa- 
chusetts (from  Eliot's  grammar),  pp.  216-220 ;  of 
the  Delaware  (from  Zeisberger),  pp.  220-224 ;  of 
the  Chippeway  (from  Schoolcraft's  lectures), 
pp.  224-228;  of  the  Micmacs  (from  Mayuard's 
[Maillard's  f  ]  mss.  notes  obtained  in  Canada  by 
the  late  Enoch  Lincoln),  pp.  228-232.— Verbal 
forms :  specimens  of  simple  conjugations  and 
transitions  of  the  Delaware  (from  Zeisberger) 
pp.  267-268;  of  the  Micmac  (from  Maynard 
rMaillardfl)  and  Massachusetts  (from  Eliot),  p. 
288.— Comparative  view  of  the  formation  of 
tenses,  etc.  (in  Micmac,  Massachusetts,  Chip- 
peway, Delaware,  etc.),  pp.  270-271.— Massa- 
chnsetta  transitions,  pp.  280-281 ;  Delaware 
transitions,  pp.  282-288.  —  Comparative  view: 
Delaware,  Massachusetts,  and  Chippeway 
transitions,  p.  289.— Notes  to  tables  of  Delaware 
transitiQus,  etc.,  pp.  294-300. 

Comparative  vocabulary  of  180  words  in  the 
Knistinaux  (from  Harmon  and  M'Kenzie),  Chip* 
peway  (from  Schoolcraft,  James,  and  Keating), 
Algonkin  (from  M'Kenzie),  Ottawa  (from  Hame- 
lin  and  James),  Potowotamie  (from  the  War 
Dept  andBarton),  Old  Algonkin  (from  La  Hon- 
tan).  Eastern  Chippeway  (fh>m  Ix)ng),  Missis- 
sage  (from  Bkrton),  Sheshatapooah  (from  Gabriel 
and  Mass.  Hist.  Soc.),  Scoffle  (from  Gabriel), 
Micmac  (from  Maynard  [Maillard  ?],  Bromley, 
and  Gabriel),  Souriquois,  Etchemin  or  Passa- 
maquoddy  (from  Kellogg  and  Treat),  Abenaki 
(from  Basle).  Penobscot  (from  Mrs.  Gardner 
and  Treat),  Massachusetts  (fjrom  Eliot  and 
Cotton),  New  England  (from  Wood),  Narragan* 
set  (from  Boger  Williams  and  Treat),  Mohican 
(from  Jefferson,  Heckewelder,  Edwards,  and 
Jeuks),  Longlsland  (f^m  Jefferson  and  Wood), 
Delaware  (from  Heckewelder  and  Zeisberger), 
Sankhican  (ftrom  DeLaet),  New  Sweden  (from 
Campanius  Holm),  Minsi  (from  Heckewelder), 
Nanticoke  (from  Yans  Murray  and  Hecke* 
welder),  Powhattan  (IVom  Smith  and  Beverly), 
Pampticoe  (from  Lawson,  Heriot,and  Lane), 
Miami  (from  Thornton  and  WarDcpt.),  Illinois 
(from  Duponceaa),  Shawnoe  (from  Jefferson, 
War  Dept.,  Johnston,  Barton,  Gibson,  Butler, 
and  Parsons),  Saukie  (from  Keating),  Menom- 
enie  (from  Doty,  War  Dept.,  and  James),  Shy- 
enne  (from  Indian  Treaties),  Fall  Indians  (from 
UmftieTille)  and  Blackfeet  (from  Umfreville), 
pp.  80&-367.  —  Comparative  vocabulary  of  53 
words  in  the  Algonkin  (from  M'Kenzie),  Chip- 
peway (Arom  Long),  Scoffie,  Souriquois,  Penob- 
scot, New  England  (from  Wood),  Minsi,  Sank- 
hic«n,  and  New  Sweden,  pp.  368-371.— Umfre- 
TiUe*s  vocabulary  of  the  Rapid  or  Fall  Indians 
md  Black  Feet,  p.  373.— Miscellaneous  vocabu- 
larlM,  Potowotamle,  Misaisage,    Pampticoe, 


Gallatin  (A.)  —  ContiDued. 

Powhattan,  Shyenne,  pp.  375,  376,  379.— Select 
sentences  in  OJibway  or  Chippeway,  pp.  414- 
416. 

Reviewed  by  Schoolcraft  (H.  R.)  in  North 
American  Review,  voL  45,  pp.  34-59,  Boston, 
1837. 8°. 

Hale's  Indiansof  north-west  America, 

and  vocabularies  of  North  America; 
with  an  introduction.  By  Albert  Gal- 
latin. 

In  American  Eth.  Soc.  Trans.  voL2,  pp.  zxiii- 
dxxxviii,  1-130,  New  York,  1848, 8o. 

Distinct  languages  of  the  A  Igonkins  arranged 
into  classes  "  not  only  geographically  but  also 
in  reference  to  their  respective  affinities,"  pp. 
ciii-civ.— Affinities  of  the  Sastika  or  Blackfeet 
language  with  those  of  the  Algonkins  (vocab- 
ulary of  180  words),  pp.  cxiii-oxi v.— Affinities 
of  the  Shyenne  with  laognages  of  the  Algonkin 
family  (vocabulary  of  47  words),  pp.  cxiv-cxv. — 
Vocabulary  of  the  Shyenne  langunges,  with 
some  notes,  cx>mmunicated  by  Lt  J.  W.  Abert, 
pp.  civi-cxviii. 

Section  II,  Grammar  (pp.  cxix-cxliv),  is  a 
general  discussion  of  the  subject,  and  includes 
examples  in  Chippewa  and  Delaware. 

Vocabulary  of  the  Chippewa  and  Delaware 
(180  words  each),  pp.  78-83 ;  of  the  Blackfeet  (180 
words),  pp.  88-94;  of  the  Arrapahoes  (60  words), 
pp.  96-98;  of  the  Knistinaux,  Old  Algonkin, 
Eastern  Chippeway,  Ottowa,  and  Potowatamie 
(60  words),  pp.  106-107;  of  the  Sheshapootash, 
Scoffie,  Micmac.  Etchemin,  and  Abenaki  (60 
words),  pp.  108-109 ;  of  the  Massachusetts,  Nar* 
ragansett,  Mohican,  Long  Island,  Minsi,  and 
Nanticoke  (60  words)  pp.  110-111 :  of  the  Miami, 
Illinois,  Shawnee,  Saukie,  and  Menemone  (60 
words),  pp.  112-113. 

Table  of  generic  Indian  families  of 

langnages. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  8, 
pp.  397-402,  Philadelphia,  1853, 4o. 
Includes  the  Algonkins,  p.  401. 
Albert  Gallatin  was  born  in  Geneva,  Switz- 
erland, January  29, 1761,  and  died  in  Astoria, 
L.  I.,  August  12,  1849.  Young  Albert  had 
been  baptised  by  the  name  of  Abraham  Alfonso 
Albert.  In  1773  be  was  sent  to  a  boarding- 
school,  and  a  year  later  entered  the  University 
of  Geneva,  where  he  was  graduated  in  1779. 
He  sailed  from  TOj-iont  late  in  May,  1780,  and 
reached  Boston  on  July  14.  He  entered  (Con- 
gress on  December  7,  1795,  and  continued  a 
member  of  that  body  until  his  appointment  as 
Secretary  of  the  Treasury  in  1801,  which  office 
he  held  continuously  until  1813.  His  services 
were  rewarded  with  the  appointment  of  min- 
ister to  France  in  February,  1815,  entering  on 
the  duties  of  his  office  in  January,  1816.  In 
1826,  at  the  solicitation  of  President  Adams,  he 
accepted  the  appointment  of  envoy  extraodi- 
nary  to  Great  Britain.  On  his  return  to  the 
United  States  he  settled  in  New  York  City, 
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where,  from  1831  till  1839,  be  was  preAident  of 
the  National  Bank  of  New  York.  In  1842  he 
waa  a.sRociated  in  the  efltabliahmenk  of  the 
American  Ethnological  Society,  becoming  its 
flrflt  president,  and  in  1843  he  waa  elected  to 
hold  a  similar  office  in  the  New  Fork  Ui8t4}rical 
Society,  an  honor  which  waa  annaally  conferred 
on  him  nntil  his  dearth.— Appleton's  Oydop.  of 
Am,  Biog. 

Qallaudet'B  |  picture  defining  ]  and  read- 
ing book:  I  also,  |  New-Testament 
stories,  |  in  the  Ojibna  language.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |   for  foreign 
missions,   by  Crocker  &  Brewster.  | 
1835. 

Title  veriso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibna  language  pp.  3-123, 12^. 

Oopie9  aeen :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  AthensBum,  Congress. 

At  the  Morphy  sale,  no.  2953,  a  copy  broaght 
$1. 

Ganong  (William  Francis).  The  eco- 
nomic mollusca  of  Acadia.  By  W.  F. 
Ganong 

In  New  Brunswick  Nat.  Hist.  Soo.  Bull.  no. 
8,  pp.  3-116,  Saint  John,  N.B.  1889, 8^.  (Bureau 
of  Ethnology.) 

Issued  separately  as  follows: 

^—  The  I  economic  mollusca  |  of  |  Acadia. 
I  By  I  W.  F.  Ganong.  |  Reprinted  from 
Bulletin  No.  viii.  of  the  Natural  His- 
tory Society  |  of  New  Brunswick.  | 

St.  John,  N.  B. :  |  Barnes  &  Co., 
Printers.  |  1889. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-116,  8°. 
Names  of  moUusks  in  Micmac  and  Passa- 
maqaoddy  passim. 

Copies  teen:  National  Museum. 

—  Place-names  in  Acadia.  (•) 

Manuscript  and  printed  clippings,  in  pos* 
session  of  Mr.  Ganong,  Cambridge,  Mass.,  who 
describes  the  work  as  follows :  "I  have  a  large 
scrap-book  (Shipman's),  12  by  10  inches,  con- 
taining originally  about  280  pages,  but  to  which 
I  have  added  many  more.  In  this  I  have  all 
sorts  of  material  relating  to  place-names  in 
Acadia,  more  especially  in  New  Brunswick.  I 
have  entered  in  it,  collected  from  various 
authors,  all  Indian  names  of  places  I  have 
been  able  to  find.  Embodie<l  in  it  also  is  some 
material  that  I  have  myself  obtained  on  this 
subject  from  Indians,  and  also  letters  from 
different  persons  giving  lists  of  Indian  place- 
names  in  New  Brunswick,  very  few  of  them  as 
yet  published  by  any  one.  I  have  pasted  in  it 
also  many  newspaper  articles  relating  to  the 
subject.  The  book  might  be  called  'Place- 
names  in  Acadia. ' " 


Qardlner  (John  Lyon).  Montauk  vo- 
cabulary, taken  down  from  the  lips  of 
a  Montauk  chief. 

In  Wood  (S.),  Sketch  of  Long  Island,  p.  28. 
Brooklyn,  1824,  8^,  and  in  subsequent  editions. 

Reprinted  in  Bayles  (R.M.),  Historical  and 
descriptive  sketches,  pp.  63-64,  Port  Jefferson, 
1874,  120;  also  in  Lambert  (K.  K.).  History  of 
the  colony  of  New  Haven,  p.  184.  New  Haven. 
1888,80;  also  in  Macanley  (J.).  Natural  .  .  . 
History  ot  New  York,  p.  252,  Albany,  1829, 8^. 

The  original  manuscript  containing  thia 
Montauk  vocabulary  is  now  in  posession  of  J. 
Lyon  Gardiner,  the  twelfth  proprietor  of  Gardi- 
ner's Island,  and  a  copy  made  by  Wm.  Wallace 
Tooker  is  in  the  library  of  the  Bureau  of  Eth- 
nology. The  vocabulary  contains  about  sev* 
enty  entries,  including  the  numerals  1-10  and 
a  few  sentences,  and  ia  preceded  by  the  follow- 
ing  note: 

"  March  25,  1708.— A  vocabulary  of  tho  In- 
dian language  spoken  by  the  Montauk  tribe. 
George  Pharaoh,  aged  66,  the  oldest  man 
of  that  tribe,  and  their  chief,  gave  me  this 
specimen  of  their  language.  There  are  only 
about  seven  persona  that  can  now  speak  this 
language,  and  a  few  years  more  and  it  will  be 
gone  forever.  It  was  spoken  with  little  differ- 
ence by  all  the  Indians  upon  the  east  end  of 
Long  Island,  and  perhaps  the  whole  island  and 
the  adjoining  islands.  George  says  the  Mo- 
heags  of  Connecticut  speak  the  same  language. 
George  repeated  these  words  several  times, 
and  I  write  them  as  near  as  he  pronounced  as 
I  can  with  the  English  alphabet" 

See  AUen  (W.) 

Gardiner  (R.)  Vocabulary  of  the  Pe- 
nobscot. 

In  Gallatin  ( A. ),  Synopsis  of  the  Indian  tribes, 
in  Am.  Ant.  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp.  305-367,  Cam- 
bridge, 1836.  BP. 

A  copy  of  the  original  manuscript,  made  by 
Duponceau  is  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia.  Pa.  It 
forms  No.  XLV  of  a  collection  recorded  in  a 
folio  account  book,  of  which  it  occupies  pp. 
144-145. 

Qarin  {P^e  Andr^  Marie).  Mission  de 
la  Bale  d^ Hudson.  Leftre  du  P^re 
Garin,  O.  M.  I.  ^  un  p^re  de  la  m6me 
compagnie. 

In  Rapport  de  I'association  de  la  propagation 
de  la  foi,  pour  district  de  Montreal,  1853-4,  pp. 
89-93.  Montreal.  1855,  12<>.  Dated  from  Lac  des 
deux  Montagues,  10  D6cemhre,  1853.     (Shea) 

The  sign  of  the  cross  in  Aleonquine,  Abena- 
quise,  and  Criso,  p.  91. — Prefixes  in  Algonquin 
and  Hebralqne,  p.  92. 

SeeLafidche  (L.  F.)  for  title  of  an  article  con- 
taining the  same  linguistics. 
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Ckirin  (A.  M.) — Continued. 

[ 1  L.  J.  C.  dt  M.  J.  I  Chemin  de  la 

oroix  I  et  antres  pridres  |  k  Tasage  des 
sanvages  des  postes  d'Alba-  |  ny,  Sav- 
erD,  Martin's  Falls,  (Baie  |  d'Hadson). 
I  [Three  lines  syllabic  characters.]  | 
[Oblate  seal.]  | 

Montr^l :  |  imprimerie  de  Lonis  Per- 
ranlt.  |  ld56. 

TitloTono  approbation  of  t  Joseph  Ev^ne 
deCydoniall.  picture  1  1.  preface  signed  A. 
M.  Garin  pp.  Z-7,  text  in  the  Cree  language 
<Maakekon  dialect,  syllabic  charaoterti)  pp.  9- 
4t3, 24°.  In  the  preparation  of  this  work  P.  Gar  i  n 
was  assisted  by  P.  Laverlocbdre  and  by  Mrs. 
Corcoran,  wife  of  an  officer  of  the  Hudson's 
Bay  Co. 

Hymns,  pp.  53-63. 

Copies  sun:  Shea. 

A  second  edition  as  follows : 

[ ]  L.  J.-C.  &  M.  I.  I  Chemin  de  la 

croix  I  et  autres  pridres  |  a  Pnsage  des 

sanvages  des  postes  d' Albany,   |  Sav- 

em,  Martin's  Falls  (Baie  d'Hndson).  | 

[Three  lines  syllabic  characters.  ]  | 

Montreal  |  Beaucheinin  &  Valois,  Li- 

braires-Imprimenrs  |  256  et  258,   rae 

8aint-Paul  |  1883 

Title  verso  approbation  1  1.  text  in  syllabic 
characters  pp.  3-63, 24<'. 

Bishop  Lorrain  writes  me:  This  second  edi- 
tion, 1883,  was  published  by  me,  but  the  work 
was  revised  by  Rev.  Fran9oia  R^giste  D616age, 
O.  M.  I.,  who  corrected  the  proofs. 

Copies  seen:  Earner,  Filling,  PoweU. 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  J. ,  Sermons ,  de  |  Mon- 

seigneur  Baraga,  |  Traduits  de  I'Otcip- 
we  en  Mask6gon,  pour  Tusage  |  des  Sau- 
yages  d'Albany,  Severn  et  Martin's 
Falls,  I  (Baied'Uudson.]  |  [Three.lines 
syllabic  characters.]  |  [Oblate  seal.]  | 
Montreal:  |  imprimerie  de  Louis  Per- 
rault,  I  rue  Saint  Vincent.  |  1859. 

^itle  verrto  approbation  (signed  ^  Ig. 
tfvdque  de  Montreal.  Ev(>ch6  de  Montreal,  17 
Janvier  1859)  1  1.  text  entirely  in  the  Cree  Ian- 
gnage  and  in  syllabic  characters  except  a  few 
headings  in  French  pp.  3-120,  IGP.  In  the  prep- 
aration of  thin  volumn  P.  Garin  had  the  assist- 
ance of  P.  Laverlocb6re  and  Mr8.  Corcoran,  the 
wife  of  an  oflicer  of  the  Hudson's  Bay  Co. 

Pp.  97-120  are  occnpied  bj'  hymns. 

Copies  seen:  Pilling. 

A  later  edition  as  follows : 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  J.  I  Sermons  |  de  | 

Monseigneur  Baraga  |  traduits  de  POt- 
oipwe  CD  Maskdgon,  pour  Pusage  |  des 
eauvages  d' Albany,  Severn  et  Martin's 
I  Falls  (Baie  d'Hu.lson)  |  [Three  lines 
^Uabio  characters]  |  [Oblate  seal]  | 


Garin  (A.  M.)  —  Continned. 

Montreal  |  C.  O.  Beanchemin  &  File, 
Libraires-Imprimeur  l8ic]  |  256  et  258, 
me  Saint-Paul  |  1887 

Title  verso  approbation  of  Bishop  Lorrain 
(dated  from  Pembroke,  6  Janvier,  1887)  1  L  text 
entirely  in  the  Cree  language  and  in  syllabic 
characters  pp.  3-164, 16«. 
Hymns,  pp.  128-164. 

Copies  seen:  Pilling,  Powell,  Eames. 

See  Durocher  (F.) 

See     Laverloch^re    (J.    N.)    and 

Gharin(A.M.) 

Rev.  Father  Andr6  Marie  Garin,  O.  M.  I.,  was 
bom  at  C6te  St  Andr6,  department  of  Isdre, 
France,  May  7, 1822.  He  studied  at  the  semi- 
nary  of  C6te  St.  A  ndr6 ;  entered  the  novitiate  of 
the  oblates  of  Mary  Immaculate  in  1811 ;  came 
to  Longueuil,  near  Montreal,  April  28,  1845; 
started  for  the  Indian  missions  with  Father 
Laverluchdre  in  May,  1845;  was  sent  to  Bay  des 
Ah  Ah,  Saguenay,  in  the  following  fall;  visited 
the  Indian  missions  of  the  northern  coast  of 
the  Gulf  of  St.  Lawrence  during  the  summer 
of  1846;  went  with  Father  Laverloch^re  to 
Moose  Factory,  Hudson's  Bay,  in  the  spring  of 
1847;  in  1848  and  1849  visited  the  Indians  of 
Lake  St.  John,  Upper  Saguenay,  and  in  18^0  the 
Indian  missions  of  Tadoussac,  Islets  &J6r6mie, ' 
Goodboat.  Los  Sept  Isles,  Mingau,  and  Maskn- 
aro,  on  the  northern  coast  of  the  St.  Lawrence; 
in  1851  remained  in  Montreal;  in  1852 succeeded 
Father  Laverloch^re  in  the  missions  of  Ottawa 
Kiver  and  Hudson's  Bay;  visited  the  missions 
of  Temiskaming,  Abitibi,  Moose  Factory,  and 
Albany  during  the  years  ia')2, 1253, 1854, 1855, 
1856,  nud  1857 -his  Isst  year  as  missionary 
among  the  Indians.  During  the  winter  of 
1856-'57  he  w«'nt  to  France  with  the  bishop  of 
St.  Boniface,  the  Rt.  Rev.  Alexander  Tach6,  and 
together  they  traveled  throngh  France,  preach- 
ing for  the  propagation  of  the  faith. 

In  the  fall  of  1857  Father  Garin  was  sent  to 
Plattsbnrg,  N.  Y.,  where  he  remained  five  years 
in  charge  of  the  French  church.  From  Platts- 
burg  he  was  sent  to  Buffalo,  N.  Y.,  where  he 
remained  three  years  in  charge  of  an  Euj^linh- 
speaking  congregation— Holy  Angels  church. 
From  Buffalo  he  was  sent  to  Quebec,  where  he 
remained  two  years.  In  April,  1868,  ho  was 
sent  by  his  superiors  to  St.  Joseph's  church,  a 
French  congregation,  at  Lowell,  Mass.,  where 
he  has  since  remained. 

It  was  at  Albany  that  he  completed  the  trans- 
lation of  the  books  commenced  hy  his  pre<leces- 
sor,  the  Rev.  N.  Laverlochdre.  Mrs.  Corcoran, 
a  convert,  wife  of  the  Factor  at  the  Albany 
post,  helped  him  a  great  deal  in  this  difficult 
and  arduous  task. — Lorrain. 

Gaspesian.    See  Micmac. 

Oatschet :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rent hcsos  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  l>een  seen  by  the  com> 
piler  in  the  library  of  Mr.  Albert  S.  Gatschet, 
WaahingtoD,  D.  G. 
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Qatochet  (Albert  Samael).  Adjectives 
of  color  Id  Indian  languages.  By  Al- 
bert S.  Gatschet. 

In  American  Natnralist,  toL  18,  pi».  475-485, 
Philadelphia,  1870,  89. 

Color  terms  in  Sh&wuio,  pp.  481-482. 
Pablished  in  German  alao  as  followa: 

M  Farbenbenenniingen  in  nordameri- 
kanischen  Spraohen.  Von  Albert  S. 
Gatschet  in  Washington. 

In  Zeiteohrift  fdr  Ethnologie,  xi  Jahrgang, 
pp.  283-302,  Berlin.  1879,  8°. 

Color  terms  in  Shawano,  p.  297. 

Isaaed  separately  also,  without  repagination. 
(Barnes.) 

^—  Maskokl  [its  derivation  and  mean- 
ing]. 

In  American  Antiqnarian,  toI.  2,  pp.  171-172, 
Chicago,  1879-80,  8°. 

Contains  terms  in  Cree,  Odshibwe,  Shawnee, 
and  AbnakL 

•^—  The  Massawomekes.  By  Albert  S. 
Gatschet. 

In  American  Antiqnarian,  voL  3,  pp.  821-824, 
Chicago,  1880-'81.  8P. 

An  attempt  to  ascertain,  by  lingnisUo  evi- 
dence, the  racial  affinity  of  the  Massawomekes. 

Algonkin  and  Iroqnois  terms  passim. 

Issued  separately,  withoat  title- page,  repaged 
1-4.    (Eames,  Gatschet.) 

The  Beothnk  Indians.    By  Albert  S. 

Gatschet. 

In  American  Philosoph.  Soa  Proo.  voL  22,  pp. 
408-424  (first  article),  and  vol.  23,  pp.  411-432 
(second  article),  Phihulelphia,  1885-1886,  BP. 

Comi>arison  of  the  Beothnk  with  Algonqnian 
dialects  (Abnaki,  Micmsc,  Cree,  Ottawa, 
OJibae),  second  article,  pp.  423-428w 

Issued  separately  also,  without  repagina- 
tion,  two  parts,  8o.    (Eames.) 

— —  Narragansett  vocabnlary  |  collected  \ 
in  1^:^79  |  by  Albert  S.  Gatschet  Bureaa 
of  Ethnology. 

Manuscript:  i>aper cover  bearing  above  title, 
and  3  half-sheets  of  foolscap.  Collected  in  the 
summer  of  1879  at  the  Narragansett  Reserva- 
tion, Washington  Co.,B.L 

—  Vocabulary  of  the  Sl^w&no  or  Shawni. 
Mannscript,  7  pp.  folio.    Collected  in  Feb- 
ruary and  March,  1879,  ft-um  Charles  Bluejacket 
of  Vinita  Indian  Territory,  a  full-blood  Shaw- 
nee. 
Includes  the  names  of  the  SAw&no  clans. 

•^^  Sh^w&nd  linguistic  material. 

Manuscript,  pp.  1-22,  foolscap ;  divided  into 
two  portions— pp.  1-10,  11-22,  each  preceded  by 
an  unnumbered  page  bearing  a  title  compris- 


Oatschet  (A.  S. )  —  Continned. 

ing  the  above  information.  The  manuscript 
consists  of  texts  with  interlinear  translation, 
grammatio  forms,  phrases,  and  sentences.  Col- 
lected at  Washington.  D.  C,  Fobraary  and 
March,  1880,  firom  Charles  Bluejacket,  delegate 
of  the  ShAwftnds  to  the  United  States  Govern- 
ment 

Delaware  or  Lenlkpi.  |  Terms  col- 
lected npon  the  Kiowa,  Comanche  and 
Apache  |  reservation,  Indian  Territory, 
in  November,  1684,  by  |  Albert  S.  Gat- 
schet. 

Manuscript,  12  pp.  folio. 

Otikwa  words  |  collected  from  Joe 

Pooler,  at  Auadarko,  I.  T.  |  in  Novem- 
ber 1884  I  by  Albert  S.  Gatschet. 

Manuscript;  title  1  L  text  pp.  3-29;  a  am. 
quarto  blank  book. 

Shawano  language.  |  Collected  at 

the  Qnapaw  agency,  Indian  Territory  | 
(fonr  miles  west  of  Seneca,  Mo.)  |  by  | 
Albert  S.  Gatschet,  |  Burean  of  Eth- 
nology. I  April  1885. 

Manuscript,  pp.  1-21  4°,  being  a  small  school 
copy-book.  Consists  of  words,  phrases,  and 
sentences. 

Mr.  Gatschet  was  assisted  by  Susan  Day, 
Charles  Bluejacket,  uid  Lot  Whiteday,  all 
native  Sh&wanos. 

^-—  Mendmoni  |  words  and  sentences,  | 
obtained  from  |  Joseph  Hoskinani,  in- 
terpreter, I  (P.  O.  Kishina,  State  of  Wis- 
consin I  Green  Bay  Agency),  |  By  Albert 
S.  Gat«chet.  |  Washington  1888. 

Manuscript^  pp.  1-42  of  a  blank  "exercise 
book."    The  above  title  is  on  p.  3. 

These  seven  manuscripts  are  in  the  library 
of  the  Bureau  of  Ethnology.  In  their  tran* 
scription  Mr.  Gatschet  has  used  the  alphabet 
recommended  by  the  Bureau. 

Albert  Samuel  Gatschet  was  born  in  St  Beat* 
enberg,  in  the  Bernese  Oberland,  Switzerland, 
October  3,  1832.  His  propedeutic  education 
was  acquired  in  the  lyceums  of  Neuchatel 
(1843-^45)  and  Berne  (1846-'52),  after  which  he 
followed  courses  in  the  universities  of  Berne 
and  Berlin  (l862-*58).  His  studies  had  for  their 
object  the  ancient  world  in  all  its  phases  of  rA> 
ligion,  history,  language,  and  art,  and  thereby 
his  attention  was  at  an  early  day  directed  to 
philologic  researches.  In  1865  he  began  the 
publication  of  a  series  of  brief  monographs 
on  the  local  etymology  of  his  country,  enti- 
tled "Ortsetymologische  Forschungen  ansder 
Schweis"  (1865-'67).  In  1867  he  spent  several 
months  in  London  pursuing  antiquarian  studies 
in  the  British  Museum.  In  1868  he  settled  in 
New  York  and  became  a  contributor  to  various 
domestic  and  foreign  periodicals,  mainly  on 
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OaUchet  (A.  S.)-^ContiDaed. 
Mtontiflo  sabjecto.  Driftiog  into  a  more  attent- 
ive ttady  of  the  A'merican  Indians,  he  pub- 
liiihed  teveral  compoeitions  upon  their  Ian- 
gnages,  the  moet  important  of  which  is  "  Zwoif 
Spracbenaas  dem  Siid western  Nordamerikas," 
Weimar,  1876.  This  led  to  his  being  appointed 
to  the  position  of  ethnoloj^ist  in  the  United 
States  Geological  Sarvey,  andor  TAaj.  John  W. 
Powell,  in  March,  1877,  when  he  removed  to 
Washington,  and  first  employed  himself  in  ar- 
ranging the  linguistic  manuscripts  of  the  Smith- 
■onlaa  Institution,  now  the  property  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology,  which  forms  a  part  of  the 
Smithsonian  Institution.  Mr.  Gatschet  lias 
aver  since  been  actively  connected  with  that 
bureau.  To  increase  its  linguistic  collections, 
and  to  extend  his  own  studies  of  the  Indian 
languages,  he  lias  made  extensive  trips  of 
linguistic  and  ethnologic  exploration  among 
the  Indians  of  North  America.  After  return- 
ing ftom  a  six  months*  sojourn  among  the 
Slaniaths  and  Kalapuyas  of  Oregon,  settled 
on  both  sides  of  the  Cascade  Range,  he  visited 
the  Kataba  in  South  Carolina  and  the  Cha'hta 
and  Shotimasha  of  Louisiana  in  1881-82, 
the  Kay  owe,  Comanche,  Apache,  Tattassce, 
Caddo,  Naktche,  Modoc,  and  other  tribes  in  the 
Indian  Territory,  the  Tonkawe  and  Lipans  in 
Texas,  and  the  Atakapa  Indians  of  Louisiana  in 
1884-'85.  In  1886  he  saw  the  Tlaskaltecs  at  Sal- 
tillo,  Mexico,  a  remnant  of  the  Nabua  race, 
bronghtthere  about  1575  fVom  Anahuac,  and  was 
the  first  to  discover  the  affinity  of  the  Biloxi 
language  with  the  Siouan  family.  He  also  com- 
mitted to  writing  the  Tunixka  or  Tonica  lan- 
guage of  Louisiana,  never  before  invest ijrated, 
and  forming  a  linguistic  family  of  itself.  Ex- 
cursions to  other  parts  of  the  country  brought 
to  his  knowledge  other  Indian  languages,— 
the  Toskarora,  Caughnawaga,  Penobscot,  and 
Karankawa. 

Mr.  Gatschet  is  compiling  an  extensive  report 
embodying  hia  researches  among  the  Klamath- 
Lake  and  Modoc  Indians  of  Oregon,  which  will 
form  Vol.  n  of  "Contributions  to  North  Amer- 
ican Ethnology."  Among  the  tribes  and  lan- 
guages discussed  by  him  in  separate  publica- 
tions are  the  Timucua  (Florida),  T6nkawd 
(Texas),  Yuma  (California.  Arizona,  Mexico), 
Chfimdto  (California),  Beothuk  (Newfound- 
land), Creek  and  Hitchiti  (Alabama).  His 
numerous  publications  are  scattered  through 
magazines  and  government  rei>orts,  somebeine 
contained  in  the  Proceedings  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia. 

[Gay   {Pire  Robert    Michel).]     Gram- 
maire  algonqaine.  (*) 

Manuscript  in  the  seminary  at  the  mission  of 
Lao  des  Benx  Montagues  (Oka),  Canada,  pre- 
pared by  the  first  superior  of  the  mission.  It 
ia  in  a  little  book  which  is  torn.  It  includes 
some  pages  of  Algonkin  names,  with  French 
iianslations  by  Maurice  Qudr6  de  Fieguron,  the 

•coond  superior. 


Oay  (B.  M.)  —  Continaed. 

During  a  visit  to  the  above  mission  in  tho 
summer  of  1882  I  saw  a  number  of  Algonquian 
manuscripts,  but  not  the  above,  the  titleof  which 
was  sent  me  subsequently  by  the  late  Mrs.  £r- 
minnie  A.Smith,  an  employee  of  the  Bureau  of 
Ethnology.  I  made  an  unsuccessftil  attempt  to 
see  it  on  a  later  visit  to  Oka,  in  the  summer  of 
1889,  the  Abb6  Cuoq  assuring  me  there  was  no 
such  manuscript  in  their  archives. 

Gteneral  deecriptiou  of  Nova  Scotia.  •  See 
Haliborton  (T.C.) 

Qentral  discussion : 

Abnaki  See 


Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algoufiuian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Al;:onquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Blaikfoot 

Cheyenne 

Cheyenne 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chipp<-wa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 


Baillie  -  Grohman 

(W.A.) 
Court  de   Gebelin. 

(A.  de). 
Demillier  (L.  E.) 
Lausbert  (C.  F.) 
Bancroft  (G.) 
Beverley  (R.) 
Borsari  (F.) 
Bradford  (A.  W.) 
Campanius  Holm  (T.> 
Cass  (L.) 

Charlevoix  (P.  F.  X.) 
Chateaubriand  (F.  A.^ 
Cuoq  (J.  A.) 
Elliott  (A.  M.) 
Featherman  (A.) 
GilU  (P.S.) 
Haines  (E.  M) 
Hale  (H.) 
Haven  (S.  F.) 
Jefferys  (T.) 
LeHir(A.M.) 
Mcintosh  (J.) 
Maroon X  (J.) 
MiiUer  (F.) 
Newcomb  (H.) 

Pickering  (J.) 

Priest  (J.) 

Rawle  (W.) 

Schoolcraft  (H.  R.V 

Teza  (£.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Worsley  (I.) 

Our. 

Abort  (J.  W.) 
Jomard  (E.F.) 

At  water  (C.) 

Bond  (J.  W.) 

Cop  way  (Q.) 

Court  de  Gebelin  ( A.>- 

Gibbs  (G.) 

Jameson  (A.  M.) 

Jefforys  (T.) 

J6han  (L.  F.) 

Kohl  (J.G.) 

Our. 

Pickering  (J.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Tach^  (A.  A.) 

Zephyrin    Engel- 
hardt  (C.  A.) 
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General  discossion 

Cre« 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Delaware 


Delaware 
Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Dlinois 

Illinoia 

Kikapoo 

Malineet 

Manhattan 

Maacoutin 

Maaeaohiifletts 

MaiMiachaaetts 

Massachasetta 

Masaachusetts 

Menomonee 

Miami 

Miami 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

Miomftc 

Micmao 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Moutagnaiii 

Munlagnais 

Montagnais 

Narragansett 

Nipissing 

Ottawa 

Ottawa 

Pennsylvania 

Pequot 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Sac  aud  Fox 

Savanna 

Shawnee 

Shawnee 

Virginia 

Wapanoo 


-ContiDned. 

Bond  (J.  W.) 
Brinton  (D.  6. ) 
Fanlmann  (K.) 
McLean  (J.) 
Noavelle. 
Beroaa  (— ) 
Tach6  (A.  A.) 
Duponoeau  (P.  S.) 
Heokewelder  (J. 

Q.E.) 
Heokewelder  (J. 
6.    E.)    and    Da- 
ponoeaa  (P.  S.) 
History. 
Uamboldt    (K.    W. 

von). 
J6han(L.F.) 
Kaastigatorskee. 
Rafinesqae  (C.  S.) 
Schennerhom  (J.F.) 
Charlevoix  (P.  F.X.) 
Lansbert  (C.  F.) 
Charlevoix  (P.  F.X.) 
Rand  (S.  T.) 
Donck  (A.  vander). 
Charlevoix  (P. F.X.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Dupouceaa  (P.  S.) 
Francis  (C.) 
Mayhew  (E.) 
Zephyrin       En  gel* 

hardt  (C.  A.) 
Charlevoix  (P. F.X.) 
Sohermerhom  (J.  F.) 
Dawson  (J.  W.) 
Fanlmann  (K.) 
Le  Clercq  (C.) 
Oftr. 

Band<S.T.) 
Allen  (W.) 
Edwards  (J.) 
Holmes  (A.) 
J6ham  L.  F.) 
Kaastigatorskee. 
Williamson  (W.D.) 
Laverlochdre(J.  N.) 
Le  Jeune  (P.) 
Tach6  (A.  A.) 
De  Forest  (J.  W.) 
D6p6ret  (B.) 
Assikiuack  (F.) 
Lansbert  (C.  F.) 
Court     de     Oebelin 

(A.  de). 
De  Forest  (J.  W.) 
Charlevoix  (P.  F.  X.) 
McCoy  (I.) 
"Walcott(A.) 
Charlevoix  (P.  F.  X.) 
.  Donck  ( A.  van  der). 
Featherman  (A.) 
Schermerhorn  (J.  F.) 
Coart     de     Gebelin 

(A.de). 
Donok  (A.  van  der). 


(Rentes: 
Blackfoot 
Blaokfoot 
Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Delaware 

Miami 

Mohegan 

Pottawotomi 

Sao  and  Fox 

Satoika 

Shawnee 

Gkographie  namtt  s 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Algonqaian 

Algonqnian 

Algonqaian 

Algonqaian 

Algonqaian 

Algonqaian 

Algonqaian 

Algonqaian 

Algonqnian 

Alg(mquian 

Algonqaian 

Algonqnian 

Algonqaian 

Algonqaian 

Algonqnian 

Algonqnian 

Algonqaian 

Algonqaian 

Algonqnian 

Algonqnian 

Algonqaian 

Arapaho 

Blackfoot 

Cheyenne 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippei 


See  Legal  (E.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Warren  (W.  W.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.H.) 
Morgan  (L.H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.H.) 
Legal  (E.) 
Morgan  (L.H.) 


See  American  Society. 
BaUard  (E.) 
Boyd  (S.  a.) 
Farmer'a 
Oreenleaf  (M.) 
Hanson  (J.  W.) 
Hind(H.Y.) 
Hnbbard  (L.  L.) 
Jones  (N.W.) 
Lanrent  (J.) 
Manranlt  (J.  A.) 
Potter  (C.E.) 
Rand  (S.  T.) 
Thoreaa  (H.  D.) 
True  (N.  T.) 
Vassal  (H.) 
Warren  (H.  P.) 
Willis  (W.) 
Ballard  (E.) 
Beokwith  (H.  W.> 
Benson  (E.) 
Boyd  (S.  G.) 
Chapin  (A.  G.) 
Denton  (D.) 
Dryasdust. 
Dunne  (J.) 
Errett  (R.) 
Field  (T.  W.) 
Ganong  (W.  F.) 
Haines  (B.M.) 
Henderson  (J.  G.> 
Hough  (D.) 
Lugrin  (C.  H.) 
Mombert  (J.  L) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
True  (N.T.) 
Trumbuil  (J.  H.) 
Wheeler  (C.  H.) 
Winthrop  (J.) 
Hay  den  (F.  V.) 
Morgan  (L.H.) 
Dodge  (R.L) 
Boyd  (S.  G.) 
Branson  (A.) 
Calkins  (H.) 
Connor  (H.) 
GUfiUan  (J.  A.) 
Hathaway  (J.) 
Kelton  (D.  H.) 
Kohl  (J.<G.) 
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Oeographlo  names 

Chippev^a 

Chippew* 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Look  Island 

Long  Island 

Long  Island 

hbng  Island 

Long  Island 

Long  Island 

ICaUseet 

Hassachnsetts 

Hassachnsetta 

liaasachasettB 

Massachusetts 

Massachusetts 

Micmac 

Micmao 

Micmao 

MississagoA 

Mohegan 

Mohegan 

Montagnais 

Montaak 

Monsee 

Narragansett 

New  Jersey 

New  York 

Passaniaqaoddy 

Penobscot 

Penobscot 

Powhatan       * 

Rhode  Island 

Sac  and  Fox 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Virginia 
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Orography,  Chippewa,    SeeAbinoJi. 

Oeologioal  Survey:  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  the  United  States 
GMogical  Sorrey,  Washington,  D.  C. 


Gerard  (William  Rnggles).  The  word 
savoyanue. 

In  the  Torrey  Botanical  Clab,  BalL  voL  2,  pp. 
72-73,  New  York,  1885, 8°.    (Pilling.) 

Names  of  dye-stuffs  in  Micmac,  Cree,  04Jib' 
way,  and  Shawnee. 

German  (Bev.  Orrin).  Indian  hymn. 
Translated  by  the  Rev.  O.  German, 
Norway  Ho[n8e]. 

In  Missionary  Oatlook,  voL  1,  pp.  97-98,  To- 
ronto, 1881, 4^.    (Pilling.) 

A  translation  into  the  Cree  language  of  the 
hymn  "Sweet  hour  of  prayer"— two  stanzas. 

No.  I.)  I  D.  L.  Moody,  |  oo  knkfiskwft- 

wina  I  (his  surmuus.)  |  Translated  into 
the  language  of  the  |  Cree  Indians.  |  By^ 

0.  GermaD.  |  [Scroll.]  | 

Toronto:  |  Methodist  mission  rooms,. 
I  Temperance  Street.     [1885.] 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  the  Cree  tangaage,  Roman  charac- 
ters) pp.  1-20,16©. 

Copiet  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

Methodist  hymns  j  translated  into  the> 

I  Cree  language.  |  By  |  Orrin  German.  | 
Toronto:  |  Methodist  mission  rooms. 

I  1885. 

Cree  title:   Methodist  |  niknmoowina.  |   A 
meskouche  itoalnuhak  |  ouheynwftwlnik  ise  | 
Orrin  German.  } 

Toronto:  |  Methodist  mission  rooms.  |  1885. 

Half-title  (Methodist  nikumoowina)  recto  1. 

1,  English  title  as  above  verso  L 1,  Cree  title  aa 
above  recto  1. 2,  verso  blank ;  preface  in  English 
pp.  v-vi,  in  Cree  pp.  vii-viii  (erroneously  paged 
xviii),  half-title  (Methodist  nikumoowina)  p.  9, 
text  (alternate  English  and  Cree.  Roman  char- 
acters) pp.  1(M{45,  index  to  English  hymns  pp. 
647-055,  index  to  Cree  hymns  pp.  ({67-665, 16°. 

Contains  328  hymns  and  (pp.  642-645)  5  dox- 
ologies  and  benedictions. 

"  There  aro  imperfections  in  the  translation. 
It  is  dithcalt  to  compress  this  sweetly-flowiug 
tongae  Into  the  measure  ot  English  vt^rse.  This 
they  know  who  have  made  the  attempt.  Yet 
the  endeavor  has  been  made  to  preserve  some- 
what of  the  rhythm  and  metre,  bat  not  the 
rhyfne,  of  the  original.  It  has  been  the  traus- 
lator's  aim  to  preserve  the  best  thought  of  the 
hymn,  and  of  each  stanza,  where  it  was  impos- 
sible to  retain  bW."— Preface. 

Copies  eeen:  Pilling,  Powell,  Eames. 

[ ]  Methodist  |  ooyusoowawina.   |    A 

setoouikatake    kiche  mussiuuhikun   | 
o*che.  I  [Scroll.]  | 

Toronto:  |  Methodist  mission  rooms, 
I  Temperance  Street.  |  [1885]. 

Trarulation :  Methodist  laws  |or  inles]. 
With  scriptore  texts  as  proof. 
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German  (O.) — Continued. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  the  Cree  langaage,  Roman  charac- 
ters) pp.  1-12, 18°. 

A  translation  of  Charles  and  John  Wesley's 
rules  for  the  Methodists,  1743. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

£ ]  Meyoo-achimoowin  |  mena  |  nnrao- 

weya  pa-petoosayimowuk.  |  [Desif^n.ll 
Toronto:  |  Methodist  mission  rooms,  | 
Temperance  Street.    [188>.] 

IVantUUion :  The  good  news  and  not  different 
they  are  thought. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  Soman  charac- 
ters) pp.  1-18, 1-20. 1(P. 

T^co  of  Mr.  Moody's  sermons  translated  into 
the  Cree  language. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  PoweU. 

Oesuer  (Abraham).  New  Brunswick;  | 
with  I  Notes  for  Emigrants.  |  Compre- 
hending the  early  history,  an  account 
of  the  Indians,  settle-  |  ment,  topog- 
raphy, statistics,  commerce,  timber, 
manufactures,  |  agriculture,  fisheries, 
geology,  natural  history,  social  |  and 
political  state,  immigrants,  and  con- 
tem-  I  plated  railways  of  that  prov- 
ince. I  [Pictnre.]  |  By  Abraham  Oesner, 
esq.  '■  surgeon;  |  fellow  [dc-c.  six  lines.]  | 

London :  Simmonds  Sl  Ward,  |  6, 
Barge  yard,  |  Bucklersbury.  |  1847. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  printers 
1 1.  preface  pp.  v-ix,  contents  pp.  xi-xv,  list  of 
illustrations  p.  xvi,  text  pp.  1-388, 8^. 

Lord's  prayer  in  Melicete,  p.  117;  in  Micmac 
(Quebec  version),  p.  118. 

Copies  seen :  Geological  Survey. 

Oete    dibadjimowin    [Chippewa].      See 
Baraga  (F.) 

Qete    dibadjimowin    [Chippewa].     See 
Vogt  (C.)  and  G-afron  (J.) 

Qibba  (Oeorge).  Smithsonian  miscella- 
neous collections.  |  160  |  Instructions  | 
for  research  relative  to  the  |  ethnology 
and  philology  i  of  |  America.  |  Prepared 
for  the  Smithsonian  Institution.  |  By  | 
George  Gibbs.  |  [Seal  of  the  institu- 
tion.] I 

Washington:  |  Smithsonian  institu- 
tion :  I  March,  1863. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank  1 1. 
introduction  p.  1,  text  pp.  2-51,  8^. 

Also  forms  part  of  vol.  7,  Smithsonian  Insti- 
tution Miscellaneous  Collections.  Prepared 
for  and  distributed  to  collectors,  resulting  in 
the  securing  of  many  manuscripts,  mostly  phi- 
lologic,  which  are  now  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 


Oibbs  (G. ) — Continued. 

Numerals  1-iO  of  the  Lenni  Lenape  (from 
Zelsberger),  p.  42. 

Copies  seen:  ^stor,  Eames,  National  Mu- 
seum, Pilling,  Powell,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  810,  a  copy  brought 
SOcts.;  at  the  Sqnier  sale,  no.  415,  45 eta.;  at 
the  Pinart  sale,  na  406, 1  fr.  Priced  by  Koehler, 
catalogue  465,  no.  233,  1  M  50  Pf. 

A  portion  of  this  paper,  including  the  nu> 
mends,  was  reprinted  in  the  Historical  Maga- 
zine, first  series,  voL  9,  pp.  240-252,  New  York, 
1865,  4°. 

On  the  language  of  the  aboriginal 

Indians  of  America. 

In  Smithsonian  Institution,  Ann.  Bept.  1870, 
pp.  364-367,  Washington,  1871,  8°. 

Includes  brief  remarks  on  the  Otchipw6  or 
Chippeway  language. 

Principles  of  the  Algonquin  gram- 
mar.   1861. 

Manuscript,  5  pp.  4<',  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology. 

Chapter  1.  Parts  of  speech,  genders,  num- 
bers, cases,  pp.  1-2.— Chapter  2.  Of  the  diftbrent 
attributes  to  which  nouns  are  subject,  pp.  3-5. 

Vocabulary  of  the  Sa-wan-wan  or 

Shawanee  language.     1866. 

Manuscript,  10  11.  i°,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology ;  Smithsonian  form  na  170 
of  211  words.  Collecti^  in  February,  1866, 
presumably  trom  the  following  persons,  whose 
names  appear  on  the  verso  of  the  0th  leaf: 
Graham  Rogers,  first  chief,  David  Deahane, 
second  chief,  Charles  Bluejacket,  Charles 
Tacker,  Mathias  King,  John  Perry,  delegates 
from  the  Shawanee  tribe  of  Indians  of  the 
State  of  Kansas. 

A  duplicate,  or  copy,  accompanies  the  origi- 
nal. 

George  Gibbs,  the  son  of  Col.  George  Gibbs, 
was  bom  on  the  17th  of  July,  1815,  at  Sunswick^ 
Long  Island,  near  the  vilLige  of  Hallett's  Cove, 
now  known  as  Astoria.  At  seventeen  he  was 
taken  to  Europe,  where  he  remained  two  years. 
On  his  return  trom  Europe  he  commenced  the 
reading  of  law,  and  in  1838  took  his  degree  of 
bachelor  of  law  at  Harvard  University.  In 
1848  Mr.  Gibbs  went  overland  ftrom  Saint 
Louis  to  Oregon,  and  established  himself  at 
Columbia.  In  1854  he  received  the  appoint- 
ment of  collector  of  the  port  of  Astoria,  which 
he  held  during  Mr.  Fillmore's  administration. 
Later  he  removed  from  Oregon  to  Washington 
Territory,  and  settled  upon  a  ranch  a  few 
miles  from  Fort  Stellacoom.  Here  he  had  his 
headquarters  for  several  years,  devoting  him- 
self to  the  study  of  the  Indian  languages,  and 
to  the  collection  of  vocabularies  «id  traditions 
of  the  northwestern  tribes.  During  a  great 
part  of  the  time  he  was  attached  to  the  United 
States  government  commissioi^in  laying  the 
boundary,  as  the  geologist  or  botanist  of  the 
expedition.    He  was  aUo  attached  as  geologist 
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to  the  survey  of  a  railroad  roate  to  the  Pacific, 
under  Mi^or  Stevens.  In  1837  he  was  appointed 
to  the  northwest  bunndary  snrvey  under  Mr. 
Archibald  Campbell, as  commissioDer.  .In  >860 
Mr.  Gibbs  returned  to  New  Tork,  and  in  1861 
wason  duty  In  Washington  in  guarding  the  Cap- 
ItoL  Later  he  resided  in  Washington,  being 
mainly  employed  in  the  Hudson  Bay  cli^ms 
oommission,  to  which  he  was  secretary.  He 
was  also  engaged  in  the  arrangement  of  a  large 
mass  of  manuscript  bearing  upon  the  ethnol- 
ogy  and  philology  of  the  American  Indians. 
His  services  were  availed  of  by  the  Smithson- 
ian Institution  to  superintend  its  labors  in  this 
field,  and  to  his  energy  and  complete  knowl- 
edge of  the  subject  it  greatly  owes  its  success 
in  this  branch  of  the  service.  The  valuable 
and  laborious  service  which  he  rendered  to  the 
Institution  was  entirely  gratuitous,  and  in  his 
death  that  establishment  as  well  as  the  cause 
of  science  lost  an  ardent  friend  and  important 
contributor  to  its  advancement.  In  1871  Mr. 
Gibbs  married  his  cousin,  Miss  Mary  K.  Oibbs, 
of  Newport,  R.  I.,  and  removed  to  New  Haven, 
where  he  died  on  the  9th  of  April,  1873. 

Gibaon  (— ).    Vocabulary  of  the  Shawo- 

oes. 

In  Qallatln  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant.  Soo.  Trans.  voL  2,  pp.  305- 
367,  Cambridge,  1836,  SP. 

Oilbert  and  Rirington:  These  words  following  a 
title  or  within  parentheses  after  a  note  indicate 
that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  printing  office  of 
that  firm,  London,  England. 

Gilbert  (— )  <&  Rivington  (— ).  Speci- 
mens I  of  the  I  Languages  of  all  Na- 
tions, I  and  the  |  oriental  and  foreign 
types  I  now  in  use  in  |  the  printing 
offices  I  of  I  Gilbert  f&  Hivingtou,  | 
limited.  |  [Eleven  lines  quotations.]  | 

London:  |  52,  St.  John's  Square, 
Clerkenwell,  E.  C.  |  1886.  I 

Printed  cover  as  above,  no  inHide  title,  con- 
tents pp.  3-4,  text  pp.  5-66,  leP.  I 

St.  John  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic 
characters)  and  Western  Cree  (Roman  charac- 
ters), p.  18;  in  Maliseet,  p.  39;  in  Micmac,  p. 
43 ;  in  OJibwa,  p.  49. 

Oopietteen:  Pilling. 

[Gilfillan     (fiev.     Joseph    Alexander).  ^ 
Anamie-nagumowinnn  |  Wejibwemod-  | 
Jig  I  chi  abadjitowad.  | 

Pnblished  at  |  22  and  2.3  Bible  house, 
I  New  York.    [1^84.] 

Trantlation:  Prayer-songs  those  who  speak 
Chippewa  to  use. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
«ntkely  in  Chippewa  pp.  1-16,  16°. 

lir.  Gifhllan  informs  me  that  these  hymns 
we  taken  for  the  most  part  from  the  collection 


Qilfillan  (J.  A.)  —  Continued. 

of  Jones  (P.)  and  others.  The  first  hymn  is  a 
translation  of  "Savior,  when  in  dust  to  Thee," 
made  by  Rev.  Frederic  Smith,  an  Indian  cler* 
gyman  at  Bed  Lake,  Minn.,  and  i3£.  C.  English, 
a  half-breed  of  the  same  place. 
CopUt  aeen :  Pilling,  PowuU,  Eames. 

History  of  Indian  missions  in  Min- 
nesota. 

In  Church  Review,  vol.  46,  pp.  537-556,  New 
York  and  London  [1885],  8°. 

Tribal  namo»  of  the  Algonquian  family,  with 
moaaings,  p.  541. 

Miuuosota      geographical      names 

derived  from  the  Chippewa  language. 
By  Rev  J.  A.  Gilfillan. 

In  Minnesota  Geol.  and  Nat  Hi»t  Survey, 
fifteenth  annual  report,  pp.  459>477,  St.  Paul, 
1887, 83.     (Qeological  Survey. ) 

AltHt  of  439uames,  many  of  them  with  literal 
English  signification. 

See  O'Meara  (F.  A. ) 

Joiteph  Alexander  Gilfillan  (son  of  Alexander 
Gilfillan,  Surgeon,  R.  N.,  who  was  attached  to 
Sir  John  Franklin's  first  Arctic  expedition  in 
the  Trent,  in  1819)  was  born  near  Lon<londerry, 
Ireland,  of  pure  Scotch  descent,  October.  18;{8; 
was  educated  in  Londonderry,  spent  two  years 
in  the  University  of  Edinburgh,  Scotland,  and 
in  his  nineteenth  year  cmiin^ted  to  the  United 
States,  settling  in  the  then  Territory  of  Minne- 
sota. He  studied  three  years  for  the  ministry 
in  the  Theological  Seminary  of  New  York,  and 
after  traveling  for  a  year  in  the  Holy  Land, 
Bgyp^i  ^i^o^<^i  <^d  Italy,  returned  to  Duluth, 
where  he  was  ordained  in  1870  He  remained 
in  Duluth  two  years,  spent  on  year  in  Brain- 
erd,  Minn.,  and  in  1873  was  sent  as  missionary 
totheChippewas  at  White  Earth,  Minn  ,  where 
he  has  since  remained. 

Mr.  Gilfillan  has  had  the  superintendence  of 
all  the  missionary  work  of  the  Episcopal 
Church  among  the  Chippewas  in  Minnosota, 
his  circuit  covering  an  area  of  nearly  three 
hundred  miles  in  the  northern,  sparsely  inhab- 
ited region  of  the  State,  and  including  eight 
Indian  churches,  presided  over  by  eiglit  full- 
blood  Chipi>ewa  clergymen.  Nino  full-blood 
clerymeu  were  trained  and  presented  for  ordi- 
nation by  him.  In  the  fall  of  1888  ho  built  four 
boarding-schools— one  at  Wild  Rice  Kiver,  an- 
other at  Pine  Point,  another  at  Leech  Lake,  and 
a  fourth  at  Cass  Lake. 

Oilij  (Abbate  Filippo  Salvadore).  Saggio 
I  di  storia americana  o  sia  j  storia  uatur- 
ale,'  civile,  e  sacra  |  De'  regni,  e  dclle 
provincie  Spagnuole  di  Terra-ferma  | 
ueir  America  nieridionale  |  descritta 
dall'  Abate  |  Filippo  Salvadore  Gilij  £ 
consecrata  alia  San ti tit  di  N.  S.  |  Papa 
Pio  Sesto  I  felicemente  regnante  Tomo 
I[-IV].  I 
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Oiiy  (F.  8.)  — Continued. 

Roma  MDCCLXXX[-MDCCLXXX 
IV]  [1780-1784].  I  Per  Luigi  Perego 
Erede  Salvioni  |  Stanipator  Vaticano 
nella  Sapienza  |  Con  Licenza  de'  Sope- 
riori. 

4  vols.  8f^.  Each  of  the  foar  volumes  has  a 
special  sab  title,  that  of  the  third  being  as  fol- 
lows: "Delia  relieione,  e  delle  lingue  degli 
Orinochesi, e  dl  altri  American!,"  1782;  xvi,  430 
pp.  8°. 

Appendice  II.  Belle  piii  celebri  lioKoe  Amer- 
icane:  Delia  lingua  Algonchina,  ed  Hur6na,  pp. 
266-272.— Cataloghi  di  alcnne  lingae  Amerlcane 
per  fame  il  oonfronto  tra  loro,  e  conqaeste  del 
nostro  emisfero,  pp.  355-393,  contains  a  vocaba- 
laiy  of  Haron  and  Aigonkin  words,  pp.  384-385. 

Copies  teen :  Congress. 

Leclerc,  1878,  no.  238,  prices  a  copy  120  f^. ;  at 
the  Pinart  sale,  na  407,  the  first  three  volnmes 
sold  for  50  fr. 

F.  Salv.  Giiy  was  bom  in  1721  at  Legogne 
(near  Spoleto),  and  entered  the  Society  of  Jesus 
in  1740.  He  went  as  missionary  to  South 
America,  for  eighteen  years  travefed  through 
the  countries  watered  by  the  Orinoco,  and  then 
resided  seven  years  at  Santa  F6  de  Bogota. 
After  the  expulsion  of  the  Jesuits,  he  returned 
to  Italy,  and  died  at  Rome,  1789.— Z^clerc. 

Gill  (Charles).  Notes  |  sar  de  |  Vieax 
Manascrits  |  Ab^nakis  |  par  |  Charles 
Gill  I  Juge  de  la  Conr  Sop^rienre  | 

Montreal  |  Ens^be  Sen6cal  &  fils,  Im- 
primeurs  |  20,  rae  Saint-Vincent  |  1886 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-22,  BP. 

A  detailed  description  of  anumberof  Abnaki 
manuscripts  preserved  at  the  mission  of  Pierre- 
ville,  Canada,  descriptions  of  which  will  be 
found  herein  under  the  names  of  iheir  respect- 
ive authors. 

It  contains  also  a  number  of  extracts  from 
the  manuscripts  described. 
Copies  seen:  Pilliog,  Eames. 

OlasB  (Rev.  Ervin  Bird).  [Cree  syllabic 
instruction  charts.    Toronto,  1887.  ] 

Four  charts,  each  about  18  by  24  inches.  The 
first  is  entitled  "Syllables,  Lesson  I,"  and  con- 
sists of  the  Cree  characters  with  the  Roman 
equivalents  beneath;  the  second,  "Exercise, 
Lesson  If,"  consists  of  easy  words  and  phrases, 
syllabic  and  Roman;  the  third,  "Appendages, 
Lesson  III,"  and  the  fourth.  "Explanations, 
Lesson  IV,"  teach  the  use  and  value  of  the 
small  marks  found  usually  at  the  end  of  a  syl- 
lable. 

The  charts  are  for  the  use  of  the  Cree  In- 
dians of  Alberta  Territory. 
Copies  seen ;  Pilliug,  Puweil,  Eames. 

In  a  letter  to  me  dated  December  4,  1888, 
Mr.  Glass  speaks  of  bis  work  as  follows:  "I 
am  now  preparing  text- books  in  these  syllables 
for  our  Indian  mission  schools  and   for  the 


Glass  (E.  B.)  —  Continued. 

camps.  They  are  to  be  in  English  and  syllabioB 
in  the  same  book.  These  syllabic  publications 
are  not  intended  to  supersede  English,  but  ta 
meet  a  present  want,  and  give  the  Cree  tribes 
.  some  literature  in  their  own  language,  as  long 
as  it  prevails  as  a  language.*' 

And  under  date  of  August  27,  1889,  ho  gives 
me  this  further  information: 

"  The '  Primer  and  languageleasons '  as  a  text 
book  for  our  Indian  schools,  is  now  going 
through  the  press.  I  am  afraid  you  w  ill  not  get 
a  copy  of  it  in  time  for  your  Bibliography  of  the 
Algonquian  Languages.  It  is  intended  as  a 
reader  and  language  instructor,  and  contains 
40  lessons,  each  lesson  in  English  and  also  in 
Cree  sylUbics  on  the  opposite  page.  The  book 
is  for  the  purjMxse  of  teaching  Indians  to  read 
and  converse  in  English,  while  the  syllabic 
equivalent  lessons  are  for  the  teachers  to  ex- 
plain the  English  to  pupils,  and  also  for  the  use 
of  missionaries  and  Indians  who  may  wish  t» 
study  the  Cree  syllables  and  grammar. 

I  have  prepared  the  lessons  myself,  and  alsa 
written  them  in  the  syllables  in  the  idiomatic 
Cree,  as  dictated  by  Rev.  John  McDougall, 
who  is  the  best  Cree  (white  man)  scholar  in  the- 
North  West" 

See  MoDougall   (J.)  and   Olasft 

(E.  B.) 

Mr.  Glass  was  bom  in  Hastings  Co..  Canada), 
in  1862,  of  Irish  Methodist  descent.  He  taught 
school  in  Ontario  and  was  graduated  in  arts  at> 
Victoria  University,  Cobourg,  Ont,  in  1882.  He 
has-  been  ten  years  a  missionary  amongst  the 
Crees  and  preaches  to  those  Indians  without 
the  aid  of  an  interpreter.  His  Indian  school 
secured  the  prise  of  $50  awarded  by  the  Do- 
minion government  for  proficiency  during  the 
year  ending  June,  1880.  He  has  been  asked  ta 
prepare  a  Cree  dictionary  but  has  not  yet- 
(Aug.  '89)  begun  tJie  work. 

[ (Goodrich  (Samuel  Griswold).]  The 
manners,  cnstoms,  |  and  |  antiqnities^ 
of  the  Indians  |  of  |  North  and  Sonth 
America:  |  by  the  author  of  |  Peter 
Parley's  tales.  | 

Boston :  |  J.  E.  Hickman.  |  12  School 
street.    [1«44.] 

Pp.  1-336.  plates,  12^. 

The  23d  psalm  in  the  Massachusetts  Indiaa^ 
'  language  (from  Eliot),  pp  261-262.— Chippewa 
song  with  translation  (from  Schoolcraft),  pp.. 
263-264. 

Copies  seen:  TrumbuU. 

[ ]    The  manners,  cnstoms,  |  and  | 

antiquities  of  the  Indians  |  of  |  North 
and  South  America:  |  by  the  author  of 
Peter  Parley's  tales.  | 

Boston:  |  published  by  Sand  and 
Mann,  |  No.  3  CornhiU.  |  1849. 
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Goodrich  (S.  Q.)— Continned. 

Frontispieoe  1 L  &noy  tiUe  1  L  title  as  above 
▼eno  copyright  1 L  profiMse  pp.  iii-iv,  oontenta 
Teno  blank  1 L  text  pp.  7-336,  plates,  129, 

Lingoistios  as  in  the  earlier  edition  titled 
above. 

Oopie$»een:  Tnunbnll. 

Gordon  (Arthur  Hamilton).  Wilderness 
Jonmeys  in  Mew  Brnnswiok.  By  the 
Hon.  Arthnr  Gordon. 

In  Vacation  Tonriets  and  Notes  of  Travel  in 
1862-3  (edited  by  Francis  Galton),  pp.  457-524, 
London  and  Cambridge.  1864,  8°.    (Congress.) 

Melicete  and  Penobscot  numerals  1-10,  ob- 
tained from  a  Helicete  gnide  named  Gabriel, 
p.  482.— Two  sentences  in  Helicete,  illustrat- 
ing the  doal  form,  also  fh>m  Gabriel,  p.  483. 

Reprinted  as  follows: 

— -  Re-pnblished  by  i>erinission.  |  Wil- 
derness jonmeys  I  in  I  New  Brnnswiok  | 
in  1862-3.  |  By  the  Hon.  Arthur  Hamil- 
ton Gk>rdon,    |    Lientenant   Govemory 
Aq.j  &c.  I 

Saint  John,  N.  B.  |  J.  &  A.  M'MiUan, 
pabliahers,  78  Prince  William  street.  | 
1864. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-64,  8P, 

Numerals  1>10  of  the  Helicete  and  Hiomao, 
p.  26. 

OopiMtten:  Congress. 

The  numerals  are  reprinted  in  the  Historical 
Hagazine,  vol.  9,  first  series,  p.  145. 

Gordon  (H.  L.)  Legends  of  the  north- 
west. I  By  I  H.  L.  Gordon,  |  Anthor  of 
*' Pauline."  |  Containing  |  Prelnde — 
The  Mississippi.  |  The  Feast  of  the  Vir- 
gins, I  a  legend  of  the  Dakotas.  |  Wi- 
nona, I  a  legend  of  the  Dakotas.  |  The 
Legend  of  the  Falls,  |  a  legend  of  the 
Dakotas.  |  The  Sea  Gnll,  |  the  Ojibwa 
legend  of  the  pictured  rocks  of  Lake 
Superior.  |  Minnetonka.  | 

St.  Paul,  Minn.  |  the  St.  Paul  book 
and  stationery  co.  |  1881. 

Printed  cover,  fh)ntispiece  1  1.  title  verso 
copyright  1 1.  preface  pp.  iii-viii,  text  pp.  9-143, 
errata  slip,  B°. 

Scattered  throughout  are  many  Dakota  and 
Ojibwa  terms,  translations  being  given  in  the 
foot-notes.— Notes  (1-86  and  1-27),  pp.  124-148, 
referring  to  the  preceding  texts,  contain  mach 
information  as  to  the  etymology  and  meaning 
of  Indian  words. 

Oopiei  Been:  Bureau  of  Ethnology,  Sames. 

Gordon  (John).  See  Vogt  (C.)  and 
Gafron  (J.) 
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Gordon  (Thomas).  Indian  names  [in 
New  Jersey],  with  their  signitication. 

In  Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.),  Historical 
oollectious  of  the  State  of  New  Jersey,  p.  512, 
New  York,  1844, 8o,  and  in  subsequent  editions, 
q.  9. 

Gospel  according  to  Luke  [Micmac]. 
See  Rand  (S.  T.) 

Gospel  according   to   Mark  [Micmac]. 

See  Rand  (S.T.) 
Gospel  according  to  St.  John    •    •    • 

Maliseet.    See  Rand  (S.  T.) 
Gospel  according  to  St.  Luke  in  Mikmak. 

See  Rand  (S.  T.) 

Gospel  according  to  Saint  Matthew  *  *  * 
Micmac.    See  Rand  (S.  T. ) 

Gospel  of  St.  John  [Micmac].  See  Rand 
(S.T.) 

Gospel  of  St.  Matthew  in  the  Cree  lan- 
guage. 

[London :]  Church  missionary  so- 
ciety.   1852.  (•) 

Title  fh>m  Bagster's  Bible  of  every  land.  It 
is  probably  a  translation  by  the  Bev.  J.  Hunter. 

Grammar: 

Abnak i  See  Laurent  (J. ) 

Algonquian  Algonquian. 

Algonquian  Cuoq  (J.  A.) 

Algonquian  Dnponceau  (P.  S.) 

Algonquian  Gay  ( R.  M. ) 

Algonquian  Guichart  de  Kerai- 

dent  (V.  F.) 

Algonquian  Knox  (J.) 

Algonquian  MUller  (F.) 

Algonquian  Nicholas  (L.) 

Algonquian  White  (A.) 

Blackfoot  Lanning  (C.  M.) 

Blackfoot  McLean  (J.) 

Blackfoot  Tims  (J.  W.) 

Chippewa  Baraga  (F.) 

Chippewa  Baraga  ( F. )  and  Bel* 

court  (G.  A.) 

Chippewa  Barnard  (A.) 

Chippewa  Blackbird  (A.J.) 

Chippewa  Chippewa. 

Chippewa  Hall  iS.> 

Chippewa  Sammerfleld  (J.) 

Chippewa  Wilson  (E.  F.) 

Cree  Horden  (J.) 

Cree  Uowse  (J.) 

Cree  Hunter  (J.) 

Cree  Laoombe  ( A. ) 

Cree  Mackay  (J.  A.) 

Cree  V6gr6villo  (V.  T.\ 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Illinois  Illinois. 

Maliseet  Rand  (S.  T.> 

Massachusetts  Eliot  (J.) 

Menomonee  Krake  (B.) 

Micmac  Demillier  (L.B.> 

Micmao  Maillard  (A.  &> 
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Qrammar  —  Continaed. 

Micmao 

M'cmao 

Micmao 

MontaiOiais 

PotUwotomi 


Miomao. 
Rand  (S.  T.) 
Wood  (T.) 
Laure  (P.) 
GaUland  (M.) 


Gnmmatic  comments: 
Abnaki 
Abuaki 
Abnaki 
AlKODquian 

AlKonqnian 

AlKouqaiaa 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algooqaiao 

ArApabo 

Atsina 

Black  foot 

Blackfoot 
Blackfoot 
Cbeyeone 
Chippewa 

Cbippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cbippewa 
Ciiippewa 
Cbippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 

Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Delaware 

Delaware 
.  Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Masaachasetta 

MaAsacbusetts 
Massachusetts 
Massachasetts 
Massacboaetts 
Miami 

Miami 

Miomac 

Micmao 


See  Hale  (H.) 
Lincoln  (E.) 
Prince  (J.D.) 
Adolung  ( J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 
Featherraaa  (A.) 
Oibbs  (G.) 
Heriot  (G.) 
Beland  (H.) 
Buttenber(B.M.) 
Tmmball  (J.  H.) 
Hay  den  (F.  V.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

yater(J.S.) 
Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Hayden  (F.  V.) 
Wilson  (E.F.) 
Hayden  (F.y.) 
Adelang  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Ca8s(L.) 
Featberman  (A.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
Hovelaoqae  (A.) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Wilson  (E.F.) 
Adelung  (J.  C)  and 

Vater  (J.  S.) 
Bastiau  (P.  W.  A.) 
Faraud  (H.) 
V6gr6viile  (V.  T.) 
Wilson  (£.  F.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Bastian  (P.  W.  A.) 
Cass  (L.) 
Gallatin  (A.) 
Grube  (B.  A.) 
James  (E.) 
Jar  vis  (S.  F.) 
Jobnes  (A.  J.) 
McCaUoh  (J.  H.) 
AVilson  (K.  F.) 
Zeisberger  (D.) 
Adelung  (J.  C)  and 

Vater  (J.  S.) 
Bastiau  (P.W.  A.) 
Gallatin  (A.) 
McCullob  (J.  H.) 
Belaud  (U.) 
Adelang  (J.C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Volney  (C.  F.  C.) 
BarraU(J.) 
Gallatin  (A.) 


Grammatic  comments — Con  tinned. 


Micmao 
Micmao 
Mohegan 

Mobegan 

Mohegan 

Mohegan 

MoDtagnais 

Karraganaett 

Nehetbawa 

Ottowa 

Passamaqaoddy 

Shawnee 

Grammatic  treatlsa : 

Abnaki 

Abnaki 

Algonqaian 

Algonquian 

Algonquian 

Blackfoot 

Cbippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cbippewa 

Cbippewa 

Cbippewa 

Chippewa 

Cbippewa 

Cbippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Menomonee 

Micmac 

Micmao 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mobegan 

Shawnee 


Lincoln  (E.) 
Prince  (J.  D.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Baatian  (P.W. A.) 
Cass  (L.) 
McCullob  (J.  H.) 
V6gr6ville(V.T.) 
Ade'nng  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Adelang  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Wilson  (E.  F.) 
Prince  (J.  D.) 
Adelung  {J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

See  O'Brien  (M.  C.) 
Vetromile  (B.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Tesa  (E.) 
Tramball  (J.  H.) 
I^egal  (E.) 
Adam  (L.) 
Belcoart  (G.  A.) 
Chronicles. 
Dnponoeaa  (P.S.) 
F6rard  (F.  M.) 
Horlbart  (T.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Vater  (J.  S.) 
Verwyst  (C.) 
Adam  (L.) 
Legal  (E.) 
V6gr6rille  (V.  T.) 
Brinton  (D.  G.) 
Dui>onoeaa  (P.  S.) 
Zephy rin    £  n  g  e  1- 

bardt  (C.  A.) 
Irving  (— ) 
Kauder  (C.) 
American  Moaenm. 
Duponcean  (P.  S.) 
Edwards  (J.) 
Scbmick(J.J.) 
Gatscbet  (A.  S.) 


QrasBerie  (Baonl  de  la).    £tnde8  |  de  | 
grammaire  compar^e  |  Dn  verbe :  itre,  | 
consid^r^  comme  instrument  d'abstrao- 
tion  I  Et  de  ses  diyerses  fonctions  |  par 
I  Raoul  de  la  Grasserie  |  Doctenr  [&o. 
three  lines.  ]  | 

Paris  I  Maisonnenve  et  Ch.  Leolero, 
^diteuis  I  25,  quai  Voltaire,  25,  |  1887. 

Printed  cover  as  above,  dedication  1 L  title  as 
above  1 1.  text  pp.  5-128, 9P. 

Examples  In  a  number  of  North  and  Soath 
American  languages,  among  them  the  Algon* 
quian. 

Cfopiesseen:  Gatscbet 

Etudes  de  grammaire  oompar^  | 

De  la  conj  ugaison  objective  |  par  |  Baonl 
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GraBserie  (R.  de  la)  —  Continued, 
de  la  Grasserie,  |  docteur  en  droit,  jage 
au  tribunal  de  RenneSi  |  membre  de  la 
6O0\6t6  de  lingnistiqne  de  Paris.  |  (Ex- 
trait  des  Memoirs  de  la  Soci6t4S  de 
liognistiqae,  t.  VI,  4*'  fascicule.)  |  [De- 
sign.] I 

Paris.  I  Impriinerie  nationale.  |  M 
DCCC  LXXXVIII  [188b J. 

Printed  cover  as  above,  half-title  reverse 
blank  1 1.  title  as  above  reverse  blank  1 1.  text 
pp.  5-39,  8®. 

In  chapter  1  the  "coi\jagaison  objective  con- 
crete "  is  illastrated  by  examples  from  a  num- 
ber of  American  lanji^aages,  among  them  the 
Algonqalan,  and  in  chapter  3,  the  "coi\jugaison 
objective  poljsynth^tique "  also  by  examples 
from  the  Algonqnian. 

Oopiei9een:  Gatschet,  PowelL 

Etudes  I  de  |  grammaire  compart  | 

De  la  categoric  dn  temps  |  par  |  Raoul 
de  la  Grasserie  |  Docteur  en  Droit  | 
Jage  au  tribunal  de  Rennes,  |  Membre 
de  la  Soci6t^  de  Lingnistique  de  Paris.  | 
Paris  I  Maisonnenve  et  Cb.  Leclerc, 
^iteurs  |  25,  quai  Voltaire,  25.  |  188d. 

Printed  cover  as  above,  dedication  Terso 
blank  1 1.  title  as  above  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-195,  additions  and  corrections  1  page,  8°. 

The  author  makes  use  of  many  North  Amer- 
ican language— Aleut,  Algonkin.  Creek,  Da- 
kota, Eskimo,  Iroquois,  Maya,  Nahuatl,  Sahap- 
tin,  et  aL  ;  but  the  material  pertaining  to  any 
one  of  them  is  meager  and  scattered. 

Copies  teen:  Gatschet 

Etudes  I  de  |  grammaire  compar6e  | 

Des  I  divisions  de  la  lingnistiqne  |  par 
I  Raoul  de  la  Grasserie  |  Docteur  en 
Droit  I  Juge  au  tribunal  de  Rennes,  | 
Membre  de  la  Soci6t6  de  Linguistique 
de  Paris.  | 

Paris  I  Maisonnenve  et  Ch.  Leclerc, 
^diteurs  |  25,  quai  Voltaire,  25.  I  1888. 

Printed  cover  as  above,  de<lic4ition  verso 
blank  1  1.  title  as  above  verso  blank  1  L  text 
pp.  1-164, 8°. 

A  section  entitled  "Morphologic  lexicologi- 
qae,"  pp.  87-108,  contains  a  few  words  in 
Nahuatl,  p.  91;  Dacotah.  pp.  91-92;  Cri,'  p.  92; 
Chippewa,  p.  93;  Ab6uaqui,  p.  93;  Lenap6,  p. 
107. 
Copies  teen:  Gatschet 

£tndes  I  de  |  grammaire  compar^e  | 

Des  relations  grammaticales  |  consid^- 
r6es  dans  lenr  concept  et  dans  leur  ex- 
pression I  on  de  la  |  cat<$gorie  des  cas  | 
par  I  Raoul  de  la  Grasserie  |  docteur 
en  droit  |  Jnge  an  Tribunal  de  Rennes 


Qrasaerle  (R.  de  la)  —  Continued. 

I  Membre  de  la  Soci^t6  de  Linguistique 
de  Paris.  | 

Paris  I  Jean  Maisonnenve,  6diteur  | 
25,  quai  Voltaire,  |  25  |  1890 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1.  title  as  above  vurso  blank  1  L  dedication 
verso  blank  1  L  text  pp.  1-344,  contents  pp.  345- 
351, 8°. 

Examples  from  several  North  American  lan- 
guages are  made  use  of  by  the  author:  Xahuatl, 
Dakota,  Othomi,  Maya,  Quich6,  Totonaque, 
Tcherokess,  Algonquin,  Tarasque,  Esquimau, 
Iroquois,  Athapaske,  Chiapandque,  Sahaptin, 
Tchinuk,  Choctaw,  pp.  17,  68, 69, 70,  71,  72, 73,  74, 
84, 129-132, 133, 177, 325-326, 391, 396. 

Copies  teen:  Gatschet. 

Gravier  {Bev.  James).    [Dictionary  of  the 
Illinois  language.  ] 

Manuscript  belonging  to  Dr.  J.  Hammond 
Tmmbull,  Hartford.  Conn.,  who  permitted  me 
to  inspect  it  and  who  subsequently  furnished 
me  the  following  description : 

"It  is  a  stent  volume  in  quarto  or  small  folio, 
the  leaf  measuring  11^  by  8^  inches.  It  has 
been  bound,  bat  is  now,  and  probably  for  many 
years  has  been,  without  its  covers.  It  has  lost 
the  first  two  or  three  leaves  at  the  beginning, 
and  perhaps  as  many  at  the  end,  and  a  few 
other  leaves  have  been  somewhat  injured  by 
mice.  There  remain  293  leaves  (586  pages), 
which  average  about  38  lines  to  the  page,  indi- 
oatiug  u  total  of  about  92,000  words.  The 
arrangement  is  IHinois-French  (not  French- 
Hlinois).  The  dialect  is  that  of  the  Peorias 
(Peouaria),  readily  distinguished  from  the 
Miami-Illinois  by  the  UHe  of  r  for  Miami  L 
Occasionally,  however,  words  and  phrases  are 
introduced  which  are  marked  as  *  Miami.'  The 
manuscript  is  very  neat  and  legible.  The  hand- 
writing and  the  orthography,  in  my  opinion 
and  in  that  of  Fruuch  scholars  who  have  in- 
spected it.  show  that  it  was  written  before  or 
not  many  j'ears  after  the  beginning  of  the  18th 
century;  ceriainly,  I  sht»uld  say,  not  later  than 
1710.  If  so,  it  cannot  have  been  the  work  of 
the  Rev.  Jos.  L  Lo  Boulauger,  whoso  connection 
with  the  Illinois  Mission  has  not  been  traced 
before  1719.  On  nearly  every  page,  however, 
there  are  additions,  corrections,  or  explana- 
tions in  at  least  two  later  and  distinct  hands; 
but  these  are  not  more  frequent  than  two  or 
three  to  the  page  on  the  average. 

"  Throughout  the  work  references  are  made 

to  another  volume  or  volumes,  which  contained 

a  grammar,  lists  of  radicals,  names  of  animals, 

plants,  medicines,  etc. 

I  "I  conclude  that  this  dictionary  was  com- 

I       piled  by  Gravier,  though  I  cannot  pK>sitively 

I       say  that  it  is  in  his  autograph,  and  that  the  ad> 

I       ditions  and  emendations  were   made  by  his 

successors  in  the  mission,  some  of  them,  per- 

'       haps,  by  Le  Boulanger. 

'*The  French-Illinois  dictionary  discovered 
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Oravier  (J. )  —  Continned. 
by    the  late  Hon.  Henry  C.  Marphy  [see  Le 
Bonlanger  (J.  I.)],  may  have  been  the  French 
Illinois  counterpart  of  the  Illlnoin- French  die 
tionary  of  Qravier,  or  may  have  been  a  tran 
Boript  of  that  counterpart  revised  and  com 
pletefl  by  Le  Boalanger;  bat  it  appears  that  Mr 
Murphy's  manuscript  was  in  the  Ifiamt- niinois 
dialect,  while  the  earlier  work  I  have  described 
is  unquestionably  in  that  of  the  Peouaria-Iih' 
nois,  among  whom  Oravier  labored.    Mr.  Mur- 
phy (to  whom  I  showed  the  volnme  here  de- 
8cril>ed)  believed  it  to  be  of  earlier  date  than 
the  French-Illinois   dictionary   belonging    to 
him." 

More  recent  comparison  shows  >he  two  dic- 
tionaries to  have  no  connection,  the  one  with 
the  other. 

In  Dr.  Trnmball's  Notes  on  forty  Algonkin 
Torsions  of  the  Lord's  prayer,  pp.  98-M,  there  is 
given  an  Illinois  version  "  as  printed  by  Bodiani 
[tie],  Oratio  Dominica  in  clv  Linguas  (Paris, 
1806)  'ex.  MS.'"  concerning  which  the  author 
speaks  as  follows: 

"A  copy  of  this  version,  evidently  fh>m  the 
same  original,  was  oommnnicated  to  Dr.  John 
Pickering  in  1823  as  from  a  ms.  grammar  and 
dictionary  of  the  Illinois  language.  The  MB. 
may  have  been  that  of  Father  fioulanger,  mis- 
sionary to  the  Dlinols  in  1731.  The  verHon  is 
more  probably  that  of  Father  James  Oravier, 
S.ir.,  missionary  fh>m  1687  to  1700,  who  'was 
the  first  to  analyse  the  language  thoroughly 
and  compile  its  grammar,  which  subsequent 
missionaries  brought  to  perfection.*  I  have 
recently  had  the  good  fortune  to  discover  the 
long-lost  dictionary  of  Oravier,  with  additions 
and  corrections  by  his  successors  in  the  Illinois 
mission,  and  by  its  aid  I  am  enabled  to  correct 
some— though  not  all— of  the  errors  of  Bodoni's 
copy." 

According  to  Shea's  Catholic  Missions,  p.  415, 
note,  a  catechism  in  the  Illinois  language  by 
Father  Oravier  was  in  existence  some  years 
since  but  seems  to  have  been  lost. 

James  Oravier,  missionary,  bom  in  France ; 
died  in  Mobile,  Ala.,  in  1708.  He  was  a  member 
of  the  Society  of  Jesus,  and  was  sent  as  a  mis- 
sionary to  Canada,  but  it  is  uncertain  at  what 
time.  Ue  was  stationed  at  Sillery  in  the  autumn 
of  1684  and  the  ensuing  spring,  but  must  have 
gone  west  soon  afterward,  as  he  was  on  the 
Illinois  Mission  in  1688,  and  succeeded 
Allouez  about  1600  as  superior.  He  was  ap- 
pointed vicar-general  by  Bishop  de  Saint  Vallier 
in  the  following  year.  He  has  left  a  Journal  of 
his  mission  extending  from  20  March,  1683,  to 
15  Feb.,  1694.  He  built  a  chapel  outside  the 
French  fort  for  the  convenience  of  the  Miami 
Indians  on  St.  Joseph's  River,  among  whom  he 
labored  with  great  success.  He  also  visited 
the  Peorias,  but  without  result  His  chief 
success  was  with  the  Kaskaskias.  whose  chief 
he  converted,  and  of  whom  he  baptised  206  in 
less  than  eight  months.  He  altio  planned  mis- 
sions to  the  Cahokia  and  Tamarois  bands  of 
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Indians,, which  he  subsequently  carried  out,  a0 
well  as  to  the  Osages  and  Missouris,  who  sent 
embassadoi  s  to  him.  In  1696  he  went  to  Mont- 
real, but  soon  returned  and  devoted  himself  to 
the  more  distant  missions.  In  1705  some  of 
the  Illinois,  instigated  by  their  medicine  men, 
attacked  him,  and  he  was  severely  wounded. 
The  missionary  proceeded  to  Paris  for  treat- 
ment, butobtained  little  relief.  He  then  went  to 
Louisiana,  and  landed  at  Isle  Massacre,  12  Feb., 
1708.  His  wound,  asgravated  by  his  long 
voyage,  proved  fatal  soon  afterward.  Father 
Oravier  was  the  first  to  analyze  the  Illinois 
language  and  compile  its  grammar,  which 
subsequent  missionaries  brought  to  peTfec- 
Uon.—Appleton's  Cyclop.  o/Am.  Biog. 

Gray  (Asa)  and  Trumbull  (J.  H.)  Re- 
view of  Candolle's  Origin  of  cultivated 
plants ;  with  annotations  npon  certain 
American  species ;  by  Asa  Gray  and  J. 
Hammond  Trumbull. 

In  American  Journal  of  Science,  voL  25,  pp. 
241-245,  370-379;  vol.  26,  pp.  128-138,  Kew-Ha- 
ven.  1883, 2P. 

Names  of  plants  in  a  number  of  North 
American  languages,  among  them  the  Abnaki^ 
Chippewa,  Virginia,  and  Narragansett. 

Green  (Dr,  Samuel  Abbott).  History  of 
Medicine  in  Massachusetts.  |  A  |  Cen- 
tennial Address  |  delivered  before  | 
the  Massachusetts  medical  society  |  at 
Cambridge;  |  June  7,  1881.  |  By  |  Sam- 
uel Abbott  Green,  M.  D.  | 

Boston :  |  A.  Williams  and  company. 
I  Old  Comer  Bookstore.  |  1881. 

Half-title  with  list  of  books  on  verso  1 1.  title 
verso  printer  1 1,  dedication  verso  note  1 1,  ad- 
dress pp.  5-127,  correction  p.  128,  appendix  pp. 
129-131,  8°. 

The  appendix  contains  a  letter  f^m  Trumbull 
(J.  H.),  pp.  129,  130,  giving  a  number  of  terma 
for  diseases  in  Massachusetts,  Narragansett,. 
Chippewa,  and  Western  Cree. 

Oopiet  seen :  Eames,  Pilling. 

Groton  |  daring  |  the  Indian  wars.  | 

By  I  Samuel  A.  Green,  M.  D.  | 
Groton,  Mass.  i  1883. 

Title  verso  printers  1  1.  dedication  versa 
blank  1 1,  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  7- 
192,  index  pp.  193-214,  8°. 

Indian  names  applied  by  the  early  settlers  to 
streams,  ponda,  or  places  in  the  original  town- 
ship of  Oroton,  and  its  neighborhood,  and  for 
the  most  part  still  in  common  use,  pp.  188-189. 

Trumbull  (J.  H.),  Meaning  and  derivation  of 
the  original  name  of  the  town,  pp.  189-190. 

Copies  seen:  Eames,  Massachusetts  Histor- 
ical Society,  PUling. 
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Oraen  (8.  A.)  —  Continued. 
<-^  Groton  historical  series.  |  Ko.  XX  | 
Two  chapters  in  the  early  history  |  of 
Groton.  |  Addenda  et  corrigenda.  | 

Groton,  Mass.  |  1887. 

Half-title  on  cover  as  above,  no.inside  title ; 
text  pp.  1-24,  8o. 

Tminbiill  (J.H.),  Letter  conoemiDg  the  In- 
dian name  of  the  town  of  Groton  and  of  Lan> 
caater,  pp.  8, 9. 

Oopiu  Meen:  Pilling. 

Oreenleaf  (Moses).  Indian  names  of 
some  of  the  streams,  islands,  &c.,  on 
the  Penobscot  and  St.  John  rivers  in 
Maine ;  furnished  by  Moses  Greenleaf. 

In  American  Soc.  First  Ann.  Kept.  pp.  49-63, 
Dew  Haven,  1824,  8°. 

A  list  of  more  than  a  hnndred  Indian  names 
of  geographic  features  with  English  definitions. 

Oreensky  (Joseph).    See  Barnard  (Al- 
onzo). 

Orohman  (W.  A.  Baillie).  See  Baillie- 
Grohman  (W.  A.) 

Oros  Ventre.    See  Ataina. 

Grabe  (Rev,  Bernard  Adam).  Dellaw»r- 
isches  I  Gesang-BUchlein. 

[Bethlehem:  J.  Braudmiiller.  1763.1 
No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-8,  IG'^; 
entirely  in  the  Delaware  language  except  Ger- 
man headings  to  the  hymns.    See  the  fac-simile 
of  the  first  page. 

I  have  seen  bat  an  incomplete  copy  of  this 
litUe  work ;  it  is  the  only  one  known  and  is  in 
the  library  of  the  Pennsylvania  Historical  So- 
ciety, Philadelphia,  Pa.,  found  by  Mr.  J.  W. 
Jordan,  of  that  society,  during  1886,  in  the  ar- 
chives of  the  Moravian  mission  at  Bethlehem, 
Pa. 

—  [Harmony  of  the  gospels  translated 
into  the  Delaware  tongue.  By  Rev.  B. 
A.  Griibe. 
Bethlehem:  J.  BrandmUller.  1763.]  (•) 
Title  from  JEildoburn's  List  of  the  issues  of 
the  press  in  Pennsylvania.  No  oopy  is  known 
to  exist,  but  the  local  records  of  the  Moravian 
Society  supply  evidence  that  the  work  was 
printed. 

■  Einige  Dellawarische  Bedensarten 
nnd  Worte.  (•) 

Manuscript,  77  11. 12^,  in  the  library  of  Har- 
vard Qniversity,  Cambridge,  Mass.  The  text 
begins  with  the  above  heading.  The  Delaware 
and  equivalent  German  are  in  alternate  lines, 
the  former  in  Roman  letter,  the  latter  in  Ger- 
man script.  The  entries  are  not  arranged 
alphabetically.  Some  of  the  verbs  are  accom- 
panied by  partial  inflections.  What  seems  to  be 
another  grouping  is  called  "Einige  kleine 
Anreden  an  Indianer."    This  part  is  in  col- 
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umns,  Delaware  and  English.  Then  follow 
some  more  pages  in  Delaware  and  German,  not 
in  columns. 

This  is  one  of  the  collection  of  "manuscripts 
in  the  Delaware  language  presented  to  the 
public  library  of  the  University  at  Cambridge 
by  the  Hon.  Ebeneser  Lane,  of  the  class  of 
1811.  late  Chief-Justice  of  the  SUte  of  Ohio." 
It  is  marked  by  Judge  Lane :  "A  vocabulary 
of  Delaware  language,  presented  by  the  Rev. 
Mr.  Grube  to  the  Rev.  Mr.  Luckenbaoh  on  his 
-  setting  out  upon  his  western  missionary  Jour> 
ney  in  1800." 

I  am  indebted  to  Mr.  J.  W.  Jordan  of  the 
Pennsylvania  Historical  Society  for  the  follow- 
ing notes: 

The  importance  of  communicating  directly 
with  the  Indians  in  order  to  dispense  with  the 
services  of  an  interpreter— at  all  times,  and 
especially  iu  matters  of  religion,  an  unsatisfac- 
tory medium  of  commanioation — claimed  the 
attention  of  the  Moravians  in  America  at  an 
early  date.  This  led  them  to  establish  schools 
for  acquiring  the  prevalent  languages  and  dia- 
lects of  that  people.  A  minute  of  a  church 
oouncU  held  at  Bethlehem,  Pa.,  July  15, 1742, 
recommends  the  study  of  the  Delaware  in  order 
to  facilitate  intercourse  with  individuals  of 
that  nation,  whose  visits  to  the  settlement  were 
then  of  almost  daily  occurrence.  Tho  Mohican 
was  diligently  studied  during  the  sojourn,  in 
1745,  of  46  converts  from  Shecomeco,  and  the 
Rev.  John  C.  PyrlsBus  liegan  the  preparation  of 
a  Mohican  hymn-book,  to  which  others  also 
contributed  translations.  From  JBethlehem 
the  Indian  school  was  removed  to  Gnaden- 
haetten,  where  it  continued  until  that  settle- 
ment was  destroyed.  Zeisberger,  Post,  and 
other  clergymen  of  the  church,  prominent  in 
the  mission  among  the  Indians,  received  their 
first  instruction  in  these  schools. 

In  1760  the  mission  at  Wechquetano  (in 
now  Monroe  County,  Pa.)  was  commenced,  and 
the  Rev.  B.  A.  Grube  appointed  missiooary. 
Grube  was  familiar  with  the  Delaware  dialect, 
and  was  ably  assisted  in  the  translation  lie  un- 
dertook there  by  the  native  assistant.  Anton. 
The  following  extracts  are  from  the  diary  of 
the  mission,  now  in  the  archives  at  Bethlehem : 

1761.  January  18.  — Anton  &  I  (Grube] 
worked  at  the  Delaware  translation  of  the  "Acts 
of  the  Days  of  the  Son  of  Man"  [a  Harmony  of 
the  Gospels]. 

1762.  March  17. -To-day  I  sent  the  first- 
sheets  of  the  "Acts,  &o.,"  to  Brand  miller  at 
Friedensthal  to  print. 

April  13.— Brandmiller  sent  me  proof  to 
read. 

1763.  February  13.  —Anton  &  I  have  trans- 
lated 56  chapters  for  the  "Harmony." 

April  1. —  Brandmiller  forwarded  to-day  first 
proof  of  Essay  of  a  DeUware  Hymn  Book. 

Frledt^nsthal  was  a  small  settlement  of  the 
Moravians  in  Northampton  Co.,  three  miles  east 
o£  Nazareth,  13  miles  northeast  from  Bethlehem, 
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where  was  groand  the  grain  raited  on  the 
Moravian  tract.  John  BrandmlUer,  who  had  in 
his  yonth  been  a  printer  at  Baael,  Switserland, 
was  diaplain  in  charge.  In  1761  there  were 
sent  from  London  to  Bethlehem  a  printing  press 
and  types.  These  were  sent  up  to  Frieden- 
sthal  to  Braodmiller.  and  with  them  he  printed 
the  "Delaware  Hymn  Book,"  the  "Harmony 
of  the  Goapels,"  aod.  in  1766,  "  Die  Uglicken 
Loosangen  der  Briider  Gemeine  f  iir  das  Johr 
1767.  Gedmckt  bey  Bethlehem  in  der  Fork  Del* 
lawarbyJohann  Braodmiller.  MDCCLXVIL" 

The  Historical  Society  of  Penn.  hAve  in 
their  collection  a  perfect  copy  of  the  latter,  and 
a  fragment  of  the  Delaware  Hymn  Book,  which 
the  writer  found  in  the  Moravian  archives  at 
Bethlehem  in  1AS6.  He  is  also  searching;  for  a 
oopy  of  the  "Harmony,"  and  feels  confident  of 
ultimate  s access. 

After  the  removal  of  the  Moravian  mission 
to  Friedenshaetten  ( Wyaluslng)  on  the  Susque- 
hanna River  (Bradford  Co.,  Pa.),  the  Orube 
Hymn  Book  and  Harmony  were  in  use  there 
for  some  years. 

The  diaries  of  the  missions  at  Weohqnetano 
and  Friedenshuetten  have  been  edited  by  the 
writer  and  published  in  The  Moravian. 

Bernhard  Adam  Grube,  born  1715,  near  Br- 
ftuih,  Germany,  and  educated  at  Jena,  came  to 
Pennsylvania  in  Juno  of  1746  with  a  Moravian 
oolony.  At  first  he  was  employed  in  the 
schools  at  Bethlehem.  In  17&2  he  was  stationed 
at  the  Indian  mission  at  Meniolagomeka  (now 
in  Monroe  Co.,  Pa.),  where  he  continued  the 
study  of  Delaware  and  daily  held  meetings  for 
the  Indians.  In  the  summer  of  that  year  he 
visited  Shamokin  and  Wyooiing,  and  remained 
flftevn  months  at  the  first-mentioned  town.  In 
October,  1753,  he  was  sent  to  North  Carolina, 
and  returned  to  Bethlehem  in  1754,  and  in  1755 
was  appointed  to  Gnadenhuetten,  whence  he 
barely  escaped  with  his  life  on  the  memora- 
ble night  of  Nov.  24th.  In  1758  he  was  de- 
spatched to  Pachgatgouh  (Kent)  in  Connecti- 
cut. In  October  of  1760  he  removed  to  Wech- 
qnetanc.  On  the  outbreak  of  the  Pontiac 
war  this  station  was  abandoned,  and  he  with- 
drew with  his  44  Indians  to  Bethlehem.  From 
the  latter  place,  where  he  was  joined  by  77 
converts  from  Nain  (near  Bethlehem),  he  ac- 
companied them  to  the  barracks  at  Philadel- 
phia and  thence  to  Province  Island,  whither 
the  government  was  necessitated  to  remove 
them  for  safety.  Here  they  remained  between 
November,  1763,  and  March,  1765.  On  the  return 
of  the  converts  to  Bethlehem  his  missionary 
career  ended.  Soon  after,  he  was  appointed 
pastor  at  Lititz.  Lancaster  Co.  In  1780  ho  "was 
commissioned  to  visit  the  Indian  mission  in 
Ohio.  His  last  appointments  were  at  Hope,  N. 
J.,  and  Emaus  (Lehigh  Co.),  Pa.  He  died  at 
Bethlehem  March  20.  1808,  in  his  93d  ^ear.— 
Jordan. 


[  Ohi^guen  ( Pire  Jean  Pierre).  ]   Nabowe- 
wlnan  [and  other  prayers.  ] 
[Montreal:  Beauchemin&fils.  1887.] 

No  title-page ;  text  in  the  Cree  language  (Ro- 
man characters)  pp.  1-4, 16°.  For  the  use  of  the 
Boman  Catholic  Indians  of  Lake  Teroiskaming, 
Abitibi,  aod  others  on  the  upper  Ottawa  River. 
On  the  fotirth  page  is  the  license :  Imprimatur 
I  tN.  Z.  Lorrain  I  Ev.  de  Cyth^re  |  Vic.  apost. 
de  Pontiac.  |  Pembroke.  7  Mai  1887. 

Prayers  after  the  mass  as  follows:  Nabowe- 

winan,  p.  1.— Ave  Maria  Nisin  kata  ikitowak, 

p.  1. — Salve  Regina   Panima  kata  ikit^iwak,  p. 

2.— Aiamiata,  p.  3.— Minawatc  kata  ikitowak, 

pp.  3-4. 

Copies  seen:  Bamea,  Pilling,  PoweU. 

[Prayers  to  be  said  after  mass,  to  the 

Cree  langaage. 
Montreal :  Beaachemin&fils.    1887.] 

No  title-page ;  text  in  the  Maskegon  dialect 
(syllabic  characters)  pp.  1-4,  16'^.  For  the  use 
of  the  Roman  Catholic  Indiansof  Albany,  Moose 
Factory,  Mekiskan,  and  Waswanipi.  On  p.  4  is 
the  license:  Imprimatur  |  tN.  Z.  Lorrain  |  Ev. 
deCythdre  |  Vic  apost.  de  Pontiac.  |  Pembroke, 
7  mai  1887. 

A  prayer  with  heading  in  syllabic  char* 
acters,  p.  1. — Ave  Maria,  p.  1. — Salve  Regina,  p. 
2. — Two  prayers  with  headings  in  syllabic  char^ 
aoters,  pp.  3-4. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

[ ]  Tapowewina  [and  other  prayers.] 

[Montreal:  Beanchomin  &fils.  1887.] 

No  title-page;  text  in  the  Cree  language 
(Roman  characters)  pp.  1-4, 16°.  For  the  use 
of  the  Roman  Catholic  Indians  of  St.  Maurice 
River,  Kinkendatc,Manawan,Coucoucache,  and 
Weymontaohing.  On  the  fourth  page  is  the 
license:  Imprimatur  |  t  N.  Z.  Lorrain  |  Ev.  de 
Cythdre  |  Vic.  apost.  de  Pontiac.  |  Pembroke* 
7  mai  1887. 

Prayers  to  be  said  after  mass  as  follows: 
Tapowewina,  p.  1. — Ave  Maria,  Nictwaw  ta 
itwewak,  p.  1. — Salve  Regina,  Patima  ta  itwe* 
wak,  p.  2.— Aiamiata,  p.  3.— Minawatc  ta  itwe* 
wak,  pp.  3-4. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Kikinoamati-ma- 

sinaigan,  |  r66dit^  par  lea  aoins  dn  | 
R6v6.  Fhve  J.  P.  Gu6guen,  O.  M.  I.  j 
[Design.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  tak8abikic- 
kote  endate  Jos.  Fonrnier.  |  1H89. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
lioense  to  print  1 1.  text  pp.  3-15,  16^. 

A  small  primer  for  children,  in  the  Cree  Ian- 
gnage,  containing  the  alphabet  and  easy  sylla* 
bles  from  A,  E,  I,  O,  to  Ack,Eck,  Ick,Ock,  in 
capital  and  small  letters,  followed  by  easy  read- 
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ing  lessons  and  prayers.    A  list  of  the  qjuner- 

als  1-10000  is  on  pp.  14-15. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

See  D^ltfage  (F.  R.)  for  title  of  the  work  ftom 

which  this  was  extracted. 

—  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Kiskinoamati-Ma- 
siuaigau  |  gaie  |  aiamie  |  kokwedjimi- 
towini-niasinaigan  |  a  Pasage  des  saa- 
vages  da  Saiat-Maurice  |  (Postes  de 
Wemontaching,  Okikendatc,  Manawan 

I  Coacoucache)  et  de  Mekiskan. ;  Pablid 
sons  les  soins  dn  |  R6v.  P6re  Jean- 
Pierre  Gnegaen,  O.  M.  I.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  <&  fils, 
lib.-imprimeurs  |  256  et  258,  rue  Saint- 
Panl  I  1889 

Title  verso  approbation  1 1.  text  in  the  Cree 
lanfi^aa^e  (Roman  characters)  pp.  3-S2, 16^. 

Alpliabet  and  primary  lessons,  with  numer- 
als 1-10000,  pp.  3-10.  — Prayers,  pp.  11-17.— 
Abridjnnent  of  catechism,  pp.  17-32. 

Copies  seen :  Enmes,  Pilling,  Powell. 

This  little  work,  intended  for  children,  is  an 
extract  from  the  following: 

L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Niirawe  |  aiamie 

masinaigan  |  ou  |  recaeil  de  pridres, 
cat^chisine  |  chemin  de  la  croix  et 
cantiques  |  a  Pusage  des  san  vages  du 
Saint-Manrice  |  (Postes  deWemontach- 
iug,  Okikendatc,  Manawan  |  Coucoa- 
caohe)  et  de  Mekiskan.  |  Publi<5  sous  les 
Boins  dn  |  R^v.  P^re  Jean-Pierre  Gue 
gnen,  O.  M.  I.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  &  fils, 
lib.-iraprimeurs  |  25b  et  258,  rue  Saint- 
Paul  I  1889 

Half-title  verso  approbation  1  1.  title  verso 
preface  1  1.  text  (Roman  characters)  pp.  5-190, 
index  PI).  191-192,  16<>.  Entirely  in  the  Cree 
Umgnage. 

This  book  consists  of  five  parts :  Alphabet 
and  reading  lessons  for  tlie  Indian  youth, 
with  numerals  1-10000,  pp.  5-16.— Prayers  for 
the  morning,  for  the  evening,  before  conf  ssion, 
etc.  pp.  17-53. — Catechism,  pp.  54-121.— The 
way  of  the  croiM,  pp.  122-152. — Some  select  can* 
tides,  pp.  153-100. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

—  L.  J.  C.  M.  I.  I  Recueil  |  de  pri^res  | 
cat^hisme  et  cantiques  |  A  TuHage  des 
Sauvages  de  la  Bate  d'Hudson  |  (Postes 
de  Moose  Factory,  New -Post,  Albany, 
Waswanipi  |  et  Mekiskan).  |  Public 
sons  les  soins  da  |  Rev.  Pere  Jean 
Pierre  Gueguen,  O.  M.  I.  |  [Design.]  | 

Montrtol  I  C.  O.  Beauchemin  <&  fils, 
lib.-imprimears  |  256  et  258,  rue  Saiot- 
Paul  1 1889 


Gu^guen  (J.  P.)  ~  Continued. 

Half-title  verso  approbation  1  1.  title  verso 
alphabet  1  L  text  in  the  Cree  language  (syllabio 
characters)  pp.  &-109,  W^. 

Prayers,  pp.  5-22.— Catechism,  pp.  23-69.— 
Canticles,  pp.  70-109. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

For  earlier  editions  of  this  work  see  Laver* 
loch^re  (J.N.)  and  O-arin  (A.  M.);  also  Lebret 
(L.  M.) 

Father  Jean  Pierre  Ga6gnen.  O.  M.  I.,  was 
born  at  Pluudalm^zeau,  Bretagne,  Franco, 
September  18.  1838.  Came  to  Canada  in  1864 
and  went  first  to  Maniwaki;  was  removed  to 
Lake  Temiskaming  in  1865  and  visited  the 
missions  of  Abitibi,  Mattawan,  Temiskaming, 
and  Tamagaraing.  In  1867  he  visited  for  the 
first  time  the  missions  of  tlie  St.  Maurice  and 
Mekiskan  rivers,  and  in  1800  and  1870  went  as 
iar  as  Lake  Mistassini.  This  (1888)  is  the  22d 
year  that  he  has  visited  those  missions  of  the 
St.  Maurice.  He  is  consiciered  by  many  the 
most  expert  man  of  the  Dominion  in  the  Indian 
languages.  At  the  present  time  ho  resides  at 
Maniwaki,  on  the  Oatineau  River,  and  is  work* 
ing  at  the  translation  of  the  catechism  and 
other  prayers  and  canticles  into  the  dialect  of 
the  Weymontaching  Indians. — Lorrain. 

Guichart  de  Kersident  {Pere  Vincent 
Fleiiri).  Mr.  Guichart  N^  14  |  1"  Ex- 
amen  de  conscience  Alkonquiu  et  Iro- 
quois I  2<*  PeuH^es,  prieres  ii  suggerer 
aux  malades  |  3  Exhortation  apres  la 
confession  |  4  Prieres 

Mannscript ;  title  as  above  (in  the  right-hand 
corner  of  which  is  the  date  1757-1793)  reverse 
blank  1  leaf  and  47  other  unnumbered  II.  sm.i^; 
in  the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagues,  Oka, 
Canada.  The  recto  of  1. 2  is  blank ;  the  verso  be- 
gins with  the  Examen  in  Algonquin,  and  on  the 
opposite  page,  recto  1. 3,  commences  the  same  in 
Mohawk,coutiDuingtorect(f  of  1.40.  theleft-hand 
pages  being  in  Algonquin,  the  right  in  Mohawk. 
In  many  cases  the  French,  and  in  some  cases  the 
Latin,  equivalentsof  the  questions  and  answers 
are  given  on  the  Algonquin  pages.  Each  queff- 
tiou  and  answer  is  numbered,  each  page  begin- 
ning a  new  numbering.  Verso  1. 40  begins  the 
Pens^es,  prieres,  in  French  and  Mohawk,  which 
extend  to  versoof  1. 4'2.  Recto  1. 43,  Exhortation 
nprds  la  confession,  in  Mohawk ;  the  recto  of 
1. 44  is  blank,  the  verso  being  occupied  with  a 
table  of  relationships  in  French  and  Mohawk, 
continuing  to  recto  of  1.45,  the  verso  of  which 
is  blank,  as  is  also  the  recto  of  1.  46.  Verso  of 
1. 46,  Credo  in  Mohawk :  rectoof  L  47.  Pater.  Ave 
Maria.  Foy,  Esp^rance,  Amour,  the  last  contin- 
uing to  verso  of  the  leaf,  which  also  contains 
the  Conflteor ;  1. 48,  recto.  Contrition,  Sub  tuum, 
verso  blank. 

The  manuscript  is  nicely  written,  has  been 
bound,  and  is  well  preserved. 
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Oniohart  de  Kenident  (V.  F.)—Cont'd. 

[ ]    Grammaire  algoDqnine. 

MAnascriptv  50  IL  i^,  in  the  arohiTM  of  the 
Catholic  ohoroh  at  Lao  dee  deux  Montagnee 
(Oka),  Canada.  Interspersed  with  the  text  are 
a  number  of  blank  leares  npon  which  are 
written,  in  difTerent  handwritings  and  appar- 
ently at  differuit  dates,  notes  relating  to  the 
ooming  and  going  of  Tarloos  missionaries 
attached  to  this  station ;  among  them  is  one 
whichreads:  *'Giiiohartaalacl7M-fflortl798." 


GKiiohart  de  Keraident  (V.  F.)— Cont'd. 

* 'Vincent  Flenri  Gaichart  de  Kersldent  came 
firom  France  in  1754,leamed  the  two  languages, 
and  served,  sometimes  conjointly,  sometimes 
successively,  the  Iroquois  and  the  Algonkins 
of  the  Lac  des  Deux  Montagues.  He  has  left 
some  Instructions  both  in  Algonkin  and  Iro- 
quois.  He  knew  the  plain-chant  well,  and  has 
left  us  several  manuscripts  of  songs  with  notes« 
His  portrait  is  preserved  at  the  Lake  of  the 
Two  Mountains.    He  died  in  1783."— 0^. 


H. 


Badley  (Lewis  Francis).  Vooabnlary  of 
the  Shawnee. 

Maniucript,  XL  1-32,  folio,  in  the  library  of 
the  Bareaa  of  Ethnology ;  reoeiTed  in  Septem- 
ber, 1882. 

Oeneral  remarks,  p.  1. — Prononnt  and  deolen- 
sion  of  anziliary  verbs,  pp.  3-8.— A  partial  con- 
jugation of  the  verb  to  be,  pp.  10-li.— Opposing 
acUectives,  pp.  1&-16.  —  Adverbs  of  varioos 
classes,  pp.  17-22.  —  Prepositions,  pp.  23-20.— 
Coi^Janctions,  pp.  27-28.— Inteijections,  p.  29.— 
Numeral  adjectives,  p.  30.— Remarks,  p.  81. 
HagioB  (Bamimns),  paeud.  See  Miiller 
(A.) 

Haines  (Elijah  Middlebrook).  Indian 
names  [of  geo^aphic  features  in  the 
northwest]. 

In  Blanchard  (R.),  Discovery  and  conquest 
of  the  northwest,  pp.  475-484,  Chicago.  1880, 8o. 
A  list  of  geographic  names,  alphabetically 
arranged,  with  English  significations,  in  Algon- 
quin, Appalachian,  Iroqaois,  and  Dakota,  pp. 
475-477.— General  remarlLs  on  the  Algonquin 
language,  p.  477. 

— -  The  I  American  Indian  |  (Uh-nish- 
in-na-ba).  |  The  Whole  Subject  Com- 
plete in  One  Volume  |  Illustrated  with 
Numerous  Appropriate  Engravings.  | 
By  Elijah  M.  Haines.  |  [Design.]  | 

Chicago:  |  the  Mas-sin-n^gan  com- 
pany, I  1888. 

Title  verso  copyright  notice  etc  1  1.  preface 
pp.  vii-viii,  contents  and  list  of  illustrations 
pp.  ^22,  text  pp.  23-821,  large  8o. 

Comparison  of  Indian  and  Asiatic  languages 
(19  words),  trom  Mcintosh,  principally  Algon- 
qnian,  pp.  62-^. 

Chapter  YI,  "Indian  tribes,*'  gives  special 
lists  and  a  general  alphabetic  list  of  the  tribes 
of  North  America,  derivations  of  tribal  names 
being  frequently  given,  pp.  121-171. 

Chapter  X,  "Indian  laognages,"  besides 
remarks  of  a  general  nature,  treats  of  the 
grammar  of  the  Algonquin  (QJibway),  giving 
numerous  examples,  largely'  based  on  Kuv.  E. 
F.Wilson's  Manual,  pp.  166-106.— Lord's  prayer 
in  Algonquin,  OJibway  dialect,  English  inter- 
linear, pp.  106-197. — OJibway  names  of  persons, 
with  meanings  (from  Peter  Jones) .  pp.  327-328.  — 
Algonquian  local  names  (from  TrnmbuU),  pp. 


Haines  (E.  M. )  —  Continued. 

832-333.— Names  of  the  nine  established  feasts 
of  the  OJibway s  (from  James),  pp.  368-370.— 
OJibway  names  of  stars  (from  James),  pp.  420- 
421.— Names  of  the  four  seasons  among  the 
Algonquin  tribes,  with  meanings,  p.  425.— 
Names  of  the  months  or  moons  in  the  Ojibway 
of  Canada,  OJibway  of  Lake  Superior,  Ci«e, 
Ottawa,  and  Menominee,  pp.  426-«20. 

Chapter  XXXVI,  Numerals  and  use  of  num- 
bers: Illustrations  of  the  Indian  mode  of  connt> 
ing  (from  Schoolcraft),  including  Micmac  exam- 
ples, p.  435.— Numerals  1-102  in  the  language  of 
the  OJibway  of  Chegoimegon  (from  Wm.  W. 
Warren),  p.  438;  of  the  Ojibwayof  the  Upper 
Mississippi  (from  Mr.  Fairbanks),  p.  439;  the 
Micmac,  pp.  444-445;  Arapahoe  and  Cheyenne, 

-  pp.  445-446.  —  Numerals  1-10  of  the  Ojibway 
(from  James),  Musquake  (from  James),  Minsi, 
Algonquin,  and  Delaware  (all  three  from  Heck- 
ewelder),  Menominee,  p.  447;  Cree  (from  Say), 
Quaddie,  Penobscot,  and  Miami  (all  three  from 
Dnponcean),p.  448;  ShawneeandUnachog  (from 
Dnponcean),  Natick  and  Nousaghauset,  (from 
Eliot's  bible),  Sonrikwosiornm.  Canadenses, 
and  Saukikani  (all  three  from  De  Laet),  Algon- 
quin and  Chippeway  (from  Long),  New  Stock- 
bridge,  p.  449;  Mohegan,  Monsee,  Naudoway 
(from  James),  Pottawattamie,  Ottawa  (from 
James),  p.  460;  Cree  (from  McKenzie),  Cree 
(from  a  native),  Algonquin  (from  McKenzie), 
Mahnesheet,  p.  451.— Indian  songs,  with  trans- 
lations (Algonkin,  from  Schoolcraft),  pp.  529- 
531. 

Chapter  XLVIIl.  pp.  671-507.  is  on  "Indian 
biography,"  and  consists  of  a  list  of  names  of 
celebrated  chiefs  and  personages,  meanings 
sometimes  being  given. 

Chapter  XLIX,  pp. 598-603,  is  on  "Eliot's 
Indian  bible,"  and  gives  a  transcript  of  the 
Indian  title  of  the  1663  edition. 

Chapter  LV  is  entitled  "Vocabularies,"  and 
contains  about  70  words  in  each  of  the  follow- 
ing languages,  among  others :  OJibway,  Miami, 
Menominee,  Shawnee,  Blackfeet,  Delaware, 
Arapahoe,  Sheyenne,  pp.  669-675. — Short  vocab- 
ulary (21  words)  showing  comparison  of 
words  in  the  dialects  of  some  of  the  New 
England  tribes  of  the  Algonqain  group  (Mas- 
sachusetts, Narragansett.  Mohegan),  p.  676.— 
Vocabulary  comparing  pronouns  and  other 
parts  of  speech  (f,  thou,  he,  yes,  no)  in  the  dia- 
lects of  various  Indian  tribes,  showing  the  sim- 
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Haines  (E.  M.)  — Continued. 

iUrity  in  nameroua  instanoea  (Blaokfeet,  Del*- 
ware,  Menominee,  Miami,  OJibway,  Shawnee, 
Sheyenne),  p.  676.— Words  and  phrases,  Algon- 
quin UoKoage,  Ojibway  dtalect,  with  English 
eqaivalents,  pp.  677-703.— Indian  geographical 
names,  alphabetically  arranged,  with  deriva- 
tions (from  Heokewelder,  Schoolcraft,  Tram- 
bull,  Morgan,  and  others),  largely  Algonqulan, 
pp.  704-800.— Indian  names  by  which  localities 
(here  alphabetically  arranged)  were  formerly 
known  (partially  Algonquiau),  pp.  807-821. 
Oopietieen:  Congress,  Pilling. 

Haldeman  (Samael  Stebnian).  On  some 
points  of  linguistic  ethnology :  with  il- 
Instrations,  chiefly  from  the  aboriginal 
languages  of  America,  By  Prof.  S.  S. 
Haldeman,  A.  M. 

In  American  Asa.  Adv.  Sci.  Proc  2d  meeting, 
pp.  423-426.  Boston,  1850. 8°. 

Examples  in  Cherokee,  Lenape,  and  Wyan- 
dot 

Beprinted,  with  additions,  as  follows: 

—  On  some  points  in  linguistic  ethnol- 
ogy; with  illustrations,  chiefly  from 
the  aboriginal  languages  of  North 
America.    By  S.  S.  Haldeman,  A.  M. 

In  American  Acad.  Arts,  and  Set.  Proc.  vol.  2, 
pp.  165-178,  Boston  and  Cambridge,  1852, 8°, 

—  Analytic  orthography :  |  an  |  inves- 
tigation of  the  sounds  of  the  voice,  | 
and  their  |  alphabetic  notation ;  |  in- 
cluding I  the  mechanism  of  speech,  | 
and  its  bearing  upon  |  etymology.  |  By 

I  S.  S.  Haldeman,  A.  M.,  |  professor  in 
Delaware  college;  |  member  [&c.  six 
lines.]  I 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
CO.  I  London:  Triibner  &  co.  Paris: 
Benjamin  Dnprat.  |  Berlin:  Ferd. 
DUmmler.  i  1860. 


Half-title  *'Trevelyan  prize  essay"  verso 
blank  1 1.  title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vi. 
contents  pp.  vii-viii,  slip  of  additional  correc- 
tions, text  pp.  6-147,  corrections  and  additions 
p.  148, 4°. 

Remarks  on  the  Chippeway  langaage,  pp. 
135-136.— Numerals  I-IO  of  the  Lenape  (two 
versions),  Chippeway,  Penobscot,  Passama- 
qaoddy,  Potewateml,  and  Shawanee,  pp.  145- 
146. 

Oopiea  teen :  Boston  Athenienm,  British  Mn- 
seum.  Bureau  of  Ethnology,  Eames,  Trumbull. 

First  printed  in  American  Philosoph.  Soc. 
Trans,  new  series,  vol.  11.  (*) 

Samuel  Stehman  Haldeman,  naturalist,  was 
bom  iu  LocuEt  Grove,  Lancaster  County,  Pa., 
August  12, 1812:  died  in  Chickie^  Pa.,  Septem- 
ber 10,  1880.  He  was  educated  at  a  classical 
school  in  Harrisburg.  and  then  spent  two  years 
in  Dickinson  College.  In  1836  Henry  D.  Rogers, 


Haldeman  (S.  S. )  —  Continued. 

having  been  appointed  state  geologist  of  New 
Jersey,  sent  for  Mr.  Haldeman,  who  had  been 
his  pupil  at  Dickinson,  to  assist  him.  A  year 
later,  on  the  reorganization  of  the  Pennsylvania 
geological  survey,  Haldeman  was  transferred  to 
his  own  state,  and  was  actively  engaged  on  the 
•orvey  until  1842.  He  made  extensive  researches 
among  Indian  dialects,  and  also  in  Pennsylvania 
Datoh,  besides  investigations  in  the  English, 
Chinese,  and  other  languages.  -'-  Appleton's 
Oydop.  of  Am.  Biog, 

[Hale  (Horatio).]    Remarks  |  on  the  | 
Language  of  the  St.  John's  |  or  |  Wlas- 
tukweek  Indians,  |  with  a  |  Penobscot 
vocabulary.  | 

Boston.  I  1834. 

Title  verso  advertisement  1 L  text  pp.  3-8, 8P, 

The  pages  following  the  title-leaf  are  num- 
bered 1, 2, 3, 4,  one  unnumbered,  8.  At  the  top 
of  the  first  page  of  the  text  is  the  heading: 

Remarks  |  on  |  Some  Words  in  the  Language 
I  of  the  I  St.  John's  or  Wlastukweek  Indians. 
I  By  H.  E.  H. 

General  remarks,  p.  3  (wrongly  numbered 
1). — "Cognate  dialects,"  including  the  nnmer* 
als  1-10,  and  a  few  words  of  the  Penobscot,  St. 
John's,  and  Micmao,  p.  4  (wrongly  numbered 
2).— Notes  on  the  differences  of  the  foregoing 
specimens,  p.  5  (wrongly  numbered  3). — Gram- 
matical character,  p.  6  (wrongly  numbered 
4).— Collection  of  words  and  phrases  in  the 
Penobscot  dialect  (nouns,  pronouns,  and  verbs), 
pp.  7-8  (p.  7  being  unnumbered). 

OopUateen:  American  Philosiophical  Society, 
Lenox.  The  latter  co^^y  lacks  the  title-page 
and  last  leaf. 

Concerning  this  litUe  work  Mr.  Hale  writes 
me  as  follows :  "You  may  be  amused  to  learn  that 
this  youthful  production  of  mine  was  not  only 
written  at  the  age  of  seventeen,  during  my  sec- 
ond year  at  Harvard,  hut  was  printed  by  my- 
self.  Some  Indians  from  Maine  came— I  do 
not  remember  how  or  why — and  encamped  on 
the  college  gronnds.  I  took  down  a  vocabulary 
from  them,  and,  having  a  knowledge  of  type- 
setting, I  took  it  to  a  priuting  oiAce,  and  there 
put  it  into  type  and  printed  off  fifty  copies, 
which  I  sent  to  persons  whom  1  thought  likely 
to  be  interested  in  it.  I  have  some  idea  of  re- 
printing it,  with  these  particulars  by  way  of 
preface. 

"I  shall  also  have  to  ask  you  to  omit  the  initial 
E  from  my  name.  Finding  that  there  was 
no  other  Horatio  Hale  from  whom  I  needed  to 
be  distinguished,  I  dn>pped  this  useless  and 
cambersomeaf^junctfrom  tbetime.I  l>ecame  of 
age.  All  my  works  except  the  little  pamphlet 
Just  referred  to  have  appeare  1  without  it. " 
United  States  |  exploring  expedi- 
tion. I  During  the  years  |  1838,  1839, 
1840,  1841,  1842.  |  Under  the  command 
of  I  Charles  Wilkes,  U.  8.  N.  |  Vol.  VI.  | 
Ethnography  and   philology.   |  By  | 
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Hale  (H.)~Contioaed. 
Horatio  Hale,  |  philologist  of  the  expe- 
dition. I 

Philadelphia:  |  printed  by  C.  Sher- 
man. I  1846. 

Half-title  "Fnited  States  exploring  expedi- 
tion, by  aathority  of  Congre!«8"  verao  blank 
]  I.  title  yerao  blank  1  h  contents  pp.  T-vii, 
alphabet  pp.  ix-xii,  half-title  verso  blank  1 1. 
text  pp.  3^666,  map,  i°. 

Vocabolary  of  the  Satsikaaor  Blackfeet,  pp. 
570-829,  lines  13. 

Chpies  seen:  Astor,  British  Mnsenm,  Con. 
gress,  Lenox,  Tmmbull. 

AttheSquior  sale,  no.  446,  a  copy  bronght  $13 ; 
at  the  Mnrphy  sale,  no.  1123,  half  maroon  mo- 
rocoo,  top  edge  gilt,  $13. 

Also  issued  with  the  following  title : 

United  States  |  exploring  expedi- 
tion. I  During  the  years  |  1838,  1839, 
1840,  1841,  1842.  |  Under  the  command 
of  I  €harles  Wilkes.  U.  S.  N.  |  Ethno- 
graphy and  philology.  |  By  |  Horatio 
Hale,  I  philologist  of  the  expedition.  | 
Philadelphia:  |  Lea  and  Blanchard. 
I  1S46. 

Half-title  "Fnited  States  exploring  expedi- 
tion" verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 1.  con- 
tents pp.  v-vii,  alphabet  pp.  ix-xii,  half-title 
verso  blank  1 1.  text  pp.  3-666,  map,  4^. 
Copies  teen:  Eamcs,  Lenox. 

Indian  migrations,  as  evidenced  by 

langnage. 

In  American  Antiqnarian  and  Oriental 
Joornal.  vol.  5.  pp.  18-28,  108-124,  Chicago, 
1883.  8o. 

General  remarks  on  the  Algonqnian  lan- 
guages, with  a  few  examples  from  Trambnll, 
pp.  112-113. 

Issaed  separately  as  follows : 

Indian  migrations,  |  as  evidenced  by 

language:  |  comprising  |  The  Hnron- 
Cherokee  Stock:  The  Dakota  Stock: 
The  Algonkins :  |  The  Chahta-Miiskoki 
Stock:  The  Monndbiiilders:  |  The 
Iberians.  |  By  Horatio  Hale,  M.  A.  |  A 
Paper  read  at  a  Meeting  of  the  Ameri- 
can Association  for  the  Advance-  I  ment 
of  Science,  held  at  Montreal,  in  Angnst, 

1882.  I  Reprinted  from  the  ''American 
Antiqnarian  '^  for  January  and  April, 

1883.  I 

Chicago:  |  Jameson  &  Morse,  Print- 
ers, 162-164  Clark  St.  |  1-^83. 

Printe<l  cover  as  above,  title  as  above  verso 
bhink  1 1.  text  pp.  1-27,  S9. 

Copiei  teen :  Brinton.  Eames,  Pilling,  Powell, 
Trnmbnll. 

Clarke  and  co.  1886,  na  6418,  price  a  copy  35 
cents. 


Hale  (H.)  — Continued. 

Report  on    the   Blackfoot  tribes. 

Drawn  up  by  Mr.  Horatio  Hale. 

In  British  Ass.  Adv.  Sci.  Report  of  the  55th 
meeting,  pp.  696-708,  London,  1886,  B°. 

Comparative  vocabnlaries  (75  words)  of  En- 
glish, Blackfoot,  Cree,  and  OJibway,  pp.  702-703. 

Issued  separately  without  title-page,  re- 
paged  1-12.    (Bureau  of  Ethnology.) 

The  development  of  language.    By 

Horatio  Hale. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  vol.  6, 
pp.  92-134,  Toronto,  18*8,  8°. 

Words  expressive  of  abstractions  in  Algon- 
kin,  OJibway.  and  Massachusetts,  pp.  129-130. 

Issued  separately  as  follows : 

The  I  development  of  language.  |  A 

paper  read  before  the  Canadian  Insti- 
tute,  I  Toronto,  April,   18-«.    |  By  | 
Horatio  Hale.  | 

Toronto:  |  the  Copp,  Clark  com- 
pany, limited.  |  18S8. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  re- 
verse blank  1  L  text  pp.  3-45, 8^. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling. 

—  Race  and  language.     By  Horatio 
Hale. 

In  Popular  Science  Monthly,  voL  32,  pp.  340- 
351,  Now  York,  1888,  8=». 

Micmac,  Chippewa,  and  Delaware  terms 
passim. 

Horatio  Hale,  ethnologist,  bom  in  Newport, 
N.  H.,  May  3, 1817.  was  grailuated  at  Harvard  in 
1837,  and  was  appointed  in  the  same  year  phil- 
ologist to  the  United  States  exploring  expedi- 
tion under  Capt  Charles  Wilkes.  In  this  ca> 
pacity  ho  studied  a  large  number  of  the  lan- 
guages of  the  Pacific  islands,  as  well  us  of 
North  and  South  America,  Australia,  and 
Africa,  and  also  investigateil  the  history,  tradi- 
tions, and  customs  of  the  tribes  speaking  those 
languages.  The  results  of  his  inquiries  are 
given  in  his  "Ethnography  and  Philology," 
(Philadelphia.  1846),  which  forms  the  seventh 
volume  of  the  expedition  reports.  He  has 
published  numerous  memoirs  on  anthropol- 
ogy and  ethnology,  is  a  member  of  many  learned 
societies  both  in  Europe  and  in  America,  and 
in  1880  was  vice-president  or  the  American  As- 
sociation for  the  Advancement  of  Science, 
presiding  over  the  section  of  anthropology. — 
AppUton't  Oyelop.  o/  Am.  Biog. 

Halfmoon  (Charles).    A  collection  |  of  | 
Mnncey  and  English  |  hymns,  |  for  the 
use  of  the  native  Indians.  |  Translated 
by  Charles  Halfmoon,  |  local  preacher. 
I  [Two  lines  <inotation.]  | 

Toronto:  |  printed  tor  the  Missionary 
society  of  the  Wesleyan  |  Methodist 
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Halfinoon  (C.)  —  Continaed. 
church  in  Canada.  |  Conference  office, 
No.  9,  Wellington  buildings.  |  1842. 

Second  title:  Minseeweh  |  nahkoomwftwaa- 
kanal,  |  nahkoomwaghtohteety  1  neik  linnau* 
pawag.  I  Aaneh  kowhwai^moowhwaig  hung- 
keil  I  Dim  Kashohweiah  [Charlea  Halfmoon],  | 
local  preacher.  |  [Two  lines  quotation.]  | 

Toronto:  1  printed  for  tlie llissionary  society 
of  the  Wesleyan  |  Methodist  ohnroh  in  Canada. 
I  Conference  o£Boe,  No.  9,  Wellington  build- 
ings. I  1842. 

English  title  verso  L  1  recto  blank,  Muncey 
title  recto  1. 2  rerso  blank,  half>title  in  Muncey 
recto  L  3  (p.  1),  text  (alternate  pages  English 
and  Muncey)  pp.  2-199,  missionary  hymn  in 
English  p.  201,  index  in  English  pp.  203-204, 
index  in  Muncey  pp.  205-206, 16o. 

Oopiet  tteen :  Dunbar,  Pilling,  PowelL 

—  A  I  collection  of  hymns,  |  in  |  Mun- 
cey and  English,  |  for  the  use  of  the  na- 
tive Indians.  |  Translated  |  by  Charles 
Half  moo  a,   |  Assistant   Missionary.   | 
[Two  lines  quotation.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Wesleyan 
missionary  society,  at  the  |  Conference 
office,  80  King  street  east.  |  1874. 

Second  title:  Minseewee,  |  loons  way  waukun* 
nnl,  i  loonzwaghtohteedt  |  neek,  linnaupay- 
wng,  I  onnihkowhwQJ  moowhwaig  hummoh- 
teedt.  I  nun,  Kayshohweesh  [Charles  Half- 
moon],  I  We<j  mod  Paimtoonhayleed.  |  [Two 
lines  quotation.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Wesleyan  mission- 
ary society,  at  the  |  Conference  office,  80  King 
street  east.  1 1874. 

Half-title  "Muncey  and  English  hymns" 
recto  1. 1,  verso  English  title  (p.  1),  Muncey 
title  recto  1. 2  (p.  1),  verso  (p.  2)  place  of  print- 
ing, preface  1 1.  (pp.  2-3).  sounds  of  words  recto 
4th  1.  (p  3),  text  pp.  4-96, 4-96  (double  numbers, 
Alternate  English  and  Muncey),  index  in  En- 
glish pp.  97-99,  index  in  Muncey  pp.  100-102, 
leo. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Yale. 

"A  few  of  these  hymns  have  been  translated 
by  the  late  Rev.  A.  Luckenbach,  Moravian  mis- 
sionary, who  has  lived  with  the  Moravian  In- 
dians a  number  of  years  at  New  Fairfield,  or 
Moraviantown,  and  who  was  well  acquainted 
with  them  and  their  language.  The  principal 
part  of  them,  however,  have  been  translated 
by  me." — PreSact. 

See  Minseew^eh. 

See  Wampum  (J.  B.)  and   Hogg 

(H.) 

{Haliburton  {Judge  Thomas  Chandler).  ] 
A  I  GUsneral  Description  |  of  |  Nova  Sco- 
tia ;  I  illustrated  by  anew  and  correct  | 
map.  I  [Three  lines  Latin.]  | 

Halifax,  K.  S. :  |  Printed  at  the  Royal 
Acadian  School.  |  1823.  |  (Price  68.  6d.) 


EUdiburton  (T.  C.)  ~  Continaed. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  1 1,  dedication 
rerso  blank  1  L  preface  pp.  &-0,  text  pp.  7-208, 
errata  1  p.  8°. 

Specimens  of  the  Micmao  language— vocabu- 
lary, pronouns,  and  present  and  imperfect  of 
the  verb  to  dance,  with  equivalent  English 
throughout,  pp.  57-6L 

Copies  eeen:  Harvard. 

Judge  Haliburton's  later  work,  "An  bistort 
ical  and  statistical  account  of  Nova  Sooti^** 
Halifax.  1829,2  vols.,  does  not  contain  the  lin- 
guistics.    (Congress.) 

Hall  {Bev,  Sherman).    [Grammar  of  the 
Chippewa  language.  ]  (*) 

Manuscript.  Title  firom  an  aitiole  by  Julius 
T.  Clark,  entitled  "  Eemiuiscenses  of  the  Chip- 
pewa chief,  Hole-in-the-day,  *'  which  appeared  in 
the  Collections  of  the  Wisconsin  Historical  So- 
ciety, vol.  5,  p.  380,  from  which  I  extract  the 
following: 

"Among  the  other  things  done  by  Mr.  Hall 
he  reduced  the  Chippewa  (or  more  properly, 
0-Jeeb-wa)  language  to  a  system,  and  trans- 
lated the  New  Testament  and  a  variety  of 
other  books  into  their  language.  One  of  these 
Testaments  I  had  the  pleasure  of  presenting 
to  this  Society  after  my  return. 

"  I  have  also  a  part  of  the  grammar,  as  made 
by  Mr.  Hall,  in  manuscript.'* 

In  answer  to  an  inquiry  of  mine  oonoeming 
the  manuscript  grammar,  Mr.  (Hark  writes  me 
as  follows : 

"It  is  so  long  (now  over  forty  years)  since 
the  matters  about  wliich  you  inquire  occurred, 
I  fear  that  I  shall  not  be  able  to  aid  you  in  the 
object  of  your  search.  I  spent  between  one 
and  two  years  among  the  Ojibways  in  GDvem- 
ment  employ.  The  manuscript  copy  of  a  por- 
tion of  the  OJibway  grammar  which  I  brought 
home,  I  remember  was  preserved  for  awhile 
and  referred  to  as  a  curiosity,  but,  in  my  various 
movements,  it  has  long  since  disappeared.  I 
regret  this  fact,  for,  if  you  have  not  a  copy  I 
think  it  might  have  proved  of  some  interest  to 
you." 

See  Jones  (P.)  and  others. 

and  Copway  (G.)     Minuajimonin 

gainajimot  |  an  '  St.  Luke.  |  Anishinabe 
euuet   giizhianikrnotabivng  |  an  |  S. 
Hall,  i  mekvdeuikonaie ;   |  gaie  an  | 
(George  Copway,  I  anishinabe  gvgikue- 
niuini.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  <&  Brewster.  |  1637. 

Literal  tramlation :  The  good  tidings  as  he 
told  it  I  that  I  St  Luke.  |  The  Indian  as  he 
speaks  they  have  translated  and  put  it  in  writ- 
ing I  that  I  S.  Hall,  |  the  one  clothed  in  black 
[minister]  |  and  that  |  George  Copway,  |  Indian 
preacher  man. 
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Hall  (S.)and  Copway  (G.)— Cod  tinned. 

Title  Teno  blank  1  L  text  (gospel  of  Lnke 
entirely  in  the  Chippewa  language)  pp.  3-110, 
alphabet  pp.  111-112, 12o. 

Copies  seen:  Boston  Athen»am,  British  Ma* 
seam,  Eames,  Maasachosetts  Historical  Soci* 
ety.  Pilling.  Powell. 

At  the  Field  sale,  no.  1721,  a  copy  brought 
$1.25. 

Odizhijigeuiniaa  |  igiu  |  gaanon- 

ioJ^S*   I  Anishinabe  enuet  anikvnota- 
bivng  I  an  |  Sherman  Hall,  |  gale  an  | 
I  Gtoorge  Copway.  |  (Acts  of  tlie  apos- 
tles in  the  Ojibwa  language. )  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &   Brewster.  | 
1838. 

Literal  trantlation :  Their  action  |  those  | 
who  were  hired.  |  The  Indian  as  he  speaks  they 
translate  and  pat  it  in  writing  |  that  |  Sherman 
Hall,  I  and  that  |  George  Copway. 

Title  verso  blank  1  L  text  (entirely  in  the 
Qiibwalangaage)  pp.3-105,  alphabet  pp.  107-108. 
120. 

Chpieeteen :  American  Board  of  Commission- 
era,  Boston  Athenajam,  British  Maseam, 
Barnes,  Pilling,  Powell. 

At  the  Field  sale,  no.  1720,  a  copy  brought 
$1.25;  at  the  Murphy  sale,  no.  2953,  $1. 

Hamelin  (— ).  Vocabulary  of  the  Otta- 
wa laDgaage. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  the  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soc.  Trans.  voL  2,  pp.  305-3(r7, 
line  9,  Cambridge,  1836,  BP. 

According  to  Oallatin,  Hamelin  was  an  eda* 
oated  half-breed  Ottawa. 

Hamilton  (Dr.  S.  M.)  Chippewa  vocab- 
ulary. 

Kanuscript,  20  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bareaa  of  Ethnology ;  collected  in  1879. 
Contains  aboat  180  words. 

Hamilton  (Bev.  William).  Names  de- 
rived from  the  Indian  langnages. 

In  Nebraska  State  Hist  Soc.  Trans,  and  Reps. 
Tol.  1,  pp.  73-75,  Lincoln,  Nebr.  1885, 8o. 

Geographic  names  derived  from  varions  In- 
dian  languages,  among  them  the  Sac.  Followed 
on  page  76  by  a  brief  list  of  Indian  names  of 
streams  and  localities,  by  Henry  Fontenelle. 

Hr.  Hamilton  was  bom  in  Lycoming  (now 
Clinton)  County,  Pennsylvania,  on  August  1, 
1811.  In  his  twonty-first  year  he  went  to 
college  at  Washington,  Pa.,  now  Washington 
and  Jefferson  College,  fh)m  which  he  was  grad- 
uated in  1834.  He  was  licensed  to  preach  in 
1837,  and  was  accepted  by  the  Presbyterian 
Board  of  Foreign  Missions  as  their  mission- 
ary, being  ordained  in  October  of  the  same 
year.-  Daring  the  fall  of  1837,  having  been 
married  the  preceding  summer,  Mr.  Ham- 
ilton started  westward,  and  spent  the  winter 


Hamilton  (W.)  —  Continned. 

among  the  Iowa  and  Missoari  Sac  Indians  on 
Wolf  Creek,  Nebraska,  where  Rev.  S.  F.  Irvin 
and  wife  were  stationed.  Among  these  Ind  ians 
he  spent  fifteen  years.  In  1853  he  was  trans- 
ferred to  the  Oto  and  Omaha  Mission.  Belle- 
vue,  Nebr.,  and  since  that  time  has  been 
almost  continuously  in  the  service  of  the  Pres- 
byterian Board  of  Foreign  Missions.  !Mr. 
Hamilton  is  the  author  of  a  number  of  works 
in  the  Iowa  and  Omaha  languages,  titles  of 
which  will  bo  found  in  the  Bibliography  of  the 
Siouan  langnages. 

Handy  (Charles  N.)  Yocab alary  of  the 
Miami. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  voL  2. 
pp.  470-481,  Philadelphia,  1852, 4o. 

Contains  nearly  400  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (E.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikas,  p.  39,  Dresden,  1887, 8^. 

Hanipeau  ( Rev.  — ) .  [  Hymn-book  in  the 
Chii)pewa  lanj^riiage.]  (*) 

Manuscript.  Title  from  the  Rev.  W.  F.  Gag- 
nieur,  Wikwemikong,  Manitoulin  Island,  On- 
tario, Canada,  March  15, 1890.  Not  having  it  in 
hand  he  was  unable  to  furnish  me  a  detailed 
description. 

Hanson  (John  Wesley).  History  |  of  the 
old  towns  I  Norridgewock  and  Canaan 
I  comprising  |  Norridgewock,  |  Canaan^ 
Starks,  Skowhegan,  and  Bloomlield,  | 
from  their  early  settlement  to  the  year 
I  1849;  I  including  a  sketch  of  the  Ab- 
naki  Indians.  |  By  J.  W.  Hanson,  |  au- 
thor of  the  History  of  Dan  vers.  |  [One 
line  quotation.]  | 

Boston :  |  published  by  the  author.  | 
1849. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  pre- 
face pp.  ^-5,  text  pp.  7-371,  index  p.  373, 12<>. 

Specimens  of  the  Norridgewock  dialect  of  the 
Abnaki  tongue  (firom  Lincoln),  phrases,  sen* 
tences,  numerals  1-10,  1000,  and  the  hymn  O 
Salutaris  Hostia  (from  RaHle),  pp.  37-39. 

Chpiee  teen :  Boston  Athona>um.  British  Mu- 
seum. 

History  |  of  |  Gardiner,   |  Pittston 

und  West  Gardiner,  |  with  a  sketch  of 
the  I  Kennebec  Indians,  &  New  Ply- 
mouth purchase,  ■  comprising  historical 
matter  from  |  1602  to  1852 ;  |  with  gene- 
alogical sketches  of  many  families.  | 
By  J.  W.  Hanson,  |  Author  of  [t&c.  two 
lines.]  I 

Gardiner:  |  published  by  William 
Palmer,  i  1852. 


Frontispiece  1  1.  title  Terso  copyright  1  1. 
preface  pp.  iii-iv.  index  pp.  v-xi,  list  of  platea 
and  errata  1  page,  text  pp.  13-343, 12^. 
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Hanson  (J.  WO  —  Continaed. 

Abont  35  Abnaki  namM  of  places  in  Maine, 
with  sip^iflcalions,  pp.  20-21. 

OopUt  teen:  A stor, Boston  Athemeam,  Bos- 
ton  Pablio,  Congress. 

Hardy  {Lieut,  Campbell).    Sporting  ad- 
ventures I  in  I  the  New  World ;  |  or,  | 
days  and  nights  of  moose-hanting  |  in 
I  the  pine  forests  of  Acadia.  |  By  Lieut. 
Campbell    Hardy,  |  Royal  Artillery.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London:  |  Hurst  and  Blackett,  pub- 
lishers, I  successors  to  Henry  Col  bum, 
1 13,  Great  Marlborough  street.  |  1855. 

2  vols.:  fh>ntispiece  1  1.  title  1  1.  preface  pp. 
iii-v,  contents  pp.  vii-xii,  text  pp.  1-304 ;  Aront- 
ispieoe  1  L  title  1  L  contents  pp.  iii-yiii,  text  pp. 
1-288,  appendix  pp.  289-290.  12P. 

A  few  terms  in  the  Micmao  dialect,  roL  2,  p. 
227,  et  8&q, 

Oopiet  seen:  British  Maseam,  Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  902,  an  oucat  copy 
brought  $3. 

(^Daniel  Williams).    A  |  Journal 

of  I  voyages  and  travels  |  in  the  | 
interiour  of  North  America,  |  between 
the  47th  and  58th  degrees  of  north  lati- 
tude, extend- 1  ing  from  Montreal  nearly 
to  the  Pacific  ocean,  a  distance  |  of 
about  5,000  miles,  including  an  account 
of  the  prin-  |  cipal  occurrences,  during 
a  residence  of  nineteen  |  years,  indiffer- 
ent parts  of  the  country.  |  To  which 
are  added,  |  a  concise  description  of  the 
face  of  the  country,  its  inhabitants,  | 
their  manners,  customs,  laws,  religion, 
etc.  and  considera-  |  ble  specimens  of 
the  two  languages,  most  extensively  | 
spoken ;  together  with  an  account  of 
the  princi-  |  pal  animals,  to  be  found  in 
the  forests  and  |  prairies  of  this  exten- 
sive region.  |  Illustrated  by  a  map  of 
the  country.  |  By  Daniel  Williams 
Harmon,  |  a  partner  in  the  north  west 
company.  | 

Andover:  |  printed  by  Flagg  and 
Gould,  i  1820. 

Half-title  verso  blanic  1  1.  portrait  1  1.  title 
▼erso  copyright  1  1.  preface  pp.  v-xxiii,  text 
pp.  25-432,  map,  8°. 

Naihesof  the  seasons  in  theCree  tongue,  pp. 
368-36d.— Names  of  the  moons  in  the  Cree 
tongue,  pp.  369-370.— A  specimen  of  the  Cree  or 
Knisteneux  tongue,  whicb  is  spoken  by  at  least 
three  fourths  of  the  Indians  of  the  north  west 
country,  on  the  east  side  of  the  Rocky  iiionnt- 
ain  (a  vocabulary  of  500  words),  pp.  385-401.— 
Numerical  terms  1-1000  of  the  Crees  or  KniS' 
teneux,  pp.  402-403. 


Harmon  (D.  W.)  —  Continued. 

Extracts  from  the  linguistic  portion  of  this 
▼olnme  are  given  by  many  authors. 

Oopi4s  teen :  Astor,  Bancroft,  Boston  Athe- 
naeum, British  Museum,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Gheolugical  Survey. 

At  the  Field  sale,  no.  008,  a  half-morocco  copy 
brought  $3.50;  at  the  Brinley  sale,  no.  4685, 
$5.25;  at  the  Murphy  sale,  no.  1146,  $2.25. 

Harmony  of  the   gospels  [Delaware]. 
See  Qrube  (B.  A.) 

[Harriase  (Henry).]  Notes  |  ponrservir 
I  a  Thistoire,  a  la  bibliographie  |  et  a 
la  I  cartographie  |  de  la  |  Nonvelle- 
France  |  et  des  |  pays  adjacents  |  1545* 
1700.  I  Par  Pantenr  de  la  |  Bibliotheca 
Americana  Vetnstissima  |  [Three  lines 
quotation.]  |  [Device.]  | 

Paris  I  librairie  Tross  |  5  me  Nenve* 
des-petits-champs  5  |  1872. 

Colophon :  Imprim6  |  par  W.  Dmgulln  a 
I^ipzie  I  [Device]  |  Pour  la  |  librairie  Tross,  a 
Paris  I  M.  DCCC.  LXXII  [1872]. 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1  1.  title  as  above  verso  blank  1  L  dedication 
verso  blank  1  L  introduction  pp.  i-xxxiii,  half> 
title  verso  blank  I  1.  text  pp.  1-354,  index  pp. 
355-367,  colophon  verso  blank  1  L  list  of  pnbli- 
cations  1  L  sm.  8°. 

Contains  titles  and  notes  of  a  number  of 
early  Canadian  works,  some  of  which  refer  to 
Algonquian  and  other  languages. 

Copiet  teen:  Eames,  Geological  Survey, 
Lenox. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  274,  10  fr. ;  an- 
other copy,  large  vellum,  15  fr. ;  by  Qua* 
ritch,  no.  12004,  St. ;  another  copy,  large  vel- 
lum,  12«.  6(2. ;  by  Labitte,  1883,  a  copy  on 
large  Holland  paper,  20  fr.  At  the  Murphy 
sale,  no.  1153,  a  copy,  "half  maroon  morocco, 
extra,  top  edge  gilt,  uncut,"  brought  |7.  Priced 
hy  Qn«ritch,  no  30227, 8t. ;  another  copy,  large 
vellum.  12«.  6d. ;  by  Clarke  &  oo.  1886,  no.  5864, 
$4.75 ;  by  Leclerc,  1887  supplement,  p.  120,  10 
fr.;  another  copy,  large  vellum,  15  fr.  and 
the  same  prices  in  his  catalogue  for- 1888; 
Gagnon,  of  Quebec,  1888,  |3. 

Harvey  (Henry).    History  |  of  the  | 
Shawnee  Indians,  |  from  the  year  1681 
to  1^54  inclusive.   |  By  |  Henry  Har- 
vey :  I  a  member  of  the  religious  society 
of  Friends.  | 

Cincinnati:  |  Ephraim  Morgan  & 
sons.  I  1855. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  t  L 
preface  pp.  iii-v,  contents  pp.  vii-x,  text  pp. 
11-316, 16°. 

Penn  (W.),  A  letter,  etc.  pp.  12-21. 

Copiet  teen:  Astor,  Congress,  Donbar, 
Eames,  Wisconsin  Historioal  Society. 
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Xbe  Hardiecs,  to  hew  down  th«Tre«pr&ia,f 
which  bean  the  Fnur  of  Death. 
OR, 
TCUe  :LAWS,  by  wiucb  the  Magiflntes  zro 
■''^  panifli  (Acnces,    unong  the  JitMnttf 
.   as  well  as  among  the  Emihfr,  • 

Tes^^nkaSi,   tanncthanuiate    MarehefeoiguM 
,     taebtug,  ne  incKchuniuoo  Nuppooonk. 

.-  A^UH, 

,  WumiauDiiuiongafh,    nifh    aaflipe  Kaniinuachceg 
' .    kuloiint    r^fsBtatahantwi^g    muchcfconzafh    uc 
'Icrtiw^c   l>iai4rfBg    ncratMppc   onk  ut  scnugke 
'v  .EB^/iyti*oi/Sj.     {  aiiih  cho^quog.  j 

THe  LAWS  are  now  xo  be  declared,  O 
Indiiins,  ctitt  you  laay   Ht^r   Mid  Ftar, 

>'  ^L  .^itd  m  mare  J&  WUhtMy^'  ->  ■ 

'T,"     The  Word  of  God  fayet,  Riders  art  a  Temr 

.  ;  O  E-oirtVwrks  :  And,  TU  Httifiratt  is  the  Mi-; 

'i^fr  ffj$$J  M*t»  thee  for  CmL  * 

J     O  tadiant.  If  yoa  do  Evil,  you  mofl  be  a* 

'feaid  oiituiCcPmDi^imcaabonidici^aiiJfriiTt, 

^   V^UdasuatAuongaai  yeuvcu  nci<ywiliteauwahu- 
T».   wua,  woj,  kenaau    Indianfog  !    Nooiawm^ 

'    -M'uJfin'  Wiitirmoowaftnk     God,    N*»MMi«i«* 
^m*  mhmUtMttfg  inttk   m   W4<w£ti^  fM  vufcb 
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(Simon  D.)  Terms  of  relation- 
ship of  the  Shawnee  (S^wan-wa'-kee), 
collected  by  Friend  Simon  D.  Harvey, 
Shawnee  Reservation,  Kansas. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  oonsans:ninity 
and  affinity  of  the  haman  family,  pp.  293-382, 
lines  55.  Washington,  1871, 4°. 

See  Fish  (P.)  and  Harvey  (S.  D.) 

Hatchets.  The  Hatchets,  to  hew  down 
the  Tree  of  Sin,  |  which  bears  the  Frnit 
of  Death.  |  Or,  |  The  laws,  by  which  the 
Magistrates  are  |  to  punish  Offences, 
among  the  Indians,  |  as  well  as  among 
the  English.  |  Togknnkash,  tnmraetha- 
mnnate  Matcheseongane  |  mehtug,  ne 
meechumuoo  Nuppooonk.  |  Asnh,  | 
Wnnoaomatnongash,  nish  nashpe  Nan- 
anoaoheeg  |  kusnnnt  sasamatahamwog 
matoheseongaeh  nt  |  kenngke  Indian- 
sog  netatappe  onk  nt  kenngke  |  £n- 
glishmansog.  (asnh  chohkquog.) 

Colophon:  Boston:  Printed  by  B. 
Green.    1705. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-16, 
am.  8°.  On  the  first  page  is  the  doable  heading 
as  above  and  an  introduction  to  the  laws,  be- 
ginning *'The  laws  are  now  to  be  declared.  O 
Indians."  &c.  See  the  fac-simile  of  the  first 
page.  This  introdoction  and  each  of  the 
twenty  laws  are  followed,  in  order,  by  a  transla- 
tion into  thelangaage  of  the  Indians  of  Massa- 
ohnsetts.  At  the  end,  on  p.  15,  are  two  para- 
graphs of  admonition,  and  on  the  lower  half  of 
the  page,  between  single  rules,  is  the  colophon, 
as  above. 

*'  Of  this  tract  (pp.  16,  sm.  Svo.)  I  have  seen 
imly  two  copies, — one  in  the  Antiquarian  Soci- 
ety's library;  the  other  (formerly  Mr.  Brin- 
ley's)  is  now  in  the  Lenox  Library,  New  York. 
...  A  manuscript  note  by  T.  Prince  ascribes 
this  tract  to  Otton  Mather:  bnt  I  am  confi- 
dent that  the  translation  was  not  made  by 
him,'*- Trumbull 

Oopies9e4n:  Lenox. 

At  the  Brinley  sale,  no.  729,  a  copy  brought 
$40. 

Hathaway  (Joshua).    Indian  names. 

In  the  Northwestern  Jonrnal,  voL  1,  pp. 
81-82,  Madison,  1850,  8o.  (*) 

Title  from  Dr.  J.  Hammond  Trumbull.  Per- 
haps it  is  the  original  of  the  following: 

—  Indian  names.    By  Joshua  Hatha- 
way, esq. 

In  Wisconsin  Hist  Soc.  CoU.  vol.  1,  pp.  116- 
118,  Madison,  1855, 8o.  Dated  from  Milwankee. 
Jnly  10, 1848. 

A  list  of  twelve  geographic  names  in  the 
Chippewa  language,  with  meanings  and  etymol- 

OgiM. 


Hathaway  (J.)  —  Continued. 

Joshua  Hathaway  was  born  in  Rome,  New 
York;  went  to  Milwaukee  in  1835,  having  been 
employed  in  making  (}ovemm<)nt  land  surveys 
within  the  present  southeastern  limits  of  Wis- 
consin. He  was  early  made  district  surveyor, 
and  in  many  ways  was  serviceable  to  the  pio- 
neer publio.    He  died  Jnly  4,  1863. 

Haven  (Samuel  Foster).  Smithsonian 
coutribntiouB  to  knowledge.  |  Arche- 
ology I  of  the  I  United  States.  |  Or 
I  sketches,  historical  and  bibliograph-  ^ 
ical,  of  the  progress  of  |  information 
and  opinion  respecting  vestiges  of  |  an- 
tiquity in  the  United  States.  |  By  | 
Samuel  F.  Haven.  |  (Accepted  for  pub- 
lication, January,  1855.) 

Colophon:  Published  by  the  Smith- 
sonian institution,  |  Washington,  D.  C. 
I  July,  1856. 

Title  with  names  of  the  commission  and 
printers  on  verso  1  I.  slip  of  errata,  contents 
veiyo  blank  1  1.  intrmlnctory  note  pp.  1-2,  text 
pp.  8-158,  index  pp.  1 61-168,  4P.  Forms  part  of 
Tol.  8,  Contributions  to  Knowledge. 

Language  of  the  American  Indians,  pp.  53- 
72,  is  a  general  discussion  of  the  writers  on 
the  subject,  among  them  Adelnng,  Vater,  Gal- 
latin, Duponoeau,  Heckewolder,  Eliot,  and 
Schoolcraft. 

Copies  Been:  Bureau  of  Ethnology,  Geolog- 
ical Survey,  Powell,  Smithsonian  Institution. 
Issued  also  as  follows  t 

Smithsouian  contributions  to  knowl- 
edge. I  Arcb»3ology  |  of  the  |  United 
States.  I  Or  |  sketches,  historical  aod 
bibliographical,  of  the  progress  of  | 
information  and  opinion  respecting 
vestiges  of  |  antiquity  in  the  United 
States.  I  By  )  Samuel  F.  Haven.  | 

Washington  city:  |  published  by  the 
Smithsonian  institution.  |  July,  1856.  | 
New  York ;  G.  P.  Putnam  &  co. 

Printed  cover  as  above,  title  and  collation 
otherwise  as  in  previons  title. 

Copie*  teen :  Astor,  Eames,  Powell,  Trum- 
bull 

At  the  Fischer  sale,  no.  782,  a  copy  brought 
Iff.  6d. ;  at  the  Field  sale,  no.  924,  a  half-morocco 
copy,  $3.12;  at  the  Squier  sale,  no.  467,  a  similar 
copy,  $4;  at  the  Brinley  sale,  no.  5400,  $2.76;  at 
the  Murphy  sale,  a  half-morocco  copy,  top  gilt, 
$4.75.  Priced  by  Clarke  &.  co.  18i»,  no.  6425, 
$4  60. 

Hayden :  This  word  following  a  title  or  in  paren- 
theses after  a  note  indicates  that  a  copy  of  the 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 
in  the  bookstore  of  Lewis  S.  Hayden,  TVashing- 
ton,  D.  C. 
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Hay  den  (Dr,  Francis  Vandever).  Con- 
tribatioDS  to  the  ethnography  and  phi- 
lology of  the  Indian  tribes  of  the  Mis- 
Bonri  valley.     By  F.  V.  Hayden,M.  D. 

In  American  Philosoph.  Soo.  Trant.  new 
•eriee,  voL  12.  pp.  231-461,  Philadelphia,  1883, 4^. 

Chapter  I,  Introdaotion  (inclading  the  alpha- 
bet used),  pp.  231-231 

Chapter 2,  EthnoKraphioal  history,  L  Kniste* 
neaax,  or  Crees  (pp.  234-248),  indades  a  Hat  of 
moona,  other  divisions  of  time,  and  nnmerala 
1-10000,  with  EnjElish  «ifn^iflcationa,p.  246. 

Chapter  3,  II.  Blackfeet,  Ethnographical  his- 
tory, pp.  248-266. 

Chapter  4,  Bemarks  apon  the  graramatioal 
stractnre  of  the  Blackfoot  language,  pp.  257- 
266. 

Chapter  5,  Vocabulary  of  the  Sik-Bik4  or 
Blackfoot  language  (double  columns,  alphabet- 
ically arranged  by  English  words),  pp.  266-273. 

Chapter  6,  III.  Shyennes,  Ethnographical  his- 
tory (including  list  of  dances),  pp.  274-282. 

Chapter  7.  Remarks  on  the  grammatical 
structure  of  the  Shyenne  language  (Including 
list  of  relationships,  names  of  tribes,  i>ersons, 
livers,  mammals,  birds,  serpents,  and  plants), 
pp.  28a-293. 

Chapter  8,  Vocabulary  of  the  Shyenne  Ian- 
goage  (double  columns,  alphabetically  arranged 
by  English  words),  pp.  394-320. 

Chapter  0,  IV.  Arapohos.  Ethnographical  his- 
tory, pp.  821-823;  grammatical  strnctore,  pp. 
823-325.— Names  of  dances,  tribes,  rivers,  ani- 
mals, and  plants,  pp.  326-327. 

Chapter  10,  Vocabulary  of  the  Arapoho  lan- 
guage, (double  columns,  alphabetically  ar- 
ranged by  English  words),  pp.  328-380. 

Chapter  11,  V.  Atsinas,  Ethnographical  his- 
ptory,  p.  340-344.— Vocabulary  of  the  Atsina 
dialect  of  the  Arikpoho  language  (alphabetically 
arranged  by  English  words),  pp.  344-345. 

Issued  also  with  titie-page  as  follows: 

Contributions  |  to  the  |  ethnography 

and  philology  |  of  the  |  Indian  tribes  | 
of  the  I  Missouri  valley.  |  By  Dr.  F.  V. 
Hayden,   |  member  [&o.  t^o  lines.]] 
Prepared  under  the  direction  of  capt. 
William  F.  Raynolds,  T.  E.  U.  S.  A.,  | 
and  published  by  permission  of  the  War 
department.  | 

Philadelphia:  |  C.  Sherman  &  son, 
printers,  |  1862. 

Cover  titie  as  above,  title  as  above  verso  blank 
1  L  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  231-458, 
index  pp.  45^-461,  map,  2  plates,  4^. 

Copies  seen:  Brinton,  Dunbar,  Eamea,  Na- 
tional Museum,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Quaritch,  no.  20062,  IL 

Ferdinand  Vandever  Haydon,  geologist, 
bom  in  Westfield,  Ma<«A.,  7  Sept.,  1829  [died  in 
Philadelphia,  Dec.  22,  1887].    He  early  settied 


Hayden  (F.  V.)  ~  Continued. 

in  Ohio,  and  after  his  graduation  at  Oberlin  in 
1850,  received  his  medical  degree  at  the  Albany 
medical  college  in  1853.  During  the  same  year 
he  explored  the  "Bad  Lands"  of  Dakota.  In 
1854  he  again  went  West,  spent  two  years  in 
exploring  the  basin  of  the  Upper  Missouri.  In 
May,  1850,  he  was  appointed  naturalist  and 
surgeon  to  the  expedition  sent  oat  for  the 
exploration  of  the  Yellowstone  and  Missouri 
Blvers  under  Capt  William  F.  Raynolds.  In 
May,  1862,  he  entered  the  U.  S.  Army  as  assist- 
ant surgeon  of  volunteers.  He  was  appointed 
professor  of  mineralogy  and  geology  in  1865  in 
the  University  of  Pennsylvania,  and  held  that 
chair  until  1872,  when  the  increased  duties  of 
the  survey  caused  his  resignation.  During  the 
summer  of  1866  he  again  visited  the  valley  of 
the  Upper  MisdOurL  In  1867  Congress  provided 
for  the  geological  survey  of  Nebraska.  Dr. 
Hayden  was  directed  to  perform  the  work,  and 
continued  so  occupied  until  the  1  April,  1860, 
when  it  was  organized  under  the  titie  of  the 
Geological  Survey  of  the  Territories  of  the 
United  SUtes.  From  1860  till  1872  Dr.  Hayden 
conducted  a  series  of  geological  explorationa 
in  Dakota,  Wyoming,  Utah,  and  Colorado. 
Dr.  Hayden  continued  the  direction  of  thia 
survey  until  1870,  when  the  then  existing  na- 
tional surveys  were  consolidated  into  the  U.  S. 
Geological  Survey,  and  Dr.  Hayden  was  made 
geologist-in-charge  of  the  Montana  division. 
He  held  this  office  until  31  Dec.,  1886,  when 
Cftiling  health  led  to  his  resignation.  Dr.  Hay* 
den  was  a  member  of  scientific  societies  both 
in  the  United  States  and  in  Europe,  and  in  1873 
was  elected  to  the  National  Academy  of 
Sciences.  In  1887  the  degree  of  LL.D.  waa 
conferred  on  him  by  the  University  of  Pennsyl* 
Tania. — AppleUm'i  Oydop.  qf  Am.  Biog. 

Heokewelder  (Bev,  John  Gottlieb  £r- 
nestus).  An  account  of  the  history^ 
manners,  and  customs,  of  the  Indian  na- 
tions, who  once  inhabited  Pennsylvania> 
and  the  neighbouring  states.  By  the 
Rev.  John  Heckwelder,  of  Bethlehem. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  of  the* 
Hist  and  Lit.  Com.  voL  1,  pp.  1-348,  Philadel- 
phia, 1810, 8o. 

Chapter  ix.  Languages,  containing  notices  or 
the  Karalit  [Eskimo],  pp.  104-105,  the  Iroquois, 
pp.  105-106,  the  Lenape,  pp.  106-112,  and  the 
Floridian.  pp.  112-114. 

This  article  was  reviewed  by  Oass  (L.)  in 
the  N.  A.  Review,  voL  22,  pp.  53-110,  Boston. 
1826.  BP.  This  was  answered  by  Rawle  (W.)  in 
Penn.  Hint  Soc.  Mem.  vol.  1.  pt  2,  pp.  238-275, 
Philadelphia.  1826. 89  (reprinted  in  Roadthaler 
(E.),  Life  of  Heckewelder,  pp.  xi-zxv.  Philadel- 
phia, 1847, 12°) ;  and  this  in  turn  by  Oass  (L.> 
in  the  N.  A.  Review,  vol  26^  pp.  857-403,  Boston, 
1828, 8^. 


ALQONQUIAN  LANGUAGES. 


225 


Heckewelder  (J.  0.  £.)  —  Continaed. 

At  the  Brinley  sale,  na  5402,  tm  imcnt  copy 
•old  for  |6.  The  Murphy  copy,  no.  1184,  half- 
morocco,  top  edge  gilt,  brought  $7.  CUirke  St 
CO.  1886,  DO.  6427,  price  »  copy  |6. 

iMued  separately  with  title-page  as  follows : 

An  Account  |  of  the  |  History,  Man- 

nen,  and  Costoms,  |  of  |  the  Indian 
Nations,  |  who  once  inhabited  Pennsyl- 
vania and  I  the  neighbonriug  states.  | 
Communicated  to  the  Historical  and 
Literary  Committee  of  |  the  American 
Philosophical  Society,  held  at  Philadel- 
I  phia  for  promoting  Useful  Knowl- 
^S^f  I  t>y  i  the  Rev.  John  Heckewelder, 
I  of  Bethlehem,  |  and  published  by  order 
of  the  Committee.  | 

Philadelphia:  |  Printed  and  Pub- 
lished by  Abraham  Small,  |   no.   112, 

Chesnut  ^Ho]  Street.  |  1818. 

Title  verso  blank  1  L  copyright  notice  verso 
L2,  recto  blank,  contents  pp.  iii-iv,  text  pp. 
1-348, 8o. 

Linguistics  as  under  title  above,  pp.  104-114. 

—  Johann  Heckewelder's  |  Evauge- 
lischen  Predigers  zu  Bethlehem  |  Nach- 
richt  I  von  der  |  Geschichte,  den  Sitten 
and  Gebr&uchen  |  der  |  Indianischen 
y61ker8chaften,  |  welche  ehemalsPenn- 
sylvanien  und  die  benach-  |  barten 
Staaten  bewohnten.  Aus  dem  Englisch- 
en  fibersetzt  und  mit  den  Angaben  | 
anderer  SchriftstoUer  uber  eben  diesel- 
ben  Oegenst&nde  |  (Carver,  Loskiel, 
Long,  Volney)  vermehrt  |  von  |  Fr. 
Heaee  j  Evangelischem  Prediger  zn  Nieu- 
burg.  I  Nebst  einem  die  Glaubwftrdig- 
keit  and  den  anthropolo-  |  gischen 
Werth  der  Nachrichten  Heckewelder's  ' 
betreffenden  Zusatze  |  von  G.  £. 
Schnlze.  | 

G6ttingen  |  bey  Vandenhoeck  and 
Baprecht.  |  1821. 

Title  verso  blank  1  I.  preface  by  Hesse  pp. 
iii-viii,  notes  by  Schnlze  pp.  ix>xlvi,  contents 
pp.  xlvii-xlviii,  Heckowelder's  preface  intro- 
dnction  and  text  pp.  1-583,  errata  1 1. 8°. 

Die  Lenape  Sprache,  pp.  161-170. 

Copiet  ieen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
8:reas. 
A  copy  at  the  Fischer  sale,  no.  787,  brought  2t, 

^—  Histoire,  |  mcBurs  et  coutumes  |  des 

I  nations  indiennes  |  qui    habitaieut 

aatrefols  la  Pensylvanie  |  et  les  €tats 

▼oisins ;  |  par  le  r^v^rend  |  Jean  Hecke- 

welder,  |  missionnaire  morave,  |  tradnit 
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Heokewelder  (J^  G.  E.)  —  Continaed. 
de  I'auglais  |  Par  le  Chevalier  Dn  Pon- 
ceau. I 

A  Paris,  |  Chez  L.  De  Bure,  Librairo, 
rue  Gu^n^gaud,  n^  27.  |  1822. 

2  p.  11.  pp.  i-xli,  13-571,80. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  171-174. 

Oopie9  9een:  Congress,  TrumbnlL 

At  the  Squier  sale  a  copy,  no.  465,  brought 
$5.13.  Priced  by  Loclerc,  1878,  no.  806.  18  fr. 
The  Brinley  copy,  no.  5403,  russet  calf,  gilt, 
brought  $2.  Quaritch,  no.  20963,  priced  a  half- 
calf  copy  1 1,  and  Clarke  ic  co.  in  1886,  no.  6428, 
an  uncut  copy  $2.50. 

History,  |  manners,  and  customs  | 

of  I  The  Indian  Nations  |  who  once  in- 
habited Pennsylvania  and  |  the  neigh- 
bouring states.  I  By  the  |  Rev.  John 
Hecketvelder, ;  of  Bethlehem,  Pa.  ;  New 
and  Revised  Edition.  |  With  an  |  intro- 
duction and  notes  |  by  the  |  Rev.  Will- 
iam C.  Reichel,  |  of  Bethlehem,  Pa   | 

Philadelphia :  |  publication  fund  of  | 
the  Historical  society  of  Pennsylvania, 
I  No.  8i0  Spruce  street.  |  1676. 

In  Pennsylvania  Hist.  See.  Mem.  voL  12,  pp. 
i-xlvi,  47-348.  Philadelphia,  1876, 9P. 

LinguiHtics  as  under  titles  above,  pp.  118-127. 

Oopiei  teen :  Congress,  Eames. 

Words,  phrases,  and  short  dialogues, 

in  the  language  of  the  Lenni  lieuape, 
or  Delaware  Indians.  By  the  Rev.  John 
Heckewelder,  of  Bethlehem. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit  Com.  voL  1,  pp.  450-464,  Philadel- 
phia, 1810, 8^. 

Reprinted  as  follows: 

Words,  phrases,  and  short  dialogues, 

in  the  language  of  the  Lenni  Lenape, 
or  Delaware  Indians.  By  the  Rev.  John 
Heckewelder,  of  Bethlehem. 

In  Pennsylvania  Uist.  Soc  Mem.  vol.  12,  pp. 
435-442,  Philadelphia.  1876,  SP. 

Names  which  the  Lenni  Leuapes  or 

Delaware  Indians,  who  once  inhabited 
this  country,  had  given  to  rivers, 
streams,  placeH,&c.,&c., within  thenow 
states  of  Pe  msylvania.  New  Jersey, 
Maryland  and  Virginia;  and  also  names 
of  chieftains  and  distinguished  men  of 
that  nation ;  with  the  significance  of 
those  names  and  biographical  sketch^ 
of  some  of  those  men.  By  the  late  Rev. 
John  Heckewelder,  of  Bethlehem,  Penn- 
sylvania. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  new 
series,  vol.  4,  pp.  351-396,  Philadelphia,  1834, 4o. 
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Heckewelder  (J.  G.  £.)—>  Con  tinned. 

Letter  of  Peter  S.  Duponceaa  to  Franklin 
Bache,  il.  D.,  chairman  of  thtt  publishing  com- 
mittee, pp.  351-363.— Introductory  remarks  by 
the  Rev.  John  Heokewelder,  p.  354.— Indian 
names  of  rivers,  screams,  and  other  noted  places 
in  the  state  of  Pennsylvania,  pp.  355-374. — In- 
dian names  of  rivers,  creeks,  &c.  in  New  Jersey, 
from  maps,  pp.  375-376. — Indian  names  of  rivers, 
creeks,  &.C.  in  Maryland,  pp.  377-379. —  Indian 
names  of  rivers,  persons,  dec.  in  Virginia,  pp. 
379-382. — Names  of  Delaware  chiefs  and  other 
noted  charactors  of  this  nation,  since  the  ar- 
rival of  William  Penn,  together  with  the  signi- 
fication of  some  of  the  names  here  presented, 
and  short  biographical  sketches,  pp.  383-306. 

Issaed  separately  with  title-page  as  follows : 

Names  |  given  by   |  the  Lenni  Le- 

nape  or  Delaware  Indians  to  rivers, 
streams,  |  places,  &c.,  in  the  dow  states 
of  Pennsylvania,  |  New  Jersey,  Mary- 
land and  Virginia;  |  and  also  |  Names 
of  Chieftains  and  distinguished  men  of 
that  nation :  |  with  |  Their  Significa- 
tions, and  some  Biographical  Sketches. 
I  By  the  late  |  Rev.  John  Heckewelder, 

I  of  Bethlehem,  Pennsylvania.  |  Com- 
mnnicated  to  the  American  Philosoph- 
ical Society,  April  5, 1822,  and  now  pub- 
lished by  I  their  order;  revised  and 
prepared  for  the  press  by  Peter  S.  Du- 
Ponceau.  | 

Printed  by  (  James  K«ay,  Jnn.  and 
Co.,  Philadelphia,  |  Printers  to  the 
American  pliilosophieal  society.  |  1833. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-48, 4°. 

Coplcg  teen:  Bonton  Athciiwum. 

AtthcBrinleysale,  no.  5628,  a  copy  brought  $1. 

Memorandum  of  the  Names  and  Si'*"- 

niiicatious  which  the  **  Lenni  Lenape," 
otherwise  called  "  the  Delawai-es,"  had 
jriveu  to  Rivers,  Streams,  Places,  &c., 
within  the  States  of  Pennsylvania, 
New  Jersey,  Maryland  aud  Virginia, 
together  with  the  names  of  some  Chief- 
tains and  eminent  men  of  this  nation. 
Taken  from  the  papers  of  the  Rev.  Jolin 
}leckewelder,  during  his  mission 
among  the  Indians  of  Pennsylvania. 
Presented  to  the  "  Historical  Society  of 
Pennsylvania,"  By  Maurice  C.  Jones,  of 
Bethlehem,  Pa. 

In  IVuuHylvania  Hist  Soc.  Bull.  vol.  1.  nos. 

II  and  12,  pp.  121-135,    139-164.    Philadelphia, 
1848,  8°. 

This  list  is  classified  according  to  counties, 
states,  etc.  and  arranged  in  three  columns,  the 


Heckewelder  (J.  G.  E.)  —Continued. 

first  containing  the  English  names,  the  second 
the  Delaware  names,  and  the  third  the  notes 
and  observations.  The  names  of  chiefs  fill 
pages  143-154. 

Names  which  the  Lenni  Lenuape  or 

Delaware  Indians  gave  to  rivers, 
streams  and  localities  within  the  states 
of  Pennsylvania,  New  Jersey,  Mary- 
land and  Virginia,  with  their  significa- 
tions, by  John  Heokewelder. 

In  Moravian  Hist.  Soc  Trans,  pp.  227-282, 
Nazareth,  1876,  dP.    (Trumbull.) 

In  preparing  this  edition  the  editor,  Wm.  C. 
Beichel,  has  given  the  names  in  alphabetic 
order  and  has  added  philologic  notes.  It  was 
issued  as  a  separate  in  advance  of  the  publica- 
tion of  the  volume,  with  title-page  as  follows: 

Names  |  which  the  |  Lenni  Lenuape 

or  Delaware  Indians  |  gave  to  |  rivers, 
streams  and  localities,  |  within  the 
states  of  I  Pennsylvania,  New  Jersey, 
Maryland  and  Virginia,  |  with  their 
significations.  |  Prepared  for  the  trans- 
actions of  the  I  Moravian  historical 
society  from  |  a  MS.  hy  John  Hecke- 
welder, I  hy  I  William  C.  Reichel.  | 

Nazareth.  |  187*2. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  227-282,  8o. 

Introductory  remarks,  pp.  227-236.  —  Dela- 
ware names  of  rivers,  streams,  and  localities  in 
Pennsylvania  (in  alphabetic  order,  with  foot- 
notes), pp.  237-273;  in  New  Jersey,  pp.  273-274; 
in  Maryland,  pp.  275-278. —Indian  names  of 
places  in  Virginia  (from  Beverley),  pp.  278-282. 

Chpiet  teen:  Boston  Public,  Eames,  Trum- 
bull. 

Is.sued  also  with  title-page  as  follows: 

Names  |  which  the  |  Lenni  Lennape 

or  Delaware  ludians  |  gave  to  |  rivers, 
streams,  and  localities,  |  within  the 
statds  of  \  Pennsylvania,  New  Jersey, 
Maryland  and  Virginia,  |  with  their 
significations.  |  Prepared  for  the  trans- 
actions of  the  I  Moravian  historical 
society,  from  |  a  MS.  hy  John  Hecke- 
welder, I  by  I  William  C.  Reichel.  | 
Bethlehem:  |  H.  T.  Clauder,  printer. 

I  1872. 

Printed  cover,  title  1 1.  text  pp.  3-58, 8^. 
Copietteen:  Wisconsin  Historical  Society. 
At  the  Field  sale,  no.  948,  a  copy  brought  $2 ; 
another  copy,  no.  1642,  #1. 


—  Comparative  vocabulary  |  of  [  Al- 
gonquin Dialects.  |  From  Heckewehi- 


er's  manuscripts  |  in  the  |  collections  of 
the  American  philosophical  aociety,  I 
Philadelphia.  |  Printed  for  the ''Alcove 
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Heokewelder  (J.  G.  £. )  —  Continaed. 
of  American   Native    LaDgnages^'   in 
Wellesley  College  Library,  |  by  E.  N. 
Horsford.  | 

Cambridge : !  Johu  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  (  1887. 

Printed  cover  as  above,  title  m  above  veno 
blank  1  L  half-title  p.  1,  text  pp.  2-7,  A^. 

Arrangerl  in  eight  parallel  columns — Eng- 
lish, Lenni  Lenape.  Minsi  or  Monsey,  Mahi- 
oanni,  Natick  or  Xadlk,  Chippawe.  Shawana, 
and  Nantiook  ;  abont  100  words  of  each. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Koe)iler,  catalogue  465,  no.  327,  3M. 

The  manuscript  of  this  work  is  in  the  library 
of  the  American  Philosophical  Society.  It  is  a 
oopy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no. 
XXVII  of  a  collection  made  by  him  and  recorded 
in  a  folio  account  book,  of  which  it  occupies 
pp.  114-119. 

—  [A  comparative  vocabulary  of  the 
Algonkin  and  Delaware  languages  ] 

Manascript,  6  nnpambered  11.  sm.  i°,  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Phil  dolphia,  P.i.  Without  date  or  name  of 
author.  In  triple  columns— Englinh,  Algonkin, 
and  Delaware— written  on  both  sides  th(^  sheets 
and  contains  about  360  words  of  each  lancnage. 

A  copy  of  this  manuscript  forms  no.  LXVlli 
of  a  collection  made  by  Mr.  Duponceau  and 
recorded  by  him  in  a  folio  account  book,  uf 
which  it  forms  pp.  101-200.  This  also  is  in  the 
library  above  mentioned. 

—  A  comparative  vocabulary  of  the 
Miami  or  Twigbtwee  language  and  of 
the  Delaware.  The  Miami  taken  from 
Volney.  By  the  Rev.  John  Ileckewel- 
der. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  uml  forms  no. 
XVI  of  a  collection  made  by  hlui  which  is 
recorded  in  a  folio  account  book,  of  which  this 
vocabulary  occupies  pp.  63-64.  Arranged  in 
triple  columns — English,  Mi^mi.  and  Dcla- 
ware--and  contains  about  100  words. 

[ ]  Names  of  various  trees,  shrubs  and 

plants  in  the  language  of  the  Lenni 
Lenape  or  Delaware,  distinguishing  the 
dialects  of  the  Unamis  and  Minsi.     (*) 

Manuscript;  title  copied  from  a  list  of  man- 
nacripts  in  the  library  of  tht;  Atui>rican  Philo- 
flophical  Society,  Philadalphia,  Pa.,  given  in 
vol.  1  of  their  Transactions,  where  it  is  stated 
that  it  was  xfresented  by  its  author. 

During  a  visit  to  the  library  of  the  Society 
in  March,  1889, 1  was  unable  to  find  it^ 

Vocabulary  of  the   Mahicanni  Ian- 

gQAge,  taken  down  from  the  mouth  of 
one  of  that  nation  who  had  been  in 


Heckewelder  (J.  G.  E.)  —  Continued. 
Connecticut.    By  the  Rev.  John  Heck- 
ewelder. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no.  xv 
of  a  collection  made  by  him  and  recorded  in 
a  folio  account  book,  in  which  it  occupies  pp. 
60-61.  It  contains  about  150  words,  and  is 
arranged  in  four  columns  to  the  page — two  in 
English,  two  in  Mahicanni. 

A  vocabulary  of  the  Nanticoke  and 

Chippeway  language,  taken  down  in 
1785  in  Upper  Canada  from  a  Nauticoke 
chief  who  spoke  both  languages.  By 
the  Rev.  John  Heckewelder. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no. 
XIII  of  a  collection  made  by  him  and  recorded  in 
a  folio  account  book,  of  which  it  occupies  pp. 
63-57.  It  contains  about 300  words,  arranged  in 
triple  columns — English,  Nanticoke,  and  Chip- 
peway. 

Vocabulary  of  the  Shawanese  lan- 
guage taken  down  b}' means  of  a  whitt* 
woman  who  had  been  20  years  a  pris- 
oner with  that  nation.  By  the  Rev. 
John  Heckewelder. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Pbilo.soplilcal  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no.  xiv 
of  a  collection  niadu  by  him  and  recorded  in  a 
folio  blank  book,  of  which  it  occupies  pp.  51-59. 
Contains  about  185  words,  arranged  in  four 
columns  to  (he  page— two  in  English,  two  in 
8hawane<ie. 

Worterverzeiehiii>s  von  der    Lenni 

Lenape  oiler  Delawerische  Spracho  voii^ 
dem  Ehrw  Hrn  Johanu  Heckewelder. 

Manuscript  in  the  liUriry  of  the  American 
Philosophical  Society,  IMiilodelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no. 
xxxix  of  a  collection  niaih)  l>y  him  and  rocoided 
in  a  folio  account  book,  of  which  it  occupies 
pp.  130-128.  The  vocabulary  contains  about  400 
words,  including  the  numerals  1-50.000,000.  and 
is  arranged  in  double  columns,  the  Delaware 
columns  being  interspersed  with  words  from 
other  Algonquian  dialects. 

See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.S.) 

and  Duponceau  (P.  8.)  A  corre- 
spondence between  the  Rev.  Johu  Heck- 
ewelder, of  Bethlehem,  and  Peter  S.  Du- 
ponceau, esq.  corresponding  secretary 
of  the  historical  and  literary  committee 
of  the  American  philosophical  society, 
respecting  fche  languages  of  the  Amer- 
ican Indians. 
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Hecke welder ( J.  Q.  £.)  and  Duponceau 

(P.  S.)—  Continued. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit  Com.  vol.  1,  pp.  861-448,  Philadel- 
phia, 1819,  8o. 

This  article  relates  almost  entirely  to  the 
Delaware  language,  bat  incidentally  to  others. 

Reviewed  by  Pickering  (J.)  in  N.  A.  Review, 
vol.  9,  pp.  120-187,  Boston,  1819,  BP, 

Reprinted  as  follows : 

A  correspondence  between  the 

Rev.  John  Hecke welder,  of  Bethlehem, 
and  Peter  S.  Duponceau,  esq.,  corre- 
sponding secretary  of  the  historical  and 
literary  committee  of  the  American 
philosophical  society,  respecting  the 
languages  of  the  American  Indians. 

In  Pennsylvania  Hist  Soc.  MenL  vol.  12,  pp. 
849-433.  Philadelphia,  1876,  SP, 

John  Gottlieb  Ernestus  Heokewelder  was 
born  at  Bedford,  Enj^land,  March  12, 1743.  His 
father  was  a  Gorman  exile.  .  .  .  In  the  year 
1754  the  family  came  to  America,  father, mother, 
and  fonr  children.  In  1758  he  was  apprenticed 
to  a  cedar- cooper,  with  whom  he  remained  foar 
years,  and  then  became  Frederick  Christian 
Post's  companion  in  his  second  visit  to  the  Mus- 
kingum in  the  year  1762.  He  was  Zeisberger's 
assistant  in  the  Susquehanna  valley  in  1765,  and 
to  him  for  a  time  was  given  charge  of  the  Mach- 
iwihilnsing  Mission.  During  the  following 
nineteen  year:*  ho  was  much  of  tho  time  a  fellow 
laborer  with  Zeisberger  Heckew elder  was  the 
founder  of  Salem,  on  the  Tuscarawas,  and  in 
chapel  there,  July  4, 1780,  ho  mairied  SaraOhne- 
berg,  the  venerable  Adam  Grubo  officiating, 
probably  the  firat  wedding  of  a  white  couple 
within  the  limits  of  the  present  state  of  Ohio. 
He  was  with  the  Indian  church  during  all  the 
early  troubles  recorded  in  this  diary,  but 
finally,  owing  to  the  illness  of  his  wife  when 
upon  the  Cuyahoga,  he  retume<l  to  the  church 
at  Bethlehem  October 0, 1786.  Henceforward  he 
was  not  immediately  connected  with  our  mis- 
sion, though  he  mode  it  two  or  three  visits,  being 
employed  in  other  duties,  especially  as  agent 
of  the  Society  for  propagating  the  gospel 
among  the  heathen,  and  as-  one  of  the  Peace 
Commissioners  sent  to  treat  with  the  Indians. 
In  the  year  1708,  however,  became  to  Fairfield, 
on  the  Thames,  to  assist  in  conducting  a  por- 
tion of  the  church  to  Goshen,  staying  there  only 
nine  days.  In  the  valley  of  the  Muskingum  he 
lal>ored  until  1810,  when  he  went  home  to  the 
church,  being  now  nearly  seventy  years  old, 
and  having  well  earned  repose.  He  died  Jan- 
uary 31,  lS23.^Bl%it,  Diary  af  David  Zeiiber- 
ger. 

Henderson  (John  G.)  A  dictionary  of 
ancient  names,  geographical,  tribal  and 
personal,  in  the  United  States  and  Brit- 
ish provinces  of  North  America.       (*) 


Henderson  (J.  G.)  — Continued. 

Manuscript  in  possession  of  its  author.  Car- 
rollton,  111.  He  tells  me  it  contains  many  A  Igon- 
qoian  names,  with  etymologies  and  references 
to  authorities. 

Henry  (Alexander).    Journal  |  of  |  Alex- 
ander Henry  |  to  |  Lake  Snperior,  Red 
River,  |  Assiniboine,  Rocky  Mountains,  | 
Columbia,  and  the  Pacific,   1799  to  1811, 
I  to  establish  the  fur  trade.  (*) 

Manuscript,  about  1,700  pp.  foolscap,  pre- 
served in  the  library  of  Parliament,  Ottawa, 
Canada.  For  its  description  I  am  indebted  to 
the  kindness  of  Mr.  Charles  N.  Bell,  of  Winni- 
peg, who  writes:  "  The  sheets  are  evidently  not 
the  original  ones  used  by  Alexander  Henry,  but 
are  r- 'written  from  his  Journals  by  one  George 
Coventry,  who  seems  to  have  been  a  family 
friend.  No  date  is  given  to  the  copying,  nor  is 
there  any  intimation  where  the  original  docu> 
ments  are  to  be  found." 

The  journal  extends  from  1799  to  1812,  and 
between  the  dates  1808  and  1809  are  vocabula- 
ries of  the  Ojeobols,  Knistineanx,  Assiniboine, 
Slave,  and  Flat  Head,  about  300  words  each  of 
the  first  three  and  a  somewhat  larger  number 
of  the  last  two.  Copies  of  these  have  been  fur- 
nished the  Bureau  of  Ethnology  by  Mr.  BeU. 

[Henry  (George).]  An  |  account  |  of  the 
I  Chippewa  Indians,  |  who  have  been 
travelling  among  the  whites,  |  in  the  | 
United  States,  England,  Ireland,  Scot- 
land, I  France  and  Belgium ;  |  with 
very  interesting  incidents  in  relation  to 
the  general  |  characteristics  of  the 
English,  Irish,  Scotch,  French,  |  and 
Americaus,  with  regard  to  their  hospi- 
I  tality,  peculiarities,  etc.  |  Written  by 
Mnngwandiis,  |  The  Self-Taught  Indian 
of  the  Chippewa  Nation,  for  the  benefit 
of  his  youngest  |  Son,  called  Noodin- 
okay,  whose  Mother  died  in  England.  | 
Price  12i  Cents.  | 

Boston :  |  Published  by  the  author.  | 
1848. 

Printed  cover,  title  1 1.  text  pp.  1-16, 8^. 
Hymns  in  Chippewa  with  English  transla* 
tion,  pp.  14-16. 

Copiei  seen :  'Wisoonnin  Historical  Society. 
See  Jones  (P.)  and  others. 


[ and  Evans  (J.)]    Nu-gu-mo-nun  | 

0*je-boa  |  an-oad  |  ge-e<se-iiu-ne-gn- 
uoo-du-be-ilng  |  uo6  |  Muun-gon-duuz 
[George  Henry]  |  gu-ea  |  Moo-go-gee- 
seg  [James  Evans]  |  ge-ge-noo-il-muu- 
ga-oe-ne^ne-oQg.  |  [Three  lines  quota- 
tion, Jamz,  5-13.  ]  | 
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Henry  (G)  and  Evans  (J.)  — Cont'd. 

Ne«¥-York:  |  printed  by  D,  Fausbaw, 
I  150  Nassau-street.  |  18:^7. 

Title  Terao  blank  1  1.  preface  (signed  by 
Joseph  Stinson,  general  superintendent  of 
Canadian  missions,  dated  Kingston,  3d  August, 
1837)  pp.  3-0,  preface  by  the  translators  pp.  6- 
9,  text  pp.  1>36I,  subject  of  hymns  iu  Eoglish 
pp.  36a-364,  same  in  Ojeboa  pp.  363-366.  English 
index  pp.  367-379,  Ojeboa  index  pp.  381-392,  liP. 

Hymns  in  Ojeboa  pp.  1-358.— Vocabulary  of 
some  of  the  principal  words  contained  in  the 
hymns,*with  definitions  in  English,  pp.  359-361. 

In  Mr.  Stinson's  preface  it  is  stated  that 
"already  have  two  editions  of  the  Ojibway 
hymn  book,  translati^d  and  printed  under  the 
direction  of  the  Methodist  chnrch,  passed 
through  the  press ;  but  the  increasing  number 
of  our  mission  stations  and  members  reqiii  es 
a  third  and  moreenla'ged  edition."  Nothing 
is  said  in  tlie  preface  to  indicate  that  th  so  two 
previous  editions  were  the  work  of  Messrs. 
Henry  and  Evans.  According  to  the  Rev. 
Peter  Jones,  in  his  History  of  the  Ojibwa  In- 
dians, p.  189,  these  hymns  were  first  printed  for 
the  Canadian  Missionary  Society. 

Oopiei  teen:  Boston  Atlien.iuim,  Massacha- 
8ett«  HUtoric.il  Society,  Congress. 
See  Jones  (P.)  and  others. 

Henry  (Matthew  S.)  Delaware  Indian 
dictionary.  {*) 

Manuscript,  848  pp.  4^,  with  maps,  in  the 
library  of  the  Americin  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.  It  is  divided  into  three 
parts— 1  English  and  Delaware:  2  Delaware 
and  English;  3  Delaware  proper  names  and 
their  translation.  Compiled  in  1859  an<i  1860. 
Title  and  uot«  f^m  Brinton's  Leu4p6  and 
their  legends,  p.  86,  whencel  take  tue  following: 
"It  includes,  without  analysis  or  correction, 
the  words  in  ' Zeisbergor's  Spelling  Hook,' 
'Roger  Williams'  Key,'  Campanius'  Vocabu- 
lary, those  in  Smith's  and  Strachey's  Virginia, 
and  varions  Nanticoke.  Mohogan,  Minsi.  and 
other  vocabularies.  Tlie  derivations  of  the 
proper  names  are  chiefiy  from  Uecke- 
welder,  and  in  other  cases  are  venturesome. 
The  compilation,  therefore,  while  often  useful, 
lacks  the  salutary  chuck  of  a  critical,  gram* 

■  matical  erudition,  and  in  its  present  form  is  of 
limited  value." 

— —  Vocabnlary,  Delaware  Indian  and 
English.  (*) 

Manuscript,  165  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Historical  Society  of  Pennsylvania.  Compiled 
in  1850.  Title  from  Mr.  J.  W.  Jordan  of  the 
above*name<1  society. 

Henael  (Gottfried).  Synopsis ;  Vniversie 
Philologite,  in  qua:  |  Miranda  Vnitas 
I  et  I  Harmonia  |  Liugvarum  |  totivs 
Orbls  Terrarvm  I  occvlta,  e  Literarvm, 
Byllabarvm,  |  Vocvmqve  natvra  &  re- 
eessibvs,  |  emitar.  |  Cam  Qrammatica, 


Henael  (G.)  —  Continued. 
LL.  Orient.   Har-  |  monica,  Syuoptice 
tractata;    neo  non    De-    |    scriptiono 
Orbis  Terr-qnoad  Liuguaram  sitnin  | 
4^.  propagationeni,    |   Mappisc^ve  Geo- 
graphico-Poly glottis.    [&c.  four  lines] 
I  adornata,  a  |  Godofredo  Henselio,  | 
SchoLT.  A.  C.  ap.  Hirschb.  Rectore.  | 

Noriiiibergus  |  In  Conimissis  apvd 
Herodos  (  Homauuianos.     1741.  (*) 

Pp.  1-492,  10  11.  miips,  engraved   alphabets, 
paradigms,  etc.  sm.  9P. 

Lord's  prayer  in  Virginian  [tt«  for  Massachu- 
setts Indian]  (from  Eliot),  and  a  short  Algonkin 
vocabulary  (from  Lahontan),pp.  488-489. 

Titlu  furnished  by  Dr.  J.  Hammond  Trum- 
bull, Hartford,  Conn. 

Heriot  (George).  Travels  |  tbrongb  | 
tbe  Caiindas,  |  containing  |  a  descrip- 
tion of  the  picturesque  scenery  |  on 
some  of  tbe  rivers  and  lakes  ;  |  with  an 
account  of  the  |  productions,  couimerce, 
and  inhabitants  |  of  those  provinces.  | 
To  which  is  subjoined  a  |  comparative 
view  of  the  manners  and  customs  |  of 
several  of  the  |  Indian  nations  of  North 
and  South  America.  By  George  Heriot, 
esq.  I  Deputy  Post  Master  General  of 
British  North  America.  |  Illustrated 
with  I  a  map  and  numerous  engravings, 
from  drawings  made  at  the  |  several 
places  by  the  author.  | 

London :  |j)rinted  for  Richard  Phil- 
lips, I  no.  6,  Bridge-street,  Blackfriars. 
I  1807.  I  By  T.  Gillet,  Wild-couit. 

Folded  frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1. 
preface  pp.  iii-vi,  contents  pp.  vii-xii,  text  pp. 
1-602,  directions  etc  1 1.  list  of  publications  pp. 
1-8,  map,  plates,  4^. 

Chapter  xx.  Origin  of  language;  Indian 
languages  in  general  capable  of  being  arranged 
under  rules  of  grammar;  Infinite  diversity  of 
tongues  in  America ;  Examples  of  four  different 
languages  (pp.  569-602)  contains:  O!  salutaris 
Hostia,  Sec.  in  Abinaquis,  Algonquin,  Huron, 
and  Illinois  (from  Ra«les),  pp.  578-579.— Vocab- 
ulary of  the  Algon4|uin  tongue  with  English 
definitions  (about  700  words  alphabeticnlly 
arranged),  pp.  579-599. — Indicative  mode  of  the 
verb  aakia,  to  love,  in  Algonquin,  pp.  599-600.— 
Numeration,  according  to  the  Algonquins, 
1-1000,  pp.  601-602. 

Cfopietseen:  Astor.  Boston  Athenssum.  Brit- 
ish Museum.  Congress,  Eames,  Massachusetts 
Historical  Society.  Watkiuson. 

At  the  Field  sale,  no.  961,  a  copy  brought 
$3.50.  Price<l  by  Quaritch,  no.  1206, 9«.  At  the 
Murphy  sale,  no.  1204,  a  half-morocco  copy 
brought  $4.25.  Price<l  by  Quaritch,  no.  30243, 
21. 16«. :  by  CUirke  Sc  co.  1886.  no.  4009,  $7.50. 
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Hermes  (F. )  iiher  die  Natar  der  ameri- 
kanischen  indiauer-Sprachen. 

In  Herrij^'a  Archiv  fUr  das  Stadiam  der 
nftuern  Spracben,  vol.  20,  pp.  231-254,  Braun- 
schweig, 1861, 8°.    (Congress.) 

HervaB(^166ato Lorenzo).  Catalogo  delle 
lingnecouosciute  j  e  uotizia  |  dellaloro 
affinity,  e  diversity.  |  Opera  |  del  signor 
abbate  |  don  Lorenzo  Hervas  |  [De- 
sign.] I 

In  Cesena  MDCCCXXXIV  [1784].  | 
Per  Gregorio  Biasini   alP  lusegna  di 
Pallade  |  Con  Liceuza  de'  Saperiori. 

Title  Terso  "aTviso**  1 1.  rerses  pp.  S-4,  indice 
pp.  5-8,  text  pp.  9-250,  errata  p.  260, 4^. 

Lingua  Aigonkina,  con  43  dialetti,  che  rl  si 
nominano,  pp.  88-88. 

Oopie»»een:  Aster,  Congress,  Barnes. 

Enlarged  and  reprinted  as  follows: 

Catalogo  de  las  lengnas  |  de  las  na- 

ciones  conocidas,  |  y  nameracion,  divis- 
ion, y  clases  de  estas  |  segon  la  diversi- 
dad  I  de  sas  idiomas  y  dialectos.  |  Su 
autor  i  el  abate  don  Lorenzo  Herv^, 
I  Te6iogo  del  Eminentlsimo  Sefior 
Cardenal  Juan  Francisco  |  Albani  [&c. 
three  lines.]  |  Voldmen  I[-VI].  Len- 
guas  y  naciones  Americanas.  | 

Con  licencia.  |  En  la  imprenta  de  la 
aduiinistracion  del  real  arbitrio  de 
beueficencia.  '■  Madrid  Alio  1800L-ld05].| 
Se  hallar^  en  la  Libreria  de  Ranz  calle 
de  la  Cruz. 

6  vols.  4°. 

Xut  ices  of  the  Algonquin  people,  vol.  1,  pp. 
373-377,  380-382. 

Copift  seen :  Bancroft,  British  Museum,  Con- 
gress, Harvard. 

A  half-calf  copy  at  the  Squier  sale,  no.  486, 
brought  $6.  Priced  by  Leolero,  1878,  no.  2072, 
120  fr.  At  the  Rarnirez  sale,  no.  396,  a  copy 
was  bought  by  Qaaritch  for  11.  15».  The  Mur- 
phy copy,  no.  1215,  "half  bound  in  Spanish 
leather,  yellow  edges,"  brought  $42. 


—  Aritmetica  delle  nazioni  |  e  divi- 
sione  del  tempo  |  fra  Porientali  |  Opera 
I  delP  abbate  |  don  Lorenzo  Herv^  | 
Socio  della  Reale  Accademia  delle 
Scienze,  ed  Antichit^  |  di  Dublino,  e 
deir  Etrosoa  di  Cortona.  |  [Fignre.] 
In  Cesena  MDCCLXXXV  [1785]. 
Per  Gregorio  Biasini  a\V  Insegna  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Saperiori. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  3-4,  in- 
dice pp.  6-8,  folded  plate  of  numerals,  text  pp. 
9-200,  errata  p.  201,  folded  table  at  p.  40, i<^. 


(L.)  —Continued. 

Pamptioough' numerals  1-10,  p.  114— Algon- 
kin  numends  1-1000,  p.  114. — Comparison  of  nu- 
merals of  the  Tuskrnra,  Woooon,  Pampticough, 
and  Algonkin,  p.  115. 

Copies  geen:  Astor,  Congress,  Barnes. 

Origine  |  formazione,   meccanismo^ 

ed     armonia  |  degV    idiomi.  |  Opera  | 
delP   abbate  |  don   Lorenzo    Hervas  | 
Socio    della     Reale   Accademia   delle 
Scienze,  ed  Anticbit^  |  di    Dublino.  | 
[Figure.]  | 

InCesena  MDCCLXXXV  [1785].  Per 
Gregorio  Biasini  all'  Insegna  di  Pallade. 
I  Con  Licenza  de'  Superior!. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  pp.  1-4,  in- 
dice pp.  5-8,  text  pp.  9-179,  errata  p.  180,  17 
folded  tables,  4<>. 

Specimens  of  the  Algonkin  language  in  the 
comparative  vocabularies  on  p.  37,  and  on  four 
of  the  folded  tables  opposite  p.  180. 

OcpieM  seen:  Astor,  Congress,  Eames. 

Saggio  Pratico  |  delle  Lingue  |  con 

prolegomeui,  e  una  raccolta  di  orazioni 
Dominican  in  |  piii  di  trecento  lingue, 
e  dialetti  con  oui  si  dimostra  |  Tiufu- 
sione  del  prime  idioma  delP  uman  ge- 
nere,  e  la  |  coufusione  delle  lingue  in 
esse  poi  succeduta,  e  si  |  additano  la 
diramazione,  e  dispersione  della  ua-  ( 
zioni  con  molti  risultati  utili  alia 
storia.  |  Oficia  |  dell'  Abate  |  Don  Lo- 
renzo Hervas  |  Socio  della  Reale  Acca- 
demia delle  ScienzOy  ed  Antichit^  |  di 
Dublino,  e  dell'  Etrnsca  di  Cortona.  | 
[Figure.]  | 

In  Cesena  MDCCLXXXVII  [1787].  | 
Per  Gregoria   Biasini  all'    Insigna  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Superior!. 

Pp.  1-256,  40. 

Lord's  prayer  in  Shavana  and  in  Virginian^ 
p.  126.  —Angelic  salutation  in  Abnaqui,  Huron, 
Algonkin,  and  Illinois  (from  Rasles).  p.  223. 

Copies  seen:  Astor,  Congress. 

Hewitt  (Jobn  Napoleon  Brinton).  Words^ 
pbrases,  and  sentences  of  tbe  Penobscot 
language. 

Manuscript,  pp.  77-97,4°,  being  a  copy  of 
Powell's  Introduction  to  the  Study  of  Indian 
languages,  ad  edition,  partially  filled;  upwaids 
of  300  entries  in  all.  Collected  by  Mr.  Hewitt 
in  August.  1888,  on  the  Tuscarora  Reserve  in 
N«)W  York,  and  now  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 
Hieroglyphs: 

Micmac  See  Kauder  (C.) 

Micmao  LeCleroq(C.) 

Micmac  Shea  (J.  G J 

Hill  (Isaac),  editor.    See  Farmer's. 
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Hind  (Henry  Yoale).    A  |  prohmiDary 
report  |  on  the  |  geology  of  New  Braiis- 
.  wick,  I  together  with  I  a  special  report 
I  on  the    distribution  of  the  |  ^'  Que- 
bec Group"  I  in    the    province.  |  By 
Henry  Youle  Hind,  M.  A.,  F.  R.  G.  8. 
(Late  professor  of  chemistry  and  geol- 
ogy in  the  university  of  Trinity  college, 
Toronto.)  |  Anthor  of  [&c.  two  lines.] 
1  [Seal.]  I 
Fredericton.  |  G.  E.  Fenety,  printer, 
to  the  Queen^B  most  excellent  majesty. 
I  1865. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  1  I. 
contents  pp.  iii-viii,  introtluctiou  pp.  iz-xvi, 
list  of  aathora  pp.  xvii-xviii,  text  pp.  19-278. 
index  pp.  279-293,  8<>. 

Orif^n  of  the  names  of  certain  rivers  and 
places  in  New  Brunswick,  containiu>;  a  ubort 
vocabulary  of  the  Mlcniac  and  Miliceto  Ian- 
gnages,  pp.  257-259.— Names  of  places  and  riv- 
ers derived  fh)m  the  Abenaqni.H  langnaj^e.  pp. 
260^261. 
Copies  seen:  Astor,  Congress. 

Hindley  {Rev.  J.  I.)    Indian  Legends.  | 
Nauabush,  |  the  Ojibbeway  Saviour.  | 
Moosh-kuh-nng,  |  or  |  the    flood.  |   By 
the  I  Rev.  J.   I.   Hindley,  M.   A.,  |   of 
Barrie.  | 

[No  place:]  1865. 

Printed  cover  as  above,  introduction  p.  1, 
text  in  verse  pp.  2-22,  8°. 

Contains  many  Ojibbeway  words,  especially 
the  names  of  animals,  the  Englisb  significa- 
tions of  which  are  given  in  the  foot-notes. 

Oopietteen:  Dorsey,  Pilling. 

Histoire  de  la  Virgin ie.    See  Beverley 

(R.) 
HiBtoricals     for     young     folks.      See 

Blakeman(B.  C.) 

History  and  present  state  of  Virginia. 
See  Beverley  (R.) 

History,   manners,   and    customs.      See 

Mogxldge  (G.) 
History  of  poor  Sarah  [Micmac].    See 

Raiid(S.  T.) 

History  |  of  |  the  Delaware  |  and  |  Iro- 
qnois  Indians  |  formerly  inhabiting  the 
Middle  States.  With  various  anec- 
dotes I  illustrating  their  manners  and 
onstoms.  |  Embellished  with  a  variety 
of  original  cuts.  Written  for  the  Ameri-  - 
oaa  snnday  school  union,  and  |  revised 
by  the  oomoiHtee  of  publication.  | 

American   snnday  school    union,    i 
Philadelphia :  |  No.  146  Chestnut  street. 
I  1832. 


History  —  Continued. 

Frontispiece  11.  title  1 1.  introduction  pp.  5-18. 
text  pp.  l»-ir>3,24'^. 

General  remarks  on  Indian  languages,  prin- 
cipally the  Delaware,  pp.  44-58. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress. 

History.  The  history  |  of  the  |  Moravian 
mission  |  among  the  |  Indians  in  North 
America,  |  from  its  |  commencement  to 
the  present  time.  W^itha  |  preliminary 
accountof  the  Indians.  |  Compiled  from 
authentic  sources.  |  By  |  a  member  of 
the  Brethren's  church.  | 

London :  |  T.  Allman,  42,  Holburn 
hill.  I  MDCCC  XXXVIII  [1838]. 

Title  verso  blank  1  L  preface  p.  iii.  contents 
pp.  iv-vi,  preliminary  account  of  the  Indians 
pp.  1-50,  mission  among  the  Indiansp  p.  40  \sie\- 
316, 16^. 

Lonl's  prayer  in  Delaware  (from  Zeisbergcr), 
foot  note  p.  0. 

Copies  seen:  Pilling. 

The  history  |  of  the  J  Moravian  mis- 
sion I  among  the  |  Indians  in  North 
America,  |  from  its  |  commencement  to 
the  present  time.  |  "With  a  '  preliminary 
account  of  the  Indians.  |  From  the  most 
authentic  sources.  |  By  |  a  member  of 
the  Brethren's  church.  | 

London :  |  L.  &  G.  Seeley,  109,  Fleet 
street.  |  MDCCCXL  [1840]. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  p.  ill,  contents 
pp.  iv-vi,  preliminary  account  of  the  Indians 
pp.  1-50,  mission  ara«ing  the  Indians  pp.  40[«ic]- 
316, 160. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Copies  seen:  E.imes. 

History  of  Virginia.    See  Beverley  (R.) 

Hodgkius  (J.  George),  editor.  See  Jour- 
nal. 

Hodgson  (Adam).  Letters    from  |  North 
America,  |  written  |  During  a  Tour  |  in 
the  I  United  State.s  and  Canada.    |  By 
Adam   Hodgson.   |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  I 

London :  |  printed  for  Hurst,  Robin- 
son, &,  CO.  I  and  |  A.  Constable  <&  co. 
Edinburgh.  |  1824. 

2  vols. :  title  ver.^o  printers  1 1.  errata  slip, 
dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  iii-ix, 
contents  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-405;  title  verso 
printers  1 1.  errata  slip,  contents  pp.  i-iv,  text 
pp.  1-473,  map.s.  8'^. 

Sergeant  (J.),  Translation  of  part  of  the  19th 
Psalm  into  the  Muh-heoonnak  language,  vol. 
2,  p.  413. 

Copies  keen:  Astor,  Congress. 

The  edition  published  in  New  York  in  1823 
does  not  contain  this  article. 
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[Hoecken  (Rev.  Christian).]    Potewa- 
temi  I  neineinissinoikan.  |  A.  M.  D.  6.  | 
Saiut  Louis:  |  W.  J.  Mullin  oginies- 
ennakesaa  ote  mesennaken.  |  1844. 

Literal  translation:  Potewatemi  |  prayer- 
book.  A.  M.  D.G.  I  Saint  Louis:  |  W.  J. Mullin 
ho  priutod  this  book. 

Title  verso  blank  1 1.  text  in  the  Potewaterai 
language  with  French  headings  pp.  3-^,  index 
in  French  verso  blank  1 1. 18^. 

Prayers,  pp.  3-6.  —  Catechism,  pp.  6-22. — 
Acts,  litanies,  etc.  pp.  22-45.— Le  chapelet  de. 
Sainte  Vierge  Marie,  pp.  46-61.— Can  tiqne,  p.  62. 

Copies  seen:  Boston  Athenaeum,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Shea. 

L ]  Potewatemi  |  nemeniissinoikan  | 

ewiyowat  nemadjik  |  Catholiques  ead- 
jik.  I  [Design.]  | 

Baltimoinak:  j  John  Mnrpby  okimis- 
sinakisan  |  ote  luissinoikan;  |  1846. 

Literal  translation:  Potewatemi  |  prayer- 
book  I  would  use  it  those  who  pray  |  Catholics 
those  who  are  called.  |  Baltimore:  |  John  Mur- 
phy he  printed  |  this  book. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  dedication  1 1. 
preface  (signeil  Xiu  MekiteoomO^)  verso  blank 
]  1.  text  in  Potewatemi  with  headings  in  Eng- 
lish pp.  7  160,16©. 

Copies  st^n:  Boston  AthentBum,  Massachu- 
setts Historical  Society,  National  Museum, 
Shea.  Trumbull,  Pilling. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2953,  a  copy  brought 
$1. 

[ J  A.  M.  D.  G.  I  Pewani  ipi  Potewa- 
temi I  missinoikau,  |  eyowat  nemadjik, 
I  Catholiques  eudjik.  |  [Design.]  | 

Baltimoiual::  |  John  Murphy,  oki- 
missiuakisan  |  otemissinoikan.  |  1846. 

Printed  cover :  A.  M.  D.  6.  |  Pewani  f  ipi  f 
Potewatemi  i  missinoikan,  |  eyowat  nemacyik, 
I  Catholiques  endjik.  |  [Design.]  | 

Baltimoinak:  |  John  Murphy,  okimissiuaki- 
san  I  ote  raisainoikan.  |  1846. 

Printed  cover  verso  picture,  title  p.  [3],  text 
(beginning  on  verso  of  title)  pp.  4-31,  24°.  Ele- 
mentary book  in  Pewani  and  Potewatemi.  The 
Pewani  is  a  dialectic  variation  of  the  Peoria. 

Prim  )r  and  reading  lessons,  pp.  4-19. — Sign 
of  the  cross,  p.  19.— Lord's  prayer,  p.  20. —Hail 
Mary,  p.  21.— Apostles'  creed,  pp.  22-23.— Ten 
commandments,  p.  24.— Precepts  of  the  church, 
p.  25.— Canticles,  etc.  pp.  26-31.— Passages  of 
scripture,  p.  31. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Atheneeum,  Eames.  Lenox,  Massachu- 
setts Historical  Society,  National  Museum, 
Powell.  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  1846,  a  copy  brought 
85  cents.  Priced  by  Leclerc.  1878,  no.  2391,  10 
ft.  At  the  Murphy  sale,  no.  2953,  it  brought 
♦1. 


Hoecken  (C.)  —  Continued. 

Christian  Hoecken,  missionary,  born  in 
Upper  Brabant;  died  on  the  Missouri  river,  19 
June,  1851.  He  became  a  member  of  the  Jesuit 
order  in  Belgium,  and  was  sent  to  labor  among 
the  Indians.  In  1836  he  assisted  Father  Van 
Quickenbarne  in  founding  a  mission  among  the 
Kiokapoos.  After  the  death  of  tho  former  he 
remained  a  few  mouths  with  this  tribe,  and 
then  took  charge  of  the  Pottawatomie  mi  sion 
of  St  Stanislaus  on  Osage  river.  He  next  vis- 
ited tho  OttAwas.  the  Sioux,  Gros  Ventn-s,  Ric- 
areos,  Mandans,  and  AKsiniboins.  of  whom  he 
baptised  abont  400.  In  1843  he  founded  the 
mission  of  St  Ignatius  among  the  Ealispi«'ls. 
From  this  station  he  visited  the  Zingomenes 
and  four  other  tribes,  and  completed  the  con- 
version of  the  Shuyelpi  Indians.  Father 
Hoecken  was  well  acquainted  with  many  of  the 
Indian  languages  and  with  their  peculiar  cua- 
Vom^.—AppleUm^s  Cyclop,  of  Am.  Biog. 
HofEinan  (Charles  Fenno).  A  winter  |  in 
the  far  west.  |  By  C.  F.  Hoffman,  |  of 
New-York.  |  [Qnotation,  lour  lines.]  | 
In  two  volnmes.  |  Vol.  1[-II].  | 

London:  |  Richard  Bentley,  New 
Barlington  street.  |  18.35. 

2  vols.:  title  verso  blank  1  1.  preface  pp.iii- 
iv,  contents  pp.  vii-xi,  text  pp.  1-314,  appendix 
pp.  315-336;  title  1  L  contents  pp.  iii-vii,  text 
pp.  1-310,  appendix  pp.  311-340,  12^. 

The  Lord's  prayer  in  Chippewa  with  a  literal 
translation,  vol.  2,  pp.  16-17.— "An  Indian  sere- 
nade, written  in  a  sort  of  Lingua- Franca,  or 
mongrel  tongue,  much  used  on  the  iVontier, 
made  up  of  words  taken  alike  firom  the  Ottawa 
and  Ojibboai  or  Chippewa  and  possibly  othir 
languages,"  with  translation,  voL  2,  pp.  18-10. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress. 

[ ]  A  I  winter  in  the  west.  |  By  a  New 

Yorker.  |  [Four  lines   quotation.]  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  | 

New  York:  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  No.  82  Cliff-street.  |  1835. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1 1.  preface  verso 
blank  1  1.  text  pp.  1-317.  appendix  pp.  319-337: 
title  verso  copyright  1  1.  half-title  verso  blank 
1  L  text  pp.  1-318,  appendix  pp.  319-346, 12^. 

Linguistics  as  in  the  London  edition  titled 
above,  vol.2,  pp.  16-18. 
Copies  seen  •  Boston  AthensBum. 
[ ]A  I  winter  in  the  west.  |  By  a  New- 
Yorker.  I  [Four  lines  quotation.]  |  In 
two  volnmes.  |  Vol.  I [-II].  |  Second 
edition.  | 

New-York :  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  no.  82  Cliff-street.  |  1835. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  I.  title  verso 
copyright  1  1.  preface  pp.  iii-4v,  contents  pp.  ix- 
xit  text  pp.  13-264,  appendix  pp.  26&-282 ;  half- 
title  verso  blank  1  1.  title  verso  copyright  1 1. 
contents  pp.  v-viii,  text  pp.  9-250,  appendix  pp. 
261-286, 120. 
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Hoffinau  (C.  F.)  —  Contiuued. 

LiDgnUtics  M  in  the  London  edition  titled 
ftbove,  vol.  2.  pp.  21-23. 

Copies  teen :  Boston  Public,  Lenox. 

Atthe  Field  sale.no.  1002,acopy  broii|(ht$l.76. 

An  abstract  of  IhiH  work,  forming  no.  20  of 
Fergus'  Historical  series.  Cbicugo,  18d2, 8^,  con- 
tains no  linguistics.    (Astor,  British  Museum.) 

WiUl  scenes  |  in  the  |  forest  aud 

prairie.  |  By  C.  F.  Hoffman,  Esq.  | 
AQthor  of  *' A  winter  in  the  far  west."  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II ).  | 

London :  |  Hichard  Bentley,  Now  Bur- 
lington street,  |  pnblisher  in  ordinary 
to  Her  majesty.  |  Price  sixteen  shill- 
ings. I  1839. 

2  vols. :  pp.  i-vii,  1-202;  2  p.  11.  pp.  1-284, 12^. 

Medicine  song  of  nn  Indian  hunter,  in  the 
Ojibbwa,  with  English  translution,  vol.  ],pp. 
173-181. — Medicine  song  of  an  Imlian  lover,  in 
the  Ojibbwa,  with  English  translation.  voL  1, 
pp.  207-208. 

Copies  teen:  British  Museum,  Dunbar. 

At  the  Field  sale.  no.  1001,  a  copy  brought 
$3.25. 

Wild  scenes  |  in  tbe  |  forest.  |  By 

C.  F.  Hoffman,  Esq.  |  Authnr  of  "  A 
winter  in  the  far  west."  |  Two  Volumes 
in  One.  | 

London:  |  Richard  Bentley,  New 
Burlington  street.  |  Publisher  in  ordi- 
nary to  Her  majesty.     [  1?S4*2  ?  ] 

Frontispiece  1 1.  title  ver^o  blank  1 1.  text  pp. 
1-292, 1-284, 12°. 

LiDguistios  as  in  the  edition  of  1839  titled 
above,  vol.  1,  pp.  173-181,  voL  1,  pp.  207-208. 

Copies  teen:  Astor.  Bostou  Athenii'um. 

Accoiiling  to  Sabin's  Dictionary,  no.  32387, 
there  was  an  e<lilion  Nkw  York  W.  H.  Col- 
yer,  1843, 2  vols.  8^. 

Wilde  Sceuen  j  in  Wald  und  Prairie  | 

•nit  Skizzen  americaiii^chen  Lebeus.  | 
Aus  dem  Euglischen  |  des  Amorikaners 
Charles  Fenow   Hoffman   |  von   |    Fr. 
Gerstiicker.    Er8t<'r[-Zweiter]Band.  | 

Dresden  und  Leipzig;,  |  in  der  Ar- 
noldischon  Buchhaudliing.  |  1845. 

2  vols. :  2  p.  11.  pp.  1-194, 11.;  1  p.  1.  pp.  1-202, 
1L120. 

Linguistics  as  in  the  English  mlition  titled 
above,  vol.  2,  pp.  33, 34. 

Copiet  teen:  British  Museum. 

Charles  Fenno  UoCfhiaii.  liorn  in  New  York 
City  in  1806:  died  in  HtCrrinburg,  Pa.,  7  June, 
1884,  wan  sent  to  an  academy  in  Poughkcepsie 
at  the  age  of  nine.  He  entered  Tolumbia,  but 
left  before  graduation,  studiinl  law  with  Har- 
manus  Bleecker  in  Albany,  at  tho  name  time 
ooDtributlng  articles  to  the  newspapers,  and 
WM  admitted  to  the  bar  at  the  age  of  twenty- 
one.— Aiijpirtoii'f  Cyclop,  of  Am.  Biog. 


Hoffman  {Dr.  Walter  James).  Notes  on 
Ojibwa  folk-lore.  By  W.  J.  Hoffman, 
M.  D. 

In  American  Anthropologist,  voL  2,  pp.  215- 
223.  Washiugtou,  1889, 8^. 

A  number  of  Ojibwa  terms  with  English 
meanings,  passim. 

IsHued  separately  as  follows: 

Notes  on  Ojibwa  folk-lore.  |  By  |  W. 

J.  Hoffman,  M.D.  |  (lieprint  from  The 
American  Anthropologist.  July,  1889.) , 

Washington :  |  Judd  &,  Detweiler, 
printers.  |  1889. 

Print4Ml  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  215-223, 8=. 

Copies  teen:  Pilling,  PowelL 

Menomoni  texts  relative  to  the  Mit<S 

society,  and  its  relation  to  the  Mid<5 
society  of  the  Ojibwa. 
Manuscript,  80  pji.  4<^. 

Ojibwa  texts  and  songs  pertaining 

to  the  ritual  and  ceremonies  of  the 
Mid<^wiwin  or  Grand  Medicine  society 
of  theOjibwas. 

Manuscript,  800   pp.4<>.  With  pictographio 
charts  on  birch  bark  and  paper. 

Traditions  of  Ojibwa  cosmogony  aud 

genesis,  with  pictographio  records. 
Manuscript,  200  pp.4*^. 

Ojibwa  songs  (archaic  phraseology), 

and  musical  notation  of  the  Mid^,  or 
Shamans,  used  in  the  preparatory  serv- 
ice  of  candidates  for  Society  of  Mid6. 

Manuscript,  150  pp.  A^.  Pictographic  charts 
and  explanations. 

Songs  used  by  the  Ojibwa  WAbeiid, 

with  musical  notation  and  pictographic 

charts. 

Manuscript,  25  pp.  4^. 
Hunters'  songs  in  Ojibwa  with  musi- 
cal notation  and  pictographs. 

Manuscript,  40  pp.  4*=^. 

Songs  of  Jossakee<l,  or  J^ssak'kid 

[Jugglers],  in  Ojibwa,  with  musical 
notation  and  pictographs. 

Manuscript,  15  pp.  4^. 

LecturcH,  prayers,  and   songs   em- 


ployed by  the  Mid<5  in  ritual  of  Mide- 
wiwiu,  or  Grand  Medicine  society  of 
the  Ojibwas. 

Manuscript,  75  pp.  4^.    Songs  illustrated  on 
bark  records. 

—   Ojibwa    materia    medica ;    giving 
native  names  of  plants  and  supersti- 
tions relating  thereto;  together  with 
Diode  of  preparation  of  remedies. 
Manuscript,  45  pp.  4^. 
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Hoffman  (W.  J.)  — Continaed. 

Tradition,  phrases,  and  songs,  with 

piotographs,  of  the  Ghost    Society,  a 
collateral  branch  of  the  Grand  Medicine 
society  of  the  Ojibwas. 
Mannsoript,  38  pp.  i°. 

This  material,  now  in  coarse  of  preparation 
for  pablication,  was  collected  at  Red  Lake  and 
White  Earth  reservations,  Minnesota,  during 
the  years  1887-83,  with  the  aid  «f  Truman  A. 
Warren,  William  Mc Arthur,  Paul  Beaalieo, 
and  the  chief  shamans  of  the  Mid6  society. 
These  manuscripts  belon;^  to  the  Bureau  of 
Ethnology. 

Hogg  (H.  C.)    See  Wampum  (J.  B.)  and 
Hogg(H.C.) 

Holden  (Austin  Wells)  A  |  history  |  of 
the  town  of  Qneensbury,  |  in  the  |  state 
of  New  York,  |  with  |  biographical 
sketches  |  of  |  many  of  its  distinguished 
men,  |  and  |  some  account  of  the  abo- 
rigines of  I  northern  New  York,  |  By  A. 
W.  Holden,  M.  D.  |  [Quotation,  six 
lines.]  I  [Device.]  ( 

Albany,  N.  Y. :  |  Joel  Mnnsell.  |  1874. 

Pp.  i-vili,  1 L  pp.  1-519,  plates,  8^. 

Vocabulary  of  Indian  names,  pp.  23-35,  is  a 
list,  alphabetically  arranged,  composed  princi- 
pally of  names  of  geographic  features,  and  con- 
sisting partly  of  Algouquian  and  partly  of  Iro- 
quoian  words. 

Copies  teen:  Astor,  Congress,  Donbar. 

Holmes  {Dr.   Abiel).     [Memoir  of  the 
Moheagan  Indians.] 

In  Massachusetts  Hist.  See.  CoU.  first  series, 
vol.  9,  pp.  75-99,  Boston,  1804,  8^. 

A  general  discussion  of  the  language  of  the 
Moheagans,  including  specimens  of  the  Choc- 
taw, pp.  94-95.— Comparative  Tocibulary  of  10 
words  of  the  Choctaw  and  the  Mohoagan,  p. 
96.— Numerals  1-10  of  the  Choctaw  and  Mohea- 
gan, p.  97. — Specimen  of  the  Moheagan  lan- 
guage, taken  at  Cambridge  in  1804,  fVom  John 
Konkapot,  jun.  by  William  Jenks,  consisting 
of  a  text  with  English  trnnslation  and  a  vocab- 
nlary  of  30  words,  pp.  98-99. 

Issued  separately  as  follows : 

r ]  A  I  memoir  |  of  the   |  Moheagan 

Indians.  Written  in  the  year  M.  DCCC. 
IV  [1804]. 

[Boston:  1804.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-27,  8°. 

Copies  teen:  Massachnsetts  Historical  So- 
ciety. 

and   Noyes  (T.)    [Vocabulary   of 

the  St.  Francis  Indians.] 

In  Edwards  (J.),  Observations  on  the  lan- 
guage of  the  Muhhekaneew  Indians,  in  Massa- 
chusetta  Hist.  Soc.  Coll.  second  series,  vol.  10, 
p.  141,  Boston,  1823,  8^. 


Holmes  (A.)  and  Noyes  (T.)  —Cont'd. 

"Two  females  of  this  fSt.  Francis]  tribe 
came  flrom  Canada  to  Boston  in  July,  1821,  and 
were  placed  by  the  Society  [for  Propagating 
the  Gtospel]  ander  the  care  of  Rev.  Thomas 
Noyes  of  Needham,  near  Boston.  From  that 
gentleman,  and  from  the  Rev.  Dr.  Holmes,  sec- 
retary of  the  society,  the  editor  has  obtained 
several  words  of  their  dialect,  fh)m  which  he 
has  selected  those  [45]  contained  in  the  follow- 
ing vocabulary." 

Abiel  Holmos,  clergyman,  born  in  Wood- 
stock, Coun.,  24  Dec,  1763;  died  in  Cajibridge, 
Mass.,  4  June,  1837.  He  was  graduated  at 
Yale  in  1783,  became  tutor  there,  and  at  tlio 
same  time  studied  theology.  In  1786  he  was 
settled  as  a  pastor  in  Midway,  Ga.  His  home 
in  Cambridge  .  .  .  was  the  birthplace  of  his 
son  Oliver  Wendell.  .  .  .—Appleton*s  Cyclop, 
of  Ajm,  Biog, 

Holy  bible.   [Massachusetts].    See  Eliot 

(J.) 
Hood  (George).    A  |  history  of  music  | 
in  I  New   England:  i  with  |  biograph- 
ical sketches  |  of  |  reformers  and  psalm- 
ists. I  By  George  Hood.  | 

Boston:  |  Wilkins,   Carter  &  co.  | 
1846. 

Title  verso  copyright  1  1.  prefiuse  pp.  iii-vii, 
text  pp.  0-250,  index  pp.  251-252,  testimonials 
3  pp.  160. 

.  Portion  of  psalm  oxvii  in  the  Massachusetts 
Indian  language  (from  Kliot),  p.  5X 

Oopiet  teen :  Boston  Atheneum,  British  Mn« 
seam,  Congress,  Lenox. 

I  have  seen  mention  of  a  second  and  enlarged 
edition  of  this  work,  which  was  probably  never 
printed. 

[Horden  {Ri,  Rev,  John ).  ]  Syllabic  Sys- 
tem of  Orthography,  invented  by  |  the 
Rev^  las.  Evans,  adapted  to  the  Moose 
Dialect  |  of  the  Cree  Language. 

[London :  printed  for  the  Church  mis- 
sionary society  T    185-T] 

No  title-page,  heading  only,  text  2 II.  8o. 

The  first  page,  rocto  blank,  contains  the 
above  heading,  with  the  vowels  "According  to 
C[hnroh].  M[issionary].  S[ociety].  Standard," 
and  the  diphthongs.  The  second  page,  verso 
blank,  contains  a  tablr^  of  the  consonants  (ini> 
tial,  final,  and  combined  with  the  vowel  sounds), 
followed  by  twelve  lines  of  explanatory  text 
The  English  text  is  in  script,  and  the  whole  is 
printed  by  lithography  (apparently),  or  from 
engraved  plates. 

Copies  teen:  Eames. 

[A  portion  of  the  Book  of  common 

prayer  in  the  Cree  language. 

MooHO  factory,  Hudson  bay,  1854.]  (*) 
In  a  letter  to  me  dated  from  Moose,  May  23, 

1887,  Mr.  Horden  says:  **  I  now  [1852]  set  about 
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Horden  (J.)  — Continaed. 

tnuialaiing  a  part  of  the  English  prayer-book ; 
thia  flniahed  I  sent  it  to  the  Church  Mimionary 
Society  in  London  with  the  request  tliat  it 
might  be  printed  and  copies  sent  me  by  the 
next  annual  ship.  InHt«ad  of  sending  the  bools, 
they  sent  a  printing-press  and  types.  .  .  . 
By  the  next  spring  I  had  the  boolc  printed  and 
bound  and  was  able  to  present  one  to  every  In* 
dian  who  cuuld  read." 

—  The  book   of  |  common  prayer,  |  aud 
administration  of  |  the  sacraments,  | 
and  other  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  I  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  Ireland. 

I  Translated  into  the  language  of  the 
I  Moose  Indians    |    of  the  diocese  of 

Rupert's  Land,  north-west  America.  | 

("Rev.  J.  Honlen'tt  translation.'^  I 
London :  |  printed  by  W.  M.  Watts,  | 

for  the  I  Church  missionary  society,  | 

14,  Salisbury  square.  |  1859. 

Title  rerso  blank  1 L  text  (entirely  in  the  Moose 
language,  syllabic  characters)  pp.  1-361, 10°. 

Copies  tetn:  Brown,  Church  Missionary  So- 
ciety, Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

—  The  book  |  of  |  common  prayer  |  and 
I  administration  of  the  sacraments  and 

other  I  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  I  according  to  the  use  of  |  the 
church  of  England ;  |  together  with  | 
The  Psalter  or  Psalms  of  David.  | 
Translated  into  the  lauguago  of  the 
Cree  |  Indians  of  the  diocese  of  Mooso- 
nee.  |  By  the  |  Right  Rev.  John  Hordrn, 
D.  D,f  I  bishop  of  Moosonee.  |  [Seal  of 
the  society.]  |  (Printed  with  the  ap- 
proval of  the  Lord  Archbishop  of  Can- 
terbury.) I 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge, '  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  |  1889. 

Title  verso  printers  1  1.  note  verso  blank  1 1. 
text  (entirely  in  the  Cree  language,  syllabic  char- 
acters) pp.  1-208,  lep.  The  "  Psalter  or  Psalms 
of  David  "  has  a  separate  title-page  aud  pagi- 
nation, for  which  see  next  page. 

Copies  seen:  Pilling,  Eamrs. 

Some  copies  are  dated  1890.    (Eames.) 

—  A  collection  |  of  |  psalms  and  hymns. 
I  Translated  into  the  language  |  of  the 
I  Moose  Indians    |    of  the  diocese  of 

Rupert's  land,  |  north-west  America.  | 
By  the  |  rev.  John  Horden.  | 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts,  | 
for  the  I  Church  missionary  society, 
Salisbury  square.  |  1859. 


Horden  (J. )  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Moose  language  and  in  syllabic  characters)  pp. 
3-78.  320. 

Copies seeii:  Church  Miiisionaiy  Society,  Pil- 
ling, Powell. 

A  collection  |  of  i  psalms  aud  hymns, 

I  in  the  language  |  of  the  |  Cree  In- 
dians I  of  north-west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.  bishop  of  Moosonee.  | 

[London :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
77,  Great  queen  street,  Liucolus  Inn- 
fields.  I  1874. 

Frontispiece  1 1.  half-title  1 1,  title  1 1,  preface 
(syllabic  characters)  pp.  3-0,  text  (in  nyllabio 
characters  and  entin^y  in  tlie  Cree  language, 
consisting  of  100  psalms  and  hymn:*)  pp.  7-113, 
tunes  for  hymns  nos.  14, 78, 87,  pp.  114-116, 16^. 

Copies  seen:  Gilbert  &  Bivington,  Society  for 
Promoting  Christian  Knowledge. 

A    collection    |    of   |    psalms    and 

hymns,  |  in  the  language  |  of  the  |  Cree 
Indians  |  of  north  west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.  I  bishop  of  Moosonee.  | 

Loudon:   |   printed  for  the  Church 
missionary  society,  |  Salisbury  square. 
I  1876. 

Title  1 1,  preface  (syllabic  charaiiters)  pp.  3-5, 
alphabet  p.  6,  text  (110  psalms  and  hymns,  in 
syllabic  characters  and  cntirelj'  in  the  Cree 
language)  pp.  7-128, 24°. 

Copies  seen :  Gilbert  Sc  Hivington. 

Fur  au  edition  of  tlie  same  date  "  adapted  for 
the  use  of  the  Indians  of  the  York  Factory  Dis- 
trict" see  Horden  (J.)  and  Kirkbj  (W.  W.) 

A  collection  ,  of  |  Psalms  and  Hymns, 

I  in  the  language  |  of  the  |  Cree  In- 
dians I  of  north-west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  right  rev.  John  Horden, 
D.  D.,  I  bishop  of  Moosonee.  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue.  Charing  cross,  W.  C.  |  18t^9. 

Half-title  verso  printer  1  1.  title  verso  blank 
1 1.  preface  (syllabic  characters)  pp.  3-0,  text 
(100  psalms  and  hymns,  entirely  in  the  Cree  lan- 
guage and  in  syllabic  characters)  pp.  7-113,  with 
name  of  printer  on  verso  (p.  114),  34°, 

Copies  seen :  Lames,  Pilling. 

[ ]  [Four  lines  syllabic  character»= 

The  four  gospels  in  the  Cree  language.] 

Moose.  I  M.DCCC.LIX  [1859]. 

Title  veT80  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  Inn^iiage  and  in  s\lln bio  characters)  210 
unnumbered  11.  and  I  supplemental  leaf  contain' 
ing  11  lines  in  syllabic  characters,  1^. 
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Horden  (J.)  — Continued. 

Matthew,  59  11  —Mark,  38  U— Loke,  63  11.— 
John,  47  11. 

Od  the  fly  leaf  of  my  copy,  presented  to  mo 
by  the  author,  he  says  he  printed  this  book  him- 
self at  Moose  Fort,  Hudson's  Bay. 

Most  of  the  copies  I  have  set- n  are  minos  the 
title-page;  in  some  the  "supplemental  leaf"  is 
at  the  beginning. 

Copiet  teen:  Boston  Athenseum,  Chnrch 
Missionary  Society,  Pilling,  Powell,  Society  for 
Promoting  Christian  Knowledge. 

[ ]  Bible  and  gospel  history  |  in  the  | 

Moose    dialect.  |  [One    line     syllabic 
characters  ] 

Colophon :  London  :  printed  by  W.  M. 
WattSjCrown  court,  Temple  bar.  [1860?] 

No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  iu 
the  Moose  dialect  of  the  Cree  language,  nyllabio 
characters,  except  three  English  headings)  pp. 
1-83,  10°. 

Bible  history,  pp.  1-71.— Watts's  catechism 
of  scripture  names,  pp.  72-79.— Watts's  first 
cateohisui.  pp.  80-83. 

Ovpiet  «e<n:  Church  Missionary  Society, 
Eamos,  Pilliug,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

I ]  Bible  and    gospel    history,  j  in  | 

Sanltenx.  |  [One  line  syllabic  charac- 
ters.] 

Colophon :  London :  |  printed  by  W. 
M.  Watts,  Crown  court,  Temple  bar. 
[IbtiO?] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Saulteux  dialect  of  the  Chippewa  language 
and  in  syllabic  characters)  pp.  1-72,  16^. 

Copies  seen :  Pilling,  Eames. 

"—  The  I  morning  and  evening  |  serv- 
ices, I  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  Iri- 
land.  I  Translated  into  the  language 
of  the  I  Saulteux  Indians  |  of  the  {  dio- 
cese of  Rupert's  land.  North  America, 
I  by  the  |  rev.  John  Horden,  |  mis- 
sionary of  the  Church  missionary  so- 
ciety, I  Moose.  I 

[Loudon:  W.  M.  Watts,  Crown  court. 
Temple  bar.]     1^1. 

Title  Terso  printer  1  1.  text  (in  the  Saoltenx 
dialect  of  the  Chppewa  language,  syllabic  char- 
acters, except  an  English  heading,  "The  Niccne 
creed,"  on  p.  35)  pp.  3-36,  18°. 

Copies  seen:  British  Museum,  Pilling, Powell. 

I  ]  Hymns,  |  translated  in  to  the  |  Cree 
language,  |  for  the  use  of  |  the  Indians 
in  the  Moose  |  district,  |  north  west 
America.  | 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts, 
1  Crown  court,  Temple  bar,  |  lb66. 


Horden  (J.)  — Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (consisting  of  70 
hymns  entirely  in  the  Cree  language  and  in 
syllabic  characters)  pp.  1-94, 32^^. 
C<>piesseen:  Pilling. 

[ ]  Hymns  |  translated  into  the  Sal- 

teux    language,  |  for   the  use  of  |  the 
Salteux  Indians  in  |  the  Moose  district, 
I  northwest  America.  | 

London:  |  printed  by  W.  M.  Watts, 
I  Crown  court,  Temple  bar.  |  1866. 

Title  1  L  text  (in  syllabic  characters  and  en- 
tirely in  the  Salteux  language)  pp.  1-SO,  32^. 

Copies  seen:  Chnrch  Missionary  Society, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[One  line  syllabic  characters.]  |  The 

I  Psalter,  or  Psalms  of  David,  |  in  the 
language  |  of  the  |  Cree  Indians  |  of 
north-west  America.  |  By  |  the  right 
rev.  John  Horden,  D.  D.,  |  bishop  of 
Moosouee.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
77,  Great  Queen  Street,  Lincoln's-Inn- 
Fields.  I  1875. 

Title  Terso  printers  1  L  text  (in  syllabic  char- 
acters and  entirely  in  the  Cree  language)  pp. 
1-188. 120. 

Copies  seen:   Gilbert  Sc  Rivington,   Pilling, 
Powell. 

There  may  be  an  edition  of  this  work  of  1870. 
In  the  copy  of  the  1875  edition  seen  by  me  in 
the  hands  of  Messrs.  Gilbert  &  Kivington,  the 
London  printers  of  many  of  Mr.  Horden's 
books,  there  was  penciled  on  the  title-page: 
London :  i  British  and  foreign  bible  society.  ( 
187G.  It  was  probably  prepared  as  "copy  *'  for 
a  new  issue. 

[One  line  syllabic  characters.]  |  The 

I  Psalter,  or  Psalms  of  David,  {  in  the 
language  of  the ,  Cree  Indians  |  of  north- 
west America.  I  By  I  the  right  rev.  John 
Horden,  D.D.,  |  bishop  of  Moosouee.  | 
London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  [  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  |  1889. 

Title  verso  printers  1 1.  text  in  syllabic  char- 
acters  pp.  1-188, 16° 

Appended  to  the  same  anther's  "  Book  of 
common  prayer."  18S9,  dcscribeil  on  tho  pre- 
ceding pa^e. 

Copies  seen:  Pilling, Eames. 

Some  copies  are  dated  1890.    (Barnes.) 

[Three  lines  syllabic  characters.]  | 


The  new  testament,  ;  translated  into  | 
the  Cree  language, !  by  the  |  right  rev. 
John  Horden,  D.  D.,  |  bishop  of  Mooso^ 
nee.  | 
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Etorden  (J. )  —  Con tinaed. 

London:  |  printed  for  the  |  Brititth 
and  foreign  bible  society,  |  Qiiecu  Vic- 
toria Street,  E.  C.  |  1876. 

Title  verso  printers  1  L  conteDts  veroo  blank 
1 L  text  (entirely  in  the  Cree  langna;;e  and  in 
syllabic  characters)  pp.  1-425,  12°. 

Copietteen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
eiety,  GUbert  &  Kivington,  Pilling.  Powell. 

Priced  by  Clarlie  St  co.  vm,  no.  67i'4,  $1.25. 

Some  copies  with  title  exactly  as  above  end 
on  p.  245,  the  verso  of  which  is  blank,  and  in* 
olade  only  to  the  end  of  Acts.  (Pilling. )  In  the 
oomplete  copies  Romans  begins  on  p.  246. 

—  [Three  lines  syllabic  characters.]  | 
Properlessons  |  from  the  old  testament, 
I  for  the  I  Sundays  and  other  Holy 
Days  I  throughuat  the  year.  |  In  the 
Cree  language.  |  By  the  right  rev.  J. 
Horden,  D.  D.  |  bishop  of  Moosouce.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
77,  Great  Queen  Street,  Lincoln's-luu- 
Fields.  I  1878. 

Title  verso  printers  I  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language  and  in  syllabic  characters)  pp.  1- 
317, 120. 

Copies  Been:  British  Museum,  Barnes,  Pil- 
ling, PowelL 

A  grammar  |  of  the  |  Cree  language, 

I  as  spoken   by  the  |  Cree   Indians  of 
North  America.  |  By  the  |  rt.  rev.  J. 
Horden,  D.  D.,  |  bishop  of  Moosonee.  | 
[Seal  of  the  society.]  | 

Loudon :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge ;  ,  Northumberland 
avenue,  Charing  cross.  |  188L 

Half-title  verso  blank  1 1,  title  verso  printers 
1 L  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1-238,  le^. 

Orthography,  pp.  1-3.— Etymology,  p.  4.— Of 
the  noun,  pp.  5-10. — Pronouns,  pp.  11-23.— Ad- 
jeotlTes,  pp.  24-27.— The  verb,  pp.  28-203.— The 
adverb,  pp.  204-211.— The  conjunction,  pp.  212- 
213.— The  preposition,  pp.  214-216.— The  inter- 
jection, pp.  217-218.— Syntax,  pp.21  D-222.— Pars- 
ing (pp.  223-238)  includes  three  texts  with  in- 
terlinear literal  translation,  pp.  233-237. 

Copies  seen :  Dunbar,  Bames,  Pilling,  Powell, 
Shea. 

Priced  by  Triibner  6c  co.  1882,  p.  40,  2*. ;  by 
Qnaritch,  no.  30072,  6§. ;  by  Koehler,  oatalo^e 
465.no.339,2M.50Pf. 

For  other  works  by  Bishop  Horden,  of  which 
I  have  been  unable  to  procure  titles,  see  the 
biographic  sketch,  furnished  by  himself,  below. 

and  Kirkby  (W.  W.)    [One  line  syl- 
labic characters.]  j  A  colleciiou  |  of  | 
Psalms  and  Hymns,  |  in  the  langnage  | 
of  the  I  Cree  Indians  |  of  north  west 
Amerioa.  |  Compiled  by  the  |  right  rev. 


Horden  (J. )  and  Kirkby  (W.W. )— Cont'd, 
John  Horden,  D.  D.  |  bishop  of  Mooso- 
nee. I  Adapted  for  the  use  of  the  ludians 
of  the  York  Factory  |  District,  by  the 
Rev.  W.  W.  Kirkby.  | 

London:  |  printed  for  the  |  Church 
missionary  society,  |  Salisbury  Square. 
I  1876. 

Title  verHO  printer  1 1,  preface  pp.  3-5,  alpha- 
bet p.  6.  text  (entirely  in  the  Ciee  lau};uage  and 
in  8>  liable  characters)  pp.  7-128, 10°. 

Archdeac4m  Kirkby  informH  me  that  the  line 
of  syllabic  characters  at  the  head  of  this  title- 
page  is  erroneous  and  has  been  corrected.  It« 
Euglisb  (Mjnivalent  is  Prayer  hyv^n,  whereas  it 
should  be  Hym  n  book.  ' '  The  error  is  duo  to  the 
printer  or  some  one  else  in  London  who  inserted 
a  portion  of  the  title  of  another  book  which  was 
in  hand  at  the  same  tmie." 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Gilbert  &,  Riviujiton,  I'illiug,  Powell. 

For  other  editions  see  Horden  (J.) 

and  Sanders  (J.)    The  |  Moosonee 

hymnal,  |  translated  into  the  |  Ojibbe- 
way  language  |  by  the  |  Right  Rev.  The 
bishop  of  Moosonee,  |  and  the  |  Rev. 
John  Sanders,  native  missionary  to  the 
Ojibbeways  of  the  diocese  |  of  Mooso- 
nee. I 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumber- 
land avenue,  Charing  cross  ;  |  4,  Royal 
exchange;  and  48,  Piccadilly.  |  1879. 

Title  verrto  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
OJibbeway  language  and  in  syllabic  characters) 
pp.3-112,  I6<3. 

Copies  seen :  British  Museum,  Church  Mis< 
•ionary  Society,  Eames.  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

The  Book  of  Common  Prayer  | 

and  I  administration  of  the  sacraments, 
and  other  |  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  I  according  to  the  use  of  |  the 
church  of  England.  |  Translated  into 
the  language  of  I  theOjibbeway  Indians 
I  in  the  diocese  of  Moosonee,  |  by  |  the 
right  rev.  the  bishop  of  Moosonee  |  and 
the  I  rev.  J.  Sanders,  of  Matawakum- 
ma.  I  (Some  of  the  Occasional  Offices 
are  omitted.)  |  [Seal  of  the  society.]  | 

Society  for  promoting  christian 
knowledge,  |  Northumberland  Avenue, 
Charing  Cross,  London.  )  1880. 

Title  verso  printers  1  L  text  (entirely  in  the 
OJibbeway  language  and  in  syllabic  characters) 
pp.  3-152, 16° 

Copies  seen :  British  Museum,  Church  Mis< 
slonary  Society,  Barnes,  Pilling,  Powell,  Society 
.  for  Promoting  Chriatian  Knowledge. 
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in  El  on. 

St.   Matthaw's   gospel.  |  Tr»nB- 

Uted  intn  the  language  {  of  tbe  |  Ojib- 
b«w  ay  Indians  |  inthe  |  dinceseofMoos- 
onen,  |  by  |  tbe  right  rev.  th«  bishop  of 
Monaonre  |  aoi\  tbi^  |  rev.  J,  Sanders, of 
Matanakiimma.  j 

Society  for  promoting ohtiatian  knowl- 
edge, I  Nortlinmberland  Avenne,  Char- 
lug  Cross,  Loudon.  |  1H80. 

Title  rerso  priotem  1  !    teit  (entlralj  In  tbe 

pp.  J-Ufl.  eolophon  1 1.  vorao  hlmk.  la". 

Ctpirt  trm:  Cliurtb  MiMionary  Soolaty, 
B*n>eii.  PilUnj!,  Powell,  Socielj  for  ernmoliat 
Ubrlstinn  KoonledKe. 

Cudor  data  of    Feb.    2.  1887,   Mr.  Sander. 


:n  tbe  w 


cr  of  le 


ni^hop 

mpo«l1ea  Into  tbe OJibbe way.  wbicb  baa  not  been 

relDmed  ttom  tbe  preaa. 

John  Horrten  «M  bom  at  Eiel«r.  Dstod- 
•blre,  Eng.,  on  Jnn.  20.  I8Z8.  and  In  lS3.'i  was 
a  hoipllat,  Bieter, 


i1  IHX 


left  >c 


n  llf».  f 
D»lblr. 


of  fourt«en  yeaxa,  b. 
an  apprentice  u  ai 
fonndrleaof  blanat 
be  of  aulaUnce  la  i 
datermlned  tfaat.  If 
■  mlaalonary.  While  learn  lux  hia 
waa  oonatantly  ent!a>!ftd  an  a  toa< 
Sunday  achwd  of  St.  TbomaK.  hl-i 

ttenoral  tutor  at  (be  Soath  Devn 
Bcbool,  remalnlDK  In  tliia  ponltliiu 
when  be  offertKl  hlini 


:lefy.    One 
1,  he  ItH  Hi 


hidbyibe 


dlanaafthi 
be  miiat  d( 


tetllDE  hi 


I  OJlbbeway  li 


going,  woiddaatl  in  a  fortnight,  : 

■dvisalile  be  should  gel  marriod  before  atartinR.  | 

AU  dimcalKea  were  overcome,  Bod  iu  tbe  be  I 

Itlnuiiig  of  Juue  Ur,  and  Urs.  Horden  started  | 

for  Canada,  arrJTlnK  at  Moose  Factoryattheend  I 
ofAniiinC.  Hest^tblmsalrreaoliilelyloacquire 

tbe  Cree  Unguage,  aadvilb  sucb  aucceaa  tbat  I 

In  about  seven  or  elgbt  months  be  no  longer  | 

needed  an  interprcli'r.  eicept  la  osalat  him  In  , 

some  of  his  translations.    He  taught  the  lo-  I 

dlanste  reail  according  to  the  avilablo  syatem  ! 
Inrented  by  the  Ri<v.  Mr  Evrua,  irblch  U ' 


Lsfor 


WM  obliged  lo  uiultljily  by  ht 


which  he 
n  IU3  Mr. 


Horden  < J.)  —  Continned. 

aod  pUoed  In  full  charge  of  Ihe  misaioD.    He 

Prayer  Book:  this  fliilabed.  be  aeui  it  lo  the 
Church  Mlaalonary  Society  in  London,  with  the 
reqneRtlballt  might  be  printed,  and  copies  sent 
to  him  by  lbs  next  annual  ship.  loeleld  of 
■ending  the  book  theyaent  a  printing  press  and 
types,  irllb  a  good  anpply  of  paper,  Ivgelber 
with  iMiokblnding  material,  of  thense  of  irhkb 
Mr.  Harden  knew  abaolulely  nothing.  Be 
determined  to  do  hia  beet,  however,  an.l  by  the 
neit  spring  had  bis  books  printed  and  bauud. 
A  hymn  book  and  the  book  of  Jonah  roltawr.l. 
thenatranslallanofPlnnuck'ablblenndi^niiel 
history,  prayer  book,  and  hymn  bonk  In  OJlbbe- 
way. and  a  small  book  in  Eskimo.  Hia  neit 
work  was  the  four  gospels,  which  occupied  him 
a  roDslderable  time,  allhoagb  he  nat,  bad  asHist- 
anla,  having  taught  aeme  joang  natives  both 
printing  end  bookbinding.  In  IST!  Rupert's 
Land  was  divided  Into  four  dioceses,  which  were 
named  liu pert  s  Land,  Mooaonee,  Saskatchewan 
aodAtbnbaaka    OnDeoemberlSth  Mr.  Horden 

arstblshupotMooeonee.sincewhiohhehaavl9 
lied  almost  every  part  of  the  diocese,  spending 
one  year  In  north  Mooaonee.  the  principal  Ma- 
tious  of  which  are  York  Fecl'iry  and  F.Tt 
Churchill.    He  has  done  a  great  deal  In  Ibn 


Home  (Thomas  Hnrtncll).  A  |  manuftl 
I  of  I  biblical  bibliography;  |  oompria- 
iDg  I  a  catalogue,  inetlindically  ar- 
ranged, I  of  I  the  principal  eUtlions 
anil  version  a  of  |  the  holy  scriptnoa ; 
I  together  with  |  notices  of  the  princi- 
pal pbilologera,  critics,  and  interpre- 
ters I  of  tlie  bible.  |  By  |  Thomas  Hart- 
well  Home,  B.  D,  |  [&e.  four  lines.  |  | 
LondoD:  |  T.  Cndell,  Slrand ;  |  W. 
Blackwood  and  SOHH,  Kdinhnrgb;  ami  | 
R.  Mtlliken  nnd  son,  Diiblin.  |  MDCCC 
XXXIX  [1839]. 


bibliographic  iDdec  pp.  «5-t31,  list  of  tbeau. 
thc.r's  works  p.  (4321,  *'. 

Lonl's  prayer  Is  Vli-glnian  [lie  for  Masse, 
cbusotis]  (from  Ellofs  bil.le),  p.  125,-1  ,rohD, 
ill.  1-4,  in  Ihe  Delawaia  language  (frara  Dencliel, 
p.  125. 
Capiattm:  CoDKieas,  Euuei. 

This  volume  is  a  separate  edition  of  thn  bib- 
Uographicol  appendix  to  Home'*  Intrmluclloa 
to  the  critical  study  and  knowledge  of  the 
holy  scriptures,  London,  tS^e.  and  other  edi- 
tions^ the  lB3>edlti0D  of  which  (Congreas)  doe* 
not  coDlaiu  the  above  Ungalatios. 
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Horsford  (Prof,  Eben  Norton).  The 
Indian  namee  of  Boston  and  their  mean- 
ing. 

In  Boston  Evening  Transcript.  voL  58,  no. 
17054,  p.  6,  Boston,  Wednesday  Evening,  No* 
Tember  4, 1885.    (Powell.) 

The   Indian  names  of   Boston,  and 

their  meaning.  Read  before  the  New 
England  Historic  (Genealogical  Society, 
November  4,  1885,  By  Prof.  E.  N.  Hors- 
ford, A.  M.,  of  Cambridge. 

In  New-England  Historical  and  Genealogical 
Register,  vol.40,  pp. 94-103.  maps,  Boston,  1886, 
9P.    (Lenox.) 

The  I  Indian  names  of  Boston,  |  and 

their      meaning.  |  By  |  Eben     Norton 
Horsford.  |  Read  before  the  New  Eng- 
land historic  |  genealogical  society,  | 
November  4, 1885.  | 

Cambridge :  |  John  Wilsou  and  son.  | 
University  Press.  |  18S6. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1  L 
preraoe  pp.  3-6,  list  of  maps  p.  7,  text  pp.  9-26, 
maps,  9P  form  on  large  4<^  paper. 

Contains  many  geographic  and  other  torms, 
moAt  of  theni  with  etymologies  and  meanings. 

Copies  seen :  Louox,  Pilling,  Eames. 

—  John  CaboVs  landfall,  site  of  No- 
rnmbega,  by  Prof.  E.  N.  Horsford. 

In  American  Goog.  Soc.  Juur.  vol.  17,  pp.  45- 
78.  New  York,  [1885],  8^     (Eames.) 
Issued  separately  as  follows : 

John  Cabot's  laQdfall  i  in  1497,  |  and 

the  I  site  of  Norumbega.  |  A  letter  to 
ohief-justico  Daly,  |  presideat    of  the 
American  geographical  society.  |  By  | 
Eben  Norton  Horsford.  | 

Cambridge:  |  John  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1886. 

Title  on  cover  as  above,  frontispiece  1  1.  in- 
side title  as  sibove  veroo  blank  1 1.  text  pp.  3-42, 
maps  and  plates,  SP  form  on  large  4°  paper. 

Contains  pcuftim  Indian  names  along  the 
Atlantic  coast,  pp.  11-17  boing  devotod  to  the 
etyniolojiy  of  the  word  "  Xorambega." 

OojfUs  seen :  Pilling,  Powell. 

HoBB^^eit  (Zachary).  See  How^^oB^^e 
(Z.) 

Hough  (Daniel).  [Map  of  Indiana  giv- 
ing] Names  of  lakes,  rivers,  towns, 
forts,  ^c,  also  tribal  districts  and 
tribes. 

Accompanies  Beckwith  (H.  W.),  Indian 
names  of  wator  conrsos  in  Indiana,  Department 
of  geology  andnaMiral  bistor}'.  Twelfth  Annual 
Report,  1882,  Cacing  p.  42. 


I 


Hovelaoque  (Abel).     Biblioth^qne  des 
sciences  contemporaiues  !  La  linguis- 
tique  I  par  |  Abel  Hovelacque  |   Lin- 
gnistiqne.    Philologie.    Etymologie.  | 
La  facaltd  du  langage  articuld,  sa  loca- 
lisation, I  son  origine  vraisemblable  | 
et  son  importance  dans  Thistoire  na- 
turelle.    |  Tablean    des  trois   couches 
liognistiques  et  des    idiomes  |  qui  les 
reprdsentent.  |  La  plurality  originelle  j 
et  la  transformation  des  syst^mes  de 
laugnes.  | 

Paris  I  C.  Reinwald  et  Cie,  librairea- 
6diteurs  |  15,  Rue  des  Saint-P^res,  15  | 
1876  I  Tons  droits  de  traduction  et  de 
reproduction  r^servds. 

Pp.  i-xi,  1-366.  160. 

The  American  languages,  pp.  106-120,  is  a 
general  discassion  of  the  subject,  the  Algon* 
quian  occupying  pp.  116-120  and  containing 
examples  in  Lenape,  Chippewa,  Ottawa,  Narra- 
gansett  and  Menomeni. 

Copies  seen:  Boston  Public,  British  Masenm, 
Watkinson. 

The  I  science  of  language  |  liugnis- 

tics,  philology,  etymology.  |  By  |  Abel 
Hovelacquo.  |  Translated  by  |  A.  H. 
Keane,  B.  A.,  |  author  of  |  [&c.  one 
line.]  I 

London:  Chapman  and  Hall,  193, 
Piccadilly.  |  Philadelphia:  J.  B.  Lip- 
pi  ncutt  and  CO.  |  1477. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
11.  anther's  preface  pp.v-vi,  translator's  pref- 
ace pp.  vii-ix,  contents  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-311, 
appendix  pp.  312-334,  index  pp.  335-340,  map, 
12<5. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  123- 
135. 

Copies  seen :  Boston  Atlientenm,  British  Mu- 
seum ,  Congress,  Eames,  Trumbull,  Watkinson. 

Biblioth^que  des  sciences  contempo- 
raiues. I  La  linguistique  |  par  |  Abel 
Hovelacque.  Linguistique.  Philologie. 
Etymologic.  |  La  faculty  du  langage 
articul^,  sa  localisation,  |  son  origine, ; 
son  importance  dans  I'histoire  natn- 
relle  |  classification  et  description  des 
diff^rents  idiomes.  j  Plurality  originelle 
et  transformation  |  des  systbmcs  de 
langues  |  Troisieme  Edition  | 

Paris  I  C.  Reinwald,  libraire-dditeur 
I  15,  Rue  des  Saints-P^res,  15  |  1^81  | 
Tons  droits  rdserv^s.  (*) 

Pp.  i-xiv,  1-435. 12^. 

Les  langucs  aro^ricanes,  pp.  167-184,  includes 
a  few  Gree  noun  forms,  p.  174. — Incorporation  of 
nouns  in  verb  illustrated  flmm  Algonquin  and 
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Hovelacque  (A.) ~  CoDtinued. 

Chippeway,  p.  176.— A  few  worda  of  Innait,  Al' 
gonqaiu,  MexicAo,  aud  Chippeway,  pp.  176- 
178. — £nauciatioii  of  Algonquiu  and  Iroquois 
dialects,  p.  179. —Algonquin  phonetics,  pp.  179- 
180.— The  article  in  Algonquin  illastrated  by  the 
word  for  trte  in  Chippeway,  p.  181.— Nominal 
coi^QK^tiou  illustrated  from  Algonqain,pp.  181- 
182.  —The  verb  in  Algonquin,  p.  182.— The  verb 
to  be  illustrated  from  Narragansett,  Len&p6, 
Ottawa,  and  Menomenee,  p.  182. 

Title  and  note  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain, 
Toronto. 

Quatridme  6dition,  Paris,  1888,  pp.  zvi,  450, 
12«>.    (*) 

•^  and  Vinson  (J. )  £iade8  |  de  lingais- 
tique  I  et  |  d'ethnographie  |  par  |  A. 
Hovelacque  et  Jalien  Viusou  | 

Paris  I  C.  Reinwald  et  C'«,  libraires- 
^diteurs  |  15,  Rue  dea  Saints-P^res,  15  | 
187"i  I  TouB  droits  r^serv^.  \ 

Half  title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1  1.  table  des  matidres  pp.  v-vi,  avant  propos 
pp.  vii-viii,  text  pp.  1-365,  table  analytiqne  pp. 
367-371,  table  de  noma  propres  cit6s  pp.  37;i- 
375, 120. 

Ires  langnes  am^rioaines,  pp.  143-160,  con* 
tains,  besides  a  general  discussion  of  the  sub- 
ject, a  few  words  of  Chippeway  and  Algonquin, 
p.  140;  of  LeuAp6  p.  162;  enumeration  of  Al- 
gonquin and  Iroquois  dialects,  pp.  155-156;  dis- 
cussion of  Algonquin  and  Iroquois  phonetics, 
pp.  15&-156;  the  article  in  A.lgonqnin,  the  word 
for  tree  in  LenAp6  and  Chippeway,  with  pre- 
fixed pronoun,  pp.  156-157. 

Copies  eeen :  Bureau  of  Ethnology. 


Bow^e  ( Henry).    Historical  collections 
of  I  Ohio ;  I  containing  |  a  collection  of 
the  most  interesting  facts,  traditions,  | 
biographical  sketches,  anecdot-es,  etc. 

I  relating  to  its  |  general  and  local 
history:  |  with  |  descriptions  of  its 
counties,  principal  towns  aud  |  vil- 
lages. I  Illustrated  by  |  180  engravings, 

I  giving  I  views  of  the  chief  towns, — 
public    buildings, — ^relics    of     anti-  I 
quity,  —  historic    localities,  —  natural 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  |  [Seal 
of  the  state.]  | 

Cincinnati : ;  published  for  the  author 
by  Bradley  &  Anthony.  |  Price  Three 
Dollars.  |  1849. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  notice 
1  L  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-594,  indexes  pp. 
505-599,  advertisements  pp.  1-4,  map,  8^. 

Johnston  <J.),  Vocabularies  of  the  Shawa- 
noese  and  Wyandott  languages,  pp.  590-594.— 
Karnes  of  rivers  by  the  Shawanocse,  p.  594. 

Copiet  teen :  Congress. 

The  first  edition,  Cincinnati,  1847,581  pp.  8°, 
oontaint  no  linguistics.    (Congress.) 


Ho^^e  (H.)  —  Continued. 

Field's  sale  catalogue,  no.  1038,  titles  an  edi- 
tion Cincinnati,  Bradley  &,  Anthony,  1848.  599 
pp.80. 

Historical  collections  |  of  |  Ohio ;  | 

containing*!  a  collectiou  of  the  most 
interesting  facts,  traditions,  |  bio- 
graphical sketches,  anecdotes,  etc.  | 
relating  to  its  i  general  and  local  his- 
tory: I  with  I  descriptions  of  its  coun- 
ties, principal  towns  and  |  villages.  | 
Hlustrated  by  |  180  Engravings,  |  giv- 
ing I  Views  of  the  chief  towns, — public 
buildings, — relics  of  anti-  |  quity, — his- 
toric localities, — natural  scenery,  etc. 
By  Henry  Howe.  |  [Seal  of  the  state.] 

Cincinnati  *  |  published  for  the 
Author  by  Bradley  &,  Anthony.  |  Price 
Three  Dollars.  |  1850. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  iii-iv, 
text  pp.  1-594,  indexes  pp.  595-599,  HP 

Linguistics  as  in  earlier  edition,  pp.  500-584. 

Oopie%9een:  Astor. 

Fourteen  thousand.  |  Historical  col- 
lections I  of  I  Ohio;  I  containing  |  a  col- 
lection of  the  moat  interesting  facts,  tra- 
ditions, I  biographical  sketches,  anec- 
dotes, etc.  I  relating  to  its  |  general 
and  local  history:  |  with  |  descriptions 
of  its  counties,  principal  towns  and  | 
villages.  I  Hlustrated  by  |  180  Engrav- 
ing't,  I  giving  |  views  of  the  chief 
towns,  —  public  buildings,  —  relics  of 
anti-  I  quity, — historic  localities, — nat- 
ural scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 
[Seal  of  the  state.]  | 

Cincinnati :  |  published  by  Henry 
Howe,  at  K.  Morgan  «fe  co's.  |  Price 
three  dollars.  |  1852. 

Pp.  1-620.  8o. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  690-594. 
Copies  »een :  British  Museum. 
According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  33299. 
there  in  an  edition  Cincinnati,  1857, 620  pp.  ^, 

Historical  collections  |  of  |  Ohio;  | 

containing  |  a  collection  of  tiie  most  in- 
teresting facts,  traditions,  |  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating 
to  its  I  general  and  local  history:  |  with 
I  descriptions  of  its  counties,  cities, 
towns,  aud  villages,  |  illustrated  by  180 
engravings,  |  giving  views  of  the  chief 
towns,  public  buildings,  relics  of  an- 
tiquity, I  historic  localities,  natural 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 

Cincinnati :  |  Robert  Clarke  aud  com- 
pany. I  1869. 
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(H.)  — Continued. 

Hftlf-iitle  verao  blank  1  1.  title  verao  copy- 
right 1 1.  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-5M,  index  to 
oitiea  etc  pp.  505-^506,  general  inUex  pp.  597-500. 
large  9>. 

Lingnistics  as  onder  titles  aBove,  pp.  590-504. 

Oopie§  Been:  Boston  Public. 

-^  Historical  coUectionH  |  of  |  Ohio ;  | 
0  mtaining  |  a  coUeotion  of  the  most  in- 
teresting facts,  traditions,  |  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating 
to  its  I  general  and  local  history:  | 
with ,  descriptions  of  its  counties,  cities, 
towns,  and  villages,  i  illustrated  by  180 
engravings,  |  giving  views  of  the  chief 
towns,  public  buildings,  relics  of  an- 
tiquity, I  historic  localities,  natural 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 

Cincinnati :  |  Robert  Clarke  &,  com- 
pany. I  1875. 

Title  verso  copyright  notice  1  1.  preface  pp. 
ft-4^  text  pp.  5-SM,  indexes  pp.  605-590 
Linguistics  as  nnderprevioas  titles,  pp.  500-504. 

Copies  teen:  Congress. 

-^—  Historical  collections  |  of  |  Ohio  |  in 
two  volumes  |  an  Encyclopedia  of  the 
state:  |  history  both  general  and  local, 
geography  with  descriptions  |  of  its 
counties,  cities  and  villages,  its  agri- 
cultural, manu-  |  facturing,  mining 
and  business  development,  sketches  |  of 
eminent  and  interesting  characters, 
etc.,  with  notes  of  a  tour  over  it  in  1886. 
I  Illustrated  by  about  Five  Hundred 
Engravings.  |  Contrasting  the  Ohio  of 
1846  with  18d6-8S.  |  From  drawings 
[&c.  three  lines.]  |  The  Ohio  centen- 
nial edition.  |  By  Henry  Howe  |  author 
[&c.  two  lines.  ]  |  Vol.  I  [-        ]  | 

Columbus:  |  Henry  Howe  &  son,  | 
King  building.  |  (Sold   by  Canvassers 
Exclusively.)  |    Copyright,     1888,    by 
Henry  Howe.  |  1889. 

Portraits  of  the  author  1  L  title  verso  printers 
1 1,  preface  to  the  first  edition  pp.  18-U,  intro- 
dacUon  pp.  15-18,  contents  pp.  10-23,  cities 
towns  and  villages  pp.  25-26,  list  of  illustrations 
ppu  27-20,  list  of  introductory  articles  p.  31, 
text  pp.  33-750,  some  reminiscences  pp.  i-xxii, 
large  8P. 

I  have  as  yet  (May,  1800)  seen  no  copy  of 
ttie  second  volume. 

Oopiee  teen:  Boston  Public,  Congress,  Geo- 
logical Survey. 

See  Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

Bowison  (Robert  Reid).  A  |  history  of 
Virginia,  |  from  its  |  discovery  and  set- 
tlement j  by  Europeans  |  to ,  the  present 
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Howison  (R.  R. )  —  Continued, 
time.  I  By  |  Robert  R.  Howison.  |  Vol. 
I.  I  Containing  the  History  of  the  Col- 
ony to  the  I  Peace  of  Paris,  in  1763.  | 
Philadelphia:  |  Carey  <&  Hart.  |  1646. 

Title  to  vol.  2.  A  |  history  of  Virginia,  |  from 
its  I  discovery  and  settlement  |  by  Europeans  | 
to  I  the  present  time.  By  Robert  R.  flowiitun.  | 
Vol.  11.  I  Containing  the  history  of  the  colony 
and  of  the  State  from  |  1763  to  the  retrocession 
of  Alexandria  in  1847,  with  a  |  review  of  the 
present  condition  of  Virginia.  | 

Richmond:  |  Drinker  and  Morris.  |  New 
York  and  London :  |  Wiley  and  Putnam.  ]  1848. 

8  vols. :  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
copyright  1 1.  dedication  verso  blank  I L  preface 
pp.  vii-x,  contents  pp.  xi-xv,  errata  p.  xvi,  half- 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  10-406;  half-title 
verso  blank  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  dedi- 
cation 1 1.  preface  pp.  vii-viii,  contents  pp.  ix- 
xiv,  list  of  residents  pp.  xv-xvi,  half-title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  10-520,  index  pp.  521-528.  8o. 

A  short  vocabulary  and  specimen  of  the  In- 
dian language  [of  Virginia]  (from  Smith's  Vir- 
ginia), vol.  l,p.  113. 

Copies  teen :  Astor,  Boston  Athene um,  Brit- 
ish Maseum,  Congress. 

Howae  (Joseph).  A  grammar  |  of  the  | 
Crce  language,   |  with  which  is  com- 
bined I  an  analysis  |  of  the  ,  Chippeway 
dialect.  |  By  Joseph  Howso.  | 

London  :  |  J.  O.  F.  &  J.  Rivington,  | 
St.  Paul's  church  yard,  and  Waterloo 
place,  PaU  M^ll,  |  1844. 

Second  title:  A  grammsr  |  of  the  |  Cree  lan- 
guage ;  I  with  which  is  combined  )  an  analysis  | 
of  the  I  Chippftway  dialect.  |  By  Joseph  Howse, 
Esq.  F.RG.  S.  I  and  resident  twenty  years  in 
Prince  Rapert's  land,  in  the  |  service  of  the 
hon.  Hadson's  bay  company.  | 

London :  |  J.  G.  F.  d&  J.  Rivington.  |  St. 
Panrs  church  yard,  and  Waterloo  place,  Pall 
Mall.  I  1844. 

Portrait  1 1.  first  title  I  1.  second  title  verso 
printers  1 1.  dedication  verso  blank  1  1.  pref- 
ace (dated  Cirencester,  March,  1844)  pp.  v-xvi, 
index  pp.  xvii-xix,  errata  p.  xx,  text  pp.  1-324, 
8^.  Most  of  the  copies  I  have  seen  do  not  con- 
tain the  portrait  and  second  title. 

Intro4liietion :  the  Alf^t'inquins,  pp.  1-14.— 
Part  1  Of  the  verb,  pp.  15-180— Part  2  Acci- 
dence,  pp.  181-243.— Part  •'iSynUx,  pp.  244-200.— 
Part  4  Addenda,  pp.  300-324. 

Copietteen:  A^tor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Congress,  Dunbar,  Eames,  Pilling, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens*  NuggeU,  no.  1443,  It.  dd. ; 
St  the  Sqnier  sale.  no.  512,  a  copy  bronght  $1 .82. 
Priced  by  Leclerc,  1878.  no.  2154.  12  fr.  The 
Brinley  copy,  no.  5648,  half-calf,  gilt  top. 
brought  $2.75;  the  Murphy  copy,  no.  1271. 
$1.  Qoar  tch.  no.  30073,  priced  it  5«. ;  and  in 
Dec  1887, 3t.  M. ;  Clarke  and  co.  1888»  na  6722, 
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Ho^irse  (J.)~CoDtiDaed. 

$3.50 ;  Franois,  In  1887,  offered  a  presentation 
copy  with  antograph  for  $4.50;  Sterena.  Deo. 
1887,  no.  3203,  9t.  M. ;  and  in  Janaary.  1888,  no. 
3308, 10«.  6d. 

A  Grammar  |  of  the  |  Cre6  lan- 
guage ;  I  with  which  is  combined  |  an 
analysis  |  of  the  |  Chippeway  dialect.  | 
By  Joseph  Howse,  Esq.,  F.  R.  G.  S.  | 
and  resident  twenty  years  in  Prince 
Rupert's  Land,  in  the  |  service  of  the 
Hon.  Hudson's  Bay  Company.  | 

London:  Triibner  &  Co.,  60  Pater- 
noster Row.  I  1865. 

Title  verso  blank. 1  L  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  (dated  Cirencester,  March,  IB44) 
pp.  v-xvi,  index  pp.  xvii-xix,  errata  p.  zx,  text 
pp.  1-324, 8°. 

Copies  »esn:  Bancroft',  Harvard. 

Leclerc,  1878,  no.  2185,  priced  a  copy  12  fr. ; 
Qoaritch,  no.  12571,  G«. ;  Trdbner  &,  co.  1882,  p. 
40, 7«.  6d. ;  and  in  1885,  p.  46,  7«.  6d. ;  Chadenat 
of  Paris,  catalogue  no.  3,^  November,  1889,  no. 
8068,  10  fr. 

— ^  Vocabularies  of  certain  North  Ameri- 
can languages.     By  J.  House  [iUi'\j  esq. 
In  Philological  Soc.  [of  London],  Proc.  vol.  4, 
pp.  102-122,  London,  1850,  8°. 

Vocabnlary  (words  and  sentences)  of  the 
Nipi»s  ng,  Shawnee,  Brunswick,  Blaokfoot 
<two  dialects),  pp.' 104-112. 

—  Words  and  Forms  of  Speech,  pre- 
pared with  a  view  to  obtain  their  Equiv- 
alents in  various  Indian  Dialects. 

Cirencester,     [n.  d.]  (*) 

2 11.  folio. 
'  Title  from  the  "Catalogue  of  the  library  of 
the  Koyal  Geographical  Society  "  (1865),  p.  216. 

St.  Matthew,  chap.  ii.  and  iii.,  in  Cree 

Indian,  translated,  with  remarks,  by  J. 
Howse.  (*) 

Manuscript,  folio.  In  the  library  of  the  Brit- 
ish and  Foreign  Bible  Society,  London.  Title 
from  Bulleu's  catalogue,  p.  3. 

Ho^^^^OB^^e  (Zachariah).  [Sermons  in 
the  Indian  language  of  Massachu- 
setts.] C) 

Manuscripts,  in  possession  of  Rev.  D.  W. 
Stevens,  Vineyard  Haven,  Mass.,  who  writes 
me  concerning  them  as  follows : 

"  As  near  as  1  can  Judge  I  have  six  or  eight 
sermouB  of  Zachariah  Uowwoswe,  or  Zachary 
HoAsweit,  as  his  name  has  sometimes  been 
written,  in  the  Indian  language,  nud  two  or 
three  in  the  English  language.  The  whole 
number  is  in  five  parcels.  He  established  a 
Presbyterian  church  at  Gay  Head,  Martha's 
Tiueyard,  and  preached  fur  many  years  in  the 
Indian  language.  It  appears  that  he  was  in 
the  habit  of  sewing  large  sheets  of  paper  to- 


HowwoB^ire  (Z.) — Continued. 

gether  into  small  leaves  six  inches  by  three 
and  a  half  inches  in  size.  At  the  end  of  ono 
sermon  in  the  Indian  language  tht-re  are  sev- 
eral uncut  blank  leaves.  In  the  middle  of  one 
parcel  I  found  the  date  of  January  23,  1761. 
It  appears  that  he  preached  in  the  Indian  lan- 
guage as  long  as  any  considerable  number 
could  understand  hint;  Aftvr  that  he  preacht  d 
in  the  English  language,  as  his  sermons  show 
beyond  a  doubt.  It  appears  that  he  preached 
almost  to  the  time  of  his  death,  which  occurred 
June  10,  1621.  He  was  the  last  person  that 
used  this  language  publicly  in  the  world." 
See  Maasachosotts. 

Hubbard  (Lucius  L.)  Woods  and  Lakes 
I  of  I  Maine  |  A  trip  from  Moosehead 
lake  to  I  New  Brunswick  |  in  a  birch- 
bark  canoe  |  To  which  are  added  |  some 
Indian  place-names  and  their  mean- 
ings I  now  first  published  |  By  Lucius 
L.  Hubbard  |  compiler  [<&c.  one  line.] 
I  New  and  Original  Illustrations  |  By 
Will  L.  Taylor  |  [Monogram]  | 

Boston  I  James  R.  Osgood  and  com- 
pany I  lti84 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  etc.  1 1 
dedication  verso  blank  1  1.  introductiou  pp. 
vii-x,  contents  pp.  xi-xiii,  list  of  illustrations 
pp.  X v-xvi,  text  pp.  17-223,  map,  sm.  4°. 

Appendix  I.  Indian  place-names  (about  180. 
alphabetically  arranged  by  Indian  words)  in 
the  Abnaki,  Miomac,  and  Penobscot  languages 
with  English  meanings  and  etymologies,  pp. 
191-214.— Appendix  II.  Cross-index  (in  Eng- 
lish) to  Indian  names  in  the  preceding  list,  pp. 
215-216. 

CopieM  Been:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Geological  Survey. 

A  later  edition  as  follows: 

Woods  and  Lakes  |  of  |  Maine  |  A 

trip  from  Moosehead  lake  to  |  New 
Brunswick  |  in  a  birch-bark  canoe  |  To 
which  are  added  |  some  Indian  place- 
names  and  their  meanings  |  now  first 
published  |  By  Lucius  L.  Hubbard  | 
compiler  [&c.  one  line]  |  New  and 
Original  Illustrations  |  By  Will  L. 
Taylor  |  Second  edition,  revised  |  [Vig- 
nette] I 

Boston  I  Ticknor  and  company  |  211 
Tremont  Street  [1888] 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  etc.  1 1. 
dedication  verso  blank  1  1.  preface  to  second 
edition  dated  May  1888  verso  blank  1 1,  intro- 
ductiou pp.  vii-x,  con  ten  ta  pp.  xi-xiii,  list  of 
illustrations  pp.  xv-xvi,  text  pp.  17-223,  map, 
sra.4<>. 

Linguistic  contents  as  under  next  title  above. 

Oopiea  teen :  Pilling. 

The  appendices  were  issued  separately  with 
title-page,  but  not  repaged,  as  follows: 
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Hubbard  (L  L.)  — Continaed. 
-»-  Some  I  Indian  Place-Names  |  in  | 
northern  Maine  |  with  )  explanations 
derived  from  the  Indians  |  and  a  cross- 
index  I  Being  a  Part  of  the  Appendix  | 
to  I  <' Woods  and  lakes  of  Maine"  |  By 
I  Lucius  L.  Huhbard  | 

Boston  I  James  R.  Osgood  and  com- 
pany I  18B4 

Printed  cover  m  above,  title  as  above  vereo 
oopyrij^ht  etc  1  1.  text  pp  101-216,  map,  am  4o. 
M  copies  prioted. 

Ocpus  M§en  r  Eames,  Powell.  Qoaritch. 
Priced  by  Qiiaritoh,  no.  30063.  b$. 
Hodaoa  Bay: 

Dictionary  See  Bowrey  (T  ) 

Words  WilUs  (W ) 

SeeOrsei  also  Montagnais. 

Humboldt  (Karl  Wilhelm  von).  tTber  | 
die  Kawi-Spracbe  auf  der  Insel  Java, 
I  nebst  I  emer  Einleitung  |  iiber  |  die 
Yerschiedenheit  des  luensch  lichen 
Sprachbaues  |  und  lUren  Einfliiss  auf 
die  goistige  Entwickelung  des  |  Men- 
schengeechlechts.  |  Von  |  Wilhelm  von 
Humboldt.  |  Erster  [-Dritter]  Band.  | 

Berlin.  |  Gedrnckt  in  der  Druckerei 
der  Koniglichen  Akadeuiie  |  der  Wis- 
senschaften.  |  1836  [-1839]  |  In  Com* 
mission  bei  F  Dilmmler. 

3  vols  40  Forms  tbo  second  part  of  Kd- 
niglicben  Akad  der  Wissenschaften  zu  Berlin. 
Abbandlnngen  bus  dem  Jabre  1832,  Berlin. 
1836.4° 

Cbaracter  and  origin  of  the  Delaware  lan- 
guage (based  on  Hecke welder  and  Zelsberger). 
vol.  1,  pp  cccxxxii-Gocxxxviii  of  tbe  introduc- 
tion 

(Mfpies  ieen  Astor,  Congress,  Eames,  Har- 
vard. Watkmson 

Priced  by  TrUbDer.  1882.  21 

The  introdaction  was  siitm  issned  separately. 
Berlin  1836.  40 ;  and  was  reprinted  in  "  Wilhelm 
von  Hamboldt's  Gesammelt^)  Werke,'  Berlin. 
1841-1832,  8°.  A  new  edition,  edited  by  A  F. 
Pott,  was  published  at  Berlin  in  1876,  2  vols. 
16^  and  again  with  some  additions  as  follows : 

•^—  Ueber    die    Verscbiedeuheit  |  des  | 
menschlichen  Sprachbaues  |  und  ihren 
Einflnss  |  auf  die  geistige  Entwickelung 
dee  Menschengeschlechts,   1  init  erlau- 
ternden  Anmerkungen  und  Excursiou, 

1  sowie  als  Einleitung :  |  Wilhelm  von 
Humboldt  und  die  Sprachwissenschaft 

I  herausgegeben  und  erliiutert  |  von  | 
A.  F.  Pott,  I  Geh  [&c.  one  line.]  |  Zweite 
Auflage.  I  Mit  Nachtriigen  von  A.  F. 
Pott  I  und  I  Persouen-,  Sach-  und  Wort- 
Segistem  von  A.  Vanicek.  |  Erster 
[-Zweiter]  Band.  | 


Humboldt  (K.  W.  von) —  Continued. 

Berlin.  |  Verlag  von  S.  Calvary  & 
CO.  I  ISdO. 

FirH  HtU :   Wilhelm  von  Homboldt  |  und  | 
die  Sprachwissenschaft  |  von  |  A.  F.  Pott  ]  Geh 
Regierungsratb  \SiO.  one  line.]  ]  Zweite  ver- 
mehrte  Auflage ;  mit  Personen-,  Sach-und  Wort- 
Register  von  |  A.  Yanicek.  | 

Berlin.  |  Verlag  von  S.  Calvary  A,  00.  1 1880. 

2  vols.  16°.  Issued  originally  in  parts,  each 
with  printed  cover  headed:  Calvary's  philolo- 
gische  und  archseologlsche  Bibliotek. 

The  wortregister  at  the  end  of  each  volame 
contains  a  list  of  words  used  in  the  text,  vol.  1 
containing  a  few  in  the  Cree  and  Mexican  :  voL 
2  a  number  of  Indianisch  (American  general), 
Cree  and  Delaware. 

Copies  seen :  British  Museum. 

W.    V.  Humboldt's    Massachusetts 

Grummatik.  (*) 

Manuscript.  57  pp.  folio,  in  the  handwriting 

of  Humboldt,  with  some  notes  by  Buschmann. 

Muhhekaneew  Grammatik.  (*) 

Manuscript,  20  pp.  folio. 
Two  titles  above  from  Stargardt's  Catalogue 
no.  136,  Amerika  und  Orient. 

[Hunter  (Bev,  James)]  Tahpwa'tamoo- 

win. 
Colophon:  [London:]  W.  M.  Watts, 

Crowu  court,  Temple  bar.  [1853.] 

No  title  page,  heading  only ;  text  (entirely  in 

tbe  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  1-6, 
160 

The  creed,  p.  L— Ten  commandments,  pp. 
2-4.— Prayer,  p.  5. 

Oopxee  teen .  American  Oriental  Society,  New 
Haven.  Conn. 

[ ]  Oo  meyoo  ahohemowin  |  S.  Mat- 
thew. I 

London  :  |  Church  missionary  house, 
I  Salisbury  square.  |  1853. 

Title  verso  blank  I  I.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)pp.  1-148, 16®. 

Oopiee  teen:  Church  Missionary  Society, 
Powell,  Trumbull,  Eames,  Pilling. 

Priced  by  Hiersemann  of  Leipsic,  catalogue 
16,  no.  1020,  2  M. 
Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  Mat- 
thew. I  The  gospel  |  according  to  |  St. 
Matthew;  |  translated  into  the  lan- 
guage of  the  I  Cree  Indians,  |  of  the 
diocese  of  Rupert's  land,  |  north-west 
America,  |  by  |  the  venerable  James 
Huuter,  D.  D.,  |  late  archdeacon  of 
Cumberland,  Rupert's  land.  | 

London:  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1877. 

Title  verso  blank  1 1.  key  to  the  orthography 
verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the  Cree  Ian- 
gnage.  Roman  characters)  pp.  1-136,  16^. 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Sames,  Pilling,  Powell. 
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Hunter  (James)  —  Continaed. 

[ ]  Ayumehawe  MassinahikaD.  |  The 

book  I  of  I  common  prayer,  |  and  ad- 
ministration of  I  the  sacraments,  |  and 
other  rites  and  ceremonies  of  the  chnrch, 
I  according  to  the  use  of  the  |  United 
Church  of  England  and  Ireland. ,  Trans- 
lated into  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians, I  of  the  diocese  of  Rupert's  land, 
I  north-west  America.  | 

[London :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's  inn  fields. 

I  1855. 

Title  verso  priotera  1  1.  key  verso  remarks 
(sifni^  J-  H.)  pp.  iii-iv,  text  (entirely  in  theCree 
language,  Roman  characters)  pp.  1-248, 16^. 
Appended,  withoat title-page,  is: 
Honter  (Jean),  Nikamoowina,  pp.  249-274. 

CopU*  teen:  Brinley,  Cbaroh  Missionary 
Society,  £ame8,  Powell. 

The  Brinley  copy,  no.  5651 ,  sold  for  $4.  Priced 
by  Qoaritcb,  no.  30071, 2*, 

I ]  Portions  of  |  the  book  |  of  |  com- 
mon prayer  |  according  to  the  use  of  the 

I  United  Church  of  England  and  Ire- 
land I  in  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians, I  of  the  diocese  of  Rupert's  land. 

I  (Transmuted  into  the  Phonetic  Syl- 
labic Symbols.)  |  Published  under  the 
sanction  and  superintendence  |  of  the 
Right  Rev.  David,  Lord  Bishop  of  Ru- 
pert's Land.  |  Specially  designed  as  an 
aid  to  the  |  family  and  private  devotion 
of  the  Indians,  while  at  |  a  distance 
from  the  public  means  of  grace.  | 
London :  |  Church  missionary  house, 

I  Salisbury  square.  |  1856.  |  Litho- 
graphed by  J.  Netherclift,  Sen.,  100,  St. 
Martin's  Lane. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blauk  1 
1.  introductory  observations  pp.  i-iv,  Cree  num- 
erals 1  unnumbered  page,  American  Indian 
phonetic  syllabic  scheme  mnemonically  arrang* 
ed  (with  more  especial  regard  to  the  Algonquin 
dialects,  more  particulary  the  Cree)  2  unnum- 
bered pages,  text  (entirely  in  the  Cree  lan- 
guage, syllabic  characters)  pp.  1-52,8^.  Printed 
from  engraved  plates. 

Songs  set  to  muoic,  pp.  43-52. 

Usually  followed  by : 

Hunter  (Jean),  The  first  epistle  general  of 
John,  pp.  1-13. 

Copies  teen :  Brinley,  Church  Missionary  So- 
ciety, Powell,  Pilling. 
At  the  Brinley  sale,  no.  5650,  a  copy  brought$3. 

—  [One    line    syllabic  characters.]  | 
The  book  f  of  |  common  prayer,  |  and 


Hunter  (James)  ~  Continued, 
administration  of  |  the  sacraments,  | 
and  other  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  I  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  Ireland. 
f  Translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's  land,    north-west    America.     | 
(^'Archdeacon  Hunter's  translation.*')  | 

London :  j  printed  for  the  ,  Society  for 
promoting  christian  knowledge,  |  Great 
Queenstroet,  Lincoln's  inn  fields.  |  1859. 

Title  verso  printers  1 1.  explanation  of  the 
syllabary  (signed  W.  M.)  verso  blank  1 1.  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  syllabic  charac- 
ters) pp.  1-100. 16*^.  Transliterated  into  the  Cree 
'  syllabary  by  Hev.  Wm.  Mason. 

Copies  seen :  O'Callaghan,  Trumbull. 

The  Brinley  copy,  sprinkled  sheep,  no.  5652, 
■old  for  $1. 

I  have  seen  copies  dated  1880  (Eamea,  Yale) ; 
and  with  slight  change  in  the  imprint,  1881  {Gil- 
bert  6l  Rivington,  Pilling);  and  1884  (Eames, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge). 

Ayumehawe      mus8in4hakin.  |  The 

book  of  common  prayer,  |  and  admin- 
istration of  the  sacraments,  |  and  other 
rites  and  ce^monies  of  the  church,  | 
according  to  the  use  of  the  church  of 
England ;  |  together  with  the  psalter, 
or  Psalms  of  David,  |  printed  as  they 
are  to  be  sung  or  said  in  churches ;  | 
Translated  into  the  language  of  the 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of 
Rupert's  land,  |  north-west  America; 
\  by  the  yen.  archdeacon  Hunter,  D.  D. 
I  (late  archdeacon  of  Cumberland, 
Rupert's  land),  |  vicar  of  St.  Mat- 
thew's, Bayswater,  London.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's-inn  fields. 

1876. 

Title  1 1.  contents  1 1.  index  p.  v,  a  key  p.  vii, 
remarks  (signed  J.  H.,  August,  1876)  p.  viii,  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  Roman  charac- 
ters) pp.  1-7JJ9, 16°. 

Appended,  without  title-page,  is: 

Hunter  (Jean).  Nikumoowina,  pp.  741-828. 

Copies  seen :  Gilbert  6c  Rivington. 

Ayumehawe  mnssinllhikun,  f  mena  | 

ka  isse  makinanew&kee '  kunache  k^che 
iss^twawina,  |  mena  |  ate^t  kotuka 
iss^twawina  ayumehawinlk,  |  ka  isse 
apatch^tanew6kee  i  akayasewe  ayume- 
hawinlk: I  ussitche  |  David  oo  niku- 
moona,  |  ka  isse  nikumoonanew6kee 
i\l»o  ka  isse  ayumetauew&kee  |  ayume- 
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Hunter  (James)  —  Contiuaed. 
hawekaiuiko6k.  |  A  isse  mussin^h&k 
niiheyowe  isse  keeuwa-  |  win'ik,  akaya- 
sewe  muaainlkhikunik  6che,  |  the  yen. 
archdeacon  Huuter,  D.  D  ,  |  (lat«  arch- 
deacon of  Cnmberlaud,  Rupert's  land)^ 
I  vicar  of  St.  Matthew,  Bayswater, 
London.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great     queen     street,     Lincoln's-inn 
fields,  i  1877. 


[ 


Hunter  (James)  —  Continued. 

Title  verso  key  1 1.  text  (eotirely  in  the  Cree 
lADguage,  Roman  charaoterM)  pp.  3-110,  16^. 
Appended  is: 

Honter  (Jean),  Nistani  oo  mamowo  massi' 
n&humakftwin  John,  pp.  111-126. 

OopieM  $§en:   Cburoh   Missionary  Society. 
Eames,  Pilling,  Powell. 


1 


Literal  translation :  Prayer  book,  |  and  |  as 
they-ehall  be-given  |  boiy  great  sacraments, 
I  and  I  other  lesser  ordinances  iu-religiou,  |  as 
they-sball  be-osed  |  English  worship-in: ,  also  | 
David's  psalms,  |  as  tbey-shull  be-Hang  or  shall 
be-read  |  in-the-churoh.  ]  Ah  he-has  written 
the*Cree  Ian- 1  guage-in,  the-English  service- 
book  from,  I  the  ven.  archdeacon  Honter,  etc. 

Title  verso  printers  1  1.  contents  pp.  iii-iv, 
text  (entirely  in  the  Cree  language,  Koman 
characters)  pp.  1-739.  too. 

Pp.  1-67  contain  the  same  matter,  nearly 
page  for  page  and  line  for  line,  as  the  edition  of 
1855,  but  the  type  is  not  the  same.  Pp. 469-739 
contains  the  book  of  psalms. 

Appended  to  some  copies  is : 

Bimter  (Jean),  Kunache  nikumoowina,  pp. 
741-828. 

CopitM  §een:  Church  Missionary  Society, 
Earaes,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Hiersemanu,  Leipsio,  4M.  50Pf. 

]  Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  John. 

I  The  gospel  |  according  to  |  St.  John ; 

I  translated  into  the  hmguageof  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  I  north-west  America.  | 

London  :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  IB55. 

Title  verso  printers  1  1.  key  verso  remarks  1 
1.  text  (entirely  in  the  Cree  language,  Roman 
characters)  pp.  1-108,  16^. 

Oopif  tern :  American  Bible  Society.  Pilling, 
Tmmbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  by  Quaritch,  no.  30075, 2t. ;  by  Hierte- 
mann,  Leipsic,  2  M.;  by  Cbadenat,  of  Paris, 
cmtalogne  no.  3,  November,  1889,  no.  3072, 12  fr. 

—  Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  .John.  | 
The  gospel  |  according  to  |  St.  John  ;  | 
translated  into  the  language  of  the  j 
Cree  Indians,  |  of   the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  I  north-west  America,  |  by 
I  the  venerable  James  Hunter,  D.  D.,  | 
late  archdeacon  of  Cumberland,  Ru- 
pert's land.  I 

London:  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1876. 


[ 


—  ]  Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  Mark. 
I  The  gospel  |  according  to  |  St.  Mark ; 
I  translated  into  the  language  of  the  | 

Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,    I   north-west  America.    | 

London :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1855. 

Title  verso  printer  1 L  key  to  the  orthography 
verso  remarks  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree  Ian* 
guage,  Roman  characters)  pp.  1-87,  \fP. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Church  Missionary  Society,  Congress, 
Eames,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Leclero.  1878,  no.  2193,  20fr.  The 
Brlnley  copy.  no.  5694,  sold  for  $2. 50.  Priced  by 
Hieraemann,  Leipsic,  2M. 

—  Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  Mark.  | 
The  gospel  |  according  to  |  St.  Mark ;  | 
translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,   |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  I  north-west  America,  |  by 

I  the  venerable  James  Hunter,  M.  A., 
I  late  archdeacon  of  Cumberland,  Ru- 
pert's land.  I 

London :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1876. 

Title  verso  key  1 1,  text  (entirely  in  the  Cree 
language,  Roman  characters)  pp.  3-89,  colophon 
1  unnumbered  page,  16^. 

Copies'tten  :  Eames,  Pilling,  PowelL 

Priced  by  Hieraemann,  Leipsic,  catalogue  16, 
no.  1018.  IM.  50Pf. 


[ ]  Oo  tapwatumoowin   |  mena  |  oo 

tipetotumoowiu   |  ootaynmebaw.  |  The 
faith    and    duty  |  of  |  a     christian,  | 
translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's laud,  north-west  America.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's  inn  fields. 

1  1855. 

Title  verso  printers  1  L  key  verso  remarks 
(signed  J.  H.)  pp.  ili-iv,  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)  pp.  5-54, 16°. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[ ]  Oo    tapw&tumoowin  |   mena  |  oo 

tipetotumoowiu   |  ootayumehaw.  |  The 
faith  and  duty  |  of  |  achristian,  |  trans- 
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Hunter  (James)  ~  Continned. 
lated  into  the  language  of  the  |  Cree 
Indians    of  the   diocese   of   Rupert's 
land,  I  north  west  America.  | 

London :  |  printed    for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  qneen  street,  Lincoln's-inn  fields. 

I  ld74. 

Title  veno  printers  1  1.  key  verso  remarks 
(signed  J.  H.)  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree  Ian- 
gaage,  Roman  characters)  pp.  5-54, 16^. 

CopUsieen:  BamM. 

Transliterated  into  the  Cree  syllabic  charac- 
ters as  follows : 

[ ]  The  faith  and  duty  of  a  christian. 

[Three  lines  syllabic  characters.] 

[London.     1858 1] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Cree 
langnage.  s.vllabio  characters,  with  the  excep- 
tion of  the  nbove  heading  in  English  and  which 
is  ill  Kotnan  charactors)  pp.  1-47. 16°. 

Copiea  $een :  Pilling,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge,  Eames. 

A  lecture  |  on  the  |  grammatical  con- 
struction I  of  I  the  Cree  language,  |  de- 
livered by  I  the  ven.  archdeacon  Hun- 
ter, M.  A.  I  (late  archdeacon  of  Cum- 
berland,  Rupert's    land,    and    now  | 
vicar    of    8t.    Matthews,    Bays  water, 
W.),  I  before  the  |  Institute  of  Rupert's 
Land,  |  at  the  |  court  house,  Fort  Garry, 
Red  River  settlement  i  \  On  the  .2nd 
April,  1662.  |  The  ]:ight  reverend  |  the 
lord  bishop    of  Rupert's  land,  |  presi- 
dent of  the  institute,  in  the  chair.  | 
Also  I  Paradigms  of  the  Cree  Verb,  | 
with  its  I  various  conjugations,  moods, 
tenses,  inflections,  &c,  \ 

Loudon :  |  printed  for  the  Society  for 
promoting  christian  knowledge,  |  Great 
queen    street,    Lincoln's-inn    fields.  | 
1875. 

Title  verso  blank  I  L  key  to  the  orthography 
verso  "extract"  1 1,  text  pp.  1-250,  erratum  p. 
260,  index  pp.  261-267,  sm.  folio. 

Lectnro,  pp.  1-14.— Paradigms  of  the  Cree 
verb,  with  its  various  conjugations,  moods, 
tenses,  inflections,  etc.  pp.  15-259. 

CopieM  teen :  Barnes,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge,  Tram- 
bull. 

Triibner,  1882,  p.  40,  priced  a  copy  15«. ; 
Hiersemann,  L^psic,  catalogue  16,  no.  1005. 

II  M. 

Nikumoowe     mussinAhiknn.   |  The 

Book  of  Psalms,  |  translated  into  the 
language  i  of  the  |  Cree  Indians  of 
north-west   America,  |  by  the    |    ven. 


Hunter  (James)  —  Continued, 
archdeacon  Hunter,  M.  A.,  |  late  arch- 
deacon of  Cumberland,  Rupert's  land.  | 

London :  |  British  and  foreign  bible 
society,  |  Queen  Victoria  Street.  |  1876. 

Title  verso  printers  1  1.  a  key  verso  blank  1 
L  text  (entirely  In  the  Cree  langnage,  Roman 
characters)  pp.  1-271  (numbered  at  bottom),  16^. 

Copiei  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Pilling,  Powell. 

[ ]  God  save  the  Queen. 

In  Kirkby  (W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  p.  127,  London,  1878,  18°. 

In  Cree  characters,  with  heading  in  Roman 
and  Cree  characters.    Signed  J.  H. 

Oot  I  Itootumoowinewawa  I  Issitissa- 

wakunuk.  |  The  Acts  of  the  Apostles,  | 
translated  into  the  Language  of  the  | 
Cree  Indians  |  of  the  Diocese  of  Ru- 
pert's Land  |  North  West  America  j  By 
I  the  Yen :  James  Hunter  D.  D.  |  (Late 
Archdeacon  of  Cumberland,  Rupert's 
Land)  |  Vicar  of  St.  Matthew,  Bays- 
water,  London.  [1851.]  (*) 
Manuscript,  39  sheets  foolscap,  written  on 
both  sides.  The  translation  was  made  at  De- 
von Station,  Cumberland,  and  was  finished 
April  10, 1851.  The  manuscript  is  in  possession 
of  Mrs.  Hunter,  who  has  furnished  me  the 
above  description. 

[Epistles  in  the  language  of  the  Cree 

Indians.    1854]  (•) 

Manuscripts,  folio,  in  possession  of  Mrs. 
Hunter,  the  archdeacon's  widow,  Helperby, 
Yorkshire,  Eng.,  who  has  kindly  furnished  me 
the  following  description : 

Romans,  12  sheets,  finished  June  12,  1854.— 
Galatians,  3  sheets. — Ephesiuns.  5  sheets. — 
Philippians,  2  sheets. — Colossians,  2\  sheets.— 
I  and  II  Thessalonians,  3|  sheets.— i  and  li 
Timothy,  5i  sheets.— Titus,  \\  sheets.— Phile- 
mon, 1|  sheets. — l  and  ll  Peter,  5^  sheets. 

Oo  I  Meyo  Achimoowin  |  St.  Luke  | 

The  Gospel  |  according  to  St.  Luke  | 
translated   into   the   language  of  the 

I  Cree  Indians  |  of  the  Diocese  of  Ru- 
pert's Land  |  North  West  America  |  By 

I  The  Ven :  James  Hunter,  D.  D.  |  Late 
Archdeacon  of  Cumberlaud  |  Rupert's 
Land  |  Vicar  of  St.  Matthew,  Bays- 
water,  London.  [la54.]  (*) 
Manuscript,  32  sheets  foolscap,  written  on 
both  sides.  Translation  finished  June  8, 1854. 
In  possession  of  Mrs.  Hunter,  who  has  fur- 
nished me  the  foregoing  title  and  description, 
and  who  adds : 

"  I  should  like  very  much  to  have  these  man> 
uscripts  printed.    We  always  hoped  that  we 
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Hunter  (James)  —  Con  tinned. 

miKbt  b6  able  to  carry  them  through  the  preaa, 
bot  found  we  oould  not ;  the  work  of  our  En* 
gUsh  parish  left  no  tin\e." 

Sev.  Jamos  Hunter,  D.  D.,  was  bom  April 
35,  1817,  in  Barnstaple,  Devonshire,  England, 
where  he  also  acquired  his  education.  He 
oame  to  America  in  1844  as  a  missionary  to  the 
Indians.  From  this  time  until  1855  he  was  lo- 
cated at  Devon  Station,  Cumberland,  and  fh>m 
1856  to  1866  at  Winnipeg  as  minister  of  St. 
Andrew's  Church.  Most  of  his  translations 
were  made  while  at  Devon  Station.  Return- 
ing to  England  in  1865  he  was  appointed  vicar 
of  St.  Matthew,  Bayswater,  London,  where  be 
worked  for  many  years  roost  successfully  as  a 
popular  preacher  and  organiser,  and  where  he 
died  February  12,  1881. 

Hunter  (Jean).    Knkwftchdtoowe  I  Muss- 
in4hikun.  |  Watts'  |  first   catechism;  | 
translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Rup- 
ert's laud,  north-west  America,  |  by  | 
Mrs.  Hunter.  | 

London:  |  Printed  for  the  church 
missionary  society.  |  1855. 

Title  verso  a  key  1  1.  remarks  (signed  J.  H. 
Feb.  6,  1855)  p.  3,  text  (in  Roman  characters, 
and  entirely  in  the  Cree  language)  pp.  4-^  16°. 

Oopies  »4en:  Church  Missionary  Society. 

Kukwach6toowe  |  mnssin^hikun.  I 

•  * 

A  catechism  |  for  the  |  Cree  Indians  of 
Rupert's  land  |  (north-west  America), 
I  by  I  Mrs.  Hunter.  | 

Loudon:  |  printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's-inn  fields. 
I  1874. 

Title  verso  key  to  the  orthography  1 1.  re- 
marks (signed  J.  H.)  p.  3.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)  pp.  4-8, 16^. 
Oopieateen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

Nistum  I  oo  mamowe  mussin4liuma- 

kawin  |  John.  |  The  first  epistle  gen- 
eral I  of  I  John  ;  |  translated  into  the 
language  of  the  |  Cree  Indians,  |  of  the 
diocese  of  Rupert's  land,  north- west 
America.  |  By  Mrs.  Hunter.  | 

London :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1855. 

Title  verso  printers  1 1.  key  verso  remarks 
(signed  "J.H.")  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree 
language,  Roman  characters)  pp.  5-18,  10°. 

Copies  $een:  American  Bible  Society,  Pilling, 
Trumbull,  Eames. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2003.  aofr. 

—  [Three  lines  syllabic  characters.]  | 
The  first  epistle  general  |  of  |  John, 


Hunter  (Jean)  —  Continued, 
translated  by  |  Mrs.  Hunter  |  into  the 
I  language  of  the  Crees.  |  Transmuted 
into  the  phonetic  syllabic  symbols  |  of 
the  I  Indians  of  Rupert's  land,  north 
west  America,  i  under  the  |  superin- 
tendence of  the  I  Right  Rev.  David  | 
Lord  Bishop  of  Rupert's  Land.  | 

[London:  Church  missionary  house, 
1K>6.] 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  1-13, 8^. 
Printed  from  engraved  plates. 

Oopiet  Men:  Brinley,  Church  Missionary  So- 
ciety. Powell,  Pilling. 

This  work  is  printed  in  the  same  characters 
as,  and  is  usually  issued  in  connection  with. 
Hunter  (James),  Portions  of  the  book  of  common 
prayer,  1856. 

[ ]  Nistum   I   oo  mamowe   mussing- 

humakawin  |  John.  |  The  first  epistle 
general  |  of  |  John. 

[London :  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  1876.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)  pp.  113-126, 
16^.    Appended  to: 

Hunter  (James),  Oo  meyo  achimoowin  St. 
John,  I^ndnn.  1876. 

Copies  »een:    Church   Missionary    Society, 
Eames,  Pilling.  Powell. 
[ ]  Nikumoowina. 

[London:  W.M.  Watts.     lt^55.] 

'  No  title-page,  heading  only:  text  (entirely  in 
the  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  249- 
274, 16°.    Contains  33  hymns. 

Appended  to  Hunter  (James),  Ayumehawe 
Mussinahikun,  1855. 
[ ]  Nikumoowina. 

[London  :  Gilbert  &  Ri  vington.  1876. "] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  741- 
828,  16^. 

Contains  100  hymns  and  four  doxolo^^ies. 

Appende<l  to  Hunter  (James),  Ayumehawe 
mnssinahakin,  1876. 

Archdeac-on  Hunter's  book  was  published 
by  the  Society  for  Promoting  Christian  Knowl- 
edge, the  officers  of  which  declined  to  print 
these  hymns  because  they  contained  some  by 
Moody  and  Sankey.  Mrs.  Ilunter'n  texts  were 
therefore  printed  for  some  other  society,  jirob- 
ably  tlie  Church  Missionary  Society,  and  ap- 
pended to  her  husband's  translatiun. 

Kunache  nikumoowina,  |  fi  ke  mus- 

sin^h&k   I  naheyowe  kecswawiuik,    | 
Mrs.    Hunter,    |   St.    Matthew,    Bays- 
water,  London,  W.  | 

London:  |  printed  by  Gilbert  and 
Rivington,  |  St.  John's  square  and 
Whitefriars  street.  E.  C.  |  1877. 
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Hunter  (Jean)  —  Coutinaed. 

Title  verao  prlnten  I  I.  contonts  pp.  iii-ir, 
t«xt  (entirely  in  the  Cr«*e  language.  Roman 
characters)  pp.  741-828. 1(P. 

Contains  100  hymns  and  fonr  doxologies. 

Appended  to  and  paged  continaoasly  with 
some  copies  of  Banter  (James),  Ayamebawe 
mossinabikan,  1877. 

Copies  »een:  Pilling,  Powell,  Society  for 
Promoting  Christian  Knowledge. 

Priced  by  Hiersemann,  Leipsic,  catalogue  16, 
no.  1003.  2M. 

For  title  of  a  separate  issue  of  this  work  see 
under  this  author  in  the  Addenda. 

[Hymns  and  spiritual  songs  in  the 

Cree  langaage.  ] 

In  Eirkby  (W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  pp.  5-77,  London,  1870, 18°. 

Transliterated  into  the  Cree  syllabic  charac- 
ters by  Archdeacon  Kirkby. 

—  Nikumoowina.  |  Hymns  |  translated 
by  I  Mrs.  Hunter  |  into  the  language 
of  I  the  Cree  Indians,  |  of  the  diocese 
of  Rupert's  land,  |  north-west  Amer- 
ica. I  [Seal  of  the  society.]  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge ;  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.    [1886.] 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  exception 
of  English  headings  entirely  in  the  Cree  Ian* 
guage,  Roman  characters)  pp.  1-102, 1(P 

One  bundred  hymns  and  four  doxologies. 

Copies  ieen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[ ]  A  I  Cree  hymn  book,  |  for  the  use 

of  I  The  Christian  Indians  |  in  the  | 
missions  of  the  Wesleyan  missionary  | 
society  |  in  north-west  America.  | 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts, 

I  28,  Whitefriars  street,  city.    [188-  f ] 

Title  verso  blank  1  L  text  (entirely  in  the 

Cree  langaage,  syllabic  characters)  pp.  1-103, 

Contains  96  hymns. 

My  copy  of  this  work  was  presented  to 
me  by  the  Rev.  John  McDongall,  of  Morley, 
Alberta.  It  bears  many  corrections  or  changes, 
in  pencil^  of  the  syllables;  and  some  entire 
hymns,  written  with  pencil  on  separate  pieces 
of  paper,  are  pinned  into  it,  indicating  that  it 
has  been  used  in  the  preparation  of  a  new  edi- 
tion. In  transmitting  it  Mr.  McDougall  wrote 
me  as  follows:  "  I  am  sending  you  one  of  our 
old  hymn-books,  some  of  the  hymns  of  which  I 
revised  and  altered  considerably,  both  in  sense 
and  dialect.  Our  book  [see  McDougall  (J.)  and 
Olass  (E.  B.)]  is  as  near  as  we  could  make  it 
pure  Cree,  while  those  in  use  formerly  were 
written  in  a  local  dialect  of  the  Croe.  The 
translators  of  this  book  were  Mrs.  Hunter,  the 
Rev.  H.  B.  Steinhauer,  and  Peter  Erasmus,  a 
native  interpreter." 


Hunter  (Jean)  —  Continued. 

Copies  seen:  Eames,  Gilbert  St  Rivington, 
PiUing,  PowelL 

Mrs.  Hunter  (n4e  Ross)  was  born  July  26, 
1822,  at  Cumberland  Fort,  Hudson's  Bay  Com- 
pany's Territories.  She  was  sent  to  England 
to  be  educated,  and,  returning,  was  married  to 
the  Rev.  James  Hunter  July  10, 1848.  In  1805 
Mra.  Hunter  returned  to  England  with  her 
husband,  and  in  1888  was  residing  at  Help* 
erby,  Yorkshire.  She  rendered  Mr.  Hunter 
much  assistance  in  his  linguistic  work. 

It  is  probable  that  Messrs.  H.  B.  Steinhauer 
and  Peter  Erasmus  assisted  Mrs.  Hunter 
largely  in  her  various  translations. 

Huntington  (Sarah  Lanmau).  See  Allen 
(W.) 

Hurlburt  {Rev.  Thomas).  A  memoir  on 
the  inflections  of  the  Chippewa  tongue. 
By  Rev.  Thomas  Hurlburt. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  4, 
pp.  885-396,  Philadelphia,  1854, 4°. 

Answers  to  queries  propounded  by  H.  R. 
Schoolcraft.    Includes  a  number  of  examples. 

On  the  structure  of  Indian  languages. 

In  Ama*ican  Philolog.  Ass.  Proc.  first  ann. 
seas.  pp.  2^27,  New  York,  1870, 8^. 

An  excerpt  only,  from  a  paper  furnished  by 
Mr.  Hurlburt,  which,  so  far  as  I  know,  has  not 
been  published  in  full.  He  used  the  Cree  and 
OJlbwa  aa  a  basis  for  bis  remarks. 

editor,    SeePetaubun. 

*' No  other  missionary  of  the  Methodist  church 
has  evinced  such  aptitude  for  grasping  the  in- 
tricacies of  the  Indian  languages,  the  signifi- 
cint  construction  of  the  grammar,  and  the  abil- 
ity to  converse  ft*eel.v  in  the  natural  tongue  of 
the  people  amongst  whom  he  labored,  as  did 
this  intrepid  enthusiast  of  modem  times."— lf«- 
Lean. 


Hymn  [Micmac]. 

Hymn-book : 
Abnaki 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 

Chippewa 
Chippewa 

Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 


See  Rand  (S.  T.) 

See  Aub6ry  (J.) 

Barnard  (A.) 

Chippewa. 

Hanipaux  (J.) 

Henry  (G.)  and  Evans 
(J.) 

Horden  (J.) 

Hordeu  (J.)  and  San- 
ders (J.) 

Jones  (P.) 

Jones  (P.)  and  others. 

O'Meara  (F.  A.)  and 
Jacobs  (P.) 

Pr6vost  (M.) 

Walker  (W.) 

Wilson  (E.F.) 

(rerman  (O.) 

Hordeu  (J.) 

Hunter  (Jean) 
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Hymn-book  • 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Micmao 

Mobegan 

Montagiiaia 

MontagnaU 

MuDsee 

Munsee 

Munsee 

Nipiasiofc 

Nlpi8»iDg 

NipiMing 

Nipissing 

Ottawa 

Shawnee 


Continaed. 

McDoagall    (J.)    and 

Glass  (E.  B.) 
Maokay(J.A.) 
Mason  (W.) 
Thibault  (J.  B.) 
Gmbe  (B.  A.) 
PyrlaBus  (J.  C.) 
Zeisberger  (D.) 
Zeisberger   (D.)    and 

Luokenbach  (A.) 
Kauder  (C.) 
PyrlflBus  (J.C.) 
Tsbiptatoko. 
Vaultier  (—) 
Halfmoou  (C.) 
Minseewob. 
Wampam  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 
L(<bret(L.M.) 
Nihiraa. 
Nibiua. 
Niiua. 
Meeker  (J.) 
Lykius  (J.) 


Hymns  In  the  OJibway  language.    See 
Barnard  (A.) 

HymuBfTHn slated  into  the  Cree  language. 
See  Horden  (J.) 

Hymns  translated  into  the  Saltenx  lan- 
gaage.    See  Horden  (J.) 


Hymns: 

Abnakl 

See  Abnaki. 

Abuaki 

Allgemeine. 

Abuaki 

Doublet    de     Boisthi 

hanU(F.J.) 

Abnaki 

Gann  (A.M.) 

Abnakl 

Hanson  (J.  W.) 

Abnaki 

Heriot  (G.) 

Abnaki 

Kip  (W.I.) 

Abnaki 

LaHarpe(J.F.de). 

Abnaki 

Kasles  (S.) 

Abnaki 

Romagn6  (J.  B.) 

Abuaki 

Sobron  (F.C.) 

Abnaki 

Vetroiuile  (E.) 

Aigouquian 

Allgt^meinc. 

Algonqnian 

Cuoq  (J.  A.) 

Algonqaian 

Garin  (A.M.) 

A1gon<inian 

Heriot  (O.) 

Algonqaian 

Kip   (W.L) 

Algonqaian 

LaHarpe  (J.F.de). 

Algonqaian 

lUsles  (S.) 

Blackfoot 

Lacombe  (A.) 

Blackfoot 

Prando  (P.  P.) 

Blackfoot 

Tiros  (J.  W.) 

Chippewa 

Baierlein  (E.) 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

Chippewa 

Belcoart  (G.  A.) 

Chippewa 

Bonduel  (F.L.J.) 

Chippewa 

Cameron  (J.  D.) 

Hymns  —  Continued. 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
(yhippewa 
Cbip)>ewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Croe 
Cree 
Crue 
Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Illiuoit) 

Illinois 

Illinois 

Illinois 

Illinois 

Illinois 

Illinois 

Illinois 

Maliscet 

Meuomonee 

Menomonee 

Micmac 

Montagnais 

Montugnais 

Montagnais 

Munsee 

Nipissing 

NipiMing 

Nipissing 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Passaraa<iuoddy 

Pottawoton^i 

Pottawotomi 

Pottawotorai 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Shawnee 


Collection. 
Copway. 
D616age  (F.  R.) 
£wh. 

Gilflllan(J.A.) 
Henry  (G.) 
Indian. 

Jameson  (A.M.) 
Jones  (P.) 
Lord's. 

OMeara(F.A.) 
Oshki. 

Playter  (G.F.) 
Strickland  (S.) 
Tapper  (M.F.) 
Aiamie  nikaraoSinan. 
Bompas  (W.C.) 
GaHn  (A.  M.) 
German  (O.) 
Ga6guen  (J.  P.) 
Hunter  (James.) 
Hnnter  (Jean). 
Kirkby  (W.  W.) 
Lacombe  (A.) 
Larerlochdre    (J.    N.) 

and  Garin  (A.  M.) 
McDougall     (J.)     and 

Glass  (E.  B.) 
Young  (E.  R.) 
Emerrton  (E.  R.) 
Smet  (P.  J.de). 
Allgemeine. 
Heriot  (G.) 
Kip  (W.L) 
La  Harpe  (J.F.de). 
Le  Boulanger  (J.  I.) 
Rasles  (S.) 
Shea  (J.  G.) 
Sobron  (F.C.) 
Rand  (S.T.) 
Bonduel  (F.L.J.) 
Zephyrin    Engelhardt 

(C.  A.) 
Rand  (S.T.) 
Durocher  (F.) 
Nikamutna. 
Vaultier  (— ) 
Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 
Mathevet  (J.C.) 
Specimen. 

Terlaye  (F.  A.  M.  de). 
Baraga  (F.) 
Dejeai  (A.) 
Johnston  (G.) 
McKonnoy  (T.  L.) 
Meeker  (J.) 
Demillier  (L.E.) 
Gailland  (M.) 
Hoecken  (C.  • 
Potewateme. 
Simerwell  (R.) 
Smet  (P.  J.de). 
Lykins  (J.) 


I. 


lakentasetatha  tsini .    See  Cnoq  ( J.  A. ) 
andD^l^age  (F.  R.) 

lenenrinekenstha  Kanesatakeha.     See 
Cuoq  (J.  A.) 

Illinois.  El^mens  poar  servir  k  la  for- 
mation d'ane  granimaire  |  dee  langues 
Baavages  dee  Nations  des  Plan,  des  | 
Illinois,  des  Mi,  lesqnelles  nations 
s'entendent  parfai-  |  tement  les  ones 
les  aulres  qaoiqaHl  y  ait  qaelqae  diff!^- 
I  rence  dans  leurs  langnes. 

Manoflcriptfi  11.  oootaininfi:  7  unnambered 
pagea,  double  col amns,  4°,  in  the  Lenox  Library. 
Apparently  written  in  the  latter  part  of  the 
seventeenth  or  early  part  of  the  eighteenth 
eentury.  On  the  verso  of  the  last  (blank)  page 
is  the  endorsement  "Gommenoement  d'an  Dic- 
tionnaire  de  Langne  Saavage." 

Contains  a  list  of  the  prononns,  a  vocabulary 
of  about  200  words,  including  the  numerals 
1-iOOO,  and  some  short  sentences,  and  ending 
with  the  Lord's  prayer. 

There  is  a  copy  of  this  manuscript  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia.  It  was  made  by  Mr.  Daponccau 
and  forms  no.  Lli  of  a  collection  recorded  by 
him  in  a  folio  account  book,  of  which  it  occu- 
pies pp.  159-162.  Like  the  original,  it  is  without 
indication  of  date  or  name  of  author. 


Illinois  —  Contixmed. 
Proper  names  Indian. 

Ten  commandments  Le  Boulanger  (J.  I.) 


Illinois: 

Catechism  See 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

Dictionary 

General  discussion 

General  discussion 

Grammar 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Prayers 

Prayers 

Prayers 
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Allonoz  (C.) 

Le  Boulanger  (J.  I.) 

Marest  (G.) 

Gravier  (J.) 

Le  Boulanger  (J.  I.) 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de). 

Lausbert(C.F.) 

niinois. 

AUgemeine. 

Heriot  (G.) 

Kip    (W.  L) 

La  Harpe  (J.  F.  de). 

Le  Boulanger  (J.  I.) 

Rasles  (S.) 

Shea  (J.  G.) 

Sobron  (F.  C.) 

Bergholts  (G.  F.) 

Bodoni(J.B.) 

Marcel  (J.  J.) 

Richard  (L.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Allouez  (C.) 

Le  Boulanger  (J.  I.) 

Marest  (G.) 


Text 
Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabalary 
Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 


Alloues  (C.) 

Adelung    (J.     C.)    and 

Vater  (J.  S.) 
Balbi  (A.) 
Bartipn  (B.  S.) 
Campbell  (J.) 
Delafield  (J.)  and  Lakey 

(J.) 
Gallatin  (A.) 
Prichard-(J.C.) 
Latham  (R.G.) 
Schomburgk  (R.  H.) 
Vater  (J.  S.) 


Indian.  The  Indian.  |  [Two  lines  quota- 
tion and  price  of  paper.]  |  Vol.  I.  Ha- 
gersville  [  On  tario],  Wednesday,  Decem- 
ber 30,  1885.  No.  1  [-December  29, 
1886.    No.  24]. 

A  twelve-page  shoet,  11  by  II  inches  in  size, 
edited  by  Chief  Kah-ke-wa>quo-naby,  M.  I>. 
(Dr.  P.  £.  Jones),  secretary  Grand  General  In- 
dian Council. 

In  no.  20  (December  1,  1886),  the  name  of  S. 
T.  Wright  appears  for  the  first  time  as  editor, 
and  an  "Address  to  our  readers"  states: 

"  With  this  issue  we  make  our  secoiyl  appear- 
ance as  a  weekly  journal,  last  week  being  the 
first.  We  have  decided  to  give  eight  pages 
weekly  iostead  of  twelve  pages  fortnightly  as 
heretofore."  With  the  24th  number  (for  Deo. 
29, 1886),  however,  the  paper  was  discontinued, 
"  the  receipts  not  being  equal  to  the  expenses." 

Bigcanoe  (C),  A  letter  in  the  Ojibway  lan- 
guage, vol.  1  (no.  4),  p.  44,  March  3, 1886. 

Crowfoot  {Chief),  Letter  in  the  Blackfoot 
language,  vol.  1  (no.  6),  p.  62,  March  .31,  1886. 

Jones  (P.),  A  hymn  in  the  Ojibway  language, 
voL  1  (no.  2),  p.  4,  February  3,  1886. 

Nuhguhmowin  [a  hymn  in  Ojibway],  vol. 

1  (no.  7),  p.  76,  April  14. 1886. 

Jones  (P.  £.),  Editorial  in  Ojibway,  voL  1 
(no.  1),  p.  3,  December  30,1885. 

Wright  (S.  T.),  Editorial  in  Ojibway,  vol.  1 
(no.  22),  p.  244,  December  15, 1886. 

CopieM  teen :  Pilling,  PowelL 
Indian  catalogue. 

1 1.  broadside,  4°. 

Contains  a  list  of  55  proper  names,  with  En- 
glish translation,  of  members  of  a  number  of 
tribes,  among  them  the  Sacs  and  Foxes,  Pott«- 
watomics,  and  Chippewas. 

Issued,  perhaps,  by  a  Government  bureau  to 
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U'mf.  1  Tiia).i6.  Wame  wanuk- 
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At^'-a.  i  Cor.  b.6.  But  to  us  tlicrc  ts 
but  one  Qod  the  Father,  of 
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beftent  to  IndiMi  agents,  as  it  is  accompanied  in 
»  se|>arate  sheet  by  a  oircnlar  letter  asking  tliat 
certain  information  be  famished  in  regard  to 
the  Indians  named. 

Oopietnen:  Pilling,  Powell. 

Indian  history.    See  Wilson  (E.  F.) 

Indian.  The  Indian  Interpreter  cor- 
rectedy  enlarged,  &o, 

[Philadelphia:  William  Bradford. 
1688  T]  (•) 

Title  from  a  list  of  "  Books  Printed  and  Sold 
by  William  Bradfonl  in  Philadelphia."  in  a 
copy  of  Daniel  Leeds's  "Temple  of  Wisdom," 
Philadelphia,  1688,  belonging  to  the  Historical 
Society  of  Pennsylvania. 

Concerning  this  advertisement,  Mr.  Charles 
R.  Hildebam  writes  me  as  follows :  "  While  the 
list  of  books  contains  some  which  Bradford 
did  not  print,  the  book  [named  above]  .  .  . 
is  among  those  which  I  am  inclined  to  think  he 
did,  and  if  so  it  mast  bo  the  earliest  book  on 
an  Indian  langoage  printed  in  the  middle  colo* 
nies." 

The  original  of  this  book,  of  which  no  copy 
has  been  found,  was  withont  donbt  the  mann- 
script  ** Indian  Interpreter"  of  which  a  trans* 
script,  dated  1684,  is  still  preserved  on  file  as  a 
part  of  the  Salem  town  records,  liber  B,  in  the 
office  of  the  secretary  of  state  at  Trenton, 
New  Jersey.  The  mannscript  contains  a  list 
of  267  words  and  phrases  in  the  Delaware  In- 
dian bnguage,  with  English  definitions.  It 
has  been  printed  in  the  "American  Historical 
Beoord."  vol.  1,  pp.  308-311,  Philadelphia, 
1872,  nnder  the  title  of  "Old  Records  from  New 
Jersey,"  with  the  following  preliminary  re- 
marks: 

"The  first  English  emigrants  to  New  Jersey 
soon  discovered  the  necessity  of  having  a  faith- 
fdl  translation  of  the  langnage  need  by  the  Ab- 
origines. This  grow  ont  of  their  social  and 
business  interconrse,  coopled  with  the  deter- 
mination to  deal  fairly  with  the  people — thus 
SToid  dissatisfaction  and  perhaps  bloodshed. 
The  proper  aathorities  of  the  Salem  Colony, 
with  John  Fen  wick  as  Governor,  have  left  on 
reooid,  in  one  of  the  books  of  those  early  peri- 
ods, a  translation  of  Indian  terms  into  the 
English  and  which  was,  no  doubt,  considered 
the  standard  in  all  things  pertaining  thereto. 
Beveral  of  the  mannscript  books  of  the  pro- 
ceedings of  the  Courts  of  that  Colony  are  on 
file  in  the  office  of  the  Secretary  of  State  at 
Trenton,  New  Jersey,  and  often  examined  with 
much  interest  by  Antiquarians." 

Indian  of  New  England.   See  Barratt  (J.) 

TwHian  prayer  book    .    .    Penobscot  and 

Passamaq  noddy.    See  Romagn^  (J.  B. ) 

Indian  primer  [Massachusetts].  See 
Eliot  (J.) 

Indian  primer  [Massachusetts].  See  In- 
diana primer. 


Indian  treaties,  |  and  |  laws  and  regula- 
tions I  relating  to  Indian  affairs :  |  to 
which  is  added  |  an  appendix,  |  con- 
taining the  proceedings  of  the  old  Con- 
gress, and  other  |  important  state  pa- 
pers, in  relation  to  Indian  affairs.  |  Com- 
piled and  published  nnder  orders  of  the 
Department  of  war  of  |  the  9th  Febru- 
ary and  6th  October,  1825.  | 

Washington  city:  |  Way  &  Gideon, 
printers.  |  18:^6. 

Title  verso  blank  1  1.  orders  p.  iii,  contents 
pp.v-xvi.  laws  etc.pp.  xvii-xx,  text  pp.  1-661. 
8^.  Pp.  531-661  consist  of  a  supplement  with 
the  following  half-title:  Supplement  containing 
additional  treaties,  documents,  Sec,  relating  to 
Indian  affairs,  to  the  end  of  the  twenty-firnt 
Congress.    Official. 

Contains  nnmeroos  lists  of  names  of  the  In> 
dian  chiefs,  many  of  which  are  accompanied  by 
the  English  signiflcatioc,  in  a  number  of  Amer* 
ican  languages,  among  them  the  following: 

Delaware,  p.  7;  Ottawa,  Chippewa.  Shaw- 
anee,  pp.  62-63;  Chippewa,  Ottawa,  PatU- 
watime,  Delaware.  Shawanee,  Miami.  Kick- 
apoo,  pp.  68-70,  76-81,  M-86.  102-103;  Wea 
and  Elickapoo,  p.  83;  Peoria,  Kaskaskia. 
Mitchigamia,  Cahokia,  Tamarois,  p.  105;  Pi- 
ankeahaw,  p.  228;  Sac  and  Fox,  pp.  234>237, 
239.  242;  Wea,  pp.  261-262;  Kickapoo,  p.  204; 
Menomenee,  p.  296;  Chayenne,  p.  345;  Ricara, 
p.  350 ;  Menominee,  Chippewa,  Ottawa,  Potta- 
watomie. Sac,  Fox,  pp.  367-370;  Potawatomie, 
p.  560;  MenoDiooie,  p.  576;  Sacs  and  Fox,  p. 
638 ;  Missouri  and  Missouri  Sac,  p.  639. 

Oopiet  teen:  British  Museum.  Bureau  of 
Ethnology. 

See  Treaties. 

Indiana  |  primer  |  Asuh  |  negonneyeu- 
uk.  I  Ne  nashpe  Mukkiesog  |  Woh  | 
tanog  wunnamuhkuttee  |  ogketamun- 
nate  Indiane  |  Uniiontoowaonk.  |  Kah 
I  Meninnunk  wutch  |  Mukkiesog.  | 
Mushauwomuk:  |  Printeuun  |  nashpe 
B.  Green.  |  1720. 

Second  title:  The  Indian  |  primer  |  or  |  The 
first  Book.  I  By  which  Children  |  may  |  know 
truely  I  to  read  the  Indian  |  Language.  |  And 
I  Milk  for  I  Babes.  1 

Boston:  I  Printed  |  by  B.Green.  |  1720. 

1  leaf  with  an  engraving  of  the  seal  of  Mass- 
achusetts on  the  recto  and  the  Indian  title  on 
the  verso,  1  leaf  with  the  English  title  on  the 
recto  and  scripture  texts  in  Indian  on  tlie  verRO 
(paged  4),  and  leaves  numbered  regularly  on 
the  recto  4-84.  the  verso  of  the  last  one  con- 
taining on!  J  an  engraving  of  the  shiu  "  Koj-all 
Charles,"  sm.  12^.  Signatures- [A]  in  five,  B, 
C,D,  E,  F,  G.  n,  I.  K.  L.  M,  N,  and  O  in  sixes. 
The  first  signature  probably  contained  another 
leaf  (blank  f)  at  the  beginning,  which  seems  to 
be  lacking  in  the  copies  examined.    See  the 
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fdc-similM  of  both  titlea,  And  of  doable  pages 
10, 19. 

Tbe  text  is  in  Indian  on  the  left-hand  side 
and  in  English  on  the  right.  The  English 
text  begins  on  the  recto  of  tbe  third  lear 
<numbered  4).  and  is  continned  on  the  recto  of 
every  leaf  to  the  end.  The  text  in  Indian  be- 
gins on  the  verso  of  the  second  leaf  (the  En- 
glish title),  and  is  continued  in  the  same  way 
on  the  verso  of  every  leaf  to  the  end,  each  In- 
dian page  containing  the  translation  of  the 
English  on  the  opposite  or  right-hand  page  and 
also  the  same  leaf  number.  The  contents  are 
as  follows  on  the  English  side :  Scripture  texts 
from  Prov.  22. 6,  Chap.  23.  17,  18,  Eph.  6. 1.  and 
I  Chron.  28.  9,  on  1.  4;  The  alphabet.  The  vow- 
els, The  consoDants,  Double  letters,  Italick  let- 
ters, Italiek  double  letters,  1.  5 ;  The  great  En. 
lish  letters,  Tbe  small  English  lottors,  Tbe  great 
letters.  Easy  syllables  for  children,  II.  6-7; 
Words  of  one  syllable  or  division,  to  Words  of  ' 
fifteen  syllables  or  parts.  11.  8-13 ;  The  Lord's  j 
prayer,  1.  13;  The  Lord's  prayer  expounded, 
11. 13-18 ;  Tbe  Christian  belief  as  it  was  taught 
in  the  ages  following  after  the  apostles,  1. 18; 
The  Christian  belief  in  twenty  and  four  ques- 
tions and  answers  concerning  Christian  doc- 
trine (including  tbe  ten  commandments),  11. 
19-30;  Spiritual  milk  for  babe^i,  drawn  out  of 
the  breasts  of  both  testaments,  for  the  nour- 
ishment of  their  souls,  by  John  Cotton,  B  D., 
11.  80-46 ;  A  covenant  with  God,  wherewith  we 
are  to  receive  the  Lord's  baptism,  11.  46-47 ; 
Marks  by  which  any  man  coming  to  the  Lord's 
table,  should  examine  himself,  11.  47-48;  Gen- 
eral duties,  The  duties  of  parents,  and  of  chil- 
dren, 11.  48-50 ;  The  duties  of  husbands  and  of 
wives,  Tbe  duties  of  masters  and  of  servants, 

11.  50-51;  The  duties -of  the  rulers,  and  of  the 
people.  The  duties  of  the  preachers,  and  of  the 
people,  11.  51-52;  God's  Judgments  against  dis- 
obedient children,  1.  52 ;  God's  Judgments  on 
mocking  children.  Against  lying  children,  L 
53 ;  Against  those  who  break  tbe  Sabbath  day, 
For  the  encouragement  of  Godly  children,  11. 
6i-55;  The  promises  of  God,  which  the  poor 
Indians  may  hope  to  receive,  11.  55-57 ;  The  an- 
ger of  God  against  drunkenness,  11.  57-58; 
Against  idleness,  11. 58-59;  Against  lying,  11.59- 
60;  Against  ancleanuess,  IL  60-61;  Against 
theft,  11. 61-62 ;  Against  revengeful  deeds.  Bom. 

12.  17-21.  Jam.  1. 19,  20, 1.  62;  A  morning  prayer 
for  children,  L  63 ;  An  evening  prayer  for  chil- 
dren, I.  64 ;  A  prayer  before  meat,  A  thanks- 
giving after  meat,  1.  65;  Short  prayers  to  be 
used  on  every  occasion  that  shall  be  (selections 
from  psalms),  11.  66-70;  Psalm  119  (selections), 
11.  70-73  ;  Psalm  125  (selections),  11.  73-74  ;  The 
first  Psalm  (in  metre),  11.  74-75;  The  twenty 
and  third  Psalm  (in  metre),  IL  75-76;  Some 
verses  of  the  61  Psalm  (in  metre),  11.  76-77; 
Some  verses  of  tbe  103  Psalm  (in  metre),  11.  77- 
78;  Psalm  122  (in  .metre),  1.  78;  The  order  of 
the  names  of  all  the  books  of  the  Old  and  New 
Testaments,  1.  79;  The  nnmeral  letters  and  fig- 
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ares  for  the  ready  finding  every  chapter,  psalm 
or  verse  in  the  whole  Bible,  11.  80-83 ;  Cuuusels 
and  warnings  concerning  death.  Tbe  last  words 
of  a  Christian  man.  1.  84,  ending  with  "  Finis." 

This  primer  differs  considerably  from  Eliot's 
Indian  primer  of  1669  and  1687.  Grindall  Kaw- 
son's  translation  into  the  Indian  language  of 
John  Cotton's  Spiritttal  MUk  /or  Babes,  origi- 
nally printed  in  1691.  is  on  leaves  numbered 
(on  the  verso)  30-46,  but  with  alterations  in  the 
wording  and  orthography  which  were  made 
perhaps  by  some  other  person.  If  the  object 
of  these  changes  was  to  conform  it  more  nearly 
to  the  Nope  dialect,  spoken  on  Martha's  Vine- 
yard, where  "the  most  valuable  body  "  of  the 
Christian  Indians  then  resided,  it  is  probable 
that  Experience  Mayhew  may  have  prepared 
or  edited  the  primer.  His  translation  of  the 
psalter  and  tbe  gospel  of  John  into  that  dialect 
had  already  been  printed  (Boston.  1709),  and  he 
was  actively  engaged  for  many  years  after- 
wards in  preaching  and  ministering  to  the  In- 
dian congregation  on  the  island,  where  he  was 
settled  as  minister.  As  the  primer  was  much 
used  in  the  Indian  schools,  it  is  probable  that 
other  editions  were  printed  between  those  of 
1687  and  1720,  of  which  no  copies  have  been 
found. 

A  portion  of  this  edition,  comprising  tbe 
' '  Words  of  one  Syllable  or  Division ' '  to  •  Words 
of  fifteen  Syllables  or  Parts,''  the  Lord's  prayer 
and  the  ten  oommandments.  was  reprinted  in 
the  second  volume  of  tbe  third  series  of  the 
OolUetions  of  the  Masi(ichu»etU  Uuiorical  So- 
ciety (Cambridge,  1830),  in  tbe  appendix  to 
Josiah  Cotton's  Indian  vocabulary,  edited  by 
l)r.  John  Pickering,  pp.  244-249. 

Copiee  teen:  Boston  Public,  Britixh  and  For- 
eign Bible  Society,  British  Museum,  Lenox, 
Trumbull. 

The  Lenox  copy,  in  the  original  leather 
binding,  fresh  and  clean,  was  bought  at  tbe 
Bray  ton  Ives  sale.  New  York,  Feb.,  1891  (no. 
817)  for  $230.  Mr.  Brinley's  copy  in  bine  levant 
morocco  was  sold  in  New  York,  March,  1 879  (no. 
793),  for  $110,  Dr.  Tnimball  being  the  purchaser. 

[Indlane  primer  asuh  negonneyeunk. 
Ne  uashpe  Mukkiesog  woh  tauog  wnn- 
uaniuhkuttee  ogketamunnate  Indiune 
Unuontoowaon'krKatiMeninnank  watch 
Mukkiesog. 
MuHhauwomak.     173-T] 

Second  title:  [The  Indian  primer  or  tbe  first 
Book.  By  which  Children  may  know  truely  to 
read  the  Indian  Language.  And  Milk  for  Babes. 

Boston.    173-?] 

84  (?)  leaves,  numbered  regularly  on  the 
recto,  sm.  12^^.  Signatures  [A,  B,C, J  D,  E,  F. 
G,  H,  I,  K,  [L,]  M,  N,  and  O,  all  in  sixes  (f). 
See  the  facsiniUes  of  double  pages  10,  19. 

This  appears  to  be  an  exact  reprint,  in 
slightly  smaller  type  and  in  smaller  and  nar- 
rower pages,  of  the  edition  of  1720,  from  which 


mtfimbvgkt  iob jauviMih  X.iUKia-nul 

faptiffHi  Chriilut  Ku^itito/nubtfuifi 

I.  Si,t.rTT»bttumta  untminuhirj-.y 
^  eni  u'uhntlupaiaiantfTtihj'- 

A'kj/.;  I  n..3,(6.WanItw^ftuk- 
whork  kiiiinnun.iinkwun  t>atbp-. 
Wimnafbafiittubruoti'':  God, 

2.  Nai.   Him  nuiit,.  CiedcKi 
Nairip.  iCor.8.6.  ^iuikeniuort  p^- 

» Ji4  (lont  CJod  Wuttoofliimau  wutcvi 
nagum  v/ime  tesnlt:hth\i»Hit\x(h. 

3.  N.it.  l'tbjb'miijhH»%uaiite'i^afh M 

GtHki  f 

t^smp.   Mjt.  3«.  19.  Ufoowffu- 

niut,  kjib  wuiirictUiM.idi 


-wunil. 
4.  Nut. 


\.12 


malin  G'.d  paktdtmtf. 

i 


^  ■■  in.  tutnij  <k(.'/w'  iSjit/Jifn 

*^<^^^  El/^fifht   .-Miwif    It-.    . 
'^   diTlii  ^r  5'*  f!-h  :■■ 

Anf  »  T»...  3     ,■      A  ,    :, 

lnr|*iratioii  of  fioi!. 

a.  QocU.    /i  ibeuHiin  l.i-' 
Anf   1  Cot,8.6.  Uul  111  i,.  iKri 

butvric  U^d  (U-  i'alhtr.  oi 


wIiLjm  .ircil)  iliiiij 


— '%•■ 

( ■■  <«(  /**  Gsihf.iJ  I 

jinj.  Milt.  28  iij.  Ih  tbc 
N.inic  of  (he  Fallict,  the  Sen;, 
jw*   ihc  Holy 

4.  QjkelL  ^£rrA  wf  G»J  apptinltd 
.Mrt  Thing  wtieh/hallhf 

yf"/  E[ih.  1.5,  II.  God  hiving 
•cpointcd     ui     (o     the     Adoptswi 
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the  above  titles  are  copied.  The  ooly  known 
copy  (imperfect)  ia  now  in  the  Lenox  Library. 
It  was  pnrohased  at  the  sale  of  the  first  portion 
of  Mr.  George  Brinley's  library,  in  New  York, 
March.  1879  (no.  794),  for  $25.  Leaves  1-17,  27- 
29,  45-4«,  51-!>2,  61-66.  75-76.  78.  and  80-84,  are 
lacking.  The  lower  half  of  leaf  26  and  the 
upper  half  of  leaf  30  are  also  lacking.  The 
primer  is  in  English  on  the  right-hand  side  of 
every  leaf  and  in  Indian  on  the  left.  Each 
page  in  Indian  contains  a  translatiun  of  the 
English  on  the  opposite  or  right-hand  page  and 
bears  the  same  leaf  nnmber.  The  contents  are 
as  follows  on  the  English  side :  The  Christian 
belief  as  it  was  taught  in  the  ages  following 
after  the  apostles,  L 18 ;  The  Christian  belief 
Ln  twenty  and  foar  qnestions  and  answers  con- 
cerning Christian  doctrine  (including  the  ten 
commandments),  11.  19-26;  Spiritual  milk  for 
babes,  drawn  out  of  the  breasts  of  both  testa- 
ments, for  the  nourishment  of  their  souls,  by 
John  Cotton,  B.I>.,  11. 30-44;  Marks  by  which 
any  man  coming  to  the  Lord's  table,  should  ex- 
amine himself,  IL  47-48;  General  duties.  The 
duties  of  parents,  and  of  children,  IL  48-50 ; 
The  duties  of  husbands  and  of  wives,  The 
duties  of  masters  and  of  servants,  1. 50;  God's 
Judgment  on  mocking  children,  Againot  lying 
children,  1.  53;  Against  those  who  break  the 
Sabbath  day,  For  the  encoaragement  of  Godly 
children,  IL  54-55 ;  The  promises  of  Go<l,  which 
the  poor  Indians  may  hope  to  n^ceive,  11. 55-57 ; 
The  anger  of  God  against  drunkenness,  li.  57- 
58;  Against  idleness,  11.58-59;  Against  lying, 
11.  59-60;  Against  un cleanness,  L60;  selections 
from  Psalms,  11.  67-70;  Psalm  119  (selections), 
IL  70-73;  Psalm  125  (selections).  11,73-74;  The 
first  Psalm  (in  metre),  1. 74 ;  Some  verses  of  the 
103  Psalm  (in  metre),  1.  77;  The  names  of  the 
books  of  the  Old  and  New  Testaments,  L  79. 

Dr.  Trumbull  remarks,  in  his  note  on  this 
edition  in  the  Brinley  catalogue:  "  This  seems 
to  be  the  edition  from  which  that  of  1720  was 
reprinted.  The  two  agree,  page  for  page,  and 
line  for  line  nearly,  but  there  is  a  difference  in 
the  type.  As  this  contains  Rawson's  transla- 
tion of  Cotton's  '  Milk  for  Babes, '  it  was  prob- 
ably printed  after  or  not  long  before  1691." 
This  opinion,  however,  must  have  been  hastily 
formed,  as  both  type  and  paper  have  the  ap- 
pearance of  a  much  later  date.  The  impression 
ia  excellent,  and  seems  to  be  from  new  type,  of 
»  face  which  I  have  not  found  in  any  book 
printed  in  Boston  much  earlier  than  1740.  After 
that  date,  the  same  type  apparently,  cast  on 
the  same  body,  was  used  by  several  of  the 
Boston  printers,  and  especially  by  the  firm  of 
S.  Slneeland  and  T.  Green.  If  the  book  is 
from  their  prt^ss,  it  was  probably  printed  not 
£ar  from  the  year  1740. 

Inla    tibajiii)onini;n   [Chippewa].      See 

Barnard  (A.) 
Inquiries   respecting   the   history,  etc. 

See  CaM(L.) 


Inatructions  eu  langae  Crise.    See  La- 
combe  (A.) 

Interpretation  of  Indian  names  of  place8. 

In  Maryland  Hist.  Soc  Supplement  to  Fund 
Pub.  no.  7,  pp.  40-44,  Baltimore,  1877,  8<3.  (Con- 
gress.) 

A  list  of  19  words  with  etymologies  and 
meanings. 

"  The  editor  is  indebted  to  the  pains  nnd 
courtesy  of  a  reverend  friend,  for  thirty  years 
a  missionary  of  the  S.  J.  amongst  the  Odjibwa 
Indiansofthe  Northwest,  for  the interpretatiun, 
acconliug  to  the  language  of  that  people,  of  the 
Indian  proper  names,  which  occur  in  the  jour- 
nal of  Father  White,  and  the  letters  of  the  Mis> 
sionaries." 

Investigator.    The  |  Investigator:  [re- 
ligious, moral,  scientific,  &c.  j  [Three 
lines  quotation.]  |  Pablished  monthly. 
I  January,  1S45[ -December,  1846].  | 

Washington:  |  T.  Barnard,  printer,  | 
cor.   llth  St.  and  Pa.   avenue.  |  1845 
[-1846]. 

2  vols.  BO.    Edited  by  J.  F.  Polk. 

A  brief  treatise  respecting  some  of  our  North- 
western tribes  of  Indians,  etc.  containing  the 
names  by  which  some  tribes  are  known  among 
themselves,  with  English  significations,  names 
of  rivers,  lakes,  etc..  iu  various  Indian  lan- 
guages, no.  1  (January,  1845),  pp.  16-23.— "Phil- 
ology— Indian  Languages,"  containing  a  Chip- 
pewa vocabulary,  comDieuts  on  various  Indian 
dialects,  and  an  "Illustrative  and  comparative 
vocabulary  "  containing  words  of  the  Chippc- 
way,  Ottawa,  Potawotamie,  Menomanie,  Sah- 
key,  Delaware,  Mnnsee,  and  Mohegan,  no.  9 
(September,  1845).  pp.  261-2(J5,  and  no.  10  (Octo- 
ber, 1845),  pp.  289-293. 

Copie»  teen :  Congress,  Powell. 

Ir  mishiniigin  [Montaguais.]     See  Du- 
rocher  (F.) 

Irving  ( — ).    [Outlines  of  ft  Micmac  gram- 
mar.] C) 

In  the  Royal  Gazette  of  Chariot tetown» 
Prince  Edwanl  Island.  18—.  Title  furnished 
by  the  late  Rev.  Silas  T.  Rand.  Hantsport.  Nova 
Scotia. 

It  is  probable  this  author  is  identical  with 
the  following : 

Irwin  (Thomas).   An  elementary  book  in 

the    Micmac    language    compiled    by 

Thomas  Irwin  for  the  use  of  the  Indians 

of  this  tribe.    Prince  Edward  Island, 

1841.  (•) 

Manuscript,  85  11.  folio.  Title  from  the 
Pinart  sale  catalogue  no.  620. 

Iu  otoshki  kikindiuin  [Chippewa].     See 
BlatchfordCH.) 
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lu  pitabtm ;  |  gema  gate  |  okikinoamaga- 
ziainiua  |  iglu  abinojivg.  |  The  peep  of 
day ;  I  or,  I  a  series  of  the  |  earliest  re- 
ligious instraotioQ  |  the  infant  mind  | 
is  capable  of  reoeiving.  | 

Boston :  |  printed  for  the  Amerioan 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  T.  R.  Marvin.  |  1844. 


la  pitabi/n— Continned. 

Frontitpieoe  1  L  title  veno  bUnk  1 1.  *dver* 
tiaement  |pre£Me)  pp.iii-iT,  key  to  the  orthog- 
raphy pp.  ▼-▼!«  oontente  pp.  vii-viii,  text  en- 
tiiely  in  the  Chippewa  Ungaage  pp.  1^144, 129. 

Oopiet  seen:  Amerioan  Board  of  Oommis- 
Bioners,  Boeton  AthenaBam,  Pilling.  Shea.  Tram- 
ball.  Tale,  Barnes. 

▲t  the  Brlnley  aale,  no.  6677,  two  copies,  firesh, 
Uicnt,  brought  |L60. 


J. 


[Jaoker  (Rev.  Edward).]    Indian  alma- 
nac for  1860. 

Colophon :  S.  Chisin,  Franklin  print- 
ing house,  Haw  ley  street,  corner  of 
Franklin,  Boston.     [1^0.] 

1  sheet?  by  10  inches.  A  note  on  the  back  of 
the  only  copy  I  have  seen,  in  the  handwriting 
of  the  Rev.  J .  M.  Finotti,  states  that  it  came 
from  the  Rev.  E.  Jucker,  Pointe  St.  Ignace,  and 
that  it  was  made  for  the  use  of  the  [Chippewa] 
Indians  of  Lake  Superior. 

OapietMeen:  Shea. 

[Terms  of  relationship  in  use  among 


the  Ojib  was  of  Lake  Superior.  By  Rev. 
Edward  Jacker,  Missionary  of  the  Ro- 
man Catholic  church,  at  Houghton, 
Lake  Superior,  Michigan,  May,  18()0.] 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  oonsiangiiinity 
and  affinity  of  the  haman  family,  pp.  293-882, 
lines  40,  Washington,  1871.  4o. 

[ ]  The  red  man  gauged  by  his  speech. 

In  American  Catholic  Qoarterly  Review, 
A  pill.  1877.  pp.  304-324,  8^.     ( Pilling. ) 

A  review  of  Lacombe  (A.),  Dictionnaire  de 
la  langue  des  Cris ;  and  of  the  same  anther's 
Grammaire  de  la  langue  des  Cris. 

Contains  many  Algonquian  terms,  examples, 
etc. 

Edward  Jacker,  missionary,  born  in  Swabia, 
Germany,  about  1830;  died  in  Red  Jacket, 
Lake  Superior,  in  August,  1887.  Ho  received 
a  thorough  education,  studied  theology,  and 
was  ordaiued  a  priest  of  the  Romnu  Catholic 
charch,  and  came  to  the  United  States  as  a 
missionary  to  the  Indianii,  among  whom  ho 
passed  his  life.  He  served  as  vicar-general  to 
Frederic  Baraga,  bishop  of  Marquette,  and 
was  the  bishop's  inseparable  companion  iu  bis 
Joarneys  and  labors  for  several  years  before 
the  latter's  death  in  1867.  He  was  mentioned 
at  the  time  in  connection  with  the  vacant  bish- 
opric, bat  his  tastes  led  him  to  avoid  official 
power  and  responsibility.  He  was  thoroughly 
conversant  with  the  Indian  languages,  espe- 
cially with  the  dialect  spoken  by  the  Chippc- 
was.  and  wrote  in  the  latter  and  published  a 
•election  of  hymns  and  other  works.  Father 
Jaoker  was  a  man  of  great  eradition,  an  enthu- 
•iastio  worker,  and  a  delightful  companion, 
being  one  of  the  best  known  and  most  highly 
esteemed  missionaries  in  the  Lake  Superior 
region.  He  contributed  various  interesting 
articles  on  the  Indian  tribes  to  the  Philadel- 
phia "Catholic  Qnarterly  Review."^  AppUton't 
Off  dap.  qf  Am.  Biog. 


Jacker  (Francis).  Nawagijig's  story  in 
the  OJibwa  language. 

In  Bureau  of  Ethnology  First  Ann.  Rept.  pp. 
518-520,  Washington,  1881,  8o. 

Mr.  Jacker  contributed  to  this  report  a  story 
in  the  sign  language  and  appended  the  oral 
part  of  it  iuOjibwa,  with  a  literal  English  trans- 
lation. 

Jackson  (William  Henry).    Department 
of  the  interior.  |  United  States  geolog- 
ical survey   of  the  territories.   |  F.  V. 
Hay  den,  U.    S.  Geologist-in-Charge.  | 
Miscellaneous    publications — No.    5.  | 
Descriptive  catalogue  |  of  |  the  photo- 
graphs I  of  the  I  United  States  geolog- 
ical survey  |  of  |  the  territories,  |  for  | 
The  Years  1869  to  1873,  inclusive.  |  W. 
H.  Jackson,  |  photographer.  | 

Washington  :  |  Government  printing 
office.  I  1874. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 

blank  1  L  preface  verso  blank  1  1.  text  pp.  5-83, 
8°. 

Catalogue  of  photographs  of  Indians,  in- 
cluding proper  names  with  English  significa- 
tions of  the  A.rapaho,  p.  70 ;  Arickarce,  p.  70 ; 
Chippewas.  p.  71 ;  «  heyennes,  p.  71 ;  Chawanu, 
p.  72;  Delaware,  p.  73;  Miami,  p.  78;  Ottawas, 
p.  79 :  Pottawatomie,  p.  79 ;  Shawnees,  p.  81 ; 
Sac  and  Fox,  p.  81. 

Copiet  aeen:  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, National  Museum,  Pilling. 

The  "Second  edition,"  Washington,  1875,  81 
pp.  ^,  docs  not  contain  the  Indian  names. 
(PUling.) 

Department  of  the  interior.  |  United 

States  geological  survey  of  the  terri- 
tories. I  F.  V.  Hayden,  U.  S.  geologist. 
I  Miscellaneous  publications.  No.  9.  | 
Descriptive  catalogue  |  of;  photographs 
I  of  I  North  American  Indians.  |  By  | 
W.  H.  Jackson,  |  photographer  of  the 
survey.  | 

Washington :  |  Government  printing 
office.  I  1877. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  reverse 
blank  1 1.  prefatory  note  by  Dr.  Hayden  pp.  iii- 
iv,  preface  by  the  aothor  p.  v,  advertisement 
p.  vi,  text  pp.  1-107,  index  pp.  101^122,  adden- 
dum pp.  123-124.  8^. 

Names  of  chiefs  (with  English  definitions)  of 
a  number  of  Indian  tribes,  among  them  the 
Cheyenne,  Chippewa,  Ottawa,  and  Sac  and  Fox. 

Copiet  teen:  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
National  Musenoi.  Pilling,  Powell. 
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JacqoM  Oartier  School.  These  words  foUowinic 
a  title  or  within  parentheses  after  a  note  iodicAte 
that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institation,  Montreal,  Canada. 

Jacobs  ( Rev.Feter),  See  O'Meara  (F.  A. ) 
and  Jacobs  (P.) 

and  others,  A  collection  |  of  |  Oj lb- 
way  hymns  |  translated  by  |  the  lat« 
rev.  Peter  Jacobs,  |  and  |  rev.  dr. 
O'Meara,  |  with  |  additional  hymns  by 
I  the  late  rev.  Peter  Jones,  William  | 
Walker,  and  rev.  E.  F.  Wilson,  |  re-ar- 
ranged and  revised  by  |  the  rev.  John 
Jacobs,  I  OJib way  Missionary.  |  1886.  | 
[Two  lines  bible  quotation  in  English 
followed  by  the  Ojibway  equivalent, 
four  lines.]  | 

Sarnia :  |  printed  at  the  ofl9ce  of  the 
Sarnia  Canadian.    [1886.] 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  excep- 
tion of  English  headings  to  the  hymns  entirely 
in  Ojibway)  pp.  a-184,  indexes  pp.  185-191, 24o. 

Copies  tun :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Jacobs  (Sarah  Spragne).  Nonantum  and 
Natick.  I  By  |  Sarah  S.  Jacobs.  | 
[Picture.]  |  Written  for  the  Massachu- 
setts Sabbath  School  Society,  and  re- 
vised by  the  Committee  |  of  Publica- 
tion. I 

Boston:  |  Massachusetts  sabbath 
St'.hool  society.  |  Depository  13  Corn- 
hiU.  I  1853. 


Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  etc.  1 1. 
map  verso  blank  1  1.  contents  pp.  6-6,  picture 
and  verso  recto  blank  1  1.  text  pp.  9-321,  ap- 
pendix pp.  322-336,  120. 

A  few  words  from  Eliot's  bible,  pp.  177  -180.— 
Indian  names,  pp  333-336,  is  an  alphabetic  list 
of  names  of  tribes,  persons,  places  etc.  in  New 
England,  most  of  them  with  English  significa- 
tion. 

Copies  teen:  A stor.  Congress. 

A  second  edition,  from  the  same  plates  except 
the  title  leaf,  as  follows: 

—  The  I  white  oak  and  its  neighbors.  | 
By  I  Sarah  S.  Jacobs.  |  [Picture.]  | 
Written  for  the  Massachusetts  Sabbath 
School  Society,  and  revised  by  the  Com- 
mittee I  of  Publication.  | 

Boston:  |  Massachusetts  sabbath 
school  society.  |  Depository,  13  Corn- 
bill.    [1858.] 

Title  rerso  copyright  etc  1 1.  map  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  5-6,  picture  and  verse  recto 
blank  1 1.  text  pp.  0-321,  appendix  pp.  322-336, 
120. 


Jacobs  (S.  S. )  —  Continued. 

Linguistics  as  described  under  the  preced- 
ing title. 

Copiet  teen :  Congress. 

Jacquemin  (— ).  M^moire  |  snr  |  la 
Louisiane,  |  contenant  |  La  description 
du  sol  et  des  productions  |  de  cette  He, 
et  les  moyens  de  la  rendre  |  llorissaute 
en  peu  de  terns ;  |  avec  |  Un  Vocabu- 
laire  et  un  abr<Sg^  de  la  Grammaire  | 
de  la  languc  Sauvage.  |  Par  M.  Jacciue- 
min,  I  Pendant  22  ans  Missionnaire- 
Pr^fet-Apostolique  de  la  Guiane  | 
Frau9ai{)e,  et  £v6que  ddmissionnaire 
de  Caieue.  |  [Device.]  | 

A  Paris,  |  De  riniprimerie  de  J.  M. 
Eberhart,  rue  des  |  Mathurins  St.- 
Jacques,  n.o  Sa.'i.  |  An  XI— 1803. 

Half-title  1  L  title  1 1.  text  pp.  1-67,  p^tiUon 
1  pajce,  small  139. 

Petit  dictiounaire  de  la  langae  des  Sanvages 
[Algunkin  from  Lahontan],  pp.  47-67.  Preceded 
by  some  general  remarks,  with  examples. 

Copietteen:  Shea. 

[James  (Dr.  Edwin).]  [Review  of]  A 
grammar  of  the  language  of  the  Leuni 
Lenape  or  Delaware  Indians.  Trans- 
lated for  the  American  philosophical 
society,  from  the  German  manuscript 
of  the  late  Rev.  David  Zeisbergor.  By 
Peter  Stephen  Duponceau.  Philadel- 
phia, 1827. 

In  American  Quarterly  Review,  vol.  3,  pp. 
891-422,  PhUadolphia,  1838,  8o.  (Boston  Athe- 
nti'um,  Congress.) 

Preceded  by  the  heading  "  Indian  language 
and  condition."  It  contains  grammatic  ex- 
smples  of  the  Delaware. 

A  I  narrative  |  of  |  the  captivity  and 

adventures  |  of  |  John  Tanner,  |  (IJ.  S. 
interpreter  at  the  Saut  de  Ste.  Marie, )  | 
during  |  thirty  years  residence  among 
the  Indians  |  in  the  |  interior  of  North 
America.  |  Prepared  for  the  press  |  by 
Edwin  James,  M.  D.  |  Editor  of  an 
Account  of  Major  Long's  Expedition 
from  Pittsburgh  |  to  the  Kocky  Mount- 
ains. I 

New-York:  |  G.  &  C.  &  H.  CarvilJ. 
lot  Broadway.  |  18:W. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  in- 
tioductory  chapter  pp.  &-21,  text  pp.  23-426,  SP. 

Catalogue  of  plants  and  animals  found  in 
the  country  of  the  OJibbeways,  with  Bnglish 
names,  as  far  ss  these  could  be  ascertained,  pp. 
2M-312.— Minerals,  p.  312.— Catalogue  of  to- 
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terns  among  the  Ottawwaws  and  Ojibbeways, 
with  the  names  of  some  to  which  they  belong, 
pp.  314-316.— U^t  of  moons  in  Ottawwkw  and 
Menomonie,  p.  321.— List  of  stare,  pp.  321-322. 

Comparison  of  nomerals,  to  ten,  in  several 
ISO]  American  dialects,  pp.  324-333,  includes  the 
following  Algonquian  dialects:  Ojibbeway, 
lioskwake,  Mlnsi  (ftt>m  Ueckewelder),  Algon- 
kin  (ftt>m  Hecke welder),  Delaware  (from 
flecke welder),  Mahnomonie,  Cree  (from  Say), 
Quaddies  (Maine,  from  Duponoeau).  Penobscot 
(fh>m  Duponceaa's  MB.),  Miami  (from  Dupon- 
ceaa's  us.),  Shawnese  (from  Dnponceau's  Mb.), 
Unachog(from  Duponceaa's  MS.),  Natick  (truui 
Elliot's  Bib.),  Noosaghaoset  (from  Elliot's 
Bib.  in  MB.),  Soorikwosiorum  (from  John  De 
Laet),  Canadenses(/6.  from  Anct.  Lescarbot). 
Saakikani  (from  J.  D.  Laet,  Anct  Joban. 
Sndith),  Algonkin  (from  J.  Long).  Chippeway 
(from  J.  Long),  New  Stockbridge  (from  Kao- 
no-mat,  a  woman  who  had  been  liTing  on  Fox 
Riyer,  1827),  Mohegan,  Monsee  (from  an  Indian 
mi  Boflisloe),  Potiwattomio  (from  an  Indian  at 
Detroit,  1827),  Ottawwaw  (from  Tanner),  Oreo 
(from  M'Kensie),  Algonkin  (from  M'K.enzie), 
Cree(fromanatiye),  Mahnesheet  (slow-tongues, 
reai^g  on  the  St  Johns,  N.  B.,  from  a  native). 

Musio  and  poetry  of  the  Indians,  including 
songs,  pp.  384-381: 

Chapter  iv.  Languages  of  the  North  Ameri- 
oan  Indians  (pp.  382-391),  is  followed  by  a  com- 
parison of  words  and  sentences  in  the  dia- 
lects of  the  Ottaw.waws  and  Menomonie)*,  pp. 
3K^-396. — Gjibbeway  words  and  pbrabes,  pp 
3W-411. — Coiviogation  of  a  verb  [to  tie],  pp. 
412-417.-  Lord's  Prayer  in  Ojibbeway  and  Eng- 
lish and  in  Ojibbeway  alone,  p.  418.— Compari- 
son of  the  language  of  Siliot's  version  of  the 
bible,  with  some  of  the  dialects  of  the  present 
day,  pp.  419-420.— Comparison  of  the  language 
of  some  versions  of  the  bible,  with  the  Ottaw- 
waw of  the  present  time,  pp.  421-422.— Compar- 
ison of  a  Greek  sentence  wiih  the  dialect  of 
the  Ottaw  waws,  p.  423.— First  chapter  of  Gene- 
sis, translated  into  the  Ojibbeway  language, 
pp.  424-426. 

Chpies  Hen:  Boston  Athenieam,  Brinton, 
Congross,  Dunbar,  Eames,  Lenox,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  na  1113,  a  half-morocco 
eopy  brought  $3.63 ;  at  the  Squior  sale,  no.  652. 
%  similar  copy.  $3.38.  Priced  by  Leclerc,  1878, 
no.  1020,  35  frs.  The  Murphy  copy.  no.  2449, 
half  green  calf,  brought  $3.50. 

Beissued  as  follows : 

—  A  I  narrative  |  of  |  the  captivity  and 
adventures  |  of  |  John  Tanner,  |  (U.  8. 
interpreter  at  the  Saut  de  Ste.  Marie,)  | 
daring  |  thirty  years  residence  among 
the  Indians  |  in  the  |  interior  of  North 
America.  |  Prepared  for  the  press  |  by 
Edwin  James,  M.  D.  |  Editor  of  an  Ac- 
eoant  of  Major  Long's  Expedition  from 
Pittsbargh  |  to  the  Rocky  Mountains.— 
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London:  |  Baldwin  &.  Cradock,  Pa- 
ternoster Row.  I  Thomas  Ward,  84  High 
Holborn.  |  18:W. 

Pp.  1-426,  portrait,  8°.  The  American  edition 
with  a  new  title-page  only. 

Copies  teen :  Astor.  Trumbull. 

Clarke,  1886,  no.  6652,  prices  a  copy  in  boards 

$6. 

Sabin's  Dictionary,  no.  36685,  titles  an  edition 
in  German,  Leipzig.  1840, 8'^ ,  and  one  in  French, 
Paris,  1855,  2  vols.  8°. 

Chippewa  first  lessons  |  in  |  spelling 

and  reading.  |  By  Edwin  James,  M.  D. 
I  Published  by  the  Baptist  board  of 
missions.  | 

Boston :  |  1832.  Lincoln  &  Edmands, 
printers.     1000  copies. 

No  title-psge, heading  only;  text,  pp.  1-16, 
12°. 

Primer  lessons,  pp.  1-8 ;  the  lower  half  of  each 
of  pp.  3-8  being  occupitd  with  prayers  and 
hymns  in  Chippewa. — Prater,  pp.  8-0. — Ephe- 
siaus,  chapter  5,  pp.  9-12.— Grammar,  including 
**  outlines  of  the  paradigm  of  a  Chippewa  verb," 
nenoandum,  I  helir,  pp.  12-16. 

Oopiet  $een:  American  Antiquarian  Society, 
American  Board  of  Commissioners. 

[ ]  Kekitchemanitomenahu   |   gahbe- 

mahjeinnnnk  |  Jesus  Christ,  |  otoashke 
I  wawweendummahgawin.  | 

Albany:  |  Packard  and  Van  Benthuy- 
sen,  printers.  |  18;^3. 

TrantlaHon:  Our  great  God  who  saved  us 
Jesus  Christ.  His  covenant  or  promise. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Chip- 
pewa language  pp.  3-484,  12^. 

Matthew  to  Revelation,  pp.  3-482.— The  ten 
commandments,  pp.  483-184.— A  h^  mn,  p.  484. 

The  lii-st  Chippuwa  version  of  the  whole  of 
the  new  testam«ut.  Dr.  Jauit-s  was  assisted  in 
in  this  work  by  John  Tanner. 

Copies  teen :  American  Bible  Society,  British 
and  Foreign  Bible  Society,  Congross,  Eauics, 
Massachusetts  Historical  Society,  ruwcli, 
Trumbull,  Pilling. 

At  the  Field  sale,  no.  1181,  a  copy  brought 
$2.25;  at  the  Brinleysale,  no.  5662.  f2.25;  no. 
5663,  |2;  at  the  Murphy  sale,  no.  3109,  $1. 
Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2157,  25  fr. 

[ ]  Ojibue  I  spelling   book,  |  designed 

I  for  the  nse    of  |  natiye   learners.  | 
[Picture.]  | 

Utica:  |  printed  by  G.  Tracy.  |  1833. 

Title  p.  1,  text  pp.  2-72,  18o.  500  copies 
printed. 

Alphabet,  p.  2.— Key  to  the  alphabet,  pp. 

3-4.— Tables  1-14  (spelling  and  reading  lessons), 

pp.  5-42.— Lord's  prayer,  p.  43.— Select  portions 

.  (gospel  stories,  bymns,  etc.),  pp.  44-60.— Jlum- 

bers,  p.  61.— H3rrans.  pp.  62-72. 

CopiM  teen :  Boston  Atheneum. 
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[ ]0-jib-ue  I  spelling  book,  |  designed 

for  the  use  of  |  native  learners.  |  Second 
edit i on y  |  Corrected  and  Enlarged.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissiouers  for  |  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  ,  1835. 

Title  verso  picture  1 1.  alphabet  p.  3,  key  to 
the  alphabet  pp.  4-0,  text  entirely  in  Ojibne 
pp.  7-107,  12P. 

Tables  i-xxv  (spellini;  and  reading  lessons), 
pp.  5-82. — Gospt^l  stories,  hjmnn,  etc.  pp.  83- 
95. — Sermon  on  the  raouiit,  pp.  96-104. — Ten 
commandments,  p.  105. — Short  catechism,  pp. 
lOfr-107. 

Copies  seen :  American  Antiquarian  Society, 
Conf^ress,  Massachusetts  Historical  Society, 
Pilling.  Powell.  Trumbull. 

[ ]  Ojibne  |  spelling  book.  |  Part  I.  | 

[Picture.]  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  I  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  and  Brewster.  |  1846. 

Printed  cover  as  above,  title  (omitting  "Part 
I"  and  the  pictnre)  verso  picture  1  1.  alphabet 
pp.  3-4,  key  to  Ojibne  orUiography  p.  5,  text 
(lessons  i-xxx  in  OJibue  and  English)  pp.  6-63, 
pictnre  p.  [64],  aq.  16°. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Tram- 
bulL 

[ ]  Ojibne  |  spelling  book.  |  Part  II. 

I  [Picture.]  | 

Boston :  |  printed   for  the  American 
board  of  commissioners  for  |  foreign 
missions,  by  Crocker  and  Brewster.  | 
1846. 

Printed  cover  as  above,  title  (omitting  the 
picture)  verso  blank  1  1.  text  (lessons  xxxi- 
Ixvi  in  Ojibue  and  English)  pp.  3-95,  picture  p. 
96,  sq.  160. 

The  names  of  the  months  in  OJibue  and  En- 
glish, pp.  92-93.— Numerals  1-10000,  pp.  94-95. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell.  Trum- 
bull. 

At  the  Field  sale,  no.  1717,  a  copy  brought 
$1.25. 

The  two  parts  were  also  issued  together  in 
one  volume,  with  the  following  cover  title: 

Ojibue  I  spelling  book  |  Parts  I.  &  n.  |  [Pic- 
ture.] I 

Boston:  |  printed  for  the  American  board  of 
commissiouers  for  |  foreign  missions,  by 
Crocker  and  Brewster.  1 1846.    (Eames.) 

At  the  Brinley  sale,  no.  5670,  the  two  parts 
brought  $1.50;  and  at  the  Murphy  sale,  no. 
2953.  $1. 

^—  Outline  of  the  paradigma  of  a  Chip- 
pewa verb. 
.  Albany:  [1833 T].  (*) 

Folio.  Tlllo  ft-om  Vater's  Litteratur  (1847), 
p.  7«».  from  n  copy  in  the  Rorlln  libraiy.  Perhaps 
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it  is  an  extract  fhim  the  Chippewa  first  leasons 
by  the  same  author,  titled  above. 

Essay  on  the  Chippewa  language ; 

read  before  the  American  Lyceum,  at 
the  third  annual  meeting,  in  the  City 
of  New  York,  May  3rd,  1^33. 

In  Ohronioles  of  the  North  Ameri<»n  sav- 
ages, no.  5,  pp.  73-80,  Sept.  1835,  8^. 

[Part  of  a  note  book,  comprising  a 

comparative  vocabulary,  and  phrases, 
of  the  Menomini  and  Ojibway  lan- 
guages.] 

Manuscript,  pp.  39-139,  8P,  belonging  to  Dr. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford,  Conn., 
who  describes  it  for  me  as  follows : 

"The  volnme  of  which  this  is  a  part — and 
the  only  part  that  relates  to  American  lan- 
guages— was  found  in  a  Junk-shop  in  Albany, 
N.  Y.,  by  Mr.  George  R.  Howell,  in  1879,  from 
whom  I  received  it.  The  first  page  of  the  vol- 
ume had  the  name  of  *  E.  James,  1823.'  The 
vocabularies,  etc.,  were  gathered  at  a  later 
date,  probably  in  1825  or  1826.  The  writer  was 
easily  identified  by  Dr.  James's  peculiar  spell- 
ing of  Menomini  and  Ojibbeway  (Chippewa) 
words,  as  in  his  AppendisL  to  John  Tanner's 
Narrative,  in  1880,  and  elsewhere." 

Words  and  phrases  in  English,  Menomini, 
and  Ojibbeway  compared,  with  occasional 
notes,  pp.  32-89, 102-112,  123-139.— Comparative 
vocabulary  in  English.  "Hoo-ohaw-gor-iah  or 
Winnebago,"  and  "Dah  co-tab  Sioux,"  pp.  9(^ 
95. —Words  and  phrases,  English  and  Uahcotah, 
pp.  96-102. — Numerals,  in  several  dialects,  pp. 
121, 122.— Names  of  the  months.  In  Menomini, 
interpreted,  pp.  138, 139. 

Edwin  James,  geologist,  born  in  Wey bridge, 
Vt,  August  27,  1797;  died  in  Burlington,  Iowa, 
October  28.  1861.  He  was  graduated  at  Mid- 
dlebury  College  in  1816,  and  then  spent  three 
years  in  Albany,  where  he  studied  medicine 
with  his  brother,  Dr.  Daniel  James,  botany 
with  Dr.  John  Torrey,  and  geology  ander  Prof. 
Amos  Eaton.  In  1820  he  was  appointed  botan* 
ist  and  geologist  to  the  exploring  expedition  of 
Ma^.  Samuel  H.  Long,  and  was  actively  en* 
gaged  in  field  work  during  that  ye  ir.  For  two 
years  following  he  was  occupied  in  compiling 
and  preparing  for  the  press  the  report  of  the 
"  Expedition  to  the  Rocky  Mountains,  18]8-'19" 
(2  vols,  with  atlas,  Philadelphia  and  London, 
1823).  He  then  received  the  appointment  of 
surgeon  in  the  U.  S.  Army,  and  for  six  years 
was  stationed  at  frontier  outposts.  In  1830  he 
resigned  his  commission  and  returned  to  Al* 
bany.  In  1834  he  again  went  West,  and  in  1836 
settled  In  the  vicinity  of  Burlington,  Iowa.— 
Appleton's  Oy^p.  qf  Am,  Biog. 

James  (Rev.  Thomas).   [Catechism  in  the 
language  of  the  Montauk  Indians.] 

In  a  letter  from  Qovemor  Lovelace  to  Mr. 
James,  minister  of  East  Hampton,  N.  Y.,  dated 
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Fort  J«mee,  19th  of  November,  1668,  printed  in 
Bocamentfl  relating  to  the  celoniftl  history  of 
New  York,  vol.  14,  pp.  610-611,  this  oateohism  is 
referred  to  as  follows : 

"I  very  much  approoe of  yo'  oompoaare  of 
a  catechisme.  .  .  .  That  w<^  I  shall  desire 
from  yo*  at  p'sent  is  the  Cataohismo  w^  some 
few  select  chapters  Sc  Laudatory  Psalms  fairly 
transcribed  in  the  Indian  Langoage  w<^  I  will 
send  over  to  England  6c  hareqaantityes  of  them 
printed,  &  if  yo"  thinke  it  necessary  I  conceive 
a  small  book  such  as  shall  onely  seme  to  the 
instmcting  y'  Indians  to  read  may  likewise  be 
compiled  &  sent  wt^.them,"  etc. 

The  Rev.  Thomas  James,  first  minister  of  the 
Congreicational  chnroh  at  East  Hampton,  on 
Long  Island,  settled  there  abonl  the  year  1650 
or  1651,  and  died  at  the  same  place  on  June  16, 
1696,  after  a  ministry  of  about  forty-five  years. 
In  September,  1660,  he  informed  the  Commis* 
aioners  of  the  United  Colonies,  then  in  ses- 
sion at  New  Haven,  that  he  was  "willing  to 
apply  himselfe  to  instr act  the  Indians ' '  of  Long 
Island  "in  the  knowlidgeof  the  trneOod."  An 
allowanoe  of  10(.  was  therefore  made  for  him 
"towards  the  hiering  of  an  Interpreter  and 
other  charges."  In  1662  he  was  paid  201 ,  "  for 
Instrocting  the  Indians  on  long  Hand,"  and 
the  same  allowance  was  continned  for  the  two 
following  years. 

The  catechism  referred  to  above  was  prob- 
ably never  printed. 

Jameson  {Mrs,  Anna  Murphy).  Winter 
stadies  |  aud  |  Hummer  rambles  |  in 
Canada.  |  By  Mrs.  Jameson,  |  author  of 
[d^.  two  lines.]  |  [One  line  quotation.]  | 
In  three  volumes.  |  Vol.  I  [-III],  | 

London :  |  Saunders  and  Otley,  |  Con- 
duit street.  I  1838. 

8  vols.  120. 

General  disonsaion  of  theChippewalangaage, 
with  a  few  examples  illustrating  gender,  voL  8, 
pp.  80-84.— Two  lines  of  an  Indian  song,  with 
Bnglish  translation,  p.  M.— OJibwaqnaince,  pp. 
226-227.— Indian  personal  names,  with  mean- 
ings, poiiim. 

Chpis9$€en:  Harvard. 

Winter  studies  |  and  |  summer  ram- 
bles I  in  Canada.  |  By  Mrs.  Jameson,  | 
author  of  [Ac.  two  lines.]  |  [Two  lines 
quotation.]    |  In  Two  Volumes.  |  VoL 
I[-II].  I 

New- York:  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1839. 

2  vols. :  title  verso  printers  1 1.  preface  pp.  lii- 
viii,  cont4?ntfl  1 1.  text  pp.  1^-341 ;  title  versoprint- 
ors  1  L  contents  pp.  iii-iv,  text  pp.  1-339,  12o. 

Ojibway  quaioce,  words  and  music,  vol.  2,  pp. 
852-253. 

Oopiti  iun :  Boston  Athenseam,  Yale. 


Jameson  (A.  M. )  —  Continued. 

Winterstudien  |  uud  |  Sommerstrei- 

fbrein  |  in  |  Canada.  |  £in  Tagebuch  | 

YOU  I  Mrs.  Jameson.   |  Aus  dem  Engli- 

Bchen  iibersetzt  |  von  |  A.  W.    |  [One 

line   quotation.]    |    Erster  [-Dritter] 

Band.  [ 

Braunschweig,  |  Dmok  und  Verlag 

YonFriedrich  Vieweg  und  Sohn  |  1839. 

8  vols.  ifP. 

OJtbway  qualnce,  with  words  and  mosio,  vol. 
8,  p.  191. 

Copies  $un:  Congress. 

Sketches  in  Canada,  |  and  |  rambles 


among  the  Red  Men.  |  By  Mrs.  Jame- 
son. I  New  edition.  | 

London :  |  Longman,  Brown,  Green, 
and  Longmans.  |  1852. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  verso  blank  1 1. 
text  pp.  1-814, 12P. 

Qjibwa  quainoe  with  mosic,  p.  254. 

Copies  $e9n:  Congress. 

Janney  (Samuel  McPherson).    The  life  | 
of  I  William  Penn ;  |  with  selections  | 
from  I  his  correspondence  |  and  |  auto- 
biography. I  By  I  Samuel  M.  Janney.  | 
[Three  lines  quotation.]  | 

Philadelphia:  |  Hogan,  Perkins  &  co. 
11852. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1 1,  dedica- 
tion verso  blank  1 1.  preface  pp.  ix-xi  (erron- 
eously nambered  xii),  text  pp.  13-558,  list  of 
aathorities  pp.  559-500,  8^. 

Penn  ( W.),  Letter,  etc.  pp.  227-238. 

Copies  teen:  Astor,  Cougresa. 

The  Life  |  of  |  William  Penn :  |  with 

selections  |  from  his  |  correspondence 
and  autobiography.   |  By  |  Samuel  M. 
Janney.   |   [Quotation  three  lines.]  | 
Second  edition,  revised.  | 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
6l  CO.  I  1852. 

Portrait  of  Penn  I  L  title  rerso  copyright  1 L 
dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  5-7,  pref- 
ace to  second  edition  p.  8,  list  of  aathorities 
pp.  9-10,  contents  pp.  11-20,  text  pp.  21-571,  ap- 
pendix pp.  578-578,  8^. 

Penn's  letter,  pp.  238-249. 

Copies  seen :  Boston  Public,  British  Mosenm, 
Harvard. 

Jarvis  (Sagiuel  Farmar).  A  discourse  on 
the  religion  of  the  Indian  tribes  of 
North  America:  delivered  before  the 
New- York  historical  society,  December 
20,  1819.    By  Samuel  Farmar  Jarvis. 

In  New  York  Hist  Soc.  Coll.  vol.  8,  pp. 
181-268.  New  York.  1821,  8o. 
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Jarvis  (S.  F.)  —  Continaed. 

LeiiAp6  or  Delaware  and  IroqooiB  words 
compared  with  the  Hebrew,  p.  220.— NnmcraU 
1-10  of  the  Lenap6  or  Delaware  (from  Zeisber- 
ger)  compared  with  other  languages,  p.  230.— 
Grammatical  forms  of  the  Onondaga  and 
Leoap6  compared  with  the  Hebrew,  pp.  231- 
232. — Example  of  a  nonn  in  the*Lenap6  or 
Delaware  with  the  inseparable  pronouns  (from 
Hockewelder),  p.  233.  — Example  of  the  verb  to 
love  in  the  Lenap6  or  Delaware  and  Iroquois, 
oompared  with  the  Hebrew,  pp.  234-238.— Ex- 
ample of  the  personal  forms  in  Delaware  and 
Hebrew,  pp.  23d-245.  —  Note  £  (containing 
remarks  on  Delaware  inflections),  pp.  246-248. 

Issued  separately  as  follows: 

A  I  discourse  |  on  the  |  religion  of 

the  Indian  tribes  |  of  |  North  America. 
I  Delivered  before  |  the  New- York  his- 
torical society,  |  December  20,  1619.  | 
By  Samuel  Farmar  Jarvis,  |  D.  D.    A. 
A.  S.  I  [Four  lines  quotation.]  | 

New-York:  |  published  by  C.  Wiley 
&  Co.  3  Wall  street.  |  C.  S.  Van  Winkle, 
Printer.  |  1820. 

Cover  title  as  above,  title  aa  above  verso 
blank  1  I.  resolution  of  thanks  verso  blank  1  1. 
text  pp.  5-64,  notes  and  illustrations  pp.  65-111, 
80. 

Linguistics  as  under  title  above,  pp.  71-80. 

Copies  $een :  Boston  Athemeum,  Boston 
Public,  British  Museum,  Congress,  Eames, 
TrumbulL 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  1115,  sold  for 
$2.12.  The  Squier  copy,  no.  554,  brought  $1, 
and  the  Brinley  copy,  no.  5412,  half  morocco, 
uncut,  $1.50. 

Reviewed  by  Pickering  (J.)  in  the  N.  A. 
Review,  vol.  11,  pp.  103-113,  Boston,  1820. 

Samuel  Farmar  Jarvis,  clergyman,  bom  in 
Middletown,  Conn.  January  20, 1786 ;  died  there 
March  26, 1851 ;  was  graduated  at  Yale  in  1805, 
and  ordained  priest  April  5, 1811.  He  received 
the  degree  of  D.  D.  Arom  the  University  of 
Pennsylvania  in  1819,  and  that  of  LL.  D.  from 
Trinity  in  lS31.^Appleton't  Cyclop,  of  Am. 
Biog. 
[Jaonay  (P^e  Pierre  du).]  Dictionarium 
Gallico-8tabaka.    [174lf] 

Manuscript,  French-Ottawa,  in  the  library 
of  McGill  College.  Montreal,  Canada.  Alpha- 
betically arranged  by  French  words.  It  is 
curiously  paged ;  beginning  with  page  1  on  the 
recto  of  the  first  leaf,  the  numbering  is  contin- 
uous on  the  rectos  to  p.  184,  which  includes 
about  half  of  the  letter  E ;  pp.  185-396  (end  of 
the  letter  Q)  are  numbered  on  the  rectos  and 
versos  of  the  remaining  leaves ;  and  pp.  397- 
681  are  the  versos  of  the  first  leaves,  which  are 
numbered  1-184  on  the  rectos.  The  volume  is 
bound,  legibly  written,  and  well  preserved. 

A  note  on  the  fly  leaf  says  the  work  was  be- 
gun 16  Aug.  1640  [ne] ;  another:  "This book  is 
the  property  of  Adam  Maorader  of  Montreal  ;** 


Jaonay  (P.  du).  —  Continued. 

and  another:  '*  Now  belongs  to  Andro  H.  Ar- 
nolds, purchased  at  the  sale  of  the  late  Ma- 
crudt-r's  effects,  1846." 

I  have  placed  the  work  under  Du  Jaunay  upon 
the  authority  of  the  Rev.  A.  E.  Jones  of  St. 
Mary's  College,  Montreal,  a  gentleman  well 
versed  in  the  history  of  the  missions  and  mis- 
sionaries of  the  Catholic  church  in  Canada, 
who  writes  me  as  follows  concerning  the  au- 
thorship : 

**  You  ask  me  how  I  know  that  the  Indian 
dictionary  at  McGill  College  was  the  work  of 
Father  Du  Jaunay.  Here  is  positive  evi- 
dence :  The  labour  entailed  in  completing  each 
letter  has  some  special  patron.  He  places  the 
letter  D  under  tbe  protection  of  the  Blessed 
Virgin  while  presenting  Our  Lord  in  the  tem- 
ple: 

"'D — Sub  protectione  Deiparae  Virginis 
FUium  sunm  offerentis,  quod  festum  amabile 
ante  hos  di^  quindecim  celebrabamus,  quo  die 
[2  Feb.]  vota  suae  professionis  emittebat  caris- 
simus  socius  mens  P.  de  la  Morinie ;  item  sub 
protectione  x*^  a  diabolo  tentati  et  jejunantis, 
quae  stnpenda  Domini  Nostri  Dei  Hominis 
eras  in  evangelic  legemus  prima  Quadragesimae 
Dominica,'  etc. 

*'  That  is  to  say,  he  undertook  the  letter  D  on 
Saturday  the  18th  day  of  February,  1741,  fif- 
teen days  after  the  feast  of  the  Purification, 
2d  Feb.,  and  on  the  eve  of  the  first  Sunday  of 
Lent  Esster  that  year  fell  on  the  2d  of  April, 
Ash  Wednesday  on  the  15th  of  February,  and 
the  first  Sunday  of  Lent  on  Feb.  19.  I  have  in 
my  possession  the  official  record  of  Father  de 
la  Morinie's  last  vows  on  profession.  They 
were  taken  at  St.  Ignace,  Michilimakina,  on 
the  2d  of  February,  1741,  in  the  presence  of  F. 
Du  Jaunay,  his  companion  in  that  mission." 

Jefferaon (Thomas).    [Vocabulary  of  the 

Mohican,  Long  Island,  and  Shawnoe 

languages.] 

In  aallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  Am.  Ant.  Soc.  Trans.  (Arohiuologia  Ameri- 
cana) vol.  2,  pp.  305-367,  Cambridge,  1836, 8®. 

Fragments  of  a  comparative  vocab- 
ulary of  several  Indian  languages.    (*) 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Phihidelphia,  Pa.  Title 
from  a  list  of  manuscripts  given  in  the  society's 
Transactions  of  the  Hist  and  Lit.  committee, 
vol.  I,  where  it  is  said  it  was  presented  by  the 
author. 

I  have  seen  copies  of  a  number  of  manu- 
scripts by  Jefiersou  iu  the  society's  library  not 
given  in  the  above-mentioned  list,  some  of 
which  may  have  been  taken  ftt>m  these  "frag- 
ments." 

[ ]  Vocabulary  of  the  Delawarea  of 

New  Jersey. 

Manuscript  in  the  library  of  the  Amerioan 
PhUosophical  Society,  Philadelphia,  Pa. 
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Jefferson  (T. )  —  Cod  tinned. 

A  copy,  made  by  Mr.  Duponoean,  and  forms 
no.  X  of  a  collect ioD  made  by  him  and  recorded 
in  afidio  accoant-book.  of  which  it  occupies  pp. 
42-45.    It  ia  dated  Dec.  1702. 

Arranged  in  four  columns  to  the  page,  two 
of  English  and  two  of  Delaware,  and  contains 
about  250  words. 

—  A  Vocabulary  of  the  language  of 
the  Uuquacbog  Indians,  who  constitute 
the  Pusspatock  settlement  in  the  town 
of  Brookhaven,  sonth  side  of  Long  Isl- 
and.    By  Thomas  Jeilcrson,  Esq. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society.  Philadelphia,  Pa.  It 
forms  no.  xi  of  a  collection  of  copies  made  by 
Mr.  Duponceau  and  recorded  in  a  folio  account- 
book,  of  which  it  occupies  pp.  46-48. 

Arranged  four  columns  to  the  page,  two  of 
English,  two  of  Unquacbog,  and  contains  about 
180  words. 

"The  orthography  is  EnzHsh.  This  vocabu- 
lary was  taken  by  Thos.  Jefferson,  Jan.  13th, 
1791,  in  presence  of  James  Madison  Sl  Genl. 
Floyd.  There  remain  but  throe  persons  who 
ean  speak  its  langnngo;  they  are  old  women; 
from  two  of  these  brought  together,  this  vocab- 
ulary was  taken;  a  young  woman  of  the  same 
tribe  was  also  present  who  knew  something  of 
the  language." 

There  ia  a  copy  of  this  vocabulary  in  the  li- 
brary of  the  Bureau  of  Ethnology,  Washington, 
D.C. 

In  a  letter  to  Mr.  Harris,  dated  Washington, 
April  18, 180G,  Mr.  Jefferson  says : 

"At  a  very  early  period  of  my  life,  contem- 
plating the  history  of  the  aboriginal  inhabitants 
of  America,  I  was  led  to  believe  that  if  there 
had  ever  been  a  relation  between  them  and  the 
men  6f  color  in  A8ia,trace.-i  of  it  would  bo 
found  in  their  several  languages.  I  have  there- 
fore availed  myself  of  every  opportunity  which 
has  offered  to  obtain  vocabularies  of  such  tribes 
as  have  been  within  my  rt'soh,  corresponding 
to  a  list  theu  formed  of  about  two  hundred 
und  fifty  words.  In  this  I  have  made  such 
progress  that  within  a  year  or  two  more  I  think 
to  givo  to  the  public  what  I  then  shall  have 
acquired.*' 

In  a  letter  from  Monticello,  dated  Sept.  21, 
1809,  to  Dr.  BartOD,  be  says  : 

*'  I  received  last  night  your  favor  of  the  14th 
and  would  with  all  possible  pleasure  have  com- 
miin{oat«4l  to  you  any  part  or  the  whole  of  the 
Indian  vocabularies  which  I  haii  collected,  but 
an  irrepanible  misfortune  has  deprived  me  of 
them.  I  have  now  been  thirty  years  availing 
myself  of  every  possible  opportunity  of  pro- 
curing Indian  vocabularies  to  the  same  set  of 
words.  My  opportunities  were  probably  better 
than  will  ever  occur  again  to  any  person  having 
the  same  desire.  I  hal  collected  about  fifty, 
and  had  digested  most  of  them  in  collateral 
oolomns,  and  meant  to  have  printed  them  tho 
last  year  of  my  stay  in  Washington.    But  not 


Jefferson  (T.)  —  Continued. 

having  yet  digested  Captain  Lewis's  oollaction 
nor  having  leisure  thou  to  do  it,  I  put  it  off 
till  I  should  return  home.  The  whole,  as  well 
digest  as  origiuiils,  weie  packed  in  a  trunk  of 
stationery,  and  sent  round  by  water  with  about 
thirty  other  packages  of  my  effects,  from  Wash- 
ington, and  while  ascending  James  river  this 
package,  on  account  of  its  weight  and  pre- 
sumed precious  contents,  was  singled  out  and 
stolen.  The  thief,  being  disappointed  on  open- 
ing it,  threw  into  the  river  all  its  contents,  of 
which  he  thought  ho  could  make  no  use, 
Among  these  were  the  whole  of  the  vocabula- 
ries. Some  leaves  fiuated  ashore  and  were 
found  in  the  mud ;  but  these  were  very  few, 
and  so  defaced  by  the  mud  and  water  that  no 
general  use  can  ever  be  made  of  them.*' 

Jefferys  (Thomas).  The  natural  and 
civil  I  history  |  of  the  |  French  domin- 
ions I  in  I  North  and  Sonth  America.  | 
Giving  a  particular  Account  of  the  i  Cli- 
mate, I  Soil,  I  Minerals,  |  Animals,  | 
Vegetables,  |  Manufactures,  |  Trade, 
I  Commerce,  |  and  |  Languages,  |  to- 
gether with  I  The  Religion,  Govern- 
ment, Genius,  Character,  Manners  and 
I  Customs  of  the  Indians  and  other  In- 
habitants. I  Illustrated  hy  |  Maps  and 
Plans  of  the  principal  Places,  |  Col- 
lected from  the  best  Authorities,  and 
engraved  by  |  T.  Jefferys,  Geographer 
to  his  Royal  Highness  the  Prince  of 
Wales.  I  Part  I.  Containing  |  A  Descrip- 
tion of  Canada  and  Louisiana[-Part  II. 
Containing  |  Part  of  the  Islands  of  St. 
Domingo  and  St.  Martin,  |  The  Islands 
of  I  St.  Bartholomew,  Guadaloupe,  Mar- 
tiuico.  La  Grenade,  |  and  |  The  Island 
and  Colony  of  Cayenne].  | 

London,  |  Printed  for  Thomas  Jefferys 
at  Charing-Cross.  |  MDCCLX  [1760]. 

2  vols. :  4  p.  11.  pp.  1-168;  2  p.  II.  pp.  1-246; 
maps,  folio. 

Of  the  origin,  languages  ...  of  the  dif- 
ferent Indian  nations  inhabiting  Canada  (in- 
cluding the  Algonkins  and  Saltuers),  part  1, 
pp.  42-97. 

Copies  seen :  British  Museum,  Congress.  Mas- 
sachusetts Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  1119,  brought 
$6.50. 

The  natural  and  civil  |  history  |  of 

the  I  French  dominions  |  in  |  North  and 
South  America.  |  With  an  Historical 
Detailof  the  Accinisitions and  Conquests 
made  hy  the  |  British  arms  in  those 
Parts.  I  Giving  a  particular  Account  of 
the  I  climate,  |  soil.  |  minerals,  |  ani- 
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JefferjB  (T.)  —  Cootinaed. 
male,  |  vegetablosy  |  mannfaotaTes,  | 
trade,  |  commerce  )  and  |  langaages. 
I  Together  with  |  The  Religion,  Gov- 
ernment, GeniuS)  Character,  Manners 
and  I  Cnstoms  of  the  Indians  and  other 
Inhabitants.  |  Illustrated  by  |  Maps 
and  Plans  of  the  principal  Places,  |  Col- 
lected from  the  best  Authorities,  and 
engraved  by  |  T.  Jefferys,  Geographer 
to  his  Majesty.  |  PartI[-IIl.  Contain- 
ing I  A  Description  of  Canada  and 
Lonisiana.  | 

London :  |  Printed  for  T.  Jefferys,  at 
Charing-Cross;  W.  Johnston,  in  Lad- 
gate-street;  J.  Richardson  |  in  Pater- 
noster-Row; and  B.  Law  and  Co.  in 
Ave-Mary-Lane.  |  MDCCLXI  [1761]. 

2  vols.:  title  veno  blank  1  1.  dedication  1  1. 
introtlnction  verso  blank  1  1.  contents  1  1.  text 
pp.  1-168 ;  title  verso  blank  1 1.  dedication  veFso 
blank  1 1.  text  pp.  1-246 ;  maps,  folio. 

Linguistic  contents  as  in  edition  of  1760  titled 
next  above. 

Copiet  teen:  Astor,  British  Museam.  Con> 
gross. 

J^han  (Lonis-Fran^ois).  Troisi^me  et 
derui^re  |  Encyclop^ie  th^ologiqae, 
|'[&c.  twenty-four  lines]  |  publi^e  | 
par  M.  Vabb^  Migne  |  [&c.  six  lines.]  | 
Tome  trente-quatri^me.  |  Dictionnaire 
de  linguistique.  ,  Tome  unique.  |.Prix: 
7  francs.  | 

S'Imprimeet  se  vend  ehezJ.-P.  Migne, 
(Sditenr,  |  aux  ateliers  cathuliques,  rue 
d'Amboise,  an  Petit-Montrouge,  |  Bar-  i 
ri^re  d'enfer  de  Pans.  I  185b. 


Second  title :  Dictionnaire  |  de  |  lingalstique 
I  et  I  de  philologie  conipar^e.  |  Histoire  de 
tontes  les  langues  mortes  et  vivantes,  |  on  | 
traits  coniplet  d'idiomofn^pbie,  |  embraosant 
I  Texamen  critique  des  syst^mes  et  de  toutes  les 
questions  qui  se  rattachent  |  4 1'origine  et  k  la 
filiation  des  langues,  4  leur  essence  organiqne 
I  et  k  leurs  rapports  avec  Thistoire  dea  races 
buraaines,  de  leurs  migrations,  etc.  |  Pr6c6d6 
d'nn  I  Esaai  sur  le  r61e  du  laagage  dans  I'^vo* 
lution  do  I'intelligence  humaine.  |  Par  L.-F. 
Juban  (do  Saint-Clavien),  |  Membre  de  la  So* 
cl6te  g6oiogique  de  France,  de  rAcad^mie  roy- 
ale  des  sciences  de  Turin,  etc.  |  [Quotation, 
three  lines.]  |  Public  i  par  M.  rAbb6  Migne.  i 
6ditenr  de  la  Biblioth^quo  univeraelle  du 
olerg^,  I  ou  I  des  cours  complete  sar  chaque 
brauche  de  la  science  eccl6siastique.  i  Tome 
unique.  |  Prix :  7  francs.  | 

S'Iraprimo  et  se  vend  cbez  J.-P.  Migne,  6di- 
teur,  I  aux  ateliers  catholiqnes,  rue  d'Amboise, 
an  Petit-Montrouge,  |  Barridre  d'enfer  de 
Paris.  I  1856. 


J^han  (L.-F.)  —  Continued. 

Outside  title  1 1.  titles  as  above  2  11.  columns 
(two  to  a  page)  0-1448,  large  SP. 

See  under  title  next  below  for  linguistie 
contents. 

Oopieteeen:  British  Museum,  Shea. 

Troisi^me  et  derniere  |  Encyclop<$die 

I  th^ologique,  |  ou  troisi5me  et  der- 
niere I  serie  de  dictionnaires  sur  toutes 
les  parties  de  la  science  religieuse,  | 
offrant  en  fran^ais,  et  par  ordre  alpha- 
b^tiqne,  |  la  plus  claire,  la  plus  facile, 
la  plus  commode,  la  plus  vari^e  |  et  la 
plas  complete  des  theologies:  |  [&c. 
seventeen  lines]  |  pnbliee  |  par  M. 
Pabb^  Migne,  |  [&c. six  lines.]  |  Tome 
trente-quatri^me.  |  Dictionnaire  de  lin- 
guistique. I  Tome  unique.  |  Prix:  8 
francs.  | 

SHmprime  et  se  vend  chez  J.-P. 
Migne,  ^iteur,  |  aux  ateliers  catho- 
liquee,  rue  d'Amboise,  20,  an  Petit- 
Montrouge,  I  autrefois  Barri^re  d'enfer 
de  Paris,  maintenant  dans  Paris.  |  1864 

Sewnd  title :  Dictionnaire  |  de  |  linguistique 
|eti  de  philologie compar6e.  |  Histoire  do  toutes 
les  langues  mortes  et  vivantes,  |  ou  |  trait6 
oompletd'idiomographie,  i  embrassant  |  Texam* 
en  critique  des  systdmes  et  de  tontes  lea 
questions  qui  se  rattachent  |  a  rorigine  et  a  la 
filiation  dea  langues,  a  leur  essence  organ  ique 
I  et  a  leurs  rapports  avec  rhistoire  des  races 
humaines,  de  leurs  migrations,  etc.  |  Pr6c6d6 
d'un  I  Essai  sur  lerAle  du  langagodans  revolu- 
tion derintelligenoe  humaine.  I  Par  L.-F.  J6han 
(de  Saint-Clavien),  |  Membre  de  la  Soci^tA 
g6olo2ique  de  France,  de  TAcad^mie  royaledes 
sciences  de  Turin,  etc.  |  [Quotation,  three 
lines.]  I  Public  |  par  M.  I'abb^  Migne,  |  <^diteur 
de  la  Biblioth^que  universelle  du  clerg6,  |  ou  | 
d(S  cours  complete  sur  chaque  branche  de  la 
science  eccl6siastique.  |  Tome  unique.  |  Prix : 
7  franca.  | 

S'imprime  et  se  vend  chea  J.-P.  Migne,  edi- 
teur,  I  aux  ateliers  catholiques,'rned'Aml>')ise, 
20,  au  Petit-Montrouge.  |  antrefoi.s  Barri^re 
d'enfer  de  Paris,  maintenant  dans  Paris.  |  1864 

First  title  verso  "avis  important"  1 1.  second 
title  verso  printer  1  1.  introduction  numbered 
by  columns  0-208,  text  in  double  columns  209- 
1250,  notea  additionnelles  columus  1249-1432, 
table  des  mati^^res  columns  1433-1448,  large  S°. 

The  following  articles  relate  to  the  Algon- 
quian  languages :  K^gion  Allughanique  et  des 
lacs  dans  1*  Am6rique  du  Xord,  col.  242-248,  con- 
tains a  comparative  vocabulary  of  sixteen  words 
and  the  numerals  1-10,  in  thirty-five  American 
Indian  dialects,  including  under  the  division 
"Famille  Lennape,"  the  Sawauou  on  Sbawano> 
ese,  Salcis-Ottogamis(Salci80uSnkewi),  Miarois- 
Illinois  (Miami  propre),  Paropticough,  Lennapo 
ou  Delaware  (Delaware),  Minsi,  Sankitani,  Nar- 
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J^han  (L.-F.) — CoDtinaed. 

rajpiiuet.  Massachusott  on  Natick.  Mohegan 
(Mohegan  propre),  Abenaki,Etochernine,Oaap6< 
sien  on  Micmao,  AlgonqaiiiO'Chippaways, 
(Chippeway  propre  oa  Ochippewag).  AIgon> 
qain  propre,  Knistenauz  (Kniiiteiiaax  propre), 
and  Crec. 

Am^riqne,  ooL  265-290,  rontaiDn  general 
remarks  on  American  languages,  followed  by  a 
"tableau  de  Tenchalnement  geographiquo  don 
languea  Am^ricaines  et  Asiatiques."  inclading 
several  Algonquian  dialects,  col.  290-2W,  and  a 
"tableau  g6n6ral  des  Ungues  Am6ricaini»s,'* 
CoL  299-303. 

Leunappe,  on  Chippaways-Delaware  on  Al- 
gonquino-Mobegane,  famille  de  languea  de  la 
r6gion  all^ghanique,  col.  796-^4,  contains 
remarks  on  the  dialects  of  the  Sawanon,  Saki- 
Ottogami,  Menoroene,  Miami-IlUnoi,  Lenoape 
on  Delaware,  Sankikani,  Xarraganset,  Massa* 
cbuset  on  Katick,  Powbattan,  Moliegan-Abe* 
naqui,  Etechemlne,  Gasp^sien  on  Micmak, 
Algnnquino*Chippaway,  Knistenauz,  and 
Skoffie-Sketapusholsh,  with  a  few  specimens  of 
words,  ooi.  796-807;  Langue  L6nap6,  with 
remarks  ou  its  formation,  col.  807-810 ;  Langue 
Algonqnine  propre  ou  Chipp6way,  with  gram- 
matical examples,  ooL  810-815;  Specimens  of 
word  formation  in  L^nap6  and  in  Massachu- 
setts, col.  815 ;  Remarks  on  the  diff  rent  forms 
of  the  rerb  in  the  Algonqoian  dialects,  with 
examples  in  I.6nap6  and  Chippeway,  col.  816- 
824. 

Panis-Ar;apahoes,  containing  remarks  ou  the 
dialects  of  the  Arrapahoes  and  Ilicaras,  col. 
1014-1016. 

Koto  n.  Rapport  sur  le  caract^re  g6n6ral  et 
les  fi«Tmea  grammaticales  des  langues  am6ri- 
oainea,  fkit  an  comit6  d'histoire  et  de  litt6rature 
de  la  soci6t4  philosophique  ain6rioaine,  par  son 
secretaire  correspondant  [Peter  S.  Du  Pon- 
oeauJ.coL  1258-1268. 
Oopie9§een:  Eames. 

Jenks  (William).  Specimen  of  the  Mo- 
beagan  language,  taken  at  Cambridge, 
February  28,  1804. 

In  Holmes  (A.),  Memoir  of  the  Moheagans, 
in  MasAachnsetts  Uist.  Soc.  Coll.  first  series, 
ToLO,  pp.  98-90.  Boston,  1801,  8^. 

A  short  text  with  English  translation  and  a 
short  vocabulary. 

"I  am  indebted  to  my  worthy  friend,  Mr. 
William  Jenks.  who  lately  procured  the  annexed 
specimen  of  this  language  fVom  a  young  and 
intelligent  Indian,  of  the  Stockbridge  tribe 
[John  Konkapot,Jun.]  .  .  .  andtheTocab- 
alary  was  in  fact  mostly  written  by  the  yonng 
Indian  himself,  in  order  to  prenerre  as  much 
accuracy  as  possible. *'~HoIm««. 

Jesna  obiniadisiwiu  ajonda  [Ottawa]. 
86eBarasa(F.) 

Jesna  obimadisiwin  oroa  [Chippewa]. 
See  Baraga  (F.) 

Jeana  od  ijitwawin  [Chippewa].  See 
Oafron(J.) 


Jeaua  od  ijitwawin  [Ottawa].    See  Ba- 
raga (F.) 

Johnea  (Arthar  James).  Philological 
Proofs  I  of  the  |  original  unity  and  re- 
cent origin  I  of  the  |  ha  man  race.  | 
Derived  from  a  comparison  of  the  lan- 
guages I  of  I  Asia,  Europe,  Africa,  and 
America.  |  Being  an  inquiry  |  how  far 
the  differences  in  the  languages  of  the 
globe  I  are  referrible  to  causes  now  in 
operation.  |  By  |  Arthur  James  Johnes, 
esq.  I  [Four  lines  quotation.]  | 

London:  |  Samuel  Clarke,  13,  Pall 
mall  east.  |  Bees,  Llandovery;  E. 
Parry,  Bridge  street,  Chester;  Rees, 
Carnarvon.  |  1843. 

Half-title  verso  printer  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  dedication  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xii,  in> 
troduction  pp.  xiii-lx,  text  pp.  1-172,  appen- 
dixes pp.  1-103, 8^. 

Kemarks  on  the  American  Indian  languages, 
including  a  few  Abenaki  words,  pp.  22-24.— 
On  the  origin  of  the  American  tribes  (pp. 
155-172)  contains:  "Words  fh>m  the  North 
American  Indian  dialects  of  the  Algonquyn 
class  compared  with  analogous  terms  in  Asiatic 
and  European  languages,  pp.  180-162.— Present 
tense  of  a  verb  in  two  dialects  of  the  Algon- 
qnyn  class  (Chippeway  and  Lerni  Lenapo),  pp. 
160-167. — Algonquyn  pronoun  prefixes  (com- 
pared with  Bemetic  and  Welsh),  pp.  1G9-170. 

Appendix  A,  analytical  comparison  of  some 
of  the  most  importiint  words  in  tlie  African 
langaages  with  the  analogous  words  in  the  Ian* 
gaagesof  Asia,  Europe,  and  America  (including 
Algonquyn,  New  England,  Black  Feet-,  Chippe* 
way,  Penobscot,  Naragansett,  and  Miami),  pp. 
1-47.— Words  for  man,  woman,  human  being, 
pp.  50-40,  the  head  pp.  64-71,  the  tongue  p.  72, 
the  ear  p.  78,  the  foot  p.  74,  the  hand  p.  7S,  and 
water  pp.  76-^  in  v.:rious  languages,  including 
the  Algonquyn  dislects 

Copiss  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eames. 

Philological  Proofs  |  of  the  )  original 

unity  and  recent  origin  |  of  the  |  Hu- 
man Race.  I  Derived  from  |  a  compari- 
son of  the  languages  I  of  I  Asia,  Europe, 
Africa,  and  America.  |  Being  an  inquiry 
how  far  the  differences  in  the  languages 
of  I  the  globe  are  referrible  to  causes 
now  in  operation.  |  By  |  Author  James 
Johnes,  Esq. ;  [Three  lines  quotation.]  ; 

London :  John  Russell  Smith,  |  4,  Old 
Compton  Street,  Soho Square.  MD  COG 
XLVI  [1H46]. 

Half  title  1 1.  title  a»  above  verso  blank  I  L 
contents  etc.  pp.  iii-lx,  text  pp.  1-172,  appen- 
dices pp.  1-103,  8^. 

Linguistics  as  under  next  preceding  title. 

Copiet  $een :  Astor. 
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[JohnBton  (George).]    The  |  morning  | 
and  j  evening  prayer,  |  translated  from 
the  I  book  of  common  prayer  |  of  the 
Protestant  episcopal  charoh  in  the  | 
United  States  of  America,   |  together 
with  a  selection  |  of  hymns.  | 

Detroit:  |  Geiger  and  Christian, 
printers.  |  1844. 

Printed  cover  as  above,  title  aa  above  verao 
approval  ot  8am>  A.  McCoakry,  Bishop  of 
Hichigan  1  L  text  pp.  1-59, 12P. 

Prayers  in  Ottawa  with  English  headings, 
pp.  1-25.— Letter  (in  Bnglish,  from  Geo.  John* 
aton,  dated  from  Grand  Traverse  Bay,  Jannary 
1,  1844,  to  Bishop  MoCoakry,  transmitting  the 
translation),  p.  26.  —  Ten  commiuidments,  pp. 
27-28.— P.  29  blank. —Hymna,  alternate  Snglish 
and  Ottawa,  pp.  30-59. 

Copies  $een:  Boston  Athenenm. 
-^  Vocaholary  of  the  OJihwa  of  St. 
Marv's. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribea,  voL  2. 
pp.  458-409,  Philadelphia,  1852,  40. 

Contains  about  360  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (B.),  Die  Indianer  Kord- 
Amerikas,  p.  89,  Dresden,  1867,  SP, 

Johnston  (Jane).  [Chippewa  verses  in 
meter,  with  English  translation.] 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  5, 
pp.  008-012,  Pbihidelphia,  1855,  40. 

Misa  Johnston  waa  an  educated  woman,  a 
granddaughter  of  WaabOJeeg,  a  chief  of  the 
Lake  Superior  Chippewaa. 

Johnston  (John).  Account  of  the  present 
state  of  the  Indian  tribes  inhabiting 
Ohio.  In  a  letter  from  John  Johnston, 
esq.  United  States  agent  of  Indian 
affairs,  at  Piqua,  to  Caleb  At  water,  esq. 
Communicated  to  the  president  of  the 
American  Antiquarian  Society. 

In  American  Ant.  80c.  Trana.  ( Arohceologia 
Americana)  vol.  1,  pp.  269-299,  Worcester,  1820, 
8°. 

Vocabulary  of  the  language  of  the  Shaw* 
anoese,  pp.  287-292.— Names  of  the  rivers  by 
the  Shawanoese,  pp.  297-299. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  Dodge  (J.  R.), 
Red  men  of  the  Ohio  Valley,  pp.  51-60,  Spring- 
field, L860,  \2P;  and  in  Howe  (H.),  Historical 
collections  of  Ohio,  pp.  590-594,  Cincinnati,  1848, 
8<',  and  subsequent  editions. 

John  Johnston.  Indian  agent,  bom  in  Bally* 
shannon,  Irelund,    in   March,    1775;    died   in 
Washington.  D.  C,  10  April,  1861.    His  parente 
emigrated   in   1786  to    Cumberland   Co.,   Pa.  | 
John  served  with  Qen.  Anthony  Wayne  in  his  ; 
campaign  against  the  northwestern  Indians  in 
Ohio  in  1792-'3,  waa  clerk  In  the  war  depart-   | 
ment  and  agent  for  Indian  affairs  thirty-one 
years.    He  served  throughout  the  war  of  1812  ; 
as  paymast-er  and  quartermaster.  In  1841-'2  he 
waa  commissioner  to  treat  with  the  Ohio  In-  , 


Johnston  (John)  —  Continued. 

dians  for  their  removal.  He  was  president  of 
the  Eistorioal  and  Philosophical  Society  of 
Ohio.^Appleton'§  Cyclop,  qf  Am.  Biog. 

Johnston  (William ).    Yocahulary  of  the 
Ojibwa  of  Micbilimackinac. 

In  Schoolcraft  (H.R), Indian  tribea,  vol.2, 
pp.  458-469,  Philadelphia,  1852.  4°. 

Contains  abont  360  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (E.),  Die  Indianer  Noid- 
Amerikas,  p.  89,  Dresden,  1867,  80. 

Jomard  (Edme  Fran9ois).    Langne  des 
Indiens  Cheyennes. 

In  Sooi6t6  de  G6og.  Bull,  third  series,  voL 
6,  pp.  384-386,  Paris.  1846. 8^. 

Comments  on  Abort  (J.  W.).  Cheyenne  v«»- 
oabulary,  g.  v. 

Reprinted  in  the  following  -. 

Note  sur  les  Botecudos,  accompagn^e 

d'nn  Yocabnlaire  de  lear  langne  et  de 
qnelques  remarqnes. 

Colophon:  Paris. —  Imprimerie  de  L. 
Martinet,  roe  Jacob,  30.    [1846  f] 

1  leaf  recto  blank  with  *'  Extrait  du  Bulletin 
de  la  Soci6t6  de  66ographie  (Xovembre  et  D6- 
oembre  1846)'*  on  verso,  text  with  heading  as 
above  pp.  1-13,  S°.  Each  article  is  signed  "Jo- 
mard." 

Langue  des  Indiens  Cheyennes,  including 
numerals  1-100  (fh>m  Abert),  pp.  8-10. 

Copies  »een:  Eames. 

Jonea  (A.  D.)  The  |  illustrated  |  Com- 
mercial, Mechanical,  Professional  and 
Statistical  |  gazetteer  and  hnsiness- 
hook  I  of  I  Connecticut,  |  for  1857-8.  | 
Compiled  with  great  care,  |  from  actual 
canvass  of  the  state,  |  and  the  most  re- 
liable sources.  |  To  be  revised  and  pub- 
lished annually.  |  By  A.  D.  Jones.  |  Vol- 
ume I.  I 

Office,  80  State  street,  New  Haven.  | 
1857.  I  Entered,  according  to  the 
Act  of  Congress,  in  the  year  1857,  hy 
A.D.Jones,  in  the  Clerk's  |  Office  of 
the  District  Court  of  Connecticut.  |  T. 
J.  Stafford,  Printer,  88  State  Street 
(Staffoid  Building).  (*) 

Title  verso  calendar  1 1.  text  pp.  1-304, 8^. 

Chap.  1,  pp.  1-55,  is  devoted  chiefly  to  the 
Indians,  and  pp.  35-37  to  their  "  Literature." 
On  page  37  is  given  the  Lord's  prayer  in  "  Xar- 
ragansett"  (from  Eliot),  and  in  Mobegan  (ftom 
Saltoustall). 

Title  and  description  ftvm  Mr.  Addison  Van 
Name,  from  copy  in  the  library  of  Yale  College. 

Jones  ( Pk^  Arthur  £douard ) .  See  Laure 
(P.) 
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Jones  (Rev,  David).  A  |  journal  |  of 
two  visits  I  made  to  some  natious  of 
Indians  |  on  the  west  side  of  the  river 
Ohio,  I  In  the  Years  1772  and  1773.  |  By 
the  Rev.  David  Jones,  |  minister  of  the 
gospel  at  Freehold,  in  New-Jersey.  | 

Burlington:  |  Printed  and  sold  by 
Isaac  Collins,  |  M.DCC.LXXIV  [1774]. 

Title  verso  blank  1  1.  introduction  pp.  iii-iv, 
text  pp.  5:-d5,  erratum  p.  96,  \29. 

Numerals  1-10,  and  a  few  terms  and  remarks 
on  the  Shawannee  lan^age,  and  the  numerals 
1-10  of  the  Delaware,  pp.  44-45. 

Oopietteen:  Harvard. 

A  I  journal  |  of  |  two  visits  made  to 

some  nations  of  In-  |  dians  on  the  west 
side  of  the  river  |  Ohio,  in  the  years 
1772  and  1773.  |  By  the  |  Rev.  David 
JoneSy  I  minister  of  the  gospel  at  Free- 
bold,  in  New  Jersey.  |  With  a  |  bio- 
graphical notice  of  the  author,  |  by  | 
Horatio  Gates  Jones,  A.  M.,  |  corre- 
sponding secretary  Historical  Society 
of  Pennsylvania.  | 
New  York :  |  reprinted  for  Joseph  Sa- 

bin.  i  1865. 

Half-title  (Sabin's  Reprints  No.  II)  verso 
blank  1 1.  title  verso  printers  etc.  1 1.  biograph- 
ical sketch  pp.  v-ri,  title  of  1774  edition  verso 
blank  1  1.  introdnction  pp.  vil-ix,  text  pp.  11- 
120,8°. 

Linguistics  as  ander  next  preceding  title,  pp. 

61-43, 106-107. 

OopiB9§€€n:  Astor, Boston  Athenienm,  Con- 
gress. 

David  Jones,  clergyman,  born  in  White  Clay 

Cr«ek  hundred,  Newcastle  Co.,  Del.,  12  ^klay, 

17M;  died  in  Cheater  Co  ,  Pa.,  5  Feb..  1820.— 

AppUUni't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Jones  (Electa  F.)  Stockbridge,  |  past 
and  present ;  |  or,  records  of  |  an  old 
mission  station.  |  By  Miss  Electa  F. 
Jones,  j 

SpringfieM  :  |  Samuel  Bowles  &  com- 
pany. I  1854. 

Title  verso  printer  1  1.  preface  by  E.  W.  B. 
Canning  pp.  3-4,  contents  pp.  5-6,  scripture 
texts  verso  blank  1 1.  introduction  pp.  9-11,  text 
pp.  13-207,  appendix  pp.  269-275,  Ijo. 

"The  language  of  the  Muh-he-kn-ne-ok" 
(chiefly  from  Edwards),  pp.  30-37,  contains  a 
short  comparative  vocabulary  of  the  Mnh-he- 
ka-neew,  Shawanoe,  and  Cbippcway,  pp.  31-32 ; 
Grammatical  forms,  p.  33 ;  Lord's  prayer  in  the 
language  of  the  Eastern  Indians  (from  Eliot), 
p.  36;  Lonrs  prayer  in  the  dialect  of  the  Stock - 
bridge  Indians,  p.  37. 

Capiet  $een:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Earocs. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  1148,  brought 
00  cents. 


Jonea  (John ).    See  Jonea  (P. )  and  Jonea 

(J.) 

-^and   Jonea    (P.)    The  |  gospel  |  ac- 
cording to  I  St.  John.  I  Translated  into 
the  Chippeway  tongue  |  by  John  Jones, 
I  and  I  revised  and  corrected  by  Peter 
Jones,  I  Indian  teachers.  | 

London  :  |  priut-ed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  |  instituted  md- 
ccciv.  I  1831. 

Second  title:  Menwali^iQmoowin  |  kahezhe- 
beegaid  owh  |  St.  John.  Ahneshenahbaanwaid 
keezhe  ahuekahnootahbeung  |  owh  |  Thayen- 
danegen  [John  Jones],  |  kiya  owh  |  Kahkewa- 
quonaby  [Peter  Jones  J,  |  ahneshenahba  keke- 
nooahmahga-wenenewag*  | 

London.  |  183L 

English  title  verso  I.  1  recto  blank,  Chippe* 
way  title  recto  1.  2  verso  blank,  half-title  (The 
gospel  according  to  St.  Job nJT  recto  1.  3  (verso 
beginning  of  the  text  in  English),  text  274  un- 
numbered pages  alternate  English  and  Chippe- 
way, colophon  (London  I  printed  by  R.  Watts, 
Crown  Court,  Temple  Bar)  1  page,  18^. 

Oopie9$€en:  Boston  Athentenm,  British  Ma- 
seum,  Dunbar,  Eamos.  Pilling,  Powell,  Trum- 
bnU. 

For  a  criticism  of  this  work  see  Schoolcraft 
(H.  K.),  Mythology,  supe^stitions,  etc. 

Triibner,  1856,  no.  689,  priced  a  copy  5«. ;  Stev- 
ens's Nuggets,  no.  268,  It.  6d.  At  the  Field  sale, 
a  copy,  no.  1155,  brought  $3.  Dufoss6, 1887,  no. 
24666,  priced  it  15fr.;  and  Quaritch,  Feb.,  1889, 
S«. 

[ ]  Minnf^imonin  gaizhibiiget  | 

an  I  St.  John.  |  The  gospel  of  St.  John 
I  in  the  |  language  of  the  Ojibwa  In- 
dians. I. 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners   j   for  foreign 
missions,  by  Crocker   &    Brewster.  | 
1838. 

Title  verso  note  (dated  from  La  Pointe,  Sep- 
tember, 1837)  1  I.  text  entirely  in  Ojibwa  pp. 
3-83,  12«. 

''Thn  following  translation  of  John's  Gospel 
into  the  Ojibwa  language,  was  made  by  John 
and  Peter  Jones,  who  are  native  religious  teach- 
ers employed  by  the  Methodist  Episcopal  Mis* 
sionary  Society  in  Canada,  and  published  by 
the  British  and  Foreign  Bible  Society.  The 
edition  heie  presented  is  copied  from  that  of 
the  British  and  Foreign  Bible  Society,  with 
scarcely  any  alterations,  except  the  changing 
of  a  few  words  to  render  them  more  intelligi* 
ble,  and  more  conformed  to  correct  usage,  as 
the  language  is  spoken  in  this  part  of  the 
country.  The  orthography,  however,  is  en- 
tirely different;  this  edition  being  written  in 
the  orthography  adopted  by  tho  missionaries  of 
the  American  Board  of  Commissioners  for  For- 
eign Missions  in  writing  the  Ojibwa  language. 
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Jonea  (J.)  and  Jonea (P.)  —Continued. 

"  This  tranaiation,  it  is  believed,  it  aa  oorreot 

iD  general  aa  any  which  can  be  made  in  the 

present  state  of  OJibwa  literatare.  "—Ferto  <if 

Copies  9een:  American  Board  of  Commission- 
ers,  Boston  AthenflBam,  Eames,  Pilling,  PowelL 
Yale. 

The  Gospel    according   to  St. 

John,  translated  into  the  Chippeway 
tongue,  by  J.  Jones;  revised  and  cor- 
rected by  P.  Jones,  Indian  teachers. 
1832.  (♦) 

Mannsoript,  folio.  In  the  library  of  the 
British  and  Foreign  Bible  Society,  London. 
Title  from  Bollen's  Catalogue  (London,  1857), 
p.  3. 

Jonea  (John  T.)  [Vocabulary  of  the 
Pottawotamie  language.] 

Manuscript,^?  pp.  folio,  in  possession  of  Dr. 
John  O.  Shea.  Elisabeth.  N.  J. 

Arranged  in  double  columns,  English  and 
Pottawotamie,  and  contains  about  800  worda 
and  phrases. 

Jones  (Rev.  N.  W.)  Notes  npon  the 
Esopus  Indians  and  their  language. 

In  Ulster  Hist.  Soc.  ColL  toL  1,  pp.  02-90, 
Kingston  [K.  Y.],  1800, 9P.  (Boston  Athenenm.) 

A  few  Minsi  words  with  English  significa- 
tions. 

No.  I.  I  Indian  bulletin  |  for  1867.  | 


Containing  a   brief  |  account   of  the 
North  American  Indians,  |  and  the  |  in- 
terpretation of  many  Indian  names.  | 
By  I  rev.  N.  W.  Jones.  | 

New  York  :  |  printed  by  C.  A.  Alvord, 
11867. 

Printed  coyer  (with  imprint  reading,  New 
York  :  I  C.  A.  Alvord,  15  Vande water  street.  | 
1887),  title  as  above  verso  note  and  copjTight 
1 1.  text  pp.  3-16, 8°. 

Interpretation  of  Indian  names  in  New  York, 
p.  13 ;  on  Long  Island,  pp.  13-14 ;  in  Pennsylva- 
nia, p.  14 ;  in  New  Jersey,  pp.  14-15 ;  in  Massa- 
chusetts, p.  15;  in  Connecticut,  pp.  15-16;  in 
Rhode  Island,  p.  16 ;  in  Now  Hampshire,  p.  16 ; 
in  Maine,  p.  18. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Eames,  Dun- 
bar, Pilling,  Powell,  Wisconsin  Historical  So- 
ciety. 

At  the  Field  sale,  no.  1157,  a  copy  brought  50 
cents. 

—  No.  II.  I  Indian  bulletin  |  for  1868.  | 
Containing  a  brief  |  account  of  Chinese 
voyages  to  the  north-west  |  coast  of 
America.  |  And  the  |  interpretation  of 
200  Indian  names.  |  By  |  rev.  N.  W, 
Jones.  I 
New  York  :  |  printed  by  C.  A.  Alvord 
11869. 


Jones  (N.  W.)  —  Continued. 

Printed  cover  aa  above,  title  as  above  verso 
note  and  copyright  1  L  text  pp.  8-26, 8^. 

Interpretation  of  Indian  names  in  New  York, 
pp.  lS-14 ;  on  Long  Island,  pp.  14-15 ;  in  Penn- 
sylvania, pp.  15-18 ;  in  New  Jersey,  pp.  18-17  ; 
in  Delaware,  p.  18;  in  Maryland,  p.  18;  in 
Maine,  pp.  18-20 ;  in  New  Hampshire,  pp.  20-21 ; 
in  Massachusetts,  pp.  21-23 ;  on  Nantucket,  p. 
23;  in  Rhode  Island,  pp.  23-25;  in  Connecticut, 
pp.  26-26 ;  Western  Indian  names,  p.  26. 

Copies  seen:  Congress,  Dunbar,  Eames,  Pow. 
idl.  Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Jonea  (Rev.  Peter).  Hymns  for  the  use 
of  native  christians  of  the  Chippeway 
nation ;  also  several  hymns  for  sabbath 
schools  of  native  children. 

In  Collection  of  hymns,  pp.  37-45,  37-45 
(double  numbers,  alternate  English  and  Chip- 
peway), New  York,  1827, 16°. 

Nahkahnoonun  |  kanahnahkahmoo- 

waudt  I  ekewh  |  ahneshenahpaigk  anah- 
meahohik.  |  Kahahnekahnootahpeung- 
kin  owh  |  Kahkewaquonnaby  [Peter 
Jones],  I  ahneshenahpa  makahtawe- 
koonnahya.  | 

New  York,  |  printed  at  the  Confer- 
ence office  I  by  J.  Collord.  |  1829. 

Second  Htle :  Collection  |  of  |  hymns  |  for  | 
the  use  of  native  christians  |  of  the  |  Chippe- 
way tongue.  I  Translated   by  Peter  Jones,  | 
native  missionary.  | 

New  York,  i  printed  at  the  Conference  office 
I  by  J.  Collord.  |  1820. 

Chippeway  title  verso  1. 1  ^p.  1)  recto  blank, 
English  title  recto  1. 2  (p.  1),  preface  (beginning 
on  verso  of  English  title)  pp.  2-3,  text  (double 
numbers,  alternate  pages  Chippeway  and  Eng* 
lish)  pp.  4-38,  4-38,  English  hymns  pp.  39-88, 
vocabulary  of  some  of  the  principal  words  used 
in  the  preceding  hymns  p.  86,  index,  in  Chippe> 
way  pp.  87-88,  index  in  English  pp.  88-»2.  24®. 

Copies  seen :  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, Shea. 

[ ]  NrgtJmouinun  |  genvnt^gvmouat  | 

igiu  I  auishiuabeg  anrmiajig.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.   18.36. 

Title  verso  note  1 1.  text  entirely  in  the  Chip- 
pewa  language  pp.  3-52,  IC°. 

Hymns,  pp.  3-42.— Table  of  finit  lines,  pp.  43- 
44. — A  text  headed  Mitasui  iniu  gvgikueuinim, 
pp.  45-52. 

A  note  on  the  reverse  of  the  title  says  these 
hymns  were  taken  from  a  collection  pre])ared 
by  Mr.  Peter  Jones,  an  Ojibwa  convert  and 
licensed  preacher,  the  only  alteration  consisting 
in  substituting  the  orthography  of  Mr.  Pick- 
ering for  that  used  by  Mr.  Jones. 
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Jones  (P.)  —  Continued. 

Copiet  $een:  American  Board  of  Commis* 
tdonera,  Boston  Athenieum,  Eamea,  Pillinft, 
Powell. 

For  later  editions  Hee  Henry  (G.)  and  Erana 
(J.);  also  Jones  (P.)  aiyi  other$. 

•^—  Additional  Hjnms  |  translatod  by 
the  I  rev.  Peter  Jones,  |  Kah-ke-wa- 
qn-on-a-by,  |  a  abort  time  before  bis 
deatby  |  for  the  |  spiritnal  benefit  |  of 
his  I  Indian  brethren.  |  1856.  | 

Brantford :  |  printed  at  the  Expositor 
office.  I  1861. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  p*.  1, 
text  (alternate  pa^es  English  and  Cbippewa, 
beginning  on  verso  of  title)  pp.  2-11,  16°. 

Oopietieen:  Pilling. 

—  Ojibway  spelling  book. 

York    (Toronto),  MoKenzie's  office, 

l8•^8.  (*) 

Title  from  Sabin's  dictionary,  no.  36502.  and 
confirmed  by  Dr.  P.  E.  Jones,  a  son  of  the  author 
of  the  work,  who  includes  this  title  in  a  mana- 
script  list  of  his  father's  writings  furnished  me. 

'"—  Part  of  the  |  new  testament  |  of  onr 

I  lord    and    saviour  |  Jesns   Christ, 
translated  into  the  Chippewa  tongne, 
fh>m  the  gospel  by  St.  Matthew.  |  By 
Peter   Jones,   |   native    missionary.  | 
.  Puugkek  I  ewh  oosbke  mabzenahekuu 

I  tepahjemindt  owli  |  kelookemahwo- 
non  kahnabnaantabweennngk  |  Jesns 
Christ.  I  Ahneshenahpay  anwadt  kee- 
zhe  ahnekahnootahpe  |  ekahtaigk 
ewh  ootepahjemoowin  owh  |  St.  Mat- 
thew. I  Kahahnekahnootabpeangk  | 
owh  Kahkewaqonnaby  [Peter  Jones], 

I  abnesbenahpay      makahtawekoona- 
kya.  I 

York :  |  Printed  at  the  U.  C.  Gazette 
office,  by  Robert  Stanton.  |  1829. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (doable  colamns 
English  and  Chippewa)  pp.  3-32,  8P.  Contains 
chapters  i-vii  only. 

Copies  setn:  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, Pilling,  Verreau. 

For  titles  of  later  editions  of  the  whole  of 
the  go»pel  of  Matthew  see  Jones  (P.)  and 
Jonas  (J.) 

[ ]Netum   ewhoomahzenahegnuowh 

M  'ses,    I   Genesis   |   azbeuekahdaig.  | 
Kahahnekahnootahmoobeiingowh  Kah- 
kewaqnonaby    [Peter   Jones],  |  ahue- 
shenabba  makabdawekoonahya.  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Toronto 
auxiliary  bible  society,  )  at  the  Chris- 
tian guardian  office.  |  18:^. 
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Jonea  (P.)  —  Con  tinned. 

Second  tUU:   The  first    book  of  Moses,  f 
called  I  Genesis.  | 

Toronto:  |  translated  by  P.  Jones,  for  the 
auxiliary  bible  society.  |  Guardian  office. — 
J.  H.  Lawrence,  {irinter.  |  1835. 

Chippewa  title  verso  blank  1 1.  English  title 
verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the  Chippewa 
language  pp.  5-178, 12^. 

dopiea  teen:  American  Bible  Society,  Boston 
Athenasum,  British  and  Foreign  Bible  Society, 
Bames,  PUling. 

For  title  of  an  edition  of  this  work(in  part) 
of  1833  see  Evans  (J.)  and  Jones  (P.) 

Part  of  the  discipline  of  the  Wesleyan 

Methodist  charch  in  Canada,  translated 
(into  Chippewa)  by  Peter  Jones.       (*) 

Toronto,  1835. 

120.  Title  from  Qaaritch's  catalogue,  no. 
8007(1,  where  it  is  )>riced  be.  The  classing  of 
this  work  as  Mohawk  in  BuUen'a  catalogue  of 
the  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society  (London,  1857),  p.  317,  is  doubtless 
erroneous. 

Life  I  and  |  Journals  |  of  |  Kah-ke- 

wa-quo-na-by ;  |  (Rev.  Peter  Jones,)  | 
Wesleyan  Missionary.  |  Pnblished  un- 
der the   direction   of   the   Missionary 
committee,  Cauada  conference.  | 

Toronto :  |  pnblished  by  Auson  Green, 
I  at  the  Wesleyan  printing  establish- 
ment, I  King  street  east.  |  1860.         (*) 

Portrait  of  Peter  Jones  1 1.  title  verso  print- 
ers 1 1.  preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-zi,  brief 
account  of  the  author  written  by  himself  pp. 
1-16,  Journal  pp.  17-408,  continuation  (by  an- 
other hand)  pp.  409-413,  particulars  of  his  last 
illness,  death,  etc.,  by  his  wife,  pp.  413-424, 8o. 

Sentence  in  the  language  of  the  MissiAsauga 
Indians  of  Rice  Lake,  with  English  translation, 
p.  260. — Ojibway  and  Mississauga  terms  and 
proper  names  pateim. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  Toronto. 

History  |  of  the  |  Ojebway  Indians ; 

I  with  especial  roference  to  their  |  con- 
version to  Christianity.  |  By  |  rev. 
Peter  Jones,  |  (Kahkewaqnonaby,)  | 
Indian  missionary.  |  With  a  brief  | 
memoir  of  the  writer;  |  and  |  Introdnc- 
tory  notice  by  the  rev.  G.  Osborn,  D. 
D.,  I  secretary  of  the  Wesleyan  meth- 
odist  I  missionary  society.  | 

Loudon :  I  A.  W.  Bennett,  5,  Bishops- 
gate  street  without.  |  Houlston  and 
Wright,  Paternoster  row.  |  1861. 

Portrait  1  1.  title  verso  blank  1  1.  preface  pp. 
iii-iv,  index  pp.  v-vi,  list  of  illustrations  recta 
blank  1  1.  a  brief  sketch  of  the  life  of  tho 
author  pp.  1-23,  text  pp.  25-245,  appendix  pp. 
247-278,  books  lately  published  2  unnumbered 

pagei,   plates,  12<^. 
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Jones  (P. )  —  Continued. 

Indian  localities  (with  translations  of  some  of 
the  Ojehway  names),  pp.  39-56. —Named  of  the 
soasoDs  and  months  in  the  OJebway  language, 
pp.  135-136.— Indian  names,  with  literal  trans* 
lationH,  pp.  160-164.— A  short  vocabulary  of 
words  in  use  among  the  settlers,  "spelled  in 
Eni;lish,'*  "as  pronounced  by  Indians,"  and 
their  signification,  p.  164. 

The  Indian  Languages  (pp.  178-190),  contains 
general  remarks  and  vocabularies  of  40  words 
of  the  Ojebway,  Odahwah,  Poodawahduhmei 
Delaware,  Munsee,  and  Cree;  Conjugation  of 
the  verb  to  walk  in  Ojebway ;  Specimen  of  the 
Ochepwa  verb  waubi,  he  $eft;  and  the  Lord's 
prayt'r  in  Ojebway. 

Copiet  seen:  Boston  Atheuieum,  Brinton, 
Britiflh  Mii.stMim,  ConurcHA,  Diiubar,  Eames, 
Tnimbnll,  Wisconsin  HiHtorical  Society. 

At  the  Fischer  sole  a  copy,  no.  2475,  brought 
3$.  Gd. :  at  the  Field  snle.  no.  1158.  $1.75.  Clarke 
and  c«.  1886,  no.  6467.  price  a  copy  $1.50. 

Some  copies  are  undated.  (British  Museum, 
Bureau  of  Ethnology.) 

[A  hymn  in  the  Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  vol.  1,  no.  2,  p.  4,  Hagersville, 
Ont,  February  3,  1886,  4°. 

The  hymn  is  entitled  "Jesus,  Lord,  we  look 
to  Thee,"  and  consists  of  six  stansas. 

Nuhgnhmowin.      [A  hymn  in  the 

Ojibway  langnage.] 

In  The  Indian,  vol.  1,  no.  7,  p.  76,  Hagersville, 
Out.,  April  14, 1886, 4°. 

The  hymn  is  entitled  "Anthor  of  faith,  eternal 
world,"  and  consists  of  six  stanzes. 

See  Evans  (J.)  and  Jonea  (P.) 

See  Jacobs  (P.)  and  others. 

See  Jones  (J.)  and  Jones  (P.) 

[ and  Jones  (J.)]     Mesah  oowh  | 

menwahjemoowiu,  |  kahenahjeuiood 
owh  I  St.  Matthew.  |  Kahkewagwou- 
naby  [Peter  Jones]  kiya  |  Tyentenna- 
gen  [John  Jones]  |  kahahnekahnootah- 
uioobeiingig  keahuoonegoowod  enewh 
I  York  I  auxiliary  bible  society.  | 

York:  |  printed  at  the  Colonial  ad- 
Tocate  office,  i  by  James  Baxter,  printer. 
I  ia31. 

Title  verso  blank  ]  1.  text  entirely  in  the 
Chippewa  language  pp.  3-67,  BP. 

Cirpiei  seen:  Boston  Athenteum,  Eames,  Pill- 
ing, Powell,  Shea. 

I  have  seen  a  copy,  now  belonging  to  Dr.  P. 
E.  Jones,  Hagersville,  Ontario,  a  son  of  the 
translator,  which  iu  binding  was  interleaved, 
and  the  blank  leaves  have  been  used  by  tlie 
translator  himself  for  annotations,  in  English 
and  shorthand,  perhaps  with  a  view  to  another 
edition. 

For  title  of  nn  earlier  edition  of  the  gospel 
of  St  Matthew  (in  part)  see  Jones  (P.) 


Jones  (P.)  and  Jones  (J.)  —  Continued. 


[ ]  Minufginiouin  |  au  |  St.  Mat- 
thin.  I  The  gospel  according  to  Mat- 
thew I  in  the  |  Ojibwa  language.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  ot*  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  |  1839. 

Title  verso  note  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibwa  language  pp.  3-112, 12<3. 

"The  following  translation  of  the  Gospel  of 
Matthew  was  publi8he<l  by  the  York  Auxiliary 
Bible  Society,  of  Can  ida.  In  the  form  in  which 
it  here  appears,  it  is  written  iu  the  orthography 
■edopte<l  by  the  missionaries  of  the  American 
Board,  in  writing  the  Ojibwa  language.  Some 
alterations  have  b^en  introduced,  when  it  was 
thought  the  translation  wouM  be  rendere<l  bet- 
ter by  their  introduction."—  Vfno  of  title-page. 

Copies  seen:  American  Bible  Society,  Boston 
Athenspum,  Eames,  Powell. 

At  the  Murphy  c>ale,  no.  2953,  a  copy  brought 
$1. 

and  others,    A  collection  |  of  |  Chip- 

peway  and  English  |  hymns,  |  for  the 
nse  of  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  j  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  a  few  hymns  translated 

I   by  rev.  James  Evans  and  George 
Henry.  |  [One  line  quotation  in  En- 
glish.] I 
Toronto :  |  printed  for  the  translator, 

I  at  the  Conference  office,  9,  Wellington 
buildings.  |  1840. 

Second  HUe:  Ojebway  |  nuhguhmonun  |  ka* 
nnhnuhguhmowahjin  |  egewhuhneshenahbuig 
1  Kahahnekuhnootuhmobeeungin  |  owh  Kah> 
kewaquonaby  [Peter  Jones],  uhneshcnahba 
kuhgeeqnawenene.  |  Kuhya  dnsh  go  puug«.-e 
enewh  Ojebway  nuhguhmonun,  |  kahahnckuh* 
cootuhmobeeuhmowal^jin  egewh  |  Mookegeez- 
big  [James  Evans]  kuhya  Mongwuhdaus 
[George  Henry].  |  [Two  lines  quotation  in  Ojeb- 
way.] I 

Toronto:  |  printed  for  the  translator,  |  at  the 
Conference  office,  0,  Wellington  buildings.  | 
18i0. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  L  2,  preface  pp.  v-vi,  key  to  the 
sounds  of  wonls  in  the  Ojobway  verso  blank  1 
1.  half-title  (Ojebway  nuhguhmonun)  p.  3,  text 
(alternate  pages  English  and  Ojebway)  pp.  4- 
285.  index  in  English  pp.  286-287,  index  in  Ojeb- 
way pp.  287-289,  errata  in  the  Ojebway  hymns  p. 
290. 16^ 

Copies  seen:  0*Callaghan,  Yale. 

For  titles  of  earlier  editions  see  Jones  (P.): 
also  Henry  (G.)  and  Evans  (J.) 

[ ]  Ojibne    ui'grmouiurn.   Geaio- 

uajin  I  igiu  |  anishinabeg  enrmiajig.  | 
Boston :  |  printed  for  the  American 
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Jones  (P.)  and  others — .Continued, 
board  of  commissioners  |  for  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  <&  Brewster.  |  1844. 

Title  verso  blank  1  1.  advertisement  pp.  ill- 
Iv,  table  of  first  lines  in  OJibae  pp.  v-xii,  text  en' 
tirely  in  OJibue  pp.  9-212, 16°. 

Compiled  by  the  Rev.  Sherman  Hall.  The 
preface  states  that  these  hymns  were  collected 
from  the  hymn  book  of  the  Kev.  Peter  Jonos, 
and  that  prepared  by  Kcv.  Jumes  Evans  and 
George  Henry,  the  lalt«r  pablished  by  the 
American  Tract  Society,  N.  Y.  The  orthogra- 
phy was  changC4l  by  Mr.  Hall. 

Oopieg  §een:  Astor,  Boston  Athenieam,  Pill- 
ing, Trumbull,  Wisoonsin  Historical  Society. 

A  new  compilation  from  this  edition  was 
published  in  1850,  for  which  see  beluw. 
A  collection  |  of  |  Chippeway 


and  English  |  hymns,  |  for  the  u?-e  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  scripture 
in  English.]  | 

New  York:  |  pnblished  by  Lane  and 
Tlppett,  I  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  £.  church  |  200  Mulberry-street. 
11847. 

Second  title:  OJebway  |  nnhguhmonnn,  j  ka- 
Bohnubgnhmowabjin  |  egcwh  uhmwhcnah- 
baig.  I  Kahahneknhnootuhmobeeun^in  |  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  uhnesheu- 
ahba  knhgeequaweneue.  |  Kuhya  dnsh  go  pun- 
gee  enewh  OJebway  |  nuhgnhmonun  kahah- 
nekohnootuhmobeeuh- 1  mowat\jin  egewh  M«>o- 
kegeeshig  [James  EvansJ  knbya  |  Mongwuh. 
daus  [Oeorge  HenryJ.  |  [Three  lines  scripture 
in  OJebway.] 

New  York :  |  published  by  Lane  and  Tip- 
pett,  I  for  the  Missionary  society  of  the  M.  E. 
church  I  200  Mulberry-street  |  1847. 

English  title  verso  1.  1  recto  bUmk,  OJeb- 
way title  recto  1. 2  verso  blank,  preface  pp.  v- 
vl,  key  to  the  sounds  verso  blank  1  1.  adver- 
tisement to  the  second  edition  (dated  from  To- 
ronto March  0, 1847)  p.  3,  text  (alternate  pages 
English  and  Chippeway)  pp.  4-285,  index  in 
English  pp.  280-287,  index  in  Chippeway  pp. 
287-280. 240. 

Copies  aeen:  Boston  Athenaeum,  Yale. 

At  the  Brinley  sale  five  copies,  nos.  5072-5670, 
■old  respectively  for  |2.50,  $2.50,  $1.75,  $1.75, 
$1.50. 

A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry,  j  [Two  lines  quota- 
tion in  English.]  | 


Jones  (P.)  and  others  —  Continued. 

New-York:  |  published  by  Lane  and 
Scott,  I  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  £.  church,  |  200  Mulberry- 
street.  I  1851. 


[- 


[• 


Second  title:  Ojebway  |  nuhgnhmonun.  | 
kanahnahguhmowabjin  |  egewb  ubnoMliruah- 
baig.  I  Kahahnekuhnootuhmobeeun>]^n  |  owli 
Kabkewaquonabj'  [Potcr  JoneHi,  |  iihnejihon- 
ahba  kuhgeo<iuawonoue.  |  Kuhyu  dush  go  puii> 
geo  enewh  Ojebway  |  nnhgithmonun,  kahahue- 
kuhnootuhmobeuuh-  '  mowahjin  egewh  Mookc- 
geezhig  [Jamea  Kvans]  kuhya  |  Mongwuhdaus 
[George  Henry].  |  [Three  lines  quotation  in 
Ojubway.]  | 

New- York :  I  published  by  Lane  and  Scott,  | 
for  the  Missionar}*  society  of  the  M.  £.  church, 
I  200  Mulberry-street.  1 1851. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  OJeb- 
way  title  recto  1.  2  vorso  blank,  preface  pp.  v- 
vi,  key  p.  vii,  "  ailvertisement  to  the  second 
edition  "  (dated  March  9. 1847)  p.  ix,  text  (altor- 
nate  pages  English  and  Chippeway)  pp.  4-285, 
index  in  English  pp.  28&-287.  index  in  Chippe- 
way pp.  288-289,  24^. 

Oopiee  seen :  Eames.  Pilling,  PowolL 

Triibner's  Bib.  Tlisp.,  1870,  p.  170,  gives  an 
Enfilish  title  of  an  edition.  Now  York,  1853, 
vi,  290  pp.  240,  which  is  piiood  9$. 

-]  OJebway  ,  nuhgnbmonun,  1  ka- 


nuhuuhguhniowabjin  |  egewh  uhnesh- 
enahbaig.  j  Kahahnekuhnootuhmobee- 
nngin  I  owh  Kahkewaquonaby  [Peter 
Jones],  I  uhnesheuahba  kubgoequawe- 
nene.  |  Kuhya  dush  go  pungee  enewh 
OJebway  j  nuhguhuionun,  kababne- 
kuhnootuhmobeeuh-  |  mowahjin  egewh 
Mookegeejhg  [James  Evans]  kuhya  | 
Mongwuhdaus  [George  Henry]. .  [Three 
lines  quotation  in  OJebway.]  | 

Cincinnati:  publislicd  by  John  D. 
Thorpe,  |  for  the  Chippewa  and  Ottawa 
mission  Presbyterian  board,  |  Little 
Traverse,  Middle  village.  |  74  west 
Fourth  street.  |  1857. 

Title  verso  blank  1  1.  key  verso  blank  1  1. 
text  entirely  in  Ojebway  pp.  5-142,  index  pp. 
143-144, 24°. 

"A  selection  of  hymns  from  the  translations 
of  the  Rev.  James  Evans  and  George  Henry" 
(half-title),  pp.  117-142. 

Consists  of  the  same  hymns,  in  Ojebway  only, 
as  are  found  in  the  Euglish-Ojebway  editions 
composed  of  289  pp. 

Copies  seen:  Shea. 

]  Ojibwanugnmoshfing.  |  OJib- 

wa  hymns.  |  [Scroll.]  | 

Published  by  the  |  American  tract  so- 
ciety, I  150  Nassau-street,  New  Yurk. 
[1859.] 
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Jonea  (P.)  and  others — Continued. 

Title  verao  blank  1 1.  preface  pp.  9-4,  orthog- 
raphy pp.  5-7,  t«xt  (altersftte  pages  EngHnh 
and  OJibwa)  pp.  8-91,  index  in  English  pp.  02, 
94,  index  in  O^lbwa  pp.  03. 95, 18°. 

Compiled  by  the  Rev.  L.  H.  Wheeler,  who 
apeaka  of  it  in  the  preface  aa  follows : 

"The  design  of  this  little  volame  of  hymns, 
in  Indian  and  English,  is  to  meet  the  present 
urgent  wants  of  the  north-western  OJibwas. 
The  hymns  are  selected  from  the  hymn-book 
of  the  Rev.  Sherman  Hall,  [see  title  of  1844  edi- 
tion, p.  2001,  as  compiled  {torn  the  books  of  the 
Bev.  Peter  Jones  and  the  Rev.  James  Evans 
and  George  Henry.  The  book  of  Mr.  Evans 
was  pnblished  by  the  American  Tract  Society, 
Kew  York,  in  1837  [see  Henry  (6.)  and  Evans 
(J.)];  that  of  the  Rev.  Peter  Jones  was  anew 
edition  of  the  former  work,  in  which  a  namber 
of  the  old  hymns  were  omitted  and  several  new 
ones  added.  It  was  printed  also  in  an  improved 
orthography,  with  the  corresponding  English 
hymns  on  opposite  psges.  It  was  published 
at  Toronto  in  1840  [see  p.  208].  The  book  of 
the  Rev.  Mr.  Hall  was  pablished  by  the  Ameri- 
otfb  Board  for  Foreign  Missions  in  Boston,  in 
1844  [see  p.  200].  This  was  printed  only  in  In- 
dian, the  French  vowel  sounds  being  used  in 
the  orthography.  These  different  editions  are 
now  all  exhausted.  Hence  the  necessity  of  the 
present  volume,  in  issuing  which  it  was  thoaght 
desirable  to  have  the  hymus  written  in  a  new 
orthography,  upon  the  basis  of  the  English 
vowel  and  consonant  sounds,  and  also  to  have 
the  English  hymns  printed  on  the  opposite 
page.  Readers  of  the  former  books  will  notice 
some  changes  here  in  the  plan  of  sy  Habiflcation. 
The  attempt  has  been  made  in  thiH  book  to  form 
the  syllables  more  in  accordance  with  the  gram- 
matical principles  of  the  language.  Home 
changes,  also  deemed  important,  have  been 
luaUe  in  a  few  of  the  hymns.  It  is  the  design 
of  the  compiler,  should  life  and  health  be  pre- 
served, to  prepare  for  the  press  a  much  larger 
work  than  this  as  sotm  as  the  materials  can  be 
obtained  and  be  properly  fitted  for  the  press. 
In  the  meantime,  the  hymns  now  published 
may  supply  the  wants  of  the  people  for  whom 
they  are  designed." 

Copies  $etn :  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bull. 
Leclerc,  1878,  no.  2155,  prices  a  copy  10  ti. 

A  collection  |  of  |  Ojebway  and 

English  I  hymns,  |  for  the  nse  of  the 
native  Indians.  |  Translated  |  by  the 
late  rev.  Peter  Jones,  ]  Wesleyan  In- 
dian missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymns  |  translated  by  the  rev. 
James  |  Evans  and  George  Henry.  | 
[One  line  quotation  in  English.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Wesleyan 
missionary  society,  at  |  the  Coufereucc 
omce,  9,  Wellington  buildings,  |  1860. 


Jonea  (P  )  and  olAer«  —  Continaed. 

iSeeond  titia:  Ojebway  |  nuhguhmonun,  | 
kanuhnnhguhmowal^jin  |  egewh  nhneahenah- 
baig  I  kahahnekuhnootuhmobceungin  i  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones] ,  i  uhneshen. 
abba  kuhgeequawencne.  |  Euh.va  dush  go 
pungee  encwh  Ojebway  nuh;:uh- 1  monun, 
kahahnekuhnootuhmobeenhm3wabJin  |  egcwh, 
MooUegeexhig  [Tames  Evans]  kuhya  Mong- 
wuhdaus  [George  Henry].  |  [Two  lines  qao:a- 
tion  in  Qjebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesleyan  mission- 
ary  society,  at  |  the  Conference  office,  0,  Wel- 
lington buildings,  |  1840. 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  Ojebway 
title  recto  L  2  verso  blank,  preface  pp.  iii-vi,  text 
(fUtemate  pages  English  and  Ojebway)  pp.  l> 
236.16°. 

Copies »Mn:  Brinley. 

A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  quota- 
tion in  English.]  | 

New  York  :  |  pnblished  by  Carlton  «& 
Porter,  |  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  £.  church,  |  200  Mnlberry- 
street.    [1860?] 

Second  title:  Ojebway  |  nuhguhmonun,  |  Ica- 
nuhnuhguhmowahjin  |  egewh  nhneshenah- 
baig.  I  Kahahnekuhnootuhmobeeungin  |  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  uhneshe- 
nahba  kuhgeequawencne  |  kuhya  |  dash  go 
pungee  enewh  Ojebway  |  nuhguhmonun,  ka- 
hahnekuhnootu^mobeeuh-  |  movral\Jin  egewh 
Mookegeezhig  [James  Evans]  kuh3'a  |  Moug- 
wuhdaus  [George  Henry].  |  (Three  lines  quo- 
tation in  Ojebway.]  | 

New  York :  |  published  by  Carlton  &  Porter, 
I  for  the  Missionary   society  of  the  M.    E. 
church/ 1  200  Mulberry-street.    [1860  f] 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  Ojebway 
title  recto  L  2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  advertisement  to  the  second  edition 
p.  ix,  text  (alternate  pages  English  and  Chippe- 
way)  pp.  4-285,  index  in  Engli.«)h  pp.  286-287, 
index  in  Chippeway  pp.  287-288.  24^. 

Copies  teen:  Brinley. 

A  collection  |  of  |   Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  scripture 
in  English.]  | 

New  York:  |  Nelson  &  Phillips.  | 
Ciuciunati:  |  Hitchcock  &  Walden.  | 
Sunday-school  department.     [  1875  f  ] 
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Jones  (P.)  and  others  —  Continaed. 

S4C(md  tUU:  OJebway  |  nahKabmonuUt  | 
kaDuhnuhipihmowat^JiD  |  egewh  nbnMhenftb- 
baig.  I  KAbabDekabnootabmobeeungin  |  owb 
Kabkewaqnonaby  [Peter  Jones],  j  ubnesben- 
abba  kabgeequawenene.  |  Kabya  dusb  go 
pongee  enewb  OJebway  |  nabgubmonun,  ka- 
iMihnekabnootiibinobeeab*  |  mowaljin  egewb 
Mookegeezbig  [Jamee  Evans]  knbya  |  Mung- 
wubdaus  [George  Henry  |.  |  [Tbreelinea script- 
ure in  OJebway.]  | 

New  7ork:  |  Nelson  &,  Pbillips.  |  Cincinnati: 
Hitoboook  St  Walden.  |  Sunday-scbool  depart- 
ment   [1875?] 

Englisb  title  verso  L  1  recto  blank,  OJebway 
title  reoto  1. 2  verso  blank,  prefisoe  pp.  v-vi,  key 
p.  Til,  advertisement  to  tbe  second  eilition 
(dated  Marcb  9,  1847)  p.  ix,  text  (beginning  on 
verso  of  advertisement,  alternate  pages  En* 
gliab  and  Cbippeway)  pp.  4-285,  index  in  En- 
glisb pp.  280-287,  index  in  Cbippeway  pp.  288- 
280,240. 

Oopietieen:  Dunbar,  Pilling.  Powell. 

— A  ooUeotioQ  |  of  |  OJebway  and 

English  I  hymna,  |  for  the  use  of  the 
native  ludiaos.  |  Translated  |  by  the 
late  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  In- 
dian missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymns  trans-  |  lated  by  the  rev. 
James  Evans  |  and  George  Henry.  | 
[Two  lines  quotation  in  English.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Methodist 
missionary  society,  |  at  the  Methodist 
conference  office.  |  1877. 

Second  tUU :  OJebway  |  nobgabmonnn,  I 
kanabnabgabmowabjin  |  egewb  ubnesbenab- 
baig  I  kababnekabnootabmobeeangin  |  owb 
Kabkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  obnesben- 
abba  kabgeequawenene.  i  Kabya  dusb  go  pan- 
gee  enewb  OJebway  nab- 1  gubmonan,  kabah- 
aekabnootabmobeeab-  |  mowat\)in  egewb, 
.  Mookegeezbig  [James  Evans  J  |  kabya  Moog- 
wnbdaas  [George  Henry].  |  [Tbree  lines qnota- 
Uon  in  OJebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  tbe  Metbodist  mission. 
mtj  society.  |  at  tbe  Metbodist  conference 
office.  I  1877. 

Bngllsb  title  verso  1.  1  recto  blank,  OJebway 
title  recto  L  2  verso  blank,  prefiRoe  pp.  v-vi,  key 
p.  vii,  balf-title  p.  3,  text  (alternate  pages  Eng- 
lish and  OJebway)  pp.  4-226,  index  in  Englisb 
PP.3S7-230,  Index  in  OJebway  pp.  231-234,  18P, 
Half-title  to  bymns  by  Evans  and  Henry,  p.  186. 

OopUttten:  Eames,  Powell. 

— — A  collection  |  of  |  Cbippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Poter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Quotation  in  English, 
two  lines.]  | 


Jonea  (P.)  und  others  —  Continued. 

New  York:  |  Phillips  &  Hunt.  |  Gin- 
cinnati:  |  Cranston  &  Stowe.     [1880  f] 

Second  title:  OJebway  |  nabgahmonan,  | 
kanubnabgabmowal^in  |  egewb  ubnesbenab- 
baig.  I  Kababnekabnootubmobeenngln  |  owb 
E[abkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  abneshe- 
nabba  kabgeequawenene  |  Kabya  dusb  go 
pangee  enewb  OJebway  |  nabguhmonuu,  ka- 
babnekubnootubroobeeuho  |  mowafajin  egewh 
Mookegeezbig  |  James  Evans]  kubya  |  Moag- 
wuhdaus  [George  Henry].  |  [Qaotation  in  OJeb- 
way, three  lines.]  | 

New  York:  i  Phillips  St  Hunt  |  Cincinnati: 
I  Cranston  Sc  Stowe.  [1880  ?] 

Englisb  title  verso  L  1  recto  blank,  OJeb- 
way title  recto  1. 2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  advertisement  p.  ix,  text  (alternate 
pages  Englisb  and  Cbippeway)  pp.  4-285,  index 
in  Englinh  pp.  28S-287,  inde  x  in  Cbippeway  pp. 
288-280,  24°. 
Copies  teen:  Eames. 

In  some  copies  of  this  edition  tbe  latter  part 
of  tbe  imprint  in  both  titles  reads  "  Walden  Sc 
Stowe "  instead  of  "Cranston  St  Stowe." 

— A  collection  |  of  |  OJebway  and 

English  I  hymns,  |  for  the  use  of  the 
native  Indians.  |  Translated  |  by  the 
late  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  In- 
dian missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymns  translated  by  the  |  rev. 
James  Evans  and  George  Henry.  | 
[Two  lines  scripture  in  English.]  { 

Toronto :  |  printed  for  the  Methodist 
missionary  society,  |  at  the  Methodist 
conference  office.    [  u.  d.  ] 

Second  title:  OJebway  (  nubgabmonnn,  |  ka- 
nnbnubgubmowabjin  |  egewb  nbneabenabbaig 
I  kababnekubnootuhmobeeungin  |  owb  Kab> 
kewaqaonaby  [Ptiter  Jones],  |  aboeshenabba 
kabgeequawenene.  |  Kubya  dusb  go  puugee 
enewb  OJebway  nuh-  |  gubmonun,  kabahne* 
kubnootubmobeeuh* ;  mowabJin  egewb,  Mooke- 
geezbig  [James  Evans]  |  kubya  Mongwab* 
daas  [George  Henry].  |  [Tbree  lines  script* 
are  in  OJebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  tbe  Methodist  mis* 
sionary  society,  |  al  the  Metbodist  confer* 
ence  office,    [n.  d.  1 

Englisb  title  verso  1. 1  recto  blank,  OJebway 
title  recto  I.  2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  balf-title  p.  3,  text  (alternate  pages 
Englisb  and  OJebway)  pp.  4-225,  index  in  En- 
glish pp.  227-230,  index  in  OJebway  pp.  231-234, 
160.  Half-title  to  bymns  by  Evans  and  Henry, 
p.  185. 

Oopiee  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Peter  Jones  was  bom  in  the  woods  on  a 
prominent  tract  of  land  called  Burlington 
Heights.  At  the  age  of  sixteen  his  father,  of 
Welsh  descent,  and  a  government  surveyor, 
got  him  baptised  at  the  Mohawk  Charcb,  on 
tbe  Grand  River,  near  Brantford.   About  three 
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Jones  ( P. )  —  Cod  tinned. 

years  after  hU  baptism  he  waa  truly  coarorted 
to  God,  at  a  oampmoeting  held  near  Auoaater. 
Having  furnished  natisfactory  evidence  to  the 
fathers  and  brethren  of  the  Wesleyan  Church 
that  he  was  called  to  the  office  of  a  Christian 
minister,  he  was  solemnly  set  apart  to  that 
work  as  deacon,  by  the  imposition  of  hands,  at 
the  Kingston  Conference,  by  the  Rev.  Bishop 
Hedding,  in  1830;  and  as  priest  at  the  Toninto 
Conference  in  1833,  by  the  Rev.  George  Mars- 
den.  Be  died  at  his  home  near  Brantford, 
June  29,  1856.— 0«6om. 

[Jones  {Dr.  Peter  Edward).]  Editorial 
in  Ojibway. 

In  The  Indian,  vol.  1,  no.  1,  p.  8,  Hagersville, 
Ont.,  December  30, 1885,  i'=>. 

Occupies  one-third  of  a  column. 

editor.    See  Indian  (The). 

Dr.  P.  E.  Jones  is  the  seventh  son  of  the  late 
Rev.  Peter  Jones,  and  was  named  after  his 
father,  Kah-ke-wa>qno-na-by,  the  fall  transla- 
tion of  which  is  "  the  sacred  waving  eagle's 
plume,  or  feathers,"  his  father  belonging  to  the 
eagle  clan  or  family  of  the  Messissauga  tribe  of 
the  Ojibway  nation.  Kah-ke-wa-quo-na-by 
Junior  was  bom  in  October,  1844.  He  gradu- 
ated in  medicine  at  Queen's  College,  Kingston, 
Ontario,  in  1868,  and  practiced  in  the  old  town 
of  Niagara  during  1866-'67.  In  1868  he  went  to 
Hagersville,  Ontario,  where  he  still  resides. 
This  village  is  on  the  Grand  River  reservation, 
and  at  that  portion  of  it  occupied  by  the  Mes- 
sissaugas.  In  1874  he  was  elected  head  chief 
and  in  1875  appointed  medical  attendant.  On 
December  27,  1887,  he  was  appointed  Indian 


Jones  (P.  E.)  —  Continued. 

agent.  Dr.  Jones  has  been  secretary  of  the 
Grand  General  Indian  Council  for  a  number  of 
years,  and  during  that  time  has  strongly  advo- 
cated the  enfranchisement  of  the  educated  In- 
dians. In  December,  1885,  he  started  the  peri- 
odical "The  Indian,'*  but  his  financial  condi- 
tion would  not  Justify  him  in  continuing  it 
more  than  a  year. 

Journal.  The  |  joarnal  of  education  I 
for  I  Upper  Canada :  |  edited  by  |  the 
Reverend  Egerton  Ryerson,  D.  D.  |  chief 
superintendent  of  schools.  |  Assisted  by 
Mr.  J.  George  Hodgkius.  |  Volume  VIL 
For  the  year  1854.  |  [Design.]  | 

Toronto :  |  printed  by  Lovell  and 
Gibson,  comer  of  Younge  and  Meliuda 
streets.  I  Terms  : — Five  shillings  per 
annum  in  advance.  |  1654. 

Title  verso  blank  1  L  index  pp.  iii-iy,  text  pp. 
1-188,  folio. 

Lord's  prayer  in  Xatick  (f^om  Eliot's  bible), 
p.  127. 

Copies  teen:  Boston  Athenieum. 

Prof.  A.  F.  Chamberlain,  of  Toronto,  writes 
me  that  the  Journal  for  1855,  volume  8,  contains 
the  Lord's  prayer  in  the  language  of  New  Eng- 
land (ft-om  Eliot),  p.  127;  and  that  volume  9,  for 
1866,  p.  143,  contains  an  abstract  of  a  paper  by 
Schoolcraft  "On  the  Algonquin  language  "  rrad 
before  a  meeting  of  the  American  Association 
for  the  Advancement  of  Science. 

Jugement   erron^   de   M.    Renan.    See 
Caoq  (J.  A. ) 


K. 


patakaikatek    masinaigan    [Nipia- 
aiiig].    Bee  Provost  (M.) 

tito  tebeniminang  [Nipissing].    See 
ICathevet  (J.  C.) 
Kagakimitoniaala  aeji  [Abnaki].     See 
Waokliilain(P.P.) 

debewewinan  [Chippewa J.    See 
(F.) 

Kipigegagahbowh.    See  Copway  (G.) 
Kahlmwaqiioiiaby.    See  Joiiea(P.) 
Kah-ke-^ra-qao-na-by.  See  JoneB(P.£.) 

Kain  (Samael  Walker).  Indian  names 
in  New  Bmnswick. 

Id  SiJobn  (New  Brnnswiek)  Daily  Son  for 
Jamiary  U,  1888.  n 

A  list  of  the  meanings  of  20  Indian  place- 
iwinae  KJomao  and  Maliaeet— in  Maine  and 
Hew  Bmnawink. 

Title  farniahed  by  Mr.  W.  F.  Oanong,  Cam. 
bridge^  Maaa. 

Kalm  (Peter).  Ed  |  Resa  |  Til  |  Norra 
Ameriea,  |  P&  |  Kongl.  Swenska  Weten- 
akapa  |  Aoademiena  befallniug,  |  Och 
Pabliol  kostnad,  |  F6rr&ttad  |  Af 
Pehr  Kalm,  |  Oeconomi»  Profeesor  i 
AbOy  tamt  Ledamot  af  |  Kongl.  Swens- 
ka  Wetenskaps-Aoademien.  |  Tom.  I 
[-ni].  I  Med  Kongl.  Maj:ts  Allern&- 
digste  PriYilegio.  | 

Stockholm,  |  Tryokt  p&  Lars  Salvii 
kostnad  1753[-1761]. 

t  Tola.  120. 

Algoninaka  ord  yoL  3,  p.  421 ;  a  collection  of 
14  words  *  *  learned  from  a  Jesait  missionary  who 
bad  been  a  long  time  among  the  Algonkins." 

Oopiu  »Mn:    Astor,  British  Moseom,  Con- 


—  Des  Herreu  |  Peter  Kalms  |  Profes- 
0019  der  Haushaltungskunst  in  Aobo, 
nnd  Mitglie-  |  des  der  kAniglichen 
aehwadisohen  Akademie  der  |  Wissen- 
Mhaflen  |  Beeebreibong  |  der  Reise  |  die 
er  I  Bach  dem  |  ndrdlichen  Amerika  | 
anf  den  Betehl  gedachter  Akademie  | 
nnd  6ffenUiche  Koeten  |  nntemommen 
hat.  I  Der  ersteC-dritte]  Tbeil.  |  [De- 

ALO 18 


Kalm  (P.)  —  Continued, 
sign.]   I  Eine  Uebersetznng.   |   Unter 
dem     K6niglicben    Pohlnischen     und 
Char-  I  f&rstl.  S&chslschen  allergn&dig- 
sten  Privilegio.  | 

Gottingen  |  im  Verlage  der  Wittwe 
Abrams  Yandenhoeky  1754[-1764]. 

3  vols.  8P. 

Algonkinsche  Worter,  vol.  3,  pp.  509-510. 

(k>pie9  Hen:  British  Museum,  Congress, 
Harvard. 

Priced  by  Hiersemann,  Leipsio,  lOM. 

Some  copies  have  the  imprint  of  I«eipsig  (*), 
and  others  of  Stockholm  (*).  A  partial  reprint 
of  this  work,  embracing  the  portion  relating  to 
natural  history,  waa  published  at  Paris  in 
1768  (*).  It  doea  not,  I  presume,  contain  the 
Unguistica. 

Travels  |  into  |  North  America;  | 

containing  |  Its  Nataral  History,  and  j 
A  circunistantial  Account  of  its  Plan- 
tations I  and  Agriculture  in  general,  | 
with  the  I  civily  ecclesiastical  and  com- 
mercial I  state  of  the  country,  |  The 
Manners  of  the  inhabitants,  and  several 
curious  I  and    important  remarks  on 
various  Subjects.  |  By  Peter  Kalm,  | 
Professor  of  Oeconomy  in  the  Univer- 
sity of  Aobo  in  Swedish  |  Finland,  and 
Member  of  the  Swedish  Royal  Academy 
of,  Sciences.  |  Translated  into  English  | 
By  John  Reinhold  Forster,  F.  A.  S.  j 
Enriched  with  a  Map,  several  Cuts  for 
the  Illustration  of  |  Natural  History,  and 
some  additional  Notes.  |  Vol.  I  [-III].  | 
Warrington  [and  London] :  |  Printed 
by     William     Eyres.     |     MDCCLXX 
[-MDCCLXXI]  [1770-1771]. 

8  vols.  9P,  The  imprint  of  voL  i  is  Warring> 
ton:  1770,  and  of  vols,  ii  and  ill  Loudon: 
1771,  but  they  seemingly  belong  to  the  same 
edition. 

Algonkin  vocabulary,  vol  8,  pp.  204-905. 

OopieM  teen:  Boaton  Athenieum,  British  Mu- 
seum, Congress,  Harvard. 

At  the  Menxies  sale  a  copy,  no.  415,  brought 

•»• 
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Kalm  (P.)  —  Coutinned. 

ReU   I  iluur  |   Nuord  [  Amerika,   | 

gedaan  <)oor  deu  ,  Heor ,  Pieter  Kalm,  | 
PmfiiSHOr  in  do  HuiiiboiidingBkonst  op 
do  Hngo  School  I  le  Aobo,  eu  Hedelid  der 
Kouiuglyke  Zweedscbe  |  MaaUcbftpp; 
dar  Weieuacbappca.  |  Yerciard  metko- 
pereo  Platen.  |  Eonit«[-Twede]  deel.  | 
Te  Utrecbt.  |  By  J.  van  Schoonhoven 
en  Comp.  leu  ,  G.  vaudeaUriokJaoz.  | 
MDCCLXXII[177a]. 


. :  >  p.  IL  p 


1-223;  «p. 


nup,  4°. 


1-MO,  4 


il.  2,  pp.  19Z-WS. 


Travels  j  into  |  North  America;  |  con- 

tainiDg  |  Ita  Natural  Hiatorj,  and  |  A 
circnmstaDtiat  AccoaDt  of  iti  Planta- 
tiouB  I  and  Agricultare  in  general,  | 
with  tbo  I  civil,  ecclealastinalaad  com- 
mercial I  state  of  the  ooantrj,  |  The 
MaauenoftbeIohabitantB,endMverat 
oarioDS  and  |  important  remarkB  on 
Tarioug  subjects.  |  By  Peter  Kalm,  [ 
Profeator  of  Oeoonomy  In  the  Univer- 
eity  of  Aobo  in  Hiredish  Finland,  |  and 
Uemberof  the  Swedish  Royal  Academy 
of  Sciences.  |  Translated  into  English  | 
By  John  Reinhold  Forster,  Y.  A.  8.  | 
Enriched  with  a  Map,  several  Cuts  for 
the  lllDstratioQ  of  Natural  |  Hlatory, 
andsome  additional  Notes,  {  The  second 
edition.  I  In  two  volume^  |  Vol.  I 
[-"]■  I 

London,   |  Printed  for  T.  Lowndes, 
N"  77,  in  Fleet-street.    1772. 

2  tdIb.  :  pp.  l~ii],  1-414  i  1-lv,  1-4^3,  indei  4 IL 


Leclerc  18BT.  no.  Ml,  lold  t  copy  for  Sti. 
Tbe  Ueuii«  copy,  so,  1110,  aold  tor  M.SO. 
FHo«d  by  Qiuntcli,  nos.  ZeB»  Md  29tS2,  lOt.  -. 
by  Clarke  &  oo.  1680,  no.  HKi,  W. 

•^—Travelsinto North  America;  contain- 
ing its  natural  history,  and  a  circum- 
itautial  Bcoonnt  of  ita  plantations  and 
agrionltnro  in  general,  with  the  civil, 
ecclesiastical,  and  commercial  state  of 
tbe  coontry,  the  manners  of  the  inhabi- 
tanta,  and  several  carious  and  import- 
ant remarks  on  various  subjects.  By 
Petet  Kalm.  FrofeMor  [Ac].  Trans- 
lated into  Bngiiah  by  John  Beinhold 
Forgter,  F.  A.  S.  (From  theseoondedi* 
tion,  London  1772). 


Kalm  (P.) —  Coutinned. 

Id  PinkartdD  (Joha).  Osoeral  CDllecilon  of 
Toyagei  and  tiavsla,  vol.  13,  pp.  3Tt-7IM,  Lon- 

Algonkin  vaubalBiy,  pp.  M«-M1. 
Voyage  de  Kalm  eo  A mdriqne,  ana- 
lyst et  traduit  par  L.  W.  Mnrchand. 

Fotmi  Booki  7  aod  8  of  tbe  SoclAM  Hialori- 
qnedeMoDtrAcl.  U^'moire,  Uontreal,  1880,89. 

Algonkfo  TocabuUry  p.  lU. 

Kampman  (L.  P.)    See  Brlntoa  (D.  G.) 

SeeD«Doh«  (C.  F,) 

Kaondinoketo  (Fraa90is).     Rteit  |  de 

Francois  Kooudittok etc  |  chefdesNipis- 
aingues  (tribn  de  race  Algonquioe)  | 
icrit  par  Ini-mfime  en  1848  |  tradait  en 
Franpais  et  aocompagn^  de  notes  par 
M.  N.  O.  [I'abbfiCuoq.] 

Colophon:  S a i n t - Qaentin. — Imp. 
Jules  Houreaa. 

No tltle-pSRe,  beadlDgooIyi  text Cdonbls old- 
umoa.  NIplaalDg  and  French)  pp.  1-8.  8°. 

OopUt  Mf  n :  Aator,  Sbea. 

Kao-no-mnt    See  James  (E.) 
KaahohiraiatL    See  HalAnoon  (C.) 


FmperiMniea  See  Corrcspondenos. 

Reiatloaablps  Uorgau  (L.  H.) 

Words  Sener  (S.  U.) 

EaMtlgatorakee  {pteudongm).  Exam- 
ination of  an  article  [by  Lewis  Case]  in 
the  "North  AmeritNan  Review,"  for  Jan- 
nary,  1^6,  respecting  the  Indians  of 
America.  [Three  linee  qaotation,  Mo- 
hegan  and  English.]  By  Koss-ti-ga-toi- 
skee,  or  the  Feathered  Arrow. 

Id  U.  8.  Literary  OaMtM,  vol.  4,  pp.  381-874, 
BoaloD,  1828,8°.    (Congreu.  Watklnaon.) 

Bemarka  apon  and  euunple*  In  Cbarokaa, 
MohegSD,  ud  Delavate. 
A.  brief  abstiMt  of  tbe  paper  preoadea  the 

"A  portion  of  the  article,  net  here  given,  wis 
pnbllgbed  In  the  twelfth  nnmber  of  the  New 

B»OaH(L.) 
Katollk   anaimie-mlalnaigaD   [Ottawa]. 

See  Baragk  (F.) 
Katollk  anamie  maaiuaigan  [Chippewa]. 

See  Baraga  (F.) 
Blatollkatiamie-masinaigan  [Chippewa]. 

See  Baraga  (F.)  and  Welkamp(J.B.) 
Katollk   anamle-misinaigan    [Ottawa]. 

See  Baraga  (F.) 
Katollk  auamiban  [Henomonee].     See 

Zephyiin-BDgalhardt  (C.  A.) 
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Katolik  ayatnibewimasinahigan  .  .  . 
Crise.    See  Lacombe  (A.) 

Katolik  ayamihew-masinahigan  [Cree]. 
SeeThibaolt  (J.  B.) 

Katolik  eDamiad  [Chippewa].  See  Ba- 
raga (F.) 

Katolik  gaj^ikwe-masinaigau  [Chippe- 
wa].   See  Baraga  (F.) 

Katolik  Otawa  anamie  misinaigan.  See 
Baraga  (F.) 

[Kander  {Rev,  Christian).]  Buch  |  das 
gut  I  enthalteud  den  Kateohismus, 
Betrachtung,  Gesang.  | 

Die  kaiserliche  wie  anch  k5nigliche 
Buchdmckerei  |  hat  es  gedrnckt  |  in 
der  kaiserlichen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reich  |  1866. 

Frontiapiece  1  1.  title  in  hieroglyphs  (nnder 
each  of  which  isite  German  eqairalent  as  above) 
1  1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  (signed 
Christian  Kander  ObL  C.  SS.  R.  Tracadia,  den 
2.  October  1862)  3  11  half-title  (Erster  Band. 
Der  Katechismns)  verso  blank  1  1.  text  of  the 
catechism  Inlileroglyphs  (German  headings  in 
Roman  characters)  pp.  5-144,  Inhalt  (in  Mio- 
mac,  Roman  characters)  pp.  145-146;  ha]f«title 
(Zweiter  Band.  Das  Betrachtnngsbach)  verso 
blank  1  L  text  of  the  book  of  meditations  in  hie- 
roglyphs (German  headings.  Roman  charac- 
t3rs)pp  5-100,  Inhalt  (in  Micmac,  Roman  char- 
acters) verso  blank  1  1.;  half-title  (Dritter 
Band.  Das  Gesangbnch)  verso  blank  1  1.  text 
of  the  song-book  in  hieroglyphs  (German  head* 
ings,  Roman  characters)  pp.  5-209,  Inhalt  (in 
Micmao,  Roman  characters)  1  p. ;  IfP.  In  the 
Micmao  language.  See  the  fac-simile  of  the 
title-page. 

OapiMteen:  Powell, Shea, Tmmbnll. 

I  have  seen  copies  of  the  Katechismns  alone, 
the  Gesangbnch  alone,  and  the  Elatechismus 
and  Betrachtnngsbach  combined,  with  title- 
pages  as  follows,  each  within  the  same  fkncy 
border  as  the  general  title  above. 

r ]  Bach  I  das    gnt,  |  enthaltend  den 

Katechismns.  | 

Die  kaiserliche  wie  anch  kdnigliche 
Bnchdrnckerei  |  hat  es  gedrnckt  |  in 
der  kaiserlichen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reich  |  1866. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  printer  1 1.  half- 
title  (Der  Katechiamns)  verso  blank  1 L  text 
in  hieroglyphs  (German  headings  in  Roman 
characters)  pp.  5-144,  Inhalt  (in  Micmao,  Roman 
characters)  pp.  145-146,  16o.  In  the  Micmao 
language. 

<7opiM  i4en .-  Bames,  Pilling. 

L: ]  Bach  |  das  gnt,  |  enthaltend   den 

Katechismns,  Betrachtnng.  | 

Die  kaiserliche  wie  anch  kdnigliche 
Bnchdrnckerei  |  hat   es    gedrackt  |  in 


Kander  (C. )  —  Continned. 
der  kaiserlichen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reloh  I  1866. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  L  half- 
title  (Erster  Band.  Der  Katechismns)  verso 
blank  1  L  text  in  hieroglyphs  (with  occasional 
German  headings  in  Roman)  pp.  5-144,  Inhalt  (in 
Micmac.  Roman  characters)  pp.  145-146;  half- 
tiUe  (Zweiter  Band.  Das  Betrachtnngsbnch) 
verso  blank  1 1.  text  in  hieroglyphs  (with  occa- 
sional German  headings  in  Roman)  pp.  5-100 
Inhalt  (in  Micmac,  Roman  characters)  verso 
blank  1 1. ;  16o. 

Copies  iten:  Harvard. 

[ ]  Bach  I  das  gnt  |  enthaltend  den 

Gesang.  | 

.  Die  kaiserliche  wie  anch  kdnigliche 
Bachdrackerei  |  hat  es  gedrackt  |  in 
der  kaiserlichen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reioh.  |  1866. 

Frontispiece  1 L  title  verso  blank  1 1.  half-title 
(Das  Gesangbnch)  verso  blank  1  L  text  in 
hieroglyphs  (with  occasional  headings  in  Ger- 
man) pp.  5-200,  Inhalt  (in  Micmac,  Roman  char- 
acters) p.  210, 160. 

Copies  teen:  Harvard. 

The  characters  in  which  these  books  are 
printed  were  invented  by  Father  Christian  Le- 
dercq,  and  were  in  use  (in  mannscript)  among 
the  Gaspesiens  during  and  after  his  sojourn 
among  them.  For  his  own  account  see  Le- 
clercq  (C).  So  far  as  I  know,  these  are  the 
only  books  printed  in  these  chatacters.  For 
description  of  manuscripts  written  in  them 
see  Micmao.  On  one  of  these  manuscripts, 
which  is  in  the  library  of  Mi^or  Powell,  to 
whom  it  was  presented  by  the  Late  Rev.  S.  T. 
Rand,  it  is  stated  that  Father  Kander  was  aided 
in  his  work  by  Michael  Christmas,  an  educated 
Indian  of  Nova  Scotia. 

Essaisdegrammaxremiqnemaqne.  (*) 

Mannscript,  158  pp.  4°.  Title  fh>m  the 
Pinart  sale  catalogue,  no.  620  (5).  In  connec- 
tion with  seven  other  Micmao  works,  printed 
and  in  manuscript,  it  brought  2  ft*. 

Rev.  Christian  Kander  was  bom  at  Ettel- 
bmeck,  near  Luxemburg,  May  3, 1817.  After 
being  ordained  a  priest  in  Europe  August  24, 
1840,  he  entered  the  Congregation  of  the  Most 
Holy  Redeemer,  and  in  May,  1846,  came  to  the 
United  States.  He  exercised  the  ministry  at 
Baltimore,  at  St.  Mary's  Colony,  Pa.,  in  Ohio, 
at  Pittsburgh,  New  Orleans,  and  Philadelphia. 
His  health  had  by  this  time  become  very  much 
shattered,  and  he  left  the  Bedemptorists  in 
1852.  He  sought  an  asylum  at  the  Trappist 
Abbey  of  Petit  Clairvanx,  Traoadie,  Nova 
Scotia.  Here  he  became  interested  in  the  Mic- 
maos,  learned  their  language,  studied  their 
hieroglyphics,  and  obtained  aid  ftrom  inflnen- 
tial  fHends  and  patrons  in  Austria  to  print  the 
books  described  tkboye.—Shea. 

Kayshohweesh.    See  Halfinoon  (C.) 
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Keane  (Aagnstas  H.)  Appendix.  Eth- 
nography and  philology  of  Ameriea.  By 
A.  H.  Keane. 

In  Bates  (R.  W.),  Ceotial  Americ*,  the  West 
Indies,  Slc.  pp.  443-561,  London,  1878,  8°. 

General  scheme  of  Ameiicaa  races  and  lan- 
guages (pp.  460-483),  inolades  a  list  of  the 
branches  of  the  Algonqnin  family  divided  into 
langoages  and  dialects,  pp.  405-468.— Alpha- 
betical list  of  all  known  American  tribes  and 
languages,  pp.  498-561. 

Reprinted  in  the  1882  and  1885  editions  of 
the  same  work,  and  on  the  same  pages. 
American  Indians. 

In  Enoydopasdia  Britannica,  voL  12,  pp.  822- 
830,  I7ew  York,  1881,  4°. 

Algonqaian  family,  p.  827. 

Keating  (William  Hypolitns).  Narra- 
tive I  of  I  an  expedition  |  to  the  |  sonroe 
of  St.  Peter's  river,  |  lake  Winnepeek, 
Lake  of  the  woods,  f  &c.  &,g,  \  per- 
formed in  the  year  1823,  |  by  order  of  | 
the  hon.  J.  C.  Calhonn,  secretary  of 
war,  I  under  the  command  of  |  Stephen 
H.  Long,  M^or  U.  S.  T.  E.  |  Compiled 
from  the  notes  of  major  Long,  messrs. 
Say,  I  Keating,  and  Colhonn,  {  by  {  Will- 
iam H.  Keating,  A.  M.  &,c.  |  professor  of 
mineralogy  and  chemistry  as  applied  to 
the  arts,  in  |  tlie  University  of  Pennsyl- 
vania; geologist  and  |  historiographer 
to  the  expedition.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-IIJ.  I 

Philadelphia:  |  H.  C.  Carey  &  I. 
Lea— Chesnut  l8ic'\  street.  |'l824. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1 1.  frontispiece 
1 1,  title  verso  copyright  1 1.  dedication  versocor- 
rections  1  1.  preface  pp.  rii-xii,  contents  verso 
list  of  plates  1 1,  toxt  pp.  9-439 ;  half-title  verso 
blank  1 1.  frontispiece  1 1.  title  verso  copyright 
1  L  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  5-251,  appendix 
pp.  253-459 ;  maps  and  plates,  8o. 

Karnes  of  the  Chippewa  bands,  with  English 
definitions,  vol.  2,  pp.  153-154.— Names  of 
moous  in  Chippewa,  with  significations,  vol  2, 
p.  169.— Vocabulary  of  the  Sakewi  or  Sank,  and 
of  the  Ochippewag  or  Chippewa  (about  180 
words),  pp.  450-459. 

Say  (T.).  Vooabnlary  of  the  Killisteno  or 
Cree,  vol.  2,  pp.  450-459. 

Copies  teen:  British  Museam,  Borean  of  Eth- 
nology, Congress,  Dunbar,  Eames. 

At  the  Briuley  sale,  no.  4653,  a  copy,  calf, 
brought  $5;  at  the  Murphy  sale,  no.  1866,  half- 
morocco,  $5.60. 

Narrative  |  of  an  |  expedition  |  to 

the  I  source  of  St.  Peter's  river,  |  lake 

Winnepeek,  |  Lake  of  the  woods,  &c,  \ 

performed  in  the  year  1823,  |  by  order 

of  the  hon.  J.  C.  Calhoan,  |  Secretary  of 

war,  I  under  the  command  of  Stephen 


Keating  (W.  H.)  — Continued. 
H.  Long,U.  S.  T.  E.  Compiled  ;  from  the 
notes  of  major  Long,  Messrs.  Say,  Keat- 
ing, &  Colhoun,  I  By  William  H.  Keat- 
ing, A.  M.  &c.  I  Professor  of  [d^c.  two 
lines.]  I  In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London :  |  printed  for  Geo.  B.  Whit- 
taker,  Ave-Maria-lane.  |  1825. 

2  vols.:  half-title  verso  bhmk  1 1  frontispiece 
1  L  title  verso  printers  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  vii-xiii,  note  by  Dr.  Say  p. 
[xlv],  contents  verso  list  of  plates  1 L  text  pp.  1- 
468;  half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  print- 
ers 1  1.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-248,  ap- 
pendix pp.  1-156,  map.  8^. 

Linguistics  as  under  previous  title,  vol.  2,  pp. 
14»-150. 185,  and  147-166  of  the  appendix. 

Oopiu  teen :  Aator,  Boston  Athensenm,  Brit- 
ish Museum,  Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  na  1589,  lOt. 
M. ;  by  Quaritch,  no.  12193.  one  copy,  cloth, 
12f.;  another,  half-calf.  14«.;  at  the  Pinart  sale, 
catalogue  no.  507,  a  copy  brought  11  fr.;  priced 
by  Quaritch,  no.  29072,  boards,  15t.;  by  Clarke 
and  CO.  1886,  no.  6183,  $7.50. 

William  Hypolitus  Keating,  chemist,  bom 
in  Wilmington,  Del.,  11  Aug.,  1799;  died  in 
London,  England,  about  1814.  He  was  gradu- 
ated at  the  University  of  Pennsylvania  in  1816, 
and  received  bis  scientific  training  in  poly- 
technic and  mining  schools  of  France  and 
Switserland.  On  his  return  to  Philadelphia  he 
was  elected  to  the  newly-organised  chair  of 
chemistry  and  mineralogy  in  the  University  of 
PennsylvMiia,  which  post  he  held  from  1822  till 
1827. — AppleUm't  Oydop.  of  Am.  Biog. 

Kekitchemanitomenalm  gahbemahje- 
innunk  [Chippewa].    See  James  (£.) 

Kellogg  {Rev.  Elyah).  Vocabulary  of 
words  in  the  language  of  the  Quoddy 
Indians. 

In  MasMchnsetts  Hist.  Soc  Coll.  third  series, 
▼oL  3,  pp.  181-182,  Cambridge,  1833. 8^. 

"Name  Passamaquoddie,  its  meaning,  pol* 
lock  fish,  located  in  Perry  Pleasant  Point, 
State  of  Maine,  on  the  waters  of  Schoodak, 
a^oining  the  British  provinces.  Pleasant  Point 
in  Indian  is  Seboiak;  Schoodak  is  an  Indian 
word  and  signifies  Burnt  Land. 

"Written  at  my  request,  and  presented  to  me 
22  March,  1828,  by  the  Rev.  El^ah  Kellogg, 
missionary  to  the  Passamaquoddy  Indians."— 
A.  Holmet. 

About  120  words  of  Passamaquoddie  and  6 
of  Showanoes  compared  with  Quoddy. 

[Vocabulary  of  the  Etchemins  (Pas- 
samaquoddy). ] 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant.  Soa Trans,  vol.2,  pp.  305- 
867,  Cambridge,  1836, 8o. 

"The  vocabulary  of  the  Passamaquoddies  by 
Mr.  Kellogg  was  obtained  from  the  War  I>e> 
partment.  *'— OoOafin. 
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Kelton  (Capt  Dwight  H.)    AddaU  |  of 
I  Fort  Mackioao  |  by  |  Dwigbt  H.  Kel- 
ton, I  Lieat.  U.  S.  Army.  | 
[Detroit.]  Island  edition.  |  1884. 

Printed  cover,  frontispieoe  1 1.  title  as  abore 
Terse  oopyright  1 L  poem  recto  blank  1 1.  greet- 
ing pp.  i-^  text  pp.  9-158, 12^. 

*' Indian  and  French  geographical  names," 
alphabetically  arranged,  pp.  14&-158,  contains 
many  Indian  names,  principally  Algonqnian, 
with  English  meanings. 

OopUiieen:  Pilling,  Powell. 

There  is  an  edition,  Chicago,  1882  (Powell). 
and  a  "revised  edition  *'  of  1888  (Congress), 
neither  of  which  contains  the  Indian  names. 

Indian  Names  |  of  Places  Near  the 

I  Great  Lakes  |  by  |  Dwight  H.  Kelton, 
A.  M.,  I  captain  U.  8.  army,  |  Author  of 
[d^.  fire  lines].  |  Vol.  I.  | 
Detroit,  Michigan.  |  1888. 

Title  verso  copyright  etc.  1  I.  dedication 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  5-6,  "greeting" 
pp.  7-16^  text  pp.  17-55,  advertisements  5 11.  8o. 
I  have  seen  (June,  1890)  only  voL  i,  but  have 
heard  thai  vol,  ii  is  stereotyped. 

The  author  states  that  the  names  dealt  with 
are  of  Algonkin  origin;  most  of  them  he  de- 
rives fh>m  the  OJibway,  Cree,  and  Delaware 
laagoages.  His  list  inclndes  48  terms,  of  most 
of  which  he  gives  the  etymology,  etc. 

OopUt  fe«n ;  Eames,  Pilling,  Powell. 

Noticed  by  Gatschet  (A.  S.)  in  Journal  of 
American  Folk-Lore,  voL  2,  p.  60,  Boston  wid 
New  York,  1888,  8° ;  also  by  Brinton  (D  G.) 
in  American  Antiquarian,  voL  11,  p.  68,  Chicago, 
1888,  8». 

The  pablisher's  advertisement  of  the  above 
work,  an  octavo  leaf,  has  on  its  reverse  a  short 
extract  Arom  the  work,  giving  the  etymology  of 
the  word  Chicago.    (Bames,  Pilling.) 


Indian  Names  i  and  |  history  |  of  the 

Sanlt  Ste.  Marie  Canal  |  by  |  Dwight 
H.  Kelton,  A.  M.»  |  captain  U.  8.  army.  | 
Author  of  l&o,  six  lines.]  | 

Detroit,  Mich.  |  1889. 

Printed  cover,  lh>ntiBpiece  1 1.  tiUe  as  above 
verso  copyright  etc.  1 1.  text  pp.  5-32,  advertise- 
ments 12 11.  SP. 

Indian  names,  pp.  18-32,  alphabetically  ar. 
langed,  mostly  of  places  around  Lakes  Huron, 
Superior,  and  Michigan,  and  the  upper  and 
lower  peninsulas  of  Michigan,  but  including 
other  terms,  with  meanings,  etymologies,  etc. 
Most  of  them  are  in  the  OJibwa  language,  but 
the  Delaware,  Shawnee,  Ottawa,  and  other  Al- 
gonqnian languages  are  also  represented. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling. 

Koraident  (Vincent  Fleuri  Guichart  de). 
See  Guichart  de  Keraident  (V.  F.) 

to  the  Indian  language.    See  Bar- 
raU(J.) 


Kidder  (Frederic).    Yooabnlary  of  the 
Openangoor  Passamaqnoddy  language. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  5, 
pp.  688-690,  Philadelphia,  1855,  4<>. 

Contains  56 words;  collected  in  1851  "near 
the  Schodic  lakes." 

The  Abenaki  Indians ;  their  treaties 

of  1713  &  1717,  and  a  vocabalary :  with 
a  historical  introduction.  By  Frederic 
Kidder,  of  Boston. 

In  Maine  Hist  Soc  ColL  voL  6,  pp.  229-263, 
Portland,  1850, 8P.    (Congress.) 

"  Extracts  firaim  IWsolthilain  (P.  P.)]  a  spell- 
ing-book [about  300  words  and  phrases]  in  the 
Abenaki  language,  published  in  Boston  in  1830, 
and  called  '  Kimzowi  awigbigan,'  the  last  word 
being  the  term  for  book,'*  pp.  246-249. 

Issued  separately  as  follows  *. 

The  Abenaki  Indians;  |  their  treaties 

of  1713  &  1717,  and  a  vocabulary:  | 
with  a  I  historical  introduction.  |  By 
I  Frederic  Kidder,  of  Boston.  | 

Portland :  |  printed  by  Brown  Thurs- 
ton. I  1859. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  3-28,  l»-26  [i.  e. 
35j,  8°. 

Linguistics  as  described  under  previous  title, 
pp.  17-21. 

Copies  teen;  British  Museum,  Eames,  Har- 
vard, Massachusetts  Historical  Society,  Trum- 
bull, Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  na  1199,  a  copy  brought 
$1.60.    Priced  by  Quaritch,  no.  29973.  be. 
Kikapoo: 


See  Charlevoix  (P.F.X.) 
Bollaert  (W.) 
Catlin  (G.) 
Correspondence. 
Indian. 
Treaties. 

Fish  (P.)  and  Har- 
vey (S.  D.) 
Morgan  CL«  H.) 
Adelung  (.J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Barton  (B.  S.) 
Ma;Eimilian(A.P.) 
Mcintosh  (J.) 
Schomburgk  (R.  H.) 
Smet  (P.  J.  de). 

Kikinoamati-maainaigan   [Chippewa]. 
See  D^l^age  (F.  B.) 

Kikinoamati-maBinaigan  [Cree].      See 
Lebret(L.M.) 

KikinwaamakeiiTinniasinaikans  [Chip- 
pewa].   See  D^^ag^e  (F.  K.) 

Kilby  (William  Henry).    Eastport  |  and 
I  Passamaquoddy  |  a  collection  of  |  his- 
torical   and   biographical    sketches   | 
compiled  by  |  William  Henry  Kilby  | 
with  notes  and  additions  |  [Design]  | 


Gheueral  discussion 
Proper  names 
Proper  names  * 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Relationships 

Relationships 
Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 
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Kilby  (W.  H.)  — Continned. 

Eastporty  Maine  |  Edward  E.  Shead 

&,  company  |  1888 

Map  and  chart  with  deacriptive  text  1 1.  title 
aa  above  verso  copyright  and  printers  1  L  pref- 
ace pp.  7-10,  list  of  illostrations  pp.  11-12,  table 
of  contents  pp.  13-15,  text  pp.  17-489,  appendix 
pp.  400-501,  list  of  sobscribers  pp.  503-505,  BP. 

Indian  names  ftir  localities  in  the  Passama- 
qaoddy  region  (fhmished  in  part  by  Peter  E. 
Yose,  Esq.  of  Dennysville),  with  English  syno- 
nyms, pp.  488-489. 

Copies  teen:  Eamea. 

King  (Matbias).    See  Qibba  (G. ) 

Kip  (Rev,  William  lugraham).  The  | 
early  Jesalt  missions  |  in  |  North  Amer- 
ica ;  I  compiled  and  translated  from  the 
letters  of  the  |  French  Jesnits,  with 
notes.  I  By  the  |  rev.  William  Ingra- 
ham  Kip,  M.  A.,  |  correspondinf^  mem- 
ber of  the  New  York  historical  society. 
I  Part  1[-II].  I 

New  York :  |  Wiley  and  Pntnam,  161 
Broadway.  |  1846. 

Half-title  verso  blank  1 1,  title  as  above  verso 
copyright  1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  pre- 
face pp.  vii-xiv.  contents  verso  blank  1 1.  half- 
title  1  I.  text  pp.  1-135;  half-title  verso  blank 
11.  title  verso  blank  1 1.  another  half-title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  139-321,  map,  12^. 

A  few  remarks  on  language,  and  the  hymn 
"Osalataris  Hostia"  in  the  Abnaki,  Algon- 
kin,  Haron,  and  Illinois  languages  (from 
Raales),  pp.  29-30. — A  nambcr  of  Abnaki  terms 
paenm. 

Copies  seen :  Boston  Athenaeam,  British  Ma- 
seam,  Congress,  Lenox,  Tramball. 

Some  copies  with  title  and  collation  ss  above 
have  the  imprint,  London:  |  Wiley  and  Pat- 
oam.  I  1847.    (British  Museam.) 

At  the  Field  sale,  no.  1215,  a  copy  brought  $1 ; 
at  the  Bnnley  sale,  no.  5603.  $1.50.  Priced  by 
Clarke  Sc  co.  1886,  no.  6475, 12. 

—  The  I  early  Jesuit  missions  |  in  |  North 
America;  |  compiled  and  translated 
from  the  letters  of  |  the  French  Jesnits, 
with  notes.  |  By  the  |  right  rov.  Will- 
iam Ingraham  Kip,  D.  D.,  |  Bishop  of 
California,  honorary  member  N.  Y.  his- 
torical pociety.  | 
Albany,  N.  Y. :  |  Pease  &  Prentice, 

82  State  street,  |  1866. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1.  publishers'  notice  verso  contents  1 1. 
preface  pp.  vii-xiv,  half-title  1 1.  text  pp.  1-321, 
index  pp.  333-325.  12o. 

Linguistics  asunder  next  preceding  title,  pp. 
29-30. 

Copies  seen :  Harvard,  Yale. 

At  the  Field  sale,  no.  1216,  si  copy  brought 
12.13. 


Kip  (W.  I.)  —  Continued. 

The  I  early  Jesait  missions  |  in  { North 

America;  |  compiled  and  translated 
from  the  letters  of  |  the  French  Jesnits, 
with  notes.  |  By  the  right  rev.  Will- 
iam Ingraham  Kip,  D.D.,  I  bishop  [&c. 
one  line].  | 
Albany,  N.  Y. :  |  Joel  Mnnsell,  82  State 

street.  |  1873. 

Pp.  i-xiv,  1 L  pp.  1-325,  map,  12<>. 
Linguistics  as  nnderprevious  tiUea,  pp.  29-^. 
Copies  seen:  Astor. 

Kirkby  (Rev,  William  West).    A  manaal 
I  of  I  prayer  and  praise  |  for  the  |  Cree 
Indians  |  of  |  north-west  America.  | 
Compiled  by  |  archdeacon  Kirkby.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  I  Northamberland 
avenue,  Charing  cross;  |  4,  Royal  ez- 
obange ;  48,  Piccadilly.  |  1879. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
1 1.  note  pp.  3-4,  text  (in  syllabic  characters, 
and,  with  the  exception  of  a  few  headings  in 
English,  entirely  in  the  Cree  language)  pp.  5- 
127,  verso  of  p.  127  names  of  printers,  VP. 

Hymns  (f^m  Mrs.  Hunter),  pp.  5-47.— Spirit- 
ual songs  (from  Mrs.  Hunter),  pp.  4ft-77. — 
Prayers  (from  J.  A.  M'Kay),  pp.  78-126.— An- 
them  (from  J.  Hunter),  p.  127. 

In  a  prefatory  note  Archdeacon  Kirkby 
says: 

"The  Hymns  and  Sacred  Songs  in  this  little 
book  are  from  the  graceful  pen  of  Mrs.  Hunter 
[q,  v.],  and  are  sure  to  become  great  favorites 
among  the  Indians,  wherever  they  are  known. 
With  the  view  of  rendering  them  more  ex- 
tensively useful  they  are  put  into  this  form. 

**  The  Prayers  are  from  a  compilation  made  by 
his  Lordship  the  Bishop  of  Rupert's  Land  [  Rev. 
David  Anderson],  for  the  use  of  his  diocese.  It 
was  translated  into  Cree  by  the  Rev.  J.  M'Kay 
[q.v.],  and  an  edition  printed  at  the  Mission 
Press,  Stanley,  which  did  much  goo<l  Hmong  the 
Indians.  The  book  is  still  in  large  demand  by 
the  people  of  this  district,  but  being  out  of 
print  it  cannot  be  had.  The  writer  has  thought 
therefoi-e  that  the  Hymns  of  Mrs.  Hunter  and 
this  little  book  of  Prayers  would  form  a  handy 
and  very  useful  Manual  of '  Prayer  and  Praise,' 
for  the  daily  uso  of  that  large  portion  of  the 
Cree-speaking  population  who  read  only  the 
syllabic  characters." 

Copies  seen :  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge 

Mr.  Kirkby  is  the  author  of  a  number  of 
works  in  the  Athapascan  languages. 

See  Horden  (J. )  and  Kirkby  ( W. W. ) 

Kishemanito  mvzinaigm  te-  |  zhinin- 
dvmiin,  |  Josip  tvzhimint,  |  auesivg 
pineshivg  gaie  tv-  |  zhimintuag.  |  Or  | 
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Kishemanito  —  Continued, 
old  testament   bible  stories,  |  story  of 
Joseph,  I  and  |  natnral  history.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,   by  Crocker  &  Brewster.   | 
1836. 

Title  verso  blank  1 1.  QJibne  alphabet  p.  lit, 
key  to  the  alphabet  pp.  iv-y,  text  in  the 
QJibae  langnaf^e  pp.  7-72, 12o. 

Bible  8toriea«  pp.  7-2«.— Story  of  Joaeph,  pp. 
27-45.— Hymn,  p.  46.— Natural  history,  pp. 
47-72. 

OopieM»§en:  American  Antiquarian  Society, 
American  Philoeophical  Society,  Eamea,  Pil- 
ling, Powell,  Trumbull,  Verreau.  Yale. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2963,  a  copy  brought 
$1. 

Kiskinoamati-Masinaigan  [Cree].    See 
Gka^gnen  (J.  P.) 

Kitchlpwat    (William;.      See    Tjrrrell 
(J.  B.) 

Knight  (Edward  Henry).     Knight's  | 
American  |  mechanical  dictionary :  | 
being  a  |  description  of  tools,  instm- 
ments,  machines,   processes,  and  |  en- 
gineering ;  history  of  inventions ;  gen- 
eral I  technological  vocabulary ;  |  and  | 
Digest  of  Mechanical    Appliances  in 
Science  and  the  Arts.  |  By  |  Edward 
H.  Knight,  |  civil  and  mechanical  en- 
gineer, etc.   I  Illastrated   |  with  up- 
wards of  five  thousand  engravings.  | 
[Three  lines  quotation.]  |  [Design.]  | 

New  York :  |  J .  B.  Ford  and  company. 
I  1874  [-1876]. 

8  Tola.  8^. 

Accompanying  the  article  "Pen"  is  a 
double-page  plate  (vol.  2,  between  pp.  1664  and 
1665)  giving  **a  passage  of  Scripturos  [Acts 
17,  25]  in  one  hundred  and  three  languages," 
faioluding  the  Esquimaux.  Greenlandish,  and 
QJibway. 

Oopie99t€n:  Congress. 

-^—  Knight's  I  American  |  mechanical 
dictionary.  |  A  description  of  tools, 
instruments,  machines,  processes,  |  and 
engineering;  history  of  inventions;  | 
general  technological  vocabulary;  |  and 
I  digest  of  mechanical  appliances  in 
eoienoe  and  the  arts.  |  By  Edward  H. 
Knight,  I  civil  and  mechanical  engin- 
eer, etc.  I  Illustrated  |  with  upwards  of 
seven  thousand  engravings.  |  Volume 
L— A-Gas  [-III.  —  Rea-Zum].  |  [Two 
lines  quotation.]  |  [Design  and  line 
beneath:  '*  First  Steam  Engine''.]  | 


Knight  (E.  H.)— Continued. 

Boston :  |  Houghton,  Mifilin  and  com- 
pany. I  The  Riverside  Press,  Cam- 
bridge. I  1884. 

8  vols,  paged  continuously  1-2831, 8©.  In  the 
only  copy  of  this  edition  I  have  seen  vols.  1 
and  3  are  dated  1884,  vol.  2. 1882. 

Linguistics  as  ahove,  vol.  2,  pp.  1664-1655. 

Oopietteen:  Geological  Survey 
Knlstenean.    See  Oree. 


:  (John).    An  |  historical  Journal  | 
of  the  I  campaigns  in  North- America,  | 
for  I  The  Years  1757,   1758,   1759,  and 
1760 :  I  containing  |  The  Most  Remark- 
able Occurrences  of  that  Period ;  |  par- 
ticularly I  The  Two  Sieges  of  Quebec, 
&c.  &c.  I  the  I  Orders  of  the  admirals 
and  general  officers;  |  Descriptions  of 
the  Countries  where  the  Author  has 
served,  with  their  Forts  and  |  Garri- 
sons; their  Climates,  Soil,  Produce;  | 
and  ;  a  Regular  diary  of  the  weather.  | 
As  also  I  Several  Manifesto's,  a  Man- 
date of  the  late  Bishop  of  Canada;  | 
The  French  Orders  and  Disposition  for 
the  Defence  of  the  Colony,  d:,c.  &€.  «&c. 
I  By  I  Captain  John  Knox.  |  Dedicated 
by  permission  |  To  Lientenant-Goneral 
Sir  Jeffery  Amherst.  |  [Quofotion,  one 
line.]  I  Vol.  I[-II].  | 

London:  |  Printed  for  the  author;  | 
and  sold  by  |  W.  Johnston,  in  Ludgate- 
Street ;  and  J.  Dodsley,  in  Pall-Mall.  | 
M  DCC  LXIX  [1769]. 

2  vols. :  portrait  1 1.  title  verso  blank  1 1.  ded* 
ication  verso  blank  1 1.  introduction  pp.  v-ix,  list 
of  subscribers  3  U.  text  pp.  L-405,  errata  verso 
blank  1  1.  portrait  1 1.  title  verso  blank  1 1.  text 
pp.  1-466.  errata  verso  blank  1 1.  map,  4°. 

October  8th,  1759.  "  Having,  in  the  course  of 
this  campaign,  procured  a  curious  Indian  man- 
uscript grammar, -composed  by  a  French  mis- 
sionary, I  transmitted  it,  this  day,  to  England, 
.  ..."  A.  brief  extract  follows,  embracing 
a  vocabulary,  English  and  Algonkin,  of  about 
65  words.  A  note  on  page  170  says :  "When  I 
consented  to  the  publication  of  these  volumes, 
I  flattered  myself  I  should  have  been  able 
to  procure  this  grammar,  in  order  either  to 
annex  a  copy  of  the  principal  part  of  it  to  the 
work,  or  to  have  extracted  the  most  remark- 
able rules  and  examples,  for  the  pecolisr  grat- 
ification of  the  literati  and  the  curious ;  but, 
though  I  made  repeated  applications  for  it  in 
person,  and  expressed  how  interesting  it  would 
be  to  this  undertaking,— I  was  not  so  happy  as 
to  succeed. "~FoL  2,  pp.  16^171. 

Copies  ieen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox. 
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Kohl  (Johann  Georg).    Kitochi-GMni  | 
Oder  I  Erzahlangeo  vom  Obem-See.  | 
Ein  Beitrag  |  zar  |  Charakteristik  der 
amerikanischen    Indiaoer  |  von  |  J.  G. 
Kohl.  I  Enter  L-Zweiter]  Band.  | 
Bremen,    1859.  |  G.    Schunemann's 

Verlag. 

2  Tols.:  printed  cover  as  above,  title  as  above 
1 1,  pp.  iii-vili,  1-328 ;  printed  cover,  title  1 L  pp. 
1-272 ;  go. 

A  few  Chippeway  geographic  terms,  names 
of  certain  stars,  etc.  vol.  1,  pp.  103-168. — ^Lan- 
gnage  of  signs,  symbolic  writings,  etc.  which 
indades  a  namber  of  Chippeway  terms,  voL  1, 
pp.  18»-227. 

Copies  teen :  British  Musenm. 

-^  Kitchi-gami.  |  Wanderings     roand 
Lake    Saperior.   |  By  |  J.  G.   Kohl,  | 
anthor  of  **  TraveU  in  Bassia/'  &o.  \ 
[Five  lines  quotation.]  | 

London :  |  Chapman  and  Hall,  193, 
Piccadilly.  |  1860.  |  Registered  accord- 
ing to  International  copyright  Act. 

Title  verso  blank  1  I.  int»>dactioo  pp.  iii-v, 
contents  pp.  vii-xii,  text  pp.  1^38, 8^. 

Linguistics  as  above,  pp.  118-110, 137-150. 

Copies  seen:  Astor,  British  Moseom,  Con* 
gress. 

The  Field  copy,  no.  1230,  sold  for  $8.50 ;  the 
Morphy  copy,  no.  1401,  $1.  Priced  by  Clarke  A 
CO.  1S86,  dD.  6478,  $3 ;  another  copy,  $4.50. 

Konkapot  (John),/r.    See  Holmes  (A.) 

Kov^(Dr.  Emil).  Ueber  die  Bedentnng 
des  posaesivischen  Pronomen  fiir  die 
Aasdmcksweise  des  substantivischen 
Attributes. 

In  Zeitechrift  fUr  Yolkerpsychologie  and 
Sprachwissenschaft,  vol.  16,  pp.  386-304,  Beriin, 
1886.  (*) 

Examples  in  a  namber  of  American  lan- 
guages, among  them  the  Otchipw6,  Cree,  and 
Lenni-Lennape,  p.  300. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain  from 
copy  in  the  library  of  Toronto  University. 


(Rev,  Blase).     [Dictionary  of  the 
Menouionee  language.     188^89.]      (*) 

Manascript,  226  pp.  8^. 

It  consists  of  two  portions— Menomonee>En- 
glish,  88  pp.,  and  English -Menomonee,  138  pp.— 
and  is  not  completed. 

—  [Epistles  and  gospels  in  Menomonee. 

1882-'89.]  (•) 

Manuscript,  160  pp.  8^. 

—  [Grammar  of  the  Menomonee  lan- 
guage.   1885i-*89.]  (•) 

Manascript,  135  pp.  8^. 


(B.)  —  Continued. 

[Sermons  for  Sundays  and  holidays, 

in  Menomonee.    1882-'89.]  (*) 

Manascript :  204  sermons,  averaging  4  qoarto 
pages  each. 

[Short  bible  history  in  Menomonee. 

188a-'89.]  (•) 

Muiasoript,  112  pp.  8^. 

Theae  five  manoscripts  are  in  the  possession 
of  their  author,  and  have  been  described  for 
me  by  Rev.  Father  Odoric  I>erenthal,a  oon- 
fMre  of  Father  Krake,  at  Keshena,  Wia. 

Rev.  Blase  Krake  was  bom  at  Rhede,  West- 
phalia, Germany  ,*  commenced  his  studies  in 
Germany,  and  came  to  America  in  1873 ;  con- 
tinued his  studies  at  Teutopolis  and  Quincy, 
lU.  and  at  St.  Louis,  Mo. ;  was  ordained  priest 
at  St.  Louis  in  1881,  and  sent  to  the  mission  at 
Kesbena,  Wis.  in  July,  1882,  where  be  has  since 
labored. 

[Elrause  (Johann  Ulrich)  and  Wagner 
(J.  C.)'|,  publishers.  Oratio  |  domiuica 
I  KoXvyXoarroS  xai  iroXv^optpo^f  \  ni- 
mimm  |  Plus  Centum  Linguis,  Versio- 
nibus  ant  Characteribus,  |  reddita  &  ex- 
pressa,  |  editio  novissima,  |  Specimini- 
bus  variis  quam  priores  auctior.  |  Das 
ist :  I  Das  Oebetdesz  HErm  |  Oder|  Va- 
ter  Unser,  |  In  viel  Sprachen  nnd 
Schreib-Arten,  |  nemlich,  |  In  mehr  als 
bundert  Sprachen,  Ubersetzung  und 
Schrifften  t  erf  asset  und  verges  tellet,  | 
Die  letzte  Edition,  |  Um  unterschied- 
liche  Exempel  vermehrter  als  die  vo- 
rige.  I  [Large  engraving.]  (  [Quotation 
three  lines.]  | 

Verlegt  von  Johann  Ulrich  Krausen, 
Burgeru  und  Kupfferstechern  in  Aug- 
spurg.  I  Mit  Rom.  K&yserl.  Maj.  Al- 
lergn&digstertheiltem  Privilegio.  |  Das 
{ibrige  durch  Johann  Cbristoph  Wag- 
nern,  Buchdrnckern  daselbst.     [1710?] 

Title  verso  blank  1 1.  ad  lectoram  verso  list 
of  authorities  1  1.  classified  list  of  lanjniages 
p.  1,  alphabetical  list  of  languages  p.  2. text  pp. 
8>21,  additamentnm  p.  22,  Mio.  In  one  of  the 
copies  seen  (Dr.  Trumbull's)  the  line  in  the  im> 
print  beginning  Mit  RAm.  K&yserl  is  omitted. 
A  reprint  ofMotte  (B.),  Oratio  Dominica. 

The  Lord's  prayer  in  Virginiana  [Masaaehn- 
setts,  finom  Eliot],  p.  18.— Word  for  father 
(nooshun)  in  the  same  langua^  p.  22. 

Copies  seen:  Lenox,  Trumbull. 

Kukwachitoowe       mussin&hikun 

[Cree].    See  Hunter  (Jean). 
Knnaohe    nikumoowina     [Cree].    See 

Hunter  (Jean). 


NEHIRO-IRINIUI 

AI  AMIHE 

MASSLNAHIGAN, 

Shat'shegutsh,  Mitinekapitsh, 

IsKUAMISKUTSH,  NeTSHEKATSH, 

Misht',    AssiNlTSH,   ShekutimitshJ 
Ekuanatsh,  Ashuabmushuanitsh, 

PlAKUAGAMlTSH, 

Gaie  mifli  mifG  nehiro-iriniui  Aftfliitfll 
ka  utjits,  ka  kueiafku  uamihatjits  ka  tidhi. 

,  1.  «W®»ffiV3 


UABISTIGUIATSH. 

Maffinaiiitfetuau,  Bboun  gaie  Girmor, 
1767. 

FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  LA  BHOSSE'S  PRAVEfl  BOOK  OF  1767. 


(  t  ) 

8ia«IS!! 

ABEOHJIKMN 

P     R     S     7     I' 

st..rhM».-"n<prf»i 

11      ft  ft  fk  /f  ft 

<S*«  W«  a-»i.«t»-<i  S^-Sffl*  »t»>«««»iSJ3i«K*^A«  W 

t.  S. !.  i  {.  £;.  '  R  S  S  1  ^  t."- 
Si  s:  s  s;  K  j:    S.  £,  t  £  t  Si.. 
fi  is  s  s  S  s.    s;  s;.;  t «?  £  fc 

Kl     Mu     fu     ki      Kt      Mm.           74      »•     It     V.    n       IW 

Ml     mm    iM   mt     rh     'no            TOii  Ttha^ttKi  iDk    tflw  cflm- 
.N«     Ml     M    ni     n*     nu.           U»     im»    u"    "•      w«      uu- 

TSHlPAlltTtKVK*-iUtM. 
,il.,rt».M.ri-»ri-lii.   ei-b.-n.«-i.L.  w-llli;-l,;-(».  UhWlM  m^w  en. 

'   ilTw^pi-h^n-mi*..  tBii-*.  ut-Vu 

fi  ru-ra-it-fi-w.    E-jit 

OX-:-  •j^:<VOOayx^.isOj:i^^=i 

„o3ro':>---"v--'-3 

I.  N  ut-K-w-iwi,  ■FMrM.|kuilKkt|*.iin. 
t.  H(.M-t<^l>-li*4«pi«-tMl-laM. 

Ik  ifti-uu  ucn-N-tM 

F  LA  BROSSE'S  PRIMER. 


L. 


L.  J.  C.  dt  M.  I.  For  anonymous  titles 
beginning  with  these  letters  see  next 
word  of  title. 

[La  BroBse  {Rev.  Jean  Baptisto  de).] 
NehirO'irinini  |  aiamihe  |  massinahi- 
gan,  I  Shatshegutsh,  Mitinekapitsh,  | 
Isknamiskutsh,  Netshekatsh,  |  Misht', 
Assinitsh,  Shekutimitsh,  |  Eknanatsh, 
Ashnabmnshuanitsh,  |  Piakuagamitsh, 
I  Gaie  missi  missi  nehiro-irinini  Asts- 
hitsh  I  ka  tatjits,  ka  kneiasku  aiami- 
hatjits  ka  ntshi.  |  [Ornaments.]  | 

Uabistigniatsh  [Qaebec].  |  Massina- 
hitsetnan,  Bronn  gaie  Girmor.  |  1767. 

Colophon  on  ptige  96 :  Uabistiguiatsh.  |  Tshi 
•t-iflkuetaaeto,  Bronn  gaie  Girmor,  9,  |  asakn 
•pihlMimnUh,  1767. 

Title  Terso  blank  1 1.  approval  by  Jan  Oribier 
Briant  pp.  3-5.  p.  6  blank,  text  entirely  in  Mon* 
tagnaia  pp.  7-92,  index  pp.  93-96,  errata  p.  96, 
am.  4^.  See  the  fac-simile  of  the  title-page. 

Prayer  book  in  the  Montagnais  language. 

"In  the  approbation  by  Bishop  Briant  pre- 
fixed to  the  volnme  the  compiler's  surname  ap- 
pears in  its  Montagnais  form  as  TihiUhUahi- 
ffan^  i.e.,  the  broom  (la  brosu). 

"  The  title-page  shows  that  this  manual  was 
prepared  for  the  use  of  the  Montagnaia  Indians 
of  the  missions  on  the  Sagiienay,  and  aboot 
Lake  St  John,  'at  Shatshegu,  Mitinekapi 
[now  Lake  Portneaf],  Iskuami  [Eaconmains, 
Bagnenay  co.],  Netsheka  [Lake  Nitcheguan  ?J, 
Mishtassini  [lake  and  river  which  flows  from 
it  to  L.  Saint  John],  Sbekntimi  [mod.  Cliicon- 
temi],  Ekuan,  Aahaabmushuan  [  Assuapmous- 
soin  river  flowing  into  L.  St  John  from  the 
northwest],  Piakuagarai  [mod.  Pikonagami,  L. 
8t  John],  and  all  Nehiro-Irlniui  places  where- 
soever, who  rightly-pray '  (i.  e.,  are  Chris- 
tians)."— 7Vuml>uU. 

Copies  teen :  Archbishopric  of  Quebec,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Gagnon,  Harvard, 
Laval,  Lenox,  Tram  bull. 

Leclerc,  1807,  no.  1065,  sold  a  copy  for  190  fr. 
TheBrinley  copy,  no.  5645,  finely  bound,  sold  for 
$30;  an^"  til  or  copy,  no.  5646,  m  the  original  bind- 
ing, $ao ;  the  Pinart  copy,  no.  662,  brought  96 
fr.;  and  the  Murphy  copy,  no.  1767,  $26. 

Reprinted,  almost  literally,  as  follows : 

[-^— ]  Nehiro-irinini  |  aiamihe  |  massiua- 
higan,  |  S  atshegutsh,  Mitinekapitsh, 
I  Iskaamiskatsh,  Netshekatsh,  |  Misht', 


La  Broaae  (J.  B.  de)  —  Continued. 
Assinitsh,  Shekutimitsh,  |  Eknanatsh, 
Ashnabmushnanitsh,  |  Piaknagamitsh, 
I  Gaie  missi  missi  nehiro-irinini  Asts- 
hitsh  ka  |  tatjits,  ka  kneiasku  aiami- 
hatjits  ka  ntshi.  |  [Design.]  | 

Uabistigniatsh  [Qnebec].  |  Massina- 
Hitsheu,  C.  Le  Francois.  |  1817. 

Title  verso  blank  1 L  approval  by  Jwi  Oribier 
Briant  pp.  3-5,  text  entirely  in  the  Montagnaia 
language  pp.  7-92,  index  pp.  93-95,  approval  of 
t  J.  O.  Ev.  de  Qnebec  p.  96,  12^.  The  errata 
noted  on  the  last  page  of  the  first  edition  were 
corrected  in  this  reprint. 

Oopiet  teen:  Gagnon,  Trumbull. 

Priced  by  Leclerc,  1878.  no.  2215,  50  fr.  At 
the  Pinart  sale,  no.  663,  Qaaritch  bought  a  copy 
for  15  fr. 

A  later  edition  as  follows : 

[ ]  Nehiro-iriniui  |  aiamihe  |  massina- 

higan,  |  Shatshegutsh,  Mitinekapitsh, 
I  Iskuamiskutsh,  Netshekatsh,  Misht', 
I  Assinitsh,  Sbekutimitsh,  £kn-  j  anatsh, 
I  Ashnabmushuanitsb,  |  Piaknagam- 
itsh,  I  Gaie  missi  missi  nehiro-irinini 
Astshitsh  I  ka  tatjits,  ka  kneiasku 
aiamihatjits  |  ka  utshi.  |  [Picture  of  a 
church.]  I 

Uabistigniatsh  [Quebec].  |  Massina- 
hitshen,  J.-B.  Frechette,  p^re,  |  N^  13, 
rue  la  Montague.  |  1844. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  as  in  the  two 
earlier  editions  pp.  3-5,  text  entirely  in  Mon- 
tegnais  pp.  7-97,  index  pp.  98-100, 12°. 

Copiet  teen :  Gagnon,  Laval,  Trambull. 

[Primer   in    the    Montagnais   lan- 
guage.] 

Colophon:  Uabistigniatsh  [Qnehec].| 
Massinahitsetuan,  Broun  gaie  Girmor. 

I  1767. 

No  title-page  or  beading;  text  pp.  1-8,  folio 
(6}  by  9i  inches) .  See  the  reduced  f ac-simile  of 
a  tracing  of  the  first  page. 

In  an  account-book  of  Messrs.  Brown  Sc  Gil- 
more,  who  printed  the  work,  now  belonging 
to  Surgeon* M%)or  Neilson  of  Quebec,  appears 
the  following  entry : 

July  8,  1767.  Received  on  account  of  general 
printing  and  of  Pdre  Labro«se  for  3000  Indian 
alphabets  making  one  sheet  quarto,  £10,  4,  0. 

Copiet  teen:  LavaL 
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La  BroBsa  (J.  B.  de)  ~  Continued. 

[Calendars,  catalofi^aes,  etc.,  in  the 

Montagnais  language.  ]  (*) 

I  have  received,  throagh  the  kindness  of 
Snrgeon-Major  Xeilson,  Quebec,  Canada,  the 
owner  of  the  account-books  of  Messrs.  Brown 
St  Gilmore,  among  the  first  of  the  Canadian 
printers,  the  following  extracts  ttom  their 
records  concerning  yarious  publications  of 
Father  La  Brosse. 

Oct.  25. 1786.  To  1000  Indian  kalendars  for 
Pdre  Labrosse  £4,  10,  0. 

July  8.  1767.  To  200  catalogues  of  the  In- 
dians at  Tadousack,  etc.  £1,  Id,  0. 

Oct.  IS,  1787.  Received  on  account  of  general 
printing  for  2000  Indian  prayer  books  contain- 
ing 6  sheets  in  8vo  in  English  [character  of 
type]  in  Algonkin  langoage  at  25  dollars  per 
sheet,  from  Labrosse.  Jesuite  missionary, 
£45,  0,  0. 

Do.  to  make  the  Indian  Alphabeta  in  4to  at 
the  same  price  with  the  above  8vo  £1,  1,  0. 

May  7, 1768.  To  general  printing,  100  Indian 
kalendars  for  Pdre  Labrosse,  £2,  0,  0. 

Sept  24, 1768.  To  general  printing  for  a  bal- 
ance remaining  on  Labrngae'H  Indian  kalendars 
for  Madame  Germain  £0,  4,  0. 

J.  B"  Labrosse  Jesuite,  owes  as  follows,  the 
dates  as  per  margin  from  Mem*'  Book : 

Nov.  10, 1770.  600  Indian  alphabets  in  Abe- 
naquis  language  making  half  a  sheet  8vo  in 
English  [character  of  type]  £3,  0,  0. 

July  20,  1773.  Printed  for  J.  B««  Labrosse 
Indian  cAlendars  for  1773-4-6-6-7-8  for  each 
[year?]  127  copies,  and  delivered  them  to  Louis 
Germain  his  agent  a  25/6  per  year,  £7,  13,  0. 

April  11, 1774.  Received  of  J.  B<*  Labrosse 
bv  the  hands  of  Louis  Germain  for  Indian 
calendars  £7,  13,  0. 

April  11,  1774.  Received  of  J.  B.  Labrosse 
by  the  hands  of  Louis  Germain  fur  Indian  cal- 
endars £7.  13,  0. 

June  5, 1778.  Printed  for  the  Rev.  J.  Bte 
Labrosse,  Jesuit  missionary,  Indian  alma- 
nacks for  seven  years  to  come.  500  copies  for 
each  year,  making  on  the  whole  3500,  £18.  4,  7. 

P^re  de  la  Brosse  was  bom  at  Magnat,  dio- 
cese of  Angoul^me,  France,  Feb.  29,  1724, 
and  died  at  Tadoussac,  where  he  is  buried, 
April  11.  t782.  He  entered  upon  his  novitiate 
at  Bordeaux,  Oct  0,  1740,  and  was  ordained 
priest  Feb.  2.  1753.  He  arrived  in  Canada  in 
the  summer  or  fall  of  17M.  In  1755  his  name 
is  found  among  those  of  the  Abnaki  mission, 
his  post  probably  being  on  the  river  St.  John. 
During  1756-1758  he  belonged  to  the  community 
of  the  college  of  Quebec.  In  175^*60  he  was 
still  missionary  to  the  Abnakis,  and  in  the 
former  year  his  signature  appears  on  the  regis- 
ter of  St.  Frangois-du-Lao.  In  1761  he  was  trans- 
ferred to  the  residence  at  Montreal,  and  in  1762 
he  still  belonged  to  that  residence.  The  rev- 
erend father  signed  his  first  act  at  SL  Henri- 
de-Mascouche,  May  18, 1761,  and  his  last  June 
12,  1766. 


La  Brosse  (J.  B.  de)  —  Continued. 

Father  de  la  Brosse  was  well  versed  in  the 
Montagnais  language.  After  gathering  into 
one  volome  all  the  writings,  both  French  and 
Montagnais,  left  by  his  predecessors  in  the 
missions,  he  made  various  corrections  and  add- 
ed many  notes  to  the  instructions  published 
by  the  Reverend  Father  Antoine  Sylvi  up  to 
1778,  translated  into  French  by  the  R  everend 
Father  Claude  Godef roi  Coquart.  '  *  In  several 
places,"  says  Father  de  la  Brosse,  "annota- 
tions  have  been  added,  not  in  a  captious  or 
hair-splitting  spirit,  but  to  gnard  the  reader 
against  the  mistakes  which  not  rarely  occur.** 

The.following  extracts  are  fh>m  the  Journal 
of  Pdro  de  la  Brosse:  "In  September,  1766, 
Father  Jean  Btede  la  Brosse,  a  native  of  Mag- 
nat (aged  42  years),  arrived  at  Tadoussac  as 
missionary,  having  been  sent  by  the  Reverend 
Father  Augustin  de  Glapion  to  take  charge  of 
the  Montagnais  missions.  Father  Claude 
Godefroi  Coquart  died  on  the  4th  of  July  of 
the  preceding  year  at  the  mission  of  St.  Fran- 
cis Xavier.  1767.— During  this  year,  for  the 
benefit  of  those  who  can  read  and  those  who 
will  learn  to  read,  I  had  printed  three  thousand 
books  of  alphabets  and  two  thousand  books  of 
prayers  and  catechism.  The  last  touch  was 
given  to  this  work  on  the  last  day  of  October, 
at  the  ninth  moon.  In  the  following  year, 
1768, 1  wintered  in  the  mission  house.  I  taught 
many  savages  to  read,  write,  sing  by  note,  and 
assist  at  ceremonies  and  rites,  mans  and  even- 
ing office.  In  the  following  year,  toward  the 
end  of  November,  I  moved  to  a  point  oMand 
below  the  Jeremie  Islands,  called  de  Betsiamis, 
and  there  wintered  among  the  savages,  teach- 
ing them  to  read,  write,  snd  sing  by  note.  In 
the  following  year,  1770,  having  traversed  the 
tribes  of  the  king's  domain,  I  moved  to  Quebec 
and  wintered  in  the  parish  of  Saint  Lawrence 
on  the  isle  of  Orleans.  I  spent  a  good  deal  of 
labor,  perhaps  to  no  very  good  pun>ose,  in  re- 
ducing to  alphabetic  order  the  compilation  of 
the  Montagnais  dictionary  begun  three  years 
ago.  In  the  following  year  I  took  chaige  of 
the  Aoadians  of  Kakunagui,  the  French  around 
Green  Island  and  at  Saintc  Marie  des  Anges  and 
Saint  Germain  at  Riraonski,  wintering  on  Green 
Island,  in  the  parish  of  Saint  Jolin  the  Baptist. 
In  1772  I  visited  the  mission  of  Kistigouche, 
where  I  consecrated  a  church  in  honor  of  Saint 
Ann,  and  wintered  at  Bonne-Aventure.'* 

La  Chasse  {R,  P.  de).     See  Anbury  (J.) 

[Laoombe  {R4v,  Albert).]     Dicttonnaire 
et   grammaire  |  de  la  |  langne   crise  | 
par  I  un  missiounairc  de  la  Saskatchi- 
wan  I  Prospectns  | 

Montreal  |  C.-O.  Beancbemin  Sl 
Yalois,  LibraireH-Imprimenrs  |  237  et 
239,  Rue  St-Paul  |  l^TZ 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-17, 12o.  A 
prospectus  of  the  work  afterwards  issued,  for 
title  of  which  see  next  page. 


<IQ.rV  Lr^lLAb' 

SH-     >'     AHC-A- 

b4 

<ILrA    n.bJQ.>    CdAAbU<-> 

(U7U  SB  PBBBia,  Ste,  EV  SiSTEn.', 

r  VHOO"   bua-  <(ir<ip< 


qnLPr'<"    PPII<J<l-[>-' 

j[r>>  >ua.» 
i_r'CLAbcrqA-(r(n>"  V'C<" 

AA"  A>>-i880-b  <!d  trP-  SH- 

WILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  LACOMBE-5  PRAYER  BOOK  OF   t 


ALOONQUIAN  LANGUAGES. 


283 


Ziaoombe  (A. )  —  Continaed. 

Containa  remarks  npon  and  examples  in  the 
Cree  language. 

€fopis»  ieen:  Pilling,  Powell,  Eames. 
Priced  by  Ledero,  1878,  no.  2197, 2  tr. 

—  Dictionnaire  et  grammaire  |  de  la  | 
langae  des  Oris  |  par  |  le  H^v,  Fhre  Alb. 
Laoombe,  Ptre,  |  Oblat  de  Marie  Imma- 
oal^.  I  [Six  lines  qaotati on.]  |  [Wood- 
oot.]  I 

Montreal  |  C.  O.  Beancbemin  & 
Yalols,  Libraires-Imprimeurs  |  237  et 
239,  Rae  St-Paul  |  1874 

Printed  cover  as  above,  half-title  to  the  die* 
tionary  rerso  blank  1  1.  title  to  the  dictionary 
(see  below)  verso  blank  1  L  folded  map,  dedi- 
cation 1  L  letters  etc.  3  11.  intnMloction  to  the 
dictionary  pp.  v-zx,  text  pp.  1-274. 1  blank  leaf, 
pp.  277-700  (wrongly  nnmbered  711),  2  unnum- 
bered pp. ;  title  to  the  grammar  (see  below) 
verso  blank  1  l.qnelqnes  mots  d'iotrodiiction 
*  pp.i-lii,  text  pp.  1-1 85,  appreciation  de  Mgr. 
Faraod  p.  186,  table  des  mati^res  pp.  187-190, 
folded  Uble  at  p.  130.  8o. 

Full  title  and  description  of  each  work  as 
follows: 

— -  Dictionnaire  |  de  la  |  langue  des  Oris 

I  par  I  leR^v.  P^re  Alb.  Lacombe,  Ptre, 

I  Oblat   de    Marie    Immacn16e.  |  [Six 

lines  quotation  in  Latin  and  French.] 

I  [Picture.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beancbemin  & 
Yalois,  Imprimeurs-Libraires  |  237  et 
239,  Rue  St-Paul  |  1874 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  folded  map,  dMicace  k  >a  grandeur 
Hgr.  Alexandre  Tacb6,  arcbev^ue  de  St.  Boni- 
fisoe  1 L  letters  of  approval  from  the  archbishops 
of  St.  Boniface  and  Quebec  and  others  8  11.  in- 
trodaotion  pp.  v-xx,  text  in  doable  columns  pp. 
1-274, 1  blank  leaf,  pp.  277-709  (wrongly  num- 
bered 711),  2  unnumbered  pages,  99. 

Fran9aisCris,  pp.  1-274.  —  Cris-Fran^ais, pp. 
277-683.— Liste  des  noms  de  i>Brent6,  pp.664- 
J72.— Koms  des  diff6rentes  parties  du  corps,  pp. 
672-680.— Racines  dn  dictionnaire  cris,  pp. 681- 
704.— Etymologic,  pp.  70S-709  (wrongly  num- 
bered 711).— Le  symbols  des  apAtres,  p.  [710].— 
Lee  commandements  d«  Dieu,  p.  [711]. 

Copies  ieen :  Astor,  Brinton,  British  Museum, 
Congress,  Dunbar,  Eames,  Harvard,  National 
Museum,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

—  Grammaire  |  de  la  |  langue  des  Cris, 
I  par  le  R.  P.  A.  Lacombe,  Ptre  |  de  la 
I  Congregation  des  oblate  de  M.  I.  | 
[Picture.]  | 

Montreal'  |  C.  -  O.  Beancbemin  & 
Valois,  Libraires-Imprimeurs,  |  237  et 
239,  Rue  Saint-Paul  |  1874 

Title  verso  blank  1  1.  quelques  mots  d'intro- 
duction  pp.  i-iii,  text  pp.  1-186,  appreciation  de 


Lacombe  ( A. )  —  Continued. 

Hgr.  Farand,  vic-apos.  de  McKensie  p.  186, 
table  des  matidres  pp.  187-190, 8^. 

Premiere  partie :  classification  des  mots,  pp. 
1-136. — "Tableau  general  du  verbe  cris"  on 
large  folded  table  opposite  p.  136.— Seconde 
partie :  syntaxe,  pp.  137-164.—  Troisi^me  partie 
[adverbs,  prepositions,  conjunctions  and  inter> 
jections],  pp.  165-185. 

Copiee  §een :  Astor,  Brinton,  British  Muse- 
um, Congress,  Dunbar,  Eames,  Harvard,  Na- 
tional Museum,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

For  a  review  of  the  grammar  and  dictionary 
see  Jacker  (B.) 

At  the  Field  sale,  no.  1234,  a  copy  brought 
$1.63.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2196,  30  fr. 
TheBrinley copy,  no.  6655,  sold  fort5.50.  Priced 
by  Triibner,  1882,  p.  40,  It.  1«.;  by  Koehler,  21  M.; 
by  Francis,  1887,17.50;  byClaike  Sl  co.  1886, 
|5;  by  Leclerc,  1887,30  fr.;  by  Dnfoss6, 1887,30 
f^.;  in  1888,  20  fr.;  in  1889,  18  fr.;  by  Maison- 
neuve  et  Leclerc,  1888, 30  fr. ;  by  Koehler,  21  M.; 
by  Hiersemann,  Leipsio,  1889,  21  M.;  by  Mai- 
sonneuve,  1889, 30  tr, 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Mission  de  St. 

Paul  de  Cris  8  Dec.  1871.  |  Le  Nonvean 
Testament,  en  Langue  Crise  |  d'apr^ 
les  quatre  Evangel istes,  |  on  |  Concor- 
dance des  quatre  Evangilos.  |  [One 
line  syllabic  characters  followed  by 
picture  of  tbe  Virgin.]  | 

Moutr^al.  |  ImprimeriedePAsiledela 
Providence.  |  1872. 

Title  p.  1,  "observations"  (signed  Alb.  La- 
combe) pp.  2-3,  approbation  p.  4,  tableau  des  ex- 
pressions in  French  and  Cree  pp.  5-8,  preface 
pp/ 1^14,  text  in  syllabic  characters  pp.  17-471, 
table  pp.  473-478, 16^. 

Copiet  teen :  Trumbull,  Pilling. 

[ ]  Instructions  |  en  |  langue  Crise  | 

sur  I  toute  la  doctrine  Catholique  |  par 
I  nn  Missionnaire  Oblat  de  laSaskatcbe- 
wan  I  [Two  lines  LaMn  and  two  lines 
Cree  quotation.]  | 

St.  Boniface:  |  Imprimerie  du  Journal 
Le  Metis  |  Anno  Domini  1875. 

FroDtiApiece  (oblate  seal)  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  approbation  of  t  Vital,  Ev6que  de  St.  Al- 
bert verso  blank  1 1.  letter  ("aux  missionnaires 
du  nordooest"  signed  A.  L.  O.  M.  L) pp. 7-9. 
text  in  the  Cree  language  with  French  headings 
pp.  11-505,  index  pp.  i-iv,  16o. 

Copies  seen :  Congress,  Trumbull,  Pilling. 

[ ]  [Four  Hues  syllabic  characters.]  | 

(Livre  de  pri^res,  Etc.,  en  Sauteux.)  | 
[One  line  syllabic  characters.]  |  [Seal 
of  the  Oblates.]  | 

[Two  lines  syllabic  characters.]  | 
Beancbemin  &  Valois,  |  [One  and  one- 
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laacombe  (A.)  — Continued, 
half  lines  syllabic  characters.]  — 1880 — 
[One-half  line  syllabic  characters.] 

JVan«ht«ralum.— AiMtmiemaftiDAikan  |  Jesna 
ot  isitwawin  |  kaye  |  anamii  nakamonan  tak- 
opiikatewao  |  (Liyre  de  pridres.  etc.,  en  Saa* 
tenx.)  I  MiMitwawatKatoUkaiuuniaohik  | 

Ketimakisiwatkikiooamowawak  |  Moniyaog 
otenang  |  Beaachemin  Jc  Valoia, — maainaikani- 
kewininiwuk  entawat  |  iwew  pipon — 18S0— ka 
ako  nikit  Jetas. 

Tramlation. — The  prayer  book  |  Jeans  his 
religion  of  |  and  |  saored  hymns  printed  there- 
with j  (Book  ot  prayers,  etc.,  in  San  tens.)  | 
The  religioD  Catholic  accordini^  to.  | 

The  poor  for  teaching  them  !  Montreal  | 
Beuuchemin  St.  Yalois  |  the  pnblishers'  resi- 
dence.  I    The  year~1880— sinoe  the  birth  of 
Jesus  I 

Title  1  L  preface  1 1.  picture  of  cross  1  L  text 
(in  the  Santeux  language,  and,  with  the  excep- 
tion of  headings  in  French,  which  are  in  Roman, 
entirely  in  syllabic  characters)  pp.  1-382,  IfP. 
See  the  fac-simlle  of  the  title-page. 

The  rerso  of  the  title-page  in  some  copies  is 
blank ;  others  have  a  paster  bearing  the  appro- 
bation of  the  Most  Rev.  Alex.  A.  Tach6,  arch- 
bishop of  St  Boniface,  and  notice  of  copyright 
by  Albert  Lacombe,  Ptre.  O.  M.  8.  Others 
have  a  smaller  paster  bearing  the  approbation 
but  minus  the  copyright.  The  preface,  p.  iv, 
is  signed :  O.  Belcourt,  Ptre,  Missionnaire,  and 
the  title  is  the  same  in  a  general  way  as  the 
prayer  books  of  1830  and  1859  which  will  be 
found  entered  he-  ein  under  that  father's  name ; 
this  work  is  probably  based  upon  those,  though 
it  contains  much  that  is  not  given  in  them. 

Prayers,  pp.  1-72.— Chemin  de  la  Croix,  in- 
cluding 14  full-page  woodcuts,  each  with  de- 
scriptive text  in  Chippewa  (Roman  characters) 
and  Cree  (syllabic  characters),  pp.  73-104. — 
Cantiques.  pp.  105-214.— Cat6chisme,  etc.  pp. 
215-370.— Alphabet  des  caracteres  syllabiques, 
pp.  371-382. 

Copies  Been:  Pilling,  Eames, Powell. 

[ ]  Abr^g^  I  da  |  cat^hisme  |  dans  la 

I   langue  des   Santenx   | 

Montreal  |  Beauchemin  &  Yalois,  Li- 
braires-Imprimenre  |  256  et  258,  rue  St- 
Paul.[ld81.1 

Printed  cover  as  above  verso  picture  snd  two 
lines  syllabic  characters,  title  as  above  verso 
approval  of  the  srchbisbop  1 1.  text  (in  the  Sau- 
teux  language,  and,  with  the  exception  of  one 
beading  in  French,  which  is  in  Roman,  entirely 
in  syllabic  characters)  pp.  1-43,  back  cover 
printed  in  syllables,  329. 

Chpiet  Been:  Eames,  Pilling,  Powell,  Tmm- 
bulL 

[Calendar  for  the  Saskatchewan  In- 
dians, for  the  year  1882. 

Montreal:  Beanchemin  &,  Yalois. 
1882.] 


Lacombe  (A. )  —  Contintied. 

1  sheet,  folio.    See  the  reduced  fisc-aimile. 
Copies  teen:  Powell. 

I  have  also  seen  similar  issues  for  1B88  (Pil- 
ling) and  1885  (Pilling.  Pow^). 

[ 1  Chemin   de  la  croix.  |  [One  line 

syllabic  characters.]  |  [Twenty-nine 
woodcuts,  with  descriptive  text.]  | 

C.  O.  Beanchemin  &,  Fils,  Libraires- 
Imprimenrs,  Nos.  256  et  258,  Rue  Saint- 
Paul,  Montreal.    [  1886  f] 

Printed  in  red  ink  on  one  side  of  a  Urge 
sheet  28i  by  21|  inches  in  sixe. 

The  fourteen  large  woodcuts  which  repre- 
sent the  stations  of  the  cross  are  numbered  i  to 
XIV.  Below  each  one  are  three  insoriptifnis, 
the  first  in  Chippewa  (Roman  characters),  the 
second  in  Cree  (syllabic  characters),  and  Uie 
third  in  French.  The  same  woodonta,  witii 
the  same  Chippewa  and  Cree  inscriptkms,  bat 
without  the  French,  are  also  printed  in  La* 
combe's  "Prieres,  cantiques,  cat6ohiame,  etc 
en  langue  Crise,"  Montr6al.  188S,  pp.  62-78.  On 
each  side  of  the  sheet  are  six  small  woodeats 
representing  the  twelve  months,  with  insci^ 
tions  in  French.  The  remaining  three  wood- 
cuts, in  the  middle  square  <^  the  top  liae,  rsp* 
resent  the  cross,  the  monogram  AH,  aadthe 
sacred  heart  of  Jesus,  with  an  inaoriptloii  in 
French.  The  whole  is  surrounded  by  a  nanow 
ornamental  border. 

Copies  seen:  Eames. 

[ ]  Katolik  I  ayamihewimasinahigan 

I  nehiyawewinik  |  Livre  de  prions  en 
langue  crise  |  [Oblate  seal]  |  [One  line 
in  Latin,  one  line  in  Cree]  | 

Moniy&k [Montreal]  |  CO.  Beanche- 
min &  fils  I  Wetasinahikew&ljik  |  1886 
I    Tatto  pipun    aspin    ka  nittawikit 
Jesus 

Title  verso  "leUres  de  I'alphabet  eris"  1 L 
approbation  of  Vital,  Ev6que  de  SI.  Albert 
verso  Pri^re  de  Saint  Fran^ois-Xavier  1  L  text 
(in  Roman  characters  and,  except  the  headings, 
which  are  in  French,  and  except  pp.  7-11, 
which  are  in  French  and  Cree,  entirely  in  the 
Cree  language)  pp.  5-295,  woodcut  p.  f ttO],  16^. 

Prieres,  pp.  7-82.— Cantiques,  pp.  83-188.— 
Catechisnie,  pp.  169-253.— Instruction  de  la  foi, 
pp.  254-295.— The  woodcut  illustrationa  of  the 
stations  of  the  cross  on  pp.  42-88  have  the  in* 
scriptions  in  Chippewa  and  French  only. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  I  Prieres  |  can- 
tiques I  cat^chisme,  etc.  |  en  langne 
crise.  |  [Two  lines  syllabic  characters] 
I  [Oblate  seal]  | 

Montr<$  1  I  C.  O.  Beauchemin  db  fils, 
Libraires-Imprimeurs  |  N^*  256  et  258, 
me  Saint  Paul.  1 1886 


<^VPrb-> 


cPPrcCDTCJl    <34(L"U- 

<    <j-rccDrcii  <i^<-^ 

C     <4Q.'T}<hrc:i)  CTr^ 


7jDrvXBR.-a*  8te  BsaMnAl  <•  9X1. 


PSAr^ 


illllllXIIIIIIXIIIIIIXIIIIIIXII 


PKVBXBR^-V^.  dnDauWuc 


iiiixiiiiiixiiiiiixiiliilxii 


rPr'AvV^ 


iTrPywc 


<14PA-AH» 


ixuuiixiiiiiixiiiiiixiiiiiix 


>AO"^V-A-AiJ« 


iiiiiixiiiiiixiiiiiixiiiiiijtiil 


^^ 


nnXf-ti  Bmi^  Omr  da 


X-bV^A-Ap^ 


inXIIIIIIXIIIIIIXIIIIIIXIIHI 


gUIMilTc-ln  P»wiw«  SiBfr 


X-xJAAH* 


IXIIIIIIXIIIIIIXIIIIIIXIIIIIIXI 


A<niT.^-U  8mi4  Gonr  JtUarii. 


tHOA-Ar* 


iiiiixiiiiiixiiiiiUaiiiiixiiii 


HkM-Awliwie. 


iixiiiiiixiiiiiixiiliibaiiiii 


ilPADA-Ar* 


trbODA'Ar* 


XllllllXIIIIIIXIIIIIIXIIIIIIXll 


irOTSlfBBI<-  Xm  kamiM^v^idm 


hiixiiiiiixiiiiiixiiiiiixiiii 


^^b-aOA-AHi 


^<H>PILrA 


iixiiiiiixiiii  ixiiiiHxiiiiiix 


llr-X 


iX  jQlBttuks  < 


JoiaAi|iAa«afe 
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d'otdlcsttan. 


/A 


ALPHABET 

DES 

CARACTERES  SYLLABIQUES 

rOURUL 

LANGUE    CRISE. 


V6 

Ai 

>o-u 

<a 

o  w  {final) 

Vp6 

A  pi 

>po.ii 

<pa 

1  p      « 

Ut6 

nti 

Dto-u 

eta 

't      " 

qkc- 

Pki 

Jko-u 

bka 

.k     " 

OteW 

Ptchi 

vjtcho-ii 

ly  tcha 

-  tch  " 

Die 

aii 

i^lo-u 

Cfla 

.1      " 

Hme 

rnii 

Jmo-Ti 

l_ina 

tm    « 

"One 

[Tni 

J]no-u 

Q_na 

in     •* 

r\T6 

pri 

01  ro-u 

Ura 

zr     " 

Ss6 

r^si 

(^  sou 

•->sa 

-3      " 

4y6 

^yi 

'^yo-u 

^ya 

+  y    •' 

Le  point  «  dansle  mot  ou  final,  C*gale:  vr 

NoTJB — Oet  Alpbabet  cat  destlnfi  A  doniier  la  vnleur  dcs  dUTCreuls 
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Laoombe  (A.)  —  Continued. 

Frontispieoe  1  1.  title  yeno  bUuik  1  L  appro^ 
bation  rerao  bUok  1 1.  prelkce  verto  blank  1 1. 
alphabet  des  caractdres  ayllabiques  poar  la 
langne  criae  ete.  pp.  ix-xxxi,  text  (in  syllabic 
obaractent,  except  headings,  which  are  in  French 
and  in  Roman  cliaracters)  pp.  1-412,  IfP. 

Pridres,  pp.  1-15.— Pridres  de  la  messe,  pp. 
16-41.— Lerosaire,  pp.  43-47.— L'angel  as,  pp.  48- 
50.— Chemin  de  la  oroix,  pp.  51-80.— Pri^re  da 
natin  etc.  pp.  81-86. — Pridre  dn  soir  etc.  pp.  87- 
100.— Litanies  etc.  pp.  101-113. — Cantiqnes,  pp. 
114-258.— Cat6ehisme,  pp.  259-370.  —  Prayers, 
pp.  37^412. 

0api49  teen:  Barnes,  Pilling,  PoweU. 


[ ]  Petit  manael  |  pour  apprendre  a 

lire  la  langue  crise  |  Small  tnaunal  |  to 
leam  the  reading  in  the  |  Cree  lan- 
guage I 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  A  Fils, 
Libraires-Imprimenre  |  256  et  258,  rue 
Saint-Panl  |  1886 

Title  yerso  picture  etc.  1 1.  text  (in  Roman 
characters,  with  French  and  English  headings) 
pp.  3-43,  rerso  p.  43  a  picture  etc.  16o. 

Primer     lessons,     pp.  ■  3-10.— Yooabaiary, 
French,  English,  and  Cree,  pp.  20-36.— Quelques 
phrases,  pp.  37-44. 
'  CbpisssMA:  Barnes,  Pilling,  PoweU. 

[ ]  Promiseiones  Domini  Nostri  Jean 

Christi  fiMtae  B.  Marg.  M.  Alacoque.  | 
Kitchitwa  Marguerite  Marie  Alacoque, 
I  ka  ki   iji-asotam&kut   Jesnsa,    |    ot 
ayamihawa  otchi,  ka  manitokatamiyit 
I  Miyo-Manito-Miteh. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card.  3  by  5  inches  in  sise,  headed  as 
aboye  and  containing  twelve  "  Promises  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Cree 
language.  Mr.  Kemper  has  published  the  same 
promises  on  similar  cards  in  many  languages. 

Oopieteeen:  Pilling,  Powell,  Barnes. 

Father  Laoombe  also  prepared  for  the  use  of 
tiie  Indians  a  colored  pictorial  diagram,  repre- 
■enting  the  principal  mysteries  of  the  faith 
from  the  creation  to  the  day  of  judgment,  with 
deseriptiye  text  in  French  only.  This  was 
printed  on  one  side  of  a  large  sheet  measuring 
24i  by  35|  inches,  with  the  following  title  head- 
ing in  the  lower  left-hand  comer: 

Tabltfau-eal^chisme  |  (Himposd  par  le  R.  P. 
A.  Laeombe  oblatde  M.  I.  mlssionnaire  dans  | 
rAm6rique  du  nord,  et  employ 6  aveo  snoc^ 
poor  risstmotion  |  prompte  et  facile  des  sau- 
Tagw.  I  (Thirty-three  lines  of  "explication 
•MBmaire  ",  in  two  columns,  each  column  end- 
ing  with  one  of  the  two  imprints  given  below :  1  | 

Setnrayeii  Paris:  obes  les  P^res  Oblats  de 
Karielmmaculfo  |  etches  Ch.  Letaille,  6diteor, 
U,  me  QanBidtee.  |  D6pos4  P.  Y . 


Laeombe  (A.)  —  Continued. 

Se  tronre  k  Montrtel :  ohez  les  P^res  Oblats. 
EgUse  S.  Pierre,  |  et  chea  M.  Valois,  libraire. 
ITmp.   Lith.   Olivier-Pinot   Edit,    k   Epinal. 
[1874?]    (Eames,  Pilling.) 

Dictionnaire  Fran^ais-Pied-Noir,  re- 

cueilli  par  le  tr^  r^v.  P^re  A.  Laeombe, 
O.  M.  I.  (*) 

Manuscript,  about  500  pages  (from  15,000  to 
18.000  words),  12o.  Compiled  in  the  winter  of 
1882-1883  and  no  w  in  possession  of  Rev.  ifimile  Le- 
gal, Piegan  Reserve,  Alberta,  North-west  Terri- 
tory, who  informs  me  that  the  Rev.  C.  Douoet» 
stationed  among  the  Blaokfeet  proper  at  Black- 
foot  Crossing,  had  some  share  in  the  collabo- 
ration, and  that  the  work  is  being  perfBcted  as 
occasion  permits. 

In  a  later  letter  from  Father  Laeombe,  dated 
MacLeod,  Jan.  17,  1890,  he  says:  "I  am  yet 
more  or  less  with  the  Black  feet,  the  Bloods,  and 
the  Piegans.  When  I  have  leisure  I  am  work- 
ing, with  Father  Legal,  to  complete  the  Black- 
foot  dictionary  and  grammar.'* 

[Prayers,  catechism,  and  hymns  in 

the  Blackfoot  language.  ]  (  *  ) 

Manuscript,  00  pp.  12^,  in  possession  of  Rev. 
l£raile  Legal,  Piegan  Reserve,  Alberta,  N.  W, 
Territory. 

See  Baraga  (F.) 


See   Baraga    (F.)    and    Belcourt 

(G.  A.) 

See  Belcourt  (O.  A.) 

[ and  Legal  (E.)]     Vocabulaire  de 

la  langue  des  Pieds-Noirs,  |  des  Qens- 
dn-Sang  et  des  Pi^ganes  |  recneilli  par 
les  missionnaires  |  ii  Calgary  et  Fort 
MacLeod  |  dans  le  uord-onest  de  la  | 
Puissance  du  Canada  |  Le  3  D^cembre 
1882. 

Manuscript^  1 1.  pp.  1-20, 1 L  folio ;  compiled  at 
the  request  and  in  the  possession  of  M.  Alph. 
Pinart;  Paris,  France. 

Albert  Laeombe  was  born  at  St>.  Sulpice, 
Quebec,  Canada,  Feb.  28,  1827.  He  was  or- 
dained priest  at  St.  Hyaciuth  in  1848  and  im- 
mediately left  for  Pembina,  where  he  remained 
two  years.  In  1851  he  was  sent  to  the  mission 
of  Lake  St  Anue,  40  mile.n  north  of  Edmonton, 
where  he  remained  for  twelve  years,  his  charge 
including  the  surrounding  country  inhabited 
by  French  half-breeds  and  Cree  Indians,  a  large 
portion  of  liis  time  being  devoted  to  the  study  of 
the  language  of  the  latter.  During  his  stay  at 
the  Lake  St.  Anne  he  Joined  the  order  of  Oblates. 
In  1883  Father  Laoombe  founded  the  new  uiis- 
sion  of  St.  Albert,  9  miles  north  of  Edmonton, 
and  in  1866  the  mission  of  St.  Paul  des  Cris  on 
the  Saskatchewao,  where  were  gathered  a  num* 
ber  of  Prairie  Crees.  From  this  point  he  made 
numerous  journeys  to  the  Indian  oamps,  among 
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Lacombe  (A.)  — Continued. 

others  a  long  trip  to  SUye  Lake  and  Ft.  Dunve- 
gan,  retammg  by  Lake  Labicbe.  Later  he  via- 
ited  the  Blackfeet,  spending  much  time  among 
them,  principally  to  study  their  langnage. 
In  1871  be  visited  Montreal,  but,  returning  to 
the  mission  on  the  Saskatchewan,  he  revised 
his  Cree  manuscripts,  and  in  1872  again  visited 
Montreal  to  arrange  for  their  printing.  He 
visited  Europe  the  same  year,  returned  in  1873 
and  was  appointed  parish  priest  at  St.  Mary  of 
Winnipeg,  where  he  remained  nntil  1870,  when 
he  was  appointed  an  agent  for  the  immigration 
of  French  Canadians  to  Manitoba,  retaining 
this  position  for  three  years.  In  1879  Father 
Lacombe  again  visited  Eui'ope  as  a  delegate  to 
the  Oblate  council,  and  upon  his  return  was 
made  chaplain  to  attend  the  Catholics  working 
along  the  line  of  the  Canadian  Pacific  Rail- 
road, then  buUding,  in  which  capacity  he  re- 
mained two  years.  In  1882  he  returned  to  his 
work  among  the  Indians  of  the  far  North-west, 
his  headquarters  for  some  years  being  at  Cal- 
gary and  later  at  MacLeod. 

Laet  (Johannes  de).  Beschrijvinghe  | 
van  I  West-Indien  |  door  j  Joannes  de 
Laet.  I  Tweede  druck :  |  In  ontallijcke 
plaetsen  ver-  |  betert.  vermeerdert«  met 
eenige  |  nieuwe  Caerten,  beelden  van  | 
verscbeyden  dieren  eude  |  planten  ver- 
ciert. 


Tot  Leyden,  bij'de  Elzeviers.  A®.  1630. 

Half-title  verso  blank  1 1.  engraved  title  aa 
above  verso  blank  1 1.  dedication  and  privilege 
2 11.  introduction  and  contents  9  II.  list  of  maps 
and  errata  1  1.  text  pp.  1-622,  register  9  II.  14 
maps,  folio. 

Numerals  1-10,  parts  of  the  human  body,  and 
a  short  vocabulary  of  the  Souriquois,  p.  74. 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox. 

In  Stevens's  Nuggets,  no.  1616,  a  "fine  copy, 
half  calf, "  was  priced  2L  2§.  At  the  Fischer  sale 
one  copy,  no.  888,  brought  6«.,  and  another,  no. 
2495,  was  bought  by  Quarltch  for  3#.  6d.  At 
the  Murphy  sale,  no.  1417,  a  vellum  copy  sold 
for  f7.50.  Quaritch,  no.  28205,  prices  a  "  fine 
copy  in  old  calf,  gilt,"  51. 

The  original  edition,  in  Dutch,  Leyden,  1625, 
does  not  contain  the  linguistics.  ( Astur,  Brown, 
Lenox.) 

—  Novvs  orbis  |  sen  |  description  is  | 
Indite  occidentalis  |  Libri  XVIII.  | 
Autbore  |  loanne  de  Laet  Antverp.  | 
Novis  Tabulis  Geographicis  et  variis  | 
Aniraantinm,  Plantamm  Frnctuamque 
I  Iconibus  illnstrati.  |CvmPrivilegio.  | 
Lvgd.  Batav.  apad  Elzevirios.  A9, 
1633. 

Half-title  verso  blank  1  1.  engraved  title  as 
above  verao  blank  1 1.  dedication  1 L  verses  and 


Laet  (J.  de)  —  Continued. 

list  of  maps  1  L  introduction  4  IL  index  of  con« 
tents  8 11.  text  pp.  1-104,  205-690,  index  9  11.  14 
maps,  folio. 

Vocabulary  of  the  Souriquois,  p.  53.— Num- 
erals 1-10  of  the  Etchemin,  p.  54. — Vocabulary 
of  the  Sankikani.  pp.  75-76. 

Chpiei  Been :  Astor,  Bancroft,  Boston  Athen- 
SBum,  British  Museum,  Congress,  Lenox,  Wat- 
kinson. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1618,  U.  lU. 
fid.  The  Fisher  copy,  no.  889,  vellam,  brought 
IZ.  5f . ;  the  Squier  copy,  no.  617,  calf,  $5.75 ;  the 
Brinley  copy,  no.  37,  vellum,  $10 ;  the  Ramirez 
copy,  no  426,  lOt. ;  the  Murphy  copy,  no.  1416, 
vellum,  $6.50.  An  old  calf,  gilt  copy  is  priced 
by  Quaritch,  no.  28206,  21. 

L^bistoire  |  dv  |  nonvean  monde  |  on 


I  description   |-  des   Indes  |  occiden- 
tales,  I  Contenant  dix-buict  Linres,  | 
Par  le  Sieur  lean  de  Laet,  d'Anuers ;  | 
Enricbi  de  nounelles  Tables  G^grapbi- 
qnes  &  Figures  des  |  Animaux,  Piantes 
&  Frnicts.  |  [Figure.]  | 

A  Leyde,  |  Cbez  Bonanenture  Sc  Abra- 
bam  Elseniers,  Imprimeurs  |  ordinairea 
de  rVninersit^.  |  do  lac  XL  [1640]. 

Title  verso  blank  1  1.  Latin  verses  by  D. 
Heinsius  verso  list  of  maps  1 L  preface  gen«rale 
4  IL  table  des  chapitres  etc.  8  U.  text  pp.  1-482, 
table  des  matieres  6 11. 14  maps,  folio. 

Linguistics  as  under  title  next  atx^re,  pp.  67, 
58,81. 

Copies  Been ;  Astor,  Boston  Athenaeum,  Brit* 
ish  Museum,  Congress,  Lenox. 

Priced  by  Triibner,  1856,  no.  1994,  calf,  5L  St., 
and  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1619,  IL  lOf .  The 
Andrade  copy,  no.  1840,  sold  for  AT  Mr.  21Aj^. ; 
the  Fischer  copy,  no.  2493,  was  bought  by  Quar- 
itch for  1{.  29.;  the  Field  copy,  no.  1241,  brought 
$9.50.  Leclerc,  1878,  no.  817,  prices  a  copy  50fir. 
The  Ramirez  copy,  no.  427,  brought  12.  it.  and 
the  Murphy  copy,  no.  1415,  half  red  morocco, 
gilt  edges,  with  an  autograph  letter  of  De  Laet 
dated  Leyden,  July,  1629,  $10.50. 

—  L'Histoire  |  da  |  Nonvean  Monde  | 
on  I  description  |  des  |  Indes  Ooclden- 
tales  I  Nouvelle  France  |  livre  second  | 
r^impression  | 

Quebec  |  Typograpbie  de  P.-G.  De- 
lisle  I  1882 

Cover  title,  reprint  of  title-psge  of  the  1640 
edition  1 L  title-page  as  above  1 L  text  pp.  1-86, 
8^.    A  reprint  of  chapters  i-xxiL 

Chap.  xvi.  McBurs,  coatumea,  langage  dea 
Souriquois  (pp.  70-74),  contains  names  of  the 
parts  of  the  body,  relationships,  and  elements. 

But  200  copies  were  printed,  for  private  dis- 
tribution, one  of  which  I  saw  at  the  printing 
office  of  M.  Delisle,  Quebec.  Whether  the 
edition  has  been  issued  I  do  not  know. 
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Laet  (J.  dd)  —  Continned. 

Extracts  from  the  New  World,  or  a 

description  of  the  West  Indies.  By 
John  de  Laet,  Director  of  the  Dutch 
West  India  Company,  &o.  Translated 
from  the  original  Dutch,  by  the  editor 
[George  Folsom]. 

In  New  York  Hist.  Soo.  Coll.  second  series, 
Tol.  1,  pp.  281-318,  New  Fork,  1841,  BP. 

Numerals  1-10,  parts  of  the  human  body, 
names  of  sexes,  elements,  animals,  birds,  and 
flsbes,  in  the  language  of  theSankikans,  p.  313. 

loannis  |   de  Laet   |  Antnerpiani   | 

notiB  I  ad  I  dissertationem  |   Hvgonis 
Grotii  I  De  Origine  Gentium  America- 
narum :  |  et  |  observationes  aliqvot  | 
ad  meliorem  indaginem  difficil-  )  limte 
illins  QufBstionis.  |  [Ornament.]  | 

Parisiis,  |  Apud  Yiduam  Gvilielmi 
Pel^f  I  vi&  Iacobse&  sub  signo  Crucis 
aureffi.  |  M.DC.XLIII  [1643]. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  3-6,  text 
pp.  7-223,  sm.  8^. 

A  few  words  of  Souriquois  and  Sankikani,  pp. 
147-151.— Numerals  1-100  iu  Sankikani  compar- 
ed with  Huron  aod  MexicaD,  pp.  174-175. 

Oopieateen:  Lenox. 

Another  issue  with  title-page  as  follows: 

Joannis  de    Laet  |  Antwerpiani  | 

notffi  I  ad  I  dissertationem  |  Hugonis 
Grotii  I  De  Origine  Gentium  America- 
narum :  |  et  |  observationes  |  aliquot  ad 
meliorem  indaginem  |  difflcillimse  illins 
Qusestionis.  |  [Design.]  | 

Amstelodami,  |  Apud  Ludovicum  El- 
zevirinm.  |  CIO  IOC  XLIII  [1643]. 

Title  reverse  blank  1 1.  preface  pp.  3-6,  text 
pp.  7-223,  sm.  8^. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp. 
147-161,  174-175. 

Oopiet  teen :  Boston  Atheneenro,  British  Mu- 
seum, Congress,  Lenox,  Trumbull. 

At  t^e  Fischer  sale,  noe.  890  and  2496,  two 
copies  sold,  the  one  for  6«.  and  the  other  for  St. 
6d.  At  the  Ramirez  sale  a  copy,  no.  428,  bound 
up  with  another  work  on  the  same  subject, 
brought  7«. 

An  edition  with  the  title-page  almost  identi- 
cal as  follows : 

^—loannis    de    Laet  |  Antwerpiani  | 
notse  I  ad  |  dissertationem  |  Hugonis 
Grotii  I  De  Origine  Gentium  America- 
narum:  |  et  |  observationes  |  aliquot 
ad  meliorem  indaginem  difficillimie  | 
illins Quffistionis.  |  [Design.]  | 

Amstelodami,  |  Apud  LvdoTicvm  El- 
zivirivm.  |  qIoIoq  XLIII  [1643]. 


Laet  (J.  de)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  8-6,  text 
(page  for  page  as  in  the  Amsterdam  edition 
titled  next  above)  pp.  7-223,  16<>. 
Oopietaeen:  Congress. 

Lafldche  (Phre  Louis  Francois  Ricber). 
Mission  du  Nordouest.  Lettre  de  M. 
Ricber-Lafl^chOi  prdtre-missionnaire,  & 
Mgr.  rarcbevdque  de  Quebec. 

In  Notice  sur  les  missions  du  dioo^e  de  Que- 
bec, no.  11,  pp.  1-17,  Quebec,  1855,  12<>.  Dated 
from  Saint  Boniface  de  la  Rividre-Bouge,  15 
Juin,  1853. 

Sign  of  the  cross  in  Algonquine,  Ab^naquise 
and  Crise,  p.  15.— Affixes  and  prefixes  in  Al- 
gonquine and  Hebraiqne,  p.  16. 

See  Oarin  (A.  M.)  for  title  of  an  article  con- 
taining the  same  linguistics. 

Les  noms  de  quelques  tribus,  locali- 


t^s,  etc.,  appartienent  aux  di£f<6rent8 
dialectes  de  la  langue  algonquine, 
paries  depuis  le  Labrador,  j'usqu'aux 
sources  de  la  Saskatchewan,  aux  pieds 
des  Montagues  de  Roches. 

In  Notice  sur  les  missions  du  diocdse  de  Que- 
bec, no.  12,  pp.  lUO-105,  Quebec,  1857,  12o. 

Louis  Fran9ois  Bicbor  Lafi^he,  Canadian 
Roman  Catholic  bishop,  bom  in  Sainte  Aunede 
la  Perade,  QuebtM^,  4  Sept.  1818.  He  was  -edu- 
cated at  Nicolet  College,  ordained  priest  in 
1844,  and  was  a  missioDary  near  Red  River  from 
1844  till  1856.  He  was  appointed  a  professor  at 
Nicolet  College  in  1856,  vicar-general  of  Three 
Rivers  in  1850,  bishop  of  Anthedon  in  partibus 
infidelium  in  1866,  and  was  consecrated  second 
Roman  Catholic  bishop  of  Three  Rivers  in 
ISTO.—Appleton'i  Cyclop,  qf  Am,  Biog. 


La  Harpe  (Jean  Franpois  de).  AhT6g6 
de  I  rhistoire  g^n^rale  |  des  voyages, 
I  contenant  |  Ce  qu'il  y  a  de  plus  re- 
marquabie,  de  plus  utile  Sc  \  de  mieux 
av^r^  dans  les  pays  oh  les  Yoyageurs  | 
ont  p^n^tr^;  les  moBurs  des  Habitans, 
la  Religion,  |  les  Usages,  Arts  &  Sci- 
ences, Commerce,  |  Manufacturt^s ;  eu- 
richie  de  Cartes  g^ograpbiques  |  ^  de 
figures.  I  Par  M.  De  La  Harpe,  de 
FAcad^mie  Fran9aise.  |  Tome  premier 
[-irente-deux].  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  H6tel  de  Thou,  rne  dea 
Poitevins.  |  M.DCC.LXXX[-An  IX.— 
1801]  [1780-1801].  I  Avec  Approbation, 
&.  Privilege  du  Roi. 

32  vols.  89,  and  atlas,  1804,  4o. 

The  hymn  O  salutaris  hostia  in  Abenaki, 
Algonkin,  Huron,  and  Illinois  (from  Rasles), 
vol.  14,  pp.  308-399. 

Oopieateen:  Astor, Congress. 
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La  Harpe  (J.  F.  de)  —  Continocid. 

Ahr6fi;6  |  de  |  THistoire   G^u^rale  | 

des  voyages,  [  contenant  |  ce  qu'il  y  a  de 
pins  remarqoable,  de  pins  utile  et  de  | 
mieux  &y6r6  dans  les  pays  oh  lee  voy- 
ageurs  ont  |  p^n^tr^;  les  moenrs  des 
habitanSy  la  religion,  les  { usages ;  artset 
sciences,  commerce  et  manufac- 1  tnres. 
I  Par  J.  F.  LaHarpe.  |  Tome  Premier 
[-Vingt-quatrifeme].  | 

A    Paris,   |   Chez  Ledonx  et  Tenr<$ 
Libraires,  |  RnePierre>Sarrozin,N<^8.  | 
1816. 

24toIb,12o. 

Lingubtics  as  under  title  next  above,  voL  13, 
pp.  184-185. 

Copiet  teen :  British  Maseoin. 

Abr^g^  I  de  |  Thistoire  g^n^rale  |  des 

voyages,  |  contenant  |  ce  qn^l  y  a  de 
pins  remarquable,  de  plus  utile  et  de 
mienx  |  Av6r6  dans  les  pays  oh  les  voy- 
agenrs  ont  p^n^tr^ ;  les  |  moeurs  des 
habitans,  la  religion,  les  usages,  arts  et 
I  sciences,  commerce  et  manufactures ; 
I  Par  J.  F.  LaHarjte.  |  Nouvelle  Edition, 
I  revue  et  corrig^  avec  le  pins  grand 
8oin,  I  et  accompagn^e  d'un  bel  atlas  in- 
folio.  I  Tome  premier  [-vingt-qua- 
tri^me].  | 

A  Paris,  |  chez  Stienne  Ledoux,  li- 
braire,  |  me  Gu6n6gaud,  N<^  9.  |  1820. 

24Tois.8o. 

Lin^istics  as  under  titles  above,  vol.  14,  p. 
338. 

Oopietteen:  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  88632, 
there  are  editions,  Paris,  Aohille  Jourdan,  1822, 
30  vols.  8<);  Pari8,1825,30vols.  80;  Lyon,Basand, 
1829-*30, 30  vols.  8°. 

Lahontan  (Armand  Louis  de  Delondarce 
Baron  de).  Nouveanx  |  voyages  |  de  | 
Mr.  le  baron  de  Lahontan,  |  dans  j 
TAmerique  |  septentrionale,  |  Qui  con- 
tiepnent  une  relation  des  diff(6rens  Peu- 
pies  I  qui  y  habitent ;  la  nature  de  leur 
Gouvernement;  leur  |  Commerce,  leurs 
Coutumes,  leur  religion,  &  |  leur  ma- 
ni^re  de  faire  la  Guerre.  |  L'int^rSt  des 
Francois  &,  des  Anglois  dans  le  Com-  | 
merce  qu'ils  font  avec  oes  Nations; 
Payantage  que  { TAngleterre  pent  retirer 
dans  ce  Pais,  ^tant  |  en  Guerre  avec  la 
France.  |  Le  tout  enrichi  de  Cartes  &  de 
Figures.  |  Tome  premier.  |  [Figure  of 
woman,  under  which  is  the  legend  Ho- 
noratus  qui  virtutem  honorat.  ]  i 


Lahontan  (A.  L.  deD.)  —  Continued. 

A  la  Haye,  |  Ches  les  Fr^res  THonor^, 
Marchands  Libraires.  |  M.  DCCIII 
[1703]. 

Title,  red  and  blaeV,  verso  blank  1 1.  (lines  2, 
4. 8, 8, 12, 17, 18,  and  20  in  red,  the  remainder,  in- 
eluding  the  figure,  in  black),  6pitre  4  sa  nii^est^ 
4  unnumbered  pp.  preface  7  unnumbered  pp. 
table  dee  lettree  9  unnumbered  pp.  text  pp. 
1-260,  explication  de  quelques  termea  pp.  267- 
279,  le^.  Preceding  the  title-pa^e  is  a  donble- 
'  page  engraving ;  on  the  left  in  an  oval  in  a  nnde 
;  Indian,  in  his  left  hand  an  arrow  and  in  his 
right  a  bow,  his  left  foot  being  on  a  book,  his 
right  on  a  crown  and  scepter.  Over  the  figure 
are  the  legends  Planche  du  iitre  and  Et  Uget  et 
teeptra  terU,  On  the  right,  in  a  circle,  is  a  globe 
snrrounded  by  stars.  At  the  top  are  the  words 
2*lanehe  du  Hire  and  over  the  globe  the  words 
Orbit  Patna,  Facing  the  title-page  is  a  single* 
page  map  headed  OarU  generaU  dt  Canada  a 
petit  point.  Following  the  title-page  is  a  fold> 
ing  map  headed  on  the  left  Carte  que  lee  Onac- 
eitaret  ont  dettini  etc.,  and  on  the  right  Carte 
de  la  riviere  longue  etc.  Scattered  through  the 
volume  are  11  engraved  plAtes.  See  the  fac- 
simile of  the  title-page. 

Oopiee  teen :  Astor,  Brown,  Lenox. 

Title  to  the  becond  volume  as  follows: 

Hemoires  |  de  |  I'Amerique  |  septentrionale, 
]  ou  la  suite  |  des  vo3'ages  de  Mr.  le  |  baron  de 
Lahontan.  |  Qui  contiennenl  la  Description  d*une 
grande  6ten- 1  duS  de  Pais  de  ce  Continent, 
rint6r6t  des  Fran9ois  Sc  des  |  Anglois,  leurs 
Commerces,  leur«  Navigations,  |  les  Mffiurs  Sc 
les  Coutnmes  des  Sanvages  itc.  |  Avec  un  petit 
Dictionaire  de  la  Langue  du  Pals.  |  Le  tout  en- 
richi de  Cartes  Sc  de  Figures.  |  Tome  second.  | 
I  Figure  as  in  vol.  1.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr6res  rHonor^Kar- 
chands  LibraireA.  |  M.  DCCIII  [1703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1 1.  (lines  1, 
8,  G,  7, 12, 14, 16.  and  17  are  in  red,  the  others,  in- 
cluding the  figure,  are  in  black),  text  pp.  ^220, 
table  des  mati^res  8 IL 16°.  Preceding  the  title- 
page  is  the  double-page  engraving,  as  In  voL  1. 
Following  the  title-page  is  a  folding  map  headed 
on  the  left  Carte  generaie  de  Canada  and  on  the 
right  Terre  de  Labrador  etc.  Scattered  throagh 
the  volume  are  10  engraved  plates.  See  the 
fac-simile  of  the  title-page. 

Petit  dictiODaire  de  la  langue  des  sauTages, 
French  and  Algonkin,  pp.  195-214.^4Joi0uga> 
tion  of  the  verb  to  loce,  in  Algonkin,  saJKa,  pp. 
214-215.— Numerals  1-1000  in  Algonkin.  pp.  Sid- 
217.— Quelques  mots  Hurons,  pp.  219-220. 

Copies  teen :  Astor,  Brown,  Lenox. 

Title  to  the  third  volume  as  follows : 

Suple'ment  |  aux  voyages  t  du  j  baron  de  La- 
hontau,  j  Oh  Ton  trouve  des  Dialogues  eurieux 
I  eotre  I  Tauteur  |  et  |  un  saavage  |  De  bon 
sens  qui  a  voyag6.  |  L*on  y  voit  ausai  plusieura 
Observations  faites  par  le  m^me  |  Anteor,  dana 
sea  Voyages  en  Portugal,  en  Espagne,  \  en  Hoi- 
lan<le,  &,  en  Dannemarck,  Slo.  |  Tome  troi- 
sie*me.  |  Avec  Figures.  |  [Figure  as  in  Tid.1.]  ] 


"^  O  U  V   E  A  U  X         1 

VOYAGES 

^  ■  DE         .  ' 

Mt.  LE  BARON  DE  LAHONTANi 

LAM  E  r'i  Q,U  E 

SEPTENTR.IONALE, 

Qui  coodennent  une  r^Iatioa  <lcs  dififreiu  Feuplct 

^uijr  habitcnt ;  U  nanBC  de  IcurCouremetnent  i  Icur 

Cuunercc,  kurs  CounnnEi,  kurRcUgton,  Ic  y 

Icui  manicK  dc  iaiis  ll  GaeiTC. 

L'int^ft  ^  Fvui{ob  tiMfs  Anglois  ifou  le  Gobu 

Jwccequ'ilffMf]Hifc?eaNKk>iu;  Tavantage  qua 

rAiigktei«peutlfetiicT.4aiu  ce  Pau>  cum 

.' en  Guerre  avcc  la  ftancc. 

lettMt  twrithi  Jt  Ctrta  b*  de  figtirti. 

A        TO^UE    PILEMIEK. 


I 


l"?^.' 


A    LA'^HATE, 

.  ChnlwFrfr«l'HoMOliE,MarchandsLtbMisefc 


V-.       .'..  -^-rt 


-> 


M.  OCCll 


r 


FAO-S-MILE  OF  THE  TITLE-PAOE  OF  LAHONTAN'S  NOUVEAUX  VOYAGES. 


vi^Vl.       t     2SH 


MEMOIRgS 

fL'AMERIQUE 

I     SEPTENTRIONALE, 

!  OULASUITE 

'  DES   VOYAGES  DE    Mr.  LE 

r         BARON  DE  LAHONTAN. 

-    Qiii  comienncnt  la  Dclcription  d'linc  grjndc  cten* 

(iui:(lcl':iiiileccConciiicnt,l'uiiurci(iciI-rii)joii&Ji:.% 

Anglciij,  kuisCommercci,  lEuts  N'avig^rioiiSi 

ks  Meeaii  &  1g&  Coutiimc^ilei  Sauvagei  Su. 

Avee  MM  pelilDiiSisMairt  Je  ULangiie  ti:  Pxk 

I.c  tout  cnridi:  <ic  Cait<s  &  dc  Figuro. 

TOME    SECOND. 


:'■ 


T^S^ffi*^ 


t  A    I,  A    H  A  Y  E, 

C^Ehales Fr^rcs l^H o n  o  r b  ,  Marchands Libra-res. 

r  M.    0CCII/. 


F  UAKONTAN'S  M^MOIRES. 


i; 


tARQN  DKLA 

.  Ob  Tod  iimitc  ict. 
'\\  E    N    T    R    E 

VA  U  T  E  U  R 

'   '.  E    T     . 

UN    SAUVAGE. 

De  bon  fcos   qui  s  Toy:^ 

L'oo  J  f  oit  aolE  ploCran  OMcrtidont  ^ttc*  parle  totmi: 

■>■'  -  en  Hollaaie,  &  cb  DuatioatcJ^  &c.  * 

TOMS    T  tt^O  I  S  I  £•  ME. 
*   -     Atcc  Flgata. 


A    L.  A    K  A  y  E  ; 


F AC-SIMILE  OF  THE 


TITLE-PAQi  OF  LAMONTAN'S  SUPL^MENT. 


\ 


■H.  OCCIIL 


NOUVEAUX       i 

VOYAGES 

D   E 

■ 

M«  JJL  BARON  DB  I«AHONTAN« 

DAKS 

LAMERiaUE 

SEPTENTRIONALE. 

€^i  fonricnncni  une  Rdadon  des  ittf&rcnS 

Pcuples  qui  j  hfibitmx  i  U  mnirc  ic  icur 

GouTcmcBKfit ;  tcur  CbmiiMrcc  ,  Imrs  0>& 

i         HUMS ,  Icur  Religion »  ti  Icur  miniirc  dc 

fidre  U  Gaerrc* 

in4ttr£t(ks  Franf<ns&  desAn<>]ois  dans  Te  Commef «^ 
crqu'iis  fonc  avcc  ccs  Nations  ;  I'a vantage  que 
}  i*AogIcccrrcpciu  rtf lire rilans  ccPa'is,  ^UBL 

I  cu  Guerre  avcc  la  France. 

,Li  tm  (nricbi  JU  Curtu  &  d$  Figtrtu 

TOME   premier; 
.     A  LA  HAYE, 

f>ez  1m  Frtrei  I'Homoxb'  ,    MarcKands  Libndref* 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  LAHONTAN'S  NOUVEAUX  VOYAGES. 


[OIRES 

D    E 

AMERiaUE 

.SEPTENTRIONALE. 

LA   SOITE/OEiS  VOY*«£S 


K«  LB 'BARON  DE  LAFRhIJ^ 

!ui  contiennent  la  Defi:riJ>«i(»  d'cne  granoe'^'/ 
'  eijODriui!  de  Piis  dc  cc  Contingh».,,Ul^cr£c . 
i  dw  Frsii^ois  &  des   Angloia,  iaal  (jom- 
oierces  ,  leurs  Nivigacions,  les-Mwn  S^ 
^  J\tt  Coatamcs  dcs  Saiivages  Arc 

-  le  tout  ctuUhl  dc  Canci  &  dc  fl^vnl^ 

TOME     SEC  ONXk— — *V  fi 


„-^/FRsrn- 


A  XA    H  A^   _ 

fclci  IibcslHoReEt'  .  MucStoft  Li'biUR^ 
M.    PCCIll 


FAC-SIMIUE  OF  THE  TITLE-PAOE.  OF  LAHONTAN'3  M£  MO  IRES. 


py"Si"V'y!"a^^'^V^ 


■    V.       ■-    ,"    •v      •■'.■       :.»  ■■ 
-M^  LE  BAROtJ  DrtAHONt-AN,  .  •• 
•  ■      ■■  i)"  A  N'  S-  •■. 

f  AMERIdU^ 

SEPTENTR.10NALF' 

Qui   conricnneai  ane'telation    des   dificrcns    People* 
qui  y  habitem  ;  U  nacure'dc  leur  Gouverncmcnt.i 

Jenr Commerce,  teurCouiumcs   IcurReli-^'  ,' 

gioii.Sclcur  manicredcfaitelaCuMCB.  -       .- 


VOYAGE^ 


D    B 


L'luttiEtdM  FianfoiiSt  deiAngloii  dani le Cooiiaei* 
ce  qu'tft  fom  arec  ees  Nacioni     Tavanrxgc  que     ■ 
rAn^lecericpeaiiciituiUiU'CePaJii,  ttUE'   ''.  / 
en  GuCTce  avec  I»  Fran«.    , 

TOME    PILEMIE^  .      ' 


py,      ;      A  t A  HAVE,       . 


-.'   ^     - 


FAC-SJNILE  OF  THE  TITLE-PAGE  O 
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Iiahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr6re«  THonorft,  Mar- 
chaDds  Libraires.  |  M.  DCC.  m  ]i703]. 

Title  in  black  Terso  blank  1  1.  preface  6  11. 
avis  de  I'aatear  au  lecteur  1  1.  text  pp.  1-222, 
IQo.  Scattered  throagh  the  volame  are  0  en* 
graved  plates. 

OopUMteen:  Brown. 

The  only  complete  set  of  the  three*volame 
edition  I  know  of  is  that  in  the  Carter  Brown 
library,  Providence,  B.  I.,  and  this  set  I  have 
used  in  the  above  description,  which  will  not 
apply  in  all  respects  to  other  copies  of  the  first 
two  volnmes  of  this  edition.  The  Lenox  copy 
for  instance — a  soand  and  fine  copy  in  the  orig* 
inal  binding— is  minus  the  double-page  en- 
graving preceding  the  title-page  in  both  vol* 
nmes  1  and  2;  and  the  large  folded  maps  in 
volnmes  1  and  2  of  the  Brown  copy  are  in  vol* 
umes  2  and  1  respectively  of  the  Lenox  oopy. 

According  io  St^bin's  Dictionary,  no.  88630, 
this  is  the  original  edition  of  Lahontan's  Voy- 
ages. I  have  seen  two  other  editions,  two  vol- 
umes each,  in  French,  of  the  same  date,  as  fol- 
lows : 

Noaveanx  |  voyages  |  de  |  M'  le  ba- 
ron de  Lahontan,  |  dans  |  I'Ameriqae  | 
septeutrionale,  |  Qal  contiennent  une 
Relation  dee  dlfferens  |  Peaples  qui  y 
habitent;  la  natare  de  lear  |  Gouver- 
nement;  lear  Commerce^  lears  Cod-  | 
tumes,  lear  Reli>^on|  &,  lear  ^mani^re 
de  I  faire  la  Gaerre.  |  L'intdrdt  dee  Fran- 
cois &,  dee  Anglois  dans  le  Commer- 1  ce 
qa'ils  font  avec  ces  Nations ;  Tavantage 
que  I  TAngleterre  peat  retirer  dans  ce 
PaTSy  ^tant  |  en  Gaerre  avec  la  France. 
I  Le  toat  enrichi  de  Cartes  &,  de  Fi- 
gores.  I  Tome  premier.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr^res  I'Honor^, 
Marchands    Libraires.    |    M.    DCCIII 

[1703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1  1.  (lines 
2, 4. 8, 8, 0, 10, 11, 12, 18, 10.  and  21  are  in  red,  the 
remainder  in  black),  6pitre  k  sa  M%)est6  4  un- 
numbered pp.  preface  7  unnumbered  pp.  table 
des  lettres  11  pp.  text  pp.  l-27f.  W>.  Preceding 
the  title-page  is  a  single-page  engraving; 
within  an  oval  is  a  nude  Indian,  in  whose  right 
hand  is  an  arrow  and  in  the  l^  a  bow ;  the 
right  foot  rests  on  a  book,  the  left  on  a  crown 
and  scepter.  Over  the  figure  are  the  legends 
Planche  du  Titre  and  Et  leget  et  teeptra  terit. 
Facing  p.  9  is  a  single-page  map.  Carte  generate 
du  Qinada  en  petit  point,  and  facing  p.  136  the 
folding  map  with  headings  Carte  que  lee  Onaeti- 
tares  ont  deeeine  etc.  and  Carle  de  la  riviere 
Umgue,  etc.  Besides  these  there  are  scattered 
through  the  volume  13  engraved  plates.  See 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Copies  teen:  Brown,  Massachusetts  Histor- 
ical Society. 

Title  of  vol.  2  as  follows: 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)»- Continued. 

Memoires  |  de  |  TAmerique  |  septentrionale, 
I  ou  la  suite  des  voyages  |  de  |  M'  le  baron  de 
Lahontan.    |    Qui  contiennent  la  Description 
d'nne   grande  {  6tenduS  de  Pals  de  ce  Conti- 
nent, rint6rAt  |  des  Francois  Sc  des  Anglois, 
leurs  Com-  |  merces,  leurs  Navigations,  les 
McBurs  d&  I  les  Cofktumes  des  Sauvages  Sec.  | 
Avec  un  petit  Diotionnnire  de  la  Langues  du 
PaSs.  I  Le  tont  enrichi  de  Cartes  Sc  de  Figures. 
I  Tome  second.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr6res  rHonor6,  Mar- 
chands Libraires.  |  M.  DCCIII  [1703]. 

Title',  red  and  black,  verso  blank  1 1.  (lines 
1,  3,  9,  7,  13,  19,  18,  and  18  are  in  red,  the  re- 
mainder in  black),  text  pp.  3-220,  table  des 
matieres  9 11.  verso  0th  blank,  Ifi^.  Following 
the  title-page  is  a  folding  map.  Carte  generals 
ds  Canada.  In  addition  to  this  there  are  scat- 
tered through  the  volume  10  engraved  plates. 
See  the  fac-simile  of  the  title-page. 

Petit  dictionnaire  de  la  langue  des  sauvages 
[Algonkini,  etc.  pp.  105-217.— Qnelques  mots 
Hurons,  pp.  219-220. 

Copies  seen:  Brown,  Massachusetts  Histor- 
ical Society. 

Nouveaaz  |  voyages  |  de  |  M'  le  ba- 
ron de  Lahontan,  |  dans  |  TAmeriqae  | 
septentrionale,  |  Qal  contiennent  ane 
relation  des  differens  Peuples  |  qui  y 
habitent;  la  natare  de  leur  Gk)averne- 
ment ;  |  lear  Commerce,  lear  [aic]  Cou- 
tumesy  lear  Reli-  |  giou,  Sl  lear  maniere 
de  faire  la  Guerre.  |  LMnt^rdt  des  Fran- 
cois Sl  des  Anglois  dans  le  Commer-  |  ce 
qa^ils  font  avec  ces  Nations ;  Fa  vantage 

qae  |  I'Angleterre  peat  retirer  dans  ce 
Pals,  ^tant  |  en  Gaerre  avec  la  France. 

I  Le  toat  enrichi  de  Cartes  Sl  de  Fi- 
garos. I  Tome  premier.  |  [Pictare  of  a 
globe.]  I 

A  la  Haye,  Chez  les  Fr^res  PHonur^, 
Marchands  Libraire  [«to]  |  M.  DCCIII 
[1703]. 

Title  in  black  verso  blank  1  1.  6pltre  4  sa 
miueat6  Frederic  IV  4  unnumbered  pp.  preface 
7  unnumbered  pp.  table  des  lettres  11  unnum- 
bered pp.  text  pp.  1-266,  explication  de  quel- 
ques  termes  pp.  267-270,  16°.  Preceding  the 
title-page  is  a  single-page  engraving;  within 
an  oval  is  a  nude  Indian,  in  his  right  hand  an 
arrow,  in  his  U^ft  a  bow,  bis  right  foot  reatii^ 
on  a  book,  his  left  on  a  crown  and  scepter. 
Facing  p.  0  is  a  small  folding  map,  Carte  gini- 
rale  du  Canada  en  petit  point,  and  facing  p. 
136  the  larger  map  with  the  two  headings: 
Carte  que  let  Onaesitares  ont  dessini  etc.  and 
Carte  de  la  risiers  tongue  etc.  In  addition  to 
these  there  are  scattered  through  the  volume 
11  engraved  plates.  See  the  fsc-simile  of  the 
title-page. 

Copies  seen :  Congress,  Lenox. 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  — Continued. 

Title  of  vol.  2  as  follows : 

Memoires  |  de  |  I'Amerique  |  septentrionale,   i 
I  oa  la  suite  des  voyages  |  de  |  Mr  le  baron  de 
LahoDtan.   i   Qui  contiennent  la   Description  ' 
d'une  grande  6tendod  de  |  Pals  de  ce  Ck>Dtinent,   | 
rinter^t  des  Fran9ois  &  des  |  Anglois,  lean 
Commerces,  lenrs  Navigations,  lea  |  Moeurs  Sl 
les  Coatnraes  des  Sauvages,   Sec.  \   Aveo  nn 
petit  Diotionnaire  de  la  Langue  da  Pais.  |  Le 
tout  enricbi  de  Cartes  &,  de  Figures.  |  Tome 
second.  |  [Picture  of  a  globe.]  | 

A  la  Haye,  (  Chez  les  Fr^res  THonor^,  Mar- 
cbaud  [tie\  Libraires.  |  M.  DCCIII  [1703J. 

Title  iu  black  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-220. 
table  des  mati^res  9  II.  verso  Otb  blank,  IQo. 
Facing  p.  5  is  a  folding  map,  Cart€  generaU  de 
Canada,  and  scattered  through  the  volume 
there  are  1 1  engraved  plates.  See  the  fao*simile 
of  the  title-page. 

Petit  dictlonnatre  de  la  langue  des  sauvages 
[Algoukini,  etc.  pp.  195-217. — Quelques  mots 
Hurons,  pp.  219-220. 

Copies  Mcen:  Congress,  Lenox. 

Priced  by  L<^lero,  1878,  no.  737. 40  fr.  and  by 
Quaritoh,  no.  12162,  old  calf,  gilt,  11.  5«. 

Assuming,  as  Sabin  says,  that  the  3- vol.  edi- 
tion of  1703  is  the  original,  vol.  1  of  each  of  the 
two  2- vol.  editions  agrees  with  it  page  for  page 
and  nearly  line  for  line  in  the  matter  following 
the  preface,  i.  e.,  from  the  beginning  of  the  text, 
p.  1.  In  vol.  3  the  editions  ma  alike  page  for 
page  throughout  the  text ;  the  tables  at  the  end 
agree  in  the  two  2-vol.  editions,  both  of  which 
differ  from  the  second  volume  of  the  3- vol.  edi- 
tion. The  type  of  the  two  2-vol.  editions  is  very 
nearly  the  same,  but  differs  materially^  from 
that  used  in  the  same  (second)  volume  of  the 
3- vol.  edition.  The  head  and  tail  pieces  and  the 
initial  letters  differ  materially  in  all.  three  edi- 
tions, as  do  also  the  engraved  plates  and  maps; 
and  there  are  minor  discrepancies  throughout 
the  text  of  all  the  editions. 

It  will  be  noticed  that  the  position  of  the  fig- 
ure in  the  preliminary  plate  in  vol  1  of  each  of 
the  two  2-vol.  editions  is  reversed  from  that  in 
vol.  I  of  the  3vol.  edition  belonging  to  the  Car- 
ter Brown  library,  and  that  it  does  not  appear 
at  all  in  the  second  volume  ofeither  of  the  2-vol. 
editions  or  in  the  third  volume  of  the  3- vol.  edi- 
tion. Altogether,  the  make-up  of  the  2-vol. 
editions  is  inferior,  especially  in  the  engraved 
plates,  to  that  of  the  3-vol.  edition. 

I  am  indebted  to  the  owners  of  these  editions 
for  kindly  sending  tbem  to  me  for  inspection, 
so  that  I  have  been  fortunate  in  hiving  them 
all  under  the  eye  at  the  same  time.  I  took  ad- 
vantage of  the  opportunity  to  make  a  photo- 
graphic copy  of  each  of  the  title-pages,  as  well 
as  of  those  of  some  other  editions,  and  have 
thus  been  enabled  to  read  the  proof  of  these 
titles  from  fac-si  miles.  It  has  not  been  thought 
necessary  to  call  special  attention,  by  the  use 
of  brackets,  to  all  the  minor  errors  and  differ- 
ences in  spelliog  and  punotaation. 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  — Continued. 

New  I  voyages  |  to  |  North- America. 

I  Containing  |  An  Account  of  the  sev- 
eral Nations  of  that  vast   Con-   |   ti- 
nent;   their  Customs,  Commerce,  and 
Way  of  I  Navigation  upon  the  Lakes 
and  Rivers ;  the  seve-  |  ral  Attempts  of 
the  English  and  French  to  dispossess 
I  one  another;  with  the  Reasons  of  the 
Miscarriage  |  of  the  former;    and  the 
various    Adventures   be-  |  tween  the 
French,  and  the  Iroquese  Confederates 
of  I  England,   from   1683    to    1694.  |  A 
Geographical  Description    of  Canada, 
and  a  Natu-  |  ral  History  of  the  Coun- 
try, with  Remarks  upon  |  their  Govern- 
ment, and  the  Interest  of  the  English  | 
and  French  in  their  Commerce.  |  Also  a 
dialogue  between   the  Author  and  a 
General  of  the  |  Savages,  giving  a  full 
View  of  the  Religion  and   strange  | 
Opinions  of  those  People :  With  an  Ac- 
count of  the  Au-  I  thors  Retreat  to  Por- 
tugal and  Denmark,  and  his  Remarks 
I  on  those  Courts.  |  To  which  is  added, 
I  A  Dictionary  of  the  Algonkine  Lan- 
guage, which  is  generally  |  cpolce    in 
North-America.     |     Illustrated     with 
Twenty    Three    Mapps    and    Cutts.  | 
Written    in    French  |  By    the    Baron 
Lahontan,   Lord    Lievtenant  |  of    the 
French  Colony  at  Placeutia  in  New- 1 
foundland,   now   in    England.  |  Done 
into    English.  |  In    two    Volumes.  |  A 
great  part  of  which  never  Printed  in 
the  Original.  | 

London  :  |  Printed  for  H.  Bonwickein 
St.  Paul's  Church-yard ;  |  T.  Goodwin, 
M.  Wotton,  B.  Tooke,  iu  Fleet-street; 
and  S.  Manship  |  in  Cornbill,  1703. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  to  William 
Duke  of  Devonshire  1  I.  preface  4  II.  contents 
6  11.  text  pp.' 1-274,  table  pp.  275-280,  2  maps, 
plates,  120. 

Title  of  vol.  2  as  follows: 

New  I  voyages  |  to  I  North-Ameiica.  |  Giv- 
ing a  fall  Account  of  the  Customs,  I  Commerce, 
Religion,  and  strange  O-  I  pinions  of  the  Sav- 
ages of  that  Country.  |  With  I  Political  Re- 
marks upon  the  Courts  I  of  Portugal  and  Den- 
mark, and  the  Present  |  State  of  the  Commerce 
of  those  Countries.  |  Never  Printed  before.  | 
Written  |  By  the  Baron  Lahontan,  Lord  |  Liea> 
tenant  of  the  French  Colony  at  |  Plaoentia  in 
Newfoundland :  Now  in  |  England.  |  Vol.  II.  | 

London:  |  Printed  for  H.  Bonwicke  in  St. 
Paul's  Churoh-yard;  T.  Goodwin,  |  M.  Wotton, 
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Iiahontan  (A.  L.  de  D.)— Cootinued. 
B.  Tooke  in  Fleetstreet;  and  S.  Manship  in 
CornhiU,  |  1703. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  1-302,  index 
7  11. 120. 

A  short  dictionary  of  the  most  aniversal  lan- 
guage of  the  savages  [Algonkin]  etc.,  pp.  287- 
801. — Some  Huron  words,  pp.  301-302. 

Chpiettfen:  Brown,  Harvard,  Watkinson. 

The  Fischer  copy,  no.  2500,  was  bought  by 
Triibner  for  0«.  The  Field  copy,  no.  1245, 
brought  $12.  Quaritch,  no.  12164,  prices  it  II. 
Si, 

Noaveaax  |  voyages  |  de  Mr  le  baron 

I  de    Lahontan,  |  dans  |  I'Ameriqae  | 
septentriooale.  |  Qui   contieDnent  une 
Telation  des  differens  Pea-  |  pies  qui  y 
habitenty  la  natare  de  lear  Groaver-  | 
nemeoty  leur  Comraerce,  leur  CoCltome, 
lear  |  Religion,  &  leor  maniere  de  faire 
la  Gaerre.  |  LMnterdt  des  Francois  &, 
des  Anglois  dans  le  |  Commerce  qnHls 
font  avecces  Nations,  Pa-  |  vantage  que 
I'Angleterre  pent  retirer  dans  ce  |  Pais, 
^tant  en  Gnerre  avec  la  France.  |  Le 
toat  enrichi  de  Cartes  &,  de  Figures.  | 
Tome  premier.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Freres  LHonore', 
Marchands  Libraires.  |  M.DCCIV 
[1704]. 

Title  in  black  verso  blank  1  1.  6pitre  4  pp. 
preface  5  pp.  table  des  lettres  0  pp.  text  pp. 
1-280,  2  maps,  plates,  10^. 

Title  of  vol.  2  as  follows : 

Hemoiren  |  «le  |  I'Amerique  |  septentrionale, 
•    I  ou  I  la  suite  des  voyages  |  de  i  Bf  r  le  baron  de 
Lahontan.  |   Qui  contieunent  la   Description 
d'une  I  grande  ^tendue  de  pais  de  ce  Conti-  | 
nent,  I'interdt  des  Fian90is  6c  des  An-  |  glois, 
leurs  Commerces,   leurs   Na- 1  vigations,    les 
ICoeurs  &,  les  Co&tu- 1  mes  des  Sauvages,  &c.  | 
avec  un  petit  Dictionnaire  de  la  Langue  dn 
Pals.  I  Le  tout  enrichi  de  Cartas  Sc  de  Figures. 
I  Et  augments  daus  ce  second  Tome  de  la  ma- 
j  niere    dont    les    Sauvages    se    r6galent.  i 
[Scroll.  1  I 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Freres  LHonor6, 
Harchands  Libraires.  |  M.DCCIV  [1704]. 

Title  in  black  verso  blank  1 1.  text  pp.  2-222, 
table  des  matieres  9  11.  map,  plates,  10°. 

Algonkin  dictionary  etc.,  pp.  100-220.— Huron 
words,  pp.  220-222. 

This  edition  does  not  agree  in  type  or  pages 
with  any  of  the  three  editions  of  1703. 

OopietMeen:  Browo,  Malsonnenve. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  730,  20  fir. 

I  have  seen  two  editions  of  the  supplemental 
volume  of  the  date  of  1704,  each  of  which,  ex- 
cept the  title-page,  is  evidently  from  the  same 
type  as  vol.  3  of  the  1703  edition;  the  titles  are 
as  follows : 

Dialogues  |  De  Monsieur  le  |  baron  de  La- 
hontan I  Et  d'un  I  sauvage,  |  Dans  TAmerique. 


Lahontan  (A.  L.  de  D.) — Continaed. 
I  Contenant  une  description  exacte  des  moeurs 
I  St  des  coutumes  de  oes  Peuples  Sauvages.  | 
Aveo  les  Voyages  dn  m6me  en  Portugal  Sc  en  | 
Danemaro,  dans  lesqnels  on  trouve  des  parti- 1 
oolarites  tr6s  curieuses,  Sc  qu'on  n'avoit  |  point 
encore  remarqn6e6.  |  Le  tout  enrichi  de  Cartes 
8c  de  Figures.  |  [Ornament]  | 

A  Amsterdam,  I  CheslaVeuvedeBoeteman, 

I  Et  ee  vend  |  A  Londree,  chez  David  Mortier, 

Li- 1  braire  dans  le  Strand,  4  rEnseigned'Erasme. 

I  M.DCCIV  [1704]. 

Title  (black  and  red)  verso  blank  1 L  preface 

0 11.  avis  de  I'auteur  1  1.  text  of  the  dialogues 

pp.  1-103,  half-title  verso  blank  1  1.  text  of  the 

voyages  de  Portugal  etc.  pp.  107-222,  6  maps 

and  plates,  16°. 

Oopie»teen:  Astor,  Brown,  Lenox. 

Suite  I  Du  I  voyage,  |  De  TAmerique,  |  On 
dialogues  |  De  Monsieur  le  |  baron  de  Lahontan 
I  Et  d'un  I  sauvage,  |  Dans  I'Amerique.    Con< 
tenant  une  description  |  exacte  des  mcsurs  Sc 
des  coutumes  de  ces  |  Peuples  Sauvages.  I 
Avec  les  Voyages  du  mdme  en  Portugal  Sc  en  | 
Danemaro,  dans  lesquels  on  trouve  des  parti-  | 
cularitez  tr68  curieuses,  8c  qu'on  n'avoit  |  point 
encore  remarqu6es.  |  Le  tout  enrichi  de  Cartes 
8c  de  Figures.  |  [Scroll.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  la  Veuve  deBoeteman, 
I  Et  se  vend  |  A  Londres,  chez  David  Mortier, 
Li •  I  braire  dans  le  Strand,  k  I'Enseigne  d'  Erasme. 
I  M.DCCIV  11704]. 

Title  (black and  red)  reverse  blank  1 1.  preface 
6  11.  avis  de  I'auteur  an  leoteur  1 1.  toxtof  the 
dialogues  pp.  1-103,  half-title  verso  blank  1 1. 
text  of  the  voyages  etc.  pp.  107-222,  6  plates 
and  maps,  lO''. 

Copies  s^en:  Congress,  Lenox. 

Voyages  |  du  baron  |  de  la  Hon  tan  | 

dans    I    TAmeriqne  |  septentrionale,  | 
Qni  contienuent  une  Relation  des  dif- 
ferens Peuples  I   qui  y  habitent;    la 
nature  de  leur  Gouvemement;  leur  | 
Commerce,  leurs  Codtumes,  lear  Re- 
ligion, &  I  leur  maniere  de  faire  la 
Guerre:  |  Llnt^rdt  des  Frangois  &  des 
Anglois  daus  le  Com-  |  merce  quUls 
font     avec    ces    Nations;    Tavantage 
que  I  FAngleterre  pent   retirer   de  ce 
Pais,  6tant  |  en  Gnerre  avec  la  France. 
I  Le  tout  enrichi    de    Cartes    &    de 
Figures.  |  Tome  premier.  |  Seconde  Edi- 
tion, revue,  corrig^e,  &  augment^e.  | 
[Vignette.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Jonas  PHonor^, 
&  Compagnie.  |  MDCCV  [1705]. 

VoL  2  has  title  as  follows : 

Memoires  |  de  { I'Amerique  |  septentrionale, 

!  ou  la  suite  |  des  voyages  de  Mr.  le  |  baron  de 

la  Hontan:  |  Qui  oontlennent  la  Description 

d'une  grande  6tenduS  |  de  PaSs  de  oe  Continent, 

rint6r0t  des  Fran9oi8  8c  des  |  Anglois,  lears 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  — Continned. 
CommerceA.  lean  Navigations,  |  lea  Mod  an  it 
leaContamea  dea  SaoTagoa,  ice.  |  Avec  an  petit 
Dictionaire  de  la  Langae  da  Pals.  |  Le  tont 
enrich!  de  Cartes  it  de  Figares.  |  Tome  Second. 
I  Seconde  Edition,  aagment6e  des  Con  vers*. 
tions  de  1 1' Anteor  ayeo  on  Haavage  distinga6. 
I  [Vignette. )  | 

A  Amsterdam,  |  Poar  Jonas  THonord  k  la 
Haye.  |  M  DCC  V  tl705]. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1. 
preface  4  11.  table  4  11.  plate  of  the  globe  recto 
blank  1 L  folded  map,  text  pp.  1-364,  explication 
de  qaelques  termes  pp.  365-876, 11  other  plates; 
map  {earte  girUraU  de  Canada)  I  I.  title  verso 
blank  1  L  folded  map,  text  pp.  5-196,  conversa- 
tions de  I'aateur  pp.  197-310,  half-title  verso 
blank  1  1.  dictionaire,  pp.  313-336.  Uble  1  1. 12 
plates,  16<^. 

Algonkin  dictionary  eta  voL  2,  pp.  310-335.— 
Huron  words,  pp.  335-336. 

Copies  teen:  British  Mosenm,  Brown,  Lenox. 

A  copy  at  the  Fischer  sale,  no.  2499,  brought 
U.  At  the  Murphy  sale,  no.  1424.  a  half-cuslf 
copy  brought  $3.50.  Quaritch,  no.  28899,  prices 
a  calt  copy  IL 

Voyages  |  da  Baron  |  de  Lahontan  | 

dans  I  TAmeriqae  |  Septentrionale,  | 
Qui  contiennent  ane  Relation  des  diff^- 
reus  I  Peuples  |  qni  y  habitent ;  la  na- 
ture de   leur  |  Gouvemement,    lenr  | 

*  Commerce,  leurs  |  Cofttames,  lenr  Re- 
ligion, &  I  leur  maui^re   de  faire    la 
Guerre :  |  L'Iut^r6t  des  Francois  &,  des 
Anglois  dans  le  Com-  |  merce  qu'ils  fout 
avec   ces   Nations ;    Ta vantage   que  | 
TAngleterre  pent   retirer  de  ce  Pais, 
6tant  I  en  Guerre  avec  la  France.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartes  &  de  Figures.  | 
Tomepremier[-Becond].  |  Seconde  Edi- 
tion, revue,  corrig^e  &,  augment^e.  | 
[Design.]  I 

A  Amsterdam,  |  Chez  Francois  FHo- 
nor^j  vis-^-vis  de  la  Bourse.  |  MDCCV 
[1705]. 

2  vois.:  frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1 1. 
preface  4 11.  tabic  4 11.  folding  map,  picture  of  the 
globe  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-376;  map  {carte 
ghieraU  de  Canada)  1  1.  title-page  (Aiemoires 
etc.  with  impriut,  A  Amstenlam,  |  Chez  Fran- 
fois  rnonor6  Sc  Compagnie.  |  MDCCV  [1705]) 
verso  blanlc  1  L  text  pp.  5-836.  table  1  L  16o. 

Lingnii»tic«   as   under  titles  above. 

Copies  seen :  Bostou  Athentcum,  Harvard. 

Voyages  |  du  baron  |  de  la  Hontan  | 

dans  I  I'Amerique  |  septentrionale,|  Qui 
contiennent  uue  Relation  des  differens 
Peuples  I  qni  y  habitent ;  la  nature  de 
leur  Gouvernement ;  leur  |  Commerce, 
lears  Cofttumes,  leur  Religion ;  &  |  lenr 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued, 
mani^re  de  faire  la  Guerre :  |  L'Interdt 
des  Francois  &  des  Anglois  dans  le 
Com-  I  merce  qu'ils  font  avec  ces  Na- 
tions; Tavantage  que  |  TAngleterre 
peat  retirer  de  ce  Pals,  ^tant  I  en  Guerre 
aveo  la  France.  |  Le  tont  enrichi  de 
Cartes  &  de  Figures.  |  Tome  premier.  | 
Seconde  Edition,  revne,  corrig^  [stc], 
&  angment^e.  |  [Vignette.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Charles  Delo,  snr 
le  Singel.  |  MDCCVI  [1706]. 

Title  of  voL  2  as  follows: 

Memoires  |  de  |  TAmerique  |  septentrionale, 
I  on  la  suite  |  des  voyages  de  Mr.  le  |  baron  de 
la  Hontan:  |  Qni  contiennent  la  Description 
d*ane  grande  6tendu6  |  de  Pals  de  ce  continent, 
rinter^t  des  Fran9ois  &  des  ;  Anglois,  leurs 
Commerces,  leurs  Navigations,  |  les  Mcenrs  Sc 
lesContumesdes  Sauvages.  &c.  \  Avec  un  petit 
Dictionaire  de  la  Langue  du  Pa^is.  |  Le  tont 
enrichi  de  Cartes  Sc  de  Figures.  |  Tome  second. 
I  Seconde  Edition,  angment^e  des  conversations 
I  de  TAuteur  avec  an  Sauvage  distingu6.  | 
[VigneUe.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Charles  Delo,  sur  le  SingeL 
1  MDCCVI  11706). 

2  vols. :  engraved  title  verso  blank  1  1.  title 
verso  blank  1 1.  preface  4 11.  table  4 11.  plate  of  the 
globe  recto  blank  1 1.  text  pp.  1-364.  explication 
de  qaelques  termes  pp.  365-376. 11  other  plates; 
title  verso  blank  1  1.  map  {carte  ghih'ale  de 
CafUida)  1  1.  folded  map,  text  pp.  5-196,  con- 
versations deTantear  pp.  197-310,  half-title  verso 
blank  1  1.  dictionaire  etc.  pp.  313-336,  folded 
map,  table  1 1.  12  plates,  16^. 

Algonkin  dictionary  etc.  voL  2,  pp.  311-335.— 
Huron  words,  vol.  2,  pp.  335-336. 

Copies  seen :  Brown,  Lenox. 
Quaritch,  nos.  12163  and  28900,  prices  a  copy 
15«. 

Nouveaux  |  voyages  |  de  Monsieur  |  le 

baron  de  Lahontan,  |  dans  |  I'Am^rique 
I  septentrionale,  |  Qui  contiennent  nue 
Relation  des  diff^  |  reus  Peuples  qui  y 
habitent,  la  nature  |  de  leur  Gouverne- 
ment, leur  Commerce,  I  leurs  Codtumes, 
lenr  Religion,  &  leur  |  mani^rede  faire 
la  Guerre.  |  L'int^rdt  des  Francois  & 
des  Anglois  dans  le  |  Commerce  qu'ils 
font  avec  ces  Nations;  |  Tavantage  qae 
la  France  pent  retirer  dans  ce  |  Pais, 
6tant  en  Guerre  avec  TAngleterre.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartes  &,  de  Figures.  | 
I  Tome  premier[-troi8i^me].  |  [Vi- 
gnette.] I 

A  la  Haye,  |  Chez  Isaac  Delorme, 
Libraire.  |  MDCCVII  [1707]. 

3  vols.  160.  VoL  2,  M6raoires,  etc.;  voL  8,  Dia- 
logues de  M.  Lahontan,  etc. 


ALOONQUIAN  LANGUAOES. 


HoroD  word*  pp.  WS-t3>. 
OepitiMttn:  CaognM.  I 

■^^Noiireauxl  voj-okm  |  deHr.  le Baron  ' 
I  lie  L;iboiitBD,  I  dans  |  I'Am^riqae  |  i 
Septentrioaale,  {  Qui  ooDtieDnent  nne 
nlation  liesdifi'^rena  Pea-  |  pies  qni  7  | 
habitent,  la  nature  de  loar  Goaver-  |  1 
nement,  lear  Conioierce,  teur  CoOtume, 
lenr  |  Eelifcion,  &,  lenr  mani^re  de  fairo 
la  Gaerre.  |  L'lntirtt  des  Pran^oia  & 
dea  Angloia  dans  le  |  Commerce  qu'ils 
font  aveccea  Nations,  I'a-  |  vaDtage  (|iie 
I'Anglatcrre  paut  retirer  dauB  |  oe  PaU, 
^taot  en  Gaetre  aveo  la  Franc«.  |  Le 
tont  enrichi  de  Cartes  &.  de  Fignres.  | 
Toma  premier[-Beoond].  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  lea  FibreB  L'Hooo- 
i^,  Marchauda  |  Libraiies.  |  H.DCCIX 
[ITOii]. 

3  vob.:  frontliplece  1  L  title  Teno  blank  1  1. 
dedionUoii  S  pp.  prefioe  (bcginnlD);  on  t«tw)  5 
pp.l«l>lailLl«tpp.  l-2«CcipUutioDdequel. 
qiiett«niHapp.:6;-!Si);  tldBTcno blank  11.  Icit 
pp.  3-221,  table  9 11. 1«°. 

Alconkln  dl<iliDiiaryeUi.,TDL2,  pp.IM-220.— 
Earon  wort*  pp.  220-222. 

OS^nuwn.  Brown.  Barrart. 
Priced  by  Leolero.  Wi,  no.  7W,  20  It. 

Dm  berEihmtea  |  Harm  |  Barou  De 

Laboatuu   |   neaeste  Iteiaen   |  nacb   | 
Kord  Indieu  {  oder  dem  |  mittemaohtl- 
nobeu  America,  |  init  vialen  besondern 
and  bey  Icainem  BcribanteQ  |  beflndli- 
chea  I  CurioaitieteD.  I  AusdemFrantzo- 
■iHben  Ubersetzet  |  von  {  M.  Viacber.  | 
HaaibargnDdliei|izig.  |  IniNeuman- 
nisoben  Verlag.  [  HDCCIX  [1709]. 
Sp.U.pp.l-US,niap,12°. 
LinKQliiUcaM  under  mieaabove,  pp.  138-15L 
Copin  nm :  Brltbh  Mnaaam.  Brawn. 

Des  berUbmten  |  Herm  |  Boron  De 

LahoDtan  |  Neaeate  Reiaen  |  uaob  | 
Nord-Indien,  |  oder  dem  |  mittemacBti- 
wbeo  America  |  mit  vieleo  beeonderu 
nnd  beykeioem  Scribenteo  be6iidllohen 
I  Carinaitaeten.  |  Aucb  bey  dieser  an- 
dern  AnBage  mit  {  aeiuer  Beiae  uacb 
Portagall,  Dennemarck  and  |  Spanien, 
vermebret.  |  Aus  dem  Frantzuaiacbcn 
Uberaetzet  |  von  |  M.  Viscber.  | 

Hamburg  Qnd  Lei pzie,  |  ImNearoan- 
niacben- Verlag,  MDCC'xi  [I7I1]. 
U  p.  U.  pp.  1-753,  mapa.  1<°. 
Lingalatira  aa  andsr  UUeaBbare,  pp.  MS-CM. 
Oopiatten:  Browo. 


1  (A.  L.  de  D.)  — Continued. 

Voyages  I  du  baron  |  de  Labontan  | 

duu  I  I'Ameriqne  |  septontrionale,  | 
Qui  ooutieunent  nne  Relation  des  dJff^- 
reuB  I  Peupleequi  yhabitent;  la  nature 
de  leni  |  Ooavernement ;  leur  Com- 
merce, lenrs  |  Contomea,  leur  Beligioo, 
&  leDT  uani^re  |  de  faire  la  Gaerre  1  | 
L'lut^rfit  des  Francois  St  dea  Auglois 
daus  le  |  Commerce  qu'ils  font  avec  cea 
Nations;  I'a-  |  vantage  que  I'Aogleterre 
pentretirerdece  |  Pais  ^tant  en  Gaerre 
avec  la  France.  |  Le  tout  enrichi  de 
Cartes  &,  de  FiguTea.  |  Tome  premier 
[-second].  |  Secoude  Edition  revu6, 
corrig^  Sl  augments.  |  [Deaiga.]  | 

A  Amsterdam,  f  Cbez  Francois  I'Ho- 
Dor^,  vis-&-vis  de  la  Bonne.  |  H.DCC. 
XXVIII  [1728]. 

a  Tola.  map*.  12°.  Vol.  %  Utiaolrea  eto.  Tha 
third  TDlumn,  Soile  du  voyags  etc.,  baa  tbe  im- 
print, &  Amatetdam,  1  CbealaVeuTDde  Boele- 
man.  |  M.  DCC.  XX71II  [IT281. 

Dictionary  of  tbe  AlEOoklci  Me..  toI.  2,  pp. 
311-338.— HoruD  Tocababtry,  pp.  337-33^. 

OitpiriKen:  Aitor,  BoaUn  Albaueam.Brlt- 
lab  UuMUffl.  Brown. 

Ibe  Brlnley  dopy,  no.  100,  aold  forR.SO.  Ad 
old  oair,  gilt  copy,  no.  SSMl,  I*  pHc«d  by  Qua. 
ritob,  IL 

Nev  I  Voyages  )  to  |  Nortti-Ameriaa. 

I  Containing  |  an  Aoconnt  of  tbe  sev- 
eral Nations  of  tbat  vast  Con-  {  tinent; 
their  Castoma,  Commerce,  and  Way  of 
Naviga-  |  tion  upon  tbe  Lakes  and 
Rivers;  theaeTeral  Att«mptaof|  theEn- 
gliab  and  French  to  dispossess  one  an- 
other; iritb  the  reasons  |  of  tbe  Mis- 
carriage of  the  former;  and  thevarions 
I  Adventures  between  the  Freuoh,  and 
tbe  Iroquase  Coufe-  |  derates  of  Eng- 
land from  1663  to  1694.  [  A  Geographi- 
cal description  of  Canada,  and  a  | 
Natatal  History  of  the  Country,  wltb 
Bematks  upon  |  their  Government,  and 
tbelnterestof  the  English  and  |  French 
in  their  Commerce.  |  Also  a  Dialogae 
between  the  Anther  and  a  General  j  of 
the  Savagea,  giving  a  full  Vieir  of  the 
Religion  and  |  strange  Opinions  of 
those  people :  With  an  Aoconnt  of  |  tbe 
Anther's  Retreat  to  Portugal  and  Den- 
mark, and  bis  I  Beuiarka  on  those 
Courts.  I  To  which  ie  added,  |  A  Dic- 
tionary of  the  Algonklne  Language 
which  is  I  generally  spoke  in  Nortb- 
Amerioa.    |  Illastrated  with  Twenty- 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continaed. 
three  Maps  and  Cuts.  |  Written  in 
French  |  By  the  Baron  Lahontan,  | 
Lord  Lieutenant  of  the  French  Colony 
at  Placentia  |  in  Newfoundland,  at  that 
Time  in  England.  |  Done  into  English. 
The  Second  Edition.  |  In  Two  Volumes. 
I  A  great  Part  of  which  never  Printed 
in  the  Original.  |  Vol.  I[-II].  | 

Loudon :  |  Printed  for  John  Brindley, 
Bookseller,  at  the  Kings-Arms  |  in  New- 
bond-street,  Bookbinder  to  her  Majesty 
and  his  |  Royal  Highness  the  Prince  of 
Wales ;  and  Charles  |  Corbett,  at  Addi- 
son's-head.    Temple-bar.     1735. 

2  vols,  mi^s,  8<'.  Tho  imprint  to  vol.  2  (New 
voyages.  .  .  giving  »  full  acoonnt  of  the 
customs,  commerce,  religion,  etc.)  is,  Printed 
for  J.  Brindley  .  .*  .  and  C.  Corbett,  .  .  . 
M.  DCC.  XXXV  [1735J. 

Algonkin  dictionary  etc.,  voL  2,  pp.  289-303.— 
Huron  words,  pp.  303-304. 

Copies  Meen:  Brown. 

At  the  Meuzies  sale  a  half  gray  calf,  antique 
cop3',  no.  1178,  sold  for  $13.  A  copy  at  the  Brin- 
ley  sale,  no.  101",  brought  $12.50.  Clarke  Sc  co. 
1886,  no.  5t05,  price  it  $12. 

—  New  I  voyages  |  to  |  North-America. 

I  Containing  |  An  Account  of  the  sev- 
eral Nations  of  that  vast  Con-  |  tinent ; 
their  Customs,  Commerce,  and  Way  of 
Naviga-  |  tion  upon  the  Lakes  and  Riv- 
ers; the  several  Attempts  of  |  the  En- 
glish and  French  to  dispossess  one  an- 
other; with  the  I  Reasons  of  the  Mis- 
carriage of  the  former;  and  the  varions 

I  Adventures  between  the  French,  and 
the  Iroquese  Confe-  |  derates  of  Eng- 
land, from  1683  to  1694.  |  A  Geographi- 
cal Description  of  Canada,  and  a  | 
Natural  History  of  the  Country,  with 
Remarks  upon  their  |  Government,  and 
the  Interest  of  the  English  and  French 

I  in  their  Commerce.  |  Also  a  Dialogue 
between  the  Author  and  a  General  of 
the  I  Savages,  giving  a  full  View  of  the 
Religion  and  strange  Opi-  |  nions  of 
those  People:  With  an  Account  of  the 
Author's  Retreat  |  to  Portugal  and  Den- 
mark, and  his  Remarks  on  thoee  Courts. 

I  To  which  is  added,  |  a  dictionary  of 
the  Algonkine  Language,  which  is  | 
generally  spoke  in  North-America.  | 
Illustrated  with  Twenty-Three  Maps 
and  Cuts.  |  Written  in  French  |  By  the 
Baron  Lahontan,  |  Lord  Lieutenant  of 
the  French  Colony  at  Placentia  |  in 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continned. 
Newfoundland,  at  that  Time  in  England. 
I  Done  into  English.    The  Second  Edi- 
tion. I  In  Two  Volumes.  |  A  great  Part 
of  which  never  Printed  in  the  Original. 
I  Vol.  I[-II].  I 

London  :  |  Printed  for  J.  and  J.  Bon- 
wicke,  R.  Wilkin,  S.  Birt,  T.  Ward.  | 
E.  Wicksteed ;  and  J.  Osborn.    M.  DCC. 

XXXV  [1735]. 

2  vols. :  title  verso  hlank  1 1.  dedication  1  L 
preface  4 11.  contents  6 IL  text  pp.  1-274,  a  table 
pp.  27&-280 ;  title  verso  blank  1 1.  text  pp  3-304, 
maps,  8P, 

Soroo  copies  of  vol.  I  have  the  imprint,  Lon- 
don :  I  Printed  for  J.  OHborn,  at  the  Golden- 
Bull,  in  Pater-noster.Row.  |  M.  DCC.  XXXV 
[1735).    (Astor.) 

The  imprint  to  voL  2  reads,  London :  |  Printed 
for  J.  Walthoe.  R.  Wilkin.  J.  and  J.  Bonwicko. 
I  J.  Osborn,  S.  Birt,  T.  Ward  and  £.  Wicksteed. 
1735. 

Algonkin  dictionary  etc.,  vol.  2,  pp.  289-303.^ 
Huron  words,  pp.  303-304. 

CopUMieen:  Boston  Athenseum,  Cons^ress. 

A  half-calf  copy  at  the  Murphy  sale,  no.  1425» 
brought  $11.50. 

Roizen  |  van  den  baron  |  van  la  Hon- 

tan  I  in  het  |  noordelyk  |  Amerika,  | 
Vervattendeeen  Verhaal  van  verscheide 
Volke-  I  ren  die  het  bewoonen ;  den  aart 
hunnerRe-  |  geering,  bun  Koopbandel, 
hnn  Qe-  |  woontens,  bun  Godsdienst, 
en  I  bun  wys  van  Oorloogen.  |  Nee  vena 
het  Belang  der  Franscben  en  der  Eugel- 

I  scben  in  bun  Koopbandel  met  die 
Volkeren ;  en  |  *t  voordeel  dat  Enge- 
land,  met  Vrankryk  in  |  Oorlog  zynde, 
van  dat  Land  kau  trekken.  |  Alles  met 
verscheide  Aanteekeningen  vermeer-  | 
dert  en  opgebeldert,  en  met  Kaarten  en 

I  Plaaten  verciert.  |  Eerste  deel.  | 
Vertaalt  door  |  Gerard  Westerwyk.  | 
[Scroll.]  I 

In's  Gravenbage,  |  By  Isaac  Beaure- 
gard.   1739. 

I^e  of  vol.  2  as  follows: 
Oedenkschriften  |  van  het  |  noordelyk  | 
Amerika,  |  of  het  vervolg  der  |  reizen  van  den 
I  baron  van  la  Hontan.  |  Vervattende  de  Be* 
schryving  vaneen  groote  |  streek  Land  van  dat 
Weerelddeel;  het  Belang  |  der  Franschen  en 
der  Engelschen  in  *t  solve;  |  hun  Koophandel, 
hnn  Schipvaart,  en  de  |  Zeeden  en  Oewoontena 
der  Wil'  I  den,  ^.  Alles  met  Aanteekeningen 
I  vermeerdert  en  opgeheldert.  |  Neovena  de 
Zaamenspraaken  van  don  Schryver  met  |  een 
Wilden,  en  een  Woordenboek  |  van  de  Taal 
dier  Volkeren.  |  Met  Kaarten  en  Plaaten  Ver- 
ciert I  Tweede  deel.  |  Vertaalt  door  |  Oerard 
Westerwyk.  |  [Scroll.]  | 
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In's  Grayenhage,  |  By  Isaac  Beauregard. 
1739. 

2  vols.:  title  verso  blank  1  I.  voorberichtS 
pp.  korte  inhouden  7  pp.  plate  of  the  globe 
recto  blank  1  1.  text  pp.  1-190,  193-280,  folded 
map,  verklaaring  van  de  kaart  2  U.  text  con- 
tinued pp.  281-582,  6  other  plates;  title  verso 
blank  1 1.  folded  map,  explication  des  marques 
8  11.  text  pp.  1-358,  saamenspraaken  pp.  359- 
623,  woordenboek,  pp.  524-552,  9  plates,  16°. 

Woordenboek  van  de  taal  dor  wilden  [Al- 
gonkin]  etc.,  vol.  2,  pp.  524-551.— Eenige  Huron- 
sohe  woorden,  pp.  551-552. 

Oopietteen:  Brown, Congress, Lenox. 

Voyages  |  da  baron  |  de  Lahontau  | 

dans  I   rAineriqne   |  septentrionale.  | 
Qai  contieunent  une  Relation  des  diif6- 

I  rens  Peoples  qui  y  habitent ;  la  na- 
ture I  de  lear  Goovernement ;  leur 
Commer-  |  ce,  lears  Coiitnmes,  leur  Re- 
ligion, &,  I  lear  niani^re  de  faire  la 
Gaerre:  |  L'Int^r6tdes  Francois  &,  des 
Anglois  dans  le  |  Comraerce  qa'ils  font 
avec  ces  Nations,  Pa  |  vantage  que 
TAugleterre  peat  retirer  de  ce  |  Pais, 
^tant  en  Gaerre  aveo  la  France.  |  Le 
tout  enriohi  de  Cartes  &,  de  Figures.  | 
Tome  p[r]emier[-troisi^me].  |  Seconde 
Edition,  revde,  corrig^e  &,  augment^e. 

I  [Vignette.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Francois  L'Ho- 
nore^  vis-^-vis  de  la  Bourse.  |  M.DCC. 
XXXXI[1741]. 

8  vols,  maps,  12^.    Tome  second :  Suite  |  des 
voyages  |  du  baron  |  de  Lahonian  |  etc.    Tome 
troisidme:    M6moires  |  et  de  |  TAm^rique  | 
etc. 

Algonkin  dictiopary  etc.,  vol.  3,  pp.  219-236. — 
Huron  words,  pp.  236-237. 

Oopie*  teen:  Browo,  Bureau  of  Ethnology, 
Congress. 

Other  editions  of  Lahontan  are  mentioned 
by  Sabin  and  Leclerc,  as  follows : 

A  Amsterdam,  Chez  Franfois  THonord, 
HDCCXXI  [1721],  2  vols.  l2o. 

A  Amsterdam,  Fr.  L*  Honors,  1731, 2  vols.  12o. 

La  Haye,  Chez  les  Fr6res  THonord,  mI^CC 
XXXI  [1731],  2  vols.  120. 

In  addition  to  the  foregoing  I  have  seen  the 
following  partial  re  rints  of  Lahontan.  which 
do  not  include  the  linguistics: 

Geographical  Description  of  Canada,  in  Har- 
ris (J.),  Collection  of  Voyages,  vol.  2, 1705. 

Reise  auf  dem  langen  Flusse,  in  Allgemeine 
Hi^.,  voL  16, 1758. 

Travels  in  Canada,  in  Plnkerton  (J.),  Collec- 
tion of  Voyages,  vol.  13, 1812. 

Baron  La  Hontan,  Freiich  traveller,  bom  near 
ICont  de  Marsan,  Oascony,  France,  about  1667, 
died  in  Hanover  in  1715.    He  arrived  in  Canada 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued, 
probably  as  a  private  soldier,  in  1683.  being 
stationed  successively  at  Charobly  and  at  Fort 
Frontenac,  Fort  Niagara,  and  Fort  St.  Joseph's. 
He  was  sent  to  Mackinaw  and  Sault  Ste.  Marie 
with  a  det<ichment;  was  at  Green  Bay  the 
year  f«illowing,  and  claimed  to  have  explored 
and  discovered  Long  river,  a  branch  of  the 
Mississippi.  He  returned  to  Quebec,  and  went 
to  France  in  1090,  but  came  back  the  following 
year,  and  soon  afterward  was  sent  by  Count 
Frontenac  with  despatches  to  the  French  Gov* 
emment  announcing  the  failure  of  Sir  William 
Pbipp's expedition  against  Quebec.  The  vessel 
on  which  he  sailed  put  into  Placentia,  New* 
foundland,  and  he  rendered  such  valuable  ser* 
vice  in  defending  that  port  from  an  attack  by 
the  English  that  he  received  a  command  as 
King's  Ilea  tenant  in  Newfoundland  and  Acadia. 
Truth  and  fiction  are  so  blended  in  his  works 
they  have  longsinceceased  to  have  any  author- 
ity.—^jjpItftonV  Oydop.  of  Am.  Biog, 

iMsJLey   (J.).    See   Delafield   (J.)    and 
Lakey  (J.) 


Lambert  (Edward  R.)    History  |  of  the 
colony  of  New  Haven,  |  before  and  af- 
ter I  the    union    with    Connecticut.   I 
Containing  a  particular  description  |  of 
the  towns  which  composed  that  gov- 
emment,  viz.,  |  New  Haven,  |  Milford, 

I  Guilford,  |  Branford,  |  Stamford,  <&  | 
Southold,  L.  I.  I  With  a  notice  of  the 
towns  which  have  been  set  off  from  | 
"the  original  six.'^    |    Illustrated  by 
Fifty  Engravings.  |  [Engraving.]  |  By 

I  Edward  R.  Lambert.  | 

New  Haven :  |  printed  and  published 
by  Hitchcock  &  Stafford.  |  1838. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  3-4,  list  of  engravings  pp.  5-6,  con- 
tenU  pp.  7-12,  text  pp.  13-216,  plates,  12^. 

Vocabulary  of  the  Montauk  Indians  (24 
words  ftroro  J.  Lyon  Gardiner,  in  Silas  Wood's 
Sketch,  etc.),  p.  181. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con* 
gross,  Eames,  Massachusetts  Historical  Society, 
TrambulL 

Lanman  (Charles).  Haw-ho-noo ;  |  or,  | 
records  of  a  tourist.  |  By  |  Charles  Lan- 
man, I  author  of  [&;c.  one  line.]  |  [Quo- 
tation, three  lines.]  | 
Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 

•  and  CO.,  |  successors  to  |  Grigg,  Elliot 
and  CO.,  1 14  north  Fourth  street.  1 1850. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1  1.  "To  the  public"  verso  blank  1  L 
contents  verso  blank  1 1.  text  pp.  13-266,  12^. 

Chippeway  song  with  translation,  p.  208. 

*  Oopie*  teen :  British  Mosoum,  Congress. 
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Lanman  (C.)  —  Continued. 

Adveutnres  |  in   the  |  wilds  of  the 

United  States  |  and  |  British  American 
Provinces.  |  By  |  Charles  Lanman,  | 
author  of  l&o.  one  line.]  |  Illustrated 
by  the  author  and  Oscar  Bessau.  | 
(.Quotation,  one  line.]  |  With  an  appen- 
dix by  Lieut.  Campbell  Hardy.  |  In  two 
volumes.  |  VoL  I  [-II.]  | 

Philadelphia :  |  John  W.  Moore,  No. 
195  Chestnut  street.  |  1856. 

2  vols.:  title  yeno  copyright  1  L  preface  pp. 
lil-Tii,  contents  pp.  iz-xi,  illastrations  p.  xiii, 
bftlftitle  yerso  blank  1  L  text  pp.  1-514;  title  1 
L  contents  pp.  iii-y,  illustrations  p.  yi,  half* 
title  yerso  blank  1 1.  text  pp.  9-517, 11. 8^. 

Chippewa  song  with  translation,  yoi.  2,  p.  415. 

Oopiet  teen :  Astor,  Boston  Athenseom,  Con- 
gress, Haryard. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  38913, 
this  work  was  reprinted,  London,  1856,  2  yols. 
99.    Second  edition,  London,  1859, 2  yols.  9P. 

— — -  The  red  book  |  of  |  Michigan ;  |  a  | 
civil,  military  and  biographical   his- 
tory. I  By  I  Charles   Lanman,  |  Author 
**  Dictionary  of  Congress/'  etc.  | 

Detroit :  |  E.  B.  Smith  &.  company.  | 
Washington :  |  Philp  &  Solomons.  | 
1871. 

Title  yerso  copyright  1  L  preDace  pp.  iii-iy, 
contents  pp.  y-xiy,  half-title  yerso  blank  1  L 
text  pp.  9-^9, 8°. 

Chippewa  names  of  geographic  features  in 
Michigan,  with  English  significations,  p.  133. 
Copies  §een:  British  Maseam,  Congress. 

Lanman  (James  Henry).    History  |  of  | 
Michigan,  |  civil  and  topographical,  | 
in  a  compendious  form ;  |  with  a  |  view 
of  the  surrounding  lakes.  |  By  |  James 
H.  Lanman.  |  With  a  map.  | 

New-York :  |  £.  French,  146  Nassau 
street.  |  1839. 

Title  yerso  copyright  1  L  dedication  yerso 
blank  1  1.  preface  pp.  y-xii,  contents  pp.  xiii- 
xyi,text  pp.  1-327,  appendix  pp.  329-394,  index 
pp.  395-397,  errata  1  p.  map,  8o. 

Oonnor  (H.),  Indian  names  of  prominent 
points  in  Michigan,  pp.  980-281. 

Copies  teen:  British  Maseam,  Congrees, 
Eames. 

The  abridgments.  New  York,  Harper  broth- 
ers, 1841, 24°  (Congress),  and  ifrul..  1842, 24°  (Brit- 
ish Museum),  do  not  contain  the  Indian  names. 

Lanning  (C.  M.)  A  grammar  |  and  | 
vocabulary  |  of  the  |  Blackfoot  lan- 
guage, I  Being  a  Concise  and  Compre- 
hensive Grammar  for  |  the  use  of  the 
Learner,  to  which  is  added  an  |  exhaust- 
ive Vocabulary,  containg  l$io]  upwards 


Lanning  (C.  M.)^  Continued. 

I  of  Five  Thousand  Words,  Phrases 
and  I  Sentences,  upon  Five  Hundred 
differ-  |  ent  Subjects  of  everyday  occur- 
I  rences,  all  arranged  uuder  |  their 
respective  headings,  |  with  the  Nega- 
tions I  and  Interrogations  |  of  each.  | 
Compiled  by  |  C.  M.  Lanning  |  from  j 
original  translations  |  by  |  Joseph  Kipp 
and  W.  S.  Gladston,  Jr.  | 

Fort  Benton,  |  published  by  the 
author.     [1882.] 

Printed  cover:  A  grammar  |  and  |  vocabu- 
lAry  I  of  the  |  Blackfoot  language  |  by  |  C.  M. 
Lanning,  | 

Fort  Benton.  |  Montana  territory,  |  1882. 

Printed  cover,  title  verso  copyright  1  I. 
errata  1  L  introduction  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-143, 
adrertisernvnt  1 1.  sq.  16°. 

Concise  grammatical  rules,  pp.  5-6. —  The 
noun,  p.  6. — The  personal,  demonstrative  and  in- 
terrogative pronouns,  pp.  6-9.->The  relative  pro- 
noun, p.  9.— The  verb,  p.  10. — The  adverb,  pp. 
10-11.— The  acUective;  the  preposition ;  inter- 
jections, p.  11. — The  conjunction;  subjunctirea, 
p.  12.— -Position  of  the  pi'rsonal  pronouns,  pp. 
13-14.— Tense,  pp.  14-17.— Conjugations,  pp.  17- 
54. — Numerals,  pp.  54-56.  —  Denominationa  of 
money,  pp.  56-57. — Nouns  [a  vocabulary],  pp. 
57-73.— Direct  questions  with  negative  answers, 
pp.  74-76.— Words,  phrases,  and  sentences,  pp. 
76-143. 

Copies  teen:  Brinton,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  National  Museum,  Pilling,  PowelL 

Lapham  (Increase  Allen)  and  other $, 
A  paper  |  on  the  |  number,  locality  and 
times  of  removal  |  of  the  |  Indiana  of 
Wisconsin ;  |  with  |  an  appendix  |  con- 
taining a  complete  |  chronology  of 
Wisconsin,  |  from  the  |  Earliest  Times 
down  to  the  Adoption  of  the  State 
Constitution,  in  1848.  |  By  |  I.  A.  Lap- 
ham,  Levi  Blossom  and  Geo.  G.  Dous- 
man,  |  A  Committee  of  the  Old  Settlera* 
Club  of  Milwaukee  County.  | 

Milwaukee:  |  Starr's  Book  and  Job 
Printing  House,  412  and  414  East  Water 
Street.  |  1870. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  rerso 
blank  1 1.  text  pp.  3-27,  map,  8^. 

In  addition  to  scattered  Indian  words  this 
little  work  contains,  pp.  15-16,  an  alphabetic 
"list  of  the  different  names  by  which  the  In. 
dian  tribes  of  Wisconsin  have  been  known,*' 
(some  of  them  with  English  signifloation), 
which  includes  a  number  of  Algonquiai^ 

Copies  teen :  Brinton,  British  Museum,  Con> 
gross,  Eames,  National  Museum,  PowelL 

Increase  A.  Lapham  was  bom  in  Palmyra^ 
K.  Y.,  March  7,  1811;  settled  at  MilwaakM^ 
Wis.,  in  1836;  was  for  twenty-two  years  either 
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president  or  vioe-preaident  of  the  Hintorical 
Society  of  that  State  till  his  death  at  Ooonom- 
owoo.  Sept  14, 1875.  He  was  chief  of  the  State 
geological  survey  from  April,  1873,  to  Feb.  1875. 

Ziatham  (Robert Gordon).  Miscellaneous 
coutribations  to  the  ethnography  of 
North  America.  By  R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Philological  Soc.  [of  London],  Proc.  vol. 
2.  pp.  31-50,  [London],  1846, 8^. 

Comparative  vocabalary  of  the  Fall  Indians 
(from  Umfreville),  Ahnenln,  and  Minetare, 
p.  31. 

Table  of  words  showing  affinities  between 
the  Ahnenin  and  a  number  of  other  American 
dialects,  among  them  the  following:  Sheshata- 
pooah,  Passamaqaoddj,  Miami,  Shawnee,  Old 
Algonkin.  Massachusetts,  Natches,  Onondagos, 
Sack  and  Fox,  Abenaki,  Illinois,  Blackfoot,  Nar- 
ragansett,  Mohican,  Montaug,  OJibbeway,  Otta- 
wa, and  Knistenaux,  pp.  32-34. 

Table  of  words  showing  affinities  between 
the  Blackfoot  and  most  of  the  tribes  mentioned 
above,  and,  in  addition  thereto,  the  following: 
Delaware,  Nanticoke,  Menomeni,  and  Mlcmac, 
pp.  84-38. 

Numerals  1-10  of  the  Blackfoot  of  ITmfreville 
and  the  Blackfoot  of  Mackenxie,  p.  88. 

On  the  languages  of  the  Oregon 

territory.    By  R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Ethnological  Soc  of  London,  Jour.  voL  1, 
pp.  154-168,  Edinburgh,  [  1848],  8°. 

A  short  vocabulary  (24  words)  of  the  She* 
shonie  showing  miscellaneous  affinities,  "  such 
aa  they  are,"  with  other  American  languages, 
among  them  the  Blackfoot,  Souriquoia,  Penob- 
■oot,  Micmac,  Echemin,  Algonkin,  Potowot- 
ami,  OJibbeway,  Ottawa,  and  Old  Algonkin, pp. 
158-100. 

The  I  natural  history  |  of  |  the  varie- 
ties  of  man.  |  By  |  Robert  Gordon 
Latham,  M.  D.,  F.  R.  S.,  |  late  fellow 
of  King's  college,  Cambridge ;  |  one  of 
the  yice-presidents  of  the  Ethnological 
society,  London ;  |  corresponding  mem- 
ber to  the  Ethnological  society,  |  New 
York,  etc.  |  [Monogram  in  shield.]  | 

London  :  |  John  Van  Voorst,  Pater- 
noster row.  I  M.D.CCCL  [1850]. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1  L  dedication  verso  blank  1 L  preface  pp.  vii- 
zl,  bibliography  pp.  xiii-xv,  explanation  of 
i>lates  verso  blank  1 1.  contents  pp.  xix-xxviii, 
text  pp.  1-586,  index  pp.  587-574,  list  of  works 
by  Br.  Latham  verso  blank  1 1.  8^. 

Division  F,  American  MongoUd»,  pp.  287> 
480,  indades  a  classification  of  the  Algonkins, 
pp.  328-332,  with  some  remarks  on  the  lan- 
guages of  the  Bethuck,  the  Shyennes,  and  the 
Slack-foou. 

Oopiet  teen :  Bureau  of  Ethnology^  Congress, 


Latham  (R.  G.)  —  Continued. 

The  I  ethnology  |  of  |  the  British 

colonies  |  and  |  dependencies.  |  By  | 
R.  G.  LatJiam,  M.  D.,  F.  R.  S.,  |  corre- 
sponding member  to  the  Ethnological 
society.  New   York,  |  etc.  etc.  |  [Mon- 
ogram.] I 

London:  |  John  Van  Voorst,  Pater- 
noster low.  I  M.DCCCLI  [1851]. 

Title  verso  printers  1  L  prefiAce  verso  blank  1 
1.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-264, 12^. 

Chapter  vi.  Dependencies  in  America,  pp. 
224-264,  contains  a  linguistic  classification  of 
the  Indians,  among  them  the  Algonkins. 

Copiet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames. 

At  the  Squier  sale,  no.  635,  a  copy,  brought  |1. 

On    the    languages    of    Northern, 


Western,  and  Central  America.  By 
R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Philological  Soc.  [of  London],  Trans.  1856. 
pp.  57-115.  London  [1857].  8o. 

Table  showingaffinities  between  the  Bethuck 
and  various  Algonquian  dialects,  pp.  58-61.— 
Comparative  vocabulary  of  the  Arapaho  and 
Shyenne,  pp.  62-63.— Table  showing  affinities 
between  the  Arapaho  and  "other  Algonkin 
languages,"  pp.  63-64. 

—  Oposcnla.  |  Essays  |  chiefly  |  philo- 
logical and  ethnographical  |  by/ 1  Rob- 
ert Gk>rdon  Latham,  |  M.  A.,  M.  D.,  F. 
R.  S.,etc.  I  late  fellow  of  Kings  college, 
Cambridge,  late  professor  of  English  | 
in  University  college,  London,  late 
assistant  physician  |  at  the  Middlesex 
hospital.  I 

Williams  &,  Norgate,  |  14  Henrietta 
street,  Covent  garden,  London  |  and  | 
20  Sonth  Frederick  street,  Edinburgh. 
I  Leipzig,  R.  Hartmann.  |  1660. 

Title  verso  printer  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  con- 
tents pp.  v-vi,  text  pp.  1-377,  addenda  and  cor- 
rigenda pp.  378-418,  8o. 

On  the  languages  of  the  Oregon  territory,  pp. 
249-263,  contains  a  few  words  in  Blackfoot, 
Soariquoia,  Penobscot,  Hicmac,  Echemin,  New 
Sweden,  Algonkin,  Potowotami,  OSJibbeway, 
Ottawa  and  Old  Algonkin,  compared  with  the 
Shoshonie.  pp.  25^256. 

Miscellaneous  contributions  to  the  ethnog- 
raphy of  North  America,  pp.  275-297,  contains 
a  brief  vocabulary  of  the  Fall-Indian  ot  Um 
freville  compared  with  Ahnenin  and  Minetare, 
pp.  276-277 ;  a  vocabulary  of  the  Blackfoot  lan- 
guage compared  with  various  Algonquian  and 
other  dialects,  pp.  279-283;  and  words  of  the 
Ahnenin,  Mandan,  Riocaree,  and  Natches  Ian 
guages  compared  with  Algonquian  dialects. 

On  the  languages  of  Northern.  Weatem,  and 
Central  America,  pp.  826-377,  contains  a  section 
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on  "the  Algonkin  groap/*  with  YOcabnlarieB 
of  the  Bethuck  compared  with  the  Algonquian 
dialects,  pp.  327-329;  of  the  Arrapaho  and 
Shyenne,  p.  331 ;  of  the  Arrapaho  compared 
with  other  Algonquian  languages,  p.  332;  and 
a  few  words  of  Fitzhngh  Sound  compared  with 
Blackfoot,  p.  333. 

Addenda  and  corrigenda  (1859),  pp.  378-418. 
contains  a  vocabulary  of  the  Ahnenln  [  Atsina] 
(by  D.  M.  M'Kenzie),  pp.  379-380 ;  a  comparative 
vocabulary  of  the  Blackfeet  and  Crow  (by  D.  M. 
M'Kenzie),  pp.  38(>-384 ;  vocabulary  of  the  Ada- 
fa  i  compared  with  Algonquian  and  other  dia- 
lects, pp.  402-406 ;  Uche  words  compared  with 
Algonquian  and  other  dialects,  pp.  409-410. 

Oopietteen:  Astor,  Boston  Public,  Brioton. 
Bureau  of  Ethnology,  Congress,  Eames,  Wat- 
kinson. 

At  the  Sqnier  sale,  no.  639,  a  presentation 
copy  bronght  $2.37.  The  Murphy  copy,  no. 
1438,  sold  for  |1. 

Elements  |  of  |  comparative  philol- 
ogy •  I  By  I  K*  ^'  Latham,  M.  A.,  M.  D., 
F.  R.  S.,  &c.f  I  late  fellow  of  King's 
college,  Cambridge ;  and  late  professor 
of  English  |  in  University  college,  Lon- 
don. I 

London :  |  Walton  and  Maberly,  |  Up- 
per Gower  street,  *nd  Ivy  lane.  Pater- 
noster row;  I  Longman,  Green,  Long- 
man, Roberts,  and  Green,  |  Paternoster 
row.  I  1862.  I  The  Right  of  Translation 
is  Reserved. 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  vii- 
xi,  contents  pp.  xiii-zx,  tabular  view  of  lan» 
gnagesand  dialects  pp.  xxl-xxviii,  chief  author- 
ities pp.  xxix-xxxii,  errata  verso  blank  1  L  text 
pp.  1-752,  addenda  and  corrigenda  pp.  753-757, 
index  pp.  758-774,  list  of  works  by  Dr.  Latham 
vei*80  bl.ink  1  1.  89. 

Chapter  Ix.  Languages  between  the  Atha- 
baskan,  the  Rocky  Mountains,  and  the  Atlan- 
tic, etc.  pp.  447-477,  contains  the  following  Al- 
gonquian material:  Comparative  vocabulary  of 
the  Blackfoot  and  Menomeni,  p.  448;  of  the 
OJibwa,  Ottawa,  and  Potowatami,  p.  449;  of  the 
Old  Algonkin  and  Knistinaux,  pp.  449-460 ;  of 
the  Sheshatapoosh  and  SkoflB,  p.  450  ;  of  the 
Miomac,  Etchemin,  and  Abenaki,  p.  451 ;  of  the 
Minsi,  Nanticok,  and  Mohikan,  pp.  451-452 ;  of 
the  Massachusetts  and  Xarragansetts,  p.  452;  of 
the  Miami,  Illinois,  Sanki,  and  Shawni,  pp.  452- 
453.~Table  of  words  of  the  Bethuck  having  af- 
finities with  various  dialects  of  the  Algonkin, 
pp.  453-455.— Table  showing  affinities  between 
the  Arapaho  and  other  Algonkin  languages,  pp. 
456-457.— Comparative  vocabulary  of  the  Ara- 
paho and  Shyenne,  p.458.-yocabalary  of  the 
Riocari  and  Pawni,  pp.  470-471. 

Copies  ieen:  Astor,  Btittsh  Mnseom  Con- 
gress, fUunes,  Watkinson. 
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Robert  Gordon  Latham,  the  eldest  son  of  the 
Rev.  Thomas  Latham,  was  bom  in  the  vicarage 
of  Billingsborough,  Lincolnshire,  March  24, 
1812.  In  18 19  he  was  entered  at  Eton.  Two  years 
afterwards  he  was  admitted  on  the  foundation, 
and  in  1829  went  to  Kings,  where  he  took  his 
fellowship  and  degrees.  Ethnology  was  his 
first  passion  and  his  last,  though  for  botany  he 
had  a  very  strong  taste.  He  died  March  9. 
198S.— Theodore  WcMsin  The  Athetueum,  March 
17,  1888. 

Laure  (Ph'e  Pierre).    Docaments  rares  | 
ou  inMits  I  I  I  Mission  da  Sagaenay  | 
Relation  in^dite  |  Da  R.  P.  Pierre  Lanre, 
S.  J.,  1720  h  1730  ,  pr^c6d6e  de  |  qaelqaes 
notes  biographiqaes  sar  ce  mission  naire 
I  par  le  |  P.  Arthar  £.  Jones,  S.  J.  | 

Montreal  |  archives  da  college  Ste- 
Marie  |  1889 

Cover  title  as  above  minus  the  imprint,  title 
as  above  verso  blank  1  L  text  pp.  3-72,  table  pp. 
i-ii,  errata  verso  blank  1 1.  8^. 

Contains  short  notices  of  Algonquian  maim> 
scripts  by  P.  Laure. 

Copies  ieen:  Eames,  Pilling. 

[ ]  Apparatas  fran^ais  et  montagnais, 

1726.  (*) 

Manuscript,  685  pp.  Title  from  the  same 
anther's  Relation  inedite  (for  title  of  which 
see  above),  p.  20.  where  Father  Jones,  the 
editor,  says:  *'I  find  among  the  papers  of  the 
late  P.  F61ix  Martin  the  following  note  apro- 
pos of  the  writings  of  P.  Laure. ' '  Then  follows 
the  above  title,  and  then:  "I  do  not  know 
where  the  manuscript  is  at  present." 

[ ]  Catechismns  |  montanicas. 

Manuscript,  pp.  1-23  and  6  unnumbered  pp. 
(the  last  of  which  is  blank),  12<',  in  the  library 
of  the  Archbishopric  of  Quebec.  On  p.  20ia 
found  the  following  title:  Supplementnm ; 
Varise  qusestiones  snis  postea  interscribendsa 
locis.  This  supplement  consists  of  9  pp.  The 
catechism  is  not  divided  into  chapters. 

r^r^in°3A^  ft^d   dictionary  of  the 

Montagnais  language.  ]  (*  ) 

Title  firom  the  same  author's  Relation  in^dlte 
(for  title  of  which  see  above),  p.  14,  where  in 
speaking  of  an  Indian  woman,  Mario  8tchi. 
8anich.  he  says  "EUe  m'assista  dans  la  r6dae> 
tion  d'une  grammaire  et  d'un  diotionnaire." 

The  Quebec  Historical  Society  in  its  Transao- 
tions,  voL  3,  p.  406.  acknowledges  the  presenta- 
tion of  a  Dictionary  of  the  Montagnais  lan- 
guage by  P.  Laure,  1726. 

Hoc  codice  oontinentar  |  l^  oate* 

chismas  algonkinas  |  2°  preces  eadem 
lingaa  |  3^  earum  preoam  explicatio.  | 
Descripta  sant  ea  Ik  R.  P.  Petro  |  Laure, 
e  Societate  Jesa ;  in  maltis  [  concordant 
cam  catechismo  &  |  precibus  montaQts. 
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HftniMcript,  17  nnnumbered  11.  am.  12P,  in  the 
library  of  the  ArchbiAhopric  of  Qaebeo.   On  the 
leoto  of  the  first  leaf  it  a  modem  title  as  above, 
Terso  blank,  followed  by  3  blank  IL    The  toxt 
begins  on  the  recto  of  the  succeeding  leaf  with 
the  heading  D.  O.  M.  I  Oio  Optimo  Maximo]  Al-  | 
gonkinns  catechismus.     Catechismns  brevior. 
The  catechism  fills  4  11.  and  is  followed  by 
questions  to  be  asked  when  baptism  is  conferred, 
8  pp.    Then  follow  prayers  in  Alf^onkin — sign 
of  the  cross,  Veni  Creator,  Pater,  Ave,  Credo, 
eonfiteor,  acts  of  contrition,  adoration,  thanks- 
giving, offering  of  self,  love,  prayer,  and  hope; 
morning  and  evening  prayers,  the  decalogue, 
oommandments  of  the  church,  prayer  to  God, 
teaching  the  commandments,  Benedictine  and 
grace,  11  pp.    Then  the  Ave  roaria  stella,  with 
literal  Latin  translation  opposite,  and  the  O 
Salntaris  Hostia.  Ave  veram,  and  Sub  tunm, 
8  pp. 

Pri^res   montagDaises    |    da  P. 

Laure.  |  i|i 

Mannsoript,  1 L  pp.  1-34, 12^,  in  the  library  of 
the  Archbishopric  of  Quebec.  The  title  above 
is  on  the  recto  of  the  first  1.  on  the  verso  of 
which  is  O  Filii  et  Filis.  The  text  begins  on 
1. 2  with  the  heading  Preces  montanicie.  The 
prayers  consist  of:  Signacnum  crucis,  Veni 
Creator,  Actus  adorationis,  gratLarum  actionis, 
sni  met  oblationis,  amoris,  petitionis  et  spei,  le 
Pater,  p.  3.— L'Ave,  Credo,  Confiteor,  pp.  4-4.— 
Contritionis  actus,  Dei  et  Ecclesio)  ^necepta, 
pp.  7-9.— Oratio  ad  deum  circa  c^us  man- 
data,  angelica  salutatio,  lltaniw,  pp.  9-12.— Sub 
tuum.  Ave  maria  stella,  Adoro  te,  O  salutaris, 
Dominenonsum  dignus,  ad  S.  Josephum,  Bene- 
diotio  menssB,  Gratiarum  actio,  pro  obtinenda 
felicl  navigatione,  seger  ad  Deum,  ante  missam, 
rel  serotinam  SS*,  sacramenti  expositionem  de- 
cantandus  psalm  us.  Laudato  Dominum  de 
enlis;  Domine  salvnm  fac  regem,  pp.  13-20.— 
Ante  sacrum,  post  sacrum,  O  gloriosa,  Stabat 
mater,  pp.  20-24. -Noel,  Iste  confessor.  Req- 
uiem ntemam,  Kyrie  eleison.  Dies  ire.  Mise- 
rere, in  missam  psalmi,  pp.  25-34. 

On  two  unnumbered  leaves  intercalated  be- 
tween pp.  12  and  13  are  found :  Litanifo  Beat» 
Hari»  Virginis,  ad  S*"*  Miobaelem,  ad  angelum 
cnstodem.  Between  pp.  L&-17  another  unnum- 
bered leaf  contains  the  Ave  vemm,  the  Lauda 
Sion,  the  Inviolata.  A  third  nnnambered  leaf, 
intercalated  between  pp.  20  and  21,  contains,  on 
ttie  recto:  Hissa  solemnis  cum  regio  cantu, 
kjrrie  et  gloria.  Finally,  on  the  verso  of  the 
last  page,  which  is  not  numbered :  Parvulorum 
preces,  ante  et  post  catechismom  oruntioncula. 

\ ]  Pro  I  MoDtaDicoram  coDfessionibus 

I  audiendis. 
Manuscript,  pp.  1-11, 1  blank  p.  and  4  unnum- 
bered pp.  12<),  in  the  library  of  the  Archbishop- 
ric of  Quebec.  The  first  two  nnnumbered  pp. 
at  the  end  contain  a  fragment  of  a  letter,  dateil 
1724,  in  French  text ;  the  third  is  the  formula  for 
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publication  of  the  bans  of  marriage ;  the  fourth 
contains  the  order  to  be  followed  in  the  exam- 
ination of  the  conscience,  made  every  evening. 
Pdre  Pierre  Laure  was  bom  at  Orleans, 
France,  Sept  17, 1688,  and  entered  the  Society 
of  Jesus  Oct.  29, 1707 ;  came  to  Canada  in  1711, 
and  for  several  yesrs  was  connected  with  the 
College  des  P^rcs  at  Quebec;  was  ordained 
priest  June  23, 1719.  In  1720  he  was  designated 
by  Father  Pierre  de  la  Chasse  to  reopen  the 
Saguenay  missions,  which  had  been  abandoned 
many  years  for  want  of  missionaries.  The 
remainder  of  his  life  was  spent  almost  wholly 
among  thoc  e  missions.   He  died  Nov.  22, 1738. 

I«aurent  (Joseph).  New  familiar  |  Abe- 
nakis  and  English  |  dialogues  |  The 
first  ever  published  on  the  grammatical 
system  |  by  |  Jos.  Laurent,  Abenakis 
Chief  I 

Quebec  |  printed  b}'  Leger  Brousseau 
I  9,  Bnade  Street  |  1884 

Second  title :  New  familiar  |  Abenakis  and 
English  I  dialogues  |  The  first  Vocabulary  ever 
published  in  the  Abenalcis  |  language,  com- 
prising: I  the  Abenakis  alphabet,  I  The  Key  to 
the  Pronunciation  :  and  |  msny  grammatical  ex- 
planations, I  also  I  synoptical  illustrations 
showing  the  numerous  |  modifications  of  the  | 
Abenskis  verb,  Sec.  |  To  which  is  added  |  The 
Etymology  of  Indian  Names  |  of  certain  local- 
ities, rivers,  lakes,  Sec,  Sec.  \  Original  edition  i 
by  .  Jos.  Laurent,  Abenalcis,  Chief  of  the  Indian 
Village  of  |  St-Francis,  P.  Q.  |  (Soxap  LolA  Kizi- 
t6gw)  1 1884 

Printed  cover  with  title  differing  slightly 
from  first  title  above,  first  title  as  above  vorso 
copyright  1 1.  second  title  as  above  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  5-6,  text  pp.  7-223,  contents  pp. 
225-230,  errata  i  unnumbered  page,  sq.  16^. 

Abenakis  alphabet,  key  to  the  pronuncia- 
tion etc.  pp.  7-12.— Vocabulary,  double  columns, 
Abenakis  and  English,  arranged  by  subjects, 
pp.  13-59. —Part  second,  the  elements  of  Abe- 
nakis conversation,  pp.  61 -119. —Part  third,  the 
parts  of  speech  that  may  be  conjugated,  pp.  121- 
204.— Etymology  of  Indian  names  by  which  are 
designated  certain  tribes,  towns,  rivers,  lakes, 
etc.  pp.  205-222.  —Signification  of  the  names  of 
the  months,  p.  225. 

Oopieteeen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

See  Vaoaal  (H.) 

Laurie  (Rev,  Thomas).  The  Ely  volume ; 
I  or,  I  The  Contributions  of  our  Foreign 
Missions  |  to  science  and  human  well- 
being.  I  By  Thomas  Laurie,  D.  D.,  | 
formerly  a  missionary  of  the  A.  B.  C.  F. 
M.  I  [Three  lines  quotation.]  | 

Boston:  |  American  Board  of  Commis- 
sioners for  Foreign  Missions,  |  Congre- 
gational house,  I  18R1. 
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Laurie  (T.)  — Continned. 

Frontlq>ieee  1 L  title  verao  copyright^  L  dedi- 
cation veno  blank  1  L  oontenta  Terao  illastra- 
tiona  1  L  introdaotion  pp.  vii-4x,  text  pp.  1-184, 
Appendices  pp.  486-524,  index  pp.  525-532,  B9. 

John  i.  15  in  the  Maaaaehasette  laugnage 
(from  Eliot),  p.  229.  —  A  general  acooont  of 
tranalations  of  portions  of  the  scriptores,  in* 
oluding  the  Delaware  and  Ojibwa,  pp.  229-232.— 
List  of  publications  in  Indian  languages  issued 
by  the  American  Board  of  Commissioners  for 
Foreign  Missions,  including  the  Abenaquis 
and  Ojibwa,  p.  523. 

Ot^Aetieen:  Congreas. 

[Lauabert  (C.  F.)]  Recneil  |  d'Observa- 
tions  I  carle  uses,  |  sur  les  mcears,  les 
coutumes,  |  les  Usages,  les  diff^rentes 
Langaes,  le  |  Goaveruemeot,  la  Mytho- 
logie,  la  Ciiro-  |  nologie,  la  G^graphie 
ancieDiie  &  mo-  |  derne,  les  C^r^monies, 
la  Religion,  les  |  M^chauiqaes,  TAs- 
tronomie,  la  M^deci-  |  ne,  la  Physiqae 
particaliere,  I'Histoire  |  Natarelle,  le 
Commerce,  la  Navigation,  |  les  Arts  ^ 
les  Sciences  de  diff^rents  Pea-  |  pies  de 
PAsie,  de  PAfrique,  &  de  PAm^riqae.  | 
Tome  I[-IV].  | 

A  Paris,  |  Chez  Prault,  Qaai  de  Conti, 
I  aladescenteda  Pont-Nedt  |  M.DCC. 
XLIX  1 1749].  I  Avec    Approbation    & 
Privilege  du  Roi. 

4  vols.  160. 

Langnes  diff6rentes  des  Hurons,  des  Abna- 
quia,  dea  Algonkins,  des  Illinois,  des  Outaouks, 
A  de  plusieura  autrea  nationa  de  la  Nouvelle 
France,  being  a  general  diacuaaion  of  the  Ian- 
guageaof  that  region,  vol.  2,  pp.  185-155. 

Oopietteen:  British  Museum. 

The  Fischer  catalogue,  no.  1451,  titles  an  edi- 
tion, Paris  chez  David  le  Jeone,  1749, 4  vols.  12^. 
At  that  sale  it  brought  It. 

Itaval:  This  word  following  a  title  or  inclosed 
within  parentheaea  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  in  the  library  of  Laval  Univer- 
sity, Quebec,  Canada. 

laaverloch^re  (P^e  Jean  Nicolas).  Ex- 
trait  d'ane  lettre  da  R.  P.  Laverioohdre, 
oblat  de  Marie  Immacnl^. 

In  AnnaJes  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
17.  pp.  257-264,  Lyon,  1845,  8P.  Dated  fh>m 
Lac  des  Deux-Montagnes,  25  aolit  1844. 

Contains  a  specimen  of  the  Montagnais  lan- 
guage, p.  262. 

Missions  de  la  Bale  d'Hndson.    Saite 

de  la  lettre  du  R.  P.  Laverloch^re,  ob- 
lat de  Marie  Immacul^e. 

In  Annates  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
23,  pp.  202-220,  Lyon,  1851. 8o.  Datisd  from  Mon- 
treal,  December,  1849. 


Laverloch^re(J.  N.)  —  Continued. 

Contains  scattered  phrases,  examples  of  long 
words,  etc.  with  translation,  in  the  Mak6gong 
dialect  of  Fort  Albany. 

and  Garin  (A.  M.)    L.  J.C.  dt  M.  J.  | 

jjji  I  Catechisme,  |  recueil  de  |  pri^reset 
de  cantiques  |  k  Tusage  des  |  Sauvages 
d'Albany,  (Baie  d'Hudsun).  |  [Three 
lines  syllabic  characters.]  |  [Oblate 
seal.]  I 

Montreal:  |  imprimerle  de  Louis  Per- 
rault,  I  No.  22  rue  Saiut-Viucent.  j  1854. 

Title  (verso  approbation  of  tig.  EvAque  de 
Montreal,  followed  by  the  alphabet)  1 1.  text  (in 
the  Cree  language,  syllabic  characters,  with 
headings  in  French,  in  italics)  pp.  1-84,  12^. 

Prayers,  pp.  1-8.— Catechism,  pp.  9-^58.— 
Hymns,  pp.  58-94. 

CopieMieen:  Congress,  Laval,  Shea. 

Priced  by  Dufossd,  Paris,  1887, 20  fr. 

For  later  editions  see  Lebret  (L  M.) ;  also 
Ontfgnen  (J.  P.) 

Rev.  Jean  Nicolas  Laverloch^re  was  bom  in 
France.  He  began  to  work  among  the  Indians 
in  ihe  year  1845.  In  1847  he  went  for  the  first 
time  to  James's  Bay,  and  visited  the  Indians  of 
the  Moose  and  Albany  forts.  In  1851,  on  his 
way  back  from  Moose  Factory,  he  was  struck 
with  palsy,  and  had  to  be  carried  to  the  mis* 
sion  of  Lake  Temiskamingue.  He  died  there 
in  1885. 

He  had  translated  into  the  Maskekon  dialect 
the  caiechlsm  and  some  prayers ;  his  maou* 
scripts  were  left  to  his  successor  and  companion, 
the  Rev.  Andr6  Garin. 

LawBon  (John).  A  new  |  voyage  |  to  | 
Carolina;  |  Containing  the  |  Exact  De- 
scription and  Natural  History  |  of  that 
I  Country :  |  Together  with  the  Present 
State  thereof.  |  And  |  a  journal  |  Of  a 
Thonsaad  Miles,  TravePd  thro'  several 
I  Nations  of  Indians.  |  Giving  a  par- 
ticular Account  of  their  Customs,  I  Man- 
ners, &c.  I  By  John  Lawson,  Gent.  Sur- 
veyor- I  General  of  North-Carolina.  | 

London :  i  Printed  in  the  Year  1709. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  1  L  prefsoe 
1 1.  introduction  pp.  1-5,  Journal  pp.  6-80,  a  de- 
scription of  North-Carolina  pp.  61-168,  an  ac- 
count of  the  Indians  pp.  169-238,  the  second 
charter  pp.  239-254,  an  abstract  of  the  consti- 
tution pp.  255-258,  advertisement  verso  blank  1 
L  map  and  plate,  4°.  First  issued  in  four 
monthly  numbers  as  parts  5, 6, 7, 8  (April-July, 
1709)  of  Stevens  (J.),  A  new  collection  of  voy- 
ages and  travels,  London,  1708-'ll,  2  vols.  4^. 

Vocabularies  of  the  Tusker  uro,  Pampticough, 
and  Woccon,  pp.  225-230. 

OopieM  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Lenox,  New  York  Historical  Society. 

A  "fine  copy,"  calf,  is  priced  in  Stevens's 
Nuggets,  no.  1662,  2Z.  12f.  64.    At  the  Brinley 
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Lawoon  (J.)  — Continued. 

sftIe,no.3873,  a  ** splendid  copy"  bioaght  $250, 
and  another  copy,  no.  3874,  $37.50.  The  Mur- 
phy copy,  no.  1448,  "half-green  morocco,  top 
edge  gilt,  fine,  tall*  copy,"  sold  for  $60.  Qaar- 
itch,  no.  29975,  prices  a  copy  with  '*  title  in  ex- 
act fao  simile,  paneled  calf  extra,  gilt  edges,"  52. 

[ ]  Allemenste     Besohreibang  |  der 

Proyintz  |  Carolina  |  In  |  West-Indien.  | 
Samt  eiuem  |  Reise- Joamal  |  von  mehr 
ala  I  Tansend  Mellen  |  anter  allerhand 
I  Indianischen  Kationen.  |  Aacb  eiuer 
I  Aconraten  Land-Carte  nnd  andem  | 
Kapfer-Stiohen.  |  Ans  dem  Englischen 
UbeTsetzet  darch  |  M.  Vischer.  | 

Hambarg,  |  Gedrackt  nnd  verlegt, 
dnrch  seel.  Thomas  von  Wierings  Er- 
ben,  I  bey  der  Boi'se,  im  giildnen  A,  B, 
C.  Anno  1712.  |  Sind  aacb  za  Franck- 
fort  nnd  Leipzig,  bey  Zaoharias  Herteln 
I  zu  bekommen. 

Title  verso  blank  1 L  Vorrede  6 11.  folded  map, 
Einleitang  pp.  1-8,  Reise-Jonmal  pp.  9-4M,  geo- 
graphisohe  Beschreibung  pp.  97-256,  Bericht 
von  den  Indianem  pp.  257-361.  knrtzer  Bnt- 
wnrff  der  Begiemng  etc.  pp.  362-365^  table  of 
contents  8  nnnambered  pazes,  8''. 

Vocabularies  as  under  title  next  above,  pp. 
841-348. 

Copies  seen:  Brown,  Congress,  Harvard, 
Lenox. 

The  I  history  |  of  |  Carolina ;  |  con- 
taining the  I  Exact  Description  and 
Nataral  History  |  of  that  f  country: 
I  Together  with  the  Present  State 
thereof.  |  And  |  a  Journal  |  Of  a  Thou- 
sand Miles,  TrayeVd  thro'  several  |  Na- 
tions of  Indians.  |  Giving  a  particular 
Account  of  their  customs,  |  Manners 
Ac,  I  By  John  Lawson,  Gent.  Surveyor- 
General  I  of  North-Carolina  | 

London:  |  Printed  for  W.  Taylor  at 
the  Ship,  and  J.  Baker  at  the  Black-  | 
Boy,  in  Pater-Noster  Row,  1714. 

TiUe  verso  blauk  1  L  dedication  1  L  preface 
1 1.  introduction  pp.  1-5,  text  pp.  8-258.  map,  am. 
iP.  A  reissue,  with  new  title-page  only,  of  the 
edition  of  1700. 

Vocabularies  as  under  titles  above,  pp.  225- 
280. 

Copies  seen :  British  Museum,  Congress. 

At  the  Menzies  sale  a  large  and  fine  copy.  no. 
1280,  brought  $43;  at  the  Field  sale,  no.  1300, 
128. 

The  I  history '  of  |  Carolina ;  |  contain- 
ing the  I  Exact  Description  and  Natural 
History  |  of  that  |  country ;  |  Together 
with  the  Present  State  thereof.  |  And 


Lawson  (J. )  —  Continued, 
a  journal  |  Of  a  Thousand  Miles,  Trav- 
eled thro*  several  |  Nations  of  Indians. 
I  Giving  a  particular  Account  of  their 
Customs,  I  Manners,  &c,  |  By  John 
Lawson,  Gent.  Surveyor-General  |  of 
North-Carolina.  | 

London :  |  Printed  for  T.  Warner,  at 
the  Black-Boy  in  Pater-Noster  |  Row, 
1718.    Price  Bound  Five  Shillings. 

Title  verso  blank  1 1,  dedication  1 1,  preface 
1  L  introduction  pp.  1-5,  text  pp.  &-258,  adver> 
tisement  verso  blank  1  L  map  and  plate,  4^.  A 
reissue,  with  new  title-page  only,  of  the  edition 
of  1700. 

Vocabularies  as  under  titles  above,  pp.  225- 
230. 

Copies  seen :  Boston  Athenenm,  Brown,  Har- 
vard, Lenox,  Massachusetts  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  1301,  brought 
$25.    Clarke  and  co.  1880,  no.  3100,  price  it  |25. 

The  I  history  of  Carolina,  |  contain- 
ing the  I  exact  description  |  and  |  natu- 
ral history  of  that  country,  |  together 
with  the  present  state  thereof  and  a 
Journal  of  |  a  thousand  miles  traveled 
through  several  na-  |  tions  of  Indians, 
giving  a  particular  |  account  of  their 
customs,  I  manners,  &c.,  dec.  |  By  John 
Lawson,  |  Grent.  Surveyor-General  of 
North  Carolina.  |  London:  |  Printed  for 
W.  Taylor  at  the  Ship,  and  F.  Baker  at 
the  I  Black  Boy,  in  Pater-Noster  Row, 
1714.  I 

Raleigh :  |  printed  by  Strother  &,  Mar- 
com  at  their  book  and  Job  office,  |  1860. 

Title  verso  blank  1 L  preface  to  the  republi- 
cation pp.  iii-iv,  original  preface  pp.  v-vii,  de<U' 
cation  pp.  ix-x,  introduction  pp.  xi-xvili,  text 
pp.  19-390. 120. 

Vocabularies  as  under  titles  above,  pp.  360- 
377. 

Copies  seen :  Congress,  Dunbar,  Eames. 

The  Field  copy,  no.  1302,  brought  |3. 

The  Pamptioough  vocabulary  is  reprinted  in 
part  in  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  triben,  vol. 
S,  p.  38  (foot-note),  Philadelphia,  1865, 4^. 

Comparisons  of  the  languages  of  the 

ancient  Pampticos  of  N.  Carolina  with 
the  Algonquin  language;  and  of  the 
ancient  Waccoa,  of  that  state,  and  the 
Catawba,  of  S.  Carolina. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  5, 
pp.  652-558,  PhiUftdelphia,  1855,  i^. 

See  Brickell  (J.) 

John  Lawson,  historian,  bom  in  Scotland; 
died  ou  the  river  Neuse,  N.  C,  in  1712.  He 
came  to  this  country  as  surveyor-general  of 
North  Carolina,  and  began  his  surveys  in  1700, 
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La^^Bon  (J.)  —  Continaed. 

but  fell  a  victim  to  tb«)  jealousy  of  the  Tusoa- 
lora  Indiiius,  who  confounded  the  surveyor  of 
their  territory  with  those  ihi^t  had  despoiled 
them  of  it.  lie  was  captured  while  exploring 
North  Carolina  in  1712,  in  company  with  a  Swiss 
named  Graffenried.  The  latter  was  permitted 
to  bu}'  himself  free,  but  Lawson  was  pat  to 
death,  probably  in  the  manner  he  describes  in 
his  book.—AppUton't  Oyelop.  0/  Am.  Biog, 

lie  Boulanger  {Phre  Joseph  IgoatioB). 
[Frenoh-Hlioois  diotiouary. 

New  York :  Cramoisy  press.    1865.  ] 

No  title-page,  heading  "  Diotionnaire ; "  text 
pp.  1-8,  8°,  alphabetically  arranged  by  French 
words;  double  columns;  includes  J.66awf<*r— 
AintL 

Of  this  woric,  which  was  to  form  one  of  the 
series  of  Shea's  American  Linguistics,  hut  one 
signature  was  printed.  When  this  portion  was 
put  in  type  the  manuscript  was  sent  to  the 
owner  at  his  request  and  was  never  retomed. 

The  following  is  an  extract  from  the  pros* 
pectus: 

"A  Manuscript  Dictionary  exists  of  the  Illi- 
nois language,  which,  in  extent  and  in  careful 
preparation,  exceeds  any  work  known  on  any 
of  the  Algonqain  dialects.  It  is  to  all  appear- 
ance the  work  of  the  Jesuit  Father  Le  Boulan 
ger,  whose  labors  on  the  Illinois  language  are 
highly  extolled  in  the  Lettres  Edifiantes.  The 
Illinois  have  now  disappeared,  but  for  purposes 
of  research  and  study  their  language  is  one  of 
the  most  interesting  of  the  various  dialects  of 
the  wide-spread  Algonquin.  They  were  on  the 
extreme  Southwest,  and  were  separated  on  the 
East  by  the  Iroquois  from  the  Delawares,  and 
had  on  the  Weat  the  Dacota  tribes.  Their 
language,  as  shown  in  this  Dictionary,  throws 
much  light  on  western  numesof  tribes,  rivers, 
lakes,  d:c.,  and  by  comparison  with  that  of  the 
kindred  Lenui  or  Delawares,  as  preserved  by 
the  Moravians,  furnishes  the  amplest  known 
material  for  the  study  of  the  Algonquin  lan- 
guage. 

"As  it  is  liable  to  perish  by  any  untoward  ac- 
cident, I  have  obtained  permission  to  print  one 
hundred  copies.  The  dictionary  will  form  over 
five  hundred  pages,  in  flue  type,  double  col- 
umn, similar  to  that  used  in  the  Frenoh-Onon* 
dago  Dictionary  issued  by  me.  It  will  be  is- 
sued in  four  parts,  of  about  ons  hundred  and 
twenty-five  pages  €»acb.  at  $5  per  part.  Ten 
copies  will  be  printed  on  large  paper,  at  $10 
per  part." 

Copies  Men :  Eamet,  Pilling,  Powell,  Shea. 

The  manuscript  from  which  tills  signature 
was  printed  is  as  follows: 

[French  aud  Mianii-Hlinois  diction- 
ary.] ' 

Manuscript;  23  p.  U.  (the  seventh  of  which 
is  blank),  13  blank  11. 2  U.  11. 1-11, 15-44, 46-185, 
and  37  blank  11.  folio  (ld|+10i  inches).  In  the 
Carter  Brown  Library,  Providenoe,  R.  L 


Le  Boulanger  (J.  I.)  ~  Continued. 

At  the  top  of  the  first  leaf,  the  verso  of  which 
is  blank,  is  the  following  note  in  a  modem  hand- 
writing :  "  La  langue  dans  laquelle  est  6crit  oe 
volume  est  oelle  des  Miamis-illinois,  voyez  au 
mot  iUitwu  et  au  mot  languet  dans  le  diotion- 
naire, pages  102  el  108.    R.  Martin." 

The  next  22  leaves  contain,  minutely  written 
in  double,  treble,  and  quadrufile  columns,  the 
following  prayers,  hymns,  catechisms,  and  gos- 
pels in  the  Illinois  language:  "Acte  de  foide 
la  presence  de  Dieu,£xamen  de  Conscience, 
Acte  de  Contrition,  Priere  pour  les  parens,  dec, 
Prieres  pour  La  8*".  Mosse,  au  Commencement, 
a  Tevangile,  au  sanctus,  a  L  Elevation  de 
L  hostie,  a  L  Elevation  du  Calice,  apree  L  Ele* 
vation,  au  dernier  Evaugile,  1  page ;  Pour  le 
Dimanche,  Pour  le  Lundi,  Pour  le  Mardi,  Autre 
himne  des  anges.  Autre,  Pour  le  Mercredi, 
hymne  du  Patron,  Panis  Angelicus,  1  page; 
Poor  le  Jeudy,  Lauda  Sion  Salvatorem,  O  Sain- 
taris  hostia,  Pour leVendredivexilla  regis,  Pour 
le  Samedi  ave  maria  Stella,  Sur  Le  miserere,  I 
page;  Malhenrenses  Creatures^  Beniasez  le 
Seigneur  Supreme,  1  page;  Vespres,  Cantiqne 
a  la  Louange  de  la  S^.  vierge,  De  profundis, 
Ad  te  domine  Levavi,  Laudato  Pueri,  Leravi 
ocnlos.  In  Exitu  Israel,  Laudato  D6(lm  Me 
Gentes,  Capitule  Benedictns,  himne,  Magnifl- 
oat,  1  page;  Petit' Catechisme,  Des  Sacraments, 
1  page ;  Invocation  en  commen^ant  Le  Cateeh., 
a  la  fin  du  Catechisme,  Autre  Catechisme,  S 
pages;  De  Sacramentis, 2  pages  and  1  blank 
leaf;  Explication  da  Decalogue,  1  page;  De 
Cultn  et  In^ocatione  Sanctorum,  2*.  Command, 
3*.  Command,  1  page;  4  Commanddmt,  6*.  Com- 
mand6mt,l  page;  6  Command.,  7.  Comman* 
d6mt,  8.  Commandi?>mt,  0  et  10.  Commandemts, 
1  page ;  des  Command,  de  L  Bglise,  De  Boele. 
sia  seu  templo,  Simbole  des  Apostres,  2  pages ; 
S.  Joan  baptists,  etc.,  1  page ;  Dominica  l**  and 
other  Sunday  gospels,  12  pages ;  Histoire  de  la 
Genese,  in  35  chapitres,  13  pages. 

These  are  followed  by  H  leaves,  all  of  which 
are  blank,  excepting  the  verso  of  the  14th, 
which  contains  "  Passion  de  Jesus  C.'*,  filling 
one-third  of  the  page.  Brief  '  grammatical 
forms,  in  single,  quadruple,  and  quintuple  col- 
umns,  fill  both  sides  of  the  next  leaf  and  the 
recto  of  the  following  one,  on  the  vereo  of 
which  the  dictionary  begins  with  folio  1.  l^his 
is  written  in  a  single  column,  on  the  outer  mar. 
gin  or  iialf  page  of  the  verso  of  every  leaf, 
the  inner  half  and  recto  being  left  blank.  A 
column  contains  on  an  average  about  18  French 
words,  each  of  which  is  followed  by  a  number 
of  Illinois  equivalents  and  phrases,  making  in 
idl  about  80  lines.  The  total  number  of  French 
words  in  the  dictionary  is  nearly  3,000.  The 
apparent  imperfections  after  leaves  11  and 
44  are  merely  errors  in  numeration.  Leaves 
82-84  are  wrongly  numbered  72-74. 

A  msnuscript  note  on  the  fly-leaf  tays: 
**This  manuscript  was  purchased  for  me  by 
Messrs.  Hector  Bossange  &  Son  at  the  sale  of 
the  books  and  manuscripts  of  M.  Marcel,  fbr> 
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merly  tho  Director  of  the  Imperial  Printing 
OfDoe  and  Member  of  the  Commission  of  the 
Institute  of  Egypt  &c.,  on  the  9th  of  May  1850, 
at  Paris:  Hen:  C.  Marphy. " 

In  the  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  3 
(1859).  pp.  227-228,  Mr.  Morphy  speaks  of  the 
manuscript  as  follows : 

"This  volume  is  the  prodaotion  of  some  of 
the  early  French  missionaries  among  the  II- 
linois.  .  .  .  The  manuncript  is  closely 
written,  but  very  plain.  It  is  not  the  diction- 
ary of  that  language  which  is  mentioned  by 
Mr.  Dnponceau  and  Mr.  Gallatin,  in  the  pos- 
session of  the  former,  and  which,  it  is  inferred, 
is  a  short  vocabulary ;  for  the  words  which  Mr. 
Gallatin  could  not  find  in  the  latter  are  con- 
tained in  this,  and  there  are  many  variations, 
showing  the  particular  tribal  origin  to  be  dif- 
ferent Some  of  the  words  are  identical  with 
what  Mr.  Gallatin  calls  the  Old  Algonkin,  for 
which  he  gives  Lahontan  as  authority.  The 
paper  on  which  the  work  is  written  resembles 
that  in  use  150  or  2u0  years  ago. 

"A  note  on  the  fly  loaf  says:  *  This  precious 
Tolome  is  an  example  of  the  suporhunian  ef* 
forts  with  which  the  love  of  the  salvation  of 
human  soals  inspired  the  Catholic  mission- 
aries.' In  fine,  it  is,  no  doubt,  the  moMt  com- 
plete repertory  of  tho  Western  Lenape  in  ex- 
istence, and  from  the  care  and  fullness  with 
which  it  has  been  written,  has  been  the  work 
of  a  life-time.  .  .  .  The  only  clue  to  the 
avthorship  that  approaches  to  probability  is 
furnished  by  Father  Gabriel  Marest,  in  h\i  let- 
ter dated  Kaskaskias,  9th  November,  1712,  and 
published  in  the  Lettres  ^ifiantes.  Speaking 
of  Father  Gravier,  the  founder  of  the  mission 
to  the  Illinois,  he  says :  *  He  first  investigated 
the  principles  of  their  language,  and  reduced 
them  to  grammatical  rules,  so  that  we  have 
since  only  been  obliged  to  bring  to  perfection 
what  he  began  with  so  great  success.'— fip't 
IWmslotion,  p.  206.  From  this  it  may  be  in- 
ferred that  the  volume  ...  is  the  compi- 
Iftilon  of  many  fathers,  a  conclusion  to  which 
we  more  readily  come,  since  it  accords  with 
that  already  expressed  by  Mr.  Shea,  in  his  '  His- 
tory of  the  Catholic  Missions  among  the  In- 
dian Tribes  of  the  nnite4l  States.' " 

In  the  prospectus  of  the  French  Illinois  dic- 
tionary which  Mr.  Shea  was  printing  from  this 
manuscript  he  ascrit>es  it  to  Father  Le  Boulan- 
gpTf  it  being,  in  his  opinion,  the  work  of  one 
who  had  |(ot  far  beyond  the  rudimentary  stages 
of  the  study,  and  evidently  of  a  single  author 
who  hod  mastered  his  subject,  a  reputation  en- 
Joyed  only  by  Le  Boulanger. 

See  Gravier  (J.)  for  a  description  by  Dr.  J. 
Hammond  Trumbull  of  a  manuscript  Illinois- 
French  Dictionary. 

At  the  sale  of  Mr.  Murphy's  library,  in 
March,  1884,  this  manuscript  was  purchased 
for  the  John  Carter  Brown  library  for  $210. 

Bev.  J.  I.  Le  Boulanger,  S.  J.,  was  bom  in 
France,  July  22, 1664 :  entered  the  order  In  1700, 
oame  to  America,  and  was  on  the  Illinois  Mis- 
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sion  as  early  as  1719,  and  probably  some  years 
previous  to  that  date,  and  is  said  to  have  died 
there  in  1744. 

[Lebret  (P^e  Louis-Marie).  ]    L.  J.  C  el 
M.  I.  j  Kikinoamati-maainaigany  |  gaie| 
aiamiekakSedjindiSini-masiuaigan.  | 
[Four  lines  quotation   in  Latin   and 
French.]  |  [Sealof  thoOblates.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikick- 
ote  endato  John  Lovell  |  1866. 

Title  as  above  verso  imprimatur  of  vie.  gen. 
Truteau  1  L  tost  pp.  3-64,  IS^.  Catechism  in 
the  Nipissing  language. 

The  catechism  proper  begins  on  p.  16,  the 
preceding  pages  being  occupied  with  the  alpha- 
bet, scripture  lessons,  numerals,  etc.  The  last 
two  pages  (63-64)  also  contain  hymns. 

For  a  reprint  of  pp.  3-15,  see  Gn^gnen  (J.  P.) 

This  work  is  erroneously  entered  under 
D6Mage  (F.  R.)  on  p.  109  of  this  catalogue. 
Pdre  Lebret  writes  me  concerning  it  as  follows: 

*' As  to  the  catechism  you  mention,  I  would 
say  that  the  autlior  of  the  earlier  edition  [Ni- 
hima  ?J  was  one  of  the  Sulpitians  of  Montreal. 
When  I  ro-edited  it  in  1866  I  changed  it  some- 
what and  added  something  to  the  body  of  the 
work  itself,  and  particularly  to  tho  h^-mnal 
verses  at  the  end  of  each  lesson,  which  are  as  a 
recapitulation  of  the  whole  lesson ;  also  the 
hymns  at  the  end,  and  the  a,b,c  and  primary, 
reading  lesson.s  at  the  beginning."        '^' 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  PowelL 

[ ]  L.  J.  C.  6t  M.  I.  I  Niina  |  aiaraie 

masinaigan  |  on  |  recueil  de  priercs  |  et 
de  I  cantiques  |  a  Pusage  des  sauvages 
de  Temiscamingy  d'Abbitibi,  |  dn  Grand 
Lac,  de  MataHan  et  du  Fort  William  | 
[Oblate  seal.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikic- 
kote  endatc  John  Lovell.  |  1866. 

Picture  of  a  cross  verso  blan  k  1 L  title  as  above 
verso  approval  of  A.  F.  Truteau,  vie.  gen.  1 1. 
text  in  the  Cree  language  with  headings  in 
Lathi  and  French  pp.&-272,  1  1.  containing  a 
woodcut  on  the  recto  snd  errata  (three  lines) 
on  the  verso,  contents  (numbered  even  on  rectos 
and  odd  on  versos)  pp.  274-277, 12°.  A  compila- 
tion from  different  authors  by  PAre  Lebrot. 

Prayers,  pp.  5-28. —Pray  crs  for  the  mass  etc. 
pp.  28-98.— Hymns,  pp.  98-272. 

Copies  seen  :  Pilling,  Yale. 

Tho  Brinley  copy,  no.  5659,  sold  for  $2.25. 

Some  copies  of  this  work  differ  in  collation 
fh)m  the  above;  pp.  97-128  have  been  reprinted 
on  slightly  different  paper,  with  signature 
marks  7  and  8  instead  of  G  and  H.  Pag»>s  257- 
272,  the  leaf  with  the  woodcut  and  errata,  and 
the  table  of  contents,  are  also  reprints,  without 
signature  marks.  The  table  of  contents  is  cor- 
rectly paged  275-278.  (Eames.  Laval,  Pilling, 
Powell.) 
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Lebret  (L.-M.)  —  Continaed. 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Recaeil  de  prieres 

I  cat^hisme  |  et  |  oantiqaes  |  APnsage 
des  Saavages  de  Bale  d'Hadson.  |  [Ob- 
late seal.  ]  I 

MoDtreal  |  imprimerie  de  Loais  Per- 
raalt  et oie.  |  No.  36,  rae  Saint-Vincent. 
I  1866. 

Title  yeno  alphabet  1 1.  text  (in  the  Cree  lan- 
guage, syllabic  characten,  with  French  head- 
ings in  italios)  pp.  3-108, 19P. 

Prayers,  pp.  8-20.— Catechism,  pp.  21-87.— 
Hymnis  pp.  09-108. 

Copies se^n:  TrombuU. 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Larerlo- 
chAre  (J.  N.)  and  Garin  (A.  H.) ;  for  a  later  one 
see  Ga6gnen  (J.  P.) 

Priced  by  Leclerc,  1878^  no.  2219, 25  f^.  At  the 
Pinart  sale,  no.  778,  Qoaritch  bought  a  copy  f.r 
5fr. 

Rev.  Lonis- Marie  Lebret  was  bom  at  H6nan- 
bihen,  D6partemeotdesCAtee-da-Nord,  France. 
November  30.  1829;  Joined  the  order  of  the 
oblates  of  Mary  Immaculate  in  1857;  left  Mar- 
seilles in  1859  and  came  to  OtUwa,  Canada, 
where  he  continaed  his  theological  course  un- 
til he  was  ordained  to  the  priesthood,  March 
17,  1861.  He  was  immediately  sent  to  the  In- 
dian missions  of  the  upper  Ottawa  and  Hud- 
son Bay.  where  he  labored  for  eight  years. 
Then  he  was  removed  to  Lowell,  Mass.,  where 
he  remained  two  years.  Thence  he  was  re- 
called to  Canada  and  put  in  charge  of  the  Novi- 
tiate of  the  O.  M.  L  at  Lachine,  remaining  four 
years,  and  then  sent  to  St  Paul,  Minn.,  where 
he  spent  nearly  three  years,  organising  a  new 
parish  and  building  a  new  church— St.  Joseph's. 
Betuming  to  Ottawa,  he  was  made  6conome  of 
the  college,  now  the  Catholic  University  of  Ot- 
tawa. After  two  years  (in  1879)  he  was  sent 
again  to  the  United  SUtes,  at  Plattsburgh,  N. 
Y.,  as  pastor  of  St  Pierre's  church.  In  1882  he 
was  sent  to  Winnipeg,  Manitoba,  where  he  now 
(1890)  resides.  Since  1882,  however,  he  has  been 
absent  from  Winnipeg  much  of  the  time,  having 
spent  two  years  at  Qo'appelle  and  three  years 
at  Fort  Alexander,  Lake  Winnipeg. 

Leolerc  (Charles).  Bibliotheca  |  ameri- 
cana  |  Catalogae  raisoun^  |  d'ane  tr^s- 
pr^cieuse  |  collection  de  livres  anciens  | 
et  modernes  |  sur  rAm^riqne  et  lea 
Pbilippioes  |  Class^  par  ordre  alpha- 
b^tique  de  noms  d'Autears.  |  B^ig^ 
par  Ch.  Leclerc.  |  [Design.]  | 

Paris  I  Maisonneuve  ^  C**  |  15,  qnai 
Voltaire  |  M.  D.  CCC.LXVII  [1867] 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  details 
of  safe  1 1,  title  as  above  verso  blank  1  L  preface 
pp.'v-vii,  catalogue  pp.  1-407,  81^. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in  the 
Algonquian  languages. 

Oojnes  iten :  Congress,  Eames,  Pilling. 
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At  the  Fischer  sale,  a  copy,  no.  919.  brought 
10«. ;  at  the  Squier  sale,  no.  651,  $1.50.  Leclere 
1878,  no.  345,  prices  it  4  fr. ;  and  Maisonneuve, 
in  1889,  4  fir.  The  Murphy  copy.  no.  1452, 
brought  $2.75. 

Bibliotheca  |  americana  |  Histoire, 

g^graphie,  |  voyages,   arch^logie  et 
linguistiqne  |   des  |  deux  Amdriques  | 
et  I  dea  lies  Philippines  |  r^dig^e  |  Par 
Ch.  Leclerc  |  [Design]  | 

Paris  I  Maisonneuve  et  C'**,  libraires- 
^(litenrs  |  25,  quui  Voltaire,  25.  |  1878 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1.  title  as  above  verso  blank  1  L  avant-propos 
pp.i-xvii,  table  des  divisions  pp.  xviii-xx,  cat- 
alogue pp.  1-643,  supplement  pp.  645-694,  index 
pp.  095-737,  colophon  verso  blank  1 1.  8°. 

The  linguistic  part  of  this  volume  occupies 
pp.  537-643;  it  is  arranged  under  families. 
*  and  contains  titles  of  books  in  many  Amer- 
ican languages,  among  them  the  following: 
Langues  am6ricaines  en  g6n6ral,  pp.  537-650; 
Abnaqui,  p.  550;  Algonquin,  pp.  561-552;  Chip- 
peway,  pp.  565^567;  Crls,  pp.  57J-574;  Dela- 
ware, pp.  577-578;  Menomoui.  pp.  597-598; 
Mikmaque,p.608;  Mohican,  p.  613 ;  Natick,  pp. 
616-617;  Ottawa,  pp.  620-621;  Pottewatemi,  p. 
624;  Shawanoe,p.  631. 

Copies  »een:  Boston  Athenssum,  Eames,  Pil 
ling. 

Priced  by  Quaritch,  no.  12172, 12«. ;  another 
copy,  na  12173,  large  paper,  12.  Is.  Leclerc 's 
Supplement,  1881,  no.  2831,  prices  it  15  fr.,  and 
na  2832,  a  copy  on  Holland  paper,  30  f  r.  A  large 
paper  copy  is  priced  by  Quaritch,  no.  30230, 12<. 
Maisonneuve  in  1889  prices  it  15  fr. 

[ ]  Bibliotheca  |  americana  :  Histoire, 


[ 


geographic,  |  voyages,  arch6ologie  et 
linguistiqne  |  des  |  deux  Am^riques  | 
Supplement    |    ^^  I  [-2].      Novembre 
1881  I  [Design.]  | 

Paris  I  Maisonneuve  &,  C'^,  libraires- 
editeurs  |  25,  quai  Voltaire,  25  |  1881 

[-1H87  ] 

2  vols. :  printed  cover  as  above,  title  as  above 
verso  blank  1  L  advertisement  1  1.  text  pp.  1- 
102,  colophon  verso  blank  1  1.;  printed  cover, 
title  differing  somewhat  from  the  above  (verso 
blank)  1 1,  text  pp.  3-127, 8P. 

These  supplements  have  no  separate  section 
devoted  to  works  relating  to  American  lan- 
guages, but  titles  of  such  works,  among  them 
a  few  Algonquian,  appear  p(usim. 

Copies  seen:  Congress,  Eames,  Pilling. 
Maisonneuve,  in  1889,  prices  euch  of  the  two 
supplements  3  fr. 

]  Catalogue  |  des  |  livres  de  fonds  | 

et  en  nombre  |  Histoire,  Arch6ologie,  | 
Ethnographic  et  Linguistiquo  de  PEn- 
rope,  I  de  TAsie,  de  PAfrique,  |  de  PA- 
m^rique  et  de  POc^anie.  |  [Design.]  | 


^    >^     [^1^     I 


Bnsbinen      \ri\{ok 
Our  Father  iaheaten 


ebin 
eeated 


tchlptook 
may 


•    mil        ¥      ttfc:       i        l^/z=rr 

mc^Irlcdemek     WiUok        n'tclidanen  tchlptook      Igaemwiek 
bo  respected     in  heayen        to  us  maj  grant 


ula 
tbce 


ncmulek  uledcchlnen.     Natel        \raJok  dcU 

to  se0  in  staying.     There     in  heaven  as 


chkcdoolk 
thoa  ait  obeyed 


i      J     I 


l  \^    m>    I 


c 


tchlptook  dell 
may        so 


U 


es-c:^ 


c 

c 


chkeduiek 
obeyed 

2  2i 


makimigtiek 
on  eorih 


A. 


:^r. 


elmek 
where  vre  are 


T>e^itnnk'Jbenlgn.ii  cclictnlcpiel  npch 

As  ihou  hast  given  it  to  us  in  the  same  manner    also 


scgaoch     kiehlcook 
now  -to-diy 

^1 


iri-^C^:    ^Zh^     Z^^     -<=^ 


c 
c 


tlelamooktcch 
giro  It 


pent  ;;iiiincn«-In      nlliiucn ; 
our  nourishment       to  us; 


tlcll  abil;chiktaknchik 
wo  forgive  thoso 


et  ^  I  J>  ^    I  il^   ^T^^o 


TTcgaiwinamctnlk      clp    kd    nfxknm 
who  have  offcn«lcJ  us  «io    thou   O  God 


nbikcbiktn-in 
for^'ire 


H 


£€i3t     C  :> 


mclkcninrech  trinnchudil  mu 

hold  us  strong         by  the  hand  not 


k'tygallncn 
to  fall 


clweuUick 
our  f.uilts 

£cn<: 

kcglnuknmkt'l 
kci'i)  ixt  from  us 


winndilguel 
nuffcrlogs 


twaktwin. 
evils. 


KMcllctclu 
Ameru 


FAC-SIMILE  OF  THE  LORD'S  PRAYER  IN  MICMAC  HIEROGLYPHS  (FROM   LE  CLERCQ). 
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Paris  I  Maisonneave  Fr^res  et  Cb. 
Leolerc,  ^diteurs  |  25,  qnai  Voltaire — 
qua!  Malaqnais,  5  |  (Anoienne  maison 
Th.  Barrois)  |  1885  [-1888-1889.] 

8  parts:  printed  cover  as  above  verso  con* 
toits,  title  as  above  verso  note  1 L  advertise- 
ment verso  blank  1 1.  table  verso  blank  1 1.  lext 
pp.  1-1S3;  printed  cover  differing  slightly  ftom 
above  verso  contents,  title  like  printed  cover 
Terse  note  1 1  text  pp.  3-161,  contents  p.  [162]; 
printed  cover,  title  verso  notice  1  1.  text  pp. 
a-170,  table  1  i  89. 

Contains  titles  of  a  number  of  American  lin. 
gnistic  works,  among  tbem  a  few  Algonqaian. 

Copies  teen:  Pilling. 

There  were  issues  for  1878  and  1887,  also. 
(Eames.) 

Le  Clercq  (P^«  Chrestien).    Nouvelle  | 
relation  |  de  la  |  Gaspesie,  |  qai  con- 
tient  I  Les  Moears  &  la  Religion  dee 
San-  I  vages  Gaspesiens  Porte-Croix,  | 
adoratenrs  dn  Soleil,  &,  d'antres  |  Pen- 
pies  de  PAmerique  Septen-  |  trionale, 
dite  le  Canada.  |  Dedi^ea  madame  la  | 
Princesse  d'Epinoy,  |  Par  le  Pere  Chres- 
tien le  Clercq,  |  Missionnaire  RecoUet 
de  la  Province  de  |  Saint  Antoine  de 
Pade  en  Artois,  &,  \  Gardien  dn  Convent 
deLens.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Amable  Auroy,  ml) 
Saint  I  Jacqnes,  ^  Plmage  S.  Jer6me, 
attenant  |  la  Fontaine  S.  Severin.  |  M. 
DC.  XCI  r  1691],  1  Aveo  privilege  dn  roy. 

Title  verso  blank  1 1.  epitre  12  IL  extrait  dn 
privilege  dn  Roy  1 1.  text  pp.  1-572, 16o. 

Names  of  the  seasons  in  Gaspesien,  p.  158.^ 
"De  la  langue  dos  Gaspesiens,"  being  general 
remarks  only,  pp.  160-164. 

Oopiet  teen:  Astor,  British  Husexun,  Con- 
gress, Lenox. 

At  the  end  of  the  Lenox  copy  is  loosely  in- 
serted a  *'  table  des  chapitres  oontenns  en  ce 
Livre,"  in  four  unnumbered  pages.  This  table 
is  lacking  in  most  other  copies. 

At  the  Field  sale,  no.  1306,  a  copy  brought  $5; 
the  Squier  copy,  no.  653,  $11.50.  Priced  by  Le- 
derc,  1878,  no.  746,  140  f^.  The  Brinley  copy, 
no.  102,  sold  for  $21 ;  ihe  Pinart  copy,  no.  530, 42 
fr. :  the  Murphy  copy,  no.  600,  $5.75.  Priced  by 
Dufoss6, 1887,  no.  24873, 00  fr. 

'^—  Language  of  the  Gaspesians. 

In  Historical  Magazine,  first  aeries,  voL  5,  pp. 
284-285,  New  York  and  London,  1861,  sm.  4^. 

About  thirty  words  and  phrases  in  the  Gas- 
pesian  language,  with  synonyms  in  some  cases 
ttom  other  languages  of  the  Algonqnian  family. 

First  I  Establishment  of  the  Faith  | 

in  New  France.  |  By  |  Father  Christian 
Le    Clercq,   |  recollect    misBionary.  | 
ALG ^20 


Le  Cleroq  (C.)  —  Continued. 
Now  first  translated,  with  notes,  |  by  | 
John  Gilmary  Shea.   |  Vol.  I  [-II].  | 
LSeal.]  I 
New  York :  |  John  G.  Shea.  |  1881. 

2  vols. :  frontispiece  1 1,  title  verso  copyright 
1 1,  preface  verso  list  of  illustrations  1 1.  sketch 
of  Father  Le  Clercq  pp.  5-86,  fao-simile  of  title- 
page  of  original  edition  recto  blank  1 1.  trans- 
lation of  same  p.  87,  dedication  pp.  ^-43,  pref- 
ace pp.  44-45,  contents  pp.  46-48,  text  pp.  4&- 
410,  royal  privilege  1  1. ;  frontispiece  1 L  title 
verso  copyright  1 1,  translation  of  original  title 
verso  blank  1 L  list  of  illustrations  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  7-8,  text  pp.  0-335,  index  pp. 
837-854, 1 1.  with  woodcut  on  recto  verso  blank, 
map  and  plates,  8^^. 

.  Dr.  Shea,  in  his  sketch  of  Father  Le  Clercq, 
gives  in  voL  1,  p.  10,  the  Micmao  title  of  Kau- 
der's  catechism,  and  on  a  plate  opposite  p.  16 
the  Lord's  prayer  in  Miemac  hieroglyphics  (a 
facsimile  of  which  is  given  herewith),  accom- 
panied by  the  following  remarks : 

'  'As  these  hieroglyphics  are  still  In  use  among 
the  Micmaos,  who  write  and  read  them,  and  a 
font  of  type  for  them  has  actually  been  cast 
at  Vienna,  in  which  a  prayer-book  has  been 
printed  in  our  day,  through  the  exertions  of 
Rev.  Charles  Eander  [q.v.],  a  Redemptorist 
missionary,  who  spent  some  years  at  Tracadie, 
it  will  not  be  out  of  place  to  give  Le  Clercq's 
own  words : 

"  '  The  easy  method  which  I  found  for  teach- 
ing our  Gaspesians  theirfprayers  with  certain 
characters  which  I  have  formed,  eifoctually 
convinces  me  that  the  minority  would  soon  be- 
come instructed ;  for,  indeed,  I  should  find  no 
more  di£Bculty  in  teaching  them  to  read  than 
to  pray  to  Qod  by  my  papers,  in  which  each 
arbitrary  letter  signifies  a  particular  word, 
and  some  even  two  together.  They  so  readily 
grasp  this  kind  of  reading  that  they  learn  in  a 
single  day  what  they  would  never  have  been 
able  to  retain  in  a  whole  week  without  the  aid 
of  these  cards,  which  they  call  KignamoHnoer 
or  KaUgtienne.  They  preserve  these  instruct- 
ive papers  so  carefully  and  prise  them  so  highly 
that  they  keep  them  very  neatly  in  little  bark 
cases  adorned  with  wampum,  beads,  and  porcu- 
pine quills.   .    .    . 

* ' '  Our  Lord  inspired  me  with  this  method  the 
second  year  of  my  mission,  when,  being  greatly 
embarrassed  as  to  the  mode  in  which  I  should 
teach  the  Indians  to  pray,  I  noticed  some  chil- 
dren making  marks  on  birch  bark  with  coal, 
and  they  pointed  to  them  with  their  finger  at 
every  word  of  the  prayer  which  they  pro- 
nounced.  This  made  me  think  that>  by  giving 
them  some  form  which  would  aid  their  memory 
by  fixed  characters,  I  should  advance  much 
more  rapidly  than  by  teaching  on  the  plan  of 
making  them  repeat  over  and  over  what  I  said. 
I  was  charmed  to  know  that  I  was  not  deceived, 
and  that  these  characters  which  I  had  traced 
on  paper  produced  all  the  eflbet  I  desired,  so 
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that  in  a  few  days  they  learned  all  their  prayers 
without  diflBculty.  ...  I  enlarged  them  so 
as  to  include  all  the  prayers  of  the  Chorch,  with 
the  sacred  mysterits  ot'  the  Trinity,  Incama* 
tion,  Baptism,  Penance,  and  the  £iicharist.' " 

For  the  description  of  a  manuscript  in  these 
characters  see  Micmac. 

Copies  teen  •  Congress,  Barnes,  Lenox,  Pi!- 
ling. 

PHced  hy  Clarke  &  oo.  1886,  no  4083.  $10. 

The  original  edition  of  this  work  is,  Paris 
MDCXCI ;  titles  and  descriptions  of  the  va- 
rious issues  are  given  in  this  edition. 

Chretien  Leclerq.  French  missionary,  bom 
in  Artois,  France,  about  1630;  died  in  Lens, 
France,  about  1605.  He  was  a  member  of  the 
Becollet  order  of  Franciscans,  and  in  1655  was 
sent  as  missionary  to  Canada.  Landing  on  the 
coast  of  the  island  of  Gasp^,  he  learned  the 
language  of  the  Indians,  and  labored  among 
them  for  six  years,  when  he  was  sent  to  France 
to  obtain  permission  to  found  a  house  of  Recol- 
lets  in  Montreal.  He  was  successful,  and  re> 
turned  to  bis  mission  in  1662.  After  passing 
several  years  in  Canada  and  meeting  with  little 
success  in  his  work,  he  returned  to  France  and 
was  made  guardian  of  the  convent  of  Lens. 
Leclerq  claims  for  the  ReooUets  the  honor  of 
being  the  first  to  compile  a  aictionary  of  the 
languages  of  the  Lidians  of  Canada.— A j>pl0« 
eon'f  Oydop.  qfAn^  Biog. 

[Legal  {Rev,  £mile).]  PromissioDes 
Domini  Nostri  Jesa  Christi  faotae  B. 
Marg.  M.  Alacoqne.  |  Ekmtowanista  | 
JesiiB  Christ  kinnon  omortei-plk-setsi- 
pisatarpi  |  Natoapisiw  Margaret  Mary 
Alacoqae,  |  ke  omortsi-kristowatomo- 
warpi  amox  inatapix  ayak*  |  astakatai- 
yaw  ot  atoap-oskitsiparpi. 

[Dayton,  Ohio.  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Black- 
foot  language. 

Chpiei  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

I  have  seen  the  same  card  minus  the  first 
line  of  the  above  heading,  also.    (Pilling.) 

Mr.  Kemper  has  published  the  same  prom- 
ises  on  similar  cards  in  many  languages. 

— ^  Adverbes  et  locations  adverbiales  en 
Cree  et  en  Pied-noir.  [1883-1890.]  (•) 
Manuscript,  60  pp.  12P.  **  In  this  study  the 
adverbs  and  adverbial  locutions  are  disposed 
alphabetically  according  to  the  French;  the 
Cree  adverbs  are  first  given  on  the  left  side  of 
the  page,  with  one  or  more  little  phrases  in 
which  these  adverbs  occur,  and  opposite,  on 
the  right,  are  given  the  Black  foot  adverbs,  if 
they  are  to  be  found,  or  the  way  to  translate 
the  same  phrases  in  the  Blaokfoot  language. ' 


Legal  (£.)  —  Continned. 

Essai  de  classification  des  Pied-noirs, 

Pleganes,  et  Oens-da-8ang  dans  lear 
diff(6rent6  *'  clans  "  on  "  gentes.''  [  1883- 
1890.]  (•) 

Manuscript,  5pp.  12^.  "These  are  only,  as 
yet,  the  names  of  the  various  clans,  with  the 
more  important  men  among  them." 

Fragment  de  chronologic  des  Indiens 

Pied-noir8,depnisl810.  [1883-1890.]  (•) 
Manuscript,  7  pp.  129.  *'This  calendar  was 
collected  in  1883  from  a  very  old  Indian  of  the 
*Blood  tribe,  who  could  count  back  to  the  year 
of  his  birth.  It  has  been  a  gratifying  occur- 
rence for  me  to  find  that  the  year  of  the  Rain 
of  Stars,  ascribed  to  the  winter  of  1833,  proved 
to  be  correct  when  compared  with  the  Dakota 
Winter  Count.  Each  year  is  designated  by  its 
api>ellation  in  Black  foot,  with  some  words  of 
explanation  in  French.  This  calendar  is  speoisl 
to  the  Bloods  and  Blackfeet.  and  the  Piegans  will 
have  different  names  for  many  of  these  years, 
and  already  I  have  entered  some  of  those  of  the 
Piegans." 

La   vie   da   sanvage  des   plaines. 

[1883-1890.]  (») 

Manuscript,  180  pp.  12o.  "  This  is  a  sort  of 
vocabulary,  arranged  not  by  alphabetic  or* 
der  but  nnder  different  titles  selected  after  a 
logical  analysis  of  the  Indian  mode  of  living, 
and  expressing  the  various  incidents  of  his  cor- 
poral and  nomadic  life  and  the  exercise  of  his 
mental  faculties.  Besides  words,  sone  short 
phrases  and  sentences  of  common  oooonences 
are  given,  with  their  translation  in  Blaokfoot. 
I  intend  to  add  special  en^es  for  the  sign  lan- 
guage opposite  words  and  sentences.'* 

L^gendes   et   traditions  des  Pied- 

noirs.     [1883-1890.]  (•) 

Manuscript.  180  pp.  12o.  "  These  narratires 
are  written  down  only  in  Blaokfoot.  They 
were  taken  down  as  recited  by  an  Indian  speak- 
ing very  slowly,  and  every  attempt  was  made 
to  have  the  language  correct.  I  intend  to  make 
a  translstion,  either  in  French  or  English.*' 

Noms^  des  mois  en  Pied-noir.    [188^ 

1890.]  (•) 

Manuscript,  2  pp.  12<'.  "  Each  month  has  a 
different  name  according  as  it  may  be  chano- 
terized  by  the  condition  of  the  stmosphere,  the 
growth  of  the  buffalo,  or  the  maturity  of  the 
berries." 

Notes  de  grammaire  sor  la  langae 

des  Pied-noirs.    [1883-1890.]  (») 

Manuscript,  about  100  pp.  12^. 

Notes  sor  les  diff^rents  grades  de  Vh 

nitiation    gnerri^re  on  snperstitieiiae. 

[1883-1890.]  (•) 

Manuscript,  5  pp.  12^.    "  These  notes  are  is 

tended  to  give  only  the  names  of  the  Tarioiis 
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grades,  with  the  insignia,  ornaments,  and  way 
of  dressing  peculiar  to  each." 

The  above  manascripts  are  in  possession  of 
their  author,  who  has  famished  me  these  de- 
scriptions. Ho  states  that  the  Blackfoot  tribe 
is  subdivided  into  Blackfeet  proper,  North  Pie- 
gans,  and  Bloods,  bat  that  their  languages  are 
identical,  and  that  this  is  true  even  of  the  Soath 
Piegans  in  Montana. 

See  Lacombe  (A.) 

See  Laoombe  (A.)  and  Legal  (£.) 

Bev.  :fimile  Legal  was  bom  in  the  western 
part  of  France,  near  Nantes,  in  18i9.  After 
the  regular  course  of  study  he  was  ordained  a 
Catholic  priest  in  1874,  taught  mathematics 
five  years,  and  then  Joined  the  congregation 
of  the  Oblates  of  Mary  Immaculate.  Tho  fol- 
lowing year  he  was  directed  to  come  to  the 
northwest  territories  of  Canada.  In  Novem- 
ber, 1881,  he  arrived  among  the  Blackfoot  tribes 
in  southern  Alberta,  where  be  has  remained 
ever  since. 


Legends : 

Algonquian 

Algonqoian 

Blackfoot 

Chippewa 

Cree 

Delaware 

Micmao 

Mlcmao 

Mississagna 

Mississagua 

Passamaquoddy 


See  Leland  (C.  6.) 
Bquier  (E.G.) 
Legal  (B.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Petitot(E.F.S.J.) 
Brioton  (D.  G.) 
Mitchell  (L.) 
Rand  (S«T.) 
ChamborUin  (A.  P.) 
Salt  (A.) 
Brown  (W.  W.) 


Legoyne  (Abh^ — ).  [Portion  of  the  Ro- 
man Catholic  prayer-book  in  the  Mio- 
mao  language.] 

Manuscript,  pp.  25-72, 129,  in  the  library  .of 
the  lato  Rev.  S.  T.  Band,  Hantsport,  Nova  Sco- 
tia, who  kindly  forwarded  it  to  me  for  exami- 
nation. The  handwriting  is  believed  to  be  that 
of  the  late  Abb6  Legoyne,  of  Clare,  Nova  Sco- 
tia. The  writing  is  plain,  and  the  manuscript, 
which  seems  to  be  but  a  portion  of  a  larger 
work,  is  in  a  fair  stato  of  preservation. 

Le  Hir  {Abh^  Arthur  Marie.)  Etudes 
Bibliqnes  |  par  |  M.  I'Abb^  Le  Hir  |  Pro- 
fesseur  [dto.  two  lines]  |  aveo  |  Intro- 
dnotion  et  Sommaires  |  par  M.  I'Abb^ 
Grandvanx  |  Direotenr  [&o.  one  line] 
I  Tome  Premier  [-Deuxi^me]  |  Intro- 
duction. I  [^c.  three  lines.]  | 

Paris  I  Joseph  Albanel,  Libraire  |  15, 
Bue  de  Tonrvon,  15  |  1869  |  Droits  de 
traduction  et  de  reproduction  r^serv^. 

2  vols.:  printed  cover,  half-title  1  L  title  1  L 
errata  1 1.  pp.  i-lxxvii,  I  L  pp.  1~3I8 ;  printed 
oorer,  half-title  1 L  UUe  1 1.  pp.  1-403,  89. 

Les  langues  am6ricaines,  article  unique, 
oompto  rendu  d'un  ouvrage  intitul6 :  Etudes 
philologiques  sor  quelques  langues  saavagea  de 


Le  Hir  (A.  M. ) —Continued. 

rAm6rique,  par  N.  0.  [Abb^Cuoq],  ancien  mis- 
sionnaire,  voL  2,  pp.  474-4S9. 
Copies  teen :  British  Museum. 

Le  Jau  (Bev,  — ).    [The  Lord's  prayer  in 
the  Savana  language.] 

In  Ohamberlayne  (J.)  and  WiUdns  (D.), 
Oratio  Dominica,  p.  89,  Amsterdam,  1715, 4^. 

Le  Jeune  {Ph'e  Paul).  Relation  |  de  ce 
qvi  8*e8t  passe  en  |  la  Nowelle  France 
I  en  I'aunee  1633.  |  Enuoy^e  |  av  R.  p. 
Barth.  lacqvinot  |  Prouiucial  de  la 
Compagnie  de  |  lesvs  en  la  prouince  de 
I  France,  f  ar  [sio]  le  P.  Paul  le  leuue 
de  la  mesme  Com  pa-  f  gnie,  Supcrieur 
de  la  residence  de  Eebec.  |  [Vignette : 
two  storks.  ]  I 

A  Paris,  |  Chez  Sebastien  Cramoisy, 
I  rue  S.  lacques,  aux  Cicognes.  |  M. 
DC.  XXXIV  [1634].  I  Avec  privilege  dv 
Roy. 

Title  verso  blank  1 L  text  pp.  8-216,  16^.  A 
number  of  errors  of  pagination  occur :  p.  89  is 
numbered  66 ;"  p.  94  is  not  numbered ;  p.  122  is 
numbered  121 ;  pp.  125  to  176  sre  numbered  225- 
276,  except  p.  171,  which  is  numbered  374 ;  at  p. 
177  the  numbering  is  again  correct ;  p.  193  is 
numbered  293;  p.  211  ia  numbered  111.  The 
Privilege  occupies  about  one-half  of  p.  216. 
At  the  head  of  the  first  page  of  the  text  (p.  3) 
is  an  ornament  about  half  an  inch  wide  which 
extends  across  the  page,  in  the  center  of  which 
is  a  full-length  cupid  with  wings  outstretched 
and  with  extended  hands,  each  of  which  rests 
on  a  cornucopia. 

A  prayer  in  Montagnais,  p.  111. 

Oopieateen:  Harvard,  Brown. 

Another  issue  with  title-page  as  follows: 

Relation  |  de  ce  qvi  s'est  pass^  |  en 

la  I  novvelle  France  |  en  Pann^  1633.  | 
Enuoy^e  an  |  R.  P.  Barth.  lacqvinot  | 
Prouincial  de  la  Compagnie  de  |  lesvs 
en  la  Prouince  de  |  de  [mo]  France,  f 
Par  le  P.  Paul  le  leune  de  la  mesme 
CompagniCy  |  Superieur  de  la  residence 
de  Kebec.  |  [Vignette:  two  storks.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Sebastien  Cramoisy, 
rue  sainct  |  lacques,  aux  Cicognes.  | 
M.  DC.  XXXIV  [1634].  |  Avec  privilege 
dv  roy. 

Title  verso  blank  IL  text  pp.  3-216,  l^. 
There  are  several  errors  of  pagination :  p.  67 
is  numbered  97 ;  p.  91  is  numbered  61 ;  pp.  128- 
176  are  numbered  228-276 ;  at  p.  177  the  pagi- 
nation is  correct,  and  it  so  continues  to  the  end 
except  that  p.  192  is  numbered  191.  One-half 
the  last  page  (216)  is  occupied  with  the  privi- 
lege. At  the  top  of  the  first  page  of  the  text  (p.  3) 
Is  an  ornament  about  half  an  inch  wide,  extend- 
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ing  acrou  the  pftge,  in  the  cen  ter  of  which  ie  a 
rain's  head. 

A  prayer  in  Montognais,  p.  111. 

Copies  9«en :  Lenox,  Mr.  Geo.  H.  Moore. 

In  Harriaae's  Notes  poor  aervir  k  I'hlstoire 
.  .  .  delaNonvelle  France,  pp.  70-71,  the  two 
titles  of  the  Relation  for  1833  are  given,  with 
the  statement  that  on  page  1  of  the  one  is  a 
▼ignette  of  the  head  of  a  goat,  and  on  page  1  of 
the  other  a  rignette  of  a  cnpid.  His  error  con- 
aists  in  the  page  nam  her,  p.  1  being  the  title* 
page,  while  the  ornaments  occnr  on  p.  3  (the 
first  page  of  the  text).  The  vignette  on  page 
1  (».  e.  the  title>page)  of  each  consists  of  two 
storks.  The  same  mistake  is  made  in  "  Contri- 
bntions  to  a  catalogue  of  the  Lenox  library.  No. 
II,  The  Jesuit  Relations."  This  error  ia  not 
important  except  that  it  leads  Mr.  Winsor  in 
his  Narative  and  Critical  History  of  America, 
vol.  4,  p.  301.  after  mentioning  these  two  issues, 
to  say,  "A  third  issue  has  a  vignette  of  two 
atorks."  a  remark  evidently  baaed  upon  Mr. 
Hurisse's  statement  that  the  vignette  (presum- 
ably on  the  title-page)  was  in  the  one  case  a 
goat's  head,  in  the  other  a  oupid. 

Reprinted  as  follows : 

Relation  de  oe  qvi  s'est  paase  en  la 

NoYvelle  France  en  Tannee  1633. 

In  Relations  des  J6suites  dans  la  Nowelle 
France,  vol.  1, 1633,  pp.  1-44.  Quebec,  1858,  8o. 
Prayer  in  Montagnais,  p.  23. 

—  Relation  |  de  ce  qvi  a'est  pass^  I  en 
la  I  nowelle  France,  f  en  I'ann^e  1634. 
I  Ennoy^  an  |  R.  pere  provincial  |  de 
la  Compagnie  de  lesvs  |  en  la  Pronince 
de  France.  |  Par  le  P.  Paul  le  lenne  de 
la  mesme  Compagnie,  |  Snperienr  de  la 
residence  de  Eebeo.  |  [Vignette:  two 
storks.]  I 

A  Paris,  |  Chez  Sebastien  Cramoisj, 
Imprimenr  |  ordinaire  dn  Roy,  rue  8. 
lacqnes,  aux  Cicognes.  |  M.  DC.  XXXV 
[1635].  I  Avec  privilege  dv  roy. 

Title  verso  blank  1  1.  privilege  verso  blank 
1 1.  text  pp.  1-342,  16°. 

There  are  several  errors  in  the  pagination : 
p.  132  is  numbered  312;  p.  229  is  numbered  129; 
pp.  321-322  are  numbered  323-^4;  p.  335  is 
numbered  33. 

De  la  langue  dos  Sanuages  Montagnais,  cba- 
pitre  xi,  pp.  174-184.—  Deux  oraisons  en  leur 
langue  (with  French  interlinear  translation), 
pp.  277-278, 279-280. 

Copies  teen:  British  Museum,  Harvard, 
Lenox. 

The  copy  of  this  work  in  the  Lenox  Library 
has  some  errors  of  pagination  other  than  those 
mentioned  above :  pp.  66  and  67  are  numbered 
67-68;  pp.  70-71  are  numbered  60-61,  and  page 
132  is  numbered  332.  The  remaining  errors  are 
as  noted  above. 


Le  Jeune  (P.)  —  Continued. 

According  to  Harrlsse's  "  Notes  pour  servir 
4 I'hlstoire  .  .  .  de  la  Nouvelle  France,"  p. 
73,  and  Sabin's  Dictionary,  vol.  16,  p.  537,  there 
was  a  second  issue  of  this  Relation  in  the  same 
year.  Mr.  Eames  in  the  latter  pointsout  the  dif* 
ferences  in  great  detail.  Following  the  title-page 
.is  a  table  des  ohapitres  1 1.  and  the  privilege 
occupies  one  leaf  at  the  end.  Pp.  220,  221,  281, 
804,  810,  and  321-336,  are  respectively  misnum> 
bered  200,  121,  283,  204,  210,  and  323-338.  He 
adds:  "These  two  editions,  which  agree  line 
for  line  in  the  title,  and  nearly  so  in  the  text, 
may  also  be  distinguished  apart  by  the  varia- 
tions in  the  ending  of  the  bottom  lines  of  the 
following  mentioned  pages.    ..." 

Reprinted  as  follows: 

Relation  de  ce  qvi  s'est  passe  en  la 

Nowelle  France  svr  le  grand  flevve  de 
S.  Lavrens  en  I'annee  1634. 

In  Relations  des  J6suites  dans  la  Nowelle 
France,  vol.  1, 1631,  pp.  1-92,  Quebec,  1858, 89. 

Chapter  xL  De  la  langue  des  Sauuages  Mon> 
tagnaia,  pp.  48-51.— Deux  oraisons  en  leur 
langue,  p.  76. 

[Relation]  |  de  [ce  qvi  s^est  paas^]  | 

en  [la  nowelle  France]  |  en  [Fann^  1Q34 
et  1635. f]  I  Enuoy^  a[u  R.  Pere  Provin- 
cial de]  I  la  Compagnie  [de  Jesvs  en  la] 
I  Pronince  de  F[rance.  ]  |  Par  le  Pere  le 
levne  4^  la  m[esme]  |  Compagnie,  Sn- 
perienr de  la  I  Residence  de  Kebec.  |  ^ 

En    Avignon,  |  De    Tlmprimerie   de 
laqves  Bramereav,  |  Imprimenr  de  sa, 
Sainctetd,  de  la  Ville,  &  |  Vninersit^. 
Anec    permission     des     Snperienrs    | 
M.  DC.  XXXVI  [1636]. 

Title  verso  blank  1 1.  prefiftce  4  U.  text  pp. 
1-416  (p.  141  wrongly  numbered  131),  99, 

Title  fh>m  the  only  known  copy,  the  title- 
page  of  which  is  defective,  as  shown  by  the 
brackets;  the  missing  portions  are  supplied 
fh>m  similar  lines  in  the  earlier  Relations.  One 
other  leaf  at  the  beginning  is  imperfect,  and 
two  at  the  end  are  almost  entirely  gone.  Tha 
volume  contains  reprints  of  the  Relations  for 
1634  and  1635,  with  a  new  preface  or  dedioatioii. 
The  Relation  of  1634  ends  on  p,  269 ;  p.  S70  la 
blank,  and  the  Relation  of  1635  begins  on  p. 
271  and  ends  on  p  336;  Hurons,  pp.  897-88S; 
Cape  Bretons,  pp.  393-416. 

De  la  langue  des  Sauuages  Montagnaia,  ohBip, 
xi,  pp.  134-142. — Deux  oraisons  en  leor  langne, 
pp.  218-220. 

Copies  seen :  Lenox. 

Paul  Lt^  Jeune,  French  missionary,  bom  in 
the  diocese  of  Chalons,  France,  in  1S03;  died  in 
Paris,  7  Aug.,  1664.  He  became  a  Jesuit  in  1614, 
was  sent  to  Canada  in  1632,  and  on  his  arrival 
in  Quebec  was  made  superior  of  the  miwaJima. 
In  1637  Commander  de  Silleryaent  workmen  to 
Le  Jeune  with  a  request  that  he  woold  enploj 
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lie  Jeune  (P.)~Coutmued. 

them  in  founding  Tillages  for  the  Christian  In-  I 
disns.    The  superior  couducted  them  to  a  point 
about  four  miles  above  Quebec,   and  there 
founded  the  Tillage  of  Sillery.    In  a  few  years 
this  settlement  became  a  considerable  town, 
and  the  Indian  inhabitants  cleared   a  large 
tract,  and  were  gradually  civilized  by  Le  Jeune.  ; 
He  ceased  to  be  superior  in  1630.  and  in  1640  | 
returned  to  France,  where  he  was  made  pro- 
curator of  the  foreign   m\a£ion9.—Appleton'§ 
Cyclop.  €/  Am.  Biog.  * 

Iieland  (Charles  Qodfrey).  The  Alj^on- 
quiQ  legends  |  of  New  England  |  or  | 
Myths  and  Folk  Lore  of  the  Micniac, 
Passa-  I  uiaquoddy,  and  Penobscot 
Tribes  |  by  |  Charles G.  Leland  |  [Mon- 
ogram] I 

Boston  I  Honghton,  MitHin  and  com- 
pany I  New  York :  11  East  Seventeenth 
Street  |  The  Riverside  Press,  Cam- 
bridge I  1884 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  iii-Tii,  authorities  pp.  ix-x,  contents 
pp.  xi-zv,  Qlustrations  p.  xvil,  introduction  pp. 
1-18,  text  pp.  15-370, 9P. 

Miomao  song  (8  linos),  p.  157.— Passama* 
quoddy  songs,  with  English  translations,  pp. 
SE24, 328.— Song  (2  verses)  in  Passamaquoddy, 
pp.  378-370.  Each  of  the  songs  has  an  English 
tianslation.— Many  Micmac,  Passamaquoddy, 
and  Penobscot  terms  and  phrases,  with  Engliftb 
significations,  throughout  the  text  and  foot- 
notes. 

Copiet  §een:  British  Museum,  Geological 
Surrey,  PowelL 

Priced  by  Clarke  &,  co.  1886,  no.  6480,  |2. 

Reviewed  in  Science,  vol.  4,  no.  05,  pp.  407- 
600,  Cambridge,  1884,  4o.  Also  in  American 
Antiquarian,  vol.  6,  p.  438,  Chicago,  1884, 8°. 

Isaued  also  with  the  following  title : 


The  Algouqain  legends  |    of  New 

England  |  or  |  Myths  and  Folk  Lore  of 
the  Micmao,  Passa- 1  maquoddy,  and  Pe- 
nobscot Tribes  By  j  Charles  Q.  Leland  ' 

London :  |  Sampson  Low,  Marston, 
Searle  &.  Rivington,  |  Crown  Buildings, 
188  Fleet  Street,  |  1884.  |  All  rights  re- 
served. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1.  pref> 
ace  pp.  iii-vii,  authorities  pp.  ix-x,  contents  pp. 
xl-xv,  list  of  illustratioDs  verso  blanlc  1 1.  in- 
troduction pp.  1-13,  text  pp.  15-370,  plates,  8^. 

Linguistics  as  under  the  preceding  title. 

Ci^pietteen:  Eames. 

Second  edition,  Boston,  1885,  pp.xvii,  370.(*) 
Third  edition,  Boston,  [n.d.)  pp.xvii,  370.  (*) 

ICr.  Leland  informs  me  that  he  has  a  second 
volume  of  these  legends  ready  for  publication. 

See  Abnakl. 

Xenape.    See  Delaware. 


Lenni  Lenape.    See  Delaware. 

Lenox:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  Lenox  Library,  New  York  City. 

[Lenox  (James).]    Eliot's  Indian  Bible. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  2,  pp. 
307-300,  New  York  and  London,  1858,  sm.  4o. 

A  detai  ed  description  of  foiir  copies,  in  the 
possession  of  the  writer  of  the  article,  of  Eliot's 
translation  of  the  new  testament  and  the  whole 
bible  into  the  Indian  language  of  Massachu- 
setts. It  is  followed  by  a  short  note  furnished 
by  J.  H.  T[rumbulll,  and  one  by  the  editor  of 
the  magazine,  descriptive  of  other  copies. 

Lepsius  (Carl  Richard).  Das  allge- 
meiue  |  lingnistische  Alphabet. !  Grund- 
satze  der  Cbertragung  j  fremder  Schrift- 
systeme  und  bisher  noch  nngeschrie- 
bener  |  Sprachen  |  in  Enropaische  Bnch- 
staben.  |  Von  |  R.  Lepsius,  Dr. ;  O.  Prof, 
an  d.  Universitat  u.  Mitglied  der  k. 
Aoad.  d.  Wissenschaften  za  Berlin.  | 
[Alphabet.]  | 

Berlin,  1855.  |  Verlag   von  Wilhelm 
Hertz.  I  (Bessersche  Baohhandlung.)  | 
Gedruckt  in  der  Druckerei  der  konigl. 
Akademie  |  der  Wissenschaften. 

Printed  cover,  title  verso  blank  1  L  inhalt  1 
Ltextpp.  1-M,»>. 

Amerikauische  Sprachen,  pp.  03-63,  contains 
Alphabets  printed  in  red  of  the  Mikmak  (fh>m 
Rand's  gospel  of  St  Matthew,  1853),  Mohegan 
(from  Bd  wards' Observations,  1823),  and  Indian 
languages  of  North  America  (from  Pickering's 
Essay,  1820),  each  accompanied  by  the  standard 
alphabet  printed  in  black. 

Chpietteen:  Eames,  Pilling. 

Standard    alphabet  |  for  |  redacing 

unwritten  languages  and  foreign  | 
graphic  systems  |  to  a  |  uniform  orthog- 
raphy in  European  letters.  |  By  Dr.  R. 
Lepsius,  I  professor  at  the  university, 
and  member  of  the  royal  academy,  Ber- 
lin. I  [Alphabet.]  |  Recommended  for 
adoption  by  |  the  Church  missionary 
society.  | 

London :  |  Seeleys,  Fleet  street  & 
Hanover  street.  |  1855. 

Title  verso  blank  1 1.  advertisement  pp.  iii- 
ix.  text  pp.  1-73, 8°. 

American  languages,  pp.  70-72,  contains 
alphabets  printed  in  red  of  the  Kri  (from 
Hunter's  Faith  and  duty  of  a  Christian,  1855), 
Mikmak  (fh>m  Band's  gospel  of  St  Matthew, 
1853),  Mohegan  (from  Edwards'  Observations, 
1823),  and  Indian  languages  of  North  America 
(from  Pickering's  Essay,  1820),  each  accom- 
panied by  the  standard  alphabet  printed  in 
black. 
Copies  tun:  Eames. 
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Iispalna  (C.  BO  —  ContiDned. 

BUudard  alptutbet  |  fbr  |  rednoiDg 

QDvritten  UofinagM  «Dd  foreigD  | 
gTsphioHj'stema  |  toa  |  noifonn  orthoii- 
raphf  in  Enropean  letters  (  by  V.  E. 
LepatDs,  D.  Ph.  &  D.  D.  |  prof,  at  the 
aniveTsity,  and  member  of  the  Eof  al 
academy,  Berlin.  |  Becomioended  far 
adoption  by  |  the  Chnrcb  missiouary 
•ociety.  I  Second  editiou.  | 

London.  |  Williamti  A^  Norgate,  Hen- 
rietta atreet,  Coveiit  garden.  |  Berlin. 
I  W.  HertE,  Behrenstraase  7.  |  1UC3. 
EBirtlUe  vena  blank  1  L  title  tuiw  bUnk  1 


BIBUOOEAPHY  OF  THE 


l.ad 


1.  ill-i, 


TartlHinent  to  tbenMsaDdeditlan 
CODt«iil«pp.  xt-xtII,  Lntroduotloii  pp.  1-20,  hulf- 
Mtle  TBTM  bluk  1  I.  tMt  pp.  S3-300,  genenl 
table  pp.  HOI-SOS,  postieiipt  pp.  SOS-aifi,  e°. 

Amerlcui  luigiuigea,  pp.  ZW-SOO,  contalas  . 
tb«  (Unilmn]  alpbabct  for  tbe  Indian  luiiciuKaB 
of  North  Amertu  p.  IM.  uid  the  aUudard 
■Ipbkbct  for  tbe  HaualiaHt  lugiuge,  with 
tbe  Lord'g  prajer  in  tba  ume,  p.  2SI.  The 
other  Algonqalln  alpbabcU  glTm  In  the  other 
editions  ue  omitted  In  this  edition. 
Oipittutii:  Baoies. 

IteM>arbot(Uarc).  Histoire  ]  de  la  nov- 
velle  I  France  |  Contenant  les  naviga- 
tions, d^couTertes,  A,  babi-  j  tations  i 
faitea  par  leg  Fraii(oie  6a  Indes  Ocoi- 
den-  I  tales  &.  Noiivelte-Franoe  eouz 
ravoBD  &antlio-  |  nt4  de  dok  Bold  Trea- 
Chretiens,  &.  les  diversea  |  fortDneii 
d'icenx  eo  I'execiition  de  cesobosea,  | 
depaia  cent  aus  Juaquea  A  bni.  |  En 
quof  est  cumpriae  rHiatoire  Morale, 
Natnrele,  &  Geo-  |  giapbiqae  de  ladito 
proTince:  Avec  lea  Tables  &  [  Figurea 
d'icelle.  I  Par  Marc  Leaoarbot  Advocat 
en  Parlement,  |  TSmoin  ocnlaire  d'vne 
partie  dea  cboaea  ioi  recit^es.  |  Malta  ' 
renaacentnrqnn  iam  oecidere,  cad^nt-  I 
qne.  |  [Vignette.]  | 

A  Paria  |  Cbei  lean  Milot,  tenant  sa 
boatique  enr  lee  degree  |  do  la  grand' 
salle  dn  Palais.  |  H.  DC.  IX  [160>t].  | 
Avec  privilege  dv  roy. 

CdopAon  on  p.  S^:  Achev£  d'lmpilmerohev 
rntB9oig  Inrqnln  |  le  W.  Febnrier  19C». 

Title  verm  blsnk  1  1,  ■»  my  trea«bretlen  ■ 
etc.  1 1.  >  U  royns  11.  ■  monMlKnevrledarpbln 


!--UrojTieM«rBv.ritoa 

pp. 

>U  Fiance  » 

2S; 

ppavleetetrl 

p.  eitr»ltt  dn  piiulhat  d 

lyl  p.  teitpp. 

-8.11.  HI,  pp.  11-888,3  ml 

LeemvMede 

>  novrelle  Fnuite,  IMS,  Mtl 

en»  blenk  1  1. 

odi«tlon8U.  text  pp.  1-86 

,«=. 

Ch»p.Tli,  Du  Uiig»ge.cD. 

it>li 

ue  nnmemle  1- 

Iioaoarbot  (H.) — Continued. 

10  BDCl  en  I  Hnran.  from  Cartler]  end  nonTeaa 
[Algonqalul  orCueda.  end  of  the  SonrlqnoU 
■nd  RiMbamlna,  pp.  WT-103. 

Oojriti  ton !  BrlUih  Hoeenm.  Bmwn.  Lenoi. 
A  "auperb  copj,  very  wide  marline, ^'  le 
pHced  b;  Leclerc,  UTS,  dd.  740, 1,200  Tr.  An. 
other  oopj'.  do.  38%  dutdw  margtu*.  UO  fr.  A 
"6ne  Gopj  Id  red  morocco  extra, gilt ednea " 
la  priced  by  QnarUcb.  no.  12I7B,  ML  The 
Unrpby  cop;,  na  147!,  red  levant  morocco.  giH 
tigfn,  told  far  (ISO,  a  note  statluK  "  priocd  b; 
EDIe  and  Wlilte  In  ISTB,  UL" 

Histoire  |  de  laNoTvelle-  |  France  | 

Con  tenant  lea  navigatioDa.  d^coavert«a, 
&  habi-  I  tationa  faitea  par  lea  Fran- 
(ois  6i  ludea  Occiden-  |  tales  &,  Koa< 
Telle-France  soas  I'avien  3l  antho-  [ 
iM  de  noE  Roya  Tres-Chr^tieDa,  Si  lea 
diversFS  [  furtnnes  d'iceuz  en  rezecD- 
liou  de  oes  cboaei^  |  depnia  cent  ana 
Jaaqnea  &  hni.  |  En  qooy  eat  comprias 
I'Hiatoire  Morale,  Natnrele,  &,  Geo-  | 
graphiqne  de  ladite  province :  Avec  lea 
Tablea  |  A  Fignraa  d'icelle.  |  Par  Mare 
Lescarbot  Advocat  on  Parleinsnt.  |  T6- 
moin  ocnlaire  d'vne  parlie  dee  choees  ' 
ioi  rricit^B.  {  Malta  renaacentur  qn» 
iam  oecidere  cadjntqne.  |  Seconde  Edi- 
tion, revene,  corrig£e,  &  augmentfie  par 
I'Autbenr.  |  [Deatgn.]  | 

A  Paria  {  Cbez  lean  Mlllot,  devant  S. 
Uartbeleml  aux  troia  |  Coronuea:  Eten 
ea  boutiqae  aur  lea  degroz  de  la  |  graud' 
aalle  dn  Palais.  |  U.DC.XI  [1611]-  I 
Avec  privilege  dv  Roy. 
2t  p.  U.  pp.  1-8TT.  If, 

Dii  langag^  pp.  tSt-tST.  containing  Ihe 
nnmerala  1-iO  anclen  [HnroDJ  and  noareaq 
[AJKiinqnian]  of  Canadii,  and  of  the  Souriqaoia 
and  Blecbemlns  p.  e«8,  and  a  vocabnlarj  (« 
wurda)  Fnnch  and  Sonrlquoie,  pp.NI-WS. 
Ctipiu  tan  Btltlab  Uuleum,  Brown.  Con- 

At  tbe  Hnrphy  sale.  no.  1473,  a  calf,  eitriK 
gilt-edied  copy.  Intiagbt  t80. 

Histoire  [  de  la  novvetle-  |  Franc«  | 

Conlenant  lea  navigationa,  d^on  vertea, 
&■  babi-  [  tationa  faitea  par  lea  Fnut- 
{oia  6b  Indes  Occiden-  |  tales  &.  Non- 
velle-Francesoozl'avaa&antho-  |  rltd 
de  nnE  Roys  Trea- Chretien  a,  &,  lea  di- 
veraea  )  fortunea  d'iceui  en  I'execntion 
de  ces  choses,  |  depaia  cent  ans  Juaqnea 
fc  hai.  I  Ed  qaoy  est  comprise  rHistoirs 
Morale,  Naturele,  &.6eo-|grapIiiqnede 
ladite  province :  Avec  les  Tablea  I  A 
Figures  d'icelle.  |  Par  Maro  Lescarbot 
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Lescarbot  (M.)  —  Continued. 
Advooat  en  Parlement  |  T^moin  ocn« 
'  laire  d'vne  partie  des  cboaes  ici  recU 
t^ea.  I  Mnlta  renascentar  quad  iam 
oecidere  cad^ntqae.  |  Seconde  Edition, 
revene,  corrig^,  &,  aogment^  par 
PAatheur.  |  [Design.]  | 

A  Paris  |  Chez  lean  Millot,  devant  S. 
Barthelemi  aux  trois  |  Coronnes :  £t  en 
sa  boutique  sur  les  degrez  de  la  |  grand' 
Balle  da  Palais.  |  M.  DC.  XII  [1612].  | 
Avec  privilege  dv  roy. 

Title  Terao  Uank  1  1.  »▼  roy  tares^hretien 
•to.  2 11.  a  moDseignevT  etc.  2 11.  a  la  France  4  IL 
sommairee  deo  chapitrea  U  U.  av  lectevr  with 
Bxtrait  dn  Priailef^e  du  Roy  on  verso  1  1.  text 
pp.  1-490,  i9S-877,  4  maps;  Les  rnvses  de  la 
noTTslle  France,  1611.  title  verso  blank  1  L  ded- 
ication pp.  3-6,  text  pp.  7-46,  37[8to]-4{5,  list  of 
errata  p.  66, 99, 

Du  lanjcage  etc.,  as  under  title  next  above, 
pp.  686-607. 

Copies  teen :  Brown,  Lenox. 

At  the  Brinley  sale,  no  103,  a  copy  sold  for 
$100. 

^— Histoire  |  dela  novvelle-  |  France.  | 
Contenant  les  nayigat  ions,  d^couvertes, 
&,  ba-  I  bitations  faites  par  les  Fran- 
cois ^  Indes  Occi-  |  dentales  &  Nou- 
TeUe- France,  par  commission  |  de  noz 
Roys  Tres-Cbr^tiens,  &  les  di verses  | 
fortunes  d'iceuz  en  Tezeoution  de  ces 
cboses,  idepuiscentansjusqucs^kbui.  | 
£n  qouy  est  comprise  Tbistoire  Morale, 
Natnrele,  &,  \  Qeograpbique  des  pro- 
vinces oy  d^crites:  avec  |  les  Tables  & 
Figaros  necessaires.  |  Par  Marc  Lescai- 
bot  Advocat  en  Parlement  |  T^moin 
oculaire  d'vne  partie  des  cboses  ici  reci- 
tes. I  Troisiesme  Fdition  enricbie  de 
plusieurs  cboses  singnlieres,  |  outre  la 
suite  de  I'Histoire.  I  [Design.]  I    * 

A  Paris,  |  Cbez  Adrian  Perier,  rue 
saint  I  lacques,  an  Compas  d'or.  |  M. 
DC.XV1II[1618]. 

Title  verso  blank  1 L  av  roy  tres-ohr4tien  pp. 
8-10,  a  monseijpievr  etc.  pp.  11-14,  a  la  France 
pp.  16-22,  sommaires  des  chapitres  pp.  23-54, 
av  lectevr  p.  65,  motto  p.  [66],  text  pp.  1-480, 
.  48^740, 781-970,  errata  verso  blank  1  L  4  maps ; 
Lea  mvses  de  la  novvelle  France,  1618.  title 
verso  blank  1 1.  dedication  pp.  8-6,  text  pp.7-76, 
8o. 

Du  langage  etc.,  as  under  previous  titles, 
pp.  734-740,  781-786. 

Otqpies  teen :  British  Museum,  Brown,  Con* 
greas,  Lenox. 

At  the  Field  sale,  no.  1835,  a  levant  morocco 
oopy  sold  fur  $110.  Leclerc.  1881,  no.  2837, 
prices  a  copy  850  fr.    The  Murphy  copy,  no. 


Leacarbot  (M. ) ~  Continued. 

1474,  red  levant  morocco,  gilt  edges,  brought 
$180,  a  note  stating:  "Priced  in  Ellis  and 
White's  cataloinie,  42L"  Qoaritch,  no.  28539, 
prices  it,  bound  with  Les  muses  de  la  Novvelle 
France,  large  copy  in  vellum,  72.  lOf. 

Histoire  |  de  la  |  Nouvelle  France  | 

par  Marc  Lescarbot  |  suivie  des  |  Muses 
de  la  Nouvelle-France,  |  Nouvelle  ^i- 
tion  I  publico  par  Edwin  Tross  |  aveo 
quatre  cartes  g^ograpbiqnes  |  Premier 
[-Troisi^me]  Volume  | 

Paris  I  Libraire  Tross  |  5,  RneNeuve- 
des-petits-Cbamps,  5  |  1866. 

8  vols,  paged  continuously :  6  p.  IL  pp.  i-xviii, 
1 1.  pp.  1-287 ;  2  p.  11.  pp.  288-586;  1  p.  L  pp.  587- 
851,  13 11. 129.  Reprint  of  the  1612  edition,  the 
title-paf:e  of  which  is  given  in  vol.  1.  The 
pagination  of  the  original  is  shown  by  cross* 
bars  and  side  numbers. 

Du  langage  etc.,  as  above,  pp.  661-671. 

Oopiet  teen:  Boston  Athensum,  British  Mu-^ 
seum,  Quebec  Historical  Society,  Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  no.  936,  a  copy  "printed 
on  thick  paper,  half  morocco,"  sold  for  II.  19«. 
The  Field  copy,  no.  1837,  brought  $10.67.  Le- 
clerc,  1878,  no.  750,  prices  a  copy  30  fr.  The 
Brinley  copy,  no.  104.  "half  dk.  green  levant 
morocco  extra,  gilt  tops,  large  paper,  uncut," 
brought  $30.  A  copy  on  large  Holland  paper 
is  priced  by  Labitte,  1883,  86  fr.  Clarke  and  co. 
1886,  no.  4036,  price  a  paper  c6py  $10. 

[ ]  Nova  Franoia:  |  Or  tbe  |  descrip- 
tion I  of  tbat  part  of  |  New  France,  | 
wbicb  is  one  continent  witb  |  Virginia. 
I  Described  in  tbe  tbree  late  Voyages 
and  Plantation  made  by  |  Monsieur  de 
Moots,  Monsieur  du  Pont-Grau^,  and  | 
Monsieur  de  Poutrincourt,  into  tbe 
countries  { called  by  tbe  Frencb  men  La 
Cadie,  |  lying  to  tbe  Soutbwest  of  |  Cape 
Breton.  |  Togetber  witb  an  excellent 
seuerall  Treatie  of  all  tbe  commodities 
I  of  tbe  said  countries,  and  maner8[»tc] 
of  tbe  uaturall  |  inbabitants  of  tbe  same 
I  Translated  out  of  Frencb  into  Englisb 
by  I  P.  E[rondelle].  |  [Design.]  | 

Londini,   |  Impensis  Georgii  Bisbop. 
I  1609. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  1 1.  to  the 
reader  1 1.  contents  6 11.  text  pp.  1-307, 4°. 

Chap.  7.  Of  their  language,  pp.  168-172,  in- 
cludes the  numerals  UIO of  Canada.  "Tbe  old " 
and  "The  new,"  and  of  the  Sooriquois  and  £te- 
cbemins,  and  a  general  discussion  of  the  Souri- 
quois. 

Oopiet  teen:  Lenox. 

A  morocco  oopy,  no.  1886^  sold  at  the  Field 

sale  for  $110.    At  tlie  Brinley  sale,  no.  106,  a  red 

levant  morocco,  extra  copy,  brought  $50;  another 

copy,  no.  106*, "  elegantly  bound,  dark-blue  lev- 
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ant  morocco,  inBide  borders,  g^t  edges,  **  |75. 
The  Marphy  copy,  no.  904,  sold  for  $76. 

Reissued,  with  change  of  title-page  only,  as 
follows: 

[ ]  NovaFranola  |  Or  the  |  desoription 

I  of  that  part  of  |  Nevy  France,  |  which 
is  one  continent  with  |  Virginia.  |  De- 
scribed in  the  three  late  Voyages  and 
Plantation  |  madebyMonsieordeMonts, 
Monsiear  du  Pont-Gran^,  and  |  Monsienr 
de  Poutriucourt  [^o],  into  the  countries 
called  I  by  the  French-men  La  Cadie, 
ly«  I  ing  to  the  Southwest  of  |  Cape 
Breton.  |  Together  with  an  excellent 
seuerall  Treatie  of  all  the  commodities 
I  of  the  said  countries,  and  maners 
[«|o]of  thenaturall  |  inhabitants  of  the 
same.  |  Translated  ont  Isio]  of  French 
into  English  by  |  P.  E[rondelle].  | 

Loudon,  I  Printed  for  Andrew  Hebb, 
and  are  to  be  sold  at  the  signe  |  of  the 
Bell  in  Pauls  Church-yard.    [  1612 f] 

Title  verso  blank  1  I.  dedication  1  L  to  the 
reader  1 1.  contents  0 IL  text  pp.  1-307,  io. 

Of  their  language,  pp.  168-172. 

Copies  teen :  British  Museam,  Brown,  Con- 
gress, Lenox*  Massachusetts  Historical  Society. 

Reprinted  in  Osborne's  Collection  of  voyagea 
and  travels,  vol.  2,  pp.  795-917,  London,  1745, 
folio,  the  linguistics  appearing  on  pp.  803-864. 
(Congress.) 

The  edition  in  German,  Augsporg,  1613,  4°, 
contains  no  linguistics  (Congress,  Lenox),  nor 
does  the  partial  reprint  in  Porohas's  Pilgrims, 
voL  4,  pp.  1620-1641,  Londox^  1625,  folio.  (Con- 
gress.) 

Lesley  (Joseph  Peter).  On  the  insensible 
gradation  of  words,  by  J.  P.  Lesley. 

In  American  Philosoph.  Soc  Proc.  voL  7,  pp. 
129-155,  Philadelphia.  1861,  S<^. 

Contains  a  few  words  in  Penobscot,  Souri' 
quois,  Delaware,  Mohegan,  and  Sankikani. 

Leeueur (r^r«  Francois  Eustache).  [Ser- 
mons and  instructions  in  the  Abnaki 
language.     171G-1753.]  (•) 

Manuscript,  forming  part  of  a  quarto  vol. 
nme  of  176  pages,  preserved  in  the  archives  of 
the  Roman  Catholic  mission  at  Pierreville, 
Canada,  and  described  by  Judge  Charles  Gill 
in  his  Notes  sur  de  vieux  mannscrits  abenakia 
(q.  V.)  as  follows: 

Tho  volume  is  formed  of  separate  parts 
bound  together  and  paged  separately ;  on  the 
first  page  is  the  following: 

Hoc  codice  contioentur :  1  Queestio  de  salta> 
tione  Sylvicolorum  cum  fnmigatorio  tubo,  4 
P.  Jacobo  Lesueur,  Sylvicolorum  Uanbanakieo- 
rum  pastors.  2  Variae  condones,  paneneses, 
et  institutiones  ejusd. 


Leeueor  (F.  E.)  ~  Continued. 

The  first  part  is  written  entirely  in  Frenoh 
and  has  at  the  head:  "  En  1734,  par  le  B.  P. 
Jacques  Lesueur,  4  St-Franfois^e-Sales.  Riv. 
Arsiganteg  Histoire  dn  (>alamet  et  de  la 
Danoe." 

This  French  mwauscript  was  published  in 
the  "Soir6es  Canadiennes,"  nos.  4  and  6,  for 
April  and  May,  1864. 

The  first  two  pages  of  the  second  part  are 
in  Latin,  under  the  title  "Baptismum  confe> 
rendo,**  and  the  remainder  of  the  volume  is  in 
Abnaki,  some  of  the  titles  being  in  Latin  and 
one  in  French.  The  titles  of  the  sermons  and 
instructions  are  generally  in  Indian. 

See  Virot  (C.  F.)  for  description  of  the  re- 
mainder (parts  3  and  4)  of  the  manuscript. 

Dictionnaire   de  racines  de  cette 

[Abnaki]  langue.     [1716-1753.]        (•) 

Manuscript,  900  pp.  Title  fh>m  Mauraolt's 
Histoire  des  Abenakis,  p.  504,  whence  tiie  fol- 
lowing note  is  taken : 

Lesueur  was  bom  in  1685  at  Lnnel  In  Langue- 
doc.  He  Joined  the  Jesuit  order  and  was  sent 
to  the  missions  in  America,  arriving  in  Canada 
in  June,  1716.  He  remained  at  Sillery  nine 
months  studying  the  Abnaki  language,  and  in 
September,  1716,  was  sent  to  the  Abnakla  o^ 
B^cancourt,  which  is  situated  much  nearer 
the  Trois-Rivi6res  than  St.  Francis  [Pierre- 
ville], where  he  lived  until  1753,  with  the  ex- 
ception of  a  few  years,  at  different  times.  In 
1753  he  went  to  Quebec,  where  he  died  in  1755, 
aged  70  years. 

He  was  well  versed  in  the  Abnaki  language 
and  wrote  a  dictionary  of  roots  in  that  lan- 
guage; this  work  is  still  preserved.  Besides 
other  manuscripts  he  left  several  [in  Abnaki  t] 
containing  sermons,  instructions  upon  the  sac- 
raments and  morals. 


Letter: 
Abnaki 
Blackfoot 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 
Cree 

Delaware 
Delaware 
Massachusetts 
Montagnais 
Montagnals 
Ottawa 
Sac  and  Fox 


See  Vetromile  (B.) 
Crowfoot. 
Bigcanoe  (C.) 
Indian. 
Papers. 
Ruton  (D.) 
Brinton  (D.G.) 
Tobias  (G.) 
Mayhew  (E.) 
Montagnais. 
Squier(E.a.) 
Yimont  (B.) 
Black  Hawk. 


Lewie  (Capt,  Meriwether).  The  |  trav- 
els I  of  I  Capts.  Lewis  &  Clarke,  |  by 
order  of  the  |  government  of  the  Uni- 
ted States,  I  performed  in  the  years 
1804,  1805,  &  1806,  |  being  upwards  of 
three  thonsand  miles,  from  |  St.  Lonis, 
by  way  of  the  Missouri,  and  |  Colombia 
Rivers,  to  the  |  Paclfick  ocean :  |  Con- 
taining an  Account  of  the  Indian  Tribes, 
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who  inhabit  |  the  Western  part  of  the 
Continent  nnezplored,  |  and  unknown 
before.  |  With  copious  delineations  of 
the  manners,  cus- 1  toms,  religion,  &>o. 
of  the  Indians.  |  Compiled  |  From  va- 
rious authentic  sources,  and  Documents. 
I  To  which  is  subjoined,  |  A  Summary 
of  the  Statistical  view  of  the  Indian  | 
Nations,  from  the  Official  Communica- 
tion of  I  Meriwether  Lewis.  |  Embel- 
lished with  a  Map  of  the  Country  in- 
habited by  1  the  Western  tribes  of  lu- 
dians,  and  five  Engravings  |  of  Indian 
Chiefs.  I 

Philadelphia:  |  published  by  Hub- 
bard Lester.  |  1809.  |  Price— 1  dollar 
edicts 

Folded  map,  portrait  1 1.  title  verso  copyright 
1  1.  recommendatiou  verso  blank  1  1.  extract 
from  PreaideiitJefferaoii's  message  verso  blank 
1  L  introduction  pp.  vii-zii,  text  pp.  13-300,  4 
other  plates,  12o. 

Names  of  the  months  in  the  Cree  language, 
p.  132.— YocabiUaty  of  the  Knisteneaox  (about 
850  words,  from  Maokensie),  pp.  133-141. 

Oopieaetn:  Bames. 

-^*  The  I  travels  i  of  |  Capts.  Lewis  & 
Clarke,  |  from  |  St.  Louis,  by  way  of 
the  Missouri  and  Columbia  rivers,  |  to 
the  I  Pacific  Ocean ;  |  performed  in  the 
years  1804,  1805,  &,  1806,  |  by  order  of 
the  I  Government  of  the  United  States. 
I  Containing  |  delineations  of  the  man- 
ners, customs,  I  religion,  Slc,  \  Of  the 
Indians,  |  compiled  from  |  Various  Au- 
thentic Sources,  and  Original  Docu- 
ments, I  and  I  a  summary  of  the  statis- 
tical view  of  I  the  Indian  nations,  | 
from  the  official  communication  of  | 
Meriwether  Lewis.  |  Illustrated  with  a 
Map  of  the  Country,  inhabited  by  the  | 
Western  Tribes  of  Indians.  | 

London:  |  printed  for  Longman, 
Hurst,  Bees,  and  Orme,  |  Paternoster 
Bow.  I  1809. 

Title  verso  printer  1  1.  extract  from  Jeffer> 
son's  message  pp.  iii-iv,  introdaction  pp.  v-ix, 
text  pp.  1-309,  map,  8<^. 

Lingnlstics  as  given  under  previous  title 
pp.  181,  188-142. 

Oopiet  M4en:  Oeological  Surrey,  Shea. 

Stevens's  Nuggets,  no.  1720,  priced  a  copy  7§. 
84.  At  the  Field  sale,  no.  1358,  a  copy  brought 
18.60. 

—  The  I  Journal  |  of  |  Lewis  and  Clarke, 
I  to  the  mouth  of  the  Columbia  Rirer 


Lewis  (M.)  — Continued. 

I  beyond  the  Rocky  Mountains.  |  lu 
the  years  1804-5,  &  6.  |  Giving  a  faith- 
ful description  of  the  river  Missouri  | 
and  its  source — of  the  various  tribes  of 
Indians  |  through  which  they  passed — 
manners  and  cus- 1  toms— soil — climate 
— commerce — gold  and  |  silver  mines — 
animal  and  vegetable  |  productions, 
&.C.  I  New  edition,  with  notes.  |  Re- 
vised, corrected,  and  illustrated  with 
numerous  |  wood  cuts.  |  To  which  is 
added  |  a  complete  dictionary  of  the 
Indian  tongue.  | 

Dayton,  O.  |  Published  and  sold  by 
B.   F.   Ells.  I  John  Wilson,  printer.  | 
1840. 

Portraits  of  Lewis  and  Clarke  2  IL  title  verso' 
advertisement  and  copyright  1  1.  extract  from 
Jefferson's  message  1 1.  preface  pp.  ix-xii.  text 
pp.  15-234,  appendix  pp.  234-237,  contents  pp. 
23^240,  160. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  pp.  117, 
225-234. 

Copies  teen :  Congress,  Geological  Snrvey. 

There  is  another  edition:  Dayton,  Ellis,  Claf- 
lin  Sc  CO.  1851.  240  pp.  12^. 

I  have  examined  many  editions  of  so-called 
Lewis  and  Clarke,  none  of  which,  except  those 
titled  above  and  those  which  will  be  found  un- 
der Fisher  (W.),  contain  the  linguistics. 

"An  account  of  the  various  publications  re* 
lating  to  the  travels  of  Lewis  and  Clarke,"  by 
Dr.  Elliot  Cones,  appejirs  as  Balletin  8,  second 
series,  of  the  publications  of  the  Hayden  Sur- 
vey, Washington,  1876,  8^.  In  this  work  Dr. 
Coues  says  that  all  the  editions  of  Lewis  and 
Clarke— and  there  are  many— are  spurious  so 
far  as  they  claim  to  be  narrations  of  the  expe- 
dition. 

Lewis  (Robert  Bei^amin).  Light  and 
truth;  I  collected  from  |  the  bible  and 
ancient  and  |  moder  j  history,  |  con- 
taining the  I  universal  history  |  of  the 

I  Colored  and  the  Indian  race,  |  from 
the  creation  of  the  world  \  to  the  present 
time.  I  By  R.  B.  Lewis,  |  a  colored  man. 

I  [Quotation,  four  lines.]  | 
Boston :  |  published  by  a  committee 
of  colored  gentlemen.   |   Benjamin  F. 
Roberts,  Printer.  |  1844. 

Title  verso  copyright  1 1,  introduction  pp.  iii- 
iv,  contents  pp.  v>viii,  text  pp.  9-400, 12^. 

Vocabulary  of  28  words  each  of  English,  In- 
dian, Hebrew,  and  Chaldaic  (all  from  Boudi- 
net's  Star  in  the  West),  p.  251.  The  Indian  col- 
umn  contains  a  few  Algonquian  words. 

Oopiet  iten:  Harvard. 
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Linapi'e  |  IrkvekoD,  |  apwiyali  kavnni 
vawiDJ  wato.  |  Opvaloqrpeas,  |  nelabi 
maueto.  |  Jybni  krkw  kaski  wehamnl 
Drkek  Linaprak.  | 

Shawnee  mission.  |  J.  Meeker, 
printer.  |  1834. 

Cover  title:  Linapi'e  |  Irkvekim.  |  Apwi- 
vnli  Eavuni.  |  I  Five  lines  in  Delaware.] 

Printed  corer,  title  aa  above  vereo  '*  key  to  the 
Delaware  alphabet "  (p.  2)  1 1.  text  in  the  Dela- 
ware language  pp.  8-24,  ISP. 

Primer  lesson  a,  pp.  8-17.— Akimotasekc  a 
Linaprak  (in  verses  nambered  l-4t8),  pp.  18- 
24.— The  outside  of  back  cover  has  the  Arabic 
figures  1-100  and  four  lines  in  Delaware. 

Copies  teen :  Boston  Athenaeum,  Dunbar. 

This  is  no.  67  of  Schoolcraft's  Biblioffraphieal 
Catalogue  (1849).  where  it  is  described  as  fol- 
lows: "Lenapee  Spelling  Book.  Shawnee  Mis- 
sion. J.  Meeker,  for  the  Baptist  Society.  A. 
D.  1834.    24  pages,  18mo. " 

For  a  second  edition  see  Blanchard  (L  D.) 

Linapie   |   Irkveknn   |  ave  apwatuk.  | 
Wunbi    nrtyrvekrs-Maoeto.    (    Jrpuna 
brie  lipwrokun.  | 

Sbawannoe  Mission.  |  J.  Meeker, 
printer.  |  1834. 

Title  verso  key  to  the  Delaware  alphabet  1 1, 
text  In  the  Delaware  language  pp.  3-48, 18<'. 

Primer  lessons,  pp.  3-6. — Scripture  lessons, 
prayers,  etc.  pp.  7-48. 

Copies  §een :  Massachusetts  Hist  Society. 
Linapie  wawipoetakse  ave  apwatuk. 

Shawanoe  mission:  J.  Meeker, 
printer.     1B34. 

48  pp.  18<3. 

The  above  title  is  reconstructed  from  School- 
craft's Bibliographical  Catalogue  (1849),  no.  66, 
where  it  is  entered  as  follows:  "  Leoapie  Wa- 
wipoetakse ave  Apwatuk.  First  Lessons  in 
the  Delawai-e.  J.  Meeker.  Baptist  Shawanoe 
Mission.    1  vol.  18mo.  48  pages.  A.  D.  1834." 

According  to  McCoy's  Hietory  of  Baptist  In, 
dian  Missions,  before  the  end  of  1839,  there  had 
"  been  printed  in  the  Delaware  language  four 
books,  three  of  which  were  small  [as  described 
above],  and  one  largo;  the  latter  being  a  Har- 
mony of  the  Gospels,  originally  compiled  by 
the  Rev.  Mr.  Zeisberger,  of  the  Moravian 
church,  now  revised  by  Mr.  Blanchard.*' 

These  books  were  prepared  by  Mr.  Ira  D. 
Blanchard,  a  young  man  who  "  had  gone  among 
the  Delaware  Indians  from  benevolent  motives, 
and  was  studying  the  Delaware  language  with 
the  view  of  being  useful  to  them."  In  1833  he 
was  baptized,  and  employed  as  a  missionary  by 
the  Baptist  board  of  missions  to  labor  amcftig 
the  Delawares  in  the  Indian  Territory.  He 
was  married  to  Miss  Mary  AVilson,  one  of  the 
missionaries,  in  1835.  Under  their  joint  care 
the  Indians  were  instructed  in  reading  in  the 
Delaware  language,  and  also,  to  a  limited  ex- 
tent, in  the  English  language. 


Linapie  — Continaed. 

Information  oonoeming  the  authorship  of 
these  works  reached  me  too  late  to  enable  me  to 
enter  them  under  Mr.  Blanchard 's  name. 

All  of  these  books  were  printed  in  the  "new 
system  "  of  orthography,  for  a  brief  account  of 
which  see  Meeker  (J.) 

Lincoln  (Gov,  Enocb).  Remarks  on  the 
Indian  langaages  [of  Maine]. 

In  Maine  Hist  Soc  ColL  voLl,  pp.  310-323, 
Portland,  1831. 8o. 

A  posthumous  paper,  edited  by  the  Bev.  B. 
Ballard. 

"Of  the  Abenaquis,"  pp.  310-312.— Gram- 
matic  structure  of  the  Norridgewock,  pp.  813- 
817.— A  vocabulary  of  [80]  words  of  the  Nor- 
ridgewock language,  pp.  317-318.— Grammatio 
structure  of  the  Miomao,  including  ooi^nga- 
tion  of  the  verb  £tre  bon,  pp.  318-321. 

This  volume  of  the  Collections  was  reprinted 
in  1865,  the  above  paper  occupying  pp.  412-427. 

Enoch  Lincoln,  son  of  Levi  Lincoln,  goT« 
emor  of  Maine,  bom  in  Worcester,  Mass.,  28 
Dec.,  1788 ;  died  in  Auxnsta,  Me.,  8  Oct..  1820; 
entered  Harvard  in  1806,  but  was  not  graduated. 
He  studied  law,  was  admitted  to  the  bar  in  1811, 
and  began  to  practice  in  Salem,  but  in  1813 
removed  to  Fryeburg,  Me.,  and  in  1819  to  the 
neighboring  town  of  Paris.  He  was  elected  to 
Congress,  serving  from  16  Nov..  1818,  till  1828, 
when  he  resigned.  In  1827  he  was  elected 
governor  of  Maine,  and  twice  re-elected  with 
little  opposition.  Bowdoin  gave  him  the  degree 
of  M.  A.  in  ISil.—Appleton's  Cydap.  of  Am, 
Biog. 

LitUe  {—),    See  Barton  (B.  8.) 

Livre  de  pri^res  en  Saatenx.  See  La- 
combe  (A.) 

Logick    primer    [Massacbasetta].     See 

EUot(J.) 
Lold  (Sozap).    See  Lanrent  (J.) 

Long  (John).    Voyages  and  travela  |  of 
an  I  Indian  interpreter  and  trader,  | 
describing  |  The  Manners  and  Customs 

I  of  the  I  North  American  Indians;  | 
with  I  an  account  of  the  posts  |  sit- 
uated on  I  the  river  Saint  Laurence, 
lake  Ontario,  &c.  |  To  which  is  added, 

I  a  vocabulary  |  of  |  The  Chippeway 
Language.  |  Names  of  Furs  and  Skins, 
in  English  and  French.  |  A  list  of  words 

I  in  the  |  Iroquois,  Mohegan,  Shawa- 
nee,  and  Esq ni means  tongues,  |  and  a 
table,  shewing  |  The  Analogy  between 
the  Algonkin  and  Chippeway  Lan- 
guages. I  By  J.  Long.  | 

London:  |  printed  for  the  author; 
and  sold  by  Robson,  Bond-street ;  De* 
brett,  I  Piccadilly ;  T.  and  J.  Egerton, 
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IfOng  (J. )  —  Continaed. 
Charing-cross;  White  and  son,  Fleet-  | 
street;  Sewell,  Cornhill ;  Edwards,  Pall- 
mall  ;  and  messrs.  Tay-  |  lors,  Holbom, 
London;  Fletcher,  Oxford;   and  Ball, 
Bath.  I  M,  DCQ,  XCI  [1791]. 

Title  veTBO  blank  1  1.  dedication  1  1.  list  of 
mbecribera  pp.  iii-vi,  prefkce  pp.  Tii-x,  errata 
Torso  bl^k  1  L  text  pp.  1-181,  Tocabalariea  etc. 
pp.  183-205,  folded  map,  4o 

Speeobes  etc.  in  the  Cbippeway  language 
with  English  translations,  pp.  55, 57, 67-70, 74, 87. 
110. 118,  134,  136,  145.— Numerals  I-IOOO  of  tbe 
Iroquois,  Algonkin,  and  Cbippeway,  pp.  184- 
196.— A  table  of  words  sbewinK,  in  a  variety  of 
instances,  tbe  difference  as  well  as  analogy  be- 
tween the  Algonkin  and  Cbippeway  langnages, 
witb  tbe  English  explanation,  pp.  186-308.— Vo- 
cabulary of  the  Mohegan  (46  words)  pp.  209-210 ; 
of  tbe  Shawanee  (26  words)  p.  209 ;  of  the  Algon- 
kin and  Chippeway  (20  words)  p.  211 ;  of  the  Chip' 
peway  [classifledj,  pp.  218-252.— Table  of  words, 
Cbippeway  arranged  alphabetically,  pp.  253- 
282.— Familiar  phrases  in  ttie  English  and  Cbip- 
peway languages,  pp.  28i-295. 

Copie§  §een :  Astor,  Boston  Athenseum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eames,  Tmmbull,  Wat- 
kinson. 

Triibner,  1856,  no.  684,  prices  a  copy  12«.  Tbe 
Field  copy,  no,  1379,  sold  for  $5.60.  An  uncut 
copy  is  priced  by  Leclerc,  1878,  no.  942,  60  fr. 
Tbe  Brinley  copy,  no.  5661,  "tree  calf,  yellow 
edges,"  brought  $5.50;  the  Pinart  copy,  no.  568, 
20  fr. ;  tbe  Murphy  copy,  no.  1518,  $5.50.  Clarke 
and  00. 1886,  no.  6490,  price  it  $7.50. 

^—  J.  Long's  I  westindischen  Dollmet- 
sehers  and  Kanfmanns  |  See-  und  Land- 
Reisen,  |  enthaltend:  |  eine  Beschrei- 
hnng  der  Sitten  nnd  Gewohnheiten  | 
der  I  Nordamerikanischen  Wildeu;  | 
der  I  Englischen  Forts  oder  Schanzen 
langs  dem  St.  Loreuz-  |  Flasse,  dem 
See  Ontario  a.  s.  w. ;  |  femer  |  ein  um- 
stSndliches  Worterbnch  der  Chippe- 
waischen  nnd  anderer  |  Nordamerikani- 
schen Sprachen.  |  Aus  dein  Englischen. 
I  Heransgegeben  |  uud  init  einer  kurzen 
Einleitnng  iiber  Kanada  und  einer  er- 
besserten  |  Karte  versehen  |  von  |  E.  A. 
W.  Zimmerman n,  |  Hefrath  und  Pro- 
fessor in  Braunschweig.  |  Mit  allergnii- 
digsten  Freiheiten.  | 

Hamburg,  1791.  |  hei  Benjamin  Gott- 
lob  Hoffmann. 

Title  Torso  blank  1 1.  Torrede  des  verfassers 
pp.  iii-viii,  vorrede  des  heransgebers  pp.  ix- 
xviii,  inbalt  pp.  xix-xxiv,  half-title  verso  blank 
1 1,  text  pp.  3-334,  druckfebler  1  1.  folded  msp, 
8o. 

Speeches  etc.  in  the  Cbippeway  language, 


Long  (J.)  —  Continaed. 

with  German  translations,  pp.  82, 100-101.  101- 
102,  110-111,  164-165,  168,  200-201,  203.216.— Nn- 
morals  1-1000  in  Irokesisch,  Algonkinsch,  snd 
Chippewftisch,  pp.  272-275. — Comparative  vo- 
cabulary of  the  Algonkinsch  and  Chippewfiisch, 
pp.  274-284.— Comparative  vocabulary  of  the 
Mobeganisch  and  Schawaneslsch,  pp.  284-286.— 
Comparative  vocabulary  of  the  Mobeganisch, 
Algonkinsch,  and  Chippewftisch,  pp.  285-286.— 
Deutscb-Chippewi&iscbes  vocabulary  (classi- 
fied), pp.  291-310.— Cbippewjliscb-Deutscbes 
Won  register,  pp.  311-326.  —  Short  phrases  in 
German  and  Chippewa,  pp.  327-334. 
Oopie»teen:  Brown,  Eames. 

At  the  Fischer  sale,  no.  969,  a  copy  brought  U. 

I  have  seen  a  German  edition,  Berlin,  1792, 
BP  (British  Museum,  Brown),  and  a  French  one, 
Paris,  an  II  [1794],  8^  (British  Museum,  Con- 
gress,  Maisonneuve),  neither  of  which  contains 
the  linguistic  material.  I  have  also  seen  men- 
tion  of  an  edition,  Paris,  1810. 


Long  Island : 

Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Vocabulary 
Yocabolary 
Yooabolary 


See  DeEay  (J.  £.) 
Jones  (N.  W.) 
Pelletreao  (W.  S.) 
Thompson  (B.  F.) 
Tooker  (W.  W.) 
Tmmbull  (J.  H.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Jefferson  (T.) 


Longfellow  (Henry  Wadsworth).    The 
I  song  of  Hiawatha.  |  By  |  Henry  Wads- 
worth  Longfellow.  | 

Boston :  |  Ticknor  and  Fields.  |  MD- 
CCCLV  [1855]. 

Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  iii-iv 
balftiUe  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-316,  129. 

Vocabulary  of  the  Chippewa  (125  words  al- 
phabetically arranged),  pp.  314-316. 

Copieg  teen:  Boston  Athenaeum,  Harvard, 
Lenox. 

Reprinted  many  times. 

Lord's.    The  Lord's  Prayer  |  In  one  hun- 
dred and  thirty-one  tongues.  |  Contain- 
ing all  the  principal  languages  |  spoken 
;  in  Europe,  Asia,  Africa,  and  America.  \ 
London :    |    St.     Paul's    Publishing 
Company,    |    12,    Paternoster    Square. 

[n.d.] 

Title  verso  blank  1 1.  preface  (signed  F.  Pin- 
cott,  fellow  of  the  Koyal  Asiatic  Society)  pp. 
1-2,  contents  pp.  3-4,  text  pp.  5-62,  12^. 

Lord's  prayer  in  the  Cree  (syllabic),  Cree 
(Roman),  and  Delaware,  pp.  58-61. 

Copies  seen :  Church  Missionary  Society. 

Lord's.    The  Lord's  prayer  in  Shawanese. 
In  American  Museum,  vol.  6,  p.  318,  Phila- 
delphia. 1879.  8^^. 
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Lord's.    The  Lord's  prayer  |  in  the  |  Mic- 
mac  language.  |  As  corrected  by  the 
Richibuoto  Indians  from  |  the  version 
printed  at  Quebec  in  1817. 
[N.  p.  n.  d.]  (») 

On  a  card  H  by  3  inches.  The  reraion  agrees 
neariy  with  the  one  printed  in  Yetromile's  In- 
dian Crood  Book,  p.  225,  and  with  different  pho- 
netic notation  {trom  Rev.  C.  Kander),  in  the 
Historical  Magazine,  toL  5,  p.  289. 

Title  and  note  from  Dr.  J.  Hammond  Tnun- 
bull,  from  copy  in  his  possession. 

Lord's.  The  Lord's  prayer  in  the  language 
of  the  eastern  Indians  of  New  England, 
as  it  was  named  and  translated  for  their 
use  by  a  French  Jesuit  and  assented  to, 
by  four  Indian  hostages  in  the  pres- 
ence of  an  Interpreter  at  Boston,  Janu- 
ary 22d  1720. 

In  Amerioan  Soc.  First  Ann.  Report,  pp. 
63-54,  New  Haven,  1824.  S^^. 

AccompAnied  by  an  interlinear  English 
translation. 
Lord's.  The  |  Lord's  prayer,  |  the  |  ten 
coramandnient«,  |  and  j  apostles'  creed; 
I  also,  I  other  portions  of  the  church 
service :  |  together  with  a  |  selection  of 
hymns,  |  in  the  |  Ojibwa  (or  Chippewa) 
Language.  | 

Toronto :  |  Henry  Rowsell,  printer,  | 
MDCCCXL  [1840]. 

Title  verso  blank  1  I.  text  pp.  3-32,  24<>. 
Translated  possibly  by  James  Evans. 

Prayers  etc.  in  Ojibwa  with  English  head- 
ings, pp.  3-7.— Hymns,  alternate  pages  in  OJib- 
wa  and  English,  pp.  8-32.— The  final  page  (32) 
is  half  in  Ojibwa,  half  in  EngUsh. 
Oopietieen:  Pilling. 

At  the  Brinley  sale,  no.  6660,  a  copy  brought 
$1.50. 
Lord's  Prayer: 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Algonqnian 

Algonqnian 

Algonqnian 

Algonqnian 

Blackfoot 

Blaokfoot 

Blackfoot 

Blaokfoot 

Bhickfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 


See  Drake  (S.G.) 
Shea  (J.  6.) 
Trnmbull  (J.  H.) 
WillUmson  (W.  D.) 
Tenth's. 
Bergholtz  (G.  F.) 
Hensel  (O.) 
Smet  (P.J.de). 
Trnmbull  (J.  H.) 
Bergholtz  (G.  F.) 
McLean  (J.> 
Marie tti  (P.) 
Shea  (J.  G.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Youth's. 
Aoer  (A.) 
Bergholts  (G.  F.) 
Enew. 

Haines  (E.  M.) 
Hoffman  (C.F.) 


Lord's  Prayer - 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cliippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Etohemin 

Illinois 

Illinois 

niinois 

Illinois 

Hiinois 

Maliaeet 

Maliseet 

MaUseet 

Maliseet 

Maliseet 

Maliseet 

Maliseet 

Maliseet 

Maliseet 

Massachusetts 

Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 

Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 
Massachusetts 


•Continued. 
James  (E.) 
Lord's. 
Notice. 

Schoolcraft  (H.  E.) 
Shea  (J.  G.) 
Trumbull  < J.  H.) 
WUson(E.F.) 
Youth's. 

BergholU  (G.  F.) 
Lord's. 
McLean  (J.) 
MarietU  (P.) 
Smet  (P.J.de). 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
Aner  (A.) 
Berghnlu  (G.  F.) 
History. 
Home  (T.  H.) 
Lord's. 

Loskiel  (G.  H.) 
Naphegyi  (G.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Trnmbull  (J.  H.) 
Zeisberger  (D.) 
Brown  (G.  S.) 
Bergholts  (G.  F.) 
Bodoni  (J.  B.) 
Marcel  (J.J.) 
Richard  fL.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Alexander  (J.  E .) 
BergholU  (G.  F.) 
Gesner  (A.) 
Marietti  (P.) 
Band  (&  T.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Stephens  (J.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Youth's. 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Aner  (A.) 
Baoon  (O.  N.) 
Barber  (J.  W.) 
Bergholts  (G.  F.) 
Bergmann  (G.  von). 
BiglowCW.) 
Blakeman  (B.  C.) 
Bodoni  (J.B.) 
Brown  (G.  S.) 
Chamberlayne  (J.) 

and  WUklns  (D.) 
Cotton  (J.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Drake  (S.  G.) 
Eliot  (John,  of  Bot- 

ton). 
Fritz  (J.  F.)  and 

Schultze  (B.) 
Fry  (E.) 
Hensel  (G.) 
Hervas  (L.) 
HomeCT.H.) 
Jones  (A.  D.) 
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Ziord'a  Prayer' 

HMUohusetto 
ICMsachasetto 
IfMsaohnsetts 

IfMsaohuaetto 

MaaMMshiiAetts 

HsMaohusetts 

Musaobnsetts 

ICMsachoMtts 

IfMsftchiiAetta 

IfasaachnAetto 

MassachasetU 

MftftsachiuetU 

Maaaachnaetta 

Maaaaohoaetta 

Henomonee 

Henomonee 

Veoomonee 

Menomonee 

Micmao 

Hicmao 
Mioinao 
Mtcmao 
Hicmao 
Micmao 
Hfomao 
Micmao 
Micmao 
Micmao 
Mlomao 
Miomao 
Micmao 
Micmao 
Miomao 
Miomao 
•    Mohegan 

Mohegan 

Mohogan 

MohoKan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mobegan 

Mobagan 

Mohegao 

MohegAD 

MontagDala 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Kew  England 

New  England 

Vliiiaaing 

Nipiaaing 

Norridgewook 

OtUwa 

Ottawa 

OtUwn 

OtUwn 


•  Continued. 

Jonea  (K  F.) 

JoamaL 

Kraoao   (J.  (7.)    and 

Wagner  (J.  C.) 
LejMiaa  (C.  R.) 
Marcel  (J.  J.) 
Marietti  (P.) 
May  hew  (B.) 
Moore  (M.) 
Motte  (B.) 
MaUer  (A.) 
Richard  (L.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Tramboll  (J.  H.) 
Wilkins  (J.) 
Bergboltz(O.F.) 
Shea  (J.  G.) 
TmmbnlKJ.H.) 
Youth's. 
Adelang  (J.  C.)  and 

yater(J.&) 
Alexander  (J.E.) 
American  Society. 
Aner  (A.) 
Bartach  (H.) 
Bergholts  (G.  F.) 
FaolmaDn  (K.) 
Geaner  (A.) 
Le  Clercq  (C.) 
Lord'a. 
Marietti  <P.) 
Napbegyi  (G.) 
Shea  (J.  G.) 
Trumbull  (J.H.) 
Vetromile  (B.) 
Youth's. 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
American  Society. 
An««r  (A.) 
Connelly  (J.  M.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Drake  (8.  G.) 
Edwards  (J.) 
Jones  (A.  D.) 
Saltonstall  (G.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Bodonl  (J.  B.) 
Champlain  (S.  de). 
Marcel  (J.J.) 
Marietti  (P.) 
Ma8s6  (B.) 
Richard  (L.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Youth's. 
Fry  (B.) 
Lord's. 
Cnoq  (J.  A.) 
Trumbull  (J.H.) 
Dudley  (P.) 
BergholU  (G.  F.) 
Shea  (J.  G.) 
Smet  (P.  J.de). 
Trumbull  (J.  H.) 


Lord's  Prayer — Continned. 
Ottowa  Youth's. 

Passamaqnoddy 
Paasamaquoddy 
Paasamaqnoddy 
Paasamaquoddy 
Penobscot 


Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Peoria 

Peqnod 

Pequod 

PottAwotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Quiripi 

Satsika 

Savanna 

Savanna 

Savanna 

Savanna 
Savanna 
Savanna 
Savanna 
Savanna 
Shawnee 

Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 


Marietti  (P.) 
Smet  (P.  J.de). 
Trumbnll  (J.H.) 
Youth'a. 
Dudley  (P.) 
Marietti  (P.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Youth's. 
Trumbull  (J.H.) 
American  Society.    > 
Trumbull  (J.  H.) 
Badin  (&  T.) 
Bergholts  (G.F.) 
Marietti  (P.) 
Missions. 
Shea  (J.  G.) 
Smet  (P.  J.de). 
Trumbull  (.I.H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Bodoui  (J.  B.) 
Chamberlayne    (J.) 

and  WUkins  (D.) 
Fritx  (J.  F.)  and 

Schultze  (B.) 
Fry  (E.) 
Hervas  (L.) 
Le  Jau  (— ) 
Marietti  (P.) 
Richard  (L.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
American  Museum. 
Auer  (A.) 
Drake  (S.G.) 
Lord's. 
Morgan  (G.) 


Trumbull  (J.H.) 

Loakiel  (Georg  Heinrich).    Geschiobte  | 
der  I  Mission  der  evangelischen  BrAder 
I  nnter  |  den  Indianern  in  Nordamerika 
I  duroh  I  Qeorg  Heinrich  Loskiel.  | 
[Design.]  | 

Barby,  |  zu  finden  in  den  Brfiderge- 
meineu,  und  in  Leipzig  in  Com-  |  mis- 
sion  bey   Paul   Ootthelf    Kummer.  | 

1789. 

Colophon:  Barby,  gedruckt  bey  Lorena 
Friedrich  Spellenberg. 

Title  verso  blank  1  L  vorbericht  2  U.  inhalt  4 
11.  half-tiUe  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-783,  er- 
rata 1  p.  list  of  works  1 1.  8^. 

Of  the  Indian  languages  (pp.  28-30),  includes 
the  Lord's  prayer  in  Delaware  (from  Zeisber- 
ger's  Spelling  book,  1778),  p.  28 ;  Delaware  and 
Iroquois  words  compared,  pp  29-30. 

Copies  »een:  Astor.  Boston  AtheniBum,  Brin- 
ton,  British  Museum,  Congress,  Eamea,  Har- 
vard, Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  no.  960,  a  copy  sold  for 
If.  8<f .    Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  944,  40  fr. 
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Loakiel  (G.  H. )  —  Continued. 

Qtiaritch,  do.  12198,  prices  a  half  morocoo,  uncut 
copy  IL  and  again,  no.  29078,  lOt. 

History  |  of  tho  |  mission  |  of  the   | 

United  brethren  |  among  the  |  Indians 
in  North  America.  |  In  three  parts.  |  By 
I  Greorge  Henry  Loskiel.  |  Translated 
from  the  German  |  by  Christian  Igna- 
tius LaTrobe.  j 
London :  |  printed  for  the  Brethren's 
^    society  for  the   |   furtherance  of  the 
gospel:  I  sold  at  No.  10,  NevlFs  court, 
Fetter  lane;  |  and  by  John  Stockdale, 
opposite  Burlington  bouse,    Piccadilly. 
I  1794. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  translator's  preface  pp.  y-vii,  author's  pref< 
ace  pp.  ix-xii,  text  part  1  pp.  1-159,  part  2  pp.  1- 
234,  1  blank  leaf,  part  3  pp.  1-226,  appendix  pp. 
227-233,  index  etc.  11 IL  map,  8^. 

Of  the  Indian  langoages,  as  under  previous 
title,  pt.  1,  pp.  lS-23,  contains  remarks  on  the 
Pelaware  language,  the  Lord's  prayer  in  the 
same,  and  a  comparative  vocabulary  (39  words) 
of  the  Delaware  and  Iroquois. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con> 
gress,  DunlMur,  Eamee,  Trumbull,  Wisconsin 
Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  1388,  a  copy  sold  for  $7; 
at  the  Squier  sale,  no.  689,  for  $5 ;  at  the  Pinart 
sale,  no.  563.  for  10  fr. ;  at  the  Murphy  sale,  no. 
1525,  for  $12.  Clarke  and  co.  1886,  no.  6492,  price 
a  copy  $5,  and  another,  without  the  map,  $4* 

Iioudon  (Archibald).  A  |  selection,  |  of 
some  I  of  the  most  interesting  |  narra- 
tives, ;  of  I  outrages,  committed  |  by  the 
I  Indians,  |  in  f  Their  Wars,  |  with  the 
white  people.  |  Also,  |  An  Account  of 
their  Manners,  Customs,  Traditions,  | 
Religious  Sentiments,  Mode  of  Warfare, 
Military  |  Tactics,  Discipline  and  En- 
campments, Treatment  |  of  Prisoners, 
&,c,  which  are  better  Explained,  and 
I  more  Minutely  Related,  than  has  been 
heretofore  |  done,  by  any  other  Author 
on  that  subject.  Many  i  of  the  Articles 
have  never  before  appeared  in  print.  | 
The  whole  Compiled  from  the  best  Au- 
thorities, I  By  Archibald  London.  ;  Vol. 
nmel[-II].  | 

Carlisle :  |  From  the  Press  of  A.  Lou- 
don, I  (Whitehall.)  |  ld08[-1811]. 

2  vols. :  title  as  above  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  iii-vii,  letter  to  the  author  pp.  viii-x, 
contents  pp.  xi-xii,text  pp.  6-355,  adv.  1  p. ;  title 
(slightly  differing  from  above)  verso  copyright 
1 1.  contenU  pp.  iii-iv,  text  pp.  13-369 ;  16°. 

Indian  terms  and  expressions  occur  here  and 
there,  among  them  a  number  in  the  Algouquian, 


Loudon  (A.)  — Continued. 

voL  1,  pp.  280, 803, 305,  315.  316,  320,  322,  333,  334, 
338, 339,  841,  354. 

Chpietteen:  Congress. 

Reprinted  as  foUows : 

A  I  selection,  |  of  some  |  of  the  most 

interesting  |  narratives,  |  of  f  outrages, 
committed  •  by  the  [  Indians,  { in  |  Their 
Wars,  I  with  the  white  people.  |  Also,  • 
An  Account  of  their  Manners,  Customs, 
Traditions,  Religious  Senti-  |  ments, 
Mode  of  Warfare,  Military  Tactics,  Dis- 
cipline and  Encamp- 1  ments.  Treatment 
of  Prisoners,  &c.  which  are  better  Ex- 
plained, and  I  more  Minutely  Related, 
than  has  been  heretofore  done,  by  any 
other  I  Author  on  that  subject.  Many 
of  the  Articles  have  never  before  ap-  | 
peared  in  print.  The  whole  Compiled 
from  the  best  Authorities,  |  By  Archibald 
Loudon.  I  Volume  I[-II].  | 

Carlisle :— From  the  Press  of  A.  Lou- 
don, !  (Whitehall.)  1808[-I81l].  [Har- 
risburg,  Pa. :  Harrisburg  Publishing 
Company.    1888.] 

2  vols. :  half-tiUe  verso  note,  etc.  1  1.  title  as 
above  verso  original  copyright  1 1.  preface  pp. 
iii-viii,  contents  pp.  ix-x,  text  pp.  1-391 ;  title 
nearly  like  above  verso  original  copyright  1 1. 
contents  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-357, 8^. 

'*Thls  Beprint  of  one  of  the  rarest  of  Ameri- 
can books  has  been  carefully  compared  with 
the  original  in  the  possession  of  the  State  Li- 
brary of  Pennsylvania.  No  change  has  been 
made  in  the  orthography,  and  the  volumes,  al- 
though not  intending  to  be  a/ac  ntnile  edition, 
are  near  enough,  that  being  impossible  owing 
to  diflference  in  size  of  page,  type,  etc.,  which 
varies  in  the  original." 

Algouquian  terms  and  expressions,  voL  1,  pp. 
236, 267, 267, 286, 387. 

Cfopies  teen :  Bureau  of  Ethnology. 

Lowdeimilk;  This  word  following  a  title  or  in 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  bookstore  of  W.  H.  Lowdermilk 
St,  Co.,  Washington,  D.  C. 

Luckenbaoh  (Abraham).  Forty-six  | 
select  I  scripture  narratives  |  from  the 
I  old  testament.  |  Embellished  with  | 
engravings,  for  the  use  of  Indian 
youth.  I  Translated  into  Delaware  In- 
dian, I  by  A.  Luckenbach.  |  [Two  lines 
quotation.]  | 

New- York:  |  printed  by  Daniel  Fan- 
shaw,  I  No.  150  Nassau-street.  |  1838. 

SecondtitU:  Kewinachke  &.  guttasch  |  pipi- 
naaiki  |  gisehekhasiki  elekpanni  wendenasiki  | 
untschi  I  mechoweki   nachgundowoagani  bam* 
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lauckenbach  ( A. )  —  Con  tinned. 

biL  i  Gischitasik  ellenieohaiiik  |  uotschi  A. 
Lnckenbaoh.  )  [Three  lines  quototioii  In  Dela 
ware.] 

[No  imprint.] 

English  title  rerso  blank  1 L  Delaware  title 
Terso  blank  1  L  contents  pp.  v-viii,  address  to 
the  Delaware  Christian  Indians  (in  English, 
signed  Abraham  Luokenbach,  and  dated  ftt>m 
New  Fairfield,  River  Thames.  XT.  C.  April  8th, 
1836)  pp.  ix-xi,  same  in  Delaware  pp.  xii-xvi, 
text  entirely  in  the  Delaware  language  pp.  1- 
304,12°. 

Copietteen:  American  Tract  Society,  Don- 
Iwr,  Eames.  Pilling,  Powell,  TrombulL 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  6706,  a  copy 
sold  for  $3. 25;  another,  no.  5707,  $2.25;  the  Mur- 
phy copy,  half  morocco,  no.  1538,  $3. 

Sabin's  Dictionary  gives  an  *' uncertain  title 
from  an  auctioneer's  catalogue,"  with  the  im- 
print, New  Fairfield,  River  Thames,  U.  C. 
1836.  This  was  no  doubt  taken  from  the  pref- 
ace of  the  above  edition. 

The  Acts  of  the  Apostles,  translated 

into  Delaware  by  Abraham  Lucken- 

bach.  ( *  ^ 

Mannscript,  83  U.  sm.  8°.  Obtained  by  Dr. 
D.  G.  Brinton,  in  April,  1885,  at  the  Delaware 
Indian  roaervation,  Canada.  He  informs  me 
that  the  mumscript  is  complete  and  well  writ- 
ten, in  the  handwriting  of  Lnckenbach,  with 
oocasional  interlineations;  that  he  regards  it 
as  the  most  extensive  and  complete  specimen  of 
the  language  left  by  that  accomplished  Le* 
napist,  and  that  no  one  seems  to  have  known 
of  its  existence. 

■        [Mannscript  in  the  Delaware  Ian- 

gnage.] 

A  blank  book,  duodecimo  in  sixe,  most  of  the 
pages  of  which  aro  blank.  It  conUins  **Ex- 
iracts  from  the  life  of  Christ,"  13  pp,  and  "Ad- 
vent," 3  pp. 

This  mannscript  was  in  possession  of  Mr. 
John  W.Jordan,  of  the  Pennsylvania  Historical 
Society,  Dee.  27, 1887,  as  was  also  the  following : 

— •  [Sermons  and  extracts  from  Span- 
genberg's  **  Idea  fide!  fratrnm,''  in  the 
Delaware  language.] 

Manuscript,  62  11.  12°,  written  on  both  sides 
and  entirely  in  the  Delaware  language.  At  the 
top  of  the  first  leaf  is  * '  Abr :  Lnckenbach,  April 
the  28th,  1808,"  the  verso  of  which  is  blank,  the 
text  occupying  61 11. 

The  contents  are  as  follows:  Sermons,  9 
pp.— Address,  4  pp.— Sermons,  beginning  of 
lent  (Esto  mihi),  3  pp. -Sermon,  21  Maroh,  4 
pp. — Sermon,  5  pp.— Extracts  from  Idea  fldei 
fratmm,  ^  110, 62  pp.— Sermons,  34  pp. 

See  Dencke  (C.  F.) 

—  See  Halfinoon  (C.) 

See  Wampum  (J.  B.)  and  Hogg  (H. ) 


Luokenbaoh  (A. )  —  Continued. 

See  Zeisberger  (D.)  and  Lucken- 

bach  (A.) 

The  Rev.  Abraham  Lnckenbach  may  be 
called  the  last  of  the  Moravian  Lenapists. 
With  him,  in  1854,  died  out  the  traditions  of 
native  philology.  Bom  in  1777,  in  Lehigh 
county,  Pennsylvania,  he  became  a  missionary 
among  the  Indians  in  1800,  and,  nntil  his  rotiro- 
ment  forty-three  years  later,  was  a  zealous 
pastor  to  his  flock  on  the  White  river  and  later 
on  the  Canada  reservation.  A  short  us.  vocab- 
nlary  in  German  and  Delaware  is  in  the  posses- 
sion of  his  family  in  Bethlehem,  as  also  some 
loose  papers  in  that  language.— Brinton. 

Iiudeken  (Thomas).    See  Miiller  (A.) 

Ludewig  (Hermann  Ernst).  The  |  litera- 
ture I  of  I  American  aboriginal  lan- 
guages. I  By  I  Hermann  £.  Lndewig.  | 
With  additions  and  corrections  |  by 
professor  Wm.  W.  Turner.  |  Edited  by 
Nicolas  THibner.  | 

London :  |  Triibner  and  co.^  60,  Pater- 
noster row.  I  MDCCCLVIII  [1858]. 

Half-title  "  Triibner's bibliotheca  glottica  I." 
verso  blank  1 1,  title  as  above  verso  printer  1 1. 
preface  pp.  v-viii,  contents  verso  blank  1 1.  ed- 
itor's advertisement  pp.  ix-xii,  biographical 
memoir  pp.  ziii-xiv,  introductory  bibliograph- 
ical notices  pp.  xv-xxiv,  text  pp.  1-246,  index 
pp.  247-256,  errata  pp.  257-258, 8».  Arranged  al- 
phabetically by  families.  Addenda  by  Wm. 
AV.  Tomer  and  Nicolas  Triibner,  pp.  210-246. 

Contains  aUstof  grammars  and  vocabularies, 
and  among  others  of  the"^ following  peoples: 

American  languages  generally,  pp.  xv-xxiv ; 

Abenaki,  pp.  1-2,  210 ;  Algonquin,  pp.  5-7,  210  . 

Arrapahoe,  pp.  12,  211;  BUokfeet,  pp.  19-20, 

212;  Canada,  pp.  27,  215;  Chippewa,  pp.  41-45, 

217;  Delaware,  pp.  63-66,220;  Etchemin,p.  221 

Illinois,  p.  86 ;  Kikkapu,  p.  92 ;  Knistenanx,  pp.' 

94-95, 225;  Massachusetts,  pp  .107-109,  228;  Me- 

nomonie,   p.    Ill;  Messisangef,  pp.  ill,  228; 

Miami,  pp.  116-117;  Mikmak,  pp.  117-118,  230; 

Milicite,  p.  119;  Minetare,  p.  119;  Minsi,  pp. 

120,  230;  Mohegan,  pp.  123-125,  231;  Nanticoke, 

pp.  180-131.  232;  Narraganset,  pp.  131-132,  233; 

New  Brunswick,  pp.  133,  233;  Newfoundland, 

pp.  133-134;   Nipissing,  p.  134;    Nottoway,  p. 

135;  Ottawa,  p.  143;  Pampticongh,  pp.  145-146; 

Penobscot,  pp.  147-148,235;  Pennsylvanian,  pp. 

148,  235;  Pequot,  p.  149;  Piankashaw,  p.  149; 

Pottawatame,  p.  153;  Powhattan,  pp.  153-154; 

Riccaree,  pp.  163.237;  Saki.  p.  165;  St.  John's 

Indian,  pp.  165-166,  236;  Sankikani.  pp.  166- 

167;   Sbawanoe,  pp.  172-173,    238;   Shinicook, 

(Montauk),  pp.  173-174;  Sbyenne,  p.  175 ;  Ske- 

tapushoish  (Sheshatapoosb),  pp.  176-177;  Sou- 

riqnois,  p.  177 ;  Virginia,  pp.  197, 244. 

Copies  seen  .•  Congress,  Eames,  Pilling. 

At  the  Fischer  sale,  no.  090,  a  copy  brought 
6*.  6<l. ;  at  the  Field  sale.  no.  1403,  $2.63 ;  at  the 
Squier  sale,  no.  609,  $2.62;  another  copy,  no. 
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Ludewig  (H.  E.)  — Continued. 

1906,  $2.38.  Priced  by  Leolero,  1878,  no.  2075, 
15  tr.  The  Pinart  copy,  no.  505,  sold  for  25  f^., 
and  the  Murphy  copy,  no.  1540,  for  $2.50. 

"Dr.  Ludewig,  though  bnt  little  known  in  this 
country  [England],  waa  held  in  oonsiderable 
esteem  as  a  Jurist,  both  in  Germany  «id  the 
United  States  of  America.  Bom  at  Dresden  in 
1809,  with  but  little  exception  he  continued  to 
reside  in  hia  native  city  until  1844,  when  he 
emigrated  to  America.  In  1848  appeared  his 
'Literature  of  American  Local*History,'  a 
work  of  much  importance,  and  which  required 
no  small  amount  of  labour  and  persereranoe. 

"These  studies  formed  a  natural  induction 
to  the  present  work  on  'The  Literature  of 
American  Aboriginal  Languages,*  which  occu- 
pied his  leisure  concurrently  with  the  others, 
and  the  printing  of  which  waa  commenced  in 
August.  1656,  but  which  he  did  not  live  to  see 
launched  upon  the  world ;  for  at  the  date  of  his 
death,  on  the  12th  of  December  following,  only 
172  pages  were  in  type.  It  had  been  a  labour 
of  love  with  him  for  years ;  and  if  ever  author 
were  mindful  of  the  nonfim|>reffialur  inanmum, 
he  was  when  he  deposited  his  mannsoript  in 
the  library  of  the  American  Ethnological  So- 
ciety, diffident  himself  as  to  its  merits  and 
▼alue  on  a  subject  of  such  paramount  interest." 
Biographic  memoir. 

Lngxin  (Charles  H.)  The  Tobiqne  Val- 
ley. 

In  St  John  (New  Brunswick)  DaOy  Globe 
for  February  10,  1876.  (*) 

Contains  the  Indian  names  of  half  a  dozen 
places  in  New  Brunswick. 

Title  furnished  by  Mr.  W.  F.  Gauong,  Cam- 
bridge. Mass. 

Lutheri  Catechismns.    See  CampaniuB 

(J.) 
Lykins  (Johnston).    Siwinowe  |  eaweki- 

take.  I  Liekens  |  Wastoti.  |  [Two  lines 

in  Shawnee.]  | 

Shawaunoe   mission,  |  J.     Meeker, 

Printer.  |  IKM. 

Cfover  title:  Siwinowe  |  eawekitake.  |  Cinstin 
Liekens.  I  Wastoti.  |  Pokimiwe  KesbwL  | 

Shawaunoe  mission,  I  J.  Meeker,  Printer.  | 
1834. 

Cover  title  as  above,  inside  title  as  above 
verso  "  key  to  the  Shawaunoe  characters"  (p.  2) 
1 1.  text  in  the  Shawnee  language  pp.  3-42,  18o. 

Spelling  lessons,  pp.  3-4.— Biblestoriesin  easy 
reading  leHsons,  pp.  5-32,  the  last  page  contain- 
ing nine  lines  of  text,  and  signed  "Cinstin 
Liekens."  -Reading  lessons,  pp.  33-42,  the  last 
page  containing  fuurteeu  lines  of  text  On  the 
verso  of  the  back  cover  are  the  Shawnee 
numerals  1-23,  in  figures  and  words. 

Copienien:  Dunbar. 

Siwinowe  |  eawekitake.  |  Liekins  | 

Wastoti.  I  [Two  lines  quotation  in 
Shawnee.]  | 


Lykins  (J.) — Continned. 

Shawanoe  Mission,  |  J.  Meeker,  Prin- 
ter. I  1834. 

Cover  title:  Siwinowe  I  eawekitake.  |  Cinstin 
Liekens,  WastotL    Pokimiwe  Kesbwi.  | 

Shawaunoe  Mission,  |  J.  Meeker,  Printer.  | 
1834. 

Cover  title  as  above,  inside  title  as  above 
verso  "key  to  the  Shawaunoe  characters  "11. 
text  pp.  3-  54,  180. 

Primer  lessons,  pp.  3-46.  — H3rmns  in  Sha- 
waunoe. pp.  47-54.— Numerals  1-23  in  Shawau- 
noe, verso  of  back  cover. 

Copies  §een:  Boston  Atheneum. 

Siwinowe  |  eawekitake.  |  Liekens  | 

wastoti.   [Two  lines  quotation  in  Shaw- 
nee.] I 

Shawanoe  Mission,  |  J.  G.  Pratt, 
Printer.  |  1838. 

Title  verso  "key  to  the  Shawaunoe  charac- 
ters" 1 1.  text  pp.  3-24,  18(^. 

Primer  lessons,  pp.  3-12.— Texts,  entirely  in 
the  Shawannoe  language,  pp.  13-24. 

The  first  eight  pages  agree  nearly  with  those 
in  the  edition  of  1834. 

Copies  teen :  Boston  Athenaeum. 

[ ]  Nikimoani. 

[Shawanoe  mission :  J.  Meeker, 
printer.     1836f] 

No  title-page,  heading  only;  pp.  1-16,  16o. 
Hymns  entirely  in  the  Shawanoe  language. 
Appended  to  the  1836  edition  of  Matthew'a 
gospel  in  Shawanoe,  described  next  below. 

Copies  seen :  Boston  Athenaeum. 

For  titles  of  later  editions  see  Lykins  (J. )  and 
others^  below. 

The  I  gospel  |  according  to  |  Saint 

Matthew  |  translated  |  into  the    Shaw- 
anoe langnage  |  by  Johnston  Lykins.  | 
Revised  and  compared  with  the  received 
I  Greek  text,  |  by  J.  A.  Chute,  M.  D.  | 
Shawanoe  baptist  mission,  Ind.  Ter. 
I  J.  Meeker,  printer.  |  1836. 

Reverse  title:  Owase  |  opeatioemowa  |  Ceses 
Eliest,  I  tapalamalikwa  okwebile.   |  Mabew  | 
otiwekiti.  i  Cinstin  Liekins,  |  lieipiwekitiki.  | 

Ealimapeaskiki,  chena  pinete,  |  chena  cose, 
I  nieitimiwicke.  1 1836. 

English  title  verso  Shawanoe  title  1 1.  text  en* 
tirely  in  the  Shawanoe  langnage  pp.  3-64,  16<>. 

The  only  copy  I  have  seen  is  incomplete,  the 
gospel  ending  in  the  middle  of  the  10th  verse  of 
the  17th  chapter  with  part  of  a  word. 

Copies  seen :  Boston  AthensBum. 

According  to  the  History  of  American  Mis- 
sions, p.  542,  "  nine  chapters  and  a  half  of  the 
gospel  of  Matthew  in  Shawanoe**  were  printed 
in  1835  in  an  edition  of  500  copies. 

The  I  gospel  |  according  to  |  Saint 

Matthew.   |  Translated   |   into     the  | 
Shawanoe  langnage,  |  by  |  Johnston 
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Lykins  (J. )  —  Continued. 
Lykins,  |  Missionary  of  the  Amer.  Bap. 
Bd.  of  For.  Missions.  |  Aided  in  revis- 
ing and  comparing  with  the  Greek,  | 
by  I  James  Andrew  Chnte,  M.  D.  | 

Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  Printer.  |  1842 

Bevene  title:  Owaae  |  opeaticemowa  |  Ce«6s 
SHiest,  I  tapalamalikwa  okwebile  |  Mabew  oil* 
wekiti  CinBtin  Liekins,  |  lieipiwekitiki.  | 

Ealiiuapeaskiki,  ohena  pinete,  cbena  cose,  | 
nieitimiwioke,  |  1842. 

English  title  verso  Shawanoe  title  1 1.  t«xt  en- 
tirely in  the  Shawanoe  language  pp.  3-116, 16°. 

Copies  teen:  Congress. 

The  f  gospel  |  according  to  Matthew, 

I  and  the  |  acts  of  the  apostles;  |  trans- 
lated into  the  |  Putawatomie  language. 
I  By  Johnston  Lykins.  |  Carefally  com- 
pared with  the  Greek  text.  |  Published 
under  the  patronage  of  the  American  | 
and  foreign  bible  society,  by  the  board 
of  I  managers  of  the  American  Indian 
mission  asso- 1  ciation.  | 

Louisville,  Ky.  |  William  C.  Buck, 
Printer.  |  1844. 

Second  tiUe:  Oti  ore  |  mnoahemownn  |  kaon* 
npemk  Mrto.  |  epe  1  katotmoat  nwakanhik  | 
kao  naperak  e  Patrwatmemwnn.  |  [Picture  of 
open  book.  J  |  O  Hanstan  Kykena,  |  1844  tao 
pponkit  pe  kanekit  |  Hesos  Knyst. 

[No  imprint.] 

English  title  verso  blank  1 1.  Putawatomie 
title  verso  printers  1 1,  explanation  (of  charao* 
ters  etc]  pp.  6-6,  text  entirely  in  the  Putawa- 
tomie language  pp.  7-210.  wide  16o. 

Gospel  of  Matthew,  pp.  7-123.— Acta  of  th6 
apostles,  pp.  125-240. 

Oopiee  teen:  Boston  Athenaum,  Dunbar, 
Trumbull,  Tale. 

The  Brinley  copy,  no.  5678,  sold  for  $13. 
-~—  [The    gospel    according   to    Mark, 
translated  into  the  Putawatomie  lan- 
guage.    184-fl  (•) 

Muiuscript.  The  translation,  after  revision, 
was  left  for  publication  with  Rev.  William 
Buck,  at  that  time  editor  and  publisher  of  the 
"Baptist  Banner."  at  Louisville.  Ey.  For 
some  reason  the  publication  was  delayed,  and 
so  far  as  Mr.  Lykins  knew  at  the  time  of  his 
death  in  1876,  the  manuscript  was  lost  irrecov- 
erably. Information  furnished  by  Mr.  John  B. 
Dunbar,  in  letter  of  August  20, 1882. 
—  editor.  See  Shau-wau-nowe  Ke- 
sauthwau. 

[ and  others.  ]    Original  |  and  |  select 

hymns,  |  in  |  the  Shawanoe  language.  | 
By  I  missionaries  of  the  Amer.  bap- 
tist board  |  of  foreign  missions.  |  [Two 
lines  quotation  in  English.]  |  Second 
edition.  | 
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Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  printer.  |  1842 

Second  titie:  Kikimowani  I  Siwinwike  eali- 
towawioe  |  wastowice  |  paptesewe  mkitawko- 
lieake,  |  chena  kotikike.  |  [Three  lines  quota- 
tion in  Shawanoe. )  | 

Ealimapeaakiki  |  lieipicemoti.  |  1842. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  recto 
L  1  verso  Shawanoe  title,  text  entirely  in  Sha- 
wanoe pp.  3-48,  sq.  IQo.  The  Shawanoe  title  is 
repeated  on  the  outside  of  the  back  cover. 

Copiee  teen :  Congress. 

[ ]  Original  and  select  |  hymns, 

I  in  the  Shawanoe   language.  |  Pub- 
lished by  one  of  the  missionaries  to  | 
the    Shawanoe   Indians.  |  [Two    lines 
quotation.]  |  Fourth  edition.  | 

St.  Louis:  I  printed  at  the  Methodist 
book  depository,  t  1859. 

Second  tiiU:  Kikimowani  |  siwinwike  ealito- 
wawice,  |  wastowice  |  paptesewe  mkitawkolie- 
ake,  I  chena  kotikike.  |  [Two  lines  quotation.]  | 

Ealimapeaskiki  |  Lieipicemoti.  |  1850. 

English  title  verso  L 1,  Shawanoe  title  recto 
1.  2,  text  pp.  3-48,  16o.  Title  from  copy  in  pos- 
session of  a  delegate  of  the  Shawanoes  visiting 
Washington. 

The  first  Baptist  mission  among  the  Indians 
was  begun  by  Kt^v.  Isaac  McCoy,  of  Kentucky, 
who  in  October,  1818,  purchased  a  small  tract  of 
land  near  to  the  Wea  Indians  in  northern  In- 
diana, and  erected  two  log  cabins  for  a  residence 
and  a  school. 

In  November,  1819,  Mr.  Johnston  Lykins, 
then  nearly  twenty  years  of  age,  was  employed 
to  teach  the  school,  which  contained  only  eight 
Indian  children.  This  position  he  held  until 
May,  lg20,  when  the  mission  was  removed  to 
Fort  Wayne,  near  the  Miami  Indians.  His 
engagement  having  terminated,  he  returned  to 
the  settlements  on  the  Wabash  river.  About 
two  years  later,  in  February,  1822,  Mr.  Lykins 
removed  to  Fort  Wayne,  and  again  entered  the 
service  of  Mr.  McCoy.  In  June  he  professed 
religion  and  was  baptised,  at  the  same  tim'e 
offering  to  devote  his  life  and  services  to  the 
Indian  work.  He  was  therefore  duly  appointed 
a  missionary  at  the  Fort  Wayne  station,  accord- 
ing  to  the  regulations  of  the  Baptist  Board  of 
Missions  for  the  United  States. 

In  December,  18?2,  the  mission  was  removed 
to  a  place  about  one  hundred  miles  northwest 
of  Fort  Wayne,  on  St  Joseph's  river,  in  Michi- 
gan territory,  among  the  Potawatomie  Indians, 
where  a  new  station  was  founded  called  the 
Csrey  mission  house.  Here  Mr.  Lykius  ap- 
plied himself  to  learn  the  Potawatomie  lan- 
guage, and  in  September,  1824,  he  commenced  to 
read  religious  distrourses  to  the  Indians  In  their 
own  tongue.  In  the  following  year  he  received 
a  government  appointment  as  teacher  at  a  new 
mission  station  called  Thomaa,  which  had  been 
located  among  the  Ottawa  Indians  on  Grand 
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Lykins  (J.)  —  Con  tinned. 

Kiver.  During  the  next  six  years  his  labors 
were  diTidodwith  Mr.  McCoy  and  the  other  mis- 
Biooariea  between  the  two  stations,  by  which 
arrangement  they  all  acquired  a  better  knowl- 
edge of  the  Ottawa  and  Potawatomie  Ian- 
guages.  They  were  joined  in  1824  by  Mr. 
Kobert  Simerwell,  in  1825  by  Mr.  Jotham 
Meeker,  and  in  1826  by  Mr.  and  Mrs.  Slater.  In 
1826  Mr.  Lykins  was  licensed  to  preach  the  gos- 
pel, and  in  1828  he  was  married  to  Mr.  McCoy's 
eldest  daughter. 

After  the  formation  of  the  Indian  territory 
by  act  of  Congress,  May  26, 1830,  preparations 
were  made  to  remove  the  Baptist  missions  from 
Cat  ey  and  Thomas  stations.  Mr.  Lykins  wns 
directed  by  the  board  of  missions  to  settle  in 
the  northern  part  of  the  new  territory,  among 
the  Shawanoes,  on  the  line  of  the  state  of  Mis- 
souri. To  this  place  h^  accordingly  removed  in 
June,  1831,  and  in  the  following  year  he  was 
authorized  to  erect  the  neoessary  buildings.  By 
September,  1832,  matters  had  progressed  so  well 
under  his  management  that  publio  rdigioos 
exercises  were  held  in  the  mission  buildings, 
for  the  benefit  of  the  Shawanos,and  a  small 
school  for  Indian  children  had  been  opened.  In 
February,  1833,  Mr.  Lykins  visited  the  Delaware 
Tnd<#Ti«T  on  the  neighboring  reservation,  and 
made  arrangements  for  instituting  regalar 
preaching  among  them,  and  to  open  a  school 
Mr.  Ira  D.  Blanchard,  who  had  already  gone 
among  them  to  learn  the  Delaware  language, 
was  employed  for  this  purpose. 

In  the  autumn  of  1P33,  Mr.  Meeker  arrived 
with  a  priming  press,  which  was  set  up  at  the 
Shawano  mission,  and  before  the  10th  of  May, 
1834,  a  small  book  in  Sbawanoe  by  Mr.  Lykins, 
and  another  in  Delaware  by  Mr.  Blanchard. 
had  been  printed,  according  to  the  new  system 
of  orthography.  During  the  summer  of  1834, 
"missionary  operations  progressed  with  in- 
creasing interest,  both  among  the  Shawanoese 
and  Delawares.  Many  among  both  tribes 
learned  to  read  in  their  own  languages,  and  the 
publishing  and  distribution  among  them  of 
small  books,  which  many  had  become  able  to 

•  read,  promised  a  happy  result."  Mr.  Lykins 
also  prepared  hymns  and  some  other  prints, 
which  were  used  advantageously  by  the  Shaw- 
uios,  Delawares,  Peorias,  and  Weas,  in  the 
neighboring  Methodist  mission,  under  the  care 
of  Rev.  Thomas  Johnson. 

In  March,  1835,  the  first  number  was  issued  of 
a  semi-monthly  paper  entitled  ShaiA-wau-nowe 
Ketauthwaut  edited  by  Mr.  Lykins,  and  printed 
at  the  Shawano  mission  press  in  the  Shawano 
language.  During  the  summer  of  the  same 
year  Mr.  Lykins  assisted  Bev.  John  Davis,  the 
missionary  to  the  Creek  Indians,  in  compiling 
a  small  school  book  in  the  Muscogee  or  Creek 
larguage,  and  in  translating  the  gospel  of  John 
into  the  same,  both  of  which  were  printed  at 
the  mission  press  in  the  new  alphabet.  He  also 
oompiled,  with  the  help  of  the  native  mission- 
ary, a  book  in  the  Choctaw  language,  which 
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was  priBted  by  Mr.  Meeker.  This  book,  how- 
ever, was  not  brought  into  use.  On  the  18th  of 
October,  Mr.  Lykins  was  regularly  ordained  to 
the  work  of  the  gospel  ministry. 

In  the  winter  of  1835-'36,  while  engaged  in 
translating  the  gospel  of  Matthew  into  the 
Shawano  language,  he  was  attacked  with  a 
nervous  affection  of  the  head,  occasioned,  per- 
haps, by  too  close  application  to  study,  which 
rendered  him  almost  an  invalid  for  several 
years,  and  hindered  greatly  the  work  of  trans- 
lation. The  printing  of  the  gospel,  which  had 
advanced  to  the  middle  of  the  17th  chapter,  was 
necessarily  discontinued,  and  some  copies  of 
the  book  were  issued  in  an  incomplete  form.  It 
was  not  completed  and  finished  at  the  pre^s 
until  1842,  when  a  new  title  was  printed  with 
that  date. 

In  1837,  Mr.  Lykins  compiled  a  primer  or 
"first  book"  in  Osage, with  the  help  of  one 
Joe  Skigget,  a  Delaware  youth  who  had  ac- 
quired a  knowledge  of  that  language.  The 
book  was  printed  according  to  the  new  sys- 
tem, before  October  of  the  same  year. 

Between  1834  and  1830,  according  to  Mr. 
McCoy's  statement,  "inShawanoe,  threebooks 
have  been  printed,  and  part  of  the  Gospel  by 
Matthew.  A  second  edition  of  one  of  these 
books  has  been  printed ;  also,  one  book  in  Shaw- 
anoe,  for  the  Methodists."  Besides,  a  consider- 
able number  of  hymns  were  printed  in  the 
same  language,  which  are  not  included  in  the 
above  list.  All  of  these  were  prepared  in  whole 
or  in  part  by  Mr.  Lykins. 
'  The  following  particulars  have  been  furn- 
ished by  Mr.  John  B.  Dunbar :  In  the  spring  of 
1843,  under  the  direction  of  Rev.  Isaac  McCoy, 
who  had  been  appointed  general  agent  of  the 
American  Indian  Mission  Association  at 
Louisville,  Mr.  Lykins  left  the  Shawanoe  sta- 
tion and  establiahed  a  mission  among  the  Puta- 
watomie  Indians,  at  a  place  about  four  miles 
west  of  where  Topeka,  Kansas,  now  is.  He 
remained  in  charge  of  this  mission  for  three 
years,  and  then  returned  to  his  former  station, 
where  he  resided  until  the  mission  was  dis- 
continued, about  the  year  1855.  He  afterwards 
removed  to  Kansas  City,  where  he  died  in  1876. 

For  an  account  of  the  new  system  of  orthog- 
raphy in  which  these  books  were  printed,  see 
Meeker  (J.) 

Lyle    (H.)     Liats    of    Passamaqnoddy 
words.  (•) 

Manuscript,  in  possession  of  Mr.  W.  F.  Qa- 
nong,  Cambridge,  Mass. ,  who  writes :  "  I  have  a 
pasteboard  pamphlet-cover  in  which,  with  a 
copy  of  .  .  .  I  have  three  or  four  short  lists 
of  Passamaquoddy  words  sent  me  by  Mr.  H. 
Lyle  of  St  Stephen,  K.  B.,  one  of  them  giving 
17  Passamaquoddy  names  of  persons  (Christian 
names,  native),  and  another  giving  Passama- 
quoddy names  for  10  marine  animals.  These 
are  valuable,  for  Mr.  Lyle  speaks  the  language 
and  gives  them  very  carefdlly." 


M. 


McArthor    (William).     See    Hoffinan 

(W.  J.) 

Macauley  (James).    The  |  natural,  sta- 
tistical and  civil  |  history  |  of  the  | 
state  of  New-Tork.  |  In  three  volumes. 
By  James  Macaaley.  |  Volume  I[-irr]. 

Now- York:  |  published  by  Gould  & 
Banks,  |  and  |  by  William  Gould  &co.| 
Albany,  |  1829.  |  A.  S.  Gould,  Printer. 

3  volg,  80. 

Tabular  Tiew  of  the  tribes  and  clans  of  the 
Mo-hea-kan-neewB,  with  tiieir  places  of  resi- 
dence, ToL  2,  pp.  182-169.— Of  the  several  tribes 
of  Indians  on  Long  Island  (from  Silas  Wood's 
Sketch  of  the  first  settlement  of  Long  Island), 
Tol.  2,  pp.  252-275,  contains  remarks  on  annmber 
of  langoages,  among  them  the  Moheakanneew, 
Moutauk,  Massaohnsetts,  and  Karragansett.— 
Vocabulary  of  the  Montank  language  (fh)m 
John  Gardiner),  pp.  263-264.— Comparative  vo- 
cabulary of  the  Massachusetts,  Karraganset, 
and  Montauk,  pp.  204-265.— Vocabulary  of  the 
Powhatan  language  (from  Smith's  Virginia), 
pp.  265-270. 

Copies  seen:  Astor,  British  Museum,  Ckm- 
gresSfEames. 

The  Murphy  copy,  no.  1545,  sold  for  $4. 

MoCoy  {Bev,  Isaac).      History   |  of  | 
Baptist  Indian  missions :  |  embracing  | 
remarks  on  the  former  and  present  con- 
dition I  of  the  I  aboriginal  tribes;  | 
their  settlement  within  the  Indian  ter- 
ritory, I  and  their  |  future  prospects.  | 
By  Isaac  McCoy.  |  [Four  lines  quota- 
tion.] I 

Washington:  |  William  M.  Morrison; 
I  New-Tork :  |  H.  and  S.  Raynor  76 
Bowery,    New-York,    and    |    Bennett, 
Backus  and  Hawley,  Utica.  |  1840. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1  L  testimonials  2 IL  preface  1 1.  contents 
pp.  3-8,  introductory  remarks  pp.  iMl,  text  pp. 
43-587,  appendix  pp.  589-611. 8°. 

Remarks  upon  and  a  few  examples  of  the 
Putawatomie  language,  p.  10. 

Copies  sun:  Boston  Athenaeum,  British  Mu* 
seum.  Congress.  Dunbar,  Eames,  PowelL 

At  the  Fischer  sale,  no.  2536,  a  copy  brought 
3«.  6d. ;  at  the  Field  sale,  no.  1420.  $2.  Priced  by 
Quaritch,  no.  12201, 15«.  The  Brinley  copy,  no. 
5605,  sold  for  $2.62;  the  Murphy  copy,  na  1546, 
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$1.26.     Priced  by  Quaritch,  no.  29978,  9ff. ;  by 
Clarke  &  co.  1886,  no.  6497,  $4. 

Isaac  MoCoy,  clergyman,  bon;!  in  Fayette 
county,  Pa.,  13  June,  1784;  died  in  Louisville, 
Ky.,  21  June,  1846.  In  1790  he  removed  with 
his  facher  to  Shelby  County,  Ky.  He  went  to 
Vinoennes,Ind.,inl804,inl8U5  toClark County 
in  that  State,  and  in  that  year  was  licensed  to 
preach  as  a  Baptist  On  13  Oct.,  1810,  he  was 
ordained  pastor  of  the  church  at  Maria  Creek. 
Clark  Co.,  Ind.  In  1817  he  was  appointed  n 
missionary,  and  labored  in  the  western  States 
and  Territories.  In  1842  he  became  the  first 
corresponding  secretary  and  general  agent  of 
the  American  Indian  Mission  Association  at 
Louisville,  Kj.—Appleton's  Cyehp.  of  Am.  Biog. 

McCue  (Oenrge).    See  Bigoanoe  (C.) 

McCuUoh  (James  Haines);  jr.  Re- 
searches, I  philosophical  and  antiqua- 
rian, I  concerning  the  |  aboriginal  his- 
tory of  America.  |  By  J.  H.  McCullob, 
jr.,  M.  D.  I 

Baltimore:  |  published  by  Fielding 
Lucas,  jr.,  |  1829. 

Folded  map,  title  verso  copyright  1 1,  dedica- 
tion pp.  iii-iv,  preface  pp.  v-viii,  introduction 
pp.  ix-x,  text  pp.  13-464,  appendixes  pp.  465-631, 
table  of  oontents  pp.  598-585, 8o. 

Chapter  IL  On  the  languages  of  the  Ameri- 
can Indians,  pp.  33-63,  is  a  general  discussion 
on  the  subject,  with  examples  and  ooi^jngations, 
mainly  of  the  Algonquian,  in  the  Massachu- 
setts (from  Eliot).  Mohegan  (from  Edwards), 
Delaware  (from  Zeisberger);  and  giving  the 
views  of  Heokewelder,  Duponcean,  Barton,  and 
others. 

Copies  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Watkinson,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

At  the  Field  sale,  no.  1434,  a  copy  brought  $5. 
Priced  by  Quaritch,  no.  12204,  IL  10s.  -,  a  half- 
calf  copy,  II.  ISt.  At  the  Kamires  sale,  no.  408, 
it  brought  Is. ;  at  the  Brinley  sale,  no.  5423, 
$3.50;  at  the  Pinarl  sale,  no.  568, 15  fr. ;  at  the 
Murphy  sale,  no.  1551,  $1. 75.  Priced  by  Quar- 
itch, no.  29980,  21. ;  by  Clarke  Sc  oo.  1886,  no. 
6500,  $2.50. 

There  are  twoeditions  earlier  than  the  above: 
Baltimore,  1816,  8°  (Boston  Athenieum,  British 
Museum,  Congress),  and  Urid.,  1817, 8°  (Boston 
Athenssum,  British  Museum.Congress),  neither 
of  which  contains  the  linguistic  material. 

323 


324 


BIBLIOGRAPHY   OP   THE 


McDonald  (Rev.  Robert).  The  books  | 
of  the  I  twelve  miuor  prophets.  |  O  ma- 
zinaiiguuiwan  igiw  mitaswi  |  ashi  nizh 
anw^jige«riniuwag  |  noondash  opiten- 
dagozijig.  |  Translated  into  Otchipwe 
I  by  the  |  rev.  Robert  M<^Donald.  | 

Printed  at  the  university  press,  Cam- 
bridi^e :  |  for   the  British  and  foreign 

bible  society,  |  London.  |  1874. 

Title  Terso  blank  1  L  oontenta  verso  blank  1 
1.  text  entirely  in  the  Otobipwe  langnai^e  pp. 
1-171. 18°. 

Hosea,  pp.  1-30.— Joel,  pp.  30-42.— Amos,  pp. 
42-65.— Obadiah,  pp.  06-69.— Jonah,  pp.  69-77.— 
Micah,  pp.  77-03.— Naham,  pp.  04-101.— Habak* 
knk,  pp.  101-110.  — Zephaniah,  pp.  110-110.— 
Hagcrai,  pp.  110-126.— Zaobariah,  pp.  126-161.— 
Halachl,  pp.  161-171. 

OopietBten:  British  and  Foreifni  Bible  So- 
ciety, Church  Missionary  Society,  Barnes,  Pil- 
linf(,  PowelL 

Mr.  McDonald  has  also  translated  a  number 
of  works  in  the  Tukudh  dialect  of  the  Atha- 
pascan language. 

McDonnell  (William).  Manita.  |  APoem 
I  by  I  William  McDonnell,  |  being  |  an 
Indian  legend  |  of  |  Sturgeon  Point,  | 
Ontario.  |  To  which  is  added  some  in- 
formation relating  to  the  |  town  of 
Lindsay,  |  by  order  of  the  town  coaocU. 
'  [Toronto :  Secalar  pablishing  com- 
pany.   18d8.] 

3  p.  11.  (descriptive  of  the  town  of  Lindsay), 
title  yerso  introduction  1 1.  poem  pp.  &-20, 129. 
Algonquian  words  passim,  explained  in  foot- 
notes. 

Oopiet  seen :  Pilling,  Powell. 

MoDougall  (Rev.  John).  George  Mill- 
ward  McDongall,  |  the  pioneer,  |  pa- 
triot and  missionary.  |  By  |  John  Mc- 
Douga.U,  I  Morley,  Alberta.  |  With  an  in- 
troduction by  Alex.  Sutherland,  D.  D.  | 

Toronto:!  William  Briggs,  78  &  80 
Kin 4  street  east.  |  Montreal:  C.  W. 
Coates.    Halifax :  S.  F.  Huestis.  |  1888. 

Portrait  1 1.  title  as  above  verso  copyright  1 1. 
preface  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank  1 1. 
introduction  pp.  v-vii,  text  pp.  0-242, 12<'. 

Man}'  Chippewa  and  Cree  words,  proper 
names,  etc.  with  English  meanings,  jMMtim. 

Oopie0§een:  Barnes,  Pilling. 

— ^  and  Glass  (E.  B.)  Cree  |  hymn  book 
I  revia^  and  corrected  by  |  rev.  John 
McDongall,  |  also  a  number  of  addi- 
tional translations  by  the  |  same,  and 
written  in  the  syllabic  |  or  Cree  charac- 
ter I  by  the  |  rev.  £.  B.  Glass,  B.  A.  | 

Toronto :  |  Methodist  mission  rooms, 
18W8. 


MoDougall  (J.)  and  Glass  (E.  B.)— 
Continued. 

Title  verso  blank  1  I.  alphabet  pp.  1-4,  text 
pp.  5-153,  24°.  The  titles  of  the  hymns  are  in 
English.  For  a  fao-simile  of  the  characters 
used  in  this  work  see  Evans  (J.) 

Hymns,  pp.  5-142. — Grace  before  meat,  p» 
142.— Thanks  after  meat,  p.  143.— Doxology,  p. 
143.— The  Lord's  prayer,  p.  144.- Benediction, 
p.  145.— Rules  of  church  membership,  pp.  145- 
140. — The  ten  commandments,  pp.  150-153. 

Oopiet  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

For  an  earlier  Cree  hymn  book  used  as  a  ba> 
sis  in  the  preparation  of  this  one,  see  Hunter 
(Jean). 

Primer  and  Language  Lessons 


I  in  I  English  and  Cree.  |  Prepared  by 
I  rev.  £.  B.  Glass,  B.  A.,  |  and  trans- 
lated by  I  rev.  John  McDongall.  | 

Toronto :  |  William  Briggs,  |  Wesley 
buildings.  |  C.  W.  Coates,  Montreal, 
Que.  S.  F.  Huestis,  Halifax,  N.  S. 
[1890.] 

Title  verso  copyright  notice  1  L  preface  verso 
blank  1 1.  text  pp.  5-100, 12^.  English  on  versos, 
equivalent  Cree  (syllabics)  on  rectos,  opposite. 

Copiea  seen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Received  too  late  for  entry  under  Glass  and 
MoDongalL    See  aiass  (£.  B.) 

MoIntOBh    (John).    The  |  discovery    of 
America  |  by  |  Christopher  Columbus; 
I  and  the  |  origin  |  of  the  |  North  Amer- 
ican Indians.  |  By  J.  Mackintosh  [«ic].  | 
Toronto :  |  printed  by  W.  J.  Coates, 

King  street.  |  1836. 

Title  verso  blank  1  1.  introduction  pp.  iii-v, 
contents  verso  blank  1  L  text  pp.  O-140,  list  of 
subscribers  pp.  161-152, 8^. 

Particularities  of  the  Indian  languages  lAl* 
gonquian,  Haron,  SiouxJ,  with  general  remarks 
only,  pp.  43-47. 

Copies  seen:  Eames. 

An  enlarged  edition  as  follows: 

The  I  origin  |  of  the  |  North  Ameri- 


can Indians;'!  with  a  |  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  customs,  both 
civil  I  and  military,  their  religions,  lan- 
guages, dress,  and  |  ornaments.  |  To 
which  I  is  prefixed,  abrief  vifw  oe  [«io] 
the  creation  of  the  world,  the  situation 

I  of  the  garden  of  Eden,  the  antedilu- 
vians, the  foundation  of  |  nations  by 
the  posterity  of  Noah,  the  progenitors 

I  of  the  N.  Americans  and  the  discov- 
ery I  of  the  new  world  by  Columbus.  | 
Concluding  with  a  copious  selection  of 
Indian  speeches,  the  antiquities  |  of 
America,  the  civilization  of  the  Mexi- 
cans, and  some  I  final  observations  od 
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Mcintosh  (J.)  —  Con  tinned, 
tbe  origin  of  the  |  Indians.  I  By  John 

Mcintosh.  I 

New  York :  |   published  by  Nafis  & 

Cornish,  |  278  Pearl  street  |  1843. 

Frootiapieoe  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
contents  pp.  5-7,  preface  pp.  iz-xi,  introduc* 
tion  pp.  xiii-zxxy,  text  pp.  37-311,  8°. 

PartiouUrlties  of  the  Indian  lanj^ages  [Al- 
gonqoin,  Haron,  SionxJ,  pp.  92-07.— A  com- 
parative  view  of  the  Indian  and  Asiatic  lan- 
guages, pp.  100-103,  includes  a  few  words  of  the 
Lenni  Lenape  or  Delawares,  Algonquin  and 
Chippewas,  Kikkapoos.  Karragansetts,  Potta- 
watameh,  Miamis,  Indians  of  Pennsylvania, 
Piankashaws,  Acadiaus,  Indians  of  Penobscot 
and  St.  Johns,  Shawnees,  Macicanni,  and  In- 
dians of  New  England. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

Some  copies  titled  as  above  bear  the  date  of 
ISU.    (*) 

The  I  Origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  I  with  a  I  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  |  customs, 
bothcivil  and  military,  their  j  religions, 
languages,  dress,  |  and  ornaments:  | 
including  |  various  specimens  of  Indian 
eloquence,  as  well  as  histor  |  ical  and 
biographical  sketches  of  almost  all  the 

I  distinguished  nations  and  celebrated 

I  warriors,  statesmen  and    orators,  | 
among  the  |  Indians  of  North  America. 

I  New  edition,  improved  and  enlarged. 

I  By  John  Mcintosh.  | 

New- York :  |  Published  by  Natis  <& 
Cornish,  |  278  Pearl  Street.  |  Philadel- 
phia^-John  B.  Perry.     [  1844.  ] 

Pp.i-xxxv,  3»-345,  12°. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp.  93- 
M,  100-103. 

Oopie§  teen :  British  Museum. 

Someoopies  with  title  as  above  have  a  slightly 
diflbring  imprint,  the  third  line  thereof  being: 
St  Louis,  (Mo.)— Nafls,  Comish  &  Co.  (*) 

The  Brinley  sale  catalogue,  no.  5427,  titles  an 
edition.  New  York  [1846],  a  copy  of  which  sold  l 
for$l. 

The  I  origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  I  with  a  I  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  |  customs, 
both  civil  and  military,  their  i  relig- 
ions, languages,  dross,  |  and  orna- 
ments: I  including  |  various  specimens 
of  Indian  eloquence,  as  well  as  histor- 1 
ical  and  biographical  sketches  of  al- 
most all  the  I  distinguished  nations 
and  celebrated  |  warriors,  statesmen 
and  orators,  |  among  the  |  Indians  of  j 


MoIntOBh  (J.)  —  Continued. 
North   America.   |  New   edition,    im- 
proved and  enlarged.  |  By  John  Mcin- 
tosh. I 

New   York :  |  Cornish,    Lamport    & 
Co.,  publishers,  |  No.  b  Park  Place.  | 
1849. 

Pp.  1-346,  80. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  03-98, 
100-103. 

Copies  teen :  Boston  Public,  British  Museum. 

Leclerc,  1878,  no.  945,  prices  a  copy  20  fr. 

There  is  an  edition  of  1853  with  title-page 
otherwise  as  above.    (Congress. ) 

The  I  Origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians ;  |  with  a  |  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  |  customs, 
both  civil  and  military,  their  |  religions, 
languages,  dress,  |  and  ornaments.  |  In- 
cluding I  various  specimens  of  Indian 
eloquence,  as  well  as  histor-  |  ical  and 
biographical  sketches  of  almost  all  the 
\  distinguished  nations  and  celebrated 
I  warriors,  statesmen  and  orators,  |  a- 
mongthe  |  Indians  of  North  America.  | 
New  Edition,  improved  and  enlarged.  | 
By  John  Mcintosh.  | 

New  York :  |  Sheldon,  Blakeman  and 
Co.  I  No.  115  Nassau  Street.  |  1857. 

1  p.  L  pp.  v-xxxv,  39-345, 8^. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  93-08, 
100-103. 

Copietteen:  British  Museum. 

Some  copies  with  the  foregoin  z  title,  and  with 
the  same  collation  and  contents,  have  the  im- 
print, New  York:  |  Sheldon  and  Company.  | 
No.  115  Nassau  Street.  |  1858.  (Wisconsin  His- 
torical Society.)  Some  copies  with  the  latter 
imprint  are  dated  1859. 

McKay  (— ).    See  Tyrrell  (J.  B.) 

Mackay  {Rev.  John  A.)  [Prayer  book 
in  the  Creo  language. 

Mission  press:  Stanley,  Saskatche- 
wan, 187oT]  (•) 

I  presume  from  the  wording  of  Archdeacon 
Kirk  by 's  note  on  the  next  page,  which  is  the 
only  reference  to  this  vrork  I  have  seen,  that  it 
was  printed  in  Roman  characters. 

[One  line  syllabic  characters.]   | 

Psalms  and  Hymns  |  in  the  language  | 
of  the  I  Cree  Indians  |  of  north-west 
America.   |  Compiled  by  the  |  rev.  J. 
A.  Mackay,  |  C.  M.  S.  missionary.  | 
Sanctioned  by  the   |  bishop  of    Sas- 
katchewan. I 

London :  |  printed  by  the  |  Society  for 
Promoting  Christian  |  Knowledge, 
Great  Queen  Street.  |  1877. 
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Mackay  (J.  A.) — Coatinaed. 

Title  veno  alphabet  1 1.  text  (ontirel j  Id  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  8-108. 
820. 

Oopie*  teen:  Church  Missionary  Society, 
Eaiues,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

[Prayers  in  the  Cree  language.  1 

In  Kirkby  (W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  pp.  78-126,  London,  1870,  18<^.  In  sylU- 
bic  characters. 

**  The  Prayers  are  fVom  a  compilation  made  by 
his  Lordship  the  Bishop  of  Rupert's  Laud  [Rot. 
David  Anderson],  for  the  use  of  his  diocese.  It 
was  translatiHl  into  Cree  by  the  Rev.  J.  M*Kay, 
and  an  edition  printed  at  the  Mission  Press, 
Stanley  [Saskatchewan],  which  did  much  good 
among  the  Indians.  The  book  is  still  in  large 
demnnd  by  the  people  of  this  district,  but  being 
ont  of  print  it  cannot  be  had.  The  writer  has 
though t,  therefore,  that  .  .  .  this  little  book 
of  Prayers  wonld  form  a  handy  and  verj*  useful 
Manual  of '  Prayer  and  Praise,*  for  the  daily  use 
of  that  large  portion  of  the  Cree*speakinK  popu- 
lation who  read  only  the  syllabic  characters."— 
pT^iue. 

[One   line  syllabic    characters.]  | 

Family  prayers  |  For  the  use  of  the  Cree 
Indians.  |  Compiled  and  |  translated 
into  the  syllabic  character  |  of  |  the 
Cree  language  |  by  |  the  rev.  J.  A. 
Mackay,  |  C.  M.  S.  missionary,  and  tu- 
tor in  Cree  in  Emmanuel  college,  dio- 
cese I  of  Saskatchewan.  |  [Seal  of  the 
society.]  | 

Society  for  promoting  christian  knowl- 
edge, I  Northumberland  Avenue,  Char- 
ing Cross,  London.  |  18dl. 

Cover  title  "Cree  family  prayers",  title  as 
above  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  3-32,  sq. 
18°. 

Oopiet  teen:  Eames,  Powell,  Society  for  Pro* 
moting  Christian  Kuowleilge. 

Some  copies  are  dated  1889.    (Eames.) 

Cree  grammar. 

Manuscript.  In  the  Canadian  Institute  Pro- 
ceedings fur  April,  1888,  p.  217,  the  Rev.  John 
McLean  sayn  that  Mr.  Mackay  has  such  a  work 
in  preparation  and  is  about  to  publish  it.  In  a 
letter  to  me  dated  April  25,  1888,  the  same  gen- 
tleman informs  me  that  Mr.  Mackay  has  in 
hand  a  Cree  translation  of  Oxenden's  Pathway 
of  Safety. 

'Keevor  (Thomas).  A  |  voyage  |  to  | 
Hudson's  bay,  |  during  the  summer  | 
of  1812.  I  Containing  |  a  particular  ac- 
count of  the  icebergs  and  other  |  phe- 
nomena which  present  themselves  j  in 
those  regions;  |  also,  |  :i  descriptiou  of 
the  Csqnimeaux  and  North  Ame-  |  ricau 


M<Keevor  (T.)— Continued. 
Indians;  their  manners,  customs,  \  dress, 
language,  &c.  4&c.  &c.  |  By  |  Thomas 
M'Keevor,  M.  D.  |  of  the  Dublin  Lying- 
in  hospital.  I  [Six  lines  quotation.]  | 

London:  |  printed  for  Sir  Richard 
Phillips  and  Co.  |  Bride-court,  Bridge- 
street.  I  1819. 

Title  verso  printer  1  1.  preface  vei  so  blank  1 
1.  text  pp.  1-76,  9P.  Appended,  with  full  title- 
page,  is:  Voyage  to  the  North  Pole,  by  the 
Chevalier  de  la  Poix  de  Freminville,  pp.  77-96. 
Forms  a  part  of  vol.  2  of  New  voyages  and 
travels,  London,  printed  for  Sir  Richard  Phil- 
lips Sl  CO. 

Vocabulary  of  the  Oochepayyan  or  Northern 
Indians  (125  words  of  an  Algonquian  language), 
pp.  73-75.  —A  few  familiar  phrases  of  the  Chip- 
pewa language,  p.  76. 

Oopietteen:  British  Museum,ClongTess.£ames, 
Oeological  Survey. 

Clarke  Sl  co.  1886  catalogue,  no.  50iS,  priced  a 
copy  $1.50. 

MoKenney  (Thomas  Lorraine).  Sketch- 
es |  of  a  |  tour  to  the  lakes,  of  the  char- 
acter and  customs  of  the  |  Chippeway 
Indians,  |  and  of  iucideuts  connected 
with  I  the  treaty  of  Fond  du  Lac.  | 
By  Thomas  L.  McKeuney,  |  of  the  In- 
dian department,  |  And  joint  Commis- 
sioner with  his  Excellency  Gov.  Cass, 
in  negotiating  the  Treaty.  |  Also,  |  A 
Vocabulary  |  of  the  |  Algic,  or  Chippe- 
way language,  |  formed  in  part,  and  as 
far  as  it  goes,  upon  the  basis  of  one  fur- 
nished I  by  the  hon.  Albert  Gallatin.  | 
[Two  lines  quotation.]  |  Ornamented 
with  twenty- nine  engravings,  of  Lake 
Superior,  and  other  |  scenery,  Indian 
likenesses,  costnmes,  &c.  \ 

Baltimore:  |  published  by  Fielding 
Lucas,  Jun'r.  |  1827. 

Half-title  verso  blank  1  1.  portrait  1 1.  title 
verso  copyright  1  L  dedication  verso  blank  1 1. 
to  the  roa<ler  pp.  vii-viii,  text  pp.  9-456,  appen- 
dix pp.  457-493,  references  etc.  p.  [494],  28  other 
plates.  8P. 

Ottawa  hymn,  with  English  translation,  pp. 
166-167. — Ojibwa  song,  p.  1*87. — Vocabulary  of 
the  Algic  or  Chippeway  language,  pp.  487-493. 

Oopiet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con* 
gross,  Eames,  Trumbull. 

Pi  iced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1774,  7«.6<i. 
At  the  Field  sale,  no.  1445,  a  copy  sold  for  $3.25. 
The  Bdnley  oopy,  uncut,  no.  5424,  brought$2.60; 
the  Murphy  oopy,  half  morocco,  top  edge  gilt, 
no.  1554,  $2.  Priced  by  Clarke  &  co.  1886,  no. 
6519,  $3;  no.  6503,  $3.50;  no.  6504.  half  moroooo 
extra,  $5 ;  by  Hiersemann,  Leipsic,  no.  578  of 
catalogue  no.  60  (1890),  40  M. 
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MoKenney  (T.  L.) — Continaed. 

Thomas  Lorraiiie  McKenney,  anthor,  bom  in 
Hopewell,  Somerset  Co.,  Hd.,  21  March,  1785; 
died  in  New  York  City,  19  Feb'y,  1859.  In  1816 
he  was  appointed  superintendent  of  the  United 
States  trade  with  the  Indian  tribes.  In  1824, 
the  bureau  of  Indian  affairs  having  been  or^zan- 
izod  in  connection  w.ith  the  war  department, 
Mr.  McKenney  was  placed  in  charge  of  it.  In 
1826  he  was  made  a  special  commissioner  with 
Lewis  Cass  to  negotiate  an  important  treaty 
with  the  Chippewa  Indians  at  Food  du  Lac,  in 
the  Territory  of  Michigan.— J.j>2>Ie((m'«  Oydop. 
o/Am.Biog. 

Mackenzie  ( Sir  Alexander ).  Voyages  | 
from  I  Montreal,  |  on  the  river  St. 
Lanrence,  |  throagh  the  i  continent  of 
North  America,  |  to  the  |  frozen  and 
Pacific  oceans ;  |  In  the  Years  1789  and 
1793.  I  With  a  preliminary  account  |  of 
the  rise,  progress,  and  present  state 
of  I  the  fur  trade  |  of  that  country.  I  Il- 
lustrated with  maps.  |  By  Alexander 
Mackenzie,  esq.  | 

London:  |  printed  for  T.  Cadell,  jun. 
and  W.  Davies,  Strand;  Cobbett  and 
Morgan,  |  Pall-Mall;  and  W.  Creech, 
at  Edinburgh.  |  By  R.  Noble,  Old-Bai- 
ley. IM.DCCC.  I  [1801]. 

Half-title  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  title 
verso  blank  1  1.  dedication  verso  blank  1  1. 
preface  pp.  iii-viii,  general  history  of  the  fur 
trade  etc.  pp.  i-cxxxii,  text  pp.  1-412, errata  1 1. 
8  maps,  1°. 

Names  which  the  Knlsteneaux  give  to  the 
moons,  pp.  cv-cvi.— Exam  les  of  the  Kiiiste- 
neau  and  Algonquin  tongues  {%  vocabulary  of 
850  words  each,  iu  parallel  columns),  pp.  cvii- 
cxvi. 

Copies  se^n :  Astor,  Bancroft,  British  Mu- 
seum, Congress,  Dunbar,  Eames,  €^logical 
Burv*-}-,  Trumbull,  Watkinson. 

Stevens's  Nuggets,  no.  1775,  priced  a  copy  10«. 
M.  At  the  Fischer  sal  -,  no.  1006,  it  brought 
5*, ;  another  copy,  no.  2532,  2*.  6d. ;  at  the  Field 
sale,  no.  1447,  $2.38;  at  the  Squier  sale,  no.  709, 
$1.62;  at  the  Murphy  sale,  no.  1548,  $2.25. 
Priced  by  Quaritch,  no.  12206,  7«.  6d. ;  na  28953. 
a  half-russia  copy,  11. ;  Clarke  &  co.  1886,  no. 
4049,  $5.50 ;  Stevens,  1887,  H.  Is.  6d. 

— ^  Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 
River  St.  Laurence,   |   through  the  | 
continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  Oceans:   |  in  the 
years  17B9  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  of  |  the  rise,  progress,  and 
present  state  of  |  the  fur  trade  |  of  | 
that  country.  |  Illustrated  with  a  map. 
I  By  Alexander  Mackenzie,  Esq.  |  First 
American  edition.  | 


Mackenzie  (A.)  — Continued. 

New-York :  |  Printed  and  Sold  by  G. 
F.  Hopkins,  at  Washington's  Head, 
No.  118,  Pearl-Street.  |  1802. 

Title  verso  blank  I  L  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  to  the  London  edition  pp.  v-viii, 
text  pp.  1-296,  map.  8o. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1801  titled 
above,  pp.  74-82. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenseum. 

Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 

river  St.  Laurence,  |  through  the 
continent  of  North  America,  |  (o  the 
Frozen  and  Pacific  oceans;  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  |  of  the  rise,  progress,  and 
present  state  |  of  j  the  fur  trade  |  of 
that  country.  |  Illustrated  with  |  a  gen- 
eral map  of  the  country.  |  By  Sir  Alex- 
ander Mackenzie.  | 

Philadelphia:  |  published  by  John 
Morgan.  |  R.  Carr,  printer.  |  1802. 

2  vols,  in  one:  half-title  verso  blank  1 1.  title 
verso  blank  1  L  dedication  verso  blank  1 1.  pref- 
ace pp.  i-viii,  text  pp.  i-cxxvi,  1-113,  115-392, 
map,  B°, 

Linguistics  as  in  the  London  edition  titled 
above,  pp.  c-ci,  cii-cx. 
Copies  seen :  Geological  Survey. 

Some  copies  have  on  the  title-page  the 
words:  "Illustrated  with  a  general  map  of  the 
country  and  a  portrait  of  the  author."  (*) 

At  the  Field  sale,  no.  1448,  a  copy  brought 
$2.62. 

Voyages  |  D*Alex.«*™  Mackenzie;  | 

dans  Pint^rieur  |  de  |  PAm^rique  Sep- 
tentrionale,  |  Faits  en  1789,  1792  et 
1793;  I  Le  l.«S  de  Montreal  au  fort 
Chipiouyan  et  k  la  mer  Glaciale ;  |  Le 
2.™*,  du  fort  Chipiouyan  jusqu'aux 
bords  de  TOc^an  |  pncifique.  |  Pr<5c6d6s 
d*un  Tableau  hlstorique  et  politique 
sur  I  le  commerce  des  pelleteries,  dans 
le  Canada.  |  Traduits  de  TAnglais,  | 
Par  J.  Cast^ra,  |  Avec  des  Notes  et  un 
Itin^raire,  tir^s  en  partie  des  |  papiers 
du  vice-amiral  Bougainville.  |  Tome 
Premier  [-III].  | 

Paris,  I  Dentu,  Imprimeur-Librairo, 
Palais  du  Tribunal,  |  galeries  de  bois, 
n.'>240.  I  An  X.— 1802. 

3  vols,  maps,  8°. 

Linguistics  as  in  the  first  edition  titled  above, 
voL  1.  pp.  257-258, 261-274. 

Copies  seen:  Astor,  Congress. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2533,  a  copy  brought 
Is.    Priced  by  Oagnon,  Quebec,  1888,  $3. 

For  title  of  an  extract  from  this  edition  see 
below. 
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Mackenzie  (A. )  —Continued. 

Alexander  Mackenzie's  Esq.  |  Reisen 

I  von  I  Montreal  durch  Nordwestameri- 
ka  I  naoh  dem  |  Eismeer  und  der  Slid- 
See  I  in  den  Jahren  1789  nnd  1793.  | 
Nebst  I  einer  G^eschicUte  des  Pelzhandels 
in  Canada. ;  Aus  dem  Euglischen.  |  Mit 
einer  allgemeinen  Karte  and  dem  Biid- 
I  nisse  des  Verfassers.  | 
Berlin  und  Hamburg.  |  1302. 
Pp.  i-ix,  11-408,  map,  8o. 
LingnlsticA  as  ander  titlea  above,  pp.  115-116, 
117-121. 
Oopie*  teen :  British  Mascam. 

Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 

river  St.  Laurence,  |  through  the  | 
continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  Oceans;  |  In  the 
Years  1789  and  1793.  |  With  a  prelim- 
inary account  |  of  the  rise,  progress, 
and  present  state  of  |  the  fur  trade  |  of 
that  country.  |  With  original  notes  by 
Bougainville,  and  Volney,  |  Members 
of  the  French  senate.  |  Illustrated  with 
maps.  I  By  Alexander  Mackenzie,  Esq. 
I  Vol.  I[-II].  I 

LfOndon :  |  printed  for  T.  Cadell,  jun. 
and  W.  Davies,  Strand ;  |  Cobbett  and 
Morgan,  Pall-Mall ;  and  W.  Creech,  | 
at  Edinburgh.  |  By  R.  Noble,  Old-Bailey. 
M.DCCC.II[1802J. 

2  yols.  in  one :  half-title  rerso  blank  1 1.  title 
verso  blank  1 1.  dedioatiq^  verso  blank  1 1.  pref- 
ace pp.  vii-xiv,  text  pp.  1-284,  contents  pp.  285- 
290;  half-title  verso  blank  1  1.  title  (varying 
somewhat  in  punctnation  from  that  of  vol.1) 
verso  blank  1  1.  text  pp.  5-310  (wrongly  num- 
bered 210),  notes  pp.  311-312,  appendix  pp.  313- 
825.  contents  pp.  326-332,  maps,  SP. 

Linguistics  as  in  the  first  edition  titled  above, 
vol.  1,  pp.  129-130, 131-142. 

Copies  seen :  Congress. 

Clarke  Sc  oo.  1886,  no.  4050,  priced  a  copy,  $3.50. 

Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 

River  St.  Laurence,  |  through  the  | 
continent  of  North -America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  oceans :  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  Prelimi- 
nary Account  of  I  the  rise,  progress,  and 
present  state  of  the  |  fur  trade  |  of  that 
country.  |  Illustrated  with  a  map.  |  By 
Alexander  Mackenzie,  esq.  I  Third 
American  edition.  | 

New -York:  |  published  by  Evert 
Duyckinck,  bookseller.  |  Lewis  Nichols, 
printer.  |  1803. 

Title  verso  blsnk  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  9-^7, 16^. 
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Lingoistios  as  in  previous  editions  titled 
above,  pp.  98, 94-99. 

Oopietteen:  Congress. 

Tableau  |  historique  et  politique  |  du 

commerce  des  pelleteries  |  dans  le  Ca- 
nada, I  depuis  1608  jusqu'a  nos  jours.  | 
Contenant  beaucoup  de  details  sur  les 
nations  sau-  |  vages  qui  Thabiteut,  et 
sur  les  vastes  centres  qui  y  |  sont  con- 
tigues;  |  Avec  un  Vocabulaire  de  la 
laugue  de  plusieurs  peuples  de  ces  | 
Tastes  contr6es.  |  Par  Alexandre  Mac- 
kenzie. I  Traduit  de  PAnglais,  |  par  J. 
Cast^ra.   Otu6  du  portrait  de  Tauteur. ; 

Paris,  I  Dentn,Imprim.-Lib.<'e,  ruedu 
Pont-de-Lody,  n.o  3.  |  M.  D.  CCC.  VII 
[1807]. 

Half-title  1 1.  title  verso  blank  1 1,  text  pp.  1- 
810,  table  des  matidres  1  nnnambered  page,  8^. 
An  extract  from  voL  1  of  the  Paris  edition  of 
1802,  titled  above. 

Linguistics  as  in  previous  editions,  pp.  257- 
258, 201-274. 

Copies  Men:  Congress. 

Leclero,  1867,  no.  920,  sold  a  copy  for  4  tr. ; 
priced  by  him,  1878,  na  756, 20  fr. 

Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on    the 

River   St.    Laurence,  |  through    the  | 
Continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen   and   Pacific  Oceans;  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  |  of  the    rise,    progress, 
and  present  state  |  of  |  the  Fur  Trade 
I  of  that  Country.  |  Illustrated    with 
maps  and  a  portrait  of  the  author.  | 
By  Sir   Alexander  Mackenzie.   |   Vol. 
I  [-II].  I 

New- York :  |  Published  by  W.  B.  Gil- 
ley.  I  1814. 

a  vols.:  3  p.  11.  pp.  i-viii,  i-cxxvi,  1-113;  1 
1.  pp.  115-392.  8o. 

Linguistics  as  under  previons  titles,  vol.  1, 
pp.  c-cx. 

Copies  seen:  Congress. 

Tbe  linguistic  material  in  this  work  has 
been  reprinted  in  whole  or  in  part  many  times; 
among  other  works,  in  Edwards  (J.);  Fisher 
(W.);  Lewis  (M.);  Wimer  (J.) 

Sir  Alexander  Mackenzie,  explorer,  bom  in 
Inverness,  Scotland,  about  1755;  died  in  Dal- 
housie,  Scotland,  12  March,  1820.  Tn  his  youth 
he  emigrated  to  Canada.  In  June,  1789,  he  set 
out  on  his  expedition.  At  the  western  end  of 
Great  Slave  lake  he  entered  a  river  to  which  he 
gave  his  name,  and  explored  it  until  12  July, 
when  he  reached  the  Arctic  ocean.  He  then 
returned  to  Fort  Chippewyan,  where  he  arrived 
on  27  Sept.  In  October,  1792,  he  undertook  a 
more  hazardoas  expedition  to  the  western  coast 
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of  North  Aroericft,  and  succeeded  in  reaching 
Cape  Hensiea,  on  the  Pacific  ocean.  He  re- 
tomed  to  Enj^Uuid  in  1801  and  was  knighted 
the  following  yeK.—Appleton't  Oyelop.  vif  Am, 
Biog. 

M'Kenxie  (D.  M.)  The  vocabularies  of 
the  Blaclcfeet,  of  the  Crows  or  Upsa- 
rokas,  and  of  the  Grosveutre,  Rapid,  or 
Fall  Indians  who  call  themselves  Ahne- 
nin;  by  D.  M.  M'Keuzie  of  the  St. 
LfOuis  American  Furr  Comp. 

Manuscript,  ftimiehed  by  the  Hon.  Albert 
Gallatin  to  Dr.  Jamea  Gowlea  Prichard,  by 
whom  it  was  loaned  to  Dr.  R  G.  Latham,  from 
whose  "Opuscula"  (1860).  p.  370,  the  above  title 
is  copied. 

Extracts  from  the  manoscript  are  printed  in 
Latham  (R.  G.),  Oposcula,  London,  1860,  pp. 
276-283,  379-380,  with  the  Blackfoot  and  Crow 
Tocabularies,  pp.  380-384. 

On  p.  378  Dr.  Latham  suggests  a  doubt  as  to 
the  accuracy  of  the  word  Ahnenin  and  asks 
should  it  not  be  Atsina,  in  which  he  is  right. 

The  vocabularies  are  referred  toby  Dr.  Prich- 
ard as  follows :  "Mr.  Gallatin  has  had  the  kind- 
ness to  communicate  to  mo  the  vocabularies  of 
the  languages  of  the  Black-feet  Indians,  of  the 
Crows  or  Upsarokas,  and  of  the  Gros  Ventres 
or  Rapid  or  Fall  Indians,  who  call  themselves 
Ahnenin.  These  vocabularies  are  in  manu- 
script; they  were  collected  since  the  publics- 
tion  of  Mr.  Gallatin's  work  by  Mr.  Mackenzie, 
a  very  intelligent  man,  who  resides  at  the  Junc- 
tion of  the  Yellow-Stone  and  the  Missouri 
rivers  as  principal  agent  of  the  St.  Louts 
American  Fur  Company,  and  who  trades  prin- 
cipally with  these  nations.'* — ReMearcheg  into  the 
Phytieal  Hist,  of  Mankind,  vol.  5  (1847),  p.  414. 

Mr.  Gallatin,  in  his  introduction  to  "  Hale's 
Indians  of  North- West  America"  (Am.  Ethno- 
logical Society's  Trans,  ii  (1848),  cxi),  refers  to 
the  author  as  "Mr.  Kennet  McKenzie,  the  ac- 
tive partner  of  the  St.  Louis  Fur  Company, 
who  has  resided  twenty  years  near  the  mouth 
of  the  Yellowstone  Biver,  and  to  whom  we  are 
indebted  for  the  best  vocabularies  of  the  lan- 
guages of  the  BlsckfcMt,  the  Upsarokas  or 
Crows,  and  several  other  tribes." 

In  the  same  volume  Mr.  Gallatin  gives  ox- 
tracts  fh>m  the  Blackfoot  vocabulary,  com- 
pared with  Algonkin,  pp.  cxiii-cxiv,  and  the 
words  marked  M  in  the  vocabulary  on  pp.  88,  M, 
92,94. 

Mack-e-te-be-nesay.  See  Blackbird 
(A.  J.) 

M'Lean  (John).  Notes  |  of  a  |  twenty- 
five  years'  service  |  in  the  |  Hudson's 
bay  territory.  |  By  John  M'Lean.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I  [-11].  | 

London:  |  Richard  Bontley,  new 
Burlington  street,  |  Publisher  in  Ordi- 
nary to  Her  Majesty.  |  1849. 
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2  vols. :  half-title  verso  printer  1 1,  title  verso 
blank  1  L  preface  (dated  1st  Maroh  1949)  pp.  v- 
viii,  contents  pp.  ix-xii,  text  pp.  18-308;  title 
verso  printer  1  1.  contents  pp.  iii-vii,  text  pp.  9- 
328.  120. 

Vocabulary  of  the  principal  Indian  dialects 
in  use  among  the  tribes  in  the  Ilndson's  Bay 
Territory ;  Sauteu,  or  Ogibois,  Cree,  Beaver 
Indian,  and  Chippewayan,  in  parallel  columns, 
about  130  words  each,  vol.  2,  pp.  323-32& 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athenaeum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Barnes,  National  &[u- 
seom. 

At  the  Field  sale,  no.  1450,  a  half-morocco 
copy,  uncut,  brought  $3.75;  at  the  Murphy 
sale,  no.  1658,  a  defective  copy,  $1.60. 

McLean  (Rev.  John).  American  Indian 
literature. 

In  Canadian  Methodist  Mag.  voL  21,  pp. 
466-463,  Toronto.  1885,  8°.    (Pilling.) 

A  general  account  of  the  subject,  including 
references  to  a  number  of  writers  and  works  on 
the  Algonquian. 

The  Cree  language. 

In  the  Lethbridge  News,  voL  3,  no.  14,  p.  3, 
Lethbridge,  Alberta,  Thursday,  March  1, 1888. 
(PiUing.) 

Contains  extended  remarks  on  the  Cree  lan- 
guage, and  a  running  bibliography  thereof. 

Indian  languages  and  literature  in 

Manitoba,  North- west  Territories  and 
British  Columbia. 

In  Canadian  Institute,  Proc  third  series,  vol. 
5.  pp.  216-218,  Toronto,  1888, 8^. 

Contains  (1)  list  of  languages  in  Manitoba, 
Keewatin.  and  North-  West  Territories ;  (2)  lan- 
guages in  British  Columbia;  and  (3)  the  lan- 
guages of  which  vocabularies  and  grammars 
have  been  published,  the  authors  and  place  of 
publication — the  latter  containing  a  number  of 
references  to  the  Cree. 

The  Indians    |    their  manners  and 

customs.  I  By  |  John  McLean,  M.  A., 
Ph.D.  I  (Robin  Rustler.)  |  With  Eight- 
een full-page  Illustrations.  | 

Torouto:  |  William  Briggs,  78  «&  80 
King  street  east.  |  C.  W.  Coates,  Mon- 
treal.   S.  F.  Huestis,  Halifax.  |  1889. 

Frontispiece  1 1.  title  verno  copyright  notice 
1 1.  dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  vii- 
viii,  contents  pp.  ix-x,  list  of  illustrations  veno 
blank  1 1,  text  pp.  1»-«1, 12^. 

Indian  naroei*  of  places,  mostly  Cree,  OJibway, 
and  Dakota,  with  meanings,  pp.  20-24.— Chap- 
ter vii,  Indian  languages  and  literature,  pp.  235- 
258.  This  consists  first  of  a  notice  of  the  devel- 
opment of  Indian  languages  from  picture-writ- 
ing through  ideographic  symbols  to  phonetic 
signs  classified  in  alphabets.  Then  tlit*  field  of 
literature  in  general  devoted  to  the  Indians  is 
scanned,  enumerating  works  of  special  interest 
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to  the  student  of  philology,  eomineacing  on  p. 
241.  This  incluues  titled  of  works  in  Mohegan 
ami  Delaware,  Onondaga,  Algonqain,  Iroqaois, 
Micinac,  Cree,  OJibway,  Dakota,  Natiok,  Es- 
kimo, Mohawk,  Tukudh. — A  section  devoted 
specially  to  Kskimo  literature  extends  fh>m 
p.247  to  p.  25L— Indian  syllabios  (Tukadh.  Cher- 
okee, Cree),  pp.  251-253.— The  Cree  language, 
general  grammatio  remarka,  syllabic  system, 
literature,  pp.  253-258.— The  Lord's  prayer  in 
the  Cree  syllabic  characters,  p.  351. 

(hpxet  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 
James  Evans  |  iiiveotor  of  the  syl- 
labic system  |  of  the  Cree  language.  | 
By  I  John  McLean,  M.  A.,  Ph.  D.,  | 
(Robin  Rnstier),  |  Author  of  "The  In- 
dians  of  Canada:  Their  Manners  and 
Customs/'  I  etc.,  etc.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  |  Wesley 
buildings.  |  Montreal:  C.  W.  Coates. 
Halifax,  N.  S.:  S.  F.  Huestis.     [1890.] 

Portrait  1 L  title  verso  copyright  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1  1.  preface  verso  blank  1 1. 
contents  pp.  vii-viii,  list  of  illustrations  verso 
blank  1 1.  poem  by  Whittier  pp.  xi-xii,  text  pp. 
13-208.  12°. 

Missisauga  and  Mohawk  sentence,  with  Eng* 
lish  equivalent,  p.  46. — A  prayer  in  the  lan- 
guage of  the  Indiansof  Grape  Island,  with  Eng- 
lish translation,  pp.  76-77.  —  Chapter  xi,  pp. 
100-174,  is  entitled  "  The  sylhibic  system  of  the 
Cree  language.'*  and  contains,  besides  an  ac- 
count  of  tlie  invention  of  the  syllabic  system 
and  extended  remarks  on  the  grammar  of  that 
language,  the  syllabic  characters,  pp.  165-166; 
the  Lord's  prayer,  p.  171 ;  the  ten  command- 
ments, pp.  172-173;  and  a  hymn  entitled  "The 
sweet  by  and  bye,"  p.  174  (all  in  syllabics). 

On  pp.  ^62,  163  are  found  the  following  re- 
marks concerning  the  invention  of  the  Cree  syl- 
labary: "He  [Eames]  found  two  efficient  and 
willing  helpers  in  Mr.  and  Mrs.  Ross,  the  factor 
and  his  wife.  An  old  Hudson's  Bay  employee  in- 
formed the  writer  that  Mrs.  Ross  rendered  the 
chief  help  to  the  missionary  in  studying  the  lan- 
guage. .  •  .  Quick  to  observe  the  principles 
of  language,  he  beheld  with  Joy  the  recurrence 
of  certain  vowel  sounds,  which,  when  fully 
grasped  might  prove  of  great  service  in  sim- 
plifying language  and  preparing  a  literature 
for  the  people.  .  .  .  Pondering  deeply, 
...  at  last,  in  the  year  1841,  the  Cree  syl- 
labic system  was  completed,  the  alphabet  dis- 
tributed among  the  Indians  and  placed  in  the 
school,  and  instructions  given  in  its  arrange- 
ment. In  less  than  one  year  fh>m  his  advent  > 
to  Norway  House  he  had  devised  and  perfected  i 
the  syllabic  system  upon  which  his  enduring 
lame  rests." 

Copies  setn :  Eames,  Pilling. 

[Dictionary  of  the  Blackfoot  lan- 
guage.] (•) 
Manuscript  in  the  possession  of  its  author, 
who  describes  it  for  me  as  follows,  under  date 
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of  Aug.  24, 1887 :  "  I  have  this  well  under  way. 
It  is  a  dictionary,  not  a  vocabulary,  and  includea 
grammatical  notes  as  well  as  the  meaning  of  the 
words.  There  are  at  present  over  ten  thousand 
words  recorded,  and  when  completed,  which  I 
hope  to  do  in  from  six  to  twelve  months  after 
the  grammar,  willoontain  probably  from  twenty 
to  twenty-five  thousand  words." 

[Grammar   of  the   Blackfoot   lan- 
guage.] (*) 

Manuscript  in  possession  of  the  author,  who 
is  preparing  it  for  publication ;  in  a  late  letter 
(April  8, 1800)  he  informs  me  he  hopes  to  have 
itpublished  in  the  succeeding  autumu,  anil  that 
it  will  probably  make  a  volume  of  250  pages, 
12°.  Under  date  of  Aug.  24, 1887,  he  outlines  ita 
contents,  as  follows : 

Preface,  introduction. 

Part  first :  Orthography.  The  alphabet ;  ac- 
centuation; euphony. 

Part  second :  Etymology.  Definition  of  parte 
of  8i>eech,  with  examples ;  notes  ou  the  articles. 

Chapter  I,  the  noun :  Classificatiou  of  nouns, 
with  examples ;  noun  terminations,  with  exauk 
pies.  Formation  of  nouns ;  diminutive  nouns; 
nouns  of  contempt ;  personal  abstract  nouns. 
Gender ;  modes  of  denoting  sex.  Number ;  how 
formed;  elision.  Case;  different  castas;  how 
formed  (fully  oxemplifled);  poKsessive  termina- 
tions; the  double  possessive.  DecleiiHion  of  the 
noon. 

Chapter  II,  the  pronoun :  Kinds  of  prouoitns: 
personal  pronouns;  inflection.  Possessive  pro 
nouns;  separable,  ooi^unctive.  Demonstrative 
pronouns;  animate,  inanimate.  Interrogative 
pronouns.  Belative  pronouns.  Indefinite  pro- 
nouns. 

Chapter  III,  the  adjeotive :  Separable  adjec- 
tives. Inseparable  adjectives.  Verbal  ac^ec- 
tives.  Comparison  of  adjectives.  Numeral  ad- 
jectives; cardinals;  multiplicative  numerals; 
ordinals ;  numerical  combinations ;  numerical 
expressions  of  time,  Sige,  money,  measure. 

Chapter  IV,  the  verb:  "I  am  now  working 
at  this  department  of  my  grammar." 

Chapter  V.  the  adverb:   Adverbs  of  time, 
place,  interrogation,  quantity,  manner,  compari- 
son, affirmation,  negation,  uncertainty. 

Chapter  VI,  the  preposition :  Separable  prep- 
ositions ;  inseparable  prepositions. 

Chapter  VII,  the  conjunction. 

Chapter  VIII,  the  inteijection. 

Part  third:  Syntax.  "I  am  now  working  at 
this." 

"  The  reason  I  am  taking  so  long  with  the 
grammar  and  dictionary  is  that  I  am  deter- 
mined to  make  them  full  and  accurate,  that 
they  may  be  entitled  to  be  called  standard 
works." 

Translation  of  the  Lord's  prayer  into 

the  Blackfoot  language. 

Manuscript,  1 1.  9P,  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology,  Washington,  D.  C.  Com- 
piled at  the  Blood  Reserve,  Canada,  August, 
1885. 
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[TraDslations  into  the  Blaokfoot  lan- 

gnage,  1885.]  (•) 

Manasoript  in  poseeuion  of  its  aatbor,  who 
has  kindly  described  it  for  me  aa  follows : 

"Contains  five  chapters  fh>Di  Matthew's  gos- 
pel, the  Lord's  prayer,  and  selections  from  the 
scriptures  and  prayers,  with  one  or  two  hymns. 
"  In  trainslating  these  I  used  an  interpreter, 
but  found  the  work  so  unsatisfactory  that  I 
gave  up  translating  and  applied  myself  enthnsi* 
•stically  to  the  study  of  the  language,  deferring 
translation  until  I  was  fully  master  of  the  sub- 
ject" 

In  the  preparation  of  his  linguistic  material 
Mr.  McLean  is  using  the  alphabet  adopted  by 
the  Bureau  of  Ethnology. 

Rtv.  John  McLean  was  bom  in  Kilmamoch, 
Ayrshire,  Scotland.  Oe%.  30. 1852 ;  came  to  Can- 
ada in  1873,  and  was  graduated  B.  A.  from 
Victoria  University,  Cobourg,  Ontario.  Some 
years  afterward  his  alma  mater  conferi-ed  on 
him  the  degree  of  M.  A.  In  1874  he  entered 
the  ministry  of  the  Methodist  church.  In  1880, 
at  Ham  Iton,  Ontario,  he  was  ordained  for 
special  work  among  the  Blackfoot  Indians, 
leaving  in  June  of  the  same  year  for  Fort  Mac- 
Leod, Northwest  Territory,  accompanied  by 
his  wife.  At  this  point  were  gathered  about 
700  Blood  Indians,  which  number  was  subse- 
quently increased  by  the  arrival  of  Bloods  and 
Black  feet  from  Montana  to  3,500.  Mr.  McLean 
settled  upon  the  reserve  set  apart  for  these  In- 
dians and  diligently  set  to  work  to  master 
their  language,  history,  etc.,  and  on  these  sub- 
jects he  has  published  a  number  of  articles 
in  the  magasines  and  society  publications. 
I  am  informed  by  Mr.  James  N.  McDonald,  edi- 
tor of  the  Moose  Jaw  Times,  that,  at  the  re- 
quest of  the  anthropological  committee  of  the 
British  Association  for  the  Advancement  of 
Science,  Dr.  McLean  has  fur  several  years  pre- 
pared notes  on  the  language,  customs,  and  tra- 
ditions of  the  Blackfoot  confederacy,  and  tbat 
the  results  of  this  labor  are  partly  given  in  one 
of  the  reports  of  the  committee,  but  at  this 
writing  I  have  not  seen  the  article  referred  to. 
Although  burdened  with  the  labors  of  a  mis- 
sionary, he  found  time  to  prepare  a  post-gradu- 
ate course  in  history  and  took  the  degree  of 
Ph.  D.  at  the  Wesley  an  University,  Blooming- 
ton,  Dl..  in  1888.  Besides  the  articles  which 
have  appeared  under  his  own  name,  Dr.  McLi'sn 
has  written  extensively  fur  the  press  under  tho 
non  de  plume  of  Robin  Rustler.  He  is  now 
(May,  1800)  stationed  at  Moose  Jaw,  Northwest 
Territory,  baving  left  the  Indian  work  in  July, 
1889.  He  bus  for  several  years  been  inspector 
of  schools,  and  is  now  a  member  of  the  board  of 
education  and  of  the  board  of  examiners  for  the 
Northwest  Territory. 

MacLean  (J.  P.)    The  word  |  hell  |  in  | 
varions  langaageH.  |  J.  P.  MacLean.  | 
Urbaoa,  III..  Oct.  1888. 


MacLean  (J.  P.)— CoDtiDned. 

Half  title  on  cover  as  abore,  text  pp.  1-16, 8°. 
From  advanced  proofs  of  the  UniTeraalist  Quar- 
terly, October,  1888,  where  I  presume  it  also  ap- 
peared. 

American  languages,  pp.  14-10,  gives  terms  for 
the  idea  of  hell  in  Tariona  languages,  among 
them  the  Delaware,  Narraganaett,  Chippeway, 
Cree.  and  Massachusetts. 
Oopie§  Mem :  Pilling. 

McLeod  (R.  R.)  Quoddy  Indian  Dia- 
lect. 

4  11.  16°.    Consists  of  words  and  short  sen- 
tences in  "Indian"  and  "English,"  parallel 
columns.    The  matter  is  on  the  zectos  of  11.  1 
and  3  and  on  the  versos  of  11. 2  and  4. 
Copieteeen:  Powell. 

Macleod  {Rev,  Xavier  Donald).  Devo- 
tion I  to  the  I  blessed  virgin  Mary  |  in 
I  North  America.  |  By  |  the  rev. 
Xavier  Donald  Macleod,  |  professor 
L&c.  two  lines.]  |  With  a  memoir  of 
the  aatbor,  |  by  |  the  most  rev.  John  B. 
Puroell,  D.  D.  |  archbishop  of  Cincin- 
nati. I 
New  York :  |  Virtae  «&  Yorston,  |  12 

Dey  street.  [Copyright  186fi.J 

Pp.  i-iv,  3-7,  ix-xxiii,  1-467, 8°. 

Memorare  in  Penobscot  (from  Yetromile),  p. 
854. 

Copies  §een :  British  Museum, Congress,  Shea. 

History  |  of  |  Roman  Catholicism  | 

in  I  North  America.  |  By  |  the  rev. 
Xavier  Donald  Macleod,  |  professor 
[&c.  one  line.]  |  With  a  memoir  of  the 
author,  |  by  |  the  most  rev.  John  B. 
Purcell,  D.  D.,  |  archbishop  of  Cincin- 
nati. I 
New  York:  |  Virtuo  &  Yorston,  |  12 

Dey  street.    [186-?] 

Portrait  1 1.  title  verso  blank  1 1.  publishers* 
notice  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-vii,  dedication 
verso  blank  1 1.  memoir  pp.  ix-xxiii,  text  pp. 
1-461,  index  pp.  463-467,  8^. 

Memorare  in  the  Penobscot  language  (from 
Yetromile),  p.  354. 

Copies  geen:  Boston  Athenaeum. 

Madison  (I>r.  — ).  [Names  of  ten  In- 
dian chiefs  in  the  Chippewa  language, 
with  English  significations.] 

In  American  Soc.  First  Ann.  Kept.  p.  57,  New 
Haven,  1824,  8^. 

Collected  at  Fort  Howard,  Sept.  1818,  by  Dr. 
Madison,  who  was  physician  of  the  post. 

Madison  (James).  Vocabulary  of  the 
Delawares,  in  1792.    From  the  papers 

of  James  Madison. 

In  Schoolcraft  (U.K.), Indian  Tribes, vol. 3, 
pp.  424-427,  Philadelphia,  1853, 4<^. 

Contains  about  370  words. 
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Mahan  (I.  L.)  Words,  phrases,  and  sen- 
tences in  Odjibwe. 

Manuscript,  pp.  8-102,  i°,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology.  Recorded  in  a  copy 
of  Powell's  Introduction  to  the  study  of  Indian 
languages,  let  edition ;  all  the  schedules  are 
well-filled  except  17,  20,  and  22,  which  contain 
no  entries.  Collected  at  Bayfield,  Wis.,  in 
1870,  with  the  aid  of  the  abb6  F6rard.  Mr.  Ma- 
han was  the  Indian  agent  at  Bed  Cliff  Reserve, 
Wis. 

Mahican.    See  Mohegan. 

[Maillard  (Ahh^  Anthony  S.)]    An  |  ac- 
count I  of  the  I  onstomsand  manners  | 
of  the  I  Micmakis  and  Maricheets  |  sav- 
age nations,  |  Now  Dependent  on  the  | 
Government  of  Cape-Breton.  |  From  | 
An  Original  French  Mannsoript-Letter, 
I   Never    Published,   |  Written   by   a 
French  Abbot,   |  Who   resided   many 
Years,  in  quality  of  Missionary,  amongst 
them.  I  To  which  are  annexed,  |  Several 
Pieces,    relative   to   the   Savages,    to 
Nova-  I  Scotia,  and  to  North- America 
in  general.  | 

LfOndon  :  |  Printed  for  S.  Hooper  and 
A.  Morley  at  Gay's- Head,  |  near  Beau- 
fort-Buildings in  the  Strand.  MDCC- 
LVIII  [1758]. 

Half-title  verso  blank  1 L  title  verso  blank  1 L 
preface  pp.  i-viil,  text  pp.  1-138,  adv't  1 L  8^. 

A  few  Micmao  terms  Mattering. 

Copies  tun:  Brown,  Congress,  Wisconsin 
Historical  Society,  Eames. 

The  Carter-Brown  catalogue  gives  a  similar 
title  and  collation  of  an  edition  of  1757. 

^—  Lettre  de  M.  I'Abb^  Maillard  sur  les 
missions  de  I'Acadie  et  particnli^rement 
sur  les  missions  micmaques. 

In  Les  Soir6es  Canadiennes,  recueil  de  lit- 
t6rature  nationale,  troisidme  ann6e,  pp.  289-428, 
Quebec,  1883,  8P. 

Micmac  sentences  (several)  preceded  by  the 
equivalent  French,  pp.  295,  319,  358,  380.— Mic- 
mac words  pcMfim. 

Grammar  |  of  the  |  Mikmaqne  lan- 
guage I  of  Nova  Scotia,  |  edited  from 
the  manuscripts  of  the  abb^  Maillard 
I  by  the  |  rev.  Joseph  M.  Bellenger.  | 

New  York :  |  Cranioisy  press.     1864. 

Second  title:  Grammaire  |  de  Ta  |  laugne 
mikmaqne,  |  par  |  M.  I'abbe  Maillard,  |  redi- 
g6e  et  mise  en  ordre  par  Joseph  M.  Bellenger, 
Ptre.  I  I  Design.  J  | 

Nonvelle-York :  |  presse  Cramoisy  de  Jean* 
Marie  Shea.  |  1884. 

Half-title  verso  blank  1 ).  English  title  verso 
blank  1 1.  French  title  verso  blank  1 1.  text  pp. 
9-101,  8o.  Forms  vol.  9  of  Shea's  Library  of 
American  linguistics. 

'A  Micmac  grammar  must  be  something 


Maillard  (A.  S.)~  Continued. 

quite  imperfect,  seeing  that  very  few  have 
fathomed  the  genius  of  that  language.  Mr. 
MaJUard  is  the  only  one  known  who  has  inves- 
tigated it  deeply,  and  who  has  been  in  the  best 
situation  to  give  us  the  true  principles  of  a 
tongue  conforming  so  little  to  the  genius  of 
other  languages.  A  beginner  can  do  nothing 
better  than  to  study  his  manuscripts  in  order 
to  learn  to  speak  Indian  purely  and  correctly. 
However,  to  faciliUte  the  study  of  this  lan- 
guage I  have  undertaken  to  work  up  his  gram 
mar,  which  lacks  method  and  even  clearness  in 
places.  * ' —J.  vafU-propos. 

"  It  is  regretted  that  we  have  not  the  remain 
der  of  Mr.  Maillard's  remarks.  All  the  precepts 
included  iu  this  cahler  are  purely  from  him ;  we 
have  only  labored  to  write  them  out  in  a  con- 
tinuous and  more  method  ical  order.  Somebody 
will  be  pleased,  perhaps,  sometime,  with  our 
work,  especially  In  respect  to  the  order  in  which 
the  verbs  are  placed.  The  conjugation  of  the 
verbs  with  an  object  of  animate  things  is  still 
needed ,  and  rules  of  syntax.  We  can  not  better 
terminate  these  precepts  tbaii  with  this  sentence 
of  the  respected  missionary  [Maillard) : 

**  *  In  order  to  learn  the  Miciuac  language  and 
put  one's  self  in  condition  to  8i«ak  it  as  purely 
and  an  easily  as  the  Micmacs  themselves,  it  is 
necessary,  when  one  has  to  live  and  dwell 
among  them,  especially  in  the  character  of  mis- 
sionary, not  to  neglect  to  fix  in  the  mind  each 
day  a  few  of  these  remarks.  The  true  means 
of  making  one's  self  loved,  feared,  and  listened 
to  by  them,  and  even  of  succeeding  in  making 
them  think  and  act  as  one  wishes  they  should 
do  and  act  on  certain  occasions  or  under  cer- 
tain circumstances,  is  to  know  how  to  express 
one's  self  like  them ;  to  apply  one's  self  to  do- 
ing it  with  ease,  e«i>ecially  in  the  church  when 
it  is  necessary  to  jMuraphrase  some  texts  of  the 
old  or  new  testament'  "—CloMing  paragraph. 

Oopiet  teen:  Astor,  Boston  Athensenm,  Con- 
gress. Dunbar,  Eames,  Powell.  Trumbull,  Smith- 
sonian. 

I^clerc,  1867,  no.  928,  void  a  copy  for  38  ft. ; 
priced  by  him,  1878,  no.  2339,  80  fr.  TrUbner  Sc 
CO.  1882,  p.  108,  priced  it  XL  U. 

Some  copies  are  printed  on  large  quarto 
sheets.    (Pilling,  SmithRonian.) 

The  manuscript  of  this  grammar,  pp.  1-184, 
V>,  in  a  bound  book,  is  in  possession  of  Dr.  J.  6. 
Shea,  Elizabeth,  New  Jersey;  and  there  is  a 
copy  as  follows : 

Cahier  de  la  langne  |  Mimak  [mo]  | 

BM\g€  par  les  soins  de  |  Monsienr  Mail- 
lard aucien  missionnaire.  |  Copi^  par 
M.  Joseph  Bellenger. 

Manuscript,  4 IL  pp.  1-154,  sq.  9P,  preeerved 
in  the  library  of  the  Archbishopric  of  Quebec 
A  copy,  corrected  and  revise  I  from  the  original 
by  the  Rev.  Joseph  Bellenger,  according  to  notes 
by  him  at  the  beginning  and  end  of  the  manu- 
script. The  manuscript  is  bound  in  gray  dotli 
and  is  very  well  preserved. 
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Maillard  (A.  S.)  — Continned. 

Of  the  4  pfeliminary  IcavM  two  are  blank  ; 
the  title  above  appears  on  the  reeto  of  L  8«  on 
the  verso  of  which  begins  a  table  of  contents, 
which  is  continued  on  the  recto  of  the  succeed- 
ing (4th)  leaf.  The  verso  of  the  4th  leaf  con- 
tains a  note  by  the  Abb^  Bellenger  on  an  oblique 
cas.)  which  answers  to  the  accusative  of  the 
Latin,  and  "  which  the  Abb6  Maillard  could  not 
have  observed." 

The  text  begins  on  p.  1  with  the  heading: 
Be  la  langue  sau vage  Micmake  [He].  Des  noms. 
The  first  line  begins  with  the  words:  "Dans 
cette  langue  les  noms  ne  se  dtelinent  point." 
The  last  paragraph  begins :  "  Si  Ton  \eut  fkire 
pr6c^er  la  negation    .    .    ." 

The  Bev.  Thomas  Gill  of  the  S6minaire  de 
Nicolet,  Montreal,  has  furnished  me  the  descrip- 
tion of  a  manuscript  preserved  in  the  library 
of  that  institution  which  he  considers  the 
original  of  Halliard's  Grammar,  and  which  he 
lescribes  as  follows:  It  contains  pp.  1-44,  8^. 
The  first  page  bears  the  heading  "  Trait6  de  la 
Langue  des  Mikmaques  copi6  en  1813  et  1814." 
A  preliminary  leaf  contains  a  "Preamble" 
which  states  that  the  treatise  is  probably  by 
Mr.  Maillard,  of  which  I  have  but  little  doubt, 
for  on  comparing  extracts  from  it  with  Mail- 
lard's  Grammar  by  Bellenger,  I  find  similarities 
sufficiently  striking  to  suggest  tha:  this  very 
manuscript  may  have  been  in  Mr.  Bellenger's 
nands.  The  manuscript  was  presented  to  the 
Nicolet  Library  about  1883  by  Rev.  Mr.  Le 
Bois,  a  cur6  of  Maskinog6,  P.  Q.,  who  acquired 
it  from  Rev.  M.  Frs.-Magloire  Turcotte. 

See  Micmac. 

[ ]  (Suite  du  cahier)  |  Accord  du  verbe 

avec  son  regime  direct  da  genre  noble. 

[Sequel  to  the  Micmac  Grammar.] 

Manuscript,  41  pp.  folio,  in  possession  of  Dr. 
J.  G.  Shea,  Elizabeth,  New  Jersey. 

[ ]  Cahier  Mikmaqne  qui  coutient  | 

toutes  les  pri^res  des  Sauvages  qui  |  se 

disent  pendant  la  Seiiiaiue. 

Manuscript  preserved  in  the  library  of  the 
Archbishopric  of  Quebec.  On  the  recto  of  the 
first  leaf  is  the  title  as  above,  the  text  begin- 
ning on  the  verso  and  including  pp.  1-268  (num- 
bered odd  on  the  versos  and  even  ou  the  rectos); 
this  is  followed  by  a  table  which  begins  on  the 
verso  of  p.  268  and  ocoupies6  unnumbered  pages, 
followed  by  a  few  blank  pages  at  the  end ;  S°. 
The  collection,  which  was  begun  Nov.  4, 1754, 
and  finished  March  5, 1756,  is  well  written  and 
in  good  preservation.  It  includes  the  morning 
prayer,  baptism,  sermons,  prayers  for  mass, 
vespers,  evening  prayer  for  each  day  of  the 
week,  etc. 

[Liturgic  and  catechistlo  writings 

in  the  Micmac  language.] 

Manuscript,  5  unnumbered  pp.  and  pp.  1-866 
nnmbt  red  odd  on  the  versos  and  even  on  the 
rectos,  folio ;  in  the  library  of  the  Archbishop- 


Maillard  (A.  S.)'-Continaed. 

lie  of  Quebec.    Bound  in  parchment,  and  con* 
siderably  mutilated  by  mice. 

()n  the  recto  of  the  first  leaf  is  a  fancy  de- 
sign, in  the  middle  of  which  is  written  "  P. 
Maillard,  pretre  missionnaire."  The  4  pp.  next 
following  contain  a  notice  to  the  missionary 
reailers. 

In  the  middle  of  p.  15  is  written  P.  Maillard. 
pr£>tro  missionnaire;  the  verso  ot  tbi~  U-ai  and 
the  three  following  paj^fs  contain  h  notice  to 
missionary  readiTS.  On  a  blank  leaf  a(ia«hed 
to  the  front  cover  is  a  design  within  \\-bich 
is  the  note  "Pridie  kaleudas  octobiis,  anno 
salutis  1750,"  presumably  the  date  of  the  draw 
ing;  and  on  the  corresponding  page  at  the  end 
of  the  volume  is  "Quarto  nonas octobrin,  Auno 
Dni  1759."  ihe  date  at  iihich  the  manusciipt 
was  finished.  In  the  various  ornamental  draw- 
ings which  s^'parate  the  principal  parts  uf  the 
text  are  recorded  the  dates  which  mark  the 
progress  of  the  work;  thus  on  p.  116  is  "11* 
9**  ann.  1757;"  on  p.  126  "  12*  9^  1757,  '  etc.  the 
last  date  thus  intercalated  b-.'ing  found  on  p. 
346  and  reading  as  follows:  "Junil,  die  vigesi- 
ma  nona,  dum  apud  D.  Manach  degerem.  Auno 
salutis  1759."  P^re  Manach  was  a  co-laborer  in 
the  missions  with  P^re  Maillard. 

The  manuscript  is  divided  as  follows: 

Les  malines  du  diraanche:  Pater,  ave,  cre<lo 
p.  1. — Les  psaiimes  et  les  lemons:  pp.  2-14.— Te 
Peum,  p.  15.— Laudes,  p.  17.— Prime,  p.  29.— 
Tierce,  p.  45  — Sexte,  p.  90.— Noues.  p.  96. — As- 
perges,  p.  52.— Messe,  p.  56. — Confiteor,  Acte 
de  contrition,  etc.  p.  60.— Prone  pour  chaque 
mdis,  pp.  62-78.— Prone  pour  chaque  dimauche, 
p.  78.— Credo,  Agnus,  eto.  p.  85  — Domin  sal- 
vum,  p.  89.— V6pres,  p.  103. — Complies,  p.  114. — 
Matines  du  Inndi,  p.  126;  du  mardi.  p.  137;  du 
mercredi,  p.  150;  de  jeudi.  p.  loO;  du  vendre<1i, 
p.  171;  du  samedi,  p.  176.— L*enseignement 
(partie  dogmatique)  sur  Dieu,  p.  48 ;  sur  i*in- 
carnation,  p.  93;  sur  la  redemption  pp.  157  and 
190;  des  sacrementH,  p.  99;  du  baptArae,  pp. 
127-128;  de  la  confirmation,  p.]38;de  la  peni- 
tence, pp.  139  and  150;  de  I'eucharistie,  pp.  161, 
163,  168;  dn  mariage,  p.  183;  de  reztrdroe-onc- 
tion,  p.  173.— L'hymne  Jam  lucis  orto  sidere, 
ofiice  f6rial  dn  lundi,  p.  196 ;  du  mardi,  p.  107:  du 
mercredi,  du  jeudi,  du  veudredi,  du  samedi,  p. 
201.  —Instruction  surles  sept  jours  delasemaine, 
pp.  202, 204.— Autres  instructions,  p.  205.— Prid- 
res  de  tous  les  Jours,  p.  205 ;  du  matin,  pp.  224- 
234;  dn  soir,  pp.  251-262.— Psaumesquam  dilecto, 
256.— F6te-Dien,  p.  262.— Dimanches  de  Taveut, 
p.  263.— 06n6alogie  de  J6sus-Chri(>t,  nuel,  p. 
265.— Messe  de  noel,  p.  267;  ponrle  cardme,  p. 
273. — Dimauche  des  rameaux,  p.  276.— Hymnea 
de  la  passion,  p.  285;  petit  cat6ohis'me,  pp.  288- 
800. — Abr6g6de  I'histoire  sainteencatechisme, 
p.  300.— Traduction  du  cat6chismehi»tonque  de 
I'Abbe  Fleury,  et  abr^gd  du  nouveau  testa- 
ment, p.  318.  — Cat6chisme  des  sacrements,  p. 
832. — Catechisme  de  la  communion,  p.  346. — Ac- 
tions de  grflooR  apr^s  la  communion,  pp.  353-356. 

In  his  notice  Ui  uiisi»ionary  readers,  in  the 
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DIaillard  (A.  S.;  —  Continued. 

prelimiDar>'  leaves,  the  Abb6  MaUlard  speaks 
of  a  French  traoslation  of  the  Micmao  text  of 
his  enchology ;  of  a  second  manuscript  in  the 
Micmac  language  containing  the  prayers  for 
morning  and  evening  with  the  sections  which 
might  be  snng  correctly  noted;  and  finally  of 
A  third  manascript,  larger  than  the  Utter, 
which  contained  all  the  service  pat  into  plain 
chant.  The  text  of  all  these  is  contained  in 
the  above  manuscript. 

Following  thi^  manascript  is  one  of  1811. 
which  is,  I  think,  not  the  work  of  Abl>6  Maillard. 
It  is  without  title  or  date.  The  recto  of  the 
first  leaf  is  blank ;  on  the  verso  begins  the 
mass  for  the  dead  in  Micmac,  which  extends 
through  3  pp.  followed  by  a  French  grammar  3 
pp.  table  of  contents  3  pp.  estimate  of  the  au- 
thor  and  of  his  work  by  M.  Bellenger  1  p.  hiero- 
glyphic signs  of  the  Micmac  11  pp.  7  blank 
leaves. 

See  Maynard  (—). 

Abb6  Maillard,  bom  in  France  late  in  the 
17th  century,  died  in  Halifax,  Nova  Scotia,  in 
1768.  He  was  sent  to  Canada  about  1738,  and 
was  afterward  appointed  vicar-general  of  Aca- 
dia. After  the  capture  of  Louisburg  in  1758  he 
remained  in  the  neighborhood,  hiding  in  the 
woods  daring  the  daytime  and  at  night  attend- 
ing  to  the  religious  needs  of  the  fishwmen  that 
were  allowed  to  stay  in  the  country.  On  the 
conclusion  of  peace  in  1760  he  left  his  retreat, 
and  labored  unong  the  Indian  tribes  and  in  the 
few  Acadian  villages  in  Cape  Breton  and  on 
the  coast  of  Miramichi. —A|)p2«(on'«  Oydop.  of 
Am.  B  Off. 

Maisonneuve.  This  word  following  a  title  or  in- 
cluded within  parentheses  after  a  note  indi- 
cates that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  bookstore  of 
Maisonneuve  et  Cie.  Paris,  France. 

Ma-ka-tai-me-she-kia-kiak.  SeeBIaok 


See  Rand  (S.  T.) 
lUnd  (S.  T.) 
American  Bible  Soc. 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Gilbert  Sc  Rivington. 
Rand  (S.  T.) 
Kain  (S.  W.) 
Rand(S.T.) 
Rand  (S.  T.) 
Alexander  (J.  E.) 
Bergholts  (G.  F.) 
Gosner  (A.) 
Marietti  (P.) 
Rand  (S.  T.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
St«'phens  (J.) 
Trumbull  (J.H.) 
Youth's. 
Gordon  (A.  H.) 
Rand  (S.  T.) 


Maliseet  —  Continued. 

Numerals  Schoolcraft  (H.  R.) 


Maliseet : 

Bible,  John  (pt.) 
Bible  history 
Bible  passages 
Bible  passages 
^ible  passages 
Bible  passages 
General  discussion 
Geographic  names 
Grammar 
Hymns 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Nomerals 


Numerals 

Numerals 

Prayers 

Primer 

Psalms 

Relationships 

Sentences 

Song 

Ten  commandments 

Text 

Tracts 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 


Shea  (J.  G.) 
Stephens  (J.) 
AbnakL 
Stephens  (J.) 
Rand  {S,  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Gordon  (A.  H.) 
Gabriel  (P.J.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Chamberlain  (M.) 
Hind  (H.  Y.) 
Rand  (a  T.) 
Dawson  (J.  W.) 


Roberts  (G.G.) 

Mallery  (Capt  Oarriok).  The  sign  lan- 
guage of  the  North  American  Indians. 

In  United  Service  Magazine,  voL  2,  no.  2,  pp. 
226-243,  PhihMlelphia,  1880, 99. 

A  few  OJibwa  terms,  p.  234. 

Sign  language  among  North  Ameri- 
can Indians  compared  with  that  among 
other  peoples  and  deaf-mutes.  By  Gar- 
rick  Mallery. 

In  Bureau  of  Ethnology,  First  Ann.  Rept.  pp. 
263-652,  Washington,  1881.  fP. 

Jacker  (F.),  NawagUig's  story  [in  OJibwa], 
pp.  518-520. 

Issued  separately,  with  titie-page,  as  fol* 
lows: 

Sign  language  {  among  \  North  Amer- 
ican Indians  |  compared  with  |  that 
among  other  peoples  and  deaf-mutes  | 
by  I  Garrick  Mallery  |  Brevet  Lieut. 
Col.  U.  S.  Army  |  (Extracted  from  the 
first  annual  report  of  the  Bureau  |  of 
Ethnology)  |  [Vignette]  | 

Washington  |  Government  Printing 
Office  I  1881 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  half* 
title  verso  blank  1 1.  list  of  illustrations  pp.  263- 
268,  text  pp.  269-552.  plates,  8^. 

Copiet  teen:  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
PUling.  PoweU. 

Malte-Bmn  (Mai  the  Konrad  Brun,  known 
a«).  Precis  |  de  la  |  Geographic  Uni- 
verselle,  |  ou  |  Description  |  de  toutes 
les  parties  du  Monde,  |  snr  un  plan  nou- 
veau,  I  d'apr^s  les  grandes  divisions 
n at n relies  du  Glohe;  |  Pr^c^d^  de 
PHistoire  de  la  G^graphie  chez  lea 
Penpl<)8  anoiens  |  et  modernes,  et  d'nne 
Th^orie  g^n^rale  de  la  G^graphie  | 
Math^matique,  Physique  et  Politique ; 
I  Et  accompagn^  de  Cartes,  de  Ta- 
bleaux analytiques,  synoptiques  et  |  ^1^ 
mentaires,  et  d'une  Table  alphab^tique 
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lialte-Brun  — Continued, 
des  uomsde  Lienx. ;  Par  M.  Malte-Bmu. 
I  Tome  Premier  [-Huiti^me].  1  Histoire 
de  la  G^ographie.  | 

a  Paris,  |  Chez  Fr.  Bnisson,  Libraire- 
^itenr,  |  Bne  GlUea-coanr,  N^  10.  |  1810 

[-1829]. 

8  voU.  8°,  and  atlas  iP. 

Tableau  de  Venchalnement  gtegraphique  dee 
langaee  amdrlcaines  et  aeiatiquee,  vol.  5,  pp. 
227-234,  contains  a  namber  of  terms  from  vari- 
ous American  dialects,  among  tbem  the  Algon> 
kin,  Delaware,  Chippewa,  Mohecan,  Narragan- 
sett,  Acadian.  Penobscot,  Pawhattan,  Pennsyl- 
vania, anil  Miami. 

Copie§8een:  Astor. 

Priced  by  Dnfoss6,  Paris,  1887, 12  f^. 

Universal  |  Geography,  |  or  |  a  de- 
scription I  of  I  all  the  part«  of  the  world, 
I  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe;  | 
accompanied  with  |  analytical,  synop- 
tical, and  elementary  tables.  |  By  Malte 
Brun.  I  Improved  [&c.  two  lines.]  | 
Vol.  I[-IX].  I  Containing  [&c.  two 
lines.]  I 

Edinburgh :  |  printed  for  Adam  Black ; 
I  and  Longman.  Hurst,  Rees,  Orme,  and 
Brown,  |  London.  |  1822[-1833]. 

0  vols,  and  index,  8P. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiaticlangnages,vol.  5,pp.  36-44. 
Copies  teen:  British  Museum. 

Universal  |  geography,  |  or  |  a  de- 
scription I  of  I  all  the  parts  of  the  world, 
I  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe;  | 
accompanied  with  |  Analytical,  Synop- 
tical, and  Elementary  Tables.  |  By  M. 
Malte-Brun.  |  Improved  by  the  addi- 
tion of  the  most  recent  infer-  |  mation, 
ilerived  from  various  sources.  |  Vol- 
ume T[-V].  I  Containing  the  theory,  or 
mathematical,  physical,  and  |  political 
principles,  of  geography.  | 

Boston :  |  Wells  and  Lilly  .  •  .  Coart- 
street.  |  1824[-1826]. 

6  vols.  8°. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatic  languagea^ToL  S,pp.  85-44. 

Copies  teen:  Geological  Survey. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  44186. 
this  edition  consists  of  0  vols,  published  in 
1824-1831. 

Universal  |  geography,  |  or  |  A  D^ 

scription  |  of  |  all  the  parts  of  the  world, 

1  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisionB  of  the  globe ;  | 


Malte-Bmn — Continued, 
accompanied  with  |  analytical,  synop- 
tical, and  elementary  tables.  |  By  M. 
Malte-Brun.  |  Improved  by  the  addi- 
tion of  the  most  recent  information,  de- 
rived I  from  varion  sources.  |  Vol. 
I[-III].  I  Containing  the  theory,  or 
mathematical,  physical,  and  |  political 
principles,  of  geography,  &c.  i 

Philadelphia:  [  published  by  Anthony 
Finley,  |  north  east  comer  of  Fourth 
and  Ch«)stnut  streets.  |  William  Brown 
Printer.  |  1827. 

3  vols.  9P. 

Table  of  the  geographical  connecUon  of  the 
American  and  Asiatic  languages,  voL  8,  pp.  148- 
154. 
Copiet  teen:  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  44126, 
this  edition  cousists  of  6  vols,  published  in  1827- 
1832. 

Precis  |  de  la  |  Geographie  |  Univer- 

selle,  I  ou    Description    de   toutes   les 
parties  du  Monde  |  [&c.  nine  lines.]  | 
Par  Mai  to  Brun.  |  Nouvelle  Edition,  | 
revue,  corrig^e,  [&c.  five  lines.]  i  Tome 
premier  [-XII].  |  [One  line.]   |   [De- 
sign.] I 

Paris,  I  Aim^  Andr^,  Libraire-£di- 
teur,  I  Qua!  Malquais,  No.  13.  |  1831 
[-1837]. 

12  vols.  8o. 

Tableau  de  renchalnement  g6ographique  etc. 
vol.  11,  pp.  4M9. 

Copies  seen:  British  Museum. 

Universal  |  geography,  |  or  |  A  De- 
scription I  of  [  all  the  parts  of  the 
world,  I  on  a  new  plan,  |  according  to 
the  great  natural  divisions  of  the 
globe;  '  accompanied  with  |  analytical, 
synoptical,  and  elementary  tables.  | 
By  M.  Malte-Brun.  |  Improved  by  the 
addition  of  the  most  recent  informa- 
tion, derived  from  |  various  sources.  | 
Vol.  I  [-V].  I  Containing  the  theory, 
or  mathematical,  physical,  and  |  polit- 
ical principles,  of  geography.  | 

Philadelphia:  |  published  by  John 
Laval.  I  1832. 

5  vols.  fP. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatic  languages,  voL  3,  pp.  148- 
154. 

Copies  sesn:  Congress. 

A  I  system  |  of  |  universal  geography, 

I  or  I  a  description  |  of  |  all  the  parts  of 
the  world,  |  on  a  new  plan,  |  according 
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Malte-Bmn  —  Con  tinned, 
to  the  great  natural  divisions  of  the 
globe;  I  accompanied  irith  [analytical, 
synoptical,  and  elementary  tables.  |  By 
M.  Malte-Brun,  |  editorof  the*'annales 
des  voyages/'  &c.  |  With  additions  and 
corrections,  |  by  James  G.  Percival.  | 
Embellished  with  |  a  complete  atlas,  | 
and  I  a  series  of  beantifal  engravings,  i 
In  three  volnmes.  |  Vol.  I  [-III].  | 

Boston :  |  printed  and  published  by 
Samuel  Walker.   |  Published   also  in 

Philadelphia  [&c.  four  lines.]  |  1834. 

3  yoU.  40. 

Table  of  the  geographical  conneotion  of  the 
American  and  A&iatio  laoguage*,  vol.  S,pp. 
173-176. 

Copies  teen:  Congress. 

Precis  I  de  la  I  G^ographie  |  Uniyer- 

selle,  I  on  |  description  de  toutes  les 
parties  du  monde  |  snr  an  plan  nou- 
I  veau,  d'apr^s  les  grandes  divisions 
natnrelles  du  globe;  |  pT6c4d6  de  Phis- 
toire  de  la  g^graphie  ohez  les  penples 
anciens  et  moderns,  et  d'une  th^rie  | 
g^n^rale  de  la  g^graphie  math^ma- 
tique,  I  physique  et  politique ;  |  accom- 
pagn^ I  d'un  atlas  in-folio  de  71  cartes; 
I  Par  Malte-Bmn.  |  Nouvelle  edition,  | 
revue,  corrig^,  mise  dans  nn  nonvel 
ordre,  |  et  enrichie  de  toutes  les  nou- 
velles  d^coavertes,  |  par  M.  J.-J.-N. 
Huot,  I  augments  |  de  renseignements 
statistiqnes  publics  dans  le  dernier 
ouvrage  de  Balbi.  |  Tome  I[-yi].  | 

Bruxelles,  I  Lacrosse  et  C*%  libraires- 
^ditenrs,  |  me  Royale  neuve,  no.  55.  | 
1839. 

6  volt.  8P,  and  atlas  folio. 
Tableau  etc.  as  under  titles  above,  voL  0,  pp. 
2S<^-301. 
Copies  teen:  Bancroft. 

Geographic  |  Universelle  |  on  |  De- 
scription de  toutes  les  parties  du  monde 
I  sur  un  plan  nouveau  |  d'apr^s  les 
grandes  divisions  natnrelles  du  globe ; 
I  pr^c^de  I  De  I'histoire  de  la  G^gra- 
phie  chez  les  peuples  anciens  et  mo- 
dernes  |  et  d'nne  th^orie  g^n^rale  de  la 
g^graphie  math^matique,  |  physique 
et  politique;  |  par  |  Malte-Bmn.  |  Cin- 
qui^me  Edition  |  revue,  corrig^,  et 
augments  de  toutes  les  nonvelles  d^- 
couvertes  |  par  M.  J.-J.-N.  Huot.  |  Tome 
Premier  [-Sixi^me].  |  Histoire  et  Th^- 
orie  G^n^rale  de  la  G^graphie.  | 


Malte-Bmn  — -  Continued. 

Paris.  I  Fnrne  et  C*",  Libraires-fidi- 
tenrs,  |  55,  rue  Saint-Andr6-deB-arts.-| 
1841. 

e  vols.  80. 

Tableau  de  renchainement  g6ographiqaedes 
langoes  am^rlcaines  et  asiatiqaes,  vol.  8,  pp. 
l»-2l. 

Chpiesteen:  Astor. 

Universal  geography:  |  being  |  a 

description  of  all  parts  of  the  world,  | 
with  analytical,  synoptical,  and  ele- 
mentary tables.  I  By  M.  Malte-Brun,  | 
editor  of  the  ''annales  des  voyages,'' 
etc.  I  With  additions  and  corrections.  | 
By  James  G.  Percival.  |  A  new  edition : 

1  containing  recent  geographical  dis- 
coveries, changes  in  political  geogra- 
phy, I  and  other  valuable  additions.  | 
Compiled  from  the  late  French  editions 
of  Malte-Bmn,  by  MM.  Huot  and  La- 
vall^,  I  and  the  most  recent  American 
anthorities.  |  Beautifully  illustrated 
with  steel  engravings  and  fine  colored 
maps.  I  In  three  volumes.  |  Volume  I 
[-III].  I 

Boston :  |  published  by  Samuel  Walk- 
er <&  CO.  I  1865. 

8  vols.  40. 

Table  etc.  as  under  titles  above,  voL  2,  pp. 
178-178. 

Copies  seen:  Congress. 

Sabin's  Dictionary,  nos.  4415(M4100,  enamer- 
ates  other  editions  as  follows: 

Seconde  6dition,  corrig6e,  Paris,  Boisson, 
1812-1829. 8  vols.  BP. 

Leipzig,  1819, 80. 

Edinbargh,  Adam  Black,  1822,  10  vols.  80. 

Leipzig,  1824,  2  ▼ols.  80. 

Boston,  1828,  8  vols.  40. 

Boston,  Samuel  Walker,  1847. 

Boston,  Samuel  Walker,  1851. 

Paris,  Gamier  Frdres,  1853,  0  vols.  8^,  atlas 
folio. 

KouTelle  Mition  par  Y.  A.  Malte-Brun  flls. 
Paris.  Penand  Frdres.  1802-1856, 8  vols.  80. 

Entidrement  refondue  et  raise  an  courant  de 
la  science,  par  Th.  Lavall6e,  Paris,  Fume  et 
Cie.,  1855-1857,  6  vols.  8^. 

The  same,  Paris.  1850-1862. 

Bevae,  rectifl6eetc.  parE.Cortambert,  Paris, 
Dufour,  Mulatet  Bonlanger,  1856-1861, 8  vols.  V>, 

G6ographie  Universelle,  Paris,  Barba,  1850, 

2  vols.  40. 

I  bave  seen  in  the  British  Museum  three 
editions  which  contain  no  linguistics:  Edin- 
burgh, Black,  1842,  1  vol.;  Itrid.  1849;  Paris 
[1852],  12  vols. 

Mamusse  wunneetnpanatamwe  [Blaasa- 
chusetts].    SeeBliot(J.) 
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Manhattan,    General  diaoosalon.    See  Donok  (A. 

ran  der). 
Manito^rompae  pomantamoonk  [Mass- 

acbnsetts].    See  Eliot  (J.) 

Manners,  customs,  and  antiqaities.  See 
Gk>odrich(S.  G.) 

Marcel  (Jean  Jacques).  Oratio  domini* 
ca  I  CL  lingiiis  versa,  |  et  propriis  cu- 
jnsquelingn.i?  |  characteribas  |  plerura- 
qae  expreHsa;  |  Edente  J.  J.  Marcel,  | 
typographeii  imperialis  adininistro  gen- 
eral!. I  [Design.]  | 

Parisiis,  |  typis  imperialibus.  |  Anno 
repar.  sal.  1805^  |  imperiiqueNapoleonis 
primo. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verao  Lord's 
prayer  in  Hebrew  (version  no.  I)  I  L  text  80  on* 
numbered  IL  index  4 11.  dedication  1 1.  large  8P. 

Lord's  prayer  in  Cana<iice,  montiam  dialecto 
(ex  Masseo),  no.  133 ;  lUinice  (ex  mannscrito), 
no.  134 ;  Virginice  (ex  bibliin.Yirginice  [Eliot]), 
no.  136. 

Chpiesteen:  British  Museum, Congress. 

Some  copies  are  printed  on  lar^e  paper,  with 
the  5  U.  dedication  and  index  immediately  fol- 
lowing the  title  leaf;  the  versos  of  most  of  the 
leaves  are  blank  and  the  whole  work  is  divided 
by  half-titles  into  four  parts:  Asia,  Europe, 
AfHca.  America;  16111. 4^.    (Congress.) 

Mareachit.    See  Maliseet. 

Marest  (Pbre  Gabriel).  [Catechism  and 
collection  of  prayers  in  the  Illinois  lan- 
gnage.]  (*) 

According  to  letters  of  the  Jesuit  fathers 
ftom  1076  to  1702  (Relation  des  aflaires  du  Ca- 
nada), Father  Mu'est  writes  to  another  father 
"that  priests  of  the  Quebec  seminary  passing 
one  winter  in  his  mission  and  not  knowing  the 
Illinois  language,  he  gave  them  a  collection  of 
•prayers  and  a  catechism  translated  with  there- 
marks  made  on  that  [Illinois]  language."  This 
letter  is  dated  fVom  the  land  of  Illinois  in  New 
France,  April  29, 1609. 

Father  Julien  Binneteau,  a  Jesuit,  in  a  letter 
to  another  father  of  the  same  order  (Illinois, 
1699),  says  that  Father  ]lf  arest  has  the  first  tal- 
ent in  the  woild  for  these  missions,  having 
learned  the  language  in  four  or  five  months  to 
such  a  degree  as  to  give  lessons  in  it,  of  which 
he  ought  to  have  left  manuscripts. 

Gabriel  Marest,  or  MarAt,  French  missionary, 
born  in  France;  died  near  Peoria,  III,  in  1715. 
He  was  sent  as  a  miaaionary  to  Canada,  and 
labored  successfully  among  the  Illinois  Indians 
in  1607,  after  acquiring  a  good  knowledge  of 
thoir  language.  He  then  establishe<l  his  mis- 
sion permanently  near  Fort  Peoria,  and  most 
of  the  tribes  in  the  neighborhood  became  Chris- 
tians. Father  Marest  is  the  author  of  two  nar- 
ratives that  have  been  published  in  the  "Let- 
tres  ^difiantes.**  The  first  gives  an  interesting 
account  of  a  Journey  thai  he  made  to  Hudson 
ALG 22 


Marest  (G.)  —  Continued. 

Bay  in  1604  in  company  with  Iberville;  the 
second,  dated  9  Nov.,  1712,  from  the  Illinois 
country,  contains  aeveral  curious  details  as  to 
the  settlement  of  the  French  and  the  progress 
of  Christianity  among  the  Indians  on  the  Mis- 
sissippi.— Appleton'§  Oyelop.  oj  Am.  Biog. 

Marletti  (Pietro),  editor,    Oratio  Domi- 
nica I   in  COL.    lingvas    versa  |   et  | 
CLXXX.  cbaractorvm  formis  |  vel  nos- 
tratibyft    vel     peregrinis    expressa  | 
cvrante  |  Petro  Marietti  |  Eqvite Typo- 
grapho  Pontificio  |  Socio  Administro  | 
Typographei  |  S.  Consilii  de  Propagan- 
da Fide  I  [Printer's  device.]  | 
Romae  |  Anno  M.DCCC.LXX  [1870]. 

Half-title  1 1.  title  1  1.  dedioation  3 11.  pp.  xi- 
xxvii,  1-319.  indexes  4 11.  40. 

Includea  59  versions  of  the  Lord's  prayer  in 
various  American  dialects,  among  them  the 
Virginice  (fh>m  Eliot's  bible),  p.  293;  Cana- 
densi  idiomate  [MontagnalsJ  (fh>m  Mass6).  p. 
S94i  Shawannice  [psendo  Shawano]  (fVom 
Chamberlayne),  p.  295 ;  Illinice  (flrom  Bodiani 
"ex  mss."),  p.  297;  Mareschetice,  Abenacquio- 
nun  dialecto,  p.  298 ;  Penobscotice,  alia  Abenac- 
quiorura  dialecto,  p.  299;  Paasaraaquoddico, 
alia  Abenaoqnioruro  dialecto,  p.  300;  Micmac- 
ensi  dialecto,  p.  801 ;  Tadusacca  dialecto  [Men- 
tagnais],  p.  802;  Crianie  sen  Cree  tribus  dialec- 
to, p.  304;  Pedum  Nigrorum  tribus,  ita  dietiD 
dialecto,  p.  306;  Potawotomice,  p.  308. 
Copietieen:  TrumbulL 

Marston  {Major  M.)    [A  short  vocabu- 
lary of  the  Sank  language.  ] 

In  Morse  (J.),  Report  to  the  Secretary  of 
War  on  Indian  Affairs,  appendix,  p.  128,  New 
Haven,  1822. 80. 

Eight  words  only  and  a  few  remarks  on 
language. 

M%)or  Marston  was  in  1820  the  commanding 
officer  at  Fort  Armstrong, 

Mascontin,  General  discussion.    See  Charlevoix 
(P.  F.X.de). 

Masinaigan    ka    patakaikatet    [Nipis- 
sing].    See  Cuoq  (J.  A.)  and  D^l^age 

(F.R.) 

Maainaigan    ka  patakaikatek     [Ni pis- 
sing].    See  D6l6age  (F.  R. ) 

MaainaiganikiknoamagekSin.    |    [Pic- 
ture of  the  virgin  and  child.  ]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikic- 
kote  ondatc  L.  Perrault.  |  1856. 

Title  p.  1,  text  in  the  Nipissing  language  pp 
2-12,  I60. 
I  Primer  lessons,  pp.  2-7.— Prayers,  pp.  8-10.— 

I       Numerals  1-1000,  pp.  11-12.— Table  de  multipli- 
!       cation,  p.  12. 

Chpiesteen:  Laval. 
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Mason  (Mrs,  Sophia).  [Oue  line  sylla- 
bic characters.  ]  Watts's  first  catechism 
I  fur  I  children,  |  the  lord's  prayer,  the 
apostles'  creed,  |  and  |  the  ten  com- 
mandments. I  Translated  by  Mrs.  Ma- 
son I  into  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians of  Bupert's  laud,  |  north-west 
America.  | 

May  7th,  1859.  |  38,  Craven  Street, 
Strand  [London]. 

Title  verso  printer  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  3-8,  S^. 

Copies  teen:  Charch  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling. 

[One  line  syllabic  characters.]  |  A  | 

first  catechism  |  of  |  Christian  Knowl- 
edge, I  the  lord's  prayer,  the  apostles' 
creed,  |  and  |  the  ten  commandments.  | 
For  the  j  Cree  Indians  of  Rupert's  land,] 
north-west  America.  |  By  Mrs.  Mason.  | 
London :  |  printed   for   the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  Queen  St.,  Lincoln's-Inn  Fields. 

I  1875. 

Title  verso  printer  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  except  a  few 
headings  in  English)  pp.  3-14. 18°. 

Catechism,  pp.  3-8— Grace  before  meat,  pp.  8- 
0.— Grace  after  meat,  p.  0.— The  lord's  prayer,  p. 
10.— The  creed,  pp.  1(^11.— The  ten  command- 
ments, pp.  12-14. 

CopUe  Been :  Eames,  Pilling. 

Mason  (Rev,  William).    [The  gospel  ac- 
cording to  St.*  John,  in  the  Cree  lan- 
guage of  Hudson's  bay.    Translated  by 
the    rev.    William    Mason,   RossviUe, 
Norway  house. 
Rossville  missiou  press.   1851.] 
No  title-page ;  text  in  syllabic  characters  M 
nnnnmbered  11.  8^.    A  rough  print,  evidently 
struck  off  at  the  mission  press,  and  probably 
prepared  as  "  copy  "  for  an  edition  to  be  printed 
by   the  British   and    Foreign   Bible  Society, 
though  I  know  of  no  edition  of  this  gospel 
published  near  the  date  given  on  the  fly-leaf, 
which   contains    a    manuscript    note    signed 
"  Elijah  Hoole"  and  dated  at  London,  23  Nov. 
1852,  which  says  "  this  book  was  executed  1851, 
by  theRev.W.  Mason."  The  flr«t  page  has  seven 
verses  of  the  gosx>el  and  a  portion  of  the  eighth. 
Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. 

Gospel  of  St.  John  in  the  Cree  lan- 
guage, translated  by  the  Wesleyan  Mis- 
sionaries. 
YorkFactory,Hud8on'sBay,1852.  (*) 
99.  Title  fh>m  Bullen's  catalogue  of  the 
library  of  the  British  and  Foreign  Bible  Society, 
p.  162,  London,  1857.  Perhaps  this  refers  to  the 
edition  titled  next  above. 
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"Li  1854,  the  British  and  Foreign  Bible  So 
ciety  undertook  an  edition  of  the  Gospel  of  St. 
John  in  the  syllabic  character  (a  specimen  of 
which  is  given  above),  prepared  by  the  Rev.  J. 
[tie]  Mason,  one  of  the  missionaries  connected 
.  with  the  Church  Mistiionary  Society.  Mr.  Ma- 
son has  prepared  a  Cree  version  of  the  Psalms, 
both  in  the  syllabic  and  theRomui  character.'*— 
BagtUr't  **BibU  qf  Every  Land,''  1860,  p.  450. 

[The  gospel  of  John,  translated  into 

the  Cree  language  by  the  rev.  William 
Mason. 

York  factory,  1856.] 

No  title-page ;  text  in  syllabic  characters  53 
unnmbered  IL  8°.  Roughly  printed  at  the 
mission  press  aa  "copy."  A  manuscript  note 
on  the  first  leaf  says :  "  To  be  printed  in  Eng- 
land. A  dot  to  be  placed  over  the  broad  charac- 
ters to  denote  the  long  vowel  sound.  W.  Mason, 
Hudson's  Bay  York  Factory,  Sept.  11th  1856." 

The  first  page  contains  ten  verses. 

Copiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. 

[Gospel  of  Saint  John  in  the  Cree 

language ;  translated  by  the  rev.  Wm. 
Mason.] 

Colophon:  RossviUe  mission  press.  | 
1857. 

No  title-page;  text  in  syllabic  characters 
pp.  1-75,  B9.  Though  printed  apparently  from 
the  same  type  as  the  impression  of  1851,  noted 
above,  it  is  an  entirely  distinct  work,  the  two 
agreeing  in  no  particular  in  the  page  matter. 
The  colophon  is  printed  in  Roman  letters. 

OopitM  teen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. 
— -  [Epistles  in  the  Cree  language,  trans- 
lated by  the  rev.  William  Mason.] 

Colophon :  Rossville  mission  press.  | 
1857. 

No  title-page ;  text  in  syllabic  characters  pp. 
1-40, 8°.  Roughly  printed  at  the  mission  press, 
probably  as  "copy"  for  the  use  of  the  British 
and  Foreign  Bible  Society,  which  society  issued 
the  bible  in  1861-'62  in  thesf)  characters. 

Paul  to  the  Ephesians,  pp.  1-14. — General 
epistle  of  James,  pp.  14-24.  —Second  epistle  gen- 
eral of  Peter,  pp.  24-30.— First  epistle  general 
of  John,  pp.  31-40. 

Copiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  Society. 

A  collection  |  of  |  psalmaand  hymns. 

I  Translated  into  the  language  |  of  the 
I  York  Indians  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's  land,  I  North-west  America.  | 
By  the  |  rev.  W.  Mason.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  |  knowledge,  |  77,  Great 
Queen-street,  Lincoln's  inn  fields;)  4, 
Royal  exchange;  and  |  16,  Hanover 
street,  Hanover  square.  |  1859. 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  MASON'S  CREE  BIBLE. 
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LONDON : 
PRINTED  BY  W.  M.  WATTS 

rOH  THE 

BRITISH    AND    rOREIGN    BIBLE    SOCIETY. 
10.  EARL  STREET,  BLACKFRIARS. 

1862. 

I^AC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  MASON'S  CREE  NEW  TESTAMENT  OF  1862. 


ALaONQUUN   LANGUAQES. 


339 


MaBon  (W.)  —  Continued. 

Title  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree  langomge, 
syllabic  charaoten)  pp.  3-163, 32^. 
OopUtteen:  British MuBeom. 

A  collection  \  of  |  psalms  and  hymns. 

I  Translated  into  the  language  |  of  the 
I  York  Indians  |  of  the  diocese  of  Ra- 
pert's    land,  |  north-west    America.  | 
By  the  |  rev.  W.  Mason.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  |  knowledge,  |  77,  great 
Queen-street,  Lincoln's  inn  fields;  |  4, 
Royal  exchange;  and  |  16,  Hanover 
street,  Hanover  square.  |  1860. 

Title  verso  printer  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  langnage,  syllabic  characters)  pp.  3-183, 
32°. 

Chpiesteen:  Brinley,  British  Mnaeum,  Eames. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2931,  a  copy  sold  for 
5i. ;  at  the  Brinley  sale.  no.  6664,  $1.75.  Priced 
by  Leclero,  1878,  no.  2213,  lOtr. 

[The  new  testament  in  the  Cree  lan- 
guage.] 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts  | 
for  the  I  British  and  foreign  bible  so- 
ciety, I  10,  Earl    street,  Blackftiars.  | 
ia59. 

Trantliteration.—Oeki  \  testement  |  ketipiyl- 
ohikeminowminakipimachiyiweminQw  |  Chisas 

Knist.  AmiskochiitasinaakneiyaweinikI  issi] 
William  Mason  ayumiewikinow. 

Tranilation.—New  |  testament  |  our  lord  and 
savionr  of  |  Jesns  Christ.  |  Translated  these 
same  |  are  |  William  Mason  minister. 

Title  (composed  of  seven  linos  syllabic  char- 
acters and  imprint  in  Roman  as  above)  verso 
printer  1  1.  contents  verso  blank  1 1.  text  (en- 
tirely in  the  Cree  language,  syllabic  characters, 
double  columns)  pp.  1-612, 12^. 

Copiei  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Congress.  Eames.  Trumbull. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2200, 16tr. 

For  title  of  a  later  edition  see  below. 

[The  bible  in  the  Cree  language.] 

London:  |  printed  for  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1861. 

Tran$Kteration.—KMiAchi  \  kichi  maainai- 
kan,  I  kayasi  testement,  |  mina  |  oski  teste- 
ment, I  ketipeyichikeminow  mina  kipimachi- 
yiweminow  |  Chisas  Knist  |  Emiskochiitaaina- 
bat  neiyawewinik  issi,  |  William  Mason,  |  aya- 
mievrikimaw. 

TrantUUUm.— Holy  |  the  great  book,  |  old 
testament,  |  and  |  new  testament,  |  our  lord  and 
savionr  of  |  Jesns  Christ.  |  Translated  these 
same  are,  |  William  Mason,  |  minister. 

Title  (composed  of  ten  lines  syllabic  eharae- 
acters  and  imprint  in  Roman  as  above)  verso 
printers  1 1.  contents  verso  blank  1  L  text  (en- 
tirely in  the  Cree  language,  syllabic  charac- 
ters) pp.  \-9S5i  title  as  below  verso  printers  11. 


Mason  ( W. )  —  Continued. 

contents  verso  blank  1 L  text  pp.  1-292,  BP.    See 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Ck>pie»  teen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Museum,  Eames,  Pilling,  Powell. 

The  new  testament  has  a  separate  title-page 
and  pagination,  as  follows : 

[The  new  testament   in  the  Cree 

language.  ] 

Loiidon :  |  printed  by  W.  M.  Watts  | 
for  the  I  British  and  foreign  hible  so- 
ciety, I  10,  Earl  street,  Blackfriars.  | 
1862. 

Trantliteration.—O Ai   \   testement    |     keti- 
peyichikeminow mina  kipimachiyiweminow  | 
Chisas  ICnist.  |  Emiskochiitasinahat  neiyawe- 
winik I  issi  I  William  Mason,  ayamiewikimow. 

Trantlation.—Hew  |  testament  I  our  lord 
and  saviour  of,  Jesus  Christ.  |  Translated  these 
same  |  are  |  William  Mason,  minister. 

Title  (composed  of  seven  lines  syllabic  char- 
acters and  imprint  in  Roman  as  above)  verso 
printers  1  1,  contents  verso  blank  1 1.  text  (en- 
tirely in  the  Cree  language,  syllabic  characters) 
pp.  1-292,  8P.  See  the  facsimile  of  the  title- 
page. 

dopiet  teeft:  British  and  Foreign  Bible  So 
ciety,  British  Museum,  Eamos,  Pilling,  Powell. 

The  now  testament  portion  was  also  issued 
separately.    (Lenox.) 

At  the  Field  sale,  no.  1171,  a  copy  brought 
$1.75.  Priced  by  Quaritcb,  no.  30070,  morocco, 
gilt  edges,  II. ;  by  Francis  of  New  York,  1887, 
$5;  by  Hiersemann,  Leipzig,  a  copy  in  2  vols, 
10  M. ;  by  Stevens,  in  1888, 10«.  6d. ;  by  Chadenat 
of  Paris,  catalogue  no.  3,  November,  1889,  no. 
3071,  25  fr. 

Although  the  three  works  last  titled  bave 
the  name  of  Rev.  Wm.  Mason  on  their  respect- 
ive title-pages,  denial  has  been  made  in  a 
number  of  instances  that  they  were  translated 
by  him.  In  a  biography  of  the  Rev.  Mr.  Stein> 
hauer  in  the  Missionary  Outlook  for  Jan.  1881, 
published  in  Toronto,  there  occurs  the  follow- 
ing passage: 

"When  the  Rev.  James  Evans  went  to  the 
North- West,  in  1840,  he  was  already  meditating 
the  possibility  of  reducing  the  Cree  tongue  to 
writing.  In  this  he  succeeded,  by  inventing 
what  is  known  as  the  syllabic  characters.  Mr. 
Evans  not  only  invented  the  characters,  but  cut 
the  first  type  in  which  an  attempt  was  made  to 
print  them.  Soon  after,  the  work  of  translating 
the  Scriptures  began,  and  it  was  in  this  work 
.  that  Bro.  Steinhaner  rendered  efficient  service 
in  conjunction  with  John  Sinclair,  a  half-breed, 
afterwards  employed  as  a  native  assistant  at 
Oxford  House.  Mr.  Sinclair  translated  the  Old 
Testament  as  Tar  as  the  end  of  Job,  also  the 
Gospels  and  Acts ;  while  Mr.  Steinhaner  trans- 
lated fh>m  the  beginning  of  the  Psalms  to  the 
end  of  the  Old  Testament,  and  from  the  begin- 
ning of  Romans  o  the  end  of  the  New. 

"The  manuscript  of  these  translations  was 
entrusted  to  the  Rev.  Mr.  Mason,  who  was  now 
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a  miAaionary  of  the  Church  of  England  at  York 
Factory.  He  took  it  to  England,  where  the 
work  of  printing  was  undertaken  by  the 
British  and  Foreign  Bible  Society.  When  the 
work  was  passing  through  the  press,  Mr.  Mason, 
with  characteristic  modesty  but  very  question- 
able morality,  had  his  own  name  printed  on  the 
title-page  as  the  translator  of  the  work.  Sub- 
sequeutly,  after  the  death  of  James  Evans, 
Mason  claimed  to  be  the  inventor  of  the  sylla- 
bic characters,  and  within  a  couple  of  years  the 
writer  has  seen  the  claim  asserted  in  his  behalf 
in  an  English  paper." 

In  an  article  by  Rev.E.  R.Young,  entitled 
"James  Evans  as  inventor  of  the  syllabic 
system,"  published  in  the  Canadian  Methodist 
Magazine  for  March,  1882,  the  following  lan- 
guage is  used:  "Let  it  be  known  to  all,  that 
long  before  Wm.  Mason  reached  Norway 
House,  the  Bov.  Jas.  Evans  had  not  only  per- 
fected his  invention,  but  had  so  far  utilized  it, 
that  portions  of  the  Gospels  and  also  several 
hymns  had  been  printed  by  himself  and  his  In- 
diui  helpers.  .  .  .  For  yeais,  catechisms, 
hymn-books,  and  large  portions  of  the  Word  of 
Qod  were  printed  at  Norway  House." 

I  have  myself  seen  nowheve  in  print  the 
claim  put  forth  in  behalf  of  Mr.  Mason  that  he 
was   the   inventor   of    the  syllabic  system, 
though,  as  appears  above,  vigorous  denial  of 
the  claim  is  made. 

In  the  same  periodical  for  May,  1885,  is  an 
article  on  "American  Indian  Literature  "  by  the 
Bev.  Juo.  McLean,  who  says:  "In  1840,  the 
Rev.  H.  B.  Stein hauer,  an  Ojibway  Indian,  re- 
cently deceased,  went  out  to  the  Hudson's  Bay 
Territory  with  Jan.  Evans.  After  a  residence 
of  a  few  years,  he  and  John  Sinclair,  a  half- 
breed,  translated  the  Bible  int-o  Cree.  Sinclair 
translated  the  Old  Testament  to  the  end  of  Job. 
and  the  New  Testament  to  the  end  of  the  Acts 
of  the  Apostles.  Mr.  Steinhauer  translated 
the  remaining  parte  of  the  Old  and  New  Testa- 
ment. I  have  in  my  library  a  manuscript  copy 
of  Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  charac- 
ters by  Jno.  Sinclair.  It  is  a  beautiful  speci- 
men of  penmanship."  See,  further,  under 
McLean  (J.),  James  Evans,  inventor  of  the  syl- 
labic system  of  the  Cree  language. 

In  order  that  the  case  might  be  presented 
Arom  both  sides  I  wrote  to  Archdeacon  Kirk  by, 
who  had  spent  many  years  among  the  Crees 
and  neighboring  tribes,  and  who  is  thoroughly 
acquainted  with  the  syllabary,  and  who  has 
written  and  published  a  number  of  works 
therein,  concerning  the  matter.  After  cau- 
tioning me  against  confounding  the  invention 
of  the  system  with  the  translation  of  the  Bible 
by  means  of  the  syllabary,  he  proceeds  as  fol- 
lows: "  Whilst  in  charge  of  the  mission  at  Nor- 
way House,  Mr.  Mason  married  a  daughter  of 
one  of  the  Hudson  Bay  Co.*s  officers,  a  half- 
caste  lady  thoroughly  well  educated.  Of  course 
Cree  was  her  mother  tongue.  Texts,  portions 
of  scriptore,  and  possibly  one  of  the  Gospels 
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were  in  circulation  among  the  Indians,  but  she 
longed  to  have  the  entire  Bible  printed  for  their 
use,  and  she,  with  h«r  husband,  began.  Pos8i> 
bly,  at  that  time  Messrs.  Steinhauer  and  Sin- 
clair may  have  helped  them,  as  they  were 
associated  with  Mr.  Mason  in  the  mission,  but 
it  could  not  have  been  to  any  great  extent,  as 
they  were  not  educated  men.  Anyway,  the 
translation  was  not  completed  until  long  after 
Mr.  Mason  had  left  the  Wesleyans,  and  had 
talcen  charge  of  the  York  Mission.  There  is 
not  the  slightest  doubt  that  the  translation  be- 
longs to  Mr.  Mason  and  to  his  good  wife.  She 
was  a  devoted  christian  lady  and  an  admirable 
Cree  scholar.  The  manuscript  was  printed 
for  Mr.  Mcuon  by  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  and  done  under  the  eye  of  Mr.  Mason, 
who  went  to  England  to  see  it  through  the  press. 
I  am  not  aware  that  the  Wesleyans  have  ever 
translated  the  Bible  into  the  Cree  language." 

Some  time  after  compiling  the  above  notes  I 
was  pleased  to  learn  that  the  Rev.  Mr.  Mason 
was  still  living,  at  Long  Horsley,  Morpeth, 
England,  and  immediately  wrote  him  concern- 
ing  the  matter  in  question.  He  replied,  nuder 
date  of  December  30,  1886,  as  follows: 

"In  the  translation  of  the  Bible  into  the 
Cree  language  I  was  assisted  by  Henry  Stein- 
hauer and  John  Sinclair,  who  were  at  the  time 
schoolmaster  and  interpreter  at  the  Rossville 
Station,  where  I  was  minister,  and  by  other  In- 
dians. Ths  final  revision  was  the  Joint  work 
of  myself  and  my  wife,  Sophia  Mason.  I  never 
claimed  to  be  the  inventor  of  the  Cree  Sylla- 
bary; that  honor  belongs  to  the  Rev.  James 
Evans.  I  went  in  1840  to  Rupert's  Land,  in  con- 
nection with  the  Wesleyan  Society,  having  been 
set  apart  in  the  usual  manner  of  that  society. 
My  first  sphere  of  labour  was  Lac  la  Pluie,  where 
I  remained  from  1840  to  1844.  I  was  then  sta- 
tioned at  the  Rossville  Mission.  In  1854  the 
mission  was  given  up  by  the  Wesleyans  and 
I  went  to  Red  River,  where  I  saw  Dr.  Anderson, 
the  late  bishop  of  Rupert's  Land,  who  said, 
'  If  you  return  to  your  own  church  I  will  or- 
dain you,  and  your  fourteen  years'  work  shall 
be  counted  as  if  you  had  never  left  it'  I  con- 
sented, and  was  ordained  deacon  and  priest  bj 
him  in  1854.  I  was  married  in  1843  to  Sophia, 
daughter  of  Dr.  Thomas,  then  Governor  of  Red 
River,  and  from  that  time  till  her  death  in  1881 
we  were  jointly  engaged  in  the  work  of  trans- 
lation. After  my  ordination  I  was  stationed 
at  York  Factory,  where  I  remained  until  1858, 
when  we  both  returned  home  in  order  to  cury 
the  Cree  Bible  through  the  press,  and  Just  before 
the  fatal  termination  of  her  illness  Mrs.  Mason 
had  the  joy  of  HOeing  the  last  verse  of  Malachi 
in  print.  In  1862  I  returned  a  widower  to  Ra- 
pert's  Land,  and  continued  my  labours  at  York 
Factory  until  1870,  when  I  finally  returned  to 
England,  and  after  six  years  of  depntatioB 
work  for  the  Church  Missionary  Soolevy  was 
presented  by  the  Lord  Chancellor,  the  lato  1*- 
mented  Lord  Cairns,  to  the  viearage  of  Lang 
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Mason  ( W. )  —  Con  tinned. 

Horeley,  which  preferment  I  still  hold,  thoagh 
increasing  inflrmities  necessitate  my  employing 
a  corate.  In  1880  I  revived  the  honorary  de« 
gree  of  Doctor  of  Divinity  from  the  archbishop 
of  Canterbury,  in  recognition  of  my  services  in 
Rupert's  Land." 

Sec  Sinclair  (J.) ;  also  Steinhaner  (H.) 

Massaohusee  psalter  [Massachasetts]. 
See  Mayhew  (E.) 

MasBachusetts.  [Deeds  etc.  in  the  In- 
dian language  of  Massacbasetts.]  (*) 
Manuscripts  in  possession  of  Rev.  D.  W. 
Stevens,  Vineyard  Haven,  Martha's  Vineyard, 
Mass.  who  writes  me  concerning  them  as  follows: 
"I  have  several  old  deeds  in  the  Indian  lan- 
guage, one  as  early  as  1686;  warrants  for  town 
meetings,  powers  of  attorney  to  Howwoawe 
(Z. ),  etc.  In  short,  I  have  nearly  fifty  papers  in 
the  Indian  and  English  language,  which  I  ob- 
tained several  years  ago  at  Gay  Head." 

Massachusetts.  [An  order  to  prevent 
Indians  from  stealing  Englishmen's 
swine,  etc. 

Cambridge:  1672 1]  (") 

On  May  15, 1672,  the  general  court  of  Massa- 
chusetts passed  an  *'  Order  to  prevent  Indjans 
tosteale  EnglisLmens  swjnes,  dec,"  and  **fur- 
tber  ordered,  that  this  law  be  forth  with  printed, 
published,  &  declared  to  all  the  Indians  w^^in 
this  jurisdiction,  in  the  Indian  language,  that 
they  may  attend  the  same;  and  this  law  to 
take  place  &.  oolDence  eight  months  after  pub- 
lication heereof'-^lfaM.  Bteards,  vol.  4,  iMMtS, 
pp.  612-5i:i. 

Massachusetts : 
Bible  (entire) 
Bible,  Uenesis 
Bible,  Psalms 
Bible,  Psalms 
Bible,  New  test. 
Bible,  Matthew 
Bible,  John 
Bible  passages 
Blble^assagee 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Fible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 


Catechism 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

Etymology 

General  discussion 

General  disonsaion 


See  Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
EUot  (J.) 
Mayhew  (E.) 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Mayhew  (B.) 
Bagster  (J.) 
Dearborn  (H.A.S.) 
Bliot  (W.  H.) 
Bverhardt  (J.) 
Goodrich  (S.  G.) 
Hood  (G.) 
Laurie  (T.) 
Present. 
Records. 
Beland  (H.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Smith  (J.  J.)  and  Wal. 

son  (J.  F.) 
Eliot  (J.) 
Mayhew  (T.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Dnponcean  (P.  8.) 


Massachusetts  —  Continued. 


General  discussion 
General  discussion 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geopraphic  names 
Geographic  names 
Grammar 
Grammatic  comments 

Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Letter 
Lord's  prayer 


Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 


prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 


Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 


Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 
Lord's 


prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 
prayer 


Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Prayers 
Prayers 
Prayers 
Primer 
Primer 
Sentences 
Seiitonoes 


Francis  (0.) 

Mayhew  (E.) 

Baylies  (F.) 

Felt(J.B.) 

Horsford  (E.  N.) 

Jones  (N.W.) 

Ricketson  (D.) 

Eliot  (J.) 

Adelnng  (J.  C.)  and 
Vater  (J.  8.) 

Bastian  (P.W.A.) 

Gallatin  (A.) 

McCulloh  (J.  H.) 

Reland  (H.) 

Mayhew  (E.) 

Adelung  (J.  C.)  and 
Vater  (J.  8.) 

Auer  (A.) 

Bacon  (O.N.) 

Barber  (J.  W.) 

Bergholtz(G.  F.) 

Bergmann  (G.von). 

Biglow  (W.) 

Blakiman  (B.C.) 

Bodoni  (J.  B.) 

Brown  (G.  8.) 

Chamberla3me  (J.) 
and  Wilkins  (D.) 

Cotton  (J.) 

DeForost  (J.W.) 

Drake  (S.G.) 

EUot  (John,  of  Bos- 
ton). 

Fritz  (J.  F.)  and 
Schulise  (B.) 

Fry  (E.) 

Hensel  (G.) 

Hervas  (L.) 

Home  (T.  H.) 

Jone^  (A.  D. ) 

Jones  (E.  F.) 

Journal. 

Erause  (J.  U.)  and 
Wagner  (J.  C.) 

Lepsius  (C.  K.) 

Marcel  (J.J.) 

Marietti  (P.) 

Mayhew  (E.) 

Moore  (M.) 

Mott«i  (B.) 

Miiller  (A.) 

Richard  (L.) 

Schoolcraft  (H.R.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Wilkins  (J.) 

ClassicaL 

Haines  (E.M.) 

James  (B.) 

Adams  (N.) 

Brown  (G.  S.) 

Dexter  (B.  M.) 

Eliut  (J.) 

Indiane. 

Moore  (M.) 

Shspard  (T.) 


342 


BIBLIOGBAPHT   OF  THE 


Massaohusetta — Continaed. 

Sermon  Cotton  (J.) 

Sennon  HowwoBwe  (Z.) 
Ten  commandments        Cotton  (J.) 

Text  Danforth  (S.) 

Text  Eliot  (J.) 

Text  Massachusetta. 

Text  Mather  (C.) 

Text  Mayhew  (E.) 

Text  Raw  son  (G.) 

Tract  Danforth  (S.) 

Tract  Eliot  (J.) 

Tract  Hatchets. 

Tract  Mather  (C.) 

Tract  Mayhew  (E.) 

Tract  Rawson  (O.) 

Trihal  names  Sanford  (E.) 

Vocabulary  Adeluni;  (J>  C.)  and 

Vater(J.S.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Balbi  (A.) 

Vocabulary  Barton  (B.S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Cott  >n  (J.) 

Vocabulary  Danforth  (S.) 

Vocabulary  Do  Forest  (J.  W.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Haines  (E.M.) 

Vocabulary  Heckewelder(J.O.E.) 

Vocabulary  Jacobs  ( '.  S.) 

Vocabulary  Macauley  (J.) 

Vocabulary  Neal  (D.) 

Vocabulary  Ruttenber  (E.  M.) 

Vocabulary  Schoolcraft  (H.R.) 

Vocabulary  Trumbull  (J.  H.) 

Words  Allen  (W.) 

Words  Dudley  (P.) 

Words  Green  (S.  A.) 

Words  Hale(H.) 

Words  Latham  ( K.  G. ) 

Words  Mac  Lean  (J.  P.) 

WordM  Morenas  (M.) 

Words  Pickering  (J.) 

Words  Schombnrgk  (R  H.) 

Words  Threlkeld  (L.  E.) 

Words  Vail  (E.  A.) 
See  also  Virginia. 

Massachusetts  Historical  Society:  These  words 
followiu<;  a  title  or  within  parentheses  after 
a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  that  society,  Boston,  Mass. 

MasB^  (Ph'e  ^uemond).  L'oraison  do- 
minicale,  tradvite  en  langage  des  Mon- 
tagnars  de  Caoada,  par  le  R.  P.  Mass^ 
de  la  Compagnie  de  lesvs. 

In  Ohamplain  (S.  de),  Voyages  de  la  Nov- 
Telle  France,  pp.  16-20  of  the  doctrine  cbresti- 
enne  etc.  at  the  end,  Paris,  Claude  Collet,  1632, 
sm.  4°.    Text  in  French  with  Montagnars  inter- 
linear, two  columns  to  the  page. 

L'oraison  dominic«le,  p.  16.— La  salvtation 
angelique,  pp.  16-17.— Lesymbole  des apostres, 
pp.  17-18.— La  confession  generale,  p.  18.— Lea 


Maas^  (&.)-  ContinDed. 

commandemens  de  Dieu,  pp.  18-10. — Sommaire 
des  commandemens  de  la  loy,  p.  19. —Sommaire 
des  commandemens  db  nature,  p.  19. — Le  eigne 
dr  chrestien,  p.  19. — Porr  se  recommander  k 
Dieu,  pp.  19-20.— Povr  demander  pardon  de  sea 
peches,  p.  20. — Oraison  k  Tange  gMdien,  p.  20. — 
La  benediction  de  table,  p.  20.— Les  graces  apres 
le  repas,  p.  20. 

Appears  also  in  two  other  editions  of  Cham- 
plain's  Voyages  (q.  v.)  issued  in  the  same  year. 
Ludewig's  Literature  of  American  Langni^cea, 
p.  27,  quoting  from  Vater,  states  that  the  lin- 
guistic articles  by  Breboeuf  and  Mass6  are  con- 
tidned  in  the  earlier  edition  of  Champlain'a 
Voyages,  Paris,  1627.    This  is  not  correct. 

Reprinted  as  follows: 

L'oraison  dominicale  tradvite  en  lan- 
gage des  Montagnars  de  Canada,  Par  le 
R.  P.  Mass^  de  la  Compagnie  de  Jesvs. 
In  Ohamplain  (S.  de).  Voyages  de  la  Nov- 
Telle  France,  pp.  16-20  of  the  doctrine  chres- 
tienneetc.  at  the  end,  Paris,  Clande  Collet,  1640« 
sm.  4°. 

Reprinted  as  follows: 

L'oraison    dominicale,   tradvite    en 

langage  des  Montagnars  de  Canada. 
Par  le  R.  P.  Mass^  de  la  Compagnie  de 
lesvs. 

In  Ohamplain  (S.  de),  Oeuvres  de,  vol.  5,  pt. 
2,  pp.  16-20  (pp.  1408-1412  of  the  series),  Quebec, 
1870, 8°. 

L^oraison     dominicale   |  et    antres 

pri^res ;  traduites  i  en  langage  des  Mon- 
tagnards  de  Canada  |   par  |  Le  R.  P. 
Mass^  I  De  la  Compagnie  de  J^as  | 
(Extraites  des  Voyages  an  Canada  du 
siear  de  Champlain)  |  [Globe.]  | 

Orleans  |  H.  Herluison,  libraire-^di- 
teur  I  17,  rtie  Jeanue-d'Arc  |  1865 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  "  tir6 
h  cinqnante  exemplaires"  and  name  of  print- 
er 1  1.  title  as  above  verso  blank  1  1.  text  (in 
double  columns.  French  and  Montaguais)  pp. 
5-12,  design  verso  blank  1  1.  12<^. 

Copifs  Been:  Eames,  Verreau. 

Leclerc.  1878,  no.  2214.  priced  a  copy  4  ft. ; 
in  1887,  4  fr. 

fiuomond'Mass^,  clergyman,  bom  in  France 
in  1574,  died  in  Canada,  12  May,  1646.  He  en- 
tered the  Society  of  Jesus  in  1696,  and  was  sent 
by  his  superiors  to  Port  Royal  (now  Annapolis) 
in  Acadia,  where  he  landed  12  June,  1611.  A 
vessel  was  fitted  out  which  .sailed  for  Port 
Royal,  took  Mass6  on  board,  and  landed  him  on 
Mount  Desert  island.  Here  he  established  a 
mission  settlement  under  the  name  of  the  Holy 
Saviour.  A  fort  was  built,  but  it  was  toon  afUff 
attacked  by  Samuel  Argal,  who  took  the  mis* 
sionaries  and  most  of  the  colonists  to  Virginia. ' 
Ma8s6  appears  to  have  been  allowed  to  return 
to  France  in  1614.    He  endeavored  to  peniiade 
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An    EPISTLE 

To  the 
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BtfHfijoa  Br'thrm,  hy  tit  mirtitt  if  tki, 

(httyou  confi:fer  feriotit1y,tha  troerTunx^ 

Which  my  Eptflle  ihall  tell  yoa.     In  ihp 

_       Feir.and  the  Love  oiGodjConfidertlKni.. 

Ltt  tilfi/iyi»it  Joti  diwm  'uttojaitr  tittrtt. 
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tvKA  V«r<  na  my  pifU^  Ttstu  art  my  fl^it,  4«/ 
tbiy  Ifattf^*  tto*  art  mn  CoJ. 

ta    you    Ckipmt   U^mt  ,  -.\wb  ',' 
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Family  %^eltgion 
Excited,  and  Aflifted. 


By  Doaor  COTTON  MATHER. 


/.  Some  ReaJenabU  Coujtf/erathns,  Pro- 
pounded unco  the  Reafon  and  Confcience 
oftiic  Frayerlcfs  Houjholfien 
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I .  Y  Nnlmuch  as  all  Men  arc  Commanded 
to  Acknowit^^e  Godin  aU  their  Wayes^ 
Surely  every  Religious  Society  doth 
owe  Religious  Acknowleiigments  unto 
God  :  And  ic  is  a  very  great  wickedncis  for 
People  121  a  formed  Society^  to  neglcAor  re- 
fute to  cxprefs  their  dependancc  on  the  Blcl- 
fed  God  for  his  BlcffingSt 

N  o\v  is  not  a  Family  the  very  Firfl  Society^ 
that  by  chcDiredHon  and  Providcnec  of  God 
is  produced  among  the  Children  of  Men  i- 
And  for  fuch  a  Society  never  to  unite  in 
any  A(ls  of  Fiety^  is  ic  not  a  moft  oinnatural 
Frofanity  and  Impiety  i 
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MaB8^  (£.) — Con  tinned. 

the  yoanger  members  of  bis  order  to  follow 
him  to  Canada,  wbitbei^  he  retarned  io  1625. 
He  labored  among  the  Algonquins  and  Hon- 
tagnais  till  Qaebec  was  taken  in  1820,  when  he 
was  a  second  time  made  prisoner.  In  1633  he 
was  again  sent  to  Canada,  and  remained  there 
till  his  death. — AppUton'i  Oydop.  of  Am.  Biog. 

Masta  ( Hen ry ).    See  Vassal  ( H. ) 

Masukkenukeeg  matcheseaenvog  [Mas'* 
sachusetts].    See  Danforth  (S.) 

Mather  {Bev.  Cotton).     Wnssnkwhonk 
I  En  Christiaueue  asub  peantamwae  | 
Indiauog,   |    Wabteaawaheonaoant    | 
TeanteagqnassiniBh,  |  Nisb  {  Englisb- 
mansog   |   Kod  tan  tarn  wog  Indianog  | 
Wahteannate  kab  Ussenate,  |  En  mi- 
cbemobtae  Wnnniyenonganit.   |  Wns- 
snkwbosik   nasbpe   Cotton   Matber,  | 
Englisbmanne   Nobtonipeantog,    nam- 
poo-  I  bamunate  kodtantamoonk  Ed- 
ward I  Bromfield    Englisbmanne  Nan- 
awunnuaenub,  |  nob  nkkodaninnnman 
yen  womoansne  |  Magooonk  en  Indian- 
sut.  I 

Masbanwomak,  |  Printenan  nasbpe 
Bartbolomew  Green,  kab  |  Jobn  Allen. 
1700. 

Second  tUU:  An  epistle  |  To  the  Christian  | 
Indians,  |  Giving  them  |  A  Short  Acoonnt,  of 
what  the  |  English  |  Desire  them  to  know  and 
to  dc,  I  in  order  to  their  Happiness.  |  Written 
by  an  English  Minister,  at  the  |  Desire  of  an 
Englisl^  Magistrate,  |  who  sends  onto  them 
this  I  Token  of  Lore.  | 

Boston,  I  Printed  by  Bartholomew  Green, 
and  I  John  Allen.    1700. 

Indian  title  rerso  first  leaf  recto  blank, 
Engli  h  title  recto  second  leaf,  text  (beginning 
on  verso  of  English  title)  pp.  1-14, 1-14,  doable 
numbers  alternate  Indian  and  English  (verso 
of  second  p.  14  blank),  16°.  P.  14  Indian  ends 
with  the  word  Wohkukqnoshin ;  p.  14  Eng- 
lish with  the  word  Finis.  See  the  fac-similes 
of  the  title-pages  and  first  two  pages  of  the  text. 

Copi^M  teen:  Lenox,  New  York  Historical 
Society,  Trumbull. 

The  Lenox  copy  was  purchased  at  the  Bar- 
low sale  (no.  1598)  in  1800  for  $300. 

Wussukwbonk    |    En    Cbristianene 

asub  peantamwae  |  Indianog,  |  Wab- 
teaiiwabeonaount  |  Teanteaqnassinisb, 
I  Nisb  I  Englisbmansog  |  Kodtantam- 
wog  Indianog  |  Wabteaunate  kab  Us- 
senate,  En  micbemobtae  Wnnniyenon- 
ganit. I  Wussnkwbosik  nasbpe  Cotton 
Matber,  |  Englisbmanne  Nobtompean- 
tog,  nampoo-  |  bamnnate  kodtanta- 
moonk Edward    |    Bromfield  Englisb- 


Mather  (C.)-— Con  tinned, 
manne  Nauawnnnnaennb,  |  nob  nkko- 
daninnnman yen  womoansne  |  Magooonk 
en  Indiansnt.  | 

Mnsbanwomnki  |  Printennn  nasbpe 
Bartbolomew  Green.  |  1706. 

Second  Htle:  An  epistle  |  To  the  Christian  | 
Indians,  |  Giving  them  |  A  Short  Account,  of 
what  the  |  English  |  Desire  them  to  know  and 
to  do,  I  In  order  to  their  Happiuess.  |  Written 
by  an  English  Minister,  at  the  |  Desire  of  an 
English  Magistrate,  |  who  sends  onto  them 
this  I  Token  of  Love.  |  The  Second  Edition.  | 

Boston,  I  Printed  by  Bartholomew  Green,  j 
1706. 

Indian  title  yerso  first  leaf  recto  blank,  En* 
glish  title  recto  1.  2,  text  (beginning  on  the 
yersio  of  the  English  title,  double  numbers,  al- 
ternate pages  Indian  and  English)  pp.  1-14, 
1-14,  160.  See  the  fao  similes  of  the  title-pages. 

Copies  teen:  Brinley,  British  Museum,  Lenox, 
Massachusetts  Historical  Society. 

The  Brinley  copy,  imperfect,  no.  802,  was  sold 
to  the  Carter  Brown  Library  for  $36. 

Family  Religion  |  Excited,  and  As- 
sisted. I  By  Doctor  Cotton  Matber. 

Colophon :  Boston :  Printed  by  B. 
Green.    1714. 

Indian  heading :  Teashshinninneongan  * 
Peantamooonk  i  Wogkouunumun  kah  Anunum- 
wontamun.  |  Nasbpe  Doctor  Cotton  Mather. 

Cfolophon :  Bostonut :  |  Printennap  nasbpe  B. 
Green.    1714.' 

No  title-page;  English  caption  verso  1. 1  (p.  1) 
recto  blank,  Indian  caption  recto  1.2  (p.  1),  text 
(double  numbers,  alternate  English  and  Indian ) 
pp.  2-19, 2-19,  English  colophon  verso  first  p.  19, 
Indian  colophon  recto  second  p.  19,  verso  of  the 
latter  blank,  16^.  See  the  fac-similes  of  the 
first  two  pages. 

Mather's  sermon,  pp.  1-17. — The  ten  com- 
mandments, pp.  18-19.— The  Lord's  prayer,  p. 
19. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Lenox. 

India  Cbristiana.    A  Disconrse,    De- 


livered unto  tbe  |  Commissioners,  |  for 
tbe  I  Propagation  of  tbe  gospel  among 
I  tbe  American  Indians  |  wbicb  is  | 
Accompanied  witb  several  instrn-  | 
ments  relating  to  tbe  Glorions  |  design 
of  Propagating  our  Holy  |  religion,  in 
tbe  eastern  |  as  well  an  tbe  western,  In- 
dies. I  An  Entertainment  wbicb  tbey 
tbat  are  |  Waiting  for  tbe  Kingdom  of 
God  I  will  receive  as  Good  News  |  from 
a  far  Country.  |  By  Cotton  Matber,  D. 
D.  I  and  F.  R.  S.  | 

Boston  in  New-England :  |  Printed  by 
B.  Green.     1721. 
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Mather  (C.)  — Continued. 

Title  verso  blank  1 1.  letter  to  the  hononrable 
Kobert  Asbharst,  E«qr.  pp.  i-ii,  text  pp.  1-51, 
52-56, 52-55  (double  Dambers),  56-61, 62-«7, 62-87 
(doable  Dambers),  appendix  pp.  88-94,  corri. 
genda  1  page,  IGP.  Pp.  52-55, 52-55  are  alternate 
Indian  (versos)  and  English  (rectos);  pp. 02-87, 
62-87  are  alternate  Latin  and  English.  See  the 
fac* similes  of  the  title-page  and  the  two  pages 
naoibered  52. 

Page  51  ends  as  follows:  II.  Yerus  Chris- 
tianlsmas.  Or,  The  Sam  of  the  Christianity, 
Taught  unto  the  Indians.  That  Strangers  may 
see  the  Nature,  and  Marrow,  and  Spirit  of  the 
Beligion,  wherein  our  Indians  are  instructed ; 
and  that  the  more  Curious  may  also  have  a 
Taste  of  the  Language  wherein  their  Instruct- 
ors give  it  unto  them ;  We  shall  here  insert, 
the  Ensuing  Instrument. 

The  Indian  heading,  p.  52,  is  as  follows: 
Wame  wunetooog  Wusketompaog  pasukqun- 
aineaout  ut  yeunnag  peantamweseongash. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull. 

[A  monitor  for  oommunioantB. 

Boston,  1716.]  (") 

**  In  English  and  Indian.  Boston.  1716.  pp. 
20  &  20."  This  description  is  from  the  Rev. 
Thomas  Prince's  manuscript  catalogue  in  his 
own  handwriting,  in  the  library  of  the  Massa- 
chusetts Historical  Society,  as  quoted  in  the 
bibliography  of  Cotton  Mather  in  John  Langdon 
Sibley's  Biographical  iketehet  of  graduatea  of 
Harvard  Univertity,  vol.  3  (1885),  p.  118. 

The  book  was  first  printed  anonymously  in 
English  at  Boston  In  1714,  with  the  title:  ''A 
Monitor  for  Communicants.  An  Essay  to  Ex- 
cite and  Assist  Religious  Approaches  to  the 
Table  of  the  Lord.  Offered  by  an  Assembly  of 
the  New  English  Pastors,  unto  their  own 
Flocks,  and  unto  all  the  Churches  in  these 
American  Colonies."  It  was  reprinted  several 
times. 

The  Indian  version  is  mentioned  by  Dr. 
Mather  in  his  India  Chrietiana  (Boston,  1721), 
p.  32,  at  the  end  of  the  following  extract: 
"This  Great  Light  [tbe  Indian  Bible)  had  sev. 
eral  Satellite  waiting  on  it;  Primere,  and 
Orammarg,  and  Cateehieme,  and  The  Practice 
of  Piety,  and,  our  Baxters  OaU  to  the  Uncon- 
verted, and  some  other  Composures.  Unto 
which  Indian-Library,  there  have  been  since 
added.  The  Confe^ion  of  Faith;  and.  An  Epis- 
tle giving  the  Indians  an  Account  of  what  the 
English  desire  them  to  Know  and  to  Do,  in  order 
to  their  Happiness  :  And,  A  Discourse  concern- 
ing the  Institution  and  the  Observation  of  the 
Lords- Day ;  And,  FamUy-Keligion  Excited 
and  A  ssisted  ;  And,  A  Monitor  for  Communi- 
cants." 

No  copy  of  this  edition  has  been  found. 

Cotton  Mather,  eldest  son  of  Increase  Ma- 
ther, was  born  at  Boston.  Feb.  12,  1663,  and 
died  there,  Feb.  13,  1728.  At  twelve  years  of 
age  he  entered  Harvard  College,  where  he 


Mather  (C.)— Continued. 

graduated  in  1678.  In  1680  he  began  to  preaoh, 
and  in  1685  he  was  ordained  as  his  father's  col- 
league over  the  North  Church  in  Boston. 

For  a  period  of  nearly  forty-three  years  he 
officiated  as  minister  of  that  church.  He  took 
a  prominent  part  in  many  civil  and  other  af- 
fairs, notably  in  the  Salem  witchcraft  delusion 
of  1692,  in  inUoducing  the  practice  of  inocu- 
lation for  the  small-pox  in  1721.  and  in  educat- 
ing and  christianizing  the  negroes  and  Indians. 
He  was  also  one  of  the  commissioners  for  In- 
dian affiEdrs  in  Massachusetts.  In  1710  he  was 
honored  with  the  degree  of  D.  D.  by  the  Uni- 
versity of  Glasgow,  and  three  years  later  he 
was  chosen  a  member  of  the  Royal  Society  of 
London. 

Mr.  Mather  is  best  known,  probably,  by  his 
numerous  published  writings,  numbering  over 
four  hundred  separate  books  and  tracts.  His 
library  was  the  largest  of  any  in  America  at 
that  time,  and  his  learning  was  more  varied 
and  extensive  than  that  of  any  of  his  contem- 
poraries in  Now  England.  His  piety,  talenta, 
and  industry  were  considered  wonderful ;  bat, 
notwithstanding  these  attainments,  it  is  evi- 
dent, as  one  of  his  biographers  remarks,  "that 
his  judgment  was  not  equal  to  his  other  facul- 
ties." He  was  weak,  credulous,  superstitious, 
vain,  and  conceited ;  and  his  passions,  which 
were  naturally  strong  and  violent,  were  unduly 
excited  by  disappointed  ambition. 

According  to  his  own  account,  Mr.  Mather 
was  able  to  write  in  seven  languages.  It  seems 
that  he  had  given  some  attention  to  the  Massa- 
chusetts Indian  language  as  early  as  1688.  In 
his  life  of  John  Eliot  (Boston.  1601),  pp.  85-86, 
he  writes : 

"There  is  a  Letter  or  two  of  ouf  Alphabet 
which  the  Indians  never  had  in  theirs, -  the 
there  were  enough  of  the  Dog  in  their  Temper^ 
there  can  scarce  be  found  an  R  in  their  lan- 
guage ,-  save  that  the  Indians  to  the  North- 
ward, who  have  a  peculiar  DiaUet,  pronounce 
an  R  where  an  N  is  pronounced  by  our  Indians; 
but  if  their  Alphabet  be  short,  1  am  sure  the 
words  composed  of  it  are  long  enough  to  tire 
the  patience  of  any  scholar  in  the  world ;  they 
are  Sesquipedalia  Verba  which  their  Lingua  is 
composed  of;  one  would  think,  they  had  been 
growing  ever  since  Babet,  unto  the  Dimensions 
to  which  they  are  now  extended.  For  in- 
stance, if  my  Reader  will  count  how  many 
Letters  there  are  in  this  one  Word,  Nummat- 
ehekodtantamooonganunnonash,  when  he  has 
done,  for  his  reward  lie  tell  him,  it  signifies 
no  more  in  English  than,  our  Lusts;  and  if  I 
were  to  translate,  our  Loves,  it  must  be  nothing 
shorter  than,  Noowomantammooonkanunon- 
nash.  [To  these  specimens,  as  reprinted  in  his 
Magnolia  Ohristi  Americana,  are  added  the 
wonls :  "Or,  to  give  my  Reader  a  longer  "Word 
than  either  of  these,  KummogkodonatlooUum- 
mooetiteaongannunnoncuh,  is  in  English,  Our 
Question :  But  I  pray.  Sir,  count  the  Letters!"] 
Nor  do  we  find  in  all  this  Language  the  leaat 


f ■      B&Ji   ,Vi^ 

1 

1 

Mm  ChriHiana. 

A  Difcourfe, 

Delivered  unto  the 

Commiflioners, 

F  0  R      T  M  K 

Ptopagailon  of  the  GOSPEL  amoT\z  ; 

the  A  M  E  R 1  c  A  M  9;ni»an0 

r                                   VH  ICM     1  S 

^      AccompinictI  with  fevcral   iNSTRU 

MENTS  relating   to  xt^c  Gluricus  > 

DESIGN  crProp3L'iting  our  Holy  ; 

RELiniON.    in  the  EASTERN, 

as  weU  as  thcWl:STFRN,gnl)tf 0.  j 

An  Hnteuainmcnt  which  rlicy  that  arc ': 

W,!,Tin£j,'ri'y  Kirgdcm  oj  CO  I)     j 

will  raceivc  as  Gmd  Kevt         i 

fnm  ft  /«/■  Cottntry.                \ 

.      By  COTTON  MATHER,  D.R 
and  F.R.S. 

Boston  inNEw-ENCLASu; 
Printed  by  B.  Greer,    j  7Tr. 
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t^'ung  Jh. 
(iJXjA   olitu  Solifuinoot  koohkootnm- 
i%  wehic:jonl<afti  papiumc  pcancam- 

ooivaeniir  ff.iirmm  wutiinau  ivamputianun 
uinRiilT;niiiyouinog  oppamantai-nooonganoo-' 
woiifh  K?Ii  wuiioiikoowos'h  woh  wunnoo 
ivomooafl(  yeuut.  ut  woh  n-ikum  woh  nag 
attomuDonau  ec  wtjflbhfuinoonganitGOD. 

Kabycufh  wecbaiUtnm.v-a(h  wadchanit* 
Tuonk,  Nfilli  pilh  misVomonuikifh  vvuitino-' 
lii.yeumiu  wame  nag  pilh  waiJclviniichC5  j 
Krii;  nclh  miUi  wtutap;.htiinkcoana(h  nan-j 

Vtulii  n;)uiic:tlWc  wiciinnlycuonrraOi  kail* 
dliVoTigjni  pjpaunic  ne  annomuiicaliue  wun-: 
rv-tiippanicmoocnk  utiniyeo  nalhpc  wuske- 
ij;ri[y>3  paniafi'^t'iiW.CP.  (Ml  GfXliif. 

>iuh  ohta  nahnjneyoucchip;.igi(l)pa]Tauinc 
p&dntamwerconkdfii  neUh  annuoniiktjticogilh 
Mtbp;  Kouwadchanoowacnin  yoiunum,  orik 
vic,\\  farp,p*vt:iucijOD.jioh  mof^uootumwali- 
hont  naji'pe  numiicheleon^aniinonafh  woh; 
iT  .'  .vu!;f'i!it;:lii'i"riUtr.tiii  en'  (jO^oIi.  Ofik- 
.:iriun,in  onate  wutchc 
-  f^c  wu.'ineiapan- 
»  mana  annaooog  mati 
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he  RELIGION, 

IVNcb    ALL  G.^od  M(>i 
are  uni(e4  iff* 


Tuple  are  Glorious  Waxlnis  of 
PIKTV,  whereto  our  Gt^at 
riOtJRivUl  have  ihe  Hearts  and 
.  of  His  I*C[>pIc  cojitbrmetl,  that  He 
Re:rivc  therg  to  rSf  Ohry  «/  COD, 
e  ire  the  Things  vhith  wcompag^SAh 
»  i  The  Things  whicti  mufi  be  loyni 
X  that  Ihall  be  !:avei  j  and  are  no 
c  found  but  in  thole  that  fhallbe5*r 
,  The  Tcmpe/s  and  Anions  of  that 
Tkty   ivhcrcia  Men  Live  uitt^  GOD. 

ictc  arc  ceita/o  Methods  of  P  lET  V 
ted  by  cur  SAY  lOUR.  (hat  fo-a 
;GOE>,  offended  by  our  Sing,  m^j*  be 
idled  unto  us.  and  that  fo  we  mar 
[uaiified  for  tile  Enjoyment  of  GO'D 
\iax  HoHnrp^  nithut  vbiJj  no  tsauMMlt 
he  Lord. 
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Mather  (C.) — Continued. 

Affinity  to,  or  Derivatton  from,  any  Europman 
speech  that  we  are  acquainted  with.  I  know 
not  what  thoughts  it  will  produce  in  my  Reader, 
when  I  inform  him,  that  once  finding  that  the 
Dctmon*  iu  a  possessed  young  woman,  whereof 
I  have  heretofore  given  the  world  some  ac< 
count,  understood  the  Latin  and  Chreek  and 
Hebrew  Languages,  my  curiosity  led  me  to 
make  trial  of  this  Indian  language,  and  the 
Demom  did  seem  as  if  they  did  not  understand 
it." 

In  his  Magnalia  (book  vi,  p.  75),  this  state- 
ment concerning  the  bewitchei  young  woman 
is  repeated,  under  date  of  November,  1688,  as 

folloWM : 

"Perceiving  that  her  Troublers  understood 
Latin,  some  Trials  were  thereupon  made 
whether  they  understood  Chreek  and  Hebrew, 
which  it  seems,  they  also  did ;  but  the  Indian 
Languages  they  did  seem  not  so  wtU  to  under- 
stand. " 

Dr.  Trumbull,  in  the  Memorial  History  of 
Boston,  criticises  Mather's  knowledge  of  the 
language.  "The devils, "he says,  "who found 
Mather's  Indian  too  hard  for  them  were  not 
without  excuse.  Judging  fh>m  the  specimens 
he  printed,  he  had  not  mastered  the  rudiments 
of  the  grammar,  and  could  not  construct  an  In- 
dian sentence  idiomatically.  It  is  not  certain 
hoV  much  of  these  translations  was  his  own 
work,  and  how  much  was  obtained  from  in- 
competent interpreters." 

In  the  life  of  Cotton  Mather  by  his  son  it  is 
stated  that  "he  learned  the  French  and  Span, 
ish  Tongues  and  in  his  Forty-fifth  Year  con* 
quered  Iroquois  Indian;  in  each  of  which  he 
published  Treatises  for  their  Instruction." 
This  refers,  without  doubt,  to  the  tract  en- 
titled Another  Tongue  brought  in,  printed  in 
1707. 

[Mathevet  (P^e  Jean  Clande).]  Aiamie 
tipadjimoSiu  |  masinaigan  |  ka  ojitogo- 
banen  |  kaiat  ka  niinadisi  |  mekate8i- 
konaieSigobanen  Kanaotageng,  |  8ak8i 
[Mathevet]  enaSindibanen.  |  [Picture 
of  the  cross.]  | 

O  ki  magSabikickoton  John  Lovell,  | 
Moniang  [Montreal]:  |  ate mekate8iko- 
uaieSikaiuikong,  |  Kanactageng  [Lake 
of  two  nioantains].  |  1859. 

Title  (verso  approbation  of  Joseph,  ev6qae 
de  Cydonia)  1 1.  preface  pp.  ii  -iv,  text  (history 
of  the  old  testament,  entirely  in  the  Nipissing 
lang  lage)  pp.  5-327,  picture  with  inscription  p. 
828,  index  pp.  329-337  and  2  unnumbered  pp. 
18°. 

Copies  seen:  Congress,  Eames,  Pilling,  Pow- 
ell,   Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Leclerc,  1887,  no.  1604,  sold  a  copy,  bound 
with  the  same  author's  Ka  titc  etc.  for  8  ft. ; 
the  Field  copy,  no.  471,  brought  $3.25;  the  Brin- 
ley  copy,  no.  6667,  80  eta. ;  the  Murphy  copy, 
no.  25,  $1.26. 


Mathevet  (J.  C. )  —Continued. 

[ ]  Ka  tito  I  tebeniminang  Jezos,  | 

ondaje  aking.  |  Oom  masinaigan  |  ki 
ojitogoban  ka  ojitogobanen  |  aiamie 
tipadJimo8in  masinaigan,  |  8ak8i  [Ma- 
thevet] enadindibanen.  |  Design.]  | 

O  ki  magSabikickoton  John  Lovell,  | 
Moniang [Montreal]:  |  ate me]:ate8iko- 
naieSikamikong.  |  Kanactageng  [Lake 
of  two  mountains].  |  1861. 

Title  verso  "avec  approbation  des  sup6ri* 
eurs'*  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  text  (history  of  the 
new  testament,  entirely'  in  the  Nipissing  lan- 
guage) pp.  5-386,  index  pp.  387--396,  189. 

Copies  seen :  Congress,  Eamea,  Pilling,  Pow- 
ell, Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  472,  a  copy  brought 
#3.25;  the  Brinley  copy,  no.  5656,  bound  with 
the  same  author's  Aiamie  etc.  brought  $2. 

In  my  Proof-sheets  of  a  Bibliography  of  the 
Languages  of  the  North  American  Indians,  nos. 
947,  049,  these  two  works  are  credited  to  the 
Abb6  Cuoq,  who  has  since  informed  me  that 
they  are  not  his,  but  Mathevet's. 

[ ]  Cantique  en  langue  algouquine. 

In  8oci6t6  PhUol.  Actes,  vol.  1,  pp.  73-76. 
Paris,  1872, 8o. 

Two  Algonquian  versions  of  the  hymn  Audi, 
benigne  Conditor,  one  by  Mathevet,  tho  other 
by  N.  O.  (Abb^  Cuoql,  each  with  French  trans- 
lation and  linguistic  notes. 

Issued  separately  a<*  follows: 

[ ]  C:  utiqne  en  langne  algonqaine. 

Colophon  I  Paris,  imprimerie  Jouaust, 
rne  Saint-Honor^,  338.    [1872.] 

No  title-page,  heading  as  above ;  text  pp.  1-4, 

80. 

Copies  seen:  Brinton,  Eamea,  Pilling,  Pow- 
ell, TrumbulL 

[Abnaki-French  Dictionary.] 

Mauuscript,  71 11.  of  which  8  are  folio  and  63 
40,  and  of  the  latter  12  are  blank.  It  is  with- 
out title-page  or  heading,  the  pages  being  ar- 
ranged  in  double  columns,  Abnaki  and  French, 
with  the  headings  Ab.  Ac.  Ba.  Bi.  etc.  The 
first  entry  is  Ab,  the  last,  ZHaSake^Se. 

The  manuscript  is  not  clearly  written,  nor  is 
it  in  a  very  good  state  of  preservation. 

[ ]  t  Elementa  doctr.  chr.    Lengna 

Abuak8ca. 

Manuscript,  12 IL  4°.  There  is  no  title-page, 
the  text,  which  is  entirely  in  Abnaki,  following 
Immediately  the  above  heading. 

[ ]  Prieres  Abbeuaques. 

Manuscript,  4 11.  followed  by  1  blank  L  sm.  4^. 
It  is  without  heading,  the  text,  French  and 
Abnaki  interlinear,  following  immediately  the 
above  heading,  which  is  at  the  top  of  the 
recto  of  the  first  1. 
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Mathevet  (J.  C.) — Con  tinned. 

General  prayer,  re<,*to  1. 1.— Le  pater,  verso  1. 
1.— Le  credo,  recto  L  2.— A  S^  Micbel,  aax  anges 
gardiens.  1^  S'  Joseph,  i^  tous  les  saints,  verso 
1.  2.— Les  commandements  de  Diea,  recto  1.  ft.— 
Litanies  dn  nom  de  Jesas,  verso  1. 3-verso  L  4.— 
Le  B6n6diolt6.  verso  1. 4.— Les  graces,  verso  L  4. 

[ ]  Eu  1797.    1805.    Dn  delay  du  coq- 

versiou. 

Manuftcript,  in  the  Nipissing  dialect^  7  11. 
(verso  of  the  last  one  blank).  4®.  There  is  no 
title-page. 

[Sermons  in  the  Nipissing  dialect.  ] 

Manuscript,  1 1.  text  pp.  1-72. 1 1.  i<^.    On  the 
first  leaf,  in  a  modem  handwriting,  is  "  III  Ser- 
mons,'* followed  by  a  table  of  contents  as  fol- 
lows: 
Bonnes  oenvres  Mort 

Vol  et  restitution  Parole  de  Dieu 

Imparet6  Snperstition 

Danse  Miscelanea 

Charit6  en  vers  les  ma*  Procession  de  la  F^te 

lades  Diea 

Cbarit6  en  vers  le  prochain 
The  manuscript  is  legibly  wntten  and  well 
preserved. 

[Sermons  in  tlie  Nipissiug  dialect.] 

Manuscript,  pp.  1-20  and  56  nnnumbered  11. 
4^.  There  is  no  title-page  or  list  of  contents ; 
the  sermons  are  dated  in  the  years  in  which 
they  were  delivered,  perhaps  by  bin  successors, 
some  bearing  several  dates,  from  1797  to  1822. 
The  six  manuscripts  titled  above  are  pre- 
served in  the  library  of  the  Catholic  church  at 
the  missidn  of  Lac  des  Deux  Montagues  (Oka), 
Canada. 

[Words,  phrases,  and  sentences  in 

the  Nipissing  language.] 

Manuscript :  a  fragment  consisting  of  2  U. 
the  verso  of  the  first  of  which  in  blank,  4^,  in 
the  possession  of  the  compiler  of  this  bibliog- 
raphy. In  poor  condition.  French  equivalents 
freqnently  appear.  At  the  top  of  the  first  page 
are  the  terms  "Passion,  Resurrection,  Sur  la 
perfection."  etc. 

"Juan  Claude  Mathevet,  a  Sulpitian  mission- 
ary, whoso  Indian  name  was  Wakwl,  was  bom 
in  the  diocese  of  Vi  viers,  in  France,  in  171 7.  He 
came  to  Canada  in  1740,  and  was  missionary  at 
Lac  des  Deux  Montagues  from  1746  to  1781, 
where  he  learned  the  Algonkin  and  Iroquois 
languages.  He  lias  loft  in  the  former  several 
manuscript  sermons,  a  catechism  (which  has 
been  printed,  with  corrections,  several  times 
since  1830),  and  a  history  of  the  old  and  new 
testament,  which  I  had  printed  in  1859-61,  and 
of  which,  as  the  e<lition  is  entirely  exhausted, 
I  am  at  present  preparing  a  new  one.  In  the 
Iro<iuois  he  has  composed  sermons,  prayers,  and 
a  grammatical  essay.  He  died  in  1781,  age<l  64 
years."— CttO<?. 

It  is  probable  that  the  catechism  referred  to 
by  the  Abb6  Cuoq  is  that  described  herein  un- 
der Nihima. 


Mathevet  (J.  C.) — Continued. 

I  have  seen  Mathevet  referred  to  by  the  In- 
dian name  of  "  Taiorhensere ; "  perhaps  that  is 
his  Iroquoian  and  "Wakwi"  his  Algonquian 
name. 

Maoraolt  (Ahb^  J.  A.)    Histoire  |  des  | 
Abenakis,   |   depuis    IGOf)  Jnsqu'jik   nos 
jonrs.  I  Par  |  L'Abb^  J.  A.  Mauranlt.  | 
[Eleven  lines  quotation.]  | 

[Quebec:]  Imprim^  |  ^Patelier  typo- 
graphique  de  la  *^  Gazette  |  de  Sorel.*' 
I  1866. 

Printed  cover  differing  slightly  from  the 
above,  title  as  above  verso  registration  1  I. 
preface  pp.  i-iii,  introduction  pp.  i-x,  rules  of 
pronunciation  p.  xi,  text  pp.  1-631,  conclusion  1 
1.  table  4  unnumbered  pp.  errata  1  p.  8*^. 

Remarks  on  the  Abenakis,  and  a  list  of  place- 
names  in  Maine  and  Canada,  with  significations, 
introduction,  pp.  li-vii..— List  of  English  words 
introduced  by  the  Abenakis  into  their  language, 
pp.  vii-ix. — Qnelques  regies  pour  aider  k  pro- 
noncer  les  mots  Alieuakin,  p.  [xi]. — Abenaki 
personal  names  with  meaningn,  p.  275. — Numer- 
ous scattered  words  and  plirases  in  the  Abe- 
nakHanguage,  with  definitions. 

Copie»  »een:  Boston  Athonienm,  Bureau  of 
Ethnology,  Congress,  Dunbar,  Eames,  Quebec 
Historical  Society,  Trumbull,  Verrean. 

At  the  Field  sale,  no.  1510,  a  cx>py  brought 
$3.50  ;  at  the  Brinley  sale.  no.  5428,  a  new  tnr- 
;  key  morocco,  gilt  copy,  $10;  at  the  Mnrphy 
sale,  no.  3012,  a  half  maroon  morocco,  marble- 
edge  copy,  $3.60.  Priced  by  Gaguon,  Quebec 
;        1888,  $2.50. 

I  See  Aub^ry  (J.) 

Maurice  {Ph'e  Jean  Baptiste).  Coucio 
P.  Jounnis  Baptista  |  Maurice  qui  fuit 
decimus  uouus  |  Sylvicolarum  Monta- 
nensium  j  in  Deo  pater  ac  Pastor  {  ad 
annum  mille  simum  Septeugissimum 
&.  quadragessimum. 

Manuscript;  title  as  above  on  the  recto  of 
the  first  leaf,  the  text,  consisting  of  sermons  in 
the  Montagnais  language,  be<:iuuin;;  on  the 
verso  and  continuing  through  four  other  un- 
numbered pages,  followed  by  two  blank  leaves 
and  1  leaf,  on  the  recto  of  which  are  some  re- 

!        marks  in  Latin,  verso  blank,  i°. 

I  Tills  manuscript,  preserved  in  the  library  of 

the  archbishopric  of  Quebec,  is  bound  with  Sil- 
vy  ( A.),  Instructions  Montagnaises?  it  is  written 
on  paper  a  little  smaller  than  that  of  the  reniain- 

I       der  of  the  volume. 

I  P^.re  Maurice  was  a  native  of  Passy,  Franco, 

and  came  to  Canatla  in  1734  with  the  Pdres  Xau 
and  Coquart.  Ho  left  Quebec  June  14,  1740,  to 
succeed  P^ro  Laure,  who  had  die<l  two  years 

I        before,  and  was  a  missionary  at  Chiooutimi 

I        and  Tadoussac  until  1745,  when  he  became  ill, 

I       his  death  occurring  March  20,  1746.  at  the  age 

i        of  forty-two. 
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Mawnnl  nBchgohamewoBgaiialle  [Dela- 
ware].    See  Zalaberger  (D.) 

Mazlmlliaii  (Alexander  Philipp),  iVinj 
von  Wied-KaiiDud.  Reise  |  in  |  <taa  iu- 
nere  Nord-Amerloa  |  in  den  Jabren  1B33 
bis  1834  I  VOD  I  Maximilian  Prinz  sn 
Wled.  I  Mit  48  Kapfsm,  33  Yignetlen, 
Tielen  Holzschnitten  mid  eioer  Charte. 
I  £rater[-Zweiter]  Baud.  |  j 

Coblenz,  lS39i:-1841].  |  Bel  J.  Hml- 
aober. 

:  vol*. :  title  TCTM  bUDk  1  L  dvdloatloo  I  \-  \ 
halt-title  T«tM  blank  1  1.  voFwort  pp.  vil-Tlr, 
Inbalt  pp.  it-itI,  hdrtltleiereofaUnk  1  Lten 
pp.  S-Sao,  anbuij!  pp.  B31-aS3.  amCa  p.  B54.  colo- 
pboD  leno  bluk  1 1.;  title  Tsno  blank  t  l.balr- 
MtleTenoblankll.liitofanbicrlbenpp.  t-iTl. 
inhalt  pp.  ivll-ili,  lilt  of  plaUe  pp.  ii-iill, 
emtA  t  1.  tflTt  pp.  1-42A,  uhAEi^  pp. 4X7-407, 
colapliaD  p.  [SSS],  t°.    AUm  In  fallo. 

The  anit  volanic  of  IbIs  VDrk.thoDKh  hmi- 
ilijE  DO  part  epecUlly  tlevoMd  (o  llDKnlatlce, 
eODltuDS  numrrons  rer«r«iicrs  to  lod  eianplea 
of  lanKaage :  Kime  or  the  prairie  antelope  in 
Mvecal  languagea  lOjibu^  Kriha,  ArikliHna, 

■  few  worda  of  Blackfoot  (tbo  Utter  compared 
with  tbo  aane  worda  from  Capt.  Franklin),  pp. 
S84-U5.-Sainaa  of  chief*  ot  the  Saca  anil 
Foiea,  with  algnlflcatlona,  pp.  047-618. 

AnbanK  M,  toI.  2,  pp.  45S-653.  la  entitled: 
Spnchpraben  varachledencr  TiilkeratKmmedea 
oord-weallichen  AmeTlcaa,andlncIndeaSprach. 
proben  der  Arikkana  (BIkkaru  Oder  Ria  der 
Fnmoaen).  about  £4D  worcia,  pp.  U.'>-<71.- 
Spracbproben  der  Black roat-Spnobe,  abon'.  IBS 
worda,  pp.  4S(MM.— Eln  Pau  Wurte  der  Cbaj. 
•noes  (Stayennea  der  AngIo.Americaner),  abont 
97  worda,  pp.  4S7-4W.— EioiKe  ^orte  der  Fall- 
Indiana  Oder  arDaventreBdeaPrairisa.tewar.la, 
pp.  4M-MI).— EId  Paar  Worte  der  Elckapu'a, 
87  worda,  pp.  Mt-NB.— Elnlge  WoHe  dsr  Krib. 
oiler  Enlatenaui.Spni:lie,abon(  153  worda,  pp. 
EOS-Sll.— Worte  der  Una(|nakfr(Foi)  Sprache, 
48  wonJa,  pp.  SS0-SB2 — Spmcbproljen  der  OJib. 
ni'aoderQ|ibeuB'a(Chlpewii's)oderAIgonkina. 
aboullW  worda.  pp.  »2-5Be.—ElniKB  Worte  der 
Sauhia  nder  Saklg  (Sacs  der  Franzoaen).  43 
woni».  pp.  833-B34. 

CopitiMim:  Aalor,  Congrcsa,  Ramea. 
At  the  Field  aale.  no.  ISIZ,  a  copy  or  thla 
edition.  loKether  with  one  of  tbe  Loodon,  IS43 
edition,  bronght  MO.GO. 

Voyage    |    dans  I'inli^rieDr    |    de   | 

rAa^rii|iie  dn  Nurd,  |  ex6cat6  pendaol 
lea  ann^es  IriXi,  1833  et  1S34,  |  pur  |  le 
prince  MaxiinilieD  ileWied-NeDwied.  | 
Ouvrage  |  accompagnd  d'nn  Atlaa  de  M 
pi anchen  environ,  |  format  denii-coluni- 
bier,  I  deifliD^as  sur  let  lieux  |  I'ar  M. 
Charles  Bodmer,  |  et  |  grarfes  par  lea 


Maxlmlliaii  (A.  P. )  —  CoDtinned. 
pins   babiles  artistes  de  Paris  et  de 
Londres.  |  Tomepreniier[-ttotBi6me|.  [ 

Paris,  I  cbez  Artlins  Berlrand,  6di- 
tenr,  |  librajre  de  la  Socitit^  de  gte- 
gfraphiede  Paris  |  etdelaSooi^t^royale 
des  antiqnairea  dn  nord,  |  rae  Haute- 
fenille,  35.  |  IB40[-1843]. 

Svola.»>. 

KoUce  sar  lea  Ungnea  de  di&«rentsa  nations 
an  nord.oasatde  !'Am«riqne, vol.3, pp. 3T3-3M, 
oontalng  a  Toeabolar;  of  23  worda  ot  Che  differ- 
ent langoagea  treated  of  in  tbe  German  edition, 
pp.  37^-383.^  De  la  Unitne  de«  algnea  en  naage 
cbei  lea  Indlens.  pp.  38a.3M. 

Copitt  Kfli.*  ConEreaa. 

The  Bngllab  edition  London,  1843,  4°,  cen- 
taina  do  Algoaqnl^n  llngntstie*.  (Altar,  Boa. 
ton  AtbenflsaRi,  Congnaa,  Lenox,  Watklnaon.) 

AleiBDder  Pbilipp  UaiimUiui,  Frinee  of 
Hoowled,  Oerman  natonlist,  bora  In  Kenwied 
23Sept.,17g2idledthfre,  3Feb.,  IIST.  lu  181$, 
aneratlalninglhennkormaJor-ganeTalintbe 
PmaaUn  army,  be  deieied  nearly  three  yeara 
to  eiploiatiooa  In  Braill.  In  1833  lie  trsTelled 
thr.  n^b  tbe  United  Slotea,  givinz  eapecial  at- 
tentiou  to  ethnologlul  inTeatlgationa  onDcerD- 
InK  tbe  Indian  tribes — AppUlan'i  Cgehp.  nf 

MB7heir(A«t'.ExperieDce).  NeKeaukod 
Jehovab  kessehtnnknp.  |  Kekuttooh- 
kaonk  I  Papaume  |  knhqDttummoooDk 
I  kab  I  nanawebtooDk  |  tJkkesukoiluiii 
lord.  I  Mnssobbomnnnap  Honappean- 
tamooouk-  |  aunt  ut  Boston.  4Kesulcod 
I.  Nupanz,  1703.  |  Nashpe  nob  (]nhtian- 
tamweKulikoutumweh-  |  teaenin  aasoo- 
lyesit,  Cotton  Mather.  |  Kab  woh  OOne- 
nnuehqaDnaaut  Indiansog,  |  Ukquisb- 
kunnniDDa  en  nuttnnnontloowa-  |  on- 
kannoowont  Experience  Maybon.jCbrj- 
sostom  nt  I.  Kekuttoob kaonk  papanine 
I  Lazerns  unnoonaii.  |  Sabbath  Malta 
ntitcbe  nannuaminaatin,  wob  waske-  ) 
tompaog  na  wiittnt  kahkoiiapinuaout, 
qutonkwoh  |  mahche  cliippehtamebtlt 
nutchagonttainmooonkatiiioo ,  mohmob- 
tahae  Chaguaginisb,  irnttoawobkonoo 
ma- '  musae  ne  Anwoaonnuooonk  ut  Dab- 
shananittoonin-  |  niiDkohkish.  | 

BoBtoD,  N.  E.  Up-PriDthamun  B. 
Green.     n(n. 

Bfcond  mltT  The  Day  wtaicb  the  loirl  bath 


Sabbath  waa  D 
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Mayhew  (£. )  —  Continned. 

Temporal  Thing*,  it«  |  Rest  staoald  be  spent  in 
Spirituals.  | 

Boston.  N.  E.  Re  printed  by  B.  Green.  1 1707. 

Indian  title  verso  L  1  recto  blank,  English 
title  recto  1.  2,  text  (beginning  on  verso  of  En- 
glish title,  altem  ito  pages  Indian  and  English, 
double  numbers)  pp.  1-36, 1-36, 1-2, 1-2,  (verso  of 
the  latter  blank),  16°. 

The  Indian  heading  to  the  supplementary 
pages  reads :  Noh  wutche  nekone  Chapter  John. 

The  English  heading :  Some  part  of  the  first 
Chapter  of  John  |  (Inserted  in  these  Saper- 
numerary  Pages,  for  the  more  |  special  Medita- 
tion of  the  Indian  Readers.) 

See  the  fac-similes  of  the  title-pages. 

Copietteen:  American  Antiquarian  Society, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society. 

Priced  by  Quaritch,  no.  30087.  a  fine  copy  with 
uncut  leaves,  in  crimson  morocco  extra,  gilt 
edges,  502. 

The  original  discourse,  in  English,  was  first 
printed  in  Boston,  1703.  There  is  no  earlier  edi- 
tion in  Indian. 

[ ]  Massachasee  psalter :  |  asoli,  |  Uk- 

•kattoohomaoDgasb  |  David  |  Weche  | 
wuanaanchemookaonk  Ne  ansokhogiip 
John,  I  Ut  Indiane  kah  EugliBhe  |  Ne- 
patahquonkash.  |  Ne  woh  sogkompa- 
gannkhettit  |  Kakoketahteaekuppan- 
negk,  aketamannat,  |  kah  wohwohta- 
manat  Wunnetnppantam-  |  we  Wns- 
sokwhoDgash.  |  John  v.  39.  |  Natinuea- 
kontamook  Wussukwhoukanash,  ne- 
wut-  I  che  ut  yeush  kuttannaDtamam- 
woo  kuttahtom-  |  woo  mioheme  poman- 
tammooonk ;  kah  nish  |  nashog  waa- 
waonukquenish.  | 

Boston,  N.  £.  |  Upprinthomunneau 
B.  Green,  kah  J.  Printer,  |  wutche  quh- 
tiantamwe  chapanukkeg  |  wntche  on- 
chekehtonunnat  wunnannchum-  |  moo- 
kaonk  ut  New-England.  &c.    1709. 

Second  tUU :  The  |  Massaohnset  psalter :  | 
or,  I  psalms  of  David  |  With  the  |  gospel  |  Ac- 
cording to  John,  I  In  Columns  of  Indian  and 
English.  I  Being  |  An  Introduction  for  Train- 
ing up  the  I  Aboriginal  Natives,  in  Reading  and 
Un*  I  dorstanding  the  holy  scriptures.  |  John 
V.  89.  I  Search  the  Scriptures,  fox  in  them  ye 
think  I  yo  have  eternal  Life,  and  they  are  they 
I  which  testifle  of  Me.  | 

Boston,  N.  E.  |  Printed  by  B.  Green,  and  J. 
Printer,  for  the  |  Honourable  company  for  the 
Propa- 1  gation  of  the  Gospel  in  New-England, 
SiC.  I  1709. 

Indian  title  verso  1.  1  recto  blank,  English 
title  r^ cto  1. 2  ver-o  blank,  text (donbleoolumns 
Indian  and  English  on  same  page)  201  unnum- 
bered 11.  16^.  Signatures[Al-Z,  Aa-Zz,  Aaa- 
Ddd,  in  fours,  and  Bee  in  three. 


Mayhew  (E.)  — Continned. 

The  text  of  the  Psalter  begins  on  the  reoto 
of  the  third  leaf  [A  3]  and  ends  on  the  verso  of 
the  152d  leaf  [Pp  4],  occupying  150 IL  The  gos- 
pel of  John  begins  on  Qq  1  and  ends  on  the 
recto  of  Eee  8,  occnpylng  51  11.  The  verso  of 
Eee  3  contains  six  lines  of  errata.  See  the  fao* 
similes  of  the  titJe-pages. 

Oopietieen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athenieum,  Brown,  Lenox,  Trumbull, 
Yale. 

At  the  Brinley  sale,  no.  798,  a  remarkably  fine 
copy,  in  exquisite  bindin;r,  brought  $135;  an- 
other, no.  799,  in  the  original  binding,  $50 ;  an- 
other, no.  800,  imperfect,  $6.  The  Murphy  copy, 
no.  1615,  Ifrought  $27. 

"  The  dialect  of  the  Vineyard  had  some  pecn* 
liarities,  but  these  were  gradually  lost  after  the 
Indians  learned  to  read  Eliot's  version  of  the 
Bible  and  his  other  translations.  In  1722  Mr. 
Mayhew  observed  (in  a  letter  to  Paul  Dudley) 
that  now  *oar  Indians  speak,  but  especially 
write,  much  as  those  of  Natick  do.*  The  dif- 
ference, however,  was  still  perceptible,  and  may 
be  detected  in  Mr.  Mayhew's  translation  of  the 
psalter.  Josiah  Cotton,  at  the  end  of  his  In« 
dian  vocabulary,  compiled  about  1727,  gave  a 
dialogue  between  himself  and  one  of  the  Indians 
of  Plymouth  Colony,  in  which  the  latter  says 
*it  is  very  difficult  to  get  the  tone'  of  their  lan- 
guage, and  that  when  Cotton  preached  the  In- 
dians could  not  always  understand  him,  *  be- 
cause  he  did  not  put  the  tone  in  the  right  place, ' 
and  also,  'because  he  had  some  of  his  father's 
(the  Rev.  John  Cotton's)  words,  and  he  learned 
Indian  at  Nope  [Martha's  YiaeyardJ,  and  these 
Indian's  don't  understand  ever>'  word  of  them 
Indians.' 

"Mayhew's  version  of  the  Psalms  and  Gospel 
of  John  is  founded  upon  Eliot's;  but  every 
verse  underwent  revision,  and  scarcely  one 
remains  without  some  alteration.  The  spelling 
differs  considerably  from  that  of  Eliot  and 
others,  who  had  learned  the  language  among 
the  Indians  of  the  mainland.  In  exploring 
'the  latitudes  and  oomers'  of  Indian  Gram- 
mar, Mr.  Mayhew  probably  went  further  than 
Eliot  had  gone;  and  the  fact  that  his  work 
passed  through  the  hands  of  'J.  Printer'  gives 
it  additional  value  as  a  monument  of  the  lan- 
guage. James,  the  Indian  printer,  learned  his 
trade  from  Samuel  Green  in  Cambridge,  and 
had  worked  on  both  editions  of  the  Indian 
Bible. 

* '  The  Massachusee  Psalter,  in  good  condition, 
is  rare.  Most  of  the  copies  I  have  seen  bear 
marks  of  ranch— and  not  always  gentle — hand- 
ling, and  have  lost  more  or  loss  of  their 
leaves  "—TrumbtUl. 

—  Letter  of  Experience  Mayhew,  1722, 

on  the  Indian  language.  Conimnnicated 

by  John  S.  H.  Fogg,  M.  D.,  of  South 

Boston. 

In  New  England  BUstand  Gen.  Register, 
vol.  89,  pp.  10-17,  Boston,  1885. 8^. 
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Mi^achujet  PSALTER  ;     I 

A  S  U  H, 

Uk-kuttoohomaongafti 

DAVID 

Wcclic 
WUNKAUKGHEMOOKAONK 

Ne  anlukhogup  JOHN? 

Ut  hfiutne  kah  EHtliJh 

N'cp3tuh4Uonkaln. 

Kc  vvoh  fogkompr.gonuk'iicnit 

Kakoi£ubi«ackuptlsancgk,    akcramuniiaC} 

kah  woliwolitamunat    Wunnenippantam- 

\rc  Wafiukwhongafh. 


John  V.  59.. 
i^atinneahntarnook  Wvjfskrskonkaiiap},  neiout- 
ebe  ut  yenjh  kHtfuiMHtamumwoo  kufialjtem- 
tvso    michin-.e  por/iantjmmcoenk   j  kab  utfl> 
najhog  wauvsaojtukqHeniJb. 


BOSTOn,   IT.K    - 

Upprinthomuniicau  B.  Greeny  kab'^.  Printer, 

wutchc  qulicianwnwvc  CHAPANUKKEG 

wurchc  o/iitlickclitoiiunnat  wunnaunchum- 

mookaonk  ut  Nejv-Eti^laiiti.8cc:     1709. 
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FAO-SIMILES  OF  THE  TITLe-P^ 


'  THE       QcJUiftMy 

[  t5M4lfachufit    PSALTER  : 

^PSALMS  of  DAVID 

Wicli  the 

GOSPfiL 

According  to  JOHNj 

i*  In  Columns  of /ih/mo  and  EHglifi. 

B  EI  N  G  _ 

IncroJutflion    for   Training    up    tlic 
Aboriginil  Natives,  in  Reading  anJ  Uti- 
'dctnanding  thcHOLV  SCRIPTURES. 


John    V.   39, 
Venrcb  the  Scrrptures,    for  in  them  ye  Ihinl: 
•  je  have  eterifal  Life,  ttnd  the^  trt   they 
which  tejlife  tf  Me.  ' 

BOSrOK,    N.  B. 
hinted  by  B.  Creei,  and  J.  fritter,  for  the 
!  Honourable  COMPAN\'  for  the  Props-  ' 
ganonof  the  Gofpc!  uM^eui-EaJaitJ,  Stc. 
I     7     o     !). 
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Kftjlww  (B.;  — Contiuaed. 

Umyliew'i  letter  U  Akted  from  Chilmuk. 
Kweh  201b.  ]T21-lT»,ud  kddnMad  "To  (h* 
Hononblfl  Panl  Dadlaf,  £*q'."  It  oooaplu 
pp.  12-lT.  anil.  badd«  >  gencnl  dlKOUlan  at 
the  Indiuilui^iuf^  COD  t&liiB  the  Lord's  pntjer 
Id  the  dialect  (HUDllot)  of  the  Indluu  of 
CoDDfctlcnt  Calon;. 

Rcpriuted  M  foliowi : 

Obgervaliona  |  on  j  the  Indian  lan- 

gnage,  |  by  |  Experience  Majbev,  A.  M. 

I  Preacher  of  tlie  Ooapel  to  (lie  Indians 
of  Martha's  Viaefanl  io  New  Englaui], 
[q  172.!.  I  Now  published  from  the  oHg-  I 
iiial  ms.  by  |  John  S.  H.  FoRg,  A.  M.,  ; 
M.  D.  I  M<4iaber  of  [&c.  two  linea.]  | 
Boston:  I  MDCCCLXXXIV  [1884].  I 
PrinledcoreririUihilf.tiUe.  title  veiwprint- 
gra  Fto.  1  1.  t<>it  pp.  3-1?,  nm.  l".  Ooe  hnndrvd 
copiee  printed-  I 

Oepintan:  Bamee,  PI  lilac-  ' 

The  manuMript  of  tbla  letter  li  Id  the  poa- 
■uaioD  of  Dr.  Foee  who  pTiMDred  It  rrom  the 
laic  J.  WiDKite  TharnlaD  or  Boiilan. 

TheLord'n  prayer  r«iiD  Ihia  maiintcTlpt  was 
flnt  prlnlul  In  TmiDbDll  (J.  H.J,  Xolai  oa  < 
Forty  verHloDt  of  the  Lord's  prayer  Id  Al^oD- 
kln  laoKDaKss.  Dr.  TmnibaU  there  aaya  It  li 
certainly  Dot  Id  the  Peqaot  dialect,  bat  proba-  I 
blytbatorthaNuDllca.  | 

—  See  Indian*  primer.  | 

Eiperirnce  Uayhew,  nilDlal«r  to  the  iDdlaDa 
OP  Uartlia'a  Vlneyardj  wae  bom  on  Ibat  ialand 
January  27,  UTS.  and  died  there  ITovsmber  it,  j 
17U.  Bia  graudCitlier  wu  Thomaa  Ifayhaw  j 
the  joDUger,  a  sketch  or  whose  li[a  Is  givsD 
under  the  next  fotlawlng  lltle.  Bis  fkther, 
John  Mayhew  (bora  lUl.  died  lOSS),  «M  weU  ' 
aoqualoted  from  his  yuulhiritb  tbelBdlau  Ian. 
gasRe,  and  began  to  preasb  in  It  aboDt  the  year  I 
1073.  I 

Mr.  Haybew.  Id  his  on  account,  says:  "I 
leant  the  Indian  LaofnURe  by  Bote,  as  1  did 
loy  moUier  Toniaa.  and  not  by  Sindying  the 
Buletor  it  aathe  Lattln  Tongue  is  oomnnly 
Learned.  "     In  March.  I«H.  shout  flve  j«ani 


after 


In  fatt 


thelndiaos.    The  fl.'ldofhls 

abm  Is  deacrib- 

ed  In  an  ar.conn 

ef  ■■the  prea 

ent  condition  of 

thelndUnsonU 

arlha'n  rjney 

2.  ITSO,  which  b 

B  pre  pared  as 

U>  appendl.  to 

one  of  faia  aenn 

US  printed  a 

Bostop  In  that 

year.    The  foil 

wlDK  extract, 

are  taken  trmn 

this  sccount  aa  repriulcd  In  Cotton  Mathers 
India  diiUtiana  {Boeton,  1111) : 

"The  Namber  of  Ittdlaoe  on  theae  lalanda  it 
Tery  much  diminished,  lloce  the  English  Brst 
seiUed  on  Uartba's-TlDeyud.  wblch  was  Id  the 
Tear  1U1.  there  being  then,  as  was  supposed 
OD  that  Island  about  IMM  Bonis.  At  preaent 
then  are  in  the  Vineyard  sii  smsll  Villages. 
'  If  in  all  of  them.  aboDl  lU  ramilles. 
rorSoola  maybe  about  eight 


ittyhvw  (E.) — ContlDDed. 

"Each  of  these  Tillage*  U  provided  with  an 
Indian  Preacher  to  dlspenoe  the  Word  to  them 
on  the  Lord's  Days,  when  1  am  not  with  them. 
They  meet  for  the  WersblporOodtwicea  liay 
on  the  Sabbath,  and  after  Prayer,  sing  a  Psalm ; 
then  there  i*  a  Sermon  PreMChed  on  sooie  For. 
tloD  of  Scripture,  which  -being  ended,  the.r  alng 
again,  while  the  Days  be  of  a  (olfleleDtleDRtb: 
and  then  conclude  with  Prayer. 

"There  baa.  from  time  to  time,  been  much 
care  taken  that  the  aareral  Villagea  might  be 
pTOTlded  with  Sohool  Uaaleii  to  teach  the 
Children  to  Bead  and  Write;  yet  aoine  of  them 
have  not  been  ao  constantly  supplied,  as  la 
to  be  desired  J  audgenerally  when  the  Spring  of 
the  Tear  oomes  ou.  the  Indians  take  their  Chll- 
dren  from  School,  alleging  they  w*nt  Ibem  for 
Tillage  of  the  Land ;  and  so  the  .Schoohi  bll  till 
the  Fall  i' and  Ibla  haamuch  hindred  their  I'ro. 
greas  In  Learnlne:  Xeierthelsas,  I  think  Ihg 
grealeat  nnmber  can  Read,  either  In  the  En- 
glish or  in  the  Indian  Tongne  i  and  some  in 
both. 

"There  is  also  care  Uken  to  Catechise  the 
Tenth:  For  besides  what  is  done  in  this  kind. 
by  the  Indian  School- Masters  Ic  Prejchera.  I 
frequently  eiamiue  ibe  Toung  People  my  self. 

>r  other  of  Ibe  fnrc- 


ODOe  a  Forinighl,  In  ec 
menlloned  Tillages;  and  this  Melbod  will,  1 
bepe,  prove  very  aiWanlageons :  many  grown 
People  Be  well  ss  ChUdreu,  stlendlug  these  Ei- 

"  Baling  now  Preached  to  the  Indians  up. 
ward  of  2S  Teara,  I  have  never  yet  bad  any 
special  charge  o(  any  one  single  Congregation 

fore-nieDtlgDed  Astembliea   alternately,  as  I 


have  thought  moai 


r  other  of  the 


orklng  d. 


acblDg  or.ll- 

a  Fartnleht; 
Clinrob-Moot- 


,  Ur.  Joelah  Torray,  Pastor  of  the 
rcfa  in  Tlsboryon  Ibe  Vlneyanl, 
many  Teara  past  Preached  as  a. 


.Chur 


1    adviat 


in  that  the  I 


eryThur 


day  Preached  to  them,  either  by  Mr. 

OT  myself:  And  we  strengthen  the  hands  of 

one  another,  by  going  together  to  these  Weekly 

"The  Rev,  Ur.  Samuel  Wiswall  Pastor  of 
the  Church  In  Bdgarlown,  has  also  now  almost 
leamedlhelodlanTongue,  wlthadesign  todn 
what  Service  he  can  among  that  People. 

Indiana  on  Martha's- Vineyard  ft  the 


a^ac. 

Indian  Tun 


t  I-landa, 


ir  than  that  of  i 
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among  them.  Nor  are  there  any  to  be  had ; 
*  thn  last  Edition  being  DOW  gone.  These  Indiana 
are  therefore  very  desiroan  of  another  Impres- 
sion of  the  Bible,  if  it  might  be  obtained ;  and 
divers  of  them  have  told  me,  as  well  as  some  of 
those ou  Nantacket,  (whom  I  have  divers  times 
visited)  that  they  should  be  willing  accordbg 
to  their  capacity,  to  contribute  to  it. 

"But  the  disadvantage  which  the  Indians 
are  under  thro'  the  Scarcity  of  Bibles  is  some- 
what helped  by  the  Caro  of  the  Honon  rable  Com- 
missioneis  to  supply  them  with  other  useful 
Books  in  their  own  Language,  viz.  The  N. 
England  Confession  of  Faith;  Several  Cate- 
chisms: The  Practice  of  Piety ;  Mr.  Shepard's 
Sincere  Convert;  Mr.  Baxter's  Call  to  the  Un- 
converted. And  several  Sermons  of  Dr.  Ma- 
ther's, &c.  besides  the  Psalter,  &.  the  Gospel 
of  John,  Printed  in  the  Year  1709.  And  the  In- 
dian Primer  Printed  this  Year,  in  Indian  and 
English.  All  which  Books  are  now  very  useful 
onto  them." 

Mr.  Thomas  Prince,  writing  in  1726,  states 
that  Mr.  May  hew  had  "  the  prudential  Care 
and  Oversight  of  five  or  six  Indian  Assemblies ; 
to  wcose  Service  he  has  been  wholly  devoted, 
and  to  one  or  other  of  which  he  has  constantly 
presohed  for  above  these  thirty  two  Years." 

In  1707  his  translation  of  one  of  Cotton 
Mather's  sermons  was  printed  at  Boston,  and 
about  the  same  time  he  was  employed  by  the  So- 
ciety for  propagating  the  gospel  in  New  England 
to  make  a  new  version  of  the  psalter,  which 
was  printed  in  1709.  In  1727  he  published  his 
Indian  Oonvertt :  or,  tome  account  of  the  Lives 
and  Dying  Speeehee  of  a  eoneiderabU  Number  of 
the  Chrititianized  Indians  of  Martha" t  Vineyard, 
in  New-England.  To  this  work  is  appended 
''Some  Account  of  those  English  Ministers 
who  have  successively  presided  over  the  In- 
dian Work  in  that  and  the  adjacent  Islands," 
by  the  Rev.  Thomas  Prince.  Several  other 
tracts  and  sermons  from  his  pen  were  also 
printed  between  1720  and  1744. 

Mr.  Mayhew  was  accounted  one  of  the 
"greatest  Masters  "  of  the  Indian  language  in 
his  time.  His  version  of  the  psalms,  accord- 
ing to  Dr.  Trumbull,  "in  literal  accuracy  and 
its  observance  of  the  requirements  of  Indian 
grammar  perhaps  surpasses  even 

Eliot's."  He  left  four  sons,  one  of  whom,  Zech- 
ariah  Mayhew  (bom  1717,  died  1806),  was  or- 
dained a  minister  on  Martha's  Vineyard  De- 
cember 10,  1767,  and  labored  for  many  years  as 
a  missionary  among  the  Indians  there. 

Jtfayhew  (Thomas).  [A  oatechisra  in  the 
dialect  of  the  Indians  of  Nope  or  Mar- 
tha's Vineyard.     165-T]  (») 

Manuscript ;  probably  not  extant. 

Thomas  Mayhew,  the  younger,  first  minister 
to  the  Indians  on  Martha's  Vineyard,  was  bom 
in  England  about  the  year  1621,  and  was  lost  at 
sea  in  1657.  His  father,  Thomas  Mayhew,  came 
to  Massachusetts  before  1636,  obtained  the  grant 
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of  Martha's  Vineyard  and  the  neighboring  isl- 
ands from  Lord  Stirling  in  1641,  began  a  settle- 
ment at  Edgartown  in  1642,  and  died  there  in 
1681,  aged  92.  Shortly  after  the  new  settlement 
was  begun  Mr.  Mayhew  the  younger  became 
minister  of  the  first  English  church  on  the 
island.  In  1643  his  missionary  work  among  the 
neighboring  Indians  was  commenced  by  the 
conversion  of  Hiacoomes.  In  1646  he  had 
acquired  sufficient  knowledge  of  their  language 
to  address  them  in  public  meetings,  which 
were  held  at  first  once  a  month,  and  afterwards 
every  fortnight 

"The  way  that  I  am  now  in,"  he  writes  in 
1650,  "  for  the  carrying  on  of  this  great  work,  is 
by  a  Lecture  every  fortnight,  wherennto  both 
men  women  and  children  do  come;  and  first  I 
pray  with  them,  teach  them,  catechise  their 
children,  sing  a  Psalm,  and  all  in  their  own  lan- 
guage. I  conferre  every  last  day  of  the  week 
with  Hiacoomes  about  his  subject  matter  of 
preaching  to  the  Indians  the  next  day,  where  I 
furnish  him  with  what  spiritual  food  the  Lord 
is  pleased  to  afford  me  for  them." 

In  October,  1651,  he  writes  again  of  the  In- 
dians: "There  are  «Be  hundred  ninetie-nine, 
men,  women,  and  children,  that  have  professed 
themselves  to  be  wonhippers  of  the  great  and 
everliving  God.  There  are  now  two  meetings 
kept  every  Lords  day,  the  one  three  miles,  the 
other  about  eight  miles  off  my  house :  Hiacomes 
teaoheth  twice  a  day  at  the  nearest,  and  Miun- 
anequem  accordingly  at  the  farthest,  the  last 
day  of  the  week  they  come  unto  me  to  be  in- 
formed touching  the  subject  they  are  to  handle. 
...  I  have  also  undertaken  to  keep  by  the 
help  of  Qod  two  Lectures  amongst  them, 
which  will  be  at  each  once  a  fortnight." 

In  January,  1652,  a  school  for  the  teaching  of 
the  Indian  children  was  opened  by  Mr.  Mayhew. 
Before  October  of  the  same  year  the  number  of 
converts  under  his  care  had  increased  to  283, 
and  he  had  prepared  for  them  a  covenant  or 
confession  of  faith  in  the  Indian  language,  of 
which  an  English  translation  is  given  in  the 
tractentitled  Tears  of  Repentance,  London,  16o3. 

It  was  for  the  use  of  these  Indians  that  the 
above-named  catechism  was  prepared.  In  a 
letter  written  by  Experience  Mayhew,  grand- 
son of  the  author,  in  1722,  which  has  been 
printed  for  Dr.  John  S.  H.  Fogg,  of  Boston,  the 
book  is  mentioned  as  follows : 

"My  Grand  Father  in  his  time  composed  a 
large  and  Excellent  Catechism  for  the  Indians 
of  this  Island,  agreable  unto  their  own  Dialect; 
but  not  being  printed  the  Original  is,  I  think, 
utterly  lost,  and  there  only  remains  of  it,  abont 
40  pages  in  Octavo,  transcribed  as  I  suppose, 
by  some  Indian  after  his  Death ;  bat  this  goes 
not  so  far  as  to  have  the  Lord's  Prayer  in  it." 

It  is  probable  that  Mr.  Eliot's  primer  and 
catechism  was  also  used  to  some  extent  by  Mr. 
Mayhew's  Indians.  The  difference  between 
the  dhtlects  of  Martha's  Vineyard  and  Natiok, 
according  to  Experience  Mayhew,  **was  smne* 
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thing  greater  than  now  [1722]  it  is,  before  oar 
Indians  had  thevse  of  y*  Bible  and  other  Books 
translated  by  Mr.  Eliot,  but  since  that  the 
most  of  y*  Litle  differences  that  were  betwixt 
y*.  have  been  happily  Lost,  and  oor  Indians 
Speak,  bat  especially  write  mach  as  those  of 
Katick  do." 

In  November,  1857,  Mr.  Mayhew  sailed  for 
England  with  one  of  his  Indian  preachers,  but 
the  ship  in  which  he  took  passage  was  never 
heard  of  more.  After  this,  the  mission  work 
was  continued  by  Mr.  Mayhew  the  elder,  who 
had  also  learned  the  Indian  language.  In  1670 
the  first  Indian  charch  was  formed  on  Martha's 
Vineyard,  and  Mr.  Mayhew  was  requested  to 
become  its  pastor,  although  over  eighty  years 
of  age.  This  office  he  declined,  and  the  Indian 
Hiacoomes  was  thereupon  ohoeen  and  ordained 
as  its  minister. 

Maynard  {Rev.  — ).  Vocabulary  of  the 
Miciuacs. 

In  Qallatin  (A.),  S^rnopsis  of  Indian  tribes 
in  American  Ant.  Boo.  Trans.,  vol.  2,  pp.  305-367, 
Cambridge.  1836, 8P. 

Perhaps  by  Maillard  (A.  S.) 

May  weep  ( Sarah ) .    See  Allen  ( W. ) 

Me  sa  man  tu  [  Ottawa] .  See  Meeker  (J. ) 

Mead  (Daniel  M.)  A  history  |  of  the 
town  of  I  Greenwich,  |  Fairfield  county, 
Conn.,  I  with  |  Many  Important  Statis- 
tics. I  By  I  Daniel  M.  Mead,  |  attorney, 
etc.,  at  law,  Greenwich,  Conn.  | 

New  York :  |  Baker  &  Godwin,  print- 
ers. I  Comer  Nassau  and  Spruce  streets. 
I  1857. 

Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  3-4,  in- 
troduction pp.  5-7,  text  and  appendix  pp.  13-318, 
120. 

Indian  names  of  places,  with  significations  in 
English,  pp.  245-246. 

C<^pie9ieen:  Congress. 

Meeker  (Jot ham).  Ottawa  |  first  book. 
I  Prepared  by  |  Jotham  Meeker,  |  mis- 
sionary of  Am.  bap.  bd.  for.  missions.  | 

Shawauoe  mission,  |  J.  G.  Pratt, 
Printer.  |  1838. 

Title  verso  key  to  the  Ottawa  alphabet  1 1. 
text  (pp.  13-28  of  which  are  entirely  in  tho  Ot- 
tawa language)  pp.  3-24,  sq.  24°. 

Primer  lessons,  pp.  3-13.— Prayers,  pp.  13- 
19.— Hymns,  pp.  20-23.— Nomerals,  p.  24. 

Copies  seen :  Beaton  Athen»um. 

Ottawa  I  first  book. '  Containing  i  les- 
sons for  the  learner ;  |  portions  of  |  the 
gospel  by  Luke,  |  omitted  hy  |  Matthew 
and  John ;  |  and  |  the  Ottawa  laws.  | 
By  I  Jotham  Meeker,  |  missionary  of  | 
the  Amer.  bap.  mis.  union.  |  Second 
Edition.  | 
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Ottawa  Baptist  Mission  Station.  |  J. 
Meeker,  Printer,  |  1850.  • 

Second  tUU :  Otawa  |  mnsenaiknn.  |  Ene  ko 
I  wlki  ukenoumatewin ;  |  kuer  anint  j  omin- 
wahimowin  nok,  |  kapwa  olepeumowat  |  Mrlo 
kuer'  Han;  |  kuer  Otawak  |  otepakonikrwini- 
wan.  I  Uwi  tul  |  wrltot  nhihak.  |  monikobin  | 
kehimokomane  prptisun.  |  NalifWrlbikatrk.  | 

Otawa  Prptise  Eukekwrwikumikof  |  Ubi- 
hak,  Mrsenaikunikrt,  1 1850. 

English  title  on  the  verso  of  which  is  a  key 
to  the  Ottawa  alphabet  (p.  2)  1  1.  Ottawa  title 
recto  1. 2  (p.  3),  text  pp.  4-128,  2i9. 

Primer  lessons,  pp.  4-12.— Gospel  of  Luke  (in 
part)  in  Ottawa,  pp.  13-08.— U.  8.  whiskey  laws 
in  Ottawa,  pp.  99-101.— Ottawa  laws,  alternate 
pages  English  and  Ottawa,  pp.  102-126.— Nu- 
merals, etc.  pp.  126-128. 

Copies  seen :  Boston  Athensum,  Lenox. 

The  I  new  testament  |  of  |  our  lord 

and  saviour  Jesus  Christ ;  |  translated 
into  the  Ottawa  language  |  by  |  Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  Amer.  bap. 
board  of  for.  missions.  |  Carefully  re- 
vised, and  compared  with  the  Greek,  | 
by  I  rev.  Francis  Barker,  A.  M.  |  Bap- 
tist missionary  to  the  Shawanoes.  | 

Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  Printer.  |  1841. 

Second  title:   Me  sn  mantn  |  katepahimint 
kuerkailihekrt  |  kapekrskoninnf  HesosKnrst. 
I  Hihak  kuer  lafwal  me  kaaneknnotakr  olep« 
eikrhik.  | 

Lawnnoaf  ketoli  olepeikatr.  |  Kauko  tuk* 
wilif  Hesus  |  mantu  minik  tso  pepon.  1 1841. 

English  title  verso  Ottawa  title  1  L  text  en- 
tirely in  the  Ottawa  language  pp.  3-125,  IHP. 

Contains  only  the  gospel  of  Matthew. 

OopiM  Men:  Boston  AthenflBum. 

The  I  gospel  |  according  t  >  John,  | 

translated  into  the  Ottawa  language  | 
by  I  Jotham  Meeker,  |  missionary  of 
the  Amer.  bap.  board  of  for.  missions.  | 
Revised,  and  compared  with  the  Greek, 
I  by  I  rev.  Francis  Barker,  ^.  M.  |  Bap- 
tist missionary  to  the  Shawanoes.  | 

Press  of  Amer.  baptist  board  of  for 
missions,  |  Shawanoe.  |  1844. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Ot- 
tawa language  pp.  3-98,  10°. 

Copies  seen:  Boston  Athenieum,  Congress. 


—  Original  |  and  |  select  hymns,  |  in 
the  Ottawa  language.  |  By  |  Jotbam 
Meeker,  |  missionary  of  the  Amer.  bap- 
tist   board  |  of    foreign    missions.  | 
[Two  lines  quotation  in  English.]  | 

Press  of  Amer.  baptist  board  of  for. 
I  missions :  Shawanoe,  Ind.  Ter.  |  1845. 
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Title  verao  blank  1  1.  text  (with  the  excep- 
,tioD  of  the  headings,  which  are  in  English,  en- 
tirely in  the  Ottawa  language)  pp.  3-92,  index  in 
OtUwa  pp.  93-06, 18°. 

Copi4$teen:  Boston  A  thenenm. 

•^—  Hymns  |  in  |  the  Ottawa  language, 
I  original  and  select,   |  by   |   Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  American 
baptist  mis.  union.   |  Third  edition.  | 
[Two  lines  scripture  in  Ecglish.]  | 

Ottawa  baptist  mission  station.  |  J. 
Meeker,  printer.  |  18f>0. 

Title  verao  blank  1 1.  text  (with  the  excep- 
tion of  headings  in  English  entirely  in  the  Ot- 
tawa language)  pp.  3-122,  index  pp.  123-127,  24°. 
Copies  seen:  Shea. 

Two  Delaware  primers  are  titled  in  Sabin's 
Dictionary  (no.  47377,  note),  under  Mr.  Meeker's 
name  as  author,  which  were  in  fact  only  print4?d 
by  him.  The  error  was  caused  by  twisting  the 
titles,  in  copying  them,  successively,  from 
TrUbner*s  Bibliographical  Guide  to  A  merican 
Literature  (1859),  p.  250;  Lndewig*8  Literature 
of  American  Aboriginal  Languages  (1858),  p.  06; 
and  Schoolcraft's  Bibliographical  Catalogue 
(1849),  nos.  66  and  67,  where  they  were  first 
printed. 

Mr.  Jotham  Meeker  Joined  the  Baptist  mis- 
sionaries at  Carey  station,  Michigan  territory, 
in  November,  1825,  ^hen  about  twenty ^one 
years  of  age.  He  was  from  Cincinnati,  Ohio, 
and  a  printer  by  trade.  For  a  while  he  assisted 
Mr.  .Johnston  Ly  kins  and  Mr.  Robert  Simerwell 
in  teaching  the  Indian  children.  In  August, 
1827,  having  been  duly  licensed  to  preach,  he 
was  placed  in  charge  of  the  mission  among  the 
Ottawas  at  Thomas  station  on  Grand  river. 
On  this  occasion  the  Indians  conferred  on  him 
the  name  of  MAn6'-k£'k6-t6h',  signifying  "  he 
that  speaks  good  words."  He  had  by  this  time 
acquired  sufficient  knowledge  of  the  Ottawa 
language  to  enable  him  to  read  religious  dis- 
courses in  it  to  the  Indians. 

In  September,  1830,  Mr.  Meeker  was  married, 
and  in  the  following  year,  on  the  breaking  up 
of  the  mission  and  the  removal  of  Mr.  Lykins 
to  the  ludiau  territory,  he  returned  to  Cincin- 
nati, with  the  intention  of  going  into  the  print- 
ing business.  The  other  missionaries,  how- 
ever, soon  persuaded  him  to  change  his  design, 
and  to  resume  the  Indian  work.  It  was  at  first 
proposed  to  put  a  printing  press  in  operation 
among  the  Cherokees  of  Arkansas,  under  his 
management,  but  the  plan  failed  for  want  of 
support. 

The  Chippewa  mission  next  attracted  Mr. 
Meeker's  attention.  As  he  had  acquired  "a 
pretty  correct  knowledge  of  the  Ottawa  lan- 
guage, which  is  virtually  the  same  as  the  Chip- 
pewa and  Putawatomie,"  he  yielded  to  a  desire 
to  labor  among  a  i>eoplo  with  whom  he  could 
converse.  In  the  autumn  of  1832,  having  ob 
tained  the  i)ontent  and  support  of  the  Baptist 


Meeker  (J.)  —  Continned. 

board  of  missions,  be  set  off  with  Mrs.  Meeker 
for  the  lakes.  At  Detroit  they  were  joined  by 
Rev.  Moses  Merrill  and  his  wife,  with  whom 
they  proceeded  to  Sault  Ste.  Marie,  between 
lakes  Huron  and  Superior,  where  they  asso- 
ciated themselves  with  the  Chippewa  mission 
under  the  care  of  Rev.  A.  Bingham,  who  had 
been  located  there  since  1828.  They  remained 
in  this  place,  however,  only  a  few  months. 
Early  in  the  spring  of  1833,  the  board  directed 
both  Mr.  Meeker  and  Mr.  Merrill  to  abandon 
the  Lake  Superior  mission,  and  to  proceed  at 
once  to  the  Indian  territory. 

In  September  or  October,  1833,  Mr.  Meeker 
arrived  at  the  Shawanoe  mission  station  with 
his  wife.  By  direction  of  the  board  he  brought 
with  him  a  printing  press  and  types,  which  he 
had  purchased  in  Cincinnati.  On  the  9th  of 
March,  1834.  with  the  assistance  of  William 
Ash,  "he  commenced  printing,  first  printing 
50  copies  of  the  alphabet  for  several  tribes,  and 
on  the  21st  he  completed  the  first  book  printed 
in  the  Territory— a  primer  of  24  pages  in  an 
Indian  language."  See  Linapi'o.  By  the  10th 
of  May  an  elementary  book  in  Shawanoe,  pre- 
pared by  Mr.  Lykins,  was  also  printed.  Other 
works  in  the  Delaware,  Sliawanoe,  Putawato- 
mie. Otoe,  Choctaw,  Muscogee  or  Creek,  Wea, 
and  Kansas  languages,  were  printed  by  Mr. 
Meeker  during  the  next  three  years,  besides  a 
number  of  pamphlets  in  English. 

A  few  Ottawas  had,  by  this  time,  located  in 
the  Indian  territory,  and  as  Mr.  Meeker  still 
desired  to  labor  for  that  tribe,  the  requisite 
authority  was  obtained  from  the  Indian  depart* 
ment  at  Washington  to  ^establish  a  mission 
among  them.  This  was  early  in  the  year  1835. 
The  proposed  undertaking  was  delayed,  how- 
ever, by  other  affairs,  and  especially  by  the 
work  of  the  printing  press,  which  employed 
much  of  Mr.  Meeker's  time.  Hia  labors  were 
largely  increased  in  1836  by  the  long  continued 
illness  of  Mr.  Lykins,  and  in  September  of  the 
same  year  his  own  health  became  so  poor  that 
he  was  unable  to  attend  to  the  press.  Arrange- 
ments were  thereupon  made  to  obtain  another 
printer. 

On  the  14th  of  May,  1837,  Mr.  J.  G.  Pratt  of 
Massachusetts  arrived  at  the  Shawanoe  mission 
and  took  charge  of  the  printing  office.  In 
June,  Mr.  and  Mrs.  Meeker  removed  to  the 
Ottawa  settlements,  about  thirty  miles  west  of 
the  Missouri  state  line,  near  the  site  of  the 
present  city  of  Ottawa,  Kansas.  Here  a  school 
was  opened,  and  preaching  held.  In  the  follow- 
ing year  Mr.  Meeker  prepared  one  or  two  ele- 
mentary books  in  the  Ottawa  language,  which 
were  printed  at  the  Shawanoe  press. 

The  state  of  the  Ottawa  mission  in  1839  is 
described  by  Mr.  McCoy  as  follows:  "Mr. 
Meeker  has  a  small  school,  in  which  instruc- 
tion is  imparted  in  the  English  language,  and 
he  receives  pretty  good  attention  to  preaching. 
David  Green,  an  Ottawa,  who  has  been  \)aptiaed 
within  the  last  two  years,  takes  a  part  in  the 
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peifonnance  of  public  religioas  exercUea,  and 
acquits  himself  maob  to  the  satisfaction  of  the 
missionaries.'' 

Daring  the  next  six  years  sever^  other  books 
were  printed  in  the  Ottawa  language.  The 
printing  press  was  afterwards  removed  from 
Shawanoe  to  the  Ottawa  mission  station,  where 
Mr.  Meeker  again  took  charge  of  it,  and  printed 
two  books  in  1850.  He  died  at  the  mission  on 
the  12th  of  January,  1854. 

The  "new  system  of  writing  and  reading," 
invented  by  Mr.  Meeker,  was  adopted  in  all  the 
Indian  books  printed  at  the  Shawanoe  mission 
press.  This  system,  according  to  its  advocates, 
"whoUy  exdudei  spelling"  and  ** enables  the 
learner  to  paint  his  thoughts  on  paper,  with 
precision,  as  soon  as  be  acqaires  a  knowledge 
of  a  namber  I'f  characters  about  equal  to  the 
English  alphabet."  The  following  account  of 
it  is  taken  fiom  McCoy's  Hittory  of  Baptist 
India  n  Miitions : 

*'  To  each  Indian  language,  and  to  each  dia- 
lect of  language,  belong  peculiar  sounds,  which 
cannot  be  obtained  by  the  use  of  the  English 
alphabet.  To  designate  syUables  which  could 
not  be  spelt,  or  sounds  which  could  not  be  ob- 
tained by  the  ordinary  use  of  letters,  writers 
who  would  write  intelligibly  have  been  com- 
pelled to  introduce  arbitrary  characters,  each 
according  to  bis  fancy.  It  can  easily  be  con- 
ceived that  serious  inconvenience  attended 
this  course  of  things. 

"Mr.  Guess,  a  Cherokee,  had  discovered  that 
the  language  of  his  tribe  could  be  written  with 
about  eighty  syllabic  characters.  Guess's  plan 
was  tried  In  relation  to  some  other  languages, 
and  found  to  be  inapplicable,  because  charac- 
ters would  be  multipiied  beyond  the  bounds  of 
convenience. 

"  To  remedy  the  evils  which  attended  the  or^ 
dinary  methods  of  writing  Lidian,  and  the  com- 
plexity which  would  attend  the  universal  ap- 
plication of  Guess's  system,  the  idea  suggested 
itself  to  Mr.  Meeker,  then  at  Sanlt  de  St  Marie, 
of  using  characters  not  to  designate  syllables, 
but  certain  positions  of  the  organs  of  speech. 
His  first  writing  was  rather  a  combination  of 
this  new  principle  with  the  syllabic  system  and 
the  system  of  spttUing. 

'*  AVhen  the  press  was  put  into  operation  at 
the  Shawanoe  mission  house,  the  missionaries 
among  the  Shawanoes  and  Delawares  took  up 
the  new  principle  of  Mr.  Meeker,  and  reduced 
it  to  a  system,  excluding  entirely  the  syllabic 
or  hieroglyphic  system,  and  also  that  of  spell- 
ing. 

"  By  spelling,  we  mean  that  process  by  which 
the  learner  is  required  to  familiarise  the  mem- 
ory with  certain  names  of  characters,  (letters) 
and  then,  after  combining  these  in  a  certain 
order,  a  sound  (syllable)  must  be  uttered  — 
not  one  produced  by  the  combination,  but  alto- 
gether arbitrary.  This  sound,  unmeaning  in 
itself,  must  be  bom  in  mind  until,  by  a  similar 
process,  a  second,  third,  or  fourth,  b«  obtained; 
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and,  lastly,  these  sounds  must  be  combined,  in 
order  to  form  a  i^ord. 

"Upon  the  new  system,  every  uncoroponnded 
sound  which  can  be  distinguished  by  the  ear 
is  indicated  by  a  character.  These  sounds,  in 
Indian  languages,  usually  amount  to  about 
eight  or  ten,  the  greater  part  of  which,  but  not 
all,  are  what  io  the  system  of  si>elling  would 
be  denominated  vowel  sounds ;  other  sounds 
are  such,  for  instance,  as  the  hissing  sound  of 
the  letter  s,  in  which  consists  iti*  real  value,  t  he 
sound  obtained  by  eh,  as  in  church,  &c.  The 
other  characters,  usually  in  number  abuut 
twelve  or  fourteen,  merely  indicate  the  posi- 
tions of  the  organs  of  speech  preceding  or  follow- 
ing the  sounds,  by  which  the  beginning  or  end- 
ing of  sounds  is  modified ;  thus,  the  character 
p,  would  require  the  lips  to  be  pressed  together 
with  a  slight  pressure  within ;  this,  o,  would 
indicate  a  sound  which  could  be  hterd  by  the 
ear  —  say  the  short  sound  of  o ;  this,  f,  would 
require  the  end  of  the  tongue  to  be  pressed 
hard  to  the  roof  of  the  mouth.  Now,  if  the 
sound  of  0  intervenes  between  the  pressure  of 
the  lips'and  the  pressure  of  the  tongue,  as  above 
indicated,  the  word  pot  is  necessarily  prononnc 
ed ;  transpose  the  chaiacters,  and  adhere  to  the 
same  rule,  and  the  word  top  is  unavoidably 
pronounced. 

"Hence,  as  soon  as  the  learner  acquires  a 
knowledge  of  the  uses  of  the  characters,  more 
than  twenty-three  of  which  have  not  yet  been 
found  necessary  in  writing  any  Indian  language, 
he  is  capable  of  reading;  because,  by  placing 
the  organs  of  speech,  or  uttering  a  sound,  as  is 
indicated  by  each  character  as  it  occurs,  he  it 
aetuatty  reading.'* 

The  new  system,  however,  did  not  meet  with 
much  favor  from  others.  "  Pretty  soon  after 
we  had  issued  a  few  prints  upon  the  new  sys- 
tem, from  the  press  at  the  Shawanoe  mission 
house,  two  infiuential  Presbyterian  missiona- 
ries from  among  the  Choctaws  visited  us. 
They  had  published  a  few  books  in  the  Choctaw 
language,  written  upon  the  principles  of  or- 
thography. Peculiar  sounds  could  not  be  ob- 
tained by  the  use  of  the  English,  or  any  other 
^phabet,  and  to  remedy  this  evil  they  had  in- 
vented new  characters,  and  procured  new  types 
to  print  them.  The  superiority  of  our  cheAp, 
and  expeditious,  and  correct  system,  over  their 
worse  than  old-fashioned  plan,  was  so  obvious 
to  us,  that  we  hoped  for  their  ready  and  hearty 
co-operation  in  introducing  it  into  common  use 
in  the  Indian  country.  In  this  we  were  griev- 
ously  disapiMinted ;  and,  to  add  to  our  mortifi- 
cation, they  zealously  urged  us  to  reject  our 
system,  as  futile.  No  reason,  however,  was  of- 
fered, only  that  they  had  written  a  little  io 
Choctaw,  snd  all  our  prints  ought  to  be  uniform. 
They  seemed  to  overlook  the  fact  that  the  Cher- 
okees  by  their  side  wrote  by  syllabic  hiero- 
glyphics, and  that  we  could  not,  even  with  the 
use  of  the  new  characters  introduced  by  them 
in  order  to  obtain  peculiar  sounds  in  Choctaw. 
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writ«  in  Delaware,  Sbawanoe,  &e.,  withont  in- 
trodncing  otbore  to  represent  sounds  pecidiar 
to  these  languages  respectively. 

"Our  Methodist  brethren  were  not  disposed 
to  show  it  any  public  countenance.  This  was 
indeed  the  more  surprising  to  us,  because  they 
had  adopted  it  themselves.  This,  however, 
they  had  not  done  so  much  from  inclination, 
as  from  the  necessity  of  gratifying  a  popular 
desire  of  the  SbHwanoes.  Hymns,  and  some 
other  prints,  prepared  by  the  Baptist  missiona- 
ries, were  used  advantageously  by  Shawanoes, 
Delawares,  Peorias,  and  Weas,  in  the  Metho- 
dist connection. 

"  But  if  wc  have  reason  to  grieve  on  account 
of  the  little  favor  which  has  been  shown  to  the 
new  system  by  the  Presbyterians  and  Metho- 
dists, we  have  still  greater  cause  of  grief  on  ac- 
count of  the  indifference  of  our  own  (Baptist) 
denomination  to  this  imx)ortant  matter." 

The  four  principal  alphabets  according  to  this 
aystem  are  as  follows : 

Xey  to  the  Dblawabk  Alpuabkt. 

[From   Bhmchard's  Delaware  primer*  (Linapi't 
hrkptkun),  1834.] 


Vowels. 

r 

as 

A 

in 

fate 

a 

It 

a 

11 

for 

e 

(1 

e 

II 

m« 

0 

II 

e 

II 

m«t 

y 

II 

i 

•I 

pine 

i 

II 

i 

II 

pin 

0 

II 

0 

•1 

note. 

w 

«i 

0 

II 

more 

u 

II 

u 

II 

tub 

b 

11 

u 

II 

tube 

Consonants. 

h 

as 

ch 

in 

ehnxch 

J 

II 

sh 

II 

ihe 

k 

II 

k 

!• 

ifcite 

1 

II 

1 

II 

tame 

m 

II 

m 

II 

mow 

n 

II 

n 

II 

now 

P 

II 

P 

•  1 

pay 

q 

II 

q 

II 

^na 

8 

II 

s 

il 

«ay 

t 

II 

t 

II 

toy 

X 

II 

II 

* 

f 

II 

ns 

II 

lin^r 

T 

II 

h 

II 

he 

**  The  Vowels  always  have  the  same  sound 
in  all  oases. 

"It  will  be  found  difficult  to  give  the  Conso- 
nant its  proper  sound  when  by  itself;  as  the 
sounds  that  are  given  (when  learning  them)  are 
the  same  as  when  pronounced  in  connection 
with  a  vowel,  in  a  syllable  or  word.  This  diffl. 
culty  will  be  obviated  by  connecting  the  sound 
with  that  of  a  voweL 

"  *  This  letter  denotes  a  gutteral  sound  pecu- 
liar to  the  Delaware,  and  is  quite  indeseriba- 
ble." 
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Key  to  the  Suawaxmoe  Chaeacters. 

[From    Lykiub's    Shawanoe   primer    {Sivfinowe 
eawekitakehlSH.] 


apr< 

onounc 

eaas 

i» 

in 

mane 

a 

i 

II 

It 

a 

II 

far 

ah 

e 

It 

It 

e 

It 

m0 

ee 

0 

II 

II 

0 

II 

no 

o 

w 

II 

II 

0 

It 

move 

oo 

b 

It 

It 

th 

It 

thin 

th 

c 

11 

II 

oh 

»i 

cheese 

ch 

h 

II 

It 

h 

II 

Aand 

h-and 

k 

11 

It 

k 

It 

Irite 

k-ite 

1 

II 

It 

I 

It 

2ame 

1-ame 

m 

II 

It 

m 

It 

man 

m-an 

n 

It 

It 

n 

It 

no 

n-o 

P 

tt 

It 

P 

It 

part 

p-art 

t 

II 

II 

t 

It 

toke 

take 

s 

II 

II 

8 

It 

#ay 

s-ay 

"The  Consonants  are  not  pronounced  aloud  ; 
but  have  precisely  the  same  sound  as  in  read- 
ing English. 

** Example.— Be,  pronounced  the,  (th  hard). 
—Here  the  character  b  has  just  the  position  of 
the  organs  of  speech,  and  sound,  as  occur  before 
the  voice  opens  on  e,  in  saying  theory. 

"  Cb,  pronounced  ehe.—here  the  character  c 
has  the  same  jMsition  of  the  organtt,  and  sound, 
as  occur  before  the  voice  opens  on  ee,  in  saying 
eheete.    And  so  with  all  the  consonants." 

BZPLAKATIOK  OF  THE  PUTAWATOMIR  CHABACTEBS. 

[From  Simerwell's  Putawatomie  primer  (irM;r 
Potrwatome  Meina'kin),  1834.] 

"  In  this  system  the  common  types  are  used 
for  the  purpose  of  avoiding  the  inconvenience 
of  procuring  type  of  a  peculiar  form,  but  read- 
ing is  performed  by  an  application  of  the  letters 
different  from  their  uses  in  other  languages, 

"Some  of  the  characters  indicate  sounds, 
others  merely  show  the  positions  of  the  organs 
of  speech.  They  are  therefore  not  (proi>erly 
si»eaking)  letterg,  but  eharaeters. 

"Those  which  are  denominated  Vowels 
denote  sounds  as  follows: 

a  in  far 

e  "  me 

i  "  pin 

o  "  note 

n  "  tub 

i  "  pine 

w         "  o  "  move 

r  denotes  a  sound  like  e  short,  partaking 

somewhat  of  a  long. 
"  B  indicates  the  position  of  the  lips  as  they 
are  placed  when  about  to  express  the  name  of 
the  letter  b;  or,  as  the  organs  are  left  on  pro- 
nouncing a  word  ending  in  b. 

"D,  K,  M,  K,  P,  andT.  in  like  manner  indicate 
the  position  of  the  organs  as  they  are  placed 
when  about  to  express  words  in  English  begin- 
ning with  those  letters  severally;  or,  m  the 
organs  are  left  when  words  ending  in  those 
letters  severally  have  been  proneonced. 


a 
e 
i 
o 
u 

y 


as 

It 


II 
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"G  deDote«  the  position  of  the  organs  when 
prepared  to  express  a  word  beginning  with  g 
hard. 

"H  indicates  the  sound  of  oh  in  eAnreA. 

"L  has  the  sound  of  sh  in  «Ae. 

"S  signifies  a  hissing  soand,  as  occurs  in  the 
comnienoement  of  the  pronanoiation  of  the 
word  «ee. 

"Example.— Mskwr  —  Here  the  lips  are 
closed,  and  a  slight  nasal  sound  is  emitted,  on  s 
the  lips  open  with  hissing,  k  denotes  the  posi- 
tion  of  the  organs  as  deacrihed  above  without 
articalatlon,  and  the  voice  opens  on  was  oo,  and 
ends  with  r  as  e  short,  and  the  word  msqneh 
(blood)  is  unavoidably  pronounced. 

"  The  learner  is,  therefore,  not  taught  the 
namet  of  these  nineteen  obaract*irs,  but  their 

U4»M. 

"Again,  let  the  characters  Ikinor  be  used  as 
above  directed,  in  succession  as  they  are 
placed  here,  and  the  word  shkin-o-weh  (young 
man)  is  unavoidably  pronounced. 

"  The  learner  can  acquire  a  knowledge  of 
these  10  characters  in  as  little  time  as  he  could 
learn  the  names  of  tbe  same  number  of  letters 
of  the  alphabet.  He  is  then  capable  of  reading, 
because  the  repeating,  or,  rather,  the  using  of 
these  characters  as  they  are  written,  is  really 
reading. 

"Single  words  are  arranged  in  columns 
merely  for  the  purpose  of  bringing  them  more 
distinctly  to  the  notice  of  the  learner,  and  not 
for  the  purpose  of  spelling.  The  same  remarks 
apply  to  the  division  of  words,  apparently, 
into  syllables. 

"Sounds  occar  in  one  Indian  dialect  which 
do  not  in  others.  Hence,  some  of  the  charac- 
ters describe  different  sounds,  and  different 
positions  of  the  organs,  in  different  dialects. 

"  The  apostrophe  denotes  an  abrupt  inter* 
mption,  and,  sometimes,  a  sadden  termination, 
of  the  voice. 

"When  an  aspiration  precedes  a  vowel,  as  h 
in  Aow,  the  vowel  is  marked  thus,  iw,  wa6nwr; 
pronounced  how,  wan-hone-weh. 

"Points  are  used  as  in  English. 

"  Figures  are  applied  as  they  are  in  English, 
but  with  the  Indian  names  to  each. 

"This  system  may  be  applied  to  the  English, 
or  to  any  other  langoage.' 
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Key  to  thb  Ottawa  Aif  habbt. 
(From  Meeker's  OUawa  firtt  book,  1888.] 


a 

as 

a 

in 

far 

e 

ti 

e 

II 

me 

1 

tt 

i 

II 

pin 

0 

It 

0 

II 

note 

n 

•• 

n 

II 

tub 

r 

II 

e 

II 

met 

h 

II 

oh 

II 

ohnroh 

m 

II 

m 

i> 

n 

II 

n 

II 

nan 

• 

II 

8 

II 

sister 

1 

II 

sh 

II 

sheepish 

finger 

w  "  w  "  we,  now 

k  "  k  "  kick 

P  "  P  ••  pipe 

t  "  t  "  trout 

"  The  Ottawa  Alphabet  may  be  divided  into 
three  classes,  vis.  vowels,  semi-vowels,  and 
mutes.  The  six  first  letters  are  vowels,  which 
have  a  Aill  and  invariable  sonnd.  The  semi- 
vowels are  seven  in  number;  they  have  each 
an  indistinct  sound,  which  is  exactly  the  same 
tliat  is  heard  when  the  words  containing  those 
letters  are  spoken.  The  three  last  letters  are 
mate«,and  are  only  known  by  the  position  of. 
the  organs,  without  any  sonnd. 

"  £a»mpIe.~PoBT— Here  the  word  begins 
with  a  mute,  followed  by  a  vowel  and  semi- 
vowel, and  ends  with  a  mate ;  so  that  when  the 
learner  endeavora  to  name  the  varioas  letters 
in  it,  he  begins  by  placing  his  lips  tightly  to- 
gether, pressing  upon  them  with  his  breath; 
he  then  lets  his  voice  open  on  the  vowel  o; 
then  looks  on  the  third  letter,  and  makes  barely 
a  hissing  sound ;  then  to  exprcws  the  last  letter 
he  stops  all  sound  by  the  poiut  of  his  tongue— 
therefore  by  naming  the  various  letters  in  a 
word  he  articulates  distinctly  the  word  itself." 

The  following  is  a  sammary  of  the  Indian 
books  printed  at  the  Shawanoe  mission  press 
by  Mr.  Meeker  and  Mr.  Pratt,  according  to  the 
new  system : 

In  the  Delaware  langnage :  Fifty  copies  of 
the  alphabet  in  March.  1834 ;  three  small  books 
by  Mr.  Blauchard  in  the  same  year  (see  Lina- 
pie) ;  and  a  harmony  of  the  fbar  gospels  in 
1837  (see  Zeisberger  (D.)  and  Blanohard  (I. 
D.) ;  ^1  printed  by  Mr.  Meeker.  Also,  a  second 
edition  of  the  primer  in  1842  (see  Blanohard 
(L  D.).  printed  by  Mr.  Pratt.  According  to 
Mr.  McCoy,  foor  hooka  had  been  printed  in 
Delaware  on  this  press  before  1839,  "threo  of 
which  were  small,  and  one  largo;  the  latter 
being  a  Harmony  of  the  Gospels. " 

In  the  Shawanoe  language :  Fifty  copies  of 
the  alphabet  in  March,  1834;  two  editions  or 
issues  of  a  primer  in  the  same  year ;  a  period- 
ical entitled  Shatt-wau-nowe  Ketauthwau  or 
"Shawanoe  San,"  from  March  1st,  1835,  to 
1837  or  1838,  semi-monthly  and  monthly;  a  small 
hymn  book  of  sixteen  pages  in  1835  or  1836; 
and  a  portion  of  the  gospel  of  Matthew  in  1836 ; 
an  printed  by  Mr.  Meeker.  Also,  a  second 
edition  of  the  primer  In  1638;  the  complete  gos- 
pel of  Matthew  in  1842 ;  and  a  second  edition 
of  the  hymn  book  in  the  same  year;  printed  by 
Mr.  Pratt.  According  to  Mr.  McCoy,  three 
hooka  had  been  printed  in  Shawanoe  on  this 
press  before  1839,  "and  part  of  the  Ghwpel  by 
Matthew.  A  second  edition  of  one  of  these 
books  has  been  printed;  also,  one  book  In 
Shawanoe,  for  the  Methodists.  * '  See  Lykina  (J . ) 

In  the  Putawatomie language :  Probably  fifty 
oopies  of  the  alphabet  in  March,  1884;  a  primer 
of  thirty-two  pages  in  the  same  year ;  and  a 
hymn  book  and  catechiam  of  eightj-fonr  pages 
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in  1835;  all  printed  by  Mr.  Meeker.  According 
to  Mr.  McCoy,  four  books  were  printed  in 
Pntawatomie  on  this  press  befire  1839.  See 
Simerwell  (R.) 

In  the  Otoe  language :  A  small  primer  in 
1834 :  a  hymn  book  of  twelve  pages  in  the  same 
year;  a  second  Otoe  reading  book  in  April, 
1835;  and  part  of  the  gospel  harmony  in  1837 ; 
all  printed  by  Mr.  Meeker.  They  were  pre- 
pared and  translated  by  Rev.  Moses  Merrill, 
who  died  in  1840.  Three  books,  according  to 
Mr.  McCoy,  were  printed  in  this  language,  "all 
small  one  of  which  has  been  reprinted  for  the 
use  of  the  Presbyterians  among  the  loways." 
These  publications  "consisted  of  two  small 
school  books,  some  hymns,  and  a  part  of  the 
New  Testament,  equal  to  about  one-half  of  the 
gospel  by  John." 

In  the  Choctaw  language,  one  book  was 
printed  by  Mr.  Meeker,  in  1835.  It  was  com- 
piled by  Mr.  Lykins,  with  the  assistance  of  the 
native  Choctaw  missionary. 

In  the  Muscogee  or  Creek  language,  two 
books  were  printed  by  Mr.  Meeker  in  1835.  One 
of  these  was  a  small  school  book ;  the  other 
was  the  gospel  of  John.  They  were  both  pre- 
pared by  Rev.  John  Davis,  with  the  assistance 
Qf  Mr.  Lykins. 

In  the  Wea  language,  one  book  was  printed 
for  the  Presbyterians,  probably  in  1834  or  1835. 
It  is  referred  to  by  Mr.  McCoy  as  follows:  "  A 
Presbyterian  missionary  among  the  Weas  [Rev. 
Joseph  Kerr  or  Rev.  Wells  Bnshnellf]  compiled 
asm^i  book,  which  was  printed  upon  our  press. 
He  knew  it  would  be  r^ected  by  the  Indians, 
as  unnecessarily  obscure,  if  he  wrote  wholly 
nX>on  the  plan  of  spelling,  yet,  so  tenacious  was 
he  of  what  had  appeared  right  to  his  brethren 
f^m  the  Choctaw  country,  that  he  introduced 
some  of  their  new  formed  characters;  and  as 
we  neither  possessed  nor  desired  to  possess 
such  tyi>es,  having  no  use  for  them,  he  furn- 
ished them  himself.  He  therefore  approached 
80  nearly  to  the  new  system  as  to  make  his 
book  acceptable  to  the  Indians,  and  yet  departed 
so  far  that  it  was  not  fhlly  the  same." 

In  the  Kansas  (Kausau)  or  Kaw  language, 
one  book  was  printed  for  Rev.  William  John- 
son, the  Methodist  missionary,  probably  in  1836 
or  1837. 

In  the  Osage  language,  one  elementary  l|ook 
was  printed  with  the  following  title:  "Wa- 
fa-fe  Wa-gry-sy  Laekens  Wa-Kaxa  Peo.  Shaw- 
anoe  Mission:  J.  O.  Pratt, printer.  1837."  It 
was  prepared  by  Mr.  Lykins.  The  first  eleven 
pages  are  in  alternate  lines  of  Osage  and  En- 
glish; the  remaining  pages  being  in  Osage. 
"  The  Indian  portion  of  the  book  is  represented 
by  the  use  of  the  phonetic  alphabet  devised  by 
Rev.  Jotham  Meeker,  with  an  alphabet  of 
twenty-five  letters, representing  the  eight  vowel 
and  seventeen  consonant  souuds  of  the  Osage 
language.  The  letters  of  the  English  alphabet 
are  employed  to  represent  these  sounds." 

In  the  Ottawa  langoage,  a  primer  or  "  first 
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book  "  was  printed  in  1838 ;  another  small  book 
about  the  same  time;  the  gospel  of  Matthew 
in  1841;  the  gospel  of  John  in  1844;  and  a 
hymn  book  in  1845.  They  were  all  prepared 
by  Mr.  Meeker,  and  printed  at  the  Shawanoe 
mission  by  Mr.  Pratt.  After  the  removal  of 
the  printing  press  to  the  Ottawa  mission,  Mr. 
Meeker  printed,  in  1850,  a  second  edition  of  the 
Ottawa  first  book  and  a  third  edition  of  the  hymn 
book. 

A  considerable  number  of  hymns  in  different 
languages,  not  included  in  the  above  list,  were 
also  printed  at  the  Shawanoe  press. 

Moliceto.    See  Maliseet. 

Memoir  of  the  Moheagan  Indians.    Se*^ 

Holmes  (A.) 

Monomonee : 


Bible,  Gospels 

See  Krake  (B.) 

Bible,  Oospels 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 

Bible,  Epistles 

Krake  (B.) 

Bible,  Epistles 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Bible  history 

Derenthal  (0.) 

Bible  histury 

Krake  (B.) 

Catechism 

Zeph>rin  Eugelbatdt 

(C.A.) 

Dictionary 

Krake  (B.) 

General  discussion 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Grammar 

Krake  (B.) 

Grammatic  treatise 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Hymns 

Bondnel  (F.L.J.) 

Hymns 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 

Lord's  prayer 

Bergholtz  (G.  F.) 

Lord's  prayer 

Shea  (J.  G.) 

Lord's  prayer 

Trumbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer 

Tenth's. 

Numerals 

Haines  (E.  M.) 

Numerals 

James  (E.) 

Personal  names 

Baird(H.S.) 

Prayer  book 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 

Prayers 

BondueUF.L.  J.) 

Prayers 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 

Primer 

Bonduel  (F.L.J.) 

Proper  names 

Catalogue. 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Proper  names 

Indian. 

Proper  names 

Treaties. 

Relationships 

Morgan  (L.  H.) 

Sentences 

Gatechet  (A.  S.) 

Sermons 

Dereuthal  (0.) 

Sermons 

Krake  (B.) 

Sermons 

Zephyrin  Engelhardt 

(C.  A.) 

Vocabnlary 

Balbi  (A.) 

Vocabulary 

Bruce  (W.H.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Berenthal  (0.) 

Vocabulary 

Domenech  (E.) 
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Menomonee  - 

-  Contiuned. 

Vocmbnlary 

Doty  (J.  D.) 

YocaboUry 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Haines  (E.  M.) 

Yooabulary 

Inyestigator. 

Vocabulary 

James  (E.) 

Vocabulary 

Morgan  (L.  H.) 

Vocabolary 

Rogers  (J.  M.) 

Vocabnlary 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Vocabulary 

UlricKE.) 

Vocabulary 

Zepbyrin  Engelhardt 

(C.A.) 

Words 

Chamberlain  (A.F.) 

Words 

Oatsohet  (A.  S.) 

Words 

Haines  (E.  M.) 

Words 

Hovelacqae  (A.) 

Words 

Latham  (B.  6.) 

MenwahjemooTRTin  kahezhebeegaid  owli 
[Cbippeway].  See  Jones  (J.)  and 
Jones  (P.) 

Menaies  (William).    See  Sabin  (J.) 

« 

[Merian  {Baron  Andreas  Adolf  von).] 
Synglosse  |  oder  |  GrnndsUtze  der 
Sprachforocbang.  |  Von  |  Jnnina  Fa- 
ber.  I  [Qaotation,  tbree  lines.]  | 

Karlsrabe,  |  bei  Gottlieb  Braun.  | 
Ostern  1826. 

Title  Terso  quotation  1 L  text  pp.  S-203,  ord- 
nnogsTerseiohniss  pp.  20&-208,  alphabetiaohes 
verseichniss  pp.  207-213, 8^.  Janins  Faber  is  a 
pseudonym  of  baron  de  Merian. 

Dritterthell,  pp.  41-160,  contains  comparative 
Tocabolaries  in  European,  Asiatic,  African, 
American,  and  Oceanic  languages,  daaaifled 
according  to  their  roots,  and  including  words 
in  Algoukin,  pp.  56,  66, 68, 74,06, 131, 142;  DeU- 
ware,  pp.  102,  147;  Keu-England,  p.  115;  Snri* 
quois.p.  123;  Sanklkau,  p.  128;  Miaoiis,  p.  142; 
and  Mahikander,  p.  147. 

Amerikaniache  W5rter  mit  denen  anderer 
Sprachen  verglichen,  pp.  170-100,  contains 
words  in  Tschippewai,  Delaware,  Algonkin, 
and  Neu  England. 

Oapieitetn:  Eames. 

— —  Principes  |  de  |  T^tade  comparative 

I  des  langaeSf  |  par  le  baron  de  Merian. 

I  Suivis  I  d'observations  |  sur  les  ra- 

cines  des  Jangnes  s^mitiqnes;  |  par  M. 

Klaproth.  | 

Paris.  I  Schabart  et  Heideloff,  ^di- 
tenrs,  |  qaai  Malaqnais,  n^  I.  |  Leip- 
zig. I  Ponthien,  Miohelsen  et  CK  |  1828. 
Printed  cover  nearly  as  above,  advertisements 
pp.  1-4,  1-4,  half-title  verso  printer  1  1.  title 
verso  quotation  1 L  pr6fftoe  pp.  v-viii,  text  pp.  1- 
206,  observations  sur  les  raoines  des  langnes 
s4mitiqne8,  par  M.  Klaproth,  pp.  207-237,  table 
des  matidres  pp.  280-240,  errata  1  slip,  9P. 

Troisidme  partie,  pp.  43-167,  contains  com* 
parative  vocabularies  in  European,  Asiatic,  Af- 
rican, American,  and  Oceanic  languages,  claasi* 


Merian  (A.  A.  von)  —  Continued. 

fled  according  to  their  roots,  and  including 
words  in  Algonkin,  pp.  45,  55.  87,  63, 80, 08, 109. 
133, 148;  Delaware,  pp.  86, 104.  147;  Sakewi,p. 
86;  Kouvelle  Angleterre,  p.  120;  Souriqnois,  p. 
127 ;  Sanklkau,  p.  131 :  Miarois,  p.  142 ;  and  Ma- 
hikander, p.  147. 

Oomparaison  des  langues  am4ricaines,  avec 
les  idiomes  de  Tanoien  continent,  pp.  185-206, 
contains  words  in  Algonkin,  Delaware,  Non- 
velle  Angleterre  and  Tchippewey. 

OopuMteen:  Eames. 

[ and  Klaproth   (Heinrich   Julius 

von).  J  Tripartitvm  |  sev  |  deanalogia 
lingvarvm  libellvs  [Continvatio  I- 
III]  I 

Typis  Haykulianis  divendente  Carolo 
Beck  I  Viennae  MDCCCXX[-MDCCC- 
XXIll]  [1820-1823] 

4  vols. :  title  verso  quotation  1 L  prefatory  no- 
tice verso  quotation  1 1.  text  pp.  1-103, 1  folded 
leaf  of  numerals  verio  blank ;  Continvatio  I 
(1821),  title  verso  quotation  1 1.  text  pp.  107-314, 
1  folded  leaf  of  numerals  verso  blank ;  Contin- 
vatio II  (1822),  title  verso  quotation  1 1.  text  pp. 
317-585, 3  unnumbered  pages,  one  of  which  is  on 
a  folded  leaf;  Continvatio  III  (1823),  title  verso 
quotation  1 1,  text  pp.  580-807,  1  unnumbered 
page  of  numerals,  oblong  folio. 

The  work  is  a  comparative  vocabulary  in 
various  languages  of  words  having  a  similar 
sound  and  meaning.  Each  one  of  the  four  vol- 
umes is  arranged  nndera  separate  alphabet, 
and  with  five  columns  to  a  page.  The  first  col- 
umn, headed  Oerm.,  contains  words  in  German, 
Dutch,  Snglish,  Danish,  Swedish,  etc ;  the  sec- 
ond column,  headed  Stav.^  contains  words  in 
Slavonic,  Russian,  Polish,  Bohemiao,  etc ;  the 
third  column,  headed  Qal.,  contains  words  in 
Latin,  Greek,  French,  Italian,  Spanish,  Welsh, 
Irish,  Breton,  etc  ;  the  fourth  column,  headed 
Mixta,  contains  words  in  miscellaneous  Euro- 
pean, Asiatic,  African,  American,  and  Oceanic 
languages;  and  the  fifth  column,  headed  No- 
tulae,  contains  explanations. 

Scattered  words  of  several  Algonquian  dia- 
lects are  given  in  the  fourth  column  under  the 
general  name  of  American^  under  which  head- 
ing are  also  included  many  of  the  Mexican  and 
South  American  words.  The  other  North 
American  languages  represented  uuder  their 
proper  names  are  the  Green landish,  Eskimo, 
Kinai,  Tschuktchi,  Canadian,  Mohac,  Huron, 
Mexican,  Lule,  and  Galibi,  in  several  of  which 
numerous  examples  are  given,  and  in  others 
only  one  or  two  specimens. 

Copies  Men:  Eames. 

Merlet  (Lncien  Victor  Claade).    Histoire 

I  des  relations  |  des  Hurons  et  des  Ab> 

naquis  ;  du  Canada '  avec  notre-dame  de 

Cbartres,  |  suivie  de  documents  iu^dits 

I  sur  la  sainte  chemise,  |  Par  M.  Luc. 

Merlet,   |  Ancien  £l^ve  de   I'^cole  des 
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Merlet  (L.  V.  C.)  —Con tinned. 
Chartes  et  de  P^ole  d' Administration. 
I  [Design.]  |  « 

Chartres.   |  Petrot-Qarnier,  libraire^ 
I  Place  des  Halles,  16  et  17.  |  1858. 

Printed  cover,  half-title  verso  printers  1  1. 
title  as  above  verso  blank  1 1.  dedication  pp.  v- 
vil,  introdaction  pp.  ix-xxiii,  text  pp.  1-78,  ta* 
ble  1 1. 2  folded  plates.  12o. 

"  Voea  des  saavages  Abnaqnis  de  la  mission 
de  8aint-Fran90is  de  Sales  en  la  Konvelle. 
France,"  in  Abnaki,  pp.  23-24.— In  a  note  on  p. 
24  the  editor  says :  La  traduction  de  ce  vosa  des 
Abnaqnis  n'existe  plus  anx  Archives  d*Eare- 
et-Loir ;  nous  ne  savons  mdme  si  elle  a  Jamais 
exist6,  qnoique  I'abb^  Brillon  dise,  dans  ses 
notes,  que  le  vodo  des  Abnaqnis  avait  6t^  tra- 
doit  en  latin. 

Copies  seen:  Barnes,  Verrean. 

At  the  Murphy  sale  a  copy,  no.  1671,  brought 
$2.25. 

Mesah  oowh  menwahjemoowin  [Chippe- 

T\-a].    See  Jonea  (P.)  and  Jonea  (J.) 

Methodiat   niknmoowina    [Cree].    See 
Oerman  (O.) 

Methodiat  ooynsoowawina  [Cree].    See 
German  (O.) 

Meyoo-achimoowin    [Cree].    See  Oer- 
man (O.) 

Mi  ket  i  cacawenindagosiwatc  [Nipis- 

sing].    See  Cuoq  (J.  A.) 

Bftiami: 

Oeneral discussion  See  Charlevoix  (P.F.X.de). 

General  disonssion  Schermerhom  (J.  F.) 

Gentes  Morgan  (L.  H.) 

Qrammatlc  comments  Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
Grammatic  comments  Yolney  (C.  F.C  ) 

Numerals  Haines  (E.  M.) 

Numerals  James  (E.) 

Proper  names  Indian. 

Proper  names  Jackson  (W.  H.) 

Prox>er  names  Smithsonian. 

Prox>er  names  Treaties. 

Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Song  Whiting  (H.) 

Vocabulary  Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Balbi  (A.) 

Vocabulary  Barton  (B.  8.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Domenech  (E.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Haines  (E.  M.) 

Vocabulary  Handy  (C.W.) 

Vocabulary  Heckewelder  (J.  G.  E. ) 

Vocabulary  Preston  (W.) 

Vocabulary  Schoolcraft  (H.R.) 

Vocabulary  Thornton  (W.) 

Vocabulary  Thornton  (— ) 

Vocabulary  Ulrici  (E.) 


Miami  —  Continued. 
Vocabulary 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


Volney  (C.F.C.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Latham  (R.G.) 
Mcintosh  (J.) 
MalteBrun  (M.K.B.> 
Merian  (A.  A.  von). 
Sener  (a  M.) 
Smet  (P.J.de). 
Vater  (J.S.) 
Warden  (D.  B.) 

Micmac.  [  Grammaire  de  la  langue  mik- 
maqne.]  (•) 

16 11.  folio ;  no  indication  of  date  or  author. 

Two  fragments  of  two  different  works  pub« 
lished  in  England ;  the  second  must  be  com- 
posed  of  proof  sheets. 

Title  from  the  Pinart  sale  catalogue  no.  020. 

Micmac  literature. 

In  the  Acadia  Athensam,  Wolfville,  N.  S., 
April,  1884,  40. 

A  short  account  of  the  writings  in  the  Mic- 
mac language  of  the  late  Rev.  S.  T.  Rand. 

Micmac.  An  nomer  De  notre  |  seigneur 
Jesus  Christ  |  I  ift  S  |  Rudiment  De  La 
Langue  |  Mikemak. 

Manuscript;  11  annumbered  11.  (one  of  which 
is  blank)  129,  in  the  Biblioth^que  Nationale, 
Paris,  where  it  is  entered  as  no.  18  in  catalogue 
827.  No  title-page,  the  heading  above,  in  black 
and  red,  being  followed  immediately  by  the 
text:  Pour  apprendre  facillement  etc.  The 
headings  and  initial  word  of  each  paragraph 
are  in  red. 

The  first  leaf  contains  remarks  on  ihe  con- 
jugations.—Premiere  coi\jugaison.  II.  2-3. — 
Seconde  coi^ugaison,  II.  S-4. — Troisieme  conju- 
gaison,  IL  5-6,  followed  on  the  verso  with  the 
heading :  Quatrieme  coo^ugaison,  with  no  text 
to  follow. — On  the  recto  of  the  8th  1.  begins 
Cinquleme  coi^jugaison,  the  text  of  which  ex* 
tends  to  the  verso  of  the  11th  leaf. 

Micmac.  Cahier  mikmaque  copi6  le  1*^ 
jour  de  d6cembre,  Pan  1830.  (*) 

Manuscript,  45 IL  folio.  Comprises  the  prin- 
cipal religious  offices  in  Micmac,  with  music ; 
copy  of  a  manuscript  composed  in  1754  by  a 
French  missionary. 

Title  from  the  Pinart  sale  catalogue,  no.  022. 

Micmac.  Cahier  qui  contieue  |  P.  Le 
petit  catechisme  pour  |  dtre  appris  aux 
jeunes  enfaus  |  mikniaques. 

Maniiscript,  1 1.  U.  1-42,  and  83  unnumbered  11. 
12^^,  in  the  library  of  Laval  University,  Quebec.. 
The  above  title  is  on  the  recto  of  the  first  leaf, 
the  text  in  Micmac  beginning  on  the  verso.  The 
numbered  11.  and  the  succeeding  59  unnum- 
bered 11.  are  written  on  both  sides;  the  10  next 
following  on  the  versos  only;  the  next  13  on 
both  sides;  and  one,  the  last,  on  the  recto  only. 

On  the  inside  of  the  front  cover  is  written: 
"Nous  avons  pr6t6  ce  livre  au  roissionnaire  de 
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Mioamichi  pour    Tasage    de    oette  mission. 
Qaebeo,  29  Sept.  1810.    t  J.  O.  Ev.  de  Qaebeo. 

The  manusoript  is  bonnd  in  skin,  is  C^irly 
legible  and  well  preserved. 

See  MaiUard  (A.  S.) 

BCicmac.    The  Catholic  prayer  book  |  In 
the  Micmac  language,  |  written  in  char- 
acters, invented  |  chiefly  by  a  Roman 
priest,  I   abont  200  years  ago  and  | 
transcribed  by  an  Indian. 

Manascript,  68  nnnambered  U.  folio,  forming 
part  of  an  old  blank  book.  In  the  Micmao 
hieroglyphs  invented  by  Lo  Oleroq  (C.)aad  used 
in  the  printing  of  the  Micmac  works  of  Kauder 
(C.)  A  few  pages  have  the  Micmao  interlined 
in  Roman  characters.  It  consists  mainly  of 
extracts  from  Kander's  works. 

The  manuscript,  which  is  in  the  possession 
of  M%{.  J.  W.  Powell,  to  whom  it  was  presented 
by  the  Rev.  S.  T.  Rand,  is  clearly  written,  or 
drawn,  but  some  of  the  pages  are  badly  worn. 

A  note  by  Mr.  Rand  says  that  Father  Kauder 
was  aided  in  his  work  by  Michael  Christmas, 
an  educated  Indian  of  Nova  Scotia. 

Alicmac.    De  la  langue  sanvage  Mik- 

maqne.  (*) 

Manuscript,  103 IL  folio.    Comprises  a  gram- 
mar, French-Mikmak,  and  a  catechism  of  pray- 
ers,  French-Mikmak ;  composed  by  a  mission- 
ary at  the  end  of  the  last  century. 
Title  from  the  Pinart  sale  catalogue,  no.  620. 

Alicmac.  [ Fragments  d'nnlivredepri^res 
catholique  en  hieroglyphes  dee  Indiens 
Micmac  de  Terre  Nenve.  ] 

Manuscript,  1 L  folio  (14  by  4  inches),  written 
on  both  sides;  in  the  Bibliothdqne  Nationale, 
Paris,  France,  where  it  is  entered  as  above 
under  number  31  of  catalogue  327,  and  ascribed 
to  the  10th  century. 

Alicniac.  Grammar  of  the  Micmac  lan- 
guage. An  essay  on  the  Micmac  lan- 
guage. Prince  Edward  Island,  1829- 
1844.  (•) 

Manuscript,  124  IL    2  parts  in  1  voL  4^. 

Title  from  the  Pinart  sale  catalogue,  no.  620. 

Micmac  lesson  card.    See  Rand  (S.  T.) 

Micmac.  Livre  de  pri^res  en  |  langue 
Mikmaque  absolnement  |  n^cessaire  a 
tout  Missionnaire  |  qui  voudra  faire 
valoir  son  mi- 1  nist^re  parmi  cette  Na- 
tion. I  C'est  k  proprement  parler  leur 
Eucologe,  &  c'estcequi  doit  |  r^ellement 
faire  le  Vade  mecum  de  tout  Prdtre  qui 
tient  mission  chez  eux.  |  Voyci  en  gelial 

ce  que  |  con  tient  cet  Eucologe. 

Manuscript,  2  U.  pp.  1-240, 2  blank  11. 2  U.  12o, 
inthelibrary  of  Laval  University,  Quebec.  The 
heading  above  is  on  the  recto  of  the  first  leaf, 
followed  by  a  description  in  French  which  occn- 


Micmac  —  Continued. 

pies  the  2  unnumbered  leaves.  The  text  in  Mic- 
mao begins  on  p.  1  and  extends  to  p.  240.  The 
two  last  leaves  are  in  French,  the  last  page  con- 
taining a  "  table  des  6  jours." 

Micmac.  A  mass  and  vesper  book  |  in 
Micmac  |  written  in  hieroglyphics  by 
a  I  chief  of  |  Cape  Breton  in  1858. 

Manuscript,  35  unnumbered  11.  Ifio.  in  pos- 
session  of  Dr.  J.  G.  Shea,  Elizabeth,  K.  J. 

Micmac.  [Pri^res  en  langue  mikkimak.] 
Manuscript,  IL  1-8,  12^,  in  the  Biblioth^ne 
Kationale,  Paris,  where  it  is  entered  under  the 
above  title  as  no.  23  in  catalogue  327.  There  it* 
no  indication  of  name  of  author  or  date  of  writ- 
ing. The  text  begins  on  the  recto  of  1.  1,  tho 
heading,  in  red  and  black,  being :  Pridresdu  ma- 
tin I  Langue  Mikkimak  |  Signe  de  la  croix; 
after  which  follows  the  Micmac  text,  the  initial 
words  being  in  red.  as  are  also  the  French  and 
Micmac  headings  thronghont.  The  manuaoript 
is  not  very  well  written,  but  is  in  good  condi- 
tion. In  the  catalogue  of  the  library  it  is  re- 
ferred to  as  of  the  17th  century.  The  charac- 
ter 8  is  used  in  the  manuscript. 

Following  the  opening  prayer,  which  extends 
to  the  recto  of  1. 2,  are  the  following:  Oraison 
Domincale,  recto  1.  2. —Salutation  Ang61ique, 
verso  I.  2. — Symbole  des  ApAtres,  verso  1.  2. — 
Les  Qomraandements  de  Dieu,  recto  1. 3.— Les 
Litanies  du  Saint  J^sas,  verso  L  3.— L'Angelns, 
verso  1. 6.— Bias  dimanohe,  recto  1.  7,  thejerso  ot 
which  is  blank.— Pri^res  du  soir,  recto  1.  8. ; 
the  verso  of  1. 8  is  blank. 

Micmac.  Pieces  mannscrites  [en  langue 
mikmaque] :  grammaires^  vocabulaireH, 
cat^chismes,  livres  de  pri^res  et  docu- 
ments divers.  (*) 

Manuscript  Title  from  the  Pinart  sale  cata- 
logue, na  621. 

Micmac.  Rudiments  of  the  Micmac  lan- 
guage. (•) 

Mannsciifitj^  13^  pp.  in  the  National  Library 
at  Paris.  Title^om  Report  on  Canadian  Ar- 
chives by  DonglaV  Brymner,  Archivist^  1883,  p. 
159. 

Micmac.  Rudiments  de  la  langue  mike- 
mak,  en  1613.  (*) 

Manuscript;  a  copy;  2511. 4<).  Title  from  the 
Pinart  sale  catalogue,  nu.  620. 

Micinac.  The  story  of  Glooskap  [in  Mic- 
mac f].  (*) 

A  curious  manuscript  in  Indian-English,  ob- 
tained for  me  by  Tomah  Josephs.— J^aad'f  Al- 
gonquin Legendt,  p.  x. 

Micmac.    See  Maillard  (A.  S.) 

Micmac  : 

Bible,  Genesis  See  Rand  (S.  T.) 

Bible,  Exodus  Rand  (S.  T.) 

Bible,  Psalms  Rand  (S.  T.) 

Bible,  Gospels  Rand  (S.  T. ) 

Bible,  Matthew  Rand  (&  T.) 
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Bficmao  —  Continaed. 

Bible,  Mark 

Band(S.T.) 

Lord*8  prayer 

ICarietti  (P.) 

Bible,  Luke 

Band(S.T.) 

Lord's  prayer 

Naphegyi  (G.) 

Bible,  John 

Raad(S.T.) 

Lord's  prayer 

Shea  (J.  G.) 

Bible.  Acts 

Rand(S.T.) 

Lord's  prayer 

Trumbull  (J.  H.) 

Bible,  Romans 

Rand  (S.  T.) 

Lord's  prayer 

Vetromile  (E.) 

Bible,  Corinthians  I.  n  Rand  (S.  T.) 

Lord's  prayer 

Youth's. 

Bible.  Galatians 

Rand  (S.  T.) 

Numerals 

Brown  (G.  8.) 

Bible,  Epbesians 

Rand  (S.  T.) 

Namerals 

Gordon  (A.  H.) 

Bible.  Philippians 

Rand  {S.  T.) 

Numerals 

Haines  (E.  M.) 

Bible,  Coloesians 

Rand  (S.  T.) 

Numerals 

Prince  (J.  D.) 

Bible,  Thess.  i.  ii. 

Rand(S.T.) 

l^umerals 

Shea  (J.  G.) 

Bible,  Timothy  I,  ll 

Rand(S.T.) 

Prayer  book 

BellengerCJ.H.) 

Bible,  Titiis 

Rand  (S.  T.) 

Prayer  book 

Kauder  (C.) 

Bible,  Philemon 

Rand  (S.T.) 

Prayer  book 

Legoyne  (— ) 

Bible,  Hebrews 

Rand  (S.  T.) 

Prayer  book 

liicmac. 

Bible,  James 

Rand  (8.  T.) 

Prayers 

Alphabet. 

Bible.  Peter  I,  n 

Rand  (S.  T.) 

Prayers 

Mailhird(A.&) 

Bible.  John  l-m 

Rand  (S.  T.) 

Primer 

Alphabet. 

Bible,  Jude 

Rand  (8.  T.) 

Primer 

Irwin  (T.) 

Bible,  Revelation 

Rand  (8.  T.) 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Bible  passages 

American  Bible  8oo. 

Psalms 

Rand  (8.  T.) 

Bible  passages 

Bagster  (J.) 

Reader 

Rand  (8.  T.) 

Bible  paiwages 

Bible  8ooiety. 

Relationships 

Morgan  (L.  H.) 

Bible  passages 

British  and  Foreign. 

Relationships 

Rand  (8.  T.) 

Bible  passages 

GUbert  A  Riylngton. 

Sentences 

Maillard(A.S.) 

Catechism 

DemiUier  (L.B.) 

Sentences 

Vetromile  (B.) 

Catechism 

Eauder  (O 

Song 

Elder  (W.) 

Catechism 

Micmac. 

Song 

Leland  (C.  G.) 

Catechism 

Rand  (8.T.) 

Song 

Mitchell  (L.) 

Dictionary 

Rand  (8.  T.) 

Ten  commandments 

Rand  (8.  T.) 

General  discassion 

Dawson  (J.  W.> 

Text 

Bellenger  (J.  M.) 

General  discussion 

Faolmann  (K.) 

Text 

Micmac. 

Gemral  discassion 

Le  Cleroq  (C.) 

Text 

Rand  (8.  T.) 

General  discassion 

Our. 

Tracts 

Rand  (a  T.) 

General  discassion 

Rand  (&  T.) 

Yooabulary 

Adelung  (J.G.)  an 

Geographic  names 

Brown  (G.  8.) 

Vater  (J.  S.) 

Geographic  names 

Hubbard  (L.  L.) 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Geographic  names 

Kain  (8.  TV.) 

Vocabulary 

Balbi  (A.) 

Grammar 

DemiIlier(L.E.) 

Vocabulary 

Barratt  (J.) 

Grammar 

MaUlard(A.8.) 

Vocabnlary 

Bromley  (W.) 

Grammar 

Biicmac. 

Vocabulary 

Brown  (G.  8.) 

Grammar 

Rand  (8.T.) 

Vocabulary 

CampbeU  (J.) 

Grammar 

Wood  (T.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Grammatio  comments  Barratt  (J.) 

Vocabulary 

Haliburton  (T.  G.) 

Grammatic  comments  Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Hind  (H.  v.)      • 

Grammatic  comments  Lincoln  (E.) 

Vocabulary 

Latham  (R.G.) 

Grammatic  comments  Prince  (J.D.) 

Vocabulary 

Le  Clercq  (C.) 

Grammatic  treatise 

Irving  (— ) 

Vocabulary 

Maynard  (-— ) 

Grammatic  treatise 

Eauder  (C.) 

Vocabulary 

Pierronet  (T.) 

Hieroglj'phs 

8hea  (J.  G.) 

Vocabnlary 

Rand  (S.T.) 

Hymn  book 

Eaader  (C.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  (H.R.) 

Hymns 

Rand  (8.  T.) 

Vocabulary 

Williamson  (W.D.) 

Legends 

MitcheU  (L.) 

Vocabulary 

Wilson  (B.F.) 

Legends 

Rand  (8.  T.) 

Words 

Dawson  (J.  W.) 

Lord's  prayer 

Adelang  (J.  C.)  and 

Words 

Elder  (W.) 

Vater  (J.  8.) 

Words 

Ganong  (W.  F.) 

Lord's  prayer 

Alexander  (J.  E.) 

Words 

Gatschet  (A.  S.) 

Lord's  prayer 

American  Society. 

Words 

Gerard  (W.R.) 

Lord's  prayer 

Auer  (A.) 

Words 

Hale  (H.) 

Lord's  prayer 

Bartsch  (H.) 

Words 

Hardy  (C.) 

Lord's  prayer 

BergholtE  (G.  F.) 

Words 

Latham  (R.  G.) 

Lord's  prayer 

Faulmann  (K.) 

Words 

Leland  (C.G.) 

Lord's  prayer 

Gesner  (A.) 

Words 

Maillard(A.a) 

Lord's  paayer 

Le  Clercq  (C.) 

Words 

Vetromile  (B.) 

Lord's  prayer 

Lord's. 

Words 

Wilson  (B.  F.; 
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Mikana  gijigong  enamog  [Chippewa]. 

See  Verwyst  (C.  A.) 
BfflUcete.    SeeMalisaet 
Biinaeewee  loonzwaywaaknnDal  [Mon- 

cie.]    See  Halfinoon  (C.) 

Biinaeeweh  |  nahkoomwawankanal. 

[London :  printed  for  the  Society  for 
promoting  cbristian  knowledge.  1850  f] 

Half-title  as  above  reoto  1. 1  (p.  1).  text  (en- 
tirely in  the  Monaee  language  and  consisting 
of  38  hymns)  pp.  2-34, 16°. 

Appended  to  some  copies  of  Morning  and 
evening  prayers  [Mnnsee],  1847. 

Oopiettien:  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

Most  of  these  hymns  are  from  the  collection 
by  Haliinoon  (C.) 

Biinaeewehnuhkoomwawanknnal[Man- 

see].     See  Halfinoon  (C.) 
Iftinsi.    See  Mnnsee. 

Biinuajimouin  an  St.  Matthia  [OJibwa]. 
See  Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 

Minuajimouin  gainajimot  [Chippewa]. 
See  Hall  (S.)  and  Copway  (G.) 

Minuajimouin  gaizhibiiget  an  St.  John 
[OJibwa].    See  Jones  (J.)  and  Jones 

(P.) 
Miscellanies,  by  an  officer.  See  De  Pey- 
ster  (A.  S.) 

There  is  a  recent  edition  of  this  work  (1888), 
the  existence  of  which  came  to  my  notice  too 
late  for  insertion  in  its  proper  place;  for  its 
title  see  Addenda. 

Bftissions  de  la  Lonisiane. 

In  Anuales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
1,  no.  1,  pp.  22-48,  Lyon,  1822, 8P. 

Reprint  of  Notice  snr  T^tat  actael  de  la  mis- 
sion de  la  Louisiane,  Paris,  1820,  containing  the 
Lord's  prayer  and  a  few  words  in  the  Illinois 
langaage,  pp.  37, 38. 

Mississagua.  [Vocabulary  of  the  Mis- 
Bissagua  language.  French-Indian.]  (*) 
Manuscript,  52  pp.  8°,  in  tbe  Public  Library 
of  Toronto,  Canada.  Under  date  of  Nov.  15, 
1888,  Mr.  James  Bain,  Jr.  chief  librarian  of  that 
institotion,  writes  me  as  follows  concerning  it: 
"The  manuscript  is  written  on  loose  sheets, 
stitched  together  after  being  written  on,  and  is 
interapersed  with  notes  as  to  quantities  and 
priceH  of  furs  and  goods.  French  is  employed 
throoghoat.  It  was  presented  to  the  library  by 
Fnlton  St.  George,  whose  ftither^  a  French 
royalist,  formed  one  of  a  large  party  of  royal- 
ists  who  settled  a  few  miles  north  of  Toronto 
(then  York).  After  the  return  to  France  of 
most  of  the  settlement,  Mr.  St.  Gtoorge  engaged 
in  business,  one  branch  of  which  was  the  pur- 
chase of  furs.  His  son  says  that  he  was  in  the 
habit  of  taking  Journeys  into  the  interior  to 
trade,  and  especially  noted  one  plare  at  the  out- 
let of  Lake  Simcoe  where  he  regularly  opened 


Mississagua  —  Continued. 

out  his  wares.    All  evidence  fixes  the  dat«  be- 
tween 1788  &  1805." 

Mr.  A.  F.  Chamberlain,  in  an  article  in  the 
Folklore  Journal,  vol.  1.  p.  152,  says:  "It  con- 
tains, as  nearly  as  I  can  estimate,  some  560 
words,  some  400  verb-forms  and  sentences, 
some  dosen  or  so  of  proper  names  and  half  a 
doKen  snatches  of  songs.  .  .  .  The  dialect 
of  the  manuscript  is  undoubtedly  that  of  the 
Mississagnas  of  tht;  region  between  York  and 
Lake  Simcoe.*' 

BCississagua : 

G eographio  names     See  Chamberlain  ( A .  F. ) 

Legends  Chamberlain  (A.  F.) 

Legends  Salt  (A.) 

Sentence  McLean  (J.) 

Songs  Chamberlain  (A.  F.) 

Stories  Chamberlain  <A.  F.) 

Tribal  names  Chamberlain  (A.  F.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Barton  (B.  S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Chamberlain  (A.  F.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabnlary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Mississagua. 

Vocabulary  Salt  (A.) 

Vocabulary  Wilson  (D.) 

Words  Jones  (P.) 

Words  Sohomburgk  (R.  H.) 

Words  Sener(aM.) 

Mitchell  (Loais).    Fairy  tales  in  Indian 
[Micmao  ]  and  English.  ( * ) 

Manuscript  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  Brighton,  ^ng.  Title  f^m  Leland's 
Algonquin  legends,  p.  x. 

A  history  of  tbe  Passamaqnoddy  In> 

dians.  (*) 

Manuscript,  80  pp.  Indian  and  English,  in 
possession  of  Mr.  Charles  G.  Leland  and  men- 
tioned on  p.  X  of  his  Algonquin  legends. 

The  oriole  and  the  leaf.  (*) 

A  manuscript,  Passamaquoddy-English,  of 
some  000  lines,  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  tells  me  it  is  a  poem  setting  forth 
the  love  of  the  red  leaf  and  the  red  bird  (Scarlet 
Tanager  or  Bed  Oriole). 

The  song  of  Laffi-Latnan.  (*) 

Manuscript  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  describes  it  as  a  very  curious  and 
beautiful  semi-cosmic  poem  setting  forth  the 
great  battle  between  the  birds  and  insects  and 
the  beasts;  250  lines,  Passamaquoddy-English. 

The  story  of  Niffon .  (" ) 

A  manuscript  poem  of  316  lines,  in  possession 
of  Mr.  Charles  G.  Leland,  who  describes  it  for 
me  as  follows: 

A  transcript  of  an  Indian-English  manuscript, 
written  by  Louis  Mitchell,  and  by  him  trans- 
latedfSrom  the  Indian.    There  is  a  rude  metre 
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SCitohell  (L.)  —  Continued. 

transferred  from  the  original  Paaaamaqnoddy 
rery  perceptible  io  this,  and  I  have  endeavored 
to  give  this  form  to  my  version.  It  is  called 
the  Story  of  Niffon.  Niffon  was  a  beautifal 
girl,  the  granddaiighterof  the  Rain,  who  warned 
her  against  going  to  the  North.  But  she  dis- 
obeys, and  when  there  is  frozen.  The  Kain 
calls  on  her  warriora,  such  as  the  South  and 
West  winds  with  their  attendants,  who  make 
war  on  the  Cold  or  North,  and  finally  rescuo 
her.    The  poem  in  very  vigorous  and  beautiful. 

The  superstitions  of  the  Passama- 

quoddies.  (*) 

Manuscript,  in  Indian  [Micmacf]  and  Eng- 
lish, in  possession  of  Charles  O.  Leland.  Title 
ftom  Leiand's  Algonquin  legends,  p.  x. 

[Songs,  folk-lore,  traditions,  legends, 

and  stories  of  the  Passamaquoddy  In- 
dians.] (**) 
Manoscripts,  in  iMMsession  of  Charles  O.  Le- 
land, who  describes  them  for  me  as  follows,  in  a 
letter  dated  Dec.  17, 1889: 

I. 

Songs  in  Passamaquoddy  Indian,  with  Eng- 
lish translation  (literal),  both  by  Louis  Mitchell, 
a  Passamaquoddy  Indian,  formerly  member 
of  the  legislature.    The  songs  are  as  follows : 

M'utch  hunt  winto  wag'n.  The  Devil's  song. 
This  song  consists  of  only  13  words.  It  is  be- 
lieved to  have  been  sung  by  the  evil  spirit  at  a 
dance. 

Keewaquay  M'node.  The  song  of  a  man  who 
bewails  his  lonely,  desolate  condition,  having 
been  changed  to  a  giant  of  the  wilderness  by 
sorcery. 

Peematt  kee  poosin.    The  snake-dance  song. 

Meta  malia.    A  dancing  song. 

Nolma  mea  inton  aganell.  Two  songs  of 
barter  or  exchange  sung  by  the  nolmi  hiean  or 
clowns  when  articles  are  exchanged.  This  is 
a  game,  but  the  goods  thus  barrered  are  kept. 
These  are  also  mentioned  as  Nol  ma  me  into 
waganell. 

A  Mareschite  Indian  song  beginning  with 
the  words  Tefa  Malia  clinisyan,  etc.  (Your 
name  is  Maria.) 

M'ska  nen  intoo  wagan.  Song  of  snlntation, 
sung  by  the  Passamaquoddy  Indians  when 
visited  by  the  Penobscots,  Micmacs,  or  other 
Indians. 

Whip  pow  less  or  Bick  chess  quess.  Song  of 
the  Whlppoorwlll. 

Wap  pee  pee.  The  song  of  the  Wa  pee  pee, 
a  bird  which  sings  every  three  hours.  Name 
in  English  unknown  to  the  transcriber,  L. 
Mitchell. 

Chee  lau  ohee  lee.    The  robin's  song. 

Wol  ma  me  winto  wag'n.  Song  of  the  porcu- 
pine. 

Three  lullaby  songs  of  about  160  words  each. 
One  is  sung  to  a  crying  babe,  one  to  a  babe 
which  is  quiet,  and  the  other  to  make  the  child 
sleep. 


Mitchell  (L.)  — Continued. 

The  lonesome  song.  Sung  by  a  cap  tire 
awaiting  torture  (death  song),  invoking  the 
Chee  pel  anqn'  or  spirit  of  the  night  to  come 
and  bear  him  away. 

The  song  of  a  disappointed  lover. 

Wiskittapess  and  Pilsquess.  A  song  of  two 
lovers  who  became  rocks.  One  of  these  rocks 
is  the  well-known  "Friar"  at  Campobello. 

This  forms  altogether  a  manuscript  of  71 
pages,  half  Indian,  of  about  120  to  150  words  to 
a  page. 

IL 

Answers  to  a  number  of  questions  on  the 
folk-lore  of  the  Passamaquoddy  Indians,  put  by 
Charles  6.  Leland  to  Louis  Mitchell;  questioua 
suggested  by  incidents  in  the  Norse  Edda. 
Contains  a  few  Indian  words,  9.g.  Lox,  the  In- 
dian devil ;  K'tchik  nangtch,  the  Great  Turtle, 
etc.    14  pages. 

III. 

Traditions  of  Algonkin  Indian  wars  (f ). 

Sketches  of  life  and  customs  among  the  In- 
dians, with  curious  rude  sketches,  by  L.  Mitch* 
eU.    Contains  a  few  Indian  words.    13  pages. 

IV. 

Passamaquoddy  legends,  translated  by  Loaia 
Mitchell: 

Story  of  At  wask  ni  kess. 

The  story  of  Niffon. 

The  story  of  Appodumkin. 
I  Contain  a  few  Indian  words.    Thene  were 

originally  songs,  or  were  chanted.    32  pages. 

V. 

Passamaquoddy  Indian  dream-book,  with  the 
relation  of  dreams  to  magic ;  by  Louis  Mitchell. 

Contains  Indian  words.  This  is  one  of  the 
most  bingolar  or  curious  works  of  the  kind 
ever  written.    14  pages. 

VI. 

Passamaquoddy  stories,  transcribed  by  Louis 
Mitchell  for  Charles  G.  Leland. 

The  lazy  Indian ;  one  of  the  legends  of  Mount 
Elatahdin. 

The  Maqu^jess. 

Quabeeti  squeesis,  or  the  Beaver's  daughter. 

Alamn'sitt.    The  Humming  Bird. 

All  contain  Indian  words.  These  ara  stories 
which  were  once  sung,  or  poems.    35  pages. 

I  have  packed  away  and  not  now  at  hand 
three  or  four  times  as  many  manuscripts  of  the 
same  kind. 

Mizl  anamiawinnn  anamie-muzinaigun 
[Chippewa].    See  O'Meara  (F.  A.) 

[Mogridge  (Cleorge).  ]  History,  manners, 
and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  By  Old  Humphrey.  |  Revised 
hy  Thomas  O.  Summers,  D.  D.  | 
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Mogridge  (6.)  —  Con  tinned. 

Nashville,  Tenn. :  |  published  by  A. 
H.  Bedford,  Agent,  |  for  the  M.  £. 
chnroh,  south.  |  1874. 

Title  verso  bUnk  1  1.  prefatory  note  verso 
blank  1 1.  preface  verso  blank  1 1.  text  pp.  7- 
245,  ISO. 

Black  foot  and  Sac  proper  names,  pp.  42, 46.— 
A  few  words  in  Blackfoot  and  Riocaree,  and 
Kiccaree  nnmerals,  pp.  60-42. 

OopieM  seen :  Gkologioal  Survey. 


Mobogan: 

Bible,  Psalms  (pt.)  See 
Bible,  Psalms  (pt.) 
Bible,  Psalms  (pt) 
Bible  passages 
Catechism 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
Gentes 

Geographic  names 
Geographic  names 
Grammatic  comments 

Grammatio  comments 
Grammatic  comments 
Grammatio  comments 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatic  treatise 
Grammatio  treatise 
Hymn  book 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lonl's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Prayers 
Proper  names 
Belationships 
Text 
Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vecabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


Edwards  (J.) 
Morse  (J.) 
Sergeant  (J.) 
Hodgson  (A.) 
Quinney  (J.) 
Allen  (W.) 
Edwards  (J.) 
Holmes  (A.) 
J6han(L.F.) 
Kasstigatorskee. 
Williamson  ( W.  D.) 
Morgan  (L.  H.) 
Caulkins  (F.  M.) 
Street  (A.  B) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Bastian(P.W.A.) 
Cass  (L.) 
McCulloh  (J.  H.) 
American  Museum. 
Dupouceau  (P.S.) 
Edwards  (J.) 
Schmick  (J.J.) 
Pyrlaeus  (J.  C.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
American  Society. 
Auer  (A.) 
Connelly  (J.  M.) 
DeFoxest  (J.W.) 
Drake  (^G.) 
Edwards  (J.) 
Jones  (A.  D.) 
SaltonsUll  (G.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Edwards  (J.) 
Haines  (E.  M.) 
Holmes  (A.) 
Williamson  (W.  D.) 
Sergeant  (J.) 
Catlin  (G.) 
Morgan  (L.  H.) 
Jenks  (W.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.S.) 
Boudinot  (E.) 
Brinton(D.G.) 
Campbell  (J.) 
De  Forest  (J.  W.) 


Mohegan  ~  Continued. 

Vocabulary  Edwards  (J.) 


Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Wonls 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


Ettwein  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.M.) 
Heckewelder  (J.G.  E.) 
Henry  (M.  S.) 
Holmes  (A.) 
Investigator. 
Jefferson  (T.) 
Jenks  (W.) 
Jones  (E.F.) 
Long  (J.) 
Macauley  (J.) 
Prichard  (J.  C.) 
Rnttenber  (E.M.) 
Sanford  (E.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Zeisberger  (D.) 
Chamberlayne  i  J.)  and 

Wilkins  (D.) 
Latham  (R.G.) 
Lesley  (J.  P.) 
Mcintosh  (J.) 
Merian  (A.  A.  von). 
Schomburgk  (R.  H.) 
Sener  (S.M.) 
Smith  (P.  H.) 
Vater  (J.  8.) 
Mombert  (Jacob  Isidor).    An  |  authen- 
tic history  |  of  |  Lancaster  county,  |  in 
the  I  state  of  Pennsylvania.  |  By  |  J.  I. 
Mombert,  D.  D.  |  member  of  the  His- 
torical society  of  Pennsylvania.  | 
Lancaster,.  Pa. :  |  J.  £.  Barr  &,  co.  | 

1869. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  verso  blank 
1 1.  contents  pp.  v-vii,  list  of  illustrations  1  p. 
text  pp.  1-4U7,  appendix  with  half-title  verso 
blank  1 1.  and  pp.  1-175, 8°. 

Indian  localities  in  Lancaster  County,  mostly 
Algonquian  (some  from  Heckewelder),  with 
definitious  and  remarks,  p.  386. 

Oopietseen:  Congress. 

Moncrovle  (J.  B.)  Vocabulary  of  the 
Satsika,  or  Blackfeet  (upper  Missouri). 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  2, 
pp.  494-505,  Philadelphia,  1852, 4°. 

Contains  about  350  words. 

Reprinted  in  XTlrioi  (E.),Die  Indianer-Nord- 
Amerikas,  Dresden,  1867, 8°. 

Mongi^uhdauB,  paeud.    See  Henry  (G.) 

Monsey.    See  Mnnsee. 

Montagnals.    A  sample  of  Montagnais. 
In  the  Dominion  Illustrated,  vol.  1,  p.  155, 
Montreal  and  Toronto,  1888,  l<^.   (Pilling,  Pow- 
ell.) 

An  address  of  thirteen  lines  to  the  Governor- 
General  by  Montagnais  Indians  of  Pointe  Bleuet, 
with  English  translation. 

MontagnalB.  Letter  sent  to  the  Hudson 
Bay  Co.  Post  at  Mingan  (Gulf  of  St. 
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Montagnais  —  Continued. 
Lawrence,  Labrador)  by  a  Montagnais 
from  •*  the  Woods."  H.  Y.  H.  1661. 

Manusoript,  consisting  of  three  and  a  half 
lines  of  penciling  (syllabic  characters)  length- 
wise of  a  strip  of  paper  18  by  8^  inches.  Pre- 
sented to  me  by  Dr.  Henry  Yonle  Hind,  of 
Windsor,  Nova  Scotia,  who  obtained  it  of  the 
late  Mr.  Anderaon  of  the  Hudson's  Bay  Com- 
pany. 


Monugnais: 

Calendar 

Calendar 

Calendar 

Cateohism 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Etymologies 

General  discossion 

General  discussion 

General  discussion 

€reograpbic  names 

Grammar 


See  Amaad  (C.) 

LaBrosse(J.B.de). 
Tsistekaigan. 
Darocher  (F.) 
La  Brosse  (J.  B.  de). 
Laare  (P.) 
VanlUer  (— ) 
Favre  (B.) 
Lanre  (P.) 
Silvy  (A.) 
Stuart  (A.) 
Laverlocbdre  (J.  N.) 
Le  Jeune  (P.) 
Tach6  (A.  A.) 
Arnaud  (C.) 
Laure  (P.) 


Grammatic  comments     V6gr6Tille  (T.  T.) 

Hymn  book  Tshipiatoko. 

Hymn  book  Vanltier  (— ) 

Hymns  Dnrocher  (F.) 

Hymns  Kikamnina. 

Hymns  Yaaliier  ( — > 

Letter  Montagnais. 

Letter  Squier  (E.  G.) 

Lord's  prayer  Bodoni  <J.  B.) 

Lord's  prayer  Champlain  (S.  de). 

Lord's  prayer  Marcel  (J.  J.) 

Lord's  prayer  ACarietti  (P.) 

Lord's  prayer  Mass6  (E.) 

Lord's  prayer  Bichard  (L.) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Prayer  book  Durocher  (F.) 

Prayer  book  La  Brosse  (J.  B.  de). 

Prayers  Arnaud  (C.) 

Prayers  Crespieul  (F.  X.) 

Prayers  Durocher  (F.) 

Prayers  Laure  (P.) 

Prayers  LeJ^enne(P.) 

Prayers  Maaa6  (E.) 

Prayers  Silvy  (A.) 

Primer  Arnaud  (C.) 

Primer  La  Brosse  (J.  B.  de). 

Sermons  Coquart  (C.  G.) 

Sermons  Maurice  (J.  B.) 
Ten  commandments        Durocher  (F.) 
Ten  commandments        Mas86  (E.) 

Text  Dnrocher  (F.) 

Text  Laure  (P.) 

Text  Laverlochdre  (J.  N.) 

Text  Montagnais. 

Tract  Durocher  (F.) 

Yocabnlary  Adam  (L.) 


Montagnais  ^  Continued. 

Yocabnlary  Adelnng  (J.  C.)  and 

Yater(J.&) 
Yocabnlary  Allgemeina. 

Yocabnlary  Allen  (W.) 

Yocabnlary  Pierronet  (T.) 

See  also  Otm. 

Monunk: 

Geographic  names    See  Tooker  (W.  W4 

Yocabulary  Bayles  (B.  M.) 

Yocabnlary  Gardiner  (J.  L.) 

Yocabulary  Lambert  (E.  B.) 

Yocabulary  Macaoley  (J.) 

Yocabulary  Wood  (S.) 

Words  Latham  (B.G.) 

Words  Smithsonian. 

Moogegeeaeg,  ptend.    See  Evans  (J.) 

Mookegeeshig,  paeud.    See  Evans  ( J. ) 
Moonsee.    See  Munaee. 

[Moor  (Edward).]  Oriental  fragments. 
I  By  I  the  author  of  |  the  Hindu  pan- 
theon. I  [Quotation  four  lines.]  | 

London:  |  Smith,  Elder,  and  co., 
Cornhill,  ;  booksellers,  by  appointment, 
to  their  majesties.  |  1834. 

Frontispiece  1  L  title  verso  printer  1  1.  dedi- 
cation  (signed  Edward  Moor)  pp.  iii-iv,  prefisoe 
pp.  T-rii,  list  of  embellishments  p.  viil,  text 
pp.  1-522,  index  pp.  523-537,  plates,  12o. 

Sanskrit  names  in  North  America,  pp.  416-420, 
includes  Algonqnian  and  Iroquoian  words. 

Copies  $un:  British  Museum,  Congress, 
Eames. 

Moore  (Martin).  Memoirs  |  of  |  the  life 
and  character  |  of  |  Rev.  John  Eliot,  | 
apostle  of  the  N.  A.  Indians.  |  By  Mar- 
tin Moore,  A.  M.  |  pastor  of  the  church 
in  Natick,  Mass.  |  [Two  lines  quota- 
tion.] I 

Boston :  |  published  by  T.  Bedling- 
ton.  I  Flagg  &  Gould,  printers.  |  1822. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  iii-iv, 
contents  pp.  v-vii,  text  pp.  A-174, 18^. 

A  few  sentences  in  the  Natick  language 
(fh>m  Eliot),  p.  41. 

Oopiei  teen :  Congress,  HarTard,  Trumbull. 

Memoir  |  of  Eliot,  |  apostle  to  the  | 

North  American  Indians.  |  By  Martin 
Moore,  |  [One  line  quotation.  ]  |  Second 
Edition,  |  revised  and  corrected.  | 

Boston:  |  Seth  (Goldsmith,  |  and 
Crocker  &  Brewster.  |  1842. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1 1.  in* 
troduction  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xi,  text  pp. 
13-144. 160. 

Lord's  prayer  in  the  Katick  langni^te  (fh>m 
Eliot),  pp.  95-96. 

Oopisttetn:  Boston  Public,  Harvard,  Tram- 
bull. 
Mooae.    See  Orae. 
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MoeaonM.    See  Ohlppewa. 
Moran  (George).     Yooabnlary    of   the 
Ojibwa  of  Saganaw. 

In  Schoolcraft  (H.  B.).  Indian  Tribes,  toI.  2, 
pp.  458-469.  PhiladelpbiA,  1852, 4o. 

Contains  aboat  350  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (E.),  Dielndianer  Kord- 
Anierikas,  p.  39,  Dresden,  1867, 8°. 
Morenaa  (M.)  Noticia  sobre  la  lengna 
de  los  salvajes  de  la  America  del  Norte, 
escrita  por  M.  Morenos.  (Re  vista  Enci- 
clop^dica,  Agostode  1826.) 

In  Repertorio  Americano,  vol.  3,  pp.  38-50, 
Londres  [1827],8o.    (Conf^ress.) 

Contains  a  few  specimens  of  the  Indian  Ian* 
goage  of  Massaohnsetts  (from  Eliot),  pp.  42-45. 

A  note  says :  "Este  articnlo  estA  extractado 
por  sn  antor  de  ana  Coleocion  de  etimolojias 
indianas,  que  hasen  parte  de  una  Gramatica  i 
de  on  Diccionario  HindostAnioo,  oompaestos 
por  elmismo." 

Reprinted,  apparently,  as  follows : 

Noticia  sobre  la  leDgna  de  los  sal- 

Yiges  de  la  America  del  Norte  por  M. 
Mor^nas.  (*) 

In  Miscel&nea  Hispano-Am6ricana  de  cien- 
oias,  literatara  i  artes,  Londres,  1827-'29, 4  vols. 
SP. 

Title  from  Sabin's  Dictionary,  na  40434,  and 
from  a  bookseller's  catalogue. 

Morgan  ( Col,  George).    See  McKee  (A. ) 
in  the  addenda. 

Morgan    (Lewis  Henry).     Smithsonian 
Contributions  to  Knowledge.  ,218  |  Sys- 
tems I  of  I  consangainity  and  affinity  | 
of  the  I  human  family.  |  By  |  Lewis  H. 
Morgan.  |  ^ 

Washington  city :  |  published  by  the 

Smithsonian  institution.  |  1871. 

Colophon :  Pablished  bj  the  Smithsonian  in- 
stitation,  |  Washington  city,  |  Jane,  1870. 

Title  on  cover  as  above,  inside  title  differing 
from  above  in  imprint  1 1.  advertisement  p.  ill 
verso  blank,  preface  pp.  v-ix  verso  blank,  con- 
tents pp.  xi-xii,  text  pp.  1-583,  index  pp.  586- 
fiOO,  14  plates,  4o. 

Also  forms  vol.  17  of  Smithsonian  Contriba- 
tionstu  kDowledge;sach  issues  have  no  cover 
title,  bat  the  general  title  of  the  series  and  6 
other  preL  II.  preceding  the  inside  title. 

Vocabulary  of  the  Arickaree,  14  words  (fh>m 
Maximilian),  p.  195.— Chapter  iv,  pp.  200-229, 
relates  to  the  Algonkin  nations,  and  contains : 
terms  of  relationship  in  Ojibwa,  p.  204.— Brief 
specimen  of  the  three  Cree  dialects  (lowlands, 
woods,  prairie),  p.  206.— Comparative  vocaba- 
lary  (27  words)  of  the  Cree,  Ojibwa,  Potawatta- 
mie,  Blood-Blackfoot  and  Ahahnelin,  p.  209.— 
Terms  of  lelationship  in  Miami,  p.  211.— Com- 
parative vocabalary  (16  words)  of  the  Shawnee, 
Menominee  (from  Brace),  Shiyan  (from  Smith), 
Arapahoe  (from  Smith),  and  Ahahnelin  (Oros 
Ventres  of  the  Prairie),  p.  214.— Terms  of  rela- 


Morgan  (L.  H.)  —  Continued. 

tionshipof  the  Shiyan,  pp.  214-215;  of  the  Shaw- 
nee, p.  217 ;  Delaware,  p.  220 ;  Piegan  Blaokfeet, 
pp.  225-226. 

System  of  consanguinity  and  affinity  of  the 
Guiowanian  family,  pp.  201-382,  indndos  the 
following : 

Arickaree,  lines  86. 

Cree  of  the  Woods,  lines  38. 

Ciee  of  the  Lowlands,  lines  39. 

Ojibwa,  Lake  Superior,  lines  40. 

Ojibwa,  Lake  Haron,  lines  42. 

Ojibwa,  Kansas,  lines  43. 

OUiwa,  lines  44. 

Pot&wattamie,  lines  45. 

Miami,  lines  46. 

Peoria,  lines  47. 

Piankeshaw,  lines  48. 

Kaskaskia,  lines  49. 

Weaw,  lines  50. 

Sawk  and  Fox,  lines  51. 

Menomine,  lines  52. 

Shiyan  (Arapahoe  the  same),  lines  53. 

Shawnee,  lines  55. 

Ahah-ne-lin  (Gros  Ventres  of  the  Prairie), 
lines  56. 

Piegan  Blackfoot,  lines  57. 

Blood  Blackfoot,  lines  58. 

Mohegan,  lines  61. 

Delaware,  lines  62. 

Mansee,  lines  63. 

Also  the  following : 

Adams  (W.),  Relationships  of  the  Delaware, 
lines  62. 

Dongherty  (P.),  Relationships  of  the  Oj.bwa 
of  Lake  Michigan,  lines  41. 

Fish  (P.),  Relationships  of  the  Kikapoo. 
lines  51. 

Harvey  (S.  D.),  Relationships,  of  the  Shaw- 
nee, lines  55. 

Jacker  (£.),  Relationships  of  the  Ojibwa  of 
Lake  Superior,  lines  40. 

Band  (S.  T.),  Relationships  of  the  Micmac, 
lines  59. 

Relationships  of  the  Etchemin,  or  Mali- 

sete,  lines  60. 

Watkins  (E.  A.),  Relationships  of  the  Cree 
of  the  Prairie,  lines  37. 

Copies  teen :  Astor,  British  Maseura,  Bureau 
of  Ethnology,  Congress,  ^mes.  Pilling,  Trum- 
bull. 

At  the  Squier  sale  a  copy,  no.  889,  sold  for 
$5.50.    Quaritch,  no.  12425,*  priced  a  copy  4Z. 

Ancient  society  |  or  |  researches  in 

the  lines  of  human  progress  |  from  sav- 
agery, through  barbarism  |  to  civiliza- 
tion I  by  I  Lewis  H.  Morgan,  LL.  D  | 
Member  of  the  National  Academy  of 
Sciences.  Author  of  "The  League  of 
the  Iroquois/'  |  *' The  American  Beaver 
and  his  Works,"  **  Systems  of  Consan- 
guinity and  I  Affinity  of  the  Human 
Family,"  Etc.  |  [Two  lines  quotation.] 
I  [Design.] 
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Morgan  (L.  H.)  — Continaed. 

New  York  |  Henry  Holt  and  company 
I  1877 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  TerBO 
qaotatioos  1  L  preface  pp.  v-riii,  contents  pp. 
ix-xvi,  half-titld  verso  blank  1  L  text  pp.  3-654, 
index  pp.  555-560, 9P. 

List  of  gentes  of  the  Ojibwa,  p.  106 ;  Potawat- 
tamie,  p.  167 ;  Miami,  p.  168 ;  Shawnee,  p.  168 ; 
Sauk  and  Fox,  p.  170;  Blood  Blackfeet  and 
Piegan  Blackfeet,  p.  171;  Delaware,  pp.  171- 
172.~Phratriesof  the  Mohegan,  p.  17i.-~Gentes 
of  the  Abenakis,  p.  171. 

Copies  teen :  British  Maseum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress,  Eaiuea,  Powell. 

Priced  by  Clarke  &,  co.  18S6.  no.  6534,  $4. 

Some  copies  with  title  otherwise  as  above 

have  the  imprint,  Lomlon  |   Slacmillan  and  Co. 

I  1877.  (Britbh  Museum.)  There  is  also  a  New 

York  edition  of  1878,  with  title  otherwise  as 

above.    (Bureau  of  Ethnology.) 

^—  Aboriginal  geographic  terms,  chiefly 

river  names. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 

Among  the  languages  represented  are  the 
OJibwa,  Cree,  and  Blaokfoot 

Lewis  Henry  Morgan,  anthropo1ogist|  born 
in  Aurora,  N.  Y.,  21  Nov.,  1818;  died  in  Roches- 
ter N.  Y..  17  Dec.,  1881.  He  was  graduated  at 
Union  College  in  1840,  and  then  studied  law. 
He  acquired  reputation  by  his  researches  in 
anthropology,  especially  in  relation  to  the  his- 
tory of  American  Indians,  in  which  he  was  the 
pioneer  investigator.  For  the  purpose  of  more 
closely  studying  their  social  organisation  and 
government  Mr.  Morgan  visited  the  Indians 
of  New  York,  and  was  adopted  by  a  tribe  of 
SenecM.—Appleton't  Oydop.  of  Am.  Biog. 

Morning  and  evening  prayer  [Ottawa]. 
See  Johnston  (6.) 

Morning  and  evening  |  prayers,  |  the  | 
administration  of  the  sacraments,  |  and 
I  other  rit«s  and  ceremonies  of  |  the 
church.  I  According  to  the  use  of  |  The 
United  Church  of  England  and  Ire- 
land. I 

London :  |  printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge.  | 
1847. 

Colophon :  London :  |  printed  by  William 
Watts,  I  Crown  Court,  Temple  Bar. 

Title  verso  printer  1  I.  half-title  recto  1.  2, 
text  (t>eginningon  verso  of  L  2,  alternate  pages 
English  and  Munsee)  pp.  2-157,  colophon  verso 
of  p.  157,100. 

Appended  to  some  copies  is  a  small  collection 
of  hymns  with  half-title :  Minaeewth  nuhkoom- 
wawaukuiiul,  pp.  1-34. 

Copies  seen:  Eames,  Powell,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge. 

The  copy  of  this  work  t>elonging  to  Mr. 


Morning  and  evening  —  Continued. 
Bames,  which  is  not  accompanied  by  the  hymns, 
is  in  the  original  black  leather  binding,  gilt 
edges,  and  has  on  the  fly  leaf  the  following  in- 
scription :  **  The  Mnncey  Indian  Version,  the 
giftof  the  Translator,  the  Rev.  Flood,  to  the 
Bev.  Joseph  Baylee,  April  18:  1847.  (Rec'd 
fh>m  the  Rev.  L  D.  Glennie  in  London,  April 
20:  1847.)" 

The  Church  of  England  mission  was  estab- 
lished among  the  Munsey  Lidians  on  the 
Thames  river,  Ontario,  in  1835.  The  first  con- 
vert was  the  leading  chief  of  the  tribe,  Capt. 
Snake,  who  was  baptized  in  1838.  At  the  time 
of  the  publication  of  this  book,  the  number  of 
Indians  under  Mr.  Flood's  care  at  Munsey- town 
was  230,  besides  20  Potawatoraies.  An  account 
of  a  visit  to  this  mission  is  given  in  James 
Beaven's  ReersaHons  of  a  long  vacation;  or  A 
Visit  to  Indian  Missions  in  Upper  Canada 
(London  and  Toronto,  1846),  pp.  08-82. 

For  a  later  edition  containing  an  exact 
reprint  of  the  prayers,  page  for  page  and  line 
for  line,  and  a  large  number  of  hymns,  see 
Wampmn  (J.  B.)  and  Hogg  (H.) 

A  black  morocco  copy  was  priced  by  Quaritoh 
in  1887,  Is.  Od. 

Morning  Prayer  [Mohegan].    See  Ser- 
geant (J.) 

Morris  (Alexander).  The  treaties  of 
Canada  |  with  |  the  Indians  of  Mani- 
toba I  and  I  the  north-west  territories, 
I  inclnding  |  the  negotiations  on  which 
they  were  based,  and  |  other  informa- 
tion relating  thereto.  |  By  |  the  hon. 
Alexander  Morris,  P.  C,  |  Late  Lieu- 
tenant-Governor of  Manitoba,  the  North- 
West  Territories,  |  and  Kee-wa-tin.  | 

Toronto:  |  Belfords,  Clarke  &  co., 
publishers.  |  MDCCCLXXX  [1880]. 

Title  as  above  verso  blank  1 1.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  verso  blank  1 L  contents  verso 
blank  1  L  introduction  pp.  9^12,  text  pp.  13- 
297,  appendix  pp.  299-375.  8^^. 

Pp.  299-375,  consisting  of  an  appendix, 
"Texts  of  treaties  and  supplementary  adhe- 
sions thereto,"  contain  the  names  (signatures) 
of  Indians  of  the  following  tribes,  some  with 
meanings,  some  without:  Cree^Chippewa,  OJib- 
way  of  north  shores  of  Lakes  Superior  and  Hu- 
ron, Ottawa,  OJibway  of  Manitoulin  Island, 
Swampy  Cree,  Saulteaux  OJibway,  Lake  Mani- 
toba, Plain  and  Wood  Cree,  Willow  Cree  (near 
Fort  Carlton),  Fort  Pitt,  Blaokfoot,  Blood,  and 
Piegan. 

Copies  seen:  Pilling,  Powell. 

Morse  (Bev,  Jedidiah).  A  |  report  |  to 
the  I  secretary  of  war  |  of  the  United 
States,  I  on  Indian  affairs,  |  comprising 
a  narrative  of  a  tour  |  performed  |  in 
the  summer  of  1520,  under  a  commis* 
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Morse  ( J.)  ~  Continued, 
sion  from  the  president  of  |  the  United 
States,  for  the  purpose  of  ascertaining, 
for  I  the  use  of  the  government,  the 
actual  state  of  |  the  Indian  tribes  in  our 
country :  |  illustrated  by  a  map  of  the 
United  States ;  ornamented  by  a  |  cor- 
rect portrait  of  a  Pawnee  Indian.  |  By 
the  rev.  Jedidiah  Morse,  D.  D.  |  Late 
Minister  of  the  First  Congregational 
Church  in  Charlestown,  near  Boston, 
now  resident  |  in  New-Haven.  | 

New-Haven :  |  Published  by  Davis  & 
Force,  Washington,  D.  C. ;  Cushing  & 
Jewett,  Balti-I  more;  W.W.Woodward, 
and  E.  Llttell,  Philadelphia;  Spalding 
&  Howe,  I  and  R.  N.  Henry,  New- York; 
E.  &  E.  Hosford,  Albany ;  Howe  d&  | 
Spalding,  New-Haven ;  G.  Goodwin  &, 
Sous,  Hudson  &,  Co.  O.  D.  Cooke  |  & 
Sons,  Hartford ;  Richardson  A  Lord,  S. 
T.  Armstrong,  Lincoln  &  Ed-  |  munds, 
Cummings  &,  Milliard,  and  G.  Clark, 
Boston.  I  Printed  by  S.  Converse.  1 1822. 

Frontispieoe  1  L  title  verso  copyright  1  1. 
index  pp.  3-S,  introdactory  letter  pp.  0^10, 
report  pp.  11-96,  appendix  pp.  1-400.  errata  sUp, 
map,  S°. 

A  statistical  table  of  all  the  Indian  tribes 
within  the  limits  of  the  United  States,  appen- 
dix pp.  301-374.— Table  of  ten  nations  of  Indians 
inhabiting  the  Upper  Mississippi,  and  the 
bodies  of  the  great  lakes,  shewing  the  names 
by  which  they  are  known  generally  among  the 
Americans  Mid  Europeans ;  Mid  also  the  names 
by  which  they  are  known  by  each  other,  to- 
gether with  the  number  of  warriors  belonging 
to  each  nation;  ftimished  by  Mi^.  Marsden, 
appendix,  p.  307,  including  the  names  in  Chip- 
pe-wa,  Sauk,  Fox,  Kick-ka-poo,  Pot-t«-wat-ta- 
me,  and  Ot-ta-wa.— Scattered  through  the  vol- 
ume are  a  number  of  terms  in  the  Algonquian 
languages. — There  is  in  addition  the  following: 

Marston  (M.),  A  short  vocabulary  of  the 
Sank  language,  appendix  p.  128. 

Sergeant  (J.),  Translation  of  the  19th  psalm 
into  the  Muh*he-con-nuk  language,  i^pendlx 
pp.  359-360. 

Copies  teen :  Astor,  Boston  Atheneum,  British 
Museum,  Congress,  Bames.  Powell,  TmmbulL 

Priced  in  Stevens's  Nuggela,  no.  1946, 9s.  6d. 
At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1616,  a  half- 
morocco  copy  brought  $2.37.  Priced  by  Le- 
olero,  1878,  no.  962, 30  fr.  The  Brinley  copy,  no. 
5430,  sold  for  $1.75;  the  Murphy  copy,  na  1737, 
$2.  Clarke  A  co.  1886,  no.  6538,  priced  it  $2.50; 
and  Steven^  1888,  I2s.  6d. 

[Motte  (Benjamin),  editor."]  Oratio  | 
dominica  |  IloXi/yXcarrof,  noX^fiop^,  \ 
Nimirnm,  |  Plas  Centnm  Linguis,  Ver- 


Motte  (B.)  —  Continued, 
sionibns,  ant  Characteribns  |  Reddita  <& 
Expressa.  |  Editio  novissima,  |  Specimi- 
nibns  variis  qnam  priores  comitatior.  | 
Psal.  xix.  4,  5.  |  [Two lines  quotation.] 
I  [Picture.]  | 

Loudini:  |  Prostant  apnd  ^an. 
Brown,  ad  Insigne  Bibliorum,  <&  W. 
Keble white,  sub  Cygno  in  Area  Boreali 
D.  Pauli.     CIO  10  CC  [1700].  | 

Half-title:  The  Lords  Prayer  |  In  Above  a 
huadred  |  Languages,  Versions,  and  Charac- 
ters. 

Half-title  1  I.  title  as  above  1  1.  dedication 
verso  blank  1  1.  preface  signed  *'B.  M.  Ty- 
pogr.  Loud."  verso  list  of  authors  1 1.  classified 
list  of  languages  pp.  1-2,  alphabetical  list  of 
languages  pp.  3-4,  text  pp.  5-62,  61-68,  addita- 
mentum  pp.  69-70, 4^. 

Lord's  prayer,  Yirginiana  [Massachusetts, 
from  Eliot],  p.  64.— Word  tor  father  in  Virginian 
[Mansachnsetts),  p.  70. 

Copies  seen:  British  Museum,  Eames,  Wat- 
kinson. 

For  earlier  editions  seeMtUler  (A.);  for  later 
editions  seeKrause  (J.  U.)  and  Wagner  (J.  C.) ; 
also  Ohamberlayne  (J.)  and  Wiikins  (D.) 

[ ]  Oratio  |   dominica  |   TroAiJyAwrrof, 

iro?.vfiop^oc.  I  Nimirnm,  |  Plus  Centum 
Linguis,  Versionibus,  aut  Characteri- 
bus  I  Reddita  &  Expressa.  |  Editio  no- 
vissima, I  Speciminibus  variis  quam 
priores  comitatior.  |  Psal.  xix.  4,  5.  | 
[Two  lines  quotation.]  |  Picture.]  | 

Londini :  |  Prostant  apud  Dan.  Brown, 
ad  Cygnum  nigrum  extra  Temple- 1  Bar, 
Chr.  Bateman,  ad  Blblia  in  Pater-nos- 
ter-row,  &  W.  Innys,  |  sub  Insignibus 
Principis  in  area  Boreali  D.  Pauli.  CIO 
10  CCXIII  [1713]. 

Half-title :  The  Lord's  Prayer  |  In  Above  a 
hundred  |  Languages,  Versions,  and  characters. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  dedication  verso  blank  1 1.  prefittce  signed  "  B. 
M.  Typogr.  Loud."  verso  list  of  authors  1  1. 
classified  list  of  languages  pp.  1-2,  alphabetical 
list  of  languages  pp.  3-4,  text  pp.  5-62,61-62,  65- 
69  (verso  of  latter  blank),  »dditamentum  1  1. 
numbered  70  on  recto  and  71  on  verso,  4°. 

Lord's  prayer,  Virginiana  [Massachusetts, 
from  Eliot],  p.  62  bis.— Word  for  father  in  Vir- 
ginian [liassachusettsj,  p.  71. 

Copies  seen :  Briiish  Museum,  Eames,  Massa* 
ohnsetts  Historical  Society. 

[ ]    Oratio  |  Dominica  |  IIoA^yXwrrof, 

iro^ifiop^oq.  \  Nimirnm,  |  pins  Centum 
Linguis,  Versionibus,  ant  Characteri- 
bns I  reddita  &,  expressa.  |  Editio  No- 
vissima. I  Psal.  xix.  4,  5.  |  [Quotation, 
two  lines.]  |  [Vignette,  with  motto.]  | 
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Motte  (B. )  —  CoutiDQed. 

Loudini:  |  Prostant  apad  B.  Motte  & 
C.  Batbursty  ad  Medii  Templi  |  Portam 
in  vico  Fleetstreet  dicto.  |  M.DCC. 
XXXVI  [1736]. 

3  p.  11.  pp.  1-71,  am.  A°. 

Lord's  prayer  in  Virginian  [Massachasetts, 
from  Eliot],  p.  62. 

Copies  teen:  Tramboll. 

Mountaineer.    See  Montai^naU. 

Muberry  ( Jfr«.  — ).  See  Murray  (W.V.) 

[Miiller  (Andreas).]  Orationis  domlDi- 
cae  versioDes  ferine  centum. 

Second  title :  Oratio  orationum.  S.  8. 
Orationis  domiuicae  versiones  praeter 
anthenticam  fere  centum,  eaque  longe 
emendatius  quam  ant«hac,  et  e  proba- 
tissimisautoribuspotiuH  quam  prioribus 
collectionibus,  Jamque  singula  genuinis 
lingua  sua  cbaracteribus,  adeoque  mag- 
nam  partem  ex  aere  ad  editionem  a 
Barnimo  Hagio  traditae  editaeqne  a 
Tboma  Ludekenio,  Solq.  Marcb. 

Berolini,  ex  officlna  Rungiana,  Anno 
1680.  (•) 

40.  Title  from  Adelong's  Mithridatea,  vol.  1 . 
P.6M. 

Contains  only  83  speoimens.  including  the 
Virginian  [Massachosetts,  firoin  Eliot). 

Thomas  Ladeken  and  Baruimas  Hagiue  are 
pseudonyms  of  Miiller. 

A  supplement  containing  thirteen  additional 
specimens  was  published  with  the  following 
title:  "  Versionum  orationis  dominicae  ancta- 
rinm  cnrante  Barnimo  Hagio.  Anno  CIOID 
CLX[ticforl600j."    4°. 

Reprinted  with  the  foUowing  title : 

[ ]  Orationis     dominicae     versiones 

forme  Centum. 

[London?    1690 1]  (•) 

4°.  Title  from  Adelang's  Mithridates,  vol. 
1,  pp.  659-660.  This  seems  to  be  the  edilion 
which  is  described  in  the  British  Museum  cata- 
logue under  the  press-mark  473.  a.  17.(3.)  with 
the  conjectural  date  of  [1680  ?]. 

A  few  years  lat«r  the  original  edition  and 
supplement  were  reissued  as  part  of  the  follow- 
ing collection: 

[ ]  Alpbabeta  universi,  aliaqne  affinis 

argumenti,     quorum     indicem    versa 
ostendit    pagina,    editore    Godofredo 
Bartscbio  Cbalcograpbo. 
Kouigsberg.    1694.  (•) 

6  parts  in  one  volume,  4^.  Contents:  (1) 
Andreas  Miiller's  collection  of  alphabets,  en- 
graved by  Bartscb ;  (2)  the  above  describe<l 
versions  of  the  lord's  prayer,  with  the  half- 
title   "Orationis  dominicae  versiones  ferme 


Miiller  (A.)  —  Continued. 

centum,"  but  omitting  the  f^ill  title  and  the 
epistle  to  Euesebeck,  etc.;  (3)  the  abovo'de- 
soribed  supplement  to  the  versions  of  the 
lord's  prayer;  (4)  Selectiorum  numismatum 
inscriptiones  nonnullae ;  (5)  Antiqnae  Inscrip- 
tion esnonnullae;  (6)  Geographia  Mosaica. 

TiUe  and  description  from  Adelung's  Mithri- 
dates, vol.  1,  pp.  65S-659. 

Reissued  with  the  following  title : 

Alpbabeta  ac  notae  diversarum  lin- 

guarum  pene  LXX,  turn  et  versiones 
Orationis  dominicae  prope  centum,  col- 
lecta  olim  et  illustrata  ab  Andrea  Miil- 
lero,  Greiffenbagio  —  cum  praefatione 
de  vita  ejus  et  praesertim  opusculorum 
historia. 
Berolini.  [1703.]  {*) 

i°.  The  prefsce  is  signed  '*Seb.  Ctottfried 
Stark."  and  dated  1703.  TiUe  from  Adelung's 
Mithridates,  voL  1,  p.  659. 

[ ]  Oi^tionis  dominicae  versiones  fere 

C,  snmma  qua  fieri  potuit  cura  genu- 
inis cujuslibet  linguae  characteribus 
typis  vel  acre  expressae. 

In  [Hager  (Johann  Heinrlch)],  Die  so 
ndthig  als  nfitzliche  Buohdruckerkunst  nnd 
Schriftgiesserey,  voL  2,  Leipaig,  1740, 8°.        (*) 

A  reprint  of  the  edition  of  1680.  Title  from 
Adelung's  Mithridates,  vol.  1,  p.  668. 

For  titles  of  other  editions  see  Ohamberlayne 
(J.)  and  Wilkins  (D.) ;  Krause  (J.  U.)  and  Wag- 
ner (J.  C.) ;  also  Motte  (B.) 
Muller   (Frederik).    Catalogue    |  of   | 
books  relating  to  America  |  including^ 
I  a   large    number  |  of  |  rare  works  | 
printed  before  1700  |  amongst  whicb 
I  a  nearly  complete  collection  |  of  tbe 
I  Dntcb  publications  on  New-Nether> 
land  I  from  1612  to  1820.  |  On  sale  at 
tbe  prices  affixed  |   by  |  Fr.   Muller, 
Heerengragt  Amsterdam.  |   Orders  re- 
ceived [&c.  five  lines.]    [1850.] 

Printed  cover  differing  from  the  above,  on 
the  verso  of  which  is  an  advertisement,  title  as 
above  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-104, 12^. 

Give:)  titles  and  prices  of  a  number  of  books 
containing  Algonquian  linguistics. 

Oopiee  ¥een :  Geological  Survey. 

Catalogue  |  of  |  books,  maps,  plates 

I  on  I  America,  |  and  of  a  remark- 
able collection  of  |  Early  Voyages,  | 
ofibred  for  sale  by  |  Frederik  Muller, 
at  Amsterdam,  |  literary  agent  of  the 
Smithsonian  institution  at  Washing- 
ton. I  Including  a  large  number  of 
books  in  all  languages  |  with  Biblio- 
graphical and  Historical  Notes  |  and 
presenting  an  essay  towards  a  |  Datch* 
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Muller  (Frederik)  —  Continned. 
American   Bibliography.    |    Part   I. — 
Books    [-Part    III. — Portraits. — Auto- 
graphs.— Plates. — ^Atlases  and  Maps].  | 
With  3  facsimiles.  |  [Design.]  | 

Amsterdam,    |    Frederik     Mnller,  | 
Heerengracht,  KK  130.  |  1872[-1875]. 

3  parts :  printed  oover,  half'title  rerso  list  of 
pnblicatioiM,  froDtiapieoe  1  L  title  of  part  1 
Teno  blank  1  L  prefMe  pp.  v-viii,  text  pp.  1- 
288 ;  printed  cover,  title  of  part  2  verso  blank 
1 1.  text  pp.  28(M20 ;  printed  cover,  title  of  part 
3  verso  blank  1 L  text  pp.  1-174, 8^^. 

Gives  titles  of  a  number  of  books  containing 
Algonqnian  linguistics. 

Cfop%€9teen:  Congress,  Barnes. 

^—  Catalogue  j  of  |  books  and  pamphlets, 

I  atlases,  maps,  plates  and  autographes 

[iric]  I  relatiog   to  |  North   and  South 

America,  |  iuclnding  the  collections  of 

voyages  by  de  Bry,  Hnlsius,  Hartgers, 

etc.  I  Offered   for   sale   by  |  Frederik 

Mnller  &  Co.  at  Amsterdam,  |  literary 

agents  to  the  Smithsonian  institution 

at  Washington,  etc.  |  [Design.]  | 

Amsterdam,  |  Frederik  Muller  &,  C®. 

I  Heerengracht,  KK  329.  |  1877. 

Printed  cover,  title  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-318,  list  of  reprints  2 IL  4o. 
Titles  of  Algonquian  works  passim. 
Ck^fdet  teen :  Eames. 

Mliller  (Dr.  Friedrich).  Der  gramma- 
tische  Bau  der  Algonkin-Sprachen.  £in 
Beitrag  zur  amerikanischen  Linguistik. 
Yon  Dr.  Friedrich  Mtlller,  Professor 
d&tn 


In  Kaiserliohe  Akad.    der  Wissensch. 
tsungsb.  vol.  50,  pp.  132-164,  Wien,  1887,  8^. 
Issued  separately  as  follows : 


Si. 


— Der  grammatische  Ban  |  der  |  Algon- 
kin-Sprachen  |  Ein  |  Beitrag  zur  ameri- 
kanischen Linguistik  |  von  |  Dr.  Fried- 
rich Milller  |  Professor  der  oriental. 
Linguistik  an  der  Wiener  Universi tat  | 
Wien  I  aus  der  k.  k.  Hof-  und  Staats- 
druckerei  |  in  commission  bei  Karl 
G^rold's  sobn,  Buchhandler  der  kais. 
Akademie  der  |  Wissenschaften  |  1867  | 

Printed  cover,  title  verso  notice  1  1.  text  pp. 
1-23,  80. 

Contains  a  comparative  grammatical  sketo.b 
of  five  dialects,  vie.,  the  Mikmak  (from  Mail- 
lard),  Lenni  Lennape  or  Delaware  (from  Zeis> 
berger),  Cree  and  Ojibway  (£rom  How8e),and 
Algonkin  (from  Cnoq). 

Copies  teen:  Eames. 

ALG 24 


Miiller  (Friedrich)  —  Continned. 

Die  Spraohen  |  der  |  schlichthaari- 

gen  Rassen  |  von  |  D'.  Friedrich  Miiller 
I  Professor  l&c,  eight  lines].  |  I.  Ab- 
theilnng.  |  Die  Sprachen  der  australi- 
schen,  der  hyperboreischen  |  nnd  der 
amerikanischen  Rasse  [mo].  | 

Wien  1882.  |  Alfred  Hdlder  |  k.  k. 
Hof-  nnd   Universitats-Bnchhaudler  | 
Rotheothurmstrasse  15. 

Title  of  the  series  verso  L 1  recto  blank,  title 
as  above  verso  "alle  Rechte  vorbehalten  "11. 
dedication  vorso  blank  1 L  vorrede  pp.  vii-viii, 
Inhalt  pp.  ix-x,  text  pp.  1-440, 8^.  Forms  pt.  1 
of  vol.  2  of  Gmndriss  der  Sprachwissenschaft, 
Wien,  187(^1887,  3  vols.  8°. 

Die  Sprachen  der  amerikanischen  Basse; 
Allgemeiner  Charakter  dieser  Sprachen  (in- 
eluding  some  Algonquian  examples),  pp.  181- 
183.— Die  Sprachen  der  Algonkin-Stftmme,  pp. 
103-205,  treats  of  sounds,  roots,  nouns,  a^joC' 
tives,  pronouns,  verbs,  and  numerals,  making 
ose  of  examples  from  the  Algonkin,  Kri,  Od- 
iibwe,  Mikmak,  and  Lenni  Lennape. 

Copies  teen :  Astor,  British  Museum,  Bureau 
of  Ethnology,  Eames,  Watkinson. 

MungwanduB,  pseud.    See  Henry  (G. ) 


MungwulidauB,  peeud.    See  Henry  (G.) 

Mnnsee: 

Catechism 

See  Series. 

Geographic  names 

Boyd  (S.  a.) 

Hymn  book 

Halftaioon  (C.) 

Hymn  book 

Minseeweh. 

Hymn  book 

Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 

Hymns 

Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 

Numerals 

Edwards  (J.) 

Numerals 

Haines  (E.M.) 

Numerals 

James  (E.) 

Prayer  book 

Morning. 

Proper  names 

Stanley  (J.M.) 

Relationships 

Morgan  (L.H.) 

Vocabulary 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Vocabulary 

Barton  (B.S.) 

Vocabulary 

Brinton  (D.  6.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Heckewelder(J.G.B.) 

Vocabulary 

Henry  (M.  S.) 

Vocabulary 

Investigator. 

Vocabulary 

Jones  (P.) 

Vocabnlary 

Latham  (R.G.) 

Vocabulary 

Ruttenber(E.M.) 

Vocabnlary 

Wilson  (E.  F.) 

Words 

Jones  (N.  W.) 

Words 

Schomburgk  (B.  H.) 

Words 

Sener  (S.  M.) 

Words 

Smith  (J.  H.) 

Words 

Vater  (J.  8.) 
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Murphy  (Henry  Cruse).  [Deeoription  of 
a  **  Miami- Illiaois  "  manascript  by  the 
rev.  J.  I.  Le  Boulaoger.  ] 

In  Historical  Mag»zine,  first  seriM,  vol.  3,  pp. 
227-228,  New  York  aod  London,  18S0,  sm.  4o. 
See  Le  Bonlaager  (J.  I.) 

Murray  (William  Yaos).  Vocabalary  of 
the  Nanticokes. 

In  Oollaiin  (A.),  Synopsis   of  the  Indiui 
ttibes,  in  American  Ant.  Soo.  Trans,  vol.  2,  pp.   | 
805-367.  Cambridge,  1836, 8P. 

Collected  in  1792  and  sent  to  Mr.  Jefferson. 
It  was  taken  ftx>m  an  old  woman  called  lirs.  i 
Maberry,  the  widow  of  their  last  chief,  who  , 
lived  at  Locust  Necktown,  Goose  Creek,  Choc- 
tank  River,  Dorset  County,  Md.  I 

A  copy  of  the  original  manasoript  as  follows :  i 


Murray  (W.  V.)  — Continued. 
Vooabolary  of  the  Nanticoke  lan- 
guage. 

SCannsoript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  A 
copy,  made  by  Daponceau,  and  forms  no.  xii 
of  a  oolleetton  recorded  by  him  in  a  folio  ac- 
connt  book,  in  which  it  occupies  pp.  48-68.  Ik 
is  arranged  in  ibar  columns  to  the  page,  two 
of  English,  two  of  Nantlooke,  and  contains' 
about  180  words.  It  is  followed  by  a  letter  of 
transmittal  from  Mr.  Murray  to  Thomas  Jef- 
ferson, dated  from  Cambridge,  Dorset,  E.  S. 
[Bast  Shore],  Maryland.  18  Sep..  1792.  **  Taken 
on  or  before  1792  on  Gooee  Creek,  Choctank 
River,  Dorset  County,  Md. " 

Musqnaki.    See  Sac  and  Fox. 
MuungoudaoSy  p8eud.    See  Henry  (O.) 


N. 


N.  O.  (pseudonym).    See  Caoq  (J.  A.) 
NaboinreTNTinan  [Cree].     See  On^guen 

(J.  P.) 
Nabwahkaud  |  Eqaazans.'  [Picture.]  | 
Montreal :  |  Lovell  &  Gibson.  |  1848. 
Coyer  title  as  above,  no  intide  title,  text  en* 
tirely  in  the  Chippewa  language  pp.  1-34, 10°. 
Story  of  the  yonng  cottager. 
Ck^fnet  teen :  American  Oriental  Society,  New 
Haven,  Conn. 

Nahkahnoonnn  kanahnahkahmoowa- 
adt  [Chippewa].    See  Jones  (P.) 

Nantel  (Ahb4  Antonio).  Le  leziqne  de 
la  laDgue  Algonquine  par  M.  Pabb^ 
Caoq.    £tade  bibliographiqne. 

In  La  Minerve,  Montreal,  Anguse  1,  1887, 
folio.    (Pilling,  Powell.) 

An  extended  notice  of  Onoq  (J.  A.),  Lexiqne 
de  la  langne  Algonqnine ;  it  contains  a  number 
of  Algonqaian  terms. 

Vantie.    See  Narragansett 

Vantiooke: 

Yooabnlary  See  Allen  (W.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Yocabalary  Edwards  (J.) 

Yocabolary  Gallatin  (A.) 

Yocabalary  Heckewelder(J.O.E.) 

Yocabnlary  Henry  (M.  S.) 

Yocabalary  Marray  ( W.  Y.) 

Words  Barton  (B.  8.) 

Words  Latham  (R.  G.) 

Words  Scbombargk  (B.  H.) 

Words  Sener  (&M.) 

Vaphegyi  (Gabor).  The  |  Albam  of 
Language.  |  lUnatratedby  |  The  Lord's 
Prayer  |  in  |  One  Hundred  Languages, 
I  with  I  historical  desoriptions  of  the 
principal  languages,  interlinear  trans- 
lation and  I  pronunciation  of  each 
prayer,  a  dissertation  on  the  languages 
of  I  the  world,  and  tables  exhibiting 
all  known  |  languages,  dead  and  living. 
I  By  I  G.  Naphegyi,  M.  D.  A.  M.  |  Mem- 
ber [&c.  two  lines.]  |  [Design.]  | 

Philadelphia:  |  J.   B.  Lippinoott  6l 
Co.  1 1809. 

Engraved  tUU ;  The  |  Album  of  |  Langnage 
I  illustrated  by  the  |  Lord's  Prayer  |  in  |  One 
hundred  Languages,  i  By  G.  Naphegyi,  M.  D., 
A.  M.  I  Member  [4^c.  two  lines.]  i 


Naphegyi  (G. )  ^  Continued. 

Lith.  &,  Printed  in  colors  by  Edward  Herline, 
I  830  Chestnnt  St  Philadelphia.  |  Poblished  | 
by  I  J.  B.  Lippincott  |  &  Co.  |  Philadelphia. 

Engraved  title  verso  blank  1  L  printed  title 
verso  oop3n^ht.  etc  I  L  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  1  Ltext  pp.  11-315,  index  pp.  317- 
824.4°. 

The  Lord's  prayer  in  Delaware  with  inter- 
linear English  translation,  pp.  296-397;  in  Mlc* 
mac  with  interlinear  Latin  translation,  pp.  299- 
299. 

Copiet  teen :  Boston  Public,  British  Mnsenm, 
Congress. 

Narragansett: 

General  discussion  See  De  Forest  (J.  W.) 

Geographic  names  Parsons  (IT.) 
Grammatic  comments    Adelnng  (J.  C.)  and 

Yater  (J.  S.) 

Numerals  Dexter  (H.  M.) 

Numerals  James  (E.) 

Vocabulary  Adelnng  (J.  C.)  and 

Yater  (J.  &) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Balbi  (A.) 

Vocabulary  CampbeU  (J.) 

Vocabulary  De  Forest  (J.  W.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Ctetsohet  (A.  S.) 

Vocabulary  Haines  (E.  M. ) 

Vocabulary  Maoanley  (J.) 

Vocabulary  Treat  (J.) 

Vocabulary  Williams  (R.) 

Words  Barton  (B.S.) 

Words  Commuck  (T.) 

Words  Dexter  (H.  li.) 

Words  Featherman  (A.) 

Words  Gray  (A.)  and  Trum- 
bull (J.  H.) 

Words  Green  (S.  A. ) 

Words  Hovelaoque  (A.) 

Words  Latham  (B.  G.) 

Words  Mcintosh  (J.) 

Words  HacLean  (J.  P.) 

Words  Halte-Brun  (M.  K  B.) 

Words  Sener  (S.M.) 

Words  Smet  ( P.  J.  de) . 

Words  Vater(/.8.) 

Words  Warden  (D.  B.) 

Nash  (Edward  Wesley).  Catalogue  |  of 
the  I  library !  of  the  late  |  £.  B.  CCaUa- 
ghauy  H.  D.,  LL.  D.,  |  historian  of  New 
York.  I  Compiled  by  E.  W.  Naali.  (, 
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Nash  (E.  W.)  —  Con  tinned. 

New  York :  |  Donglas  Taylor,  Printer, 
eor.  Fulton  and  Nassan  Sts.  |  1882. 

Printed  coyer,  portrait  1 1.  title  as  above  yerso 
conditions  of  sale  1 1.  note  verso  blank  1  1.  text 
pp.  1-228, 8®. 

Contains  titles  of  a  number  of  ^rorks  relating 
to  the  Algonqoian  languages. 

Oopiet  ieen:  Eames,  Geological  Survey. 

Mr.  Nash  also  prepared  the  sale  catalogue  of 
the  library  of  Rev.J.  M.  Finotti,  described  on 
p.  193  of  this  bibliography. 
Vatic.    See  Massachusetts. 
National  Museum :  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been*  seen 
by  the  compiler  in  the  library  of  that  institu- 
tion, Washington,  D.  C. 
Nangatnok: 

Geographic  names        See  Orcutt  (S.) 

Vocabulary.  De  Forest  ( J.  W. ) 

N'dakklkbin   skndewhambil    [Abnaki]. 
See  Vetromile  (E.) 

Ne  kesnkod  Jehovah.    See  Mayheinr  (E.) 

Nshethawa : 

Gram matic  comments  SeeAdelung(J.C.)Mid 

Vater  (J.  S.) 
Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Neal  (Daniel).  The  |  history  |  of  |  New- 
England  I  Containing  an  |  Impartial 
Account  I  of  the  |  Civil  and  Ecclesiast- 
ical Affairs  |  Of  the  Conutry  |  To  the 
Year  of  our  Lord,  1700.  |  To  which  is 
added  |  The  Present  Stuce  of  New-Eng- 
land. I  With  a  New  and  Accurate  Map 
of  the  Country.  |  And  an  |  appendix  | 
Containing  their  |  Present  Charter, 
their  Ecclesiastical  Disci-  |  pline,  and 
their  Municipal-Laws.  |  In  Two  Vol- 
umes. I  ByDauielNeal.  |  Vol.  I[-II],  | 
London:  |  Printed  for  J.  Clark,  at  the 
Bible  &  Crown  in  the  Poultry,  |  R. 
Ford,  at  the  Angel  in  the  Poultry,  and 
R.  Crut- 1  tenden,  at  the  Bible  and  Three 
Crowns  in  Cheapside  |  M  DCC  XX 
[1720]. 

2  vols. :  title  verso  blank  1  I.  dedication  pp. 
i-vi,  preface  pp.  i-x,  contents  1 1.  text  pp.  1-830 ; 
title  verso  blank  1 1.  contents  1  L  text  pp.  331- 
616,  appendix  pp.  617-712,  index  pp.  i-xv,  8°. 

A  few  Massachusetts  Indian  words  and 
phrases  {trom  Cotton  Mather)  with  English 
translation,  vol.  1,  pp.  44-46. 

Copies  teen:  Astor,  British  Mnsenm,  Con- 
gress. TrnmbnlL 

The  I  history  |  of  |  New-England,  | 

Containing  an  |  Impartial  Account  |  of 
the  I  Civil  and  Ecclesiastical  Affairs  | 
Of  the  Country,  |  To  the  year  of  our 
lord,  1700.  I  To  which  is  added,  |  The 


Neal  (D.) — Continued. 
Present  State  of  New-England.  |  With 
a  New  and  Accurate  Map  of  the  Coun- 
try. I  And  an  |  appendix  |  Containing 
their  |  Present  Charter,  their  Ecclesias- 
tical Disci-  I  pline,  and  their  Municipal- 
Laws.  I  In  Two  Volumea.  |  The  Second 
Edition.  |  With  many  Additions  by  the 
author.  |  By  Daniel  Neal,  A.  M.  |  Vol. 

i[-n].  I 

London :  |  Printed  for  A.  Ward,  in 
Little- Britain ;  T.  Longman  |  and  T. 
Shewell,  in  Paternoster-Row;  J.  Os- 
wald, I  in  the  Poultry ;  A.  Millar,  in  the 
Strand ;  and  |  J.  Brackstone,  in  Corn- 
hill.    M  DCC  XL VII  [1747]. 

2  vols. :  title  verso  blank  1  L  dedication  pp. 
i-vi,  preface  pp.  i-vi,  contents  1 L  text  pp.  1-^82. 
map ;  title  verso  blank  1  1.  contents  1  L  text 
pp.  1-255,  appendix  pp.  256-380,  index  8 11.  BP. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  voL  1, 
pp.  47-48. 

Oopiet  teen:  Astor,  Boston  Atheneum,  Brit- 
ish Maseam,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society. 

Stevens's  Nuggets,  no.  1960,  priced  a  copy  18t. 

Nehiro-iriniul  aiamihe  [MontagnaisJ. 
See  La  Broase  (J.  B.  de). 

Neill  {Bev,  Edward  Duffleld).  History 
of  the  Ojibways,  and  their  connection 
with  f nr  traders,  based  upon  official  and 
other  records:  By  Rev.  Edward  D. 
Neill. 

In  Minnesota  Hist  Soc.  Coll.  voL  6,  pp.  306- 
510.  Saint  Paul,  Minn.,  1885,  SP. 

Names  of  Ojibway  chiefs,  with  meanings,  pp. 
450, 46& 

Nemumin  (John).    See  Cotton  (J.) 

Netum  ewh  oomahzenahegun  [Chippe- 
wa].   See  Jones  ( P. ) 

New  Testament  [Massachusetts].  See 
BUot(J.) 

Newcomb(  Harvey).  The  |  North  Amer- 
ican Indians :  |  being  |  a  series  of  con- 
versations I  between  |  a  mother  and  her 
children,  |  illustrating  the  |  character, 
manners,  and  customs  |  of  the  |  natives 
of  North  America.  |  Adapted  both  to  the 
general  Reader  and  to  the  Pupil  of  the 
I  Sabbath  School.  |  In  two  Tolumes.  | 
Vol.  I[-II].  I  By  Harvey  Newoomb.  | 
Pittsburgh:  |  published  by  Lnke 
Loomis,  I  no.  79,  Market  street.  [1835.] 
2  vols. :  title  verso  copyright  and  printer  1  I. 
contents  pp.  iii-iv,  prefkce  pp.  v-vi,  oharao* 
ters  introduoed  verto  blank  1  L  text  pp.  ^169; 
title  verso  copyright  and  printer  1  L  oontenta 
pp.  iii-iv,  text  pp.  5-160,  advertisein«it  1 L  I8»» 
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Newcomb  ( H. )  —  Continned. 

Appendix,  vol.  1,  pp.  155-189,  contains  remtfkB 
on  Indian  langaages  (including  the  Algon* 
qoian),  fh>in  Boadinot's  Star  in  the  West,  Adair, 
Golden,  and  Edwarda,  and  a  table,  from  Edwards, 
of  English,  Charibbee,  Creek,  Mohegan,  and 
Hebrew  words. 

Copies  seen:  British  Mosenm,  Congress,  Wis* 
consio  Historical  Society. 

Hew  England : 

Lord's  prayer  See  Fry  (E.) 

Lord's  prayer  Lord's. 

Proper  names  Brio  ton  (D.  O.) 

Text  Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater(J.8.) 

Vocabulary  Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Oallatin  (A.) 

Vocabulary  Prichard  (J.  C.) 

Vocabulary  Wood  (W.) 

Words  Sparks  (J.) 

Words  Winslow  (E.) 

Newinachke  &  gattasch  [Delaware]. 
Sec  Luckenbaoh  (A.) 

H«w  Jersey : 

Geographic  names  See  Gordon  (T.) 

Tribal  names  Sanford  (E.) 

Vocabulary  Barber  (/.  W.)  and 

Howe  (H.) 

Vocabulary  Indian  Interpreter. 

Vocabulary  Baum(J.O.) 

Vocabulary  Smith  (S.) 

New  Sweden.    See  Delaware. 

Hew  York,  Geographic  names.    See  Jones  (N.  W.) 

New  York  Historical  Society.  These  words  fol- 
lowing a  title  or  inclosed  within  parentheses 
after  a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work 
referred  to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the 
library  of  that  society.  New  York  City. 

Viantic.    See  Narragansett 

Niohols  (BeDjamin  R. )    See  Cotton  ( J. ) 

Nicolas  {Fr,  Loais).  Grammaire  |  de 
la  langae  |  des  Sanvages  de  TAraerique 
I  SeptentrioDalle.  |  qui  est  entendnea 
dans  les  pale  de  pins  |  de  cents  Lieaes, 
on  sont  donnas  |  Tous  les  preceptes  poar 
Bcauoir  cette  langae  |  parfaitement.  | 
On  a  mis  a  la  fin  decette  grammaire  |  an 
petit  supplement  de  Phistoire  da  pays, 
on  I  La  troavera  pesle  et  mele  dans  an 
Traite  de  la  |  mesme  langae  qa'on  a 
nom^  lieux  commans  |  oa  Ton  a  qaand  a 
diecoavir  de  tous  les  afix  da  trafix  |  et 
de  la  police  des  Sauuages. 

Preceded  by  a  modem  title,  as  follows : 
Grammaire  Algouqnine  j  ou  des  Saurages 
derAm6riqneseptentriona11e  |  areola  Descrip- 
tion  du   Pays,  Joumaux  |  de   voyages,  M6> 
moires,  Remarques  sur  Thlstoire  |  naturelle 


Nicolas  (L. )  —  Continued 

6co  Slo  I  Compost  4  ce  qu'il  parait  en  1672, 1673 
1674. 1  Par  Louis  Nicolas  Prdtre  Missiunnaire 
I  natif  de  la  vUle  d'Aabenas  en  Languedoc  i 
Mas  orig6. 

Manuscript  in  the  Biblioth^oe  Nationaie, 
Paris,  numbered  1  in  catalogue  327.  There  are 
two  blank  leaves  at  the  beginning,  followed  by 
the  modem  title  as  above  verso  blank  1  1.  title 
as  above  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank  1 
1.  prefisoe  (signed  Louis  Nicolas  p.  ndssionaire) 
pp.  4-6,  avis  p.  7,  text  pp.  8-^1, 1  L  pp.  1-15, 1  1. 
pp.  16-3S,  1 1.  pp.  36-55, 1  L  pp.  56-61, 1-13, 1-20. 

Premiere  partie  de  I'onvrage  begins  on  p.  8, 
with  the  Premiere  declension,  the  discussion  of 
the  verb  continuing  to  p.  31.  This  is  followed 
by  1  1.  on  the  recto  of  which  is :  Second  caier 
De  la  grammaire  Algonquine,  verso  blank.  Pp. 
4-31  are  numbered  even  on  the  rectos  and  odd 
on  the  versos. 

The  succeeding  leaf  is  headed :  Second  par. 
tie  de  Touvrage,  and  this  extends  through  pp. 
1-16  (the  verso  of  the  latter  is  blank)  and  treats 
of  the  alphabet,  the  noun,  its  cases  and  num- 
bers, the  pronoun,  its  cases,  declensions,  per- 
sons, and  significations.  This  is  followed  by  1 
1.  bearing  on  the  recto :  Troisidme  Caier  de  ia 
grammaire  Algonquine,  verso  blank,  followed 
by :  Du  verbe,  pp.  1(^-35.  An  unnumbered  1. 
follows,  on  the  recto  of  which  is:  Quatridme 
caier,  verso  blank,  the  discussion  of  the  verb 
continuing  with  no  apparent  break  through  pp. 
36-47.  pp.  48-55  contain  remarks  upon  nouns, 
pronouns  noble,  pronouns  ignoble,  etc.  An 
unnumbered  leaf  follows,  headed:  Cinquieme 
caier,  verso  blank ;  Bemarques  sur  le  syllable; 
Bemarques  sur  les  mots,  etc.  pp.  56-61.  Pp.  16- 
61  are  numboed  even  on  rectos,  odd  on  versos. 

Trolsieme  partie  de  la  gramuiaire  Algon- 
quine, etc.  pp.  1-18,  is  devoted  to  **  Syntaxes." 

Quarieme  [tic]  partie  (pp.  1-20)  treats  of 
adverbs,  prepositions,  interrogations,  conjunc- 
tions pp.  1-6 ;  Des  particules  pp.  7-20 ;  colophon 
p.  20 :  Fin  des  particules  et  de  la  grammaire. 
This  is  followed  by  a  i»aragraph  as  follows: 

**I*ay  mis  partout  autang  a  J'ay  peu  la  signifi- 
cation fhkncaise  sous  chaque  mot  sauvage 
quand  tTay  este  trop  contraint,  J'ay  marqu6 
anec  des  chiffres  I'ordre  qu'il  faut  tenir  dans 
Texplication  de  chaque  mot.  Je  n'ay  garder  le 
mesme  ordre  dans  la  suite  des  lieux  oommuns 
q  Je  vous  presente  icy  en  suite.  Lieux  oom- 
muns," and  here  the  manuscript  stops. 

Father  Nicolas  was  of  the  province  of  Tou- 
louse and  entered  the  Society  of  Jesus  Sept. 
16, 1654.  He  came  to  Canada  in  1664,  landing  on 
tho  25th  of  May.  He  returned  to  France  in  1675. 

Nihima  |  Ayamie-Mazinahigan.  |  Kana- 
chchatageng  [Lake  of  two  moan- 
^ains].  I  [The  crucifix  witbin  a  border 
of  printer's  stars.  ]  | 

Montreal,  |  imprim^  par  Ludger  Du- 
vemay,  |  a  Pimprimerie  de  la  Minerve. 
11830. 
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Nihlxna — Continued. 

Title  veno  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
NipiMing  language  pp.  8-100,  189.  Probably 
by  the  Bey.  J.  C.  Mathevet. 

Prayers,  pp.  8-17.— Cateohism,  pp.  1^-50.— 
Prayer«  for  mast,  etc.  pp.  51-86.— Hymns,  pp. 
85-01.— Litanies,  pp.  01-96.  —  Primer  lessons, 
pp.  97-90.^  Nnmerals  1-100,  p.  100. 

Oopiesieen:  American  Antiquarian  Society. 
Eames. 

Leolerc,  1878,  no.  2580,  priced  a  copy  30  tr. 

Some  copies  have  title-page  differing  slightly 
firom  above  (but  otherwise  the  same),  as  fol- 
lows: 

Nihlna  j  Ayamie-MaziDahigan.  |  Kaoaoh- 
chatageng  [Lake  of  two  munntaios].  | 
[The  cracifiz  within  a  border  of  print- 
er's ornamenta.]  I 

Moniaog  [Montreal] :  |  Fabre-en- 
datch.  I  1830. 

CoU^Jum:  Montreal:  |  imprim6  par  Ludger 
DuTemay,  |  arimprimerie  de  la  Minerve.  - 1830. 

Title  verso  colophon  1 1.  text  entirely  in  the 
Nipissing  language  pp.  3-100, 189. 

OopU$  uen:  Archbishopric  of  Quebec,  Pil- 
ling. 

The  copy  in  the  Archbishopric  of  Quebec  has 
the  following  manuscript  note  opposite  the  title : 
"Ce  livre  est  6crit  en  langue  algonquine,  de  la 
mission  du  Lac.  II  pent  servir  aussi  aux  san- 
vagesdesTrois-Bividres,  de  Michilimakinac,  de 
rArbre-Croche,  aux  Sauteux,  aux  sauvagesde 
la  Rividre-Rouge.    Chs.  de  Bellefeuille.  P***.*' 

A  later  edition,  from  different  plates,  and 
with  some  additions,  as  follows: 

NUna  I  aiamie  masinaigan.  |  Kanacta- 
geng  [Lake  of  two  mountalDs].  |  [Pic- 
ture of  across.]  | 

Moniang  [Montreal]  :  |  tak8ablkick- 
ote  endatc  John  Lovell.  |  1854. 

Tramlation :  For  as  |  prayer  book.  |  At  the 
Lake  of  two  mountains.  |  Montreal:  ;  printed 
at  his  house  John  Lovell. 

Frontispiece  (a  large  cross)  verso  blank  1 1. 
title  (verso  approbation  of  t  Ignace  Evdque  de 
Montreal,  le  0  mars  1851)  1 1.  text  entirely  in  the 
Nipissing  language  pp.  5-151,  picture  of  the 
Virgin  with  prayer  underneath  verso  blank  1 1. 
index  pp.  15^-156,  KP. 

Prayers,  pp.  5-15. — Catechinm,  pp.  1&-43. — 
Prayers  for  mass,  pp.  44-85.— Hymns,  pp.  86- 
07.— Litanies,  pp.  98-103.— Hymns,  pp.  104-151.- 
Piotifre  of  the  Virgin  followed  by  a  prayer,  1 
unnumbered  1.  verso  blank. 

Copiet  teen :  Laval,  Pilling,  Powell,  Fames. 

See  Lebret  (L.  M.)  for  title  of  a  later  edition. 

Niina  aiamie  masinaigan  [Cree].  See 
Lebret  (L.  M.) 

Niiraw^e  aiamie  masinaigan  [Cree].    See 

Gu^guen  ( J.  P. ) 
Nikamo  masinaigan  [Chippewa].    See 

Provost  (M.) 


Nikamuiaa.  | 

Uabistigniatsh  [Quebec].  |  Maeinahi- 
tehen,  |  Jan  Neilson  |  1817. 

Pp.  1-40,  sm.  12^.  Gregorian  chant,  with  notes, 
in  the  Montagnais  language. 
Oopietieen:  LavaL 

Nlkimoani  [Shawnee].   See  Lykina  (J. ) 

Nikumooinre  mnssinahiknn  [Cree].    See 
Hunter  (James). 

Nikumoowina    [Cree].       See   Hunter 
(JeaD). 

Hlpiaaing: 

Bible  history  See  Mathevet  (J.  C.) 

Calendar  Cuoq  (J.  A.) 

Calendar  Cuoq  (J.  A.)  and   D6- 

16age(P.R.) 

Calendar  I>6l6age  ( F.  R. ) 

Calendar  Pr6vost  (M.) 

Catechism  Aiamie-nabowewinan. 

Catechism  Catechismo. 

Catachism  Cuoq  (J.  A.) 

Catechism  D^p^ret  (K.) 

Catechism  Nihima. 

Catechism  Nihina. 

Catechism  Niina. 
General  discussion        D6p6ret  (E.) 

Hymn  book  Lebret  (L.  M.) 

Hymn  book  Nihima 

Hymn  book  Nihina. 

Hymn  book  Niina. 

Hymns  Mathevet  (J.  C. ) 

Hymns  Specimen. 

Hymns  Terlaye  ( F.  A.  H.  de) . 

Lord's  prayer  Cuoq  (J.  A.) 

Lord's  prayer  Trumbull  ( J .  H. ) 
Numerals                   '   Cuoq  (J.  A.) 

Numerals  Masinaigan. 

Prayer  book  Alamie-nabowewlnan. 

Prayer  book  Cuoq  (J.  A.) 

Prayer  book  Lebret  (L  M.) 

Prayer  book  Mathevet  (J.  C.) 

Prayer  book  Nihima. 

Prayer  book  Nihina. 

Prayer  book  Niina. 

Prayer  book  Kichard  (P.) 

Prayers  Cuoq  (J.  A.) 

Prayers  D6p4ret  (B.) 

Prayers  Masinaigan. 

Primer  Cuoq  (J.  A.) 

Primer  Masinaiganikiknoama 

gekdin. 

Sermons  Bellefeuille  (C.  de). 

Sermons  D6p6ret(£.) 

Sermons  Guichart  de  Kersident 

(V.F.) 

Sermons  Mathevet  (J.  C.) 

Sermons  Richard  (P.) 

Sermons  Thavenet  (— ) 

Text  Cuoq  (J.  A.) 

Text  Kaondinoketc  (F.) 

Tract  Cuoq  (J.  A.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Howse  (J.) 

Vocabulary  Mathevet  (J.  O.) 
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Nistum  00  mamowe  [Cree].  See  Hun- 
ter (Jean). 

Noinromoo  wattinnoowaonk  [Maesaoha- 

eetts].    SeeBUot(J.) 

Vorrid^ewook: 

Lord's  prayer         See  Dudley  (P.) 

Numerals  Hanson  (J.W.) 

Numerals  Baales  (S.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Hanson  (J.  W.) 

Vocabulary  Lincoln  (B.) 

Vocabulary  Pickering  (J.) 

Norris  (Philetus  W.)  The  |  oalnmet  of 
the  Coteaa,  |  and  other  |  poetical  le- 
gends of  the  border.  |  Also,  |  a  glossary 
of  Indian  names,  words,  and  |  western 
proTincialisms.  |  Together  with  |  a 
gaide-book  |  of  the  |  Yellowstone  na- 
tional park.  I  By  P.  W.  Norris,  |  five  years 
superintendent  of  the  Yellowstone 
national  park.  |  All  rights  reserved.  | 

Philadelphia :  |  J.  B.  Lippincott  &. 
CO.  I  1883. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  blank  1  L  poem  verso  blank  1 
1.  introduction  pp.  9-12.  contents  pp.  1^-14, 
illustrations  verso  blank  1  L  text  pp.  17-170, 
notes  pp.  171-221.  glossary  pp.  223-233,  guide 
book  pp.  235-276,  map,  sm.  9P. 

Glossary  of  lodian  words  aod  provincialisms, 
pp.  223-233,  contains  a  number  of  QJibwa 
words. 

Oopiet  teen :  National  Museum,  Pilling,  Pow- 

elL 
Notesponrserrirarhistoire    .    .    Non- 
velle  France.    See  Harxiase  (H.) 

Notice  I  sur  |  T^tat  actael  de  la  mission 
I  de  la  Lonisiane.  |  [Picture  of  the  vir- 
gin and  child.]  | 

Paris,  I  Adrien  Le  Clere,  Imprimenr 

de  N.  S.  P.  le  Pape,  de  8.  Em.  M*'.  le 

I  Cardinal  Archevdque  de  Paris,  et  de 

la  Grande- Anmdnerie  de  |  France,  qnai 

des  Augnstins,  n^.  35.  |  1820. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  l-68»  8o. 

Fourteen  words  and  the  Lord's  prayer  "  en 
langue  sanvage  [Illinois],"  p.  49. 

Copies  teen:  Eames,  Powell,  Shea. 

These  specimens  are  extracted  from  the 
anonymous  manuscript  described  under  Illinois 
on  p.  250  of  this  bibliography. 

Reprinted  in  Annales  de  la  Propagation  de 
la  Fol,  no.  1, 1822  (see  Missions  de  la  Lonisiane); 
and  again  as  follows: 

Notice  I  sur  P^tat  actuel  |  de  la  Mission 
I  de  la  Lonisiane  |  Demi^re  Edition  |  h 
laquelle  |  on  a  ajout^  de    nouveaux 
details.  I  L Monogram.]  | 


Notloe  —  Continued. 

Turin,  1822.  |  Chez  Hyacinthe  Mari- 
etti  Libraire,  me  du  Pd,  |  sous  les  ar- 
cades de  PUniversit^  Boyale. 

Title  verso  blank  1  L  prefkce  pp.  3-4S,  text 
pp.  7-«5, 1T>. 

Fourteen  words  and  the  Lord's  prayer  "en 
langue  sauvage  [Illinois],"  p.  51. 

Oopieeteen:  Congress,  Shea. 

Notice  I  sur  les  missions  |  du  |  diocese  de 

Quebec,  |  qui   sont  seconmes  par  PAs- 

sociation  de  la  |  Propagation  de  la  Foi. 

I  Janvier,  1839.  No.  1  [-Mai  1874.    No. 

21].  I  [Design.]  | 

Quebec :  |  de  Pimprimerie  de  Fr^hette 
Sl  Cie.,  I  imprimenrs  et  libraires,  N^.  8, 
rue  Lamontagne.  |  Avec  approbation 
des  Sup^rieurs.     [N.  d.— 1874.] 

Nos.  1-21,  each  part  with  title  on  printed 
cover,  120.  in  the  later  numbers  the  title  has 
been  changed  to  read:  Rapiwrt  sur  les  missions. 

Lafl^chs  (L.  F.),  Missioos  du  Nord-ouest, 
no.  11,  pp.  1-17. 

Les  noms  de  quelques  tribus,  locality 

.    .    .    de  la  langue  cJgonquine,  na  12,  pp.  100- 
105. 

Oopieeteen:  Gagnon,  Shea. 
Nouveau    testament   en   langue    crise. 
See  Lacombe  (A^) 

Nouvelle  Bretagne.  Vlcariat  Aposto- 
lique  d'Athabaska  et  Mackenzie. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
43,  pp.  457-478,  Paris,  1871, 8o. 

Contains  remarks  on  the  Esquimaux  and 
Cria  languages. 

Noyes  ( Bev,  Thomas).  See  Holmes  ( A. ) 
andNoyeB(T.) 

Nud^nans  (Jean  Baptiste).  Index  al- 
phabeticus  correspondens  Sylva  vocnm 
Uanbaaaksdarum.  £t  Radicum  Uaba- 
nak»arnm  Sylva  ex  variis  veternm  r^- 
centiorumque  manuscript,  codicibus 
collecta  et  alphab.  ordini  restitua  ^ 
J.  B.  Nnd^nans,  anno  1760.  (*) 

Manuscript,  21 G  pp.  sm.  4°,  preserved  at  the 
Roman  Catholic  Abnaki  mission  at  Pierreville, 
Canada.  Title  from  Oill  (C),  Notes  sur  de 
Yieux  Manuscrits  abenakls,  p.  16,  where  it  is 
entered  as  nos.  3  and  4  and  described  as  follows: 

This  work,  which  I  designate  by  the  name 
of  Radicum  Sylva^  is  a  dictionary,  Abonakis- 
Latin,  of  which  116  pp.  are  Latin«Abenakls. 
and  100  Abenakis-Latin. 

No.  4  is  only  a  copy  of  the  Radieum  Sylva^  or 
Abenakis-Latin  dictionary,  and  does  not  include 
the  alphabetic  index,  or  Latin- Abenakisdiction- 
ary;  mainly,  though  not  always,  in  the  same 
handwriting  as  no.  3,  the  variant  being  not  so 
legible  as  the  main  portion ;  written  in  a  large 
and  long  book  ruled  for  accounts. 
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Naddnans  (J.  B.) — Continaed. 

Kad6nanB,  who  oompOed  the  work,  is  evi- 
dently the  name  of  an  Indian  instmcled  by 
the  Jesuit  fkthers.  No  one  of  his  name  is  now 
liyiuK  among  the  Abenakis  of  Pierreville,  the 
only  name  resembling  it  being  that  of  Annans. 

Nu-gn-mo-non    0-je-boa.     See  Henry 
(6.)  and  Evans  (J.) 

Nnhguhmoowinon   kannhgahmoowah- 

Jin  [Chippewa],    dee  O'Meara  (F.  A.) 

and  Jacobs  (P.) 

Vunerala: 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Algonqoian 
Algonqoian 
Algonqoian 
Algonqoian 


Numerals  ^  Continaed. 


Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Arapaho 

Arapaho 

Atsina 

Blackfoot 

Blackfoot 

Cheyenne 

Cheyenne 

Cheyenne 

Cheyenne 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Delaware 


SeeBagster  <J.) 
Prince  (J.  D.) 
Kand(S.T.) 
Sewall(R.K.) 
Tromboli(J»H.) 
WiUiamson(W.D.) 
Beauregard  (O.) 
Classical. 
Ellis  (R.) 
Frits  (J.  F.)  andScholtse 

(B.) 
Heriot  (O.) 
Hervas  (L.) 
James  (E.) 
Lesoarbot  (M.) 
Long  (J.) 
Pott  (A.  F.) 
Radiger(J.C.) 
Schoolcraft  (KB.) 
Steams  (W.  A.) 
Tromboll  (J.  H.) 
Haines  (E.M.) 
Pott  (A.  F.) 
Pott  (A.  F.) 
Latham  (R.  6.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Abort  (J.  W.) 
Flachneoker  (O.) 
Haines  (E.M.) 
Pott(A.F.) 
Belooort  (G.  A.) 
Carver  (J.) 
Collin  (N.) 
D616age  (F.  B.) 
Fairbanks  (— ) 
Haines  (E.M.) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (E.) 
Long  (J.) 
Rand  (&  T.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Shea  (J.  6.) 
Warren  (W.  W.) 
ClassicaL 
First. 

Haines  (E.  M.) 
Harmon  (D.  W.) 
Jamos  (E.) 
Pott  ( A.  F.) 
Allgemeine. 
Bozman  (J.  L.) 
Classical. 


Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Etohemin 

Etchemin 

Etchemin 

Etchemin 

niinois 

Maliseet 

Maliseet 

Maliseet 

Maliseet 

Maliseet 

Massaohosetta 

Massaohosetts 

Massaohosetta 

Menomonee 

Menomonee 

Miami 

Miami 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mansee 

Munsee 

Monsee 

Narragansett 

Varragansett 

Nipissing 

Nipissing 

Norridgewock 

Korridgewock 

Ottawa 

Ottawa 

OtUwa 

Ottawa 

Pampticough 

Pampticoogh 

Possamaqooddy 

Passaraaqooddy 

Passaraaqooddy 

Passamaqooddy 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Pottawotomi 

Pottawotomi 


Collin  (K.) 

Edwards  (J.) 

Gibbs  (G.) 

Haldeman  (&  S.) 

James  (E.) 

Jaryis  (S.  F.) 

Jones  (D.) 

Parsons  (J.) 

Thomas  (G.) 

YaUancey  (C.) 

Weiser  (C.) 

Zeisberger  (D.) 

ClassicaL 

Doret  (C.) 

Laet(J.de). 

Lesoarbot  (M.) 
Illinois. 

Gordon  (A.  H.) 

Rand  (S.  T.) 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Shea  (J.  G.) 

Stephens  (J.) 

Classical. 

Haines  (E.  M.) 
James  (B.) 

Haines  (EM.) 
James  (E.) 
Haines  (E.  M.) 
James  (E.) 
Brown  (G.  S.) 
Gordon  (A.  H.) 
Haines  (E.  M.) 
Prince  (J.  D.) 
Shea  (J.  G.) 
Edwards  (J. ) 
Haines  (E.  M.> 
Holmes  (A.) 
WUliamson  (W.D.) 
Edwards  (J.) 
Haiaes  (E.  M.) 
James  (E.) 
Dexter  (K  M.) 
James  (E.) 
Cooq  (J.  A.) 
Masinaigan. 
Hanson  (J.  W.) 
Basics  (8.) 
Demean  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
James  (E.) 
Meeker  (J.) 

Fritz  (J.  F.)  and  Sohultse 
(B.) 

Henras  (L.) 
Haines  (E.  M.) 
Haldeman  (S.S.) 
James  (E.) 
Prince  (J.  D.) 

Haines  (E.  M.) 

Haldeman  (S,  S.) 
James  (E.) 

Rand(S.T.) 

Shea  (J.  G.) 
Haines  (E.  M.) 

Haldeman  (8. 8.) 
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Numerals — Continued . 


Pottawotomi 

Powliatan 

Sao  and  Fox 

Sankikani 

Sankikani 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 


James  (E.) 
Bozman  (J.  L.) 
Hainee<E.H.) 
Haines  (E.M.) 
James  (E.) 
Haines  (E.M.) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (E.) 
Jones  (D.) 
Lykine  (J.) 
Parsons  (J.) 


Numerals  —  Continued. 


Shawnee 

Shawnee 

Sooriqaois 

Souriqaois 

Sonriqnois 

Soariquois 

Soariquois 

Vir^nia 


Yallancey  (C.) 
Weiser  (C.) 
Doret  (C.) 
Haines  (E.  M.) 
James  (E.) 
Laet  (J.de). 
Lescarbot  (H.) 
Williamson  (W.D.) 


Nt;e^*mouint*n    genvnvgrmoaat    [Chip- 
pewa].   See  Jones  (P.) 


o. 


O.  (N.)i  pseud.  See  Cuoq  (J.  A.) 
O'Brien  (Rev.  Miobael  Charles).  Article 
XI.  grammatical  sketch  of  the  aDcieot 
AbDaki,  ontlined  in  the  dictioDary  of 
Fr.  Sebastian  R&Ie,  S.  J.  Part  I.— The 
Abnaki  noan.  By  Rev.  Michael  Charles 
(VBrien.  Read  at  the  meeting  of  the 
Maine  Historical  Society,  at  Portland, 
December  23,  1882. 

In  Maine  Hist.  Soc.  CoIL  vol.9,  pp.  259-294, 
Portland,  1887, 8P. 

Issued  separately  as  follows: 

^—  A  grammatical  sketch  |  of  the  |  Ab- 
naki  uoan,  |  as  outlined  in  the  diction- 
ary of  the  I  Rev.  Sebastian  R41e,  S.  J.  | 
By  I  Rev.  Michael  Charles  O'Brien,  | 
of  Bangor.  |  Reprinted  from  Volume 
IX.  Collections  of  |  Maine  Historical 
Society.  | 

Portland.  |  1887. 

Corer  title :  Grammatical  sketch  of  the  an- 
cient I  Abnaki  |  outlined  in  the  dictionary  of 
Ft.  I  Sebastian  RAlc.  S.  J.  |  Part  I. -The  Ab- 
naki noun.  I  By  rev.  Michael  Charles  O'Brien.  | 
Bead  at  the  Meeting  of  the  Maine  Historical  So- 
ciety, at  Portland.  December  |  23,  1882. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
1 1,  text  pp.  1-34,  sm.  4°. 

Oopiet  if  en :  Eames,  Pilling. 
O'Oallaghan.  This  word  following  a  title  or  in- 
cluded within  parentheses  aft«r  a  note  indi- 
cates that  a  copy  of  the  work  referred  to  was 
seen  by  the  compiler  at  the  sale  of  books  be- 
longing to  the  late  Dr.  £.  B.  O'Callaghan.  New 
York  City,  in  1882. 

O'Callaghan  (Edmand  Bailey).    Docu- 
ments I  relative  to  the  |  colonial  history 
I  of    the  I  state    of    New-York;  |  pro- 
cured   in    I    Holland,    England    and 
France,  |  by  |  John  Romeyn  Brodbead, 
esq.,  I  agent,  |  under  and  by  virtue  of 
an  act  of  the  legislature,  [&c.    three 
lines.]  I  [Design.]   |  Published  under 
and  by  virtue  of  an   act    [&c.    four 
lines.]  I  Edited  by  |  E.  B.  O'Callaghan, 
M.  D.,  LL.D.  I  With  a  general  intro- 
duction by  the  agent.  |  Vol.  I[-XIV].  | 
Albany :  |  Weed,   Parsons  and  com- 
pany, printers.  |  1856[-1883]. 
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O'Callaghan  (E.  B.)~  Continued. 

14  vols.  40. 

The  eleventh  volame  (1861 )  is  a  general  index 
to  the  preceding  ten  volumes ;  under  "  Indian 
language "  there  have  been  brought  together 
(pp.  282-284)  the  different  Algonquian.  Chero- 
kee,  and  Iroquoian  terms  occurring  in  the 
work,  with  their  English  significations. 

Copiet  teen :  Astor,  Boston  Athenieum.  Brit> 
ish  Museum,  Congress,  Eames,  (geological  Sur- 
vey, Massachusetts  Historical  Society,  Powell, 
Trumbull.  Watkinson. 

A  I  list  I  of  editions  |  of  the  |  holy 

scriptures  |  and  parts  thereof,  |  printed 
in  America  previous  to  1860:  |  with  | 
introduction  and  bibliographical  notes. 
i  By  E.  B.  O'Callaghan.  | 

Albany:  I  Mnnsell  &  Rowland.  |  1861. 

Title  as  above  verso  copyright  1 1.  dedication 
verso  blank  1  1.  introduction  pp.  v-liv.  list  of 
some  of  the  errors  and  variations  found  in 
modem  Dooay  bibles  5  unnumbered  pp.  two 
fac-simile  plates,  text  pp.  1>392,  index  pp.  393- 
416,  two  other  fac-simile  plates,  large  %P. 
Arranged  chronologically. 

Titles  and  descriptions,  with  fac-similes  of 
title-pages,  of  Eliot's  bible,  pp.  1-18.— Titles  of 
parts  of  the  bible  in  various  Algonquian  Ian* 
guages  appear  pattim. 

Copies  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Congross, 
Eames. 

At  the  Mensies  sale,  catalogue  no.  1518,  a 
"half-blue  Levant  morocco,  gilt  top,  uncut" 
copy  brought  $9.25.  Priced  by  Quantch,  no. 
30233.  2  I.  ]e«. ;  by  Clarke  Sl  co.  1886,  no.  5873, 
$6 ;  by  Leclerc,  1887,  no.  3403,  75  tr. 

SeeNa8h(E.  W.) 

Edmund  Bailey  O'Callaghan,  historian,  bom 
in  Mallow,  county  Cork,  Ireland,  Febraary  29, 
1707;  died  in  New  York  City  May  27,  1880. 
After  completing  bis  collegiate  course  he  spent 
two  years  in  Paris.  In  1823  he  emigrated  to 
Quebec,  and  in  1827  he  was  admitted  to  the 
practice  of  medicine.  In  1834  he  was  editor  of 
"The  Vindicator,"  and  in  1836  ho  was  elected 
a  member  of  the  assembly  of  Lower  Canada, 
but  after  the  insurrect  on  be  removed  to  New 
York,  and  he  was  for  many  years  employed  in 
the  office  of  the  secretary  of  state  at  Albany 
in  editing  the  records  of  the  State.  Afterward, 
in  1870,  he  romoved  to  New  YorkCity.— Af^pie* 
ten' 9  Cyclop,  of  Am.  Biog. 
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Oooom  (Samson).    See  Ed'^ards  (J.) 

Ocki  aii  masinaiganikikinohamagan.  See 
Cuoq  (J.  A.) 

Odizhijigenlaiua  igia  gaanoniDJ  ig  [Chip- 
pewa]. See  Hall  (S.)  and  Copway 
(G.) 

Ojebinray  nuhguhmonun.  See  Jones  ( P. ) 
and  others. 

Ojibue  nvgrmonini;n.    See   Jonea    (P.) 

and  others. 
Ojibue  spelling  l>ook.    See  James  (E.) 
Ojibwa.    See  Ohipp«wa. 
Ojibw^a  nugumoshang.    See  Jones  (P.) 

and  others. 

Ojibw^aymnzzeniegnn.  |  The|  catechism 
I  of  the  I  church  of  England;  |  written 
in  the  |  Ojibwa  (or  Chippewa)  lan- 
guage. I 

Toronto:  |  printed  by  Robert  Stan- 
ton. I  1834. 

Title  verao  blank  1 1.  text  (with  the  excep- 
tion of  a  few  English  headings  entirely  in  the 
Chippewa  language)  pp.  3-18, 16^. 

Catechism,  pp.  3-16.— The  confession,  pp.  17- 
18.— Collect  for  grace,  p.  18. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Qjibway  spelling  book.    See  Jones  (P.) 
Ojipne.    See  Ohippewa. 
Ojipue  spelling  book.    See  Ayer  (F.) 
Ojipwe.    See  Ohippewa. 

Okikinoadi-mezinaigan    .     .     .     Chip- 

peway.    See  Bederlein  (E.  R. ) 
Old  Algonkin.    See  Algonqoian. 

Old  Humphrey,  paeud.    See  Mogridge 

(G.) 

Old  Records  from  New  Jersey.  See  In- 
dian Interpreter. 

'Omajibiigeuinrn  an  John.  |  The  |  epis- 
tles of  John  [and  general  epistle  of 
James].  |  In  the  |  Ojibwa  language  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.    | 
1840. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  Ojibwa 
pp.  3-30,  12c>.  Probably  translated  by  James 
Evans  or  Sherman  Hall. 

John  I,  pp.  3-14. — John  n,  pp.  15-16.— John 
ni,  pp.  10-17 James,  pp.  19-30. 

Oapietteen:  Boston  Athemenm,  Eames,  Pil- 
ling, PowelL 

Omanomineu  kachkenohamatwon  [Me- 
nomonee].  See  Zephyrin-Engelhardt 
(C.A.) 


[O'Meara  (Bev,  Frederick  A.)]    Shah- 

gunahse  Ahnnmeahweue  Muzzeneegun. 

Toronto.    1846.  (*> 

407  and  50  pp.    8o. 

Title  from  Karl  W.  Hiersemann's  Catalogue 
16  (May,  1886),  no.  1038,  where  it  was  priced  6 
Marks ;  repeated  in  Catalogue  20,  no.  66,  at  the 
same  price. 

This  edition  seems  to  be  referred  to  by  Bag- 
ster's  Bible  of  Every  Land  (first  edition),  p.  372, 
on  the  anthority  of  theEeeUtiaetieal  Ocuette  for 
September,  1850,  as  follows:  "Another  version 
[of  the  new  testament]  has  been  nmlertaken,  at 
the  expense  of  the  Society  for  Promoting  Chris- 
tian Knowledge,  by  the  Rev.  Dr.  0*Meara, 
who.  in  1846,  had  translated  the  Liturgy  of  th6 
Charch  of  England  into  Chippeway.  He  has 
produced  a  triinslation  of  the  Four  Gospels, 
and  this  work  is  now  passing  through  the  press, 
if  not  already  completed." 

[ ]  Sbahgnhnahshe  |  ahnahmeahwiue 

muzzeneegun.  |  Ojibwag  anwawaud 
azhetihnekenootah-  |  beegahdag.  | 

Toronto:  |  printed    by   Henry  Row- 
sell,  I  for  the  venerable  society  for  pro- 
moting christian  knowledge,  |  London. 
I  MDCCCLIII  [1853]. 

Literal  tranelation:  English  |  prayer  book 
I  the-Chlppewas  as-jtheir-langnage-is  Ao-trans> 
lated-and-pnt- 1  in-writing. 

Title  verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  Ojibwa, 
except  English  and  Latin  headings)  pp.  3-272, 
i-ccclvi,  12©. 

Prayer  book,  pp.  3-272.— Administration  of 
the  sacraments  etc.  pp.  i-exz.  —  Psalms,  pp. 
cxxi-cccxxv. — Hymns,  pp.  cocxxvii-«oclvL 

Copiee  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

[ ]  Shahguhnahshe  |  ahnuhmeiihwine 

muzzeneegun.  |  Ojibwag  anwawaud 
azheiihnekenoofah-  |  beegahdag.  i  (The 
Benediclte  Omnia  Opera  and  Athana- 
sian  Creed  are  omitted  |  for  reasons 
slated  herein.) ,  [Seal  of  the  society  ]  | 
Loudon:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge;  |  Nortbniuber- 
laud  avenue,  Charing  cross.    [18^  f] 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  Ojib- 
wa except  English  and  Latin  headingH)  pp. 
1-643,  colophon  p.  [644],  12°. 

Book  of  common  prayer,  pp.  1-270.— Admin- 
istration of  the  sacraments  etc.  pp.  270-302. — 
Psalms,  pp.  392-601.— Hymns,  pp.  603-643. 

Oopieeeeen:  Eames. 

For  a  revised  extract  from  this  work  see 
O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

[ ]  Ewh  I  Oomenwahjemoowin  |  owh. 

Tawanemenong  |  Jesus  Christ,  |  kahe- 
nahjemoowand  egewh  newin  Manwah- 
jemoojig  |  owh  St.  Matthew  owh  St. 
Mark  owh  St.  Luke  |  kahya  owh  St. 
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Olffeara  (F.  A.)— Continued. 
John.  I  Keahnekuhnootnhbeegahdag  | 
Anwawand      egewh     Ahneshenahbag 
OJibwag   anindjig.    |  Keenahkoonege- 
waud  knhya  ketebahahoiahgawaud  | 
egewh  Mabyahmahwejegf^ig  |  Society 
for  promoting  Christian  Knowledge,  | 
ewede  London  Andnhzhetahwaud.  | 

Toronto :  |  Printed  by  A.  F.  Pleee,  No. 
7  King  Street.  |  1850.  (•) 

Literal  trantlatUm:  That  |  hU-f^oodtidixigs  ' 
I  that -one  oar-lord  [very  literally,  "th»t-one- 
who-owns-OB"]  I  Jesus  Christ,  |  as-theyhave- 
told-the-siory  those  foar  who-relate-good-tid- 
ings  I  that-one  St.  Matthew  that-one  St  Mark 
that-one  St.  Lake  |  and  that-one  St.  John.  | 
Transiat^-and-written-into  |  as-the-manner-of- 
their-langnage-is  those  Indians  Chippewas 
who-are-oalled.  |  As-they-haye-determined-that- 
it-shoald-be>done  and  have-paid-for-it  |  those 
who-are-associated-together-in-doing  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  |  there 
London  where-they-work. 

838  pp.  8o.  The  foar  gospels  in  OJibwa  trans- 
lated by  Key.  Dr.  O'Meara.  Title  ftom  O'Calla- 
ghan's  List  of  editions  of  the  holy  scriptares, 
p.  311. 

Reprinted,  probably  ftom  the  same  plates, 
with  the  addition  of  the  remaining  books  of  the 
new  testament,  as  follows : 

[ ]  Ewh  I  oowahweendahmahgawin  | 

owh  tabanemennng  j  Jesus  Christ,  |  ke- 
ahneknhnootuhbeegahdag  |  Anwamand 
egewh  Ahneshenahbag  OJibway  isiol 
anindjig.  |  Keenabkoonegawand  knhya 
ketebahahmahgawaud  |  egewh  mah- 
yahmahwejegajig  |  Society  for  promot- 
ing christian  knowledge,  |  ewede  Lon- 
don andnhzhetahwaud.  | 

Toronto:  |  Henry  Rowsell,  King 
street.  |  1854. 

Literal  eraiMlotion:  That  |his-promise- which- 
he-makes  |  that-one- who-owns-os  iJesos Christ,  | 
translated-into-and-written  |  as-their-langnage- 
is  those  Indians  Chippewas  who-are-called.  | 
As  •  they  -  have  •  determined -that  -  it  •  shoald -be- 
done  and  have-paid-for-it  |  those  who-are-asso- 
ciated-together-in-work  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  there  London  where- 
they-work. 

Title  yerso  blank  1  L  errata  1 1.  text  entirely 
in  the  OJibwa  language  pp.  3-786,  sm.  99.  Con- 
tains the  whole  of  the  new  testament 

Matthew,  pp.  3-100.~Mark,  pp.  101-159.— 
Lake.  pp.  180-282.— John,  pp.  283-338.— Acts, 
pp.  389-488.— Romans,  pp.  439-480.— Corinth- 
ians i-ll,  pp.  481-548.— Galatians,  pp.  549-562.- 
Ephesians,  pp.  583-676.— Philippians,  pp.  577- 
588.— Colossians,  pp.  587-506.— Thessidonians 
l-il,pp.  597-610.— Timothy  l-n,  pp.  611-831.— Ti- 
tus, pp.   682-686.— Philemon,  pp.  637-638.— He- 
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brews,  pp.  639-670.— James,  pp.  671-681.— Peter 
i-n,  pp.  682-700.— John  i-iii,  pp.  700-714.— Jade, 
pp.  714-717.— Revelation,  pp.  717-766. 

Cfopietnen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Gagnon,  PiUing,  PowelL 

At  the  Brinley  sale,  no.  5666,  a  copy  broaght 
$6.75. 

A  later  edition  as  follows : 

[ ]  Oowahweendahmahgawin    |    owh 

tabauemennng  |  Jesus  Christ,  |  keahne- 
kuhnootnhbeegahdag I  Anwamand 
egewh  Ahneshenahbag  Ojibwag  anind- 
jig. I  Keenahkoonegawaud  knhya  ke- 
tebahahmahgawaud I  egewh  mahyah- 
mahwejegajig  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge^  |  ewede  London 
anduhzhetahwand.  | 
Toronto :  |  Bell  &>  co.,   13   Adelaide 

street  east.  |  1874. 

Literal  tramiatUm :  His-promise-that-he- 
makes  |  that-one  oar-lord  |  Jesos  Christ,  | 
translated-into-and-written  |  as-their-language- 
is  those  Indians  Chippewas  who-are-called.  | 
As-they-haye  -  determined  -  that  -  it  -  should  -  be- 
done  (very  literally,  ''as-they-haye-passed-a- 
law-thairit-shoold-be-done  "]  andhave-paid-for- 
it  I  those  who-are-asBOciated-together-in-doing 
I  Society  for  promoting  christian  knowledge, 
I  there  London  where-they-w<»k. 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
OJibwa  language  pp.  3-771,  sm.  8°.  The  whole 
of  the  new  testament. 

Matthew,  pp.  8-100.— Hark,  pp.  101-161.— 
Lake,  pp.  162-264.— John,  pp.  265-841.— Acts, 
pp.  342-441.— Bomans,  pp.  442-483.— Corinth- 
ians l-n,  pp.  484-552.— Oalatians,  pp.  553-666.— 
Ephesians,  pp.  567-580.— Philippians,  pp.  581- 
590.— Colossians,  pp.  501-600.— Thessalonians  i> 
II,  pp.  601-414. —Timothy  l-n,  pp.  615-634.— Ti- 
tas,  pp.  635-680.— Philemon,  pp.  640-642.— He- 
brews, pp.  643-674.— James,  pp.  675-685.— Peter 
i-ii,  pp.  686-704.  —John  l-lli,  pp.  704-717.— ^ade, 
pp.  718-720.- Beyelation,  pp.  721-771. 

Ccpie9teen:  Eames.  Powell. 

Clarke  &  co.  1886,  no.  6757,  priced  a  copy 
$1.50. 

[ ]  OodahnnhmeHhwine     |     nuhgnh- 

moowinun  owh  David  |  OJibwag  an- 
wawand I  azheilhnekenootahbeegah- 
dagin.  | 

Toronto :  |  printed  by  H.  Rowsell  | 
for  the  Upper  Canada  bible  society,  j 

1856. 

Literal  trcmekUion:  His-religion  |  songs  that 
David  I  the-Chippewas  as-their-langnage-ia  i 
so-translated-and-pat-in-wtiting.  ( 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  OJib- 
wa except  English  headings)  pp.  1-204.  IS^. 
The  Psalms  of  David. 

Copies  §een:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Pilling,  PowelL 
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[Reyiew  of]  Historical  and  statisti- 
cal information  respecting  the  history 
and  prospects  of  the  Indian  tribes  of 
the  United  SUtes.  Collected  and  pre- 
pared under  the  direction  of  the  Burean 

of  Indian  Affairs.    Vols.  I  and  II. 

Id  Canadian  Joarnal,  new  seriea,  toL  3,  pp. 
437-451,  Toronto,  1858, 9P. 

A  criticism  of  Mr.  Schoolcraft's  knowledge 
of  Indian  languages,  in  which  he  gives  namer 
ous  examples  from  the  Chipx>ewa. 

See  Jacobs  (P.)  and  others. 


[ and  Jacobs  (P.)]  Ewh  |  kechetwah 

-mnzzenecgnn.  j  Nahnun  mnzzeneegun- 
nn  I  Moses  kahoozhebetihmoowahjin  | 
keahnekuhnootnhbeegahdag  anwa- 
wand  I  egewh  Ahnishnahbag  Ojibwag 
I  anindjig.  |  Keenahkoonegawaud  knh- 
ya  ketebahahinahgawand  egewh  mah- 
yahmah-  |  wejeg^ig  |  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge,  |  ewede 
London  andozhetahwaud.  | 

Toronto :  |  printed  by  Lovell  and  Gib- 
sou,  Yonge  street.  |  1861. 

Literal  translation :  That  |  sacred-book.  | 
Fire  books  |  Moses  which-he-wrote  |  as-it-has- 
been-translated-into-and-written  as-their-lan- 
gnage-is  |  those  Indians  Chippewas  |  who-are. 
called.  I  They -haying-determined  that-it-shonld- 
be-done  and  hare-paid-for-it  those  who-are-as- 
Bociated-together- 1  in-work  |  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge,  |  there  London 
where-they-work.  I 

Title  yerso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibwa  language  pp.  5-587,  sm.  8°. 

Genesis,  pp.  5-140.— Exodns,  pp.  141-2<{0. — 
LeyitioQs,  pp.  270-356.— Numbers,  pp.  357-486.— 
Deuteronomy,  pp.  487-587. 

According  to  Henry  J.  Morgan's  Bibliotheca 
Canadensis  (Ottawa,  1867),  p.  298,  the  aboye 
translation  and  the  one  following  were  made 
by  Rev.  Frederick  A.  O'Meara,  LL.  D.,  "in  con* 
janction  with  the  late  Key.  Peter  Jacobs." 

Copi&s  tern:  Eames,  Gagnon,  Pilling,  Powell, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge. 

Nuhguhmoowinun, ,  kannhgah- 


moowabjin  |  egewh  |  Ahnishenahbag 
Ojibwag  I  anindjig.  |  Kahahnekuhnoo- 
tuhbenhmoowahjin  egewh  |  makuhda- 
wekoonuhyag,  |  rev.  dr.  CMeara,  |  kn- 
by  a  I  rev.  Peter  Jacobs.  | 

Toronto:   |    printed    by   Lovell  and 
Gibson  Yonge  street.  |  1861. 

Literal  translation :   Songs    [or  hymns],  | 
which-they-will-sing  |  those  (  Indians  Chippe- 
was I  who-are-called.  |  Which'they-haye- trans- 
lated-and-written  those  |  clergymen,  |  rey.  dr. 
O'Meaia,  (  and  I  rey.  Peter  Jacobs. 


O'Meara  (F.  A.)  —  Continued. 

Title  yerso  blank  1 1.  text  (entirely  in  Ojibwa 
except  the  headings  in  English)  pp.  8-87,  index 
pp.  88-92,  index  to  particular  subjects  (in  Eng- 
lish) p.  93,  colophon  p.  [94],  24°. 
Copies  seen:  Pilling. 

[ andolhers,']  Mizianamiawinun  |  an- 

aniie-muzinaignn  |  Wejibweuissing   | 
Wejibwemodjig  |  tchi  abadjitowad.  | 

Pablished  |  by  the  |  Indian  commission 
I  of  the  I  Protestant  Episcopal  Chnrch, 
I  New  York.  |  1875. 

Literal    translation:    Common    prayers   ( 
prayer-book  |  inthe-Chippewa-tongue  |  those- 
who-speak-Chippewa  |  to  use. 

Printed  coyer  as  aboye,  title  as  aboye  yerso 
blank  1  1.  text  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  1-101,  sq.  18^. 

Chippewa  mission  seryice  used  at  the  Indian 
Church  of  St.  Columba,  White  Earth,  Minn. 
Beyised  from  Dr.  O'Meara's  Book  of  common 
prayer,  by  Key.  J.  A.  Gilflllan  with  the  aid  of 
three  half-breeds,  P.  Beaulieu,  T.  A.  Warren, 
and  F.  Bellair. 

Mr.  Gilfillan,  in  a  letter  to  the  compiler  of 
this  bibliography,  says:  "Being  only  a  reyi- 
sion  of  a  translation  by  one  whose  mother  tongue 
wae  not  Chippewa,  it  is  not  purely  idiomatic.*' 

Prayers  etc.  pp.  1-72.— Hymns,  pp.  73-101. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum> 
buU. 

[ ]  Anamie-muzinaigun    |    Weji- 

baewising  |  Wejibnemodjig  |  cbi  abad- 
jitowad. I 

Ka-ajauaangag,  |  1886. 

English  imprint:  Detroit-,  Minnesota,  i  The 
Record  Steam  Printing  Office  |  1886. 

Literal  translation:  Prayer-book  |  inthe 
Chippewa-langnage  |  those-who-speak-Chippe> 
wa  I  to  use.  |  Detroit  [the  crossing  on  the 
Sandy  Spit  (Becker  Co. Minn.)],  |  1880. 

English  imprint  recto  blank  1  1.  title  verso 
blank  1  1.  text  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  1-148,  sq.  \9P. 

Prayers,  pp.  1-74.  Hymns  (with  half-title 
"Nagumowinun"),  pp.  75-148. 

I  am  informed  by  Mr.  Gilfillan  that  this  is  a 
reyised  edition  of  the  little  Chippewa  prayer- 
book  published  in  1875;  that  it  was  reyised  by 
him,  assisted  wheneyer  any  doubt  arose  by  vari- 
ous Indians  whom  he  called  to  his  aid;  that  it 
contains  perhaps  forty  hymns  which  were  not  in 
the  prayer-book  of  1876,  and  that  most  of  these 
are  firom  the  collections  of  the  Rev.  Peter 
Jones  and  the  Revs.  Evans  and  Henry,  though 
a  few,  as  Kos.  7, 8,  and  15,  are  original  transla- 
tions. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

The  Church  of  England  mission  to  theChip* 
pewa  Indians  at  Saalt  Ste.  Marie  was  begun 
about  the  year  1835,  under  Rev.  Mr.  McMur- 
ray,  who  was  obliged  to  retire  a  few  years  later 
on  account  of  ill  health.    The  mission  then 
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passed  into  the  hsnds  of  Rev.  Frederiolc  A. 
O'Meara,  LL.  D.  For  many  years  be  was  sta- 
tioned on  Great  Manitoalin  Island  in  Lake  Ha- 
ron,  where  the  Canadian  goyernment  endeav- 
ored to  ooncentrate  the  neighboring  Indians  in 
1840  or  1841,  after  the  mission  at  the  soath  end 
of  Lake  Saperior  had  been  disoontiDaed. 

The  following  extract  from  a  letter  of  Bey. 
J.  L.  Breck,  of  the  Chippewa  mission,  Canada 
West,  printed  in  Bagster's  Bible  of  Every  Land 
(second  edition),  p.  462,  contains  a  reference  to 
Dr.  O'Meara's  work:  "Whilst  the  Indian  is 
making  gradual  improvement  in  several  re- 
spects, yet  no  feature  of  the  mission  is  so  at> 
tractive  as  the  religious.  The  daily  OJibway 
service  is  attended,  with  great  regalarity,  by  a 
largo  number  of  Indians  who  are  still  pagans ; 
thereby  affording  us  the  very  best  opportonity 
for  instructing  them  in  Christianity.  They 
eonform  with  the  greatest  apparent  interest  to 
all  the  usages  of  the  Church  as  regards  pos- 
ture, and  are  beginning  to  respond  and  sing. 
We  use  the  Anglican  Prayer  Book,  which  has 
been  translated  into  OJibway  by  an  English 
missionary,  the  Rev.  Fred.  A.  O'Meara,  D.  D., 
who  ministers  to  the  Chippewas  on  the  Mani- 
toulin  Islands  in  Lake  Huron.  This  help,  in 
administering  religion  to  a  pagan  people,  is 
valuable  beyond  computation." 

Dr.  O'Meara  was  afterwards  transferred  to 
Port  Hope  on  Lake  Ontario.  The  exact  date 
ef  his  death  has  not  been  asceitained,  but  it 
was  probably  not  far  from  1870.  According  to 
Morgan's  Bxbliotheea  Canadeneie,  he  was  also 
"the  author  of  several  tracts  in  the  OJibwa 
language,"  the  titles  of  which  have  not  been 
found  or  identified. 

Only  (The)  place  of  safety  [Micmac]. 
See  Rand  (S.  T.) 

Ontwa.    See  Whiting  ( H. ) 

Oo  meyo  achimoowin  St.  John  [Cree]. 
See  Hnnter  (James). 

Oo  meyo  achimoowin  St.  Mark  [Cree]. 
See  Hnnter  (James). 

Oo  meyo  achimoowin  St.  Matthew  [Cree]. 
See  Hnnter  (James). 

Oo  meyoo  ahchemowin  S.  Mattliew 
[Cree].    See  Hnnter  (James.) 

Oo  tapw&tumoowin  [Cree].  See  Hnnter 
(James). 

OodahnnhmesUiwlne  nnhgnhmoowinnn 
[Chippewa].    See  O'Meara  (F.  A.) 

Oowah-weendahmahgawln  owh  taba- 
Demenung  [Chippewa].  See  O'Meara 
(F.  A.) 

Openango.    See  Passamaqaoddy. 

expert  (Gastay).  On  the  classification 
of  langaages.  A  coutributiun  to  com- 
parative philology. 


Oppert  (G.)  —  Continued. 

In  Madras  Journal  of  Literature  and  Science 
for  1879,  pp.  1>137,  London,  1879, 8o. 

Relationships  of  the  Algonqnian  family 
(from  Morgan),  pp.  114-116. 

Oratio  dominica.    See  Bodonl  (J.  B.) 

Oratio    dominica.    See  Chamberlayne 

(J.)aud'Wilkin8(D.) 

Oratio  dominica.    See  Krause  (J.  U.) 
and  Wagner  (J.  C. ) 

Oratio  dominica.    See  Maroel  (J.  J. ) 

Oratio  dominica.    See  Marietti  (P. ) 

Oratio  dominica.    SeeMotte(B.) 

Orationia  dominicas  versiones.    See  Mill- 
ler  (A.) 

Orbigny  (Alcide  Desallines  d^.  Voyage 
I  dans  I  TAm^riqne  M^ridionale  |  (le 
Br^sil,  la  r^publiqae  Orientale  de  PUru- 
goay,  la  r^pnbliqne  |  Argentine,  la  Pa- 
tagonie,  la  r^pablique  da  Chili,  la  r^- 
pabliqae  de  Boliviai  |  lar^pablique  du 
P^ron),  I  execute  pendant  les  ann^es 
1826,  1827, 1828, 1829, 1830, 1831, 183*2  et 
1833,  I  par  |  Alcide  d'Orbigny,  |  Cheva- 
lier ISlc,  two  lines].  |  Oavrage  d6di6 
an  Roi,  |  et  public  fions  les  auspices  de 
M.  le  Ministre  de  rinstmction  publl- 
que  I  (commence  sous  M.  Gnizot).  | 
Tome  premier[-neaYi^me].  | 

Paris,  I  Chez  Pitois-Levranlt  et  C.*, 
libraires-edi tears,  |  roe  de  la  Harpe, 
N.0  81 ; ;  Stiasboarg,  |  chez  V.^  Levraalt, 
rue  des  Juifs,  N.°  33.  |  1835[-1847]. 

9  vols.  4^. 

Yol.  4,  L'Homme  Am6ricain  (de  TAmdrique 
m6ridionale),  contains  a  few  words  of  Delaware, 
Pottawatameh,  and  Penneylvanien,  p.  79. 

Oopiee  »een:  Astor,  Boston  Pnblio,  British 
Maseam,  Congress. 

The  Pinartsale  oatalogne,  no.  600,  gives  brief 
title  of  an  edition  Paris,  PitoisLevrault,  1837. 
2  vols.  9P.    That  copy  sold  for  10  fr. 

L'homme  Am^ricain  |  (de  FAm^rique 

M^ridionalo),  |  consid^r^  |  sous  ses  rap- 
ports physiologiques  et  moraux ;  |  par 
I  Alcide  d'Orbigny,  |  chevalier  [Sec, 
four  lines].   Tome  premier  [-second].  | 

Paris:  |  Chez  Pitois-Levrault  et  C.«, 
Llbraires-^diteurs,  |  Rue  de  la  Harpe, 
N.o  81 ;  I  Strasbourg,  Chez  F.  O.  Le- 
vrault,  rue  des  Juifs,  N.®  33.  (  1839. 

2  vols. :  pp.  1-xxviii,  1^28;  1-372, 8o,  and  at- 
las, 4<>. 

A  few  words  of  Delaware,  Pottawatameh, 
and  Pennsylvanien,  vol.  1,  p.  102. 

Oopiet  aeen :  Astor,  Boston  Public.  Brinton, 
British  Mnaeum,  Harvard,  Watkinson. 
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The  Field  copy,  do.  1732,  sold  for  $7.75 ;  the 
Sqnier  copy,  no.  W»,  $0.75.  Priced  by  Leclerc, 
1878,  DO.  2086,  10  tr.  At  the  Bamirez  sale,  do. 
290,  Qoaritch  bought  a  copy  for  11.  2«.  Priced 
by  Qaaritoh.  no.  29901,  15«. ;  by  Clarke  Sc  co. 
1886,  DO.  8373,  $4.25;  by  Koebler,  catalogue  465, 
DO.  254,  6  M.  50  Pf. 

Orcutt  (Samuel)  and  Beardsley  (A.) 
The  I  history  |  of  the  |  Old  Town  of 
Derby,  |  Connecticut,  |  1642-1880.  | 
With  I  biographies  and  genealogies.  | 
By  I  Samael  Orcutt,  |  Author  of  the  His- 
tories of  Torrington  and  Wolcott,  Conn.. 
I  and  I  Ambrose  Beardsley,  M.  D.  | 

Press  of  Springfield  printing  com- 
pany, I  Springfield,  Mass.  |  1880. 

Portrait,  title  verso  blaok  1  1.  dedication 
Terso  i>oeni  1 1.  prefaces  pp.  iii-viii,  testimooial 
p.  ix,  contents  pp.  x-xi,  list  of  iUostrations,  pp. 
xii-xiii,  errata  p.  xIt,  farther  corrections  1  slip, 
preface  to  the  Indiaa  history  pp.  xr-xvi.  Id- 
dian  history  pp.  xvii-xcvii,  portrait,  text  pp. 
1-490,  supplementary  list  of  soldiers  1  1.  text 
continued  pp.  491-520,  biographies  pp.  521-688, 
genealogies  pp.  689-784,  appendix  pp.  785-824, 
further  sketches  Terso  further  index  1 1.  index 
pp.  825-844, 19  other  portraits  and  2  plates.  8°. 

The  "Indian  history"  was  prepared  from 
material  fiimished  by  Bev.  Joseph  Anderson, 
D.  D.,  of  Waterbury.  It  contains  a  list  of  In- 
dian names  (mostly,  from  deeds  recorded  in 
Derby),  pp.  xci-xciii,  and  Indian  names  of 
places  (mostly  in  the  l^augatuck  valley),  pp. 
xciii-xcvii. 

Copies  $ten:  Congress. 

Oriental  fragments.    See  Moor  (E.) 

Oro  JXoqvie, pseud.  See  Blakeman  (B.  C.) 

Oronhyatekha.  The  Mohawk  language. 
By  Oronhyatekha. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  new  series,  voL  10, 
pp.  182-194,  Toronto,  1865,  S°,    (Congress.) 

Grammatic  notices,  numerals  1-150,  and  a  few 
words  of  the  Delaware  and  a  number  of  Iro* 
qnoian  languages. 

RepriDted  with  same  title  Id  vol.  15  of  the 
same  ProceediDgs,  pp.  1-12,  ToroDio,  1878.  8°. 
(Coogress.) 

Osasiitiain  au  Jesus,  |  gibinlbotauat  | 

iniu  mejiizhinebizin^jin.  |  In  the  |  Ojib- 

wa  language.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  Sl  Brewster.  |  1840. 

Literal  trantlation:  Hislove  the  Jesus,  |  iu- 
that-he-died-for  |  those  who-were-wicked. 

Title  verso  blaok  1  L  text  CDtirely  in  the 
OJibwa  IsDguage  pp.  3-21,  12^.  Trauslated 
probably  by  James  Evsds. 

Copies  teen:  BostOD  Athennom. 

Osawanimiki  See  Chamberlain  (A.  F.) 


Oahki  nagumowin  |  nagamotiuik  Manito 
I  Jesus  I  J  6  S  I  Maria  Joseph 

[Wikwemikong  Lake  Huron  1865] 

No  imprlDt ;  title  verso  a  prayer  1  1.  text  io 
the  Chippewa  language  pp.  1-18,  l(P.  Printed 
by  the  Catholic  missionaries  on  their  own  press. 

Prayers,  pp.  1-14.— Hymns,  pp.  15-17. 

Copies  seen:  F6rard. 

Oaunkherhine  (Peter  Paul).  See  Wzo- 
khUain(P.P.) 

Otavrst  anamie-misinaigau.    See  Baraga 

(F.) 
OtaTRra  musenaikun.    See  Meeker  (J.) 

Otchip'we  Anamie-Masinaigau.  See  Ba- 
raga (F.) 

OtchipTRre  kikinoamadi-masinaigans.  See 
Baraga  (F.) 

Oti  ere  mnoahemowun  .  .  .  Pnta- 
watomie.    SeeLykina  (J.) 

Ottawa.    A  M  D  G  I  J  M  J  I  Catechism 

8ta8as. 

Manuscript,  II.  and  pp.  1-154, 8®,  in  the  library 
of  the  Laval  University,  Quebec.  The  title  is 
on  the  recto  of  the  first  (unnumbered)  leaf,  on 
the  verso  of  which  is  the  French  translation 
of  the  Ottawa  text  on  the  opposite  (numbered) 
page.  Throughout  the  manuscript  the  versos 
are  in  French,  the  rectos  in  Ottawa. 

The  catechism  is  divided  into  two  parts-,  the 
doctrine,  and  the  explanation  of  the  prayers. 
The  first  part  contains  the  chapters :  Do  fine 
religionis,  p.  1.— De  signo  orucis,  pp.2-4.— De 
Deo,  pp.  4-6.— De  Deo  uno  et  trino,  pp.  6-7.— De 
Deo  incamato,  pp.  7-8. — De  Jesu  nomine,  pp. 
S-9.~De  Jesus  par  entibus,  p.  9.— De  nati\'itate 
JesQS  etvita,  pp.  9-10. — De  Jesus  morte,  p.  11. — 
De  Jesus  resurrectione  et  vulneribus,  p.  12.— 
De  Jesus  ascensions,  pp.  12-13.— De  morte,  pp. 
13-14. — De  Judicio  particulari,  de  infomo,  p. 
14. — De  paradise,  de  purgatario,  de  resurrec- 
tione et  Judicio  extreme,  pp.  15-16.— Depeccatis, 
pp.  16-17. — De  sacramentis.  pp.  17-18.— De  bap- 
tismo,  pp.  18-20. — De  confirmatione,  p.  20.— De 
pcBuitentia,  pp.  21-26.— De  Encharistia,  pp.  27- 
52.  — De  Extrema  Unctione,  pp.  52-53. — De 
ordine,  pp.  63-54.— De  matrimonio,  pp.  54-57. 
Verso  of  p.  57  blank. 

The  second  part  has,  on  the  recto  of  p.  60,  the 
title:  De  precibus  chrisUanis;  and  contains 
the  following  chapters :  Enumeration  des  prin- 
cipales  pridres  chretiennes,  pp.  61-62— De  signo 
orucis,  pp.  63-64. — De  Oratione  Dominica,  pp. 
65-83.— Salutatio  angelica,  pp.  83-91.  —  Symbo- 
lum  apostolorum,  pp.  91-131.— Dei  mandata  (the 
9th  and  10th  commandments  are  omitted),  pp. 
131-153.    The  verso  of  p.  153  is  blank. 

Within  the  same  covers  is  another  Ottawa 
mantiscript,  as  follows : 

Pri^res  Outaoises. 

Manuscript,  1 1.  pp.  1-17, 5  U.  8P,  in  the  library 
of  Laval  University,  Quebec.  The  above  head- 
ing is  on  the  recto  of  the  first  (unnumbered)  L 
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the  verso  of  which  in  blank .  The  prayers  (pp. 
1-17)  are  written  on  the  rectos  only,  the  versos 
being  blank.  They  begin  withoat  heading,  with 
the  sign  of  the  cross:  In  nomine  Patris.  Then 
follows  the  Pater,  Ave  Maria,  and  the  Credo. 
The  prayers  on  pp.  3-9  are  either  withont  head- 
ing or  are  in  Ottawa  only.  The  Angelas,  p.  10 ; 
the  Sab-teom,  the  Benedicite.  the  Agimos 
grafcias.  pp.  1 1-14 ;  the  prayer  for  the  evening,  p. 
15;  the  Memorare,  p.  17. 

The  5  unnambercd  IL,  written  on  both  sides, 
in  doable oolnmns,  contain  religions  songs ;  they 
consist  of  the  Veni  Creator,  the  Pange  lingua, 
hymn  for  Christmas,  for  New  Tear's  day,  for 
the  Twelfth  night,  on  the  Passion  of  Our 
Savior,  and  on  His  resurrection. 

This  manuscript  is  bound  with  the  preceding 
(Catechism  8ta8as),  in  a  black  leather  volume, 
with  gold  ornaments  on  the  sides,  now  hardly 
visible.  A  few  leaves  are  nearly  detached. 
They  are  anonymous  and  undated,  and,  though 
not  models  of  caligraphy,  aie  very  legible. 


Ottawa: 
Alphabet 
Alphabet 
Bible,  Matthew 
Bible,  John 
Bibliographic 
Catechism 
Catechism 
Catechism 
Catechism 
Dictionary 
General  discussion 
General  discussion 


See  Adams  (F.G.) 
Meeker  (J.) 
Meeker  (J.) 
Meeker  (J.) 
American  Board. 
Baraga  (F.) 
Detjean  (A.) 
Ottawa. 

Sifferath  (N,  L.) 
Jannay  (P.dn). 
Assikinack  (F.) 
Lausbert  (C.  F.) 


Grammatic  comments  Wilson  (E.  F.) 


Hymn  book 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Letter 

Letter 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayer  book 
Prayers 
Primer 
Primer 
Proper  names 
Proper  names 


Meeker  (J.) 
Baraga  (F.) 
Demean  (A.) 
Johnston  (G.) 
McEenney(T.L.) 
Meeker  (J.) 
Johnston  (G.) 
Timont  (B.) 
Bergholtz  (G.F.) 
Shea  (J.  G.) 
Smet  (P.J.de). 
Trumbull  (J.  H.). 
Youth's. 
Haines  (E.  M.) 
Jones  (E.) 
Meeker  (J.) 
Baraga  (F.) 
Baraga  (F.)   and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 
Dcjean  (A.) 
Johnston  (G.) 
Ottawa. 

Wei  kamp  (J.  B.) 
Meeker  (J.) 
Meeker  (J.) 
Van  Tassel  (I.) 
Catalogue. 
Chamberlain  (A.  F.) 
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Proper  names 

Proper  names 

Proper  names 

Proper  names 

Proper  names 

Relationships 

Song 

Ten  commandments 

Text 

Text 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulnry 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 


Correspondence. 
Jackson  (W.H.) 
James  (E.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Morgan  (L  H.) 
Hoflfhian(C.F.) 
Johnston  (G.) 
Baraga  (F.) 
Sifferath  (N.L ) 
Campbell  (J.) 
Dctfean  (A.) 
De  Peyster  (A.S.) 
GallaUn  (A.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Hamelin  (~) 
Investigator. 
James  (£.) 
Jones  (P.) 
Latham  (R.G.) 
Sjinderl  (S.) 
Wilson  (D.) 
Wilson  (E.  F.) 
Barton  (B.S.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Haines  (E.  M.) 
Hovelaoqne  (A.) 
Latham  (R.  G.) 
Schomburgk  (K.H.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Sener  (S.M.) 
Smithsonian. 


Our  Forest  Children.  Vol.  1,  No.  1. 
Shingwauk  Home.  February,  1887 
[-Vol.  IV.    No.  6.    September,  1890], 

Edited  by  Rev.  E.  F.  Wilson,  and  published 
monthly  at  the  Shingwauk  Home.  Sault  Ste. 
Marie,  Ontario;  Bin.iP.  No.  10  of  vol.  1  is  a 
'Christmas  number."  In  1888  a  "Summer 
number"  appeared— no.  4  of  vol.  2;  also  a 
"Christmas  number "—" no.  10 "  of  vol.  2,  al- 
though the  next  issue  is  numbered  10  also. 
These  special  issues  are  larger  than  the  regular 
ones,  and  illustrated.  The  regular  issues  con- 
sisted of  2  IL  or  4  pp.  each  until  no.  3  of  vol.  Z 
(for  June,  1889),  when  the  periodical  was  made 
a  lOpage  illustrated  monthly.  The  first  seven 
numbers  of  vol.  1  were  in  size  about  6  by  9 
inches,  and  were  unpaged ;  with  no.  8  the  size 
was  increased  to  about  8  by  10  inches,  and  th& 
pages  numbered,  each  issue  being  paged  inde- 
pendently (1-4)  until  the  beginning  of  vol.  3. 
from  which  a  single  pagination  continues  (ex- 
cepting nos.  4  and  10)  to  no.  1  of  voL  3  (pp.  1-48), 
the  next  no.  being  paged  &-8.  No.  3  of  vol.  3 
(June,  1880)  begins  a  new  series  and  a  new  and 
continuous  pagination  (pp.  1-266).  each  issue 
since  then  having  16  pp.  4°,  and  being  provided 
with  a  cover.  The  last  issue  in  hand— that  for 
September,  1890— says:  "As  has  already  been 
announced,  thib  is  the  last  issue  of  '  Our  Forest 
Children.'  Next  month,  October,  will  appear 
the  first  number  of  the  '  Canadian  Indian.' " 
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Onr  Forest  Cliildren — Continaed. 

The  AlgonqnUn  lingniAtio  oontents  are  as 
follows: 

Rand  (8.  T.),  The  Micmao  Indians,  toL  2,  no. 
4,  pp.  10-12. 

Wilson  (E.  F.),  The  OJibway  Indians,  yoL  1, 
na  12,  pp.  1-3. 

Somethinj{  abont  Indian  langoagoe,  vol. 

2,  no.  9,  pp.  31-32. 

The  Blaokfeet  Indians,  toL  2,  na  10,  pp. 

1-4. 

The  Ottawa  Indians,  vol.  8,  no.  3,  pp. 

l-«. 

The  Delaware  Indians,  voL  3,  na  7,  pp. 


Onr  Forest  ChildroD  —  Continued. 

Wilson  (K  F.).  The  Cheyenne  Indians,  toL 
4,  na  6,  pp.  243-247. 

Capietteen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Ontagami.    See  Sao  and  Fox. 

Outline  of  the  paradigma  of  the  Chip- 
pewa verb.    See  James  (E.) 

• 

Ow^aae  opeaticemowa  [Shawnee].    See 
Lykins  (J.) 

Ow^en  (Mn,  George  Washington).    See 
Blackbird  (A.  J.) 


AL< 


-25 


p. 


Paine  (Nathaniel).  A  briefnoticelof  the 
library  |  of  the  |  AmericaD  autiquarian 
society,  j  from  the  report  of  the  conncily 
i  presented  April  30,  1873.  |  By  |  Na- 
thaniel Paine.  |  [Seal  of  the  society.]  i 

Worcester:  |  printed  by  Charles 
Hamilton,  |  Palladium  office.  |  1873. 

Printed  cover  aa  abovo,  half-title  Terso  blank 
1 1.  title  08  above  vitso  blaak  1 1.  text  pp.  5-59, 8^. 

Contains  titles  aud  notices  of  a  number  of 
the  early  Indian  books  printed  in  New  Eng 
land,  and  on  pp.  54-55  a  list  of  owners  of  the 
two  editions  of  Eliot's  bible. 

Copies  ieen :  American  Antiquarian  Society, 
Eames,  Pilling. 

Pajeken  (Friedrich  J.)  Die  Umgangs- 
sprache  der  Arapahoe-Indianer. 

In  Das  Ausland.  no.  5,  pp.  8IMN),  Stuttgart. 
February  4,  1889,  4<=>.    (Gatochet.) 

Arapaho  sentences  and  words  for  conversa- 
tional purposes. 

Pallas  ( Peter  Simon).   See  Tankiewltch 

(F.)  de  Miriewo. 
Palliaer  {Capt.  John).  Exploration. — 
British  North  America.  |  The  joamals, 
detailed  reports,  and  observations  |  rel- 
ative to  I  the  exploration,  |  by  captain 
Palliser,  {  of  |  that  portion  of  British 
North  America,  |  which,  |  in  latitude, 
lies  between  the  British  boundary  line 
and  the  |  height  of  land  or  watershed 
of  the  northern  |  or  frozen  ocean  re- 
spectively, I  and  i  in  longitude,  be- 
tween the  western  shore  of  lake  Su- 
perior and  I  the  Pacific  ocean,  |  During 
the  Years  1857,  1>?58,  1859,  and  1860.  ( 
Presented  to  both  Houses  of  Parliament 
by  Command  of  Her  Majesty,  |  19th 
May,  1863.  |  [English  arms.]  | 

London:  |  printed  by  George  Edward 
Eyre  and  William  Spot  tiswoode,  |  print- 
ers to  the  queen's  most  excellent  maj- 
esty I  For  her  majesty's  stationery  of- 
fice. I  1863. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-325,  colophon  1  p.  folio. 

Snlliran  (J.  W.),  Vocabularies  of  the  Iforth- 
west  Indians,  pp  207-218. 

Copies  setn:  Boston  Atheneum,  Geolo^cal 
Survey. 

Priced  by  Dufoss6,  Paris,  1887.  no.  24911, 12  fr. 
366 


Pampticongh: 
I         Numerals 


Numerals 
Vocabulary 


Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulaiy 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 


Frits  (J.  F.)  and  Schaltse 

(B.) 
Hervas  (L.) 
Adelung     (J.     C.)    aad 

Vatei-  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
fialbi  (A.) 
Barton  (B.S.) 
Bricki'll  (J.) 
Campbell  <J.) 
Gallatin  (A.) 
Lane  (L.) 
Lawson  (J.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 


Warden  (D.B.) 
Pamnnkey.  Vocabalary.  See  Dalr^nnple  ( — ) 

Papera  |  relative  to  |  the  Wesleyan  mis- 
sions, I  and  the  |  state  of  heathen 
countries.  |  (Published  quarterly.) 

[London:  printed  by  William  Nich- 
ols, 40,  Hoxton  Square.    1863.] 

No.  CLXXiif  June,  1883, 4  pp.  V>. 

The  Cree  widow's  letter  to  Mrs.  Hoole  and 
the  ladies'  committee,  in  the  Cree  language 
(syllabic characters),  with  translation  intoBng* 
ILsh  by  John  Sinclair. .  The  letter  is  dated  from 
Rossville,  Wesleyan  Mission,  Hudson's  Bay, 
Deo.  20th,  1882. 

Copies  ieen:  TrombolL 

Paraona  (James).  Remains  of  Japhet :  | 
being  |  historical  enquiries  |  into  |  the 
affinity  and  origin  |  of  |  the  European 
languages.  |  By  James  Parsons,  M.  D. 
Member  of  the  College  of  Physicians,  | 
and  Fellow  of  the  Royal  aud  Antiquary 
Societies  of  London.  |  [Scripture  text, 
five  lines.]  | 

London,  |  Printed  for  the  Author :  | 
And  sold  by  L.  Davis  and  C.  Reymera, 
in  Holboum ;  J.  Whiston,  at  |  Boyle's 
Head,  B.  White,  at  Horace's  Head, 
Fleet  Street; ,  and  O.  Faulkner,  at  Dub- 
lin.   MDCCLXVII  [1767]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  iii-vi, 
preface  pp.  vii-zxiii  (wrongly  numbered  ziii), 
contents  pp.  xzv-xxvii,  snbscxibers*  names  pp. 
xxix-xxxii,  text  pp.  1-419,  folded  table  and  two 
plates,  40. 

"Observations  on  the  names  of  the  numbers 
of  the  American  Indians"  (pp.  841-345)  oontaina, 
on  p.  345,  the  numerals  1-100  and  1000,  in  flw 
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ParBonB  (J.)  —  Continued. 

American  langiugM,  among  them  the  Shaw* 
anese  and  Delaware  (from  Conrad  Weiser*s 
table  in  the  Gentleman's  Ma^sine). 

Copies  seen:  Britiah  Moseom,  Congress, 
Eames,  Watkinson. 

Paraona  ( Cr0n.  Samael  Holden).  Disooy- 
eries  in  the  western  conntry,  by  General 
Parsons. 

In  American  Acad.  Arts  and  ScL  Hem.  toL 
2,  pt.  2,  pp.  1 19-127.  Boston  and  Cambridge,  1793, 
40. 

Short  comparative  Tocabalary  (6  words)  of 
the  Shawanese,  Dela wares,  and  Wjandots. 

—    See  Edwarda  (J.) 

Paraona   (Usher).    Indian    names  |  of  | 
places  in  Rhode-Island  :  |  collected  by 
I  Usher  Parsons,  M.  D.,  |  for  the  R.  I. 
historical  society.  | 

Providence :  |  Knowles,  Anthony  &, 
CO.,  printers.  |  1861. 

Printed  cover  with  brief  title,  title  as  above 
vefHo  blank  1  I.  preface  pp.  iii-iv,  remarks  pp. 
&-7,  text  alphabetically  arranged  by  Narragan- 
set  words  pp.  9-32, 8*^. 

Names  (aboat  335)  given  by  the  Narragan- 
sets  to  places  in  Bh<Nle  loland,  with  local  de- 
scriptions and  occaMiunnl  definitions. 

'No  attempt  is  herein  made,  by  the  author, 
to  examine  Indian  names  of  places  as  a  philol- 
ogist or  grammarisn,  bat  merely  to  gather 
such  as  were  in  existence  when  civilization 
commenced,  within  the  State  of  Rhode  Island, 
according  to  its  present  boundary,  and  to  indi- 
cate, as  near  as  practicable,  their  exact  locality ; 
and,  in  a  few  instances,  give  the  meaning  or 
derivation  of  the  word  used."— Pr<Aic«. 

Copies  seen :  Boston  Public,  Brinley,  Eames, 
Powell,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1770,  a  copy 
bronght  25  cents. 

Usher  Parsons,  sorgeon,  born  in  Alfred,  Me., 
8  Aug.,  1788;  died  in  Providence,  R.  I.,  19  Dec., 
1868.  He  entered  the  U.  S.  Navy  in  1812  as 
surgeon's  mate,  and  after  ten  years'  duty 
resigned  and  settled  in  the  practice  of  his  pro- 
fession in  Providence,  R.  I.  -AppleUm's  Cydop. 
qf  Am.  Biog. 

Part  of  the  discipline  of  the  Wesleyan 
Methodist  church  [Chippewa].  See 
Jonea  (P.) 

Part  of  the  new  testament  .  .  Chii>- 
pe  wu.      See  Jonea  ( P. ) 

Passamaqnoddf : 

Geographic  names  SeeKilby  (W.  H.) 
Orammatic  comments  Prince  (J.  D.) 
Hymns  Demillier  (L.  B.) 

Legends  Brown  (W.  W.) 

Lord's  prayer  Harietti  (P.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 


Paaaamaquoddy  < 

Lord's  prayer 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Phrases 

Prayers 

Song 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 


Continued. 
Youth's. 
Haines  (£.  M.) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (E.) 
Prince  ( J.  D.) 
Alger  (A.  L.) 
Demillier  (L.E.) 
Leland  (C.  G.) 
Allen  (W.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Kellogg  (E.) 
Kidder  (F.) 
Lyle  (H.) 
MoL^d  (R.R.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Treat  (J.) 
Alger  (A.  L.) 
Latham  (R.  G.) 
Leland  (C.  G.) 


Paatoriua  (Franciscns  Daniel).  UmstAn- 
dige  Geogra-  |  phische  |  Beschreibung 
I  Der  zn  Allerletzt  erfVindenen  |  Pro- 
vintz  I  Pensylva- ;  ni®,  |  In  denen  Eud- 
Grautzen  |  Americw  |  In  der  West- Welt 
gelegen,  |  Duroh  |  Franciscnm  Dauie- 
lera  I  Pastorinm,  |  J.  V.  Lie.  und  Frie- 
dens-Richtern  |  daselhsten.  |  Worbey 
angehenckot  sind  eini-  |  ge  notable  Be- 
gobenheiten,  und  |  Bericht-Schreiben 
an  dessen  Herrn  |  Vattem  ]  Melchiorem 
Adamum  Paste-  |  rium,  |  Und  andere 
gute  Freunde.  | 

Franckfnrth  und  Leipzig,  |  Zufinden 
hey  Andreas  Otto.  1700. 

Title  verso  blank  1  L  an  den  geneigten 
leser  1 1.  vorrede  4 IL  text  pp.  1-140,  sm.  8^. 

William  Penns  eigene  Beschreibung  Pen* 
sylvani&  an  seine  Freunde  nacher  Louden," 
pp.  123-137,  with  specimen  of  the  language,  p. 
128. 

Copies  seen:  Lenox. 

Uuist&udige    Geogra-  |  phische  |  Be- 
schreibung I  Der  zu  allerletzt  erfun- 
denen  |  Provintz  |  Pensylva-  |  nise,  |  In 
denen  End-Gr&utzen  |  America!  |  In  der 
West- Welt  gelegeuy  |  Durch  |  Francis- 
cum  Danielem  |  Pastorium,  |  J.  V.  Lie. 
und    Fricdens-Richteni  |  daselbsten.  | 
Worbey  angehencki  t  sind  eini-  |  ge  no- 
table BegebenheiteUy   und   |    Bericht- 
Schreiben  an  dessen  Herrn  |  Yattern  | 
Melchiorem  Adamum  Pasto-  |  rium,  | 
(Jud  andere  gute  Freunde.  | 

Franckfurt  und  Leipzig,  |  Zufinden 
bey  Andreas  Otto.    1700. 

Title  verso  blank  1  1.  an  den  geneigten 
leser  1  L  vorrede  4  11.  text  pp.  1-140,  sm.  9^. 
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Pastoriua  (F.  D.)  —  Continued. 

This  copy  differs  from  the  one  described 
above  only  in  the  six  preliminary  leaves.  In 
the  title-page  the  third  line,  "  Beschreibung  " 
is  printed  in  larger  typ><  than  in  the  other  copy ; 
the  word  "  allerletzt"  in  the  fourth  line  begins 
with  a  small  a;  and  the  word  "Franckfnrt' 
in  the  imprint  is  without  the  final  h.  The 
other  preliminary  leaves  vary  in  several  places 
in  the  line  endings.  The  first  line  on  the  verso 
of  the  second  leaf  ends  with  **  dasz  die  e  "  in- 
stead of  "  dass  diese  Pro-'*  as  m  the  other  copy: 
the  first  line  on  the  verso  of  the  third  leaf  ends 
with  "an  alien  Or-*'  instead  of  "  an  alien  Orten" 
as  in  tlie  other ;  the  first  line  on  the  verso  of 
the  fifth  leaf  ends  with  "weniges  von"  in- 
stead of  "weniges  von  der"  etc. 

Penn's  letter,  as  in  the  other  oopy,  pp.  133- 
137. 

Copies  teen:  Lenox. 

In  1702  there  was  printed  a  supplement  to 
tliis  work  entitled  "  Continoatio  Der  Beachrei- 
bnng  der  Landschafft  Pensylvaniie,"  etc.,  and 
containing  a  translation  of  Gabriel  Thomases 
account  of  Pennsylvania,  followed  by  Daniel 
Falckner's  "Curiense  Nachricht"  This  was 
bound  with  some  copies  of  the  edition  of  1700 
described  above;  and  in  1704,  when  a  new  edi- 
tion of  Pastoriua  was  printed,  the  "Continna- 
tio"  of  1702  was  bound  at  the  end  of  each 
oopy.  For  the  full  title  and  description  of  this 
supplement  see  Thomas  <6.) 

Umst&ndige      Geographisobe   |   Be- 

schreibang  |  Der  zu  allerletzt  erfnnde- 
nen  |  ProYintz  |  Pensylva-  |   nisB,  |  In 
denen  End-Gr&ntzen  |  AmericsB  |  In  der 
West- Welt  gelegen,  |  Durcb  |  FraociB- 
cum  Danielem  |  Pastorium,  |  J.  Y.  Lie. 
und  Friedens-Ricbtem  |  daselbsten.  | 
Worbey  angebencket  sind  einige  no-  | 
table  Begebenbeiten,   und    Bericbt-  | 
Scbrelben  an  dessen  Herm  |  Yattem  | 
Melcbiorem  Adamum   |  Pastorium,  | 
Und  andere  gute  Freunde.  | 

Franckfurt  und  Leipzig,  |  Znfinden 
bey  Andreas  Otto.     1704, 

Folded  ?nap,  title  verso  blank  1  1.  an  den 
geneigten  leser  1 1.  vorrede  4 11.  text  pp.  1-140, 
2  blank  11. ;  Continnatio  der  Beachreibung  der 
Landschafit  Pensylvaniae  <by  Gabriel  Thom- 
as), 1702,  title  verso  blank  1  1.  vorrede  1 1*.  text 
pp.  1-40;  Carieuse  Nachricht  von  Pensylvania 
(by  Daniel  Falckner),  1702,  title  verso  blank  1 
1.  prsBmouitio  2  11.  text  pp.  1-58,  sm.  8°. 

Penn's  letter,  as  in  edition  of  1700,  pp.  123-137. 

CopieMteen:  Lenox. 

Patterson    (J.  B.),  editor.    See    Black 


Peirson  (Abrabam).    See  Pierson  (A.) 

Pela  kesagtinoodftrafimkawa  [Micmao]. 
Bee  Rand  (S.T.) 


Pelletreau  (William  Smitb).  Analysis 
and  meaning  of  some  of  tbe  Indian  | 
Geographical  Names  of  |  Snfifolk  Co., 
New  York.  |  A  paper  read  before  the 
Suffolk  Coanty  Teachers'  |  Institnte,  at 
I  Riverhead,  May  3<i,  1883  |  Printed  in 
the  Riverhead  Weekly  News  |  May  15**», 
1883  I  By  I  W"»  S.  Pelletreau,  A.  M., 
Transcriber  of  tbe  Southampton  Town 
Records,  Historical  writer,  etc.,  etc. 

Manuscript ;  cover  with  title  as  above,  text 
-with  heading  like  the  beginning  of  the  title 
pp.  1-19,  letter  size,  in  possession  of  William 
Wallace  Tooker,  Sag  Harbor,  New  York,  who 
nas  kindly  permitted  roe  to  inspect  it. 

After  remarks  on  the  Indian  language  of 
Long  Island,  Roger  Williams's  "Key,"  and  the 
boundaries  of  Suffolk  County,  the  author  lays 
down  **  a  few  points  to  be  borne  in  mind  in  at- 
tempting to  analyze  the  Indian  names,"  then 
explains  some  frequently  occurring  termina* . 
tions,  and  finally  analyzes  and  gives  the  mean- 
ings of  a  score  or  so  of  the  local  geographic 
names. 

Penn  (William).  A  |  letter  |  from  |  Will- 
iam Penn  |  Poprietiwry  L«to]  and  Gover- 
nour  of  I  Pennsylvania  |  In  America,  | 
to  the  I  committee  |  of  the  |  Free  So- 
ciety of  Traders  |  of  that  Province,  re- 
siding in  London.  I  Containing  |  A  Gen- 
eral Description  of  the  said  Province, 
its  Soil,  Air,  Water,  Seasons  and  Pro- 
duce, I  both  Natural  and  Artificial,  and 
the  good  Encrease  thereof.  |  Of  the  Na- 
tives or  Aborigines,  their  Language, 
Customs  and  Manners,  Diet,  Houses  or 
Wig-  I  wams.  Liberality,  easie  way  of 
Living,  Physick,  Bnrial,  Religion,  Sac- 
rifices and  Cantico,  I  Festivals,  Govern- 
ment, and  their  order  in  Council  upon 
Treaties  for  |  Land,  <&c.  their  Justice 
upon  Evil  Doers.  |  Of  tbe  first  Planters, 
the  Dutch,  &,g.  and  the  present  Condi- 
tion and  Settlement  of  the  |  said  Prov- 
ince, and  Courts  of  Justice,  &,o.  |  To 
which  is  added.  An  Account  of  the  city 
of  I  Philadelphia  |  Newly  laid  out.  |  Its 
Scituation  between  two  Navigable  Riv- 
ers, Delaware  and  Skulkill,  |  with  a  | 
Portraiture  or  Plat-form  thereof,  | 
Wherein  the  Purchasers  Lots  are  dis- 
tinguished by  certain  Numbers  inserted, 
directing  |  to  a  Catalogue  of  the  said 
Purchasors  [no]  Names  |  And  the  Pros- 
perous and  Advantagions  Settle- 
ments of  the  Society  aforesaid,  within  | 
the  said  City  and  Country,  &o.  | 
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Penn  (W.)  — Continued. 

Printed  and  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  the  Crooked-Billet  in  Holloway-Lane 
in  I  Shoreditch,  and  at  several  Station- 
ers in  London,  1683. 

Title  vereo  blank  1  L  letter  pp.  1  [»ie  for  3] -9, 
A  short  Advertisement  Upon  the  Soitnation  and 
Extent  of  the  city  of  Philadelphia,"  etc.  p.  10, 
plan,  folio. 

Ad  account  of  the  language  of  the  Pennsyl* 
vania  Indian  with  a  brief  yocabolary,  para- 
graph xii,  p.  5. 

Copies  teen:  British  Moseam,  Congreaa. 

A  I  letter  |  from  |  William  Penn  | 

Proprietary  and  Goyemour  of  |  Penn- 
sylvania I  In  America,  |  to  the  |  com- 
mittee I  of  the  I  Free  Society  of  Trad- 
ers I  of  that  Province,  residing  in 
London.  |  Containing  |  A  General  De- 
scription of  the  said  Province,  its  Soil, 
Air,  Water,  Seasons  and  Produce,  |  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good 
Encrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
wams.  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Beligion,  Sacrifices  and 
Cantico,  |  Festivals,  Government,  and 
their  order  in  Council  upon  Treaties 
for  I  Land,  Slo,  their  Justice  upon  Evil 
Doers.  |  Ofthe  first  Planters,  the  Dutch, 
&,c,  and  the  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  I  said  Province,  and 
Courts  of  Justice,  &,c.  |  To  which  is 
added,  An  Account  of  the  City  of  | 
Philadelphia  |  Newly  laid  out.  |  Its 
Scituatiou  between  two  Navigable  Riv- 
ers, Delaware  and  Skulkill,  |  with  a  | 
Portraiture  or  Plat-form  thereof,  j 
Wherein  the  Purchasers  Lots  are  dis- 
tinguished by  certain  Numbers  inserted, 
directing  |  to  a  Catalogue  of  the  said 
Purchasers  [tic]  Names  prefixed  |  And 
the  Prosperous  and  Advantagious  Set- 
tlements of  the  Society  aforesaid,  within 
I  the  said  City  and  Country,  &,c.  | 

Printed  and  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  the  Crooked-Billet  in  Hollo  way -Lane 
in  I  Shoreditch,  and  at  several  Station- 
ers in  London,  1683. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  I  [He  for  3J-9. 
a  short  advertisement  etc.  p.  10.  plan,  folio. 

Linguistics  aa  ander  title  next  above,  p.  5. 

Cfopie*  seen:  Boston  Pnblic. 

A  I  letter  |  from  |  William  Penn  | 

Proprietary  and  Govemour  of  |  Penn- 
sylvania I  In  America,  |  to  the  |  Com- 


Penn  (W.)  —Continued, 
mittee  |  of  the  |  Free  Society  of  Traders 
I  of  that  Province,  residing  in  Lon- 
don. I  Containing  |  A  General  Descrip- 
tion of  the  said  Province,  its  Soil,  Air, 
Water,  Seasons  and  Produce,  |  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good 
Encrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
wams,  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Religion,  Sacrifices  and 
Cantico,  |  Festivals,  Government,  and 
their  order  in  Council  upon  Treaties  for 
I  Land,  d^c.  their  Justice  upon  Evil 
Doers.  |  Ofthe  first  Planters,  the  Dutch, 
&.C,  and  the  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  I  said  Province,  and 
Courts  of  Justices,  Slq.  \  To  which  is 
added,  an  Account  of  the  City  of  |  Phil- 
adelphia I  Newly  laid  out.  |  Its  Scitua- 
tiou between  two  Navigable  Rivers, 
Delaware  and  Skulkill,  |  with  a  |  Por- 
traiture or  Plat-form  thereof,  |  Wherein 
the  Purchasers  liOts  are  Distinguished 
by  certain  Numbers  inserted.  |  And  the 
Prosperous  and  Advantagions  Settle- 
ments of  the  Society  aforesaid,  within 
I  the  said  City  and  Country,  &c.  | 

Printed  and  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  the  Crooked-Billet  in  Hollo  way-Lane 
in  I  Shoreditch,  and  at  the  several  Sta- 
tioners in  London,  1683.  (*) 

Pp.  1-10. 2  U.  plan,  folio. 

Linguiatica  as  under  titles  above,  p.  S. 

Title  from  Mr.  Wilberforoe  Eamea  from  copy 
belonging  formerly  to  Hon.  H.  C.  Murphy, 
which  copy  lacked  the  two  leaves  at  the  end. 


—  A  I  letter  |  from  |  William  Penn  | 
Proprietary  and  Govemour  of  |  Penn- 
sylvania I  In  America,  |  to  the  |  com- 
mittee I  of  the  I  Free  Society  of 
Traders  |  of  that  Province,  residing  in 
London.  |  Containing  |  A  General  De- 
scription of  the  said  Province,  its  Soil, 
Air,  Water,  Seasons  and  Produce,  |  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good 
Encrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
wams,  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Religion,  Sacrifices 
and  Cantico,  |  Festivals,  Government, 
and  their  order  in  Council  upon  Treaties 
for  I  Land,  &.q,  their  Justice  upon  Evil 
Doers.  |  Of  the  first  Planters,  the  Dutch, 
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Penn  (W.)  —  Continned. 
&,c,  and  the  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  I  said  Province,  and 
Courts  of  Justice,  &c.  \  As  also  an 
Accoant  of  the  city  of  |  Philadelphia  | 
Newly  laid  ont.  |  Its  Scitoation  between 
two  Navigable  Rivers,  Delaware  and 
Skulkill,  I  with  a  |  Portraiture  or  Plat 
•form  thereof,  |  Wherein  the  Purchasers 
Lots  are  distinguished  by  certain  Num- 
bers inserted.  I  Aud  the  Prosperous  and 
Advantagious  Settlements  of  the  So- 
ciety aforesaid,  within  |  the  said  City 
and  Country,  &,c.  | 

Printed  by  Appointment  of  the  said 
Committed,  by  Andrew  Sowle,  at  the 
Cvooked-  |  Billet  iu  Holloway-Lane  in 
Shoreditch,  1683. 

Title  verso  blank  1 1,  text  pp.  3-9,  a  short  ad- 
rertiaenieiit,  etc.  p.  10,  plan,  folio. 

At  the  foot  of  page  10  is  the  catch-word 
*'  Directions." 

Lingnistics  as  nnder  the  preceding  titles,  p.  5. 

Oopiet  teen :  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Xaggets,  no.  2115, 21. 12». 
M.  At  the  Menzies  sale,  catalogue  no.  1577,  a 
half-blne-morocco  copy  brooght  [$65;  at  the 
Brinley  sale,  no.  3080,  $12 ;  at  the  Harphy  sale, 
no.  1925,  $20. 

-^—  Missive  |  van  |  William  Penn,  ) 
Eygenaar  en  Gouvemeur  van  |  Penn- 
sylvania, I  In  America.  |  Geschreven 
aan  de  Commissarissen  van  de  Vrye 
Socie-  I  teytder  Handelaars,  op  de  selve 
Provintie,  |  binnen  Loudon  residee- 
rende.  |  Behelsende:  |  £en  generale 
beschrijvinge  van  de  voornoemde  Pro- 
vintie: te  weten,  van  |  hare  Grond, 
Lucht,  Water,  Saisoenen  en^t  Product, 
Boouytdenatuurals  |  doorhetbouwen, 
neffens  de  groote  vermeerderinge  of 
meenighvuldin-  |  ge,  welko  bet  Land 
aldaar  nytgevende  is.  |  Alsmeile:  van 
de  Naturellen  of  Inboorlingen  des 
Landts,  haer  Taal,  Gewoontens  en  Ma- 
nieren,  haar  Spijsen,  Huyseu  of  Wig- 
wams, I  Mildheyt,  gemaokelijcke  manier 
van   leven,  Medicijuen,  manieren  van 

.  I  Begraaffenis,  Godsdienst,  Offerhanden 
en  Gesangen,  haar  Hooge-  |  feesten, 
Regeeringc,  en  ordre  in  hare  Raden, 
wanueer  sy  met  yemandt  |  handelen 
over  Let  verkoopen  van  Landeryen,  etc. 
Nevens  hare  Justi-  |  tie,  of  Rccht  doen 
over  quaatdoenders.  |  Mitsgaders  een 
Bericht  van  de  eerste  Coloniers  do  Hol- 
lan.lers,  etc.     En  |  van  de  tegenwoor- 


Penn  fW.)  —  Continned. 
dige  toestant  en  welgesteltheyt  van  de 
voornoemde  Pro-  |  vintie  en  Reoht- 
banken,  etc.  aldaar.  |  Waar  by  noch 
gevoeght  is  een  Beschrijving  van  de 
Hooft-Stadt  I  Philadelphia.  |  Nu  on- 
langs  nytgeset,  en  gelegen  tussohon 
twee  Navigable  Rivieren,  |  namentlijk : 
tusschen  Delaware  en  SchuylkiJ.  I  Ende 
een  verhaal  van  de  voorspoedigo  en 
voordeelige  standt  van  saken  van  |  de 
voornoemde  Societeyt  binnen  de  voor- 
noemde Stadt  en  Provintie,  etc.  | 

Amsterdam,  |  Gedmkt  voor  Jacob 
Claus,   Boekverkooper    in   de  Prince- 

straat,  1684. 

Title  verso  blank  1  1.  Missive  pp.  3-18,  Een 
kort  Verhaal  Wegens  de  Sitoatie,  en  groote 
van  de  Stadt  Philadelphia  pp.  18-19,  Extract 
Uyt  een  Brief  uyt  Pennsylvania,  geschreven 
hy  Thomas  Paskell,  aan  J.  J.  van  Chippenham 
pp.  20-23,  plan,  sm.  4°. 

Linguistics  as  nnder  titles  above,  p.  8. 

Copieiteen:  Congress. 

Missive   |   van    |  William  Penn,    | 

Eygenaar  en  Gouverneur  van  |  Penn- 
sylvania, I  In  America.  |  Geschreven 
aan  de  Commissarissen  van  de  Vrye 
Societeyt  der  |  Handelaars  op  deselve 
Provintie,  binnen  London  residerende. 
I  Behelsende :  |  Een  generale  beschrij- 
vinge van  de  voornoemde  Provintie :  te 
weten,  van  |  hare  Grondt,  Lncht, 
Water,  Saisoenen  en't  Prodnct,  soo  uyt 
denatnur  |  als  door  bet  bou wen,  nelfens 
de  groote  vermeerderinge  of  meenigh- 
vuldin- I  ge,  welke  het  Land  aldaar 
nytgevende  is.  |  Als  mede:  van  do  Na- 
turellen of  inboorlingen  des  Landts, 
haer  Taal,  |  Gewoontens  en  Manieren, 
haar  Spijsen,  Huysen  of  Wigwams,  | 
Mildheyt,  gemackelijcke  manier  van 
leven,  Medicijnen,  manieren  van  |  Be- 
graafienis,  Godsdienst,  Offerhanden  en 
Gesangen,  haar  Hooge-  |  feesten,  Re- 
geeringc, en  ordre  in  hare  Raden, 
wanneer  sy  met  yemandt  |  handelen 
over  het  verkoopen  van  Landeryen,  &c. 
Nevens  hare  Justi-  |  tie  of  Recht  doen 
over  quaatdoenders.  |  Mitsgaders  een 
Bericht  van  de  eerste  Coloniers  de  Hol- 
landers, &c.  En  I  van  de  tegenwoordige 
toestant  en  weltgesteliheyt  van  de 
voornoemde  Pro-  |  vintie  en  Recht- 
banken,  <&c.  aldaar.  |  Waar  by  nooh 
gevoeght  is  een  Beschrijving  van  de 
Hooft-Stadt  i  Philadelphia.  |  Nn  onlanga 
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Penn  (W. )  —  Continued, 
nytgeset,  en  gelegen  tusschen  twee  Na- 
vigable Rivieren,  |  namentlijk:  tas- 
Bohen  Delaware  en  Schaylkil.  |  Ende 
een  verhaal  van  de  Yoorspoedige  en 
Yoordeelige  standt  van   saken  van  | 

de  Yoomoemde  Societeyt  binnen  de 
Yoomoemde  Stadt  en  ProYintie,  &.o.  | 
Waar  by  noch  komt  een  Yoor-reden, 
geYende  een  korte  onderrechtinge  Yan 
de  I  Conditien,  hoe  de  Gonverneur  sijn 
Landt  nu  verkoopt,  en  Yerhnurt  op  een 

I  eeuwige    Erf-paoht,  als   mede    van 
eeuige  van  de  Yoomaamste  Wetten,  &c. 

I  Deu  tweeden  Drnk.  | 

t' Amsterdam,  |  By  Jacob  Clans,  Boek- 
verkooper  in  de  Prince-straat,  1684. 

Title  YeraoblAnk  1  L  preliminary  notices  pp. 
3-6,  text  pp.  7-22,  Een  kort  Verhaal  Wegena  de 

Sitaatie,  en  groote  van  de  Stadt  Philadelphia, 
pp.  22-23,  De  Deolaratie  dea  Conings,  etc.  p.  24, 
Extract  Uyt  een  Brief  uy t  Pennsylvania,  ge- 
sohreven  by  Thomas  Paskell,  etc.  pp.  2^28, 
plan,  4°. 
Linguistics  as  nnder  titles  above,  p.  12. 
Copies  teen:  British  Maseam,  Lenox. 

Beschreibung  |  Der  in  America  nen- 

-erfandenen  |  Provinz  |  Pensylvanien. 

I  Derer  Inwohner,  Gesetz,   Arth,   Sit- 

I  ten  nnd  Gebrauch :  |  Auch  s&mt- 
licher  Reviren  des  Landes,  |  Sonder- 
licli  der  Haupt-Stadt  |  Pbila-delphia  | 
Alles  glanbwurdigst  |  Ausz  des  Gouver- 
uenrsdarinuen  erstatteten  |  Nachricbt.  | 
In  Yerlegung  bey  Henricb  Hensz  an 
der  Banco,  |  im  Jahr  1684. 

Second  title:  Send-Schreiben Tom  Wil- 1  liam 
Penn,  Eigenth&mer  nnd  Stadthalter  zn  Pensil- 
I  vania  in  America ;  geschrieben  an  die  Com- 
niissarien  dor  freyen  |  SocietAt  der  Kanfflente 
anf  selbiger  Proviiitz,  welche  |  sich  in  London 
auffbalten.  |  1.  |  Einenllgemeine  Beschreibung 
der  obbenandten  |  Provintz,  nemblich  ihrer 
Grund,  Lufilt,  Wasser,  Zeitnngen  des  |  Jahres, 
in  herf  &rbringung  der  Frfichte,  so  wohl  ausz 
der  Xa- 1  tnr,  als  dnrch  den  Bau,  neben  der 
grossen  Monge  und  TJberflnsz,  |  welche  das 
Land  daselbst  bringet,  insonderheit  (NB  )  wird 
roanNach- 1  richtfinden,  wegenetlicher  Jnden, 
die  von  denen  verlohmen  zehen  St&m- 1  men 
ftbergeblieben  sind.  j  2.  Wie  auch  von  den 
Ingebohmen  dieses  Landes,  ihrer  Spracho, 
Ge-  I  wohnheit,  und  Manieren,  ihre  Speisen, 
HAusem  oder  Ilfltten,  von  ihrer  |  Wildheit, 
bequ&men  Art  zn  leben,  Artzneyen :  von  ihren 
Begr&bnflssen,  |  Gottesdienst,  Opffern  nnd 
GeJs&ngen :  von  ihren  hohen  Fest-Tagen,  Re-  | 
gierungen,  und  Ordnung  in  ihren  Rath ;  wann 
sie  mit  Jomand  handlen,  |  in  Verkanfrnng  der 
L&ndereyen,  &.c.  zngleich  von  ihren  rechtlichen 
Verfahren  |  wieder  die  Ubelth&ter.  |  3.  Endlich 
ein  Bericht  von  denen  Holl&ndem  als  ersti-n 


Penn  (W.) —  Continued. 

Bewohnern  |  dieses  Landet  &c.  nnd  von  dem 
Jetzigen  Znstand  nn^  wollbestelten  gnteii  Ord- 
I  nnngen  in  dieser  Provintz,  and  Gericht 
daselbst  |  4.  Wobey  noch  eine  Beschreibung 
von  ihrer  Hanpt-Stadt  Philadel-  |  phia  ange- 
f  &hret,  welche  ohnl&ngst  angeleget,  und  liegt 
zwlschen  zwey  |  SchiffreichO  Fl&ssen  and 
Riviren,  nemblich  Delaware  und  Schuylkil,  und 
ei-  i  ne  Erzehlung  von  dem  gnten  and  sehr 
wolfortgehenden  Handel,  wie  auch  |  vorlheil* 
hafltigen  Zostand  der  Sachen,  ansehnlich  en 
Societ&t  dieser  Stadt  ]  nnd  Provintz,  &c.  \ 
Erstlich  in  Englischer  Sprache  beschrieben, 
nachmahls  ausz  der  Hoi-  |  l&ndisohen  in  der 
Hoohdentsohen  Sprache  ftbergesetzet.  |  dnrch 
J.  W.  I 

Hamburg.  |  Rey  Henrich  Hensch  In  Jahr  1684. 

Title  verso  blank  1  L  second  title  p.  1,  prelim- 
inary notices  pp.  2-7,  text  pp  8-27,  Eine  knrtze 
Erzehlnng  der  Situation,  and  gr^sse  der  Stadt 
Philadelphia  pp.  28-29,  Extract  eines  Brieffes 
ausz  Pensylvania.  geschrieben  von  Thomas 
Paskcll,  etc.  pp.  29-32,  plan,  4P. 

Linguistics  as  under  titles  above,  p.  14r 

Copies  teen :  British  Maseam.  Brown»  Lenox. 

Lettre  de  Monsiear  Penn,  Proprie- 

taire  &  Gonvernear  de  la  Pensylvanie. 
Contenant  une  description  generale  de 
la  dite  proviuce. 

In  Rectteil  de  diverses  pieces,  conoernant  la 
Pensylvanie,  pp.  50-98,  La  Haye,  1684,  sm.  12^. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  66-67. 

A  I  collection  |  of  the  |  works  \  of  [ 

William  Penn.  |  In  Two  Yolnmes.  |  To 
Which  is  Prefixed  |  A  Joomal  of  His 
life.  I  With  many  |  Original  letters  and 
papers  |  Not  Before  Published.  |  Vol- 
ume the  first  [-second].  |  [Two  lines 
quotation.]  | 

London:  |  Printed  and  Sold  by  the 
Assigns  of  J.  Sowle,  at  the  |  Bible  in 
George- Yard,  Lombard-Street.     1726. 

2  vols. :  title  verso  blank  11.  to  the  remler  2 
11.  contents  1 1,  text  pp.  1-911 ;  title  verso  blank 
1 1.  contents  1 1.  text  pp.  1-916,  folio. 

Penn's  letter,  containing  linguistics  as  nnder 
titles  above,  vol.  2,  pp.  699-706. 

Copiet  teen:  Boston  Public,  Congress,  Har- 
vard. 

Coleman*s   re-print  |  of   |    William 

Pernios  I  original  |  propcsal  and  plan  | 
for  the  I  founding   &,  building  |  of  | 
Philadelphia  |  in  |  Pennsylvania,  Amer- 
ica, I  In  1683.  I 

Re-printed  by  James  Coleman,  |  Ge- 
nealogical   Bookseller,  |  9,  Tottenham 
terrace,  White  Hart  lane,  Tottenham, 
I  Near  London,  north.  |  1881. 

Cover  title  as  above,  title  of  1683  edition 
vcfito  blank  1  L  text  pp.  3-24,  folio. 
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Fenn  (W.)  —  Con  tinned. 

Idngaistics  as  ander  titles  abore,  p.  6. 

Ck>pie$  teen :  Boston  PaUic.  British  Maseam, 
Congiess. 

Peun's  letter  is  reprinted  in  the  following 
works : 

Barber  (J.  W.),  History  and  antiquities  of 
New  England,  pp.  53^-540,  Worcester,  1841,  8P, 

Ibid.,  1847,  1848,  1856;  Hartford,  1843,  1847; 
Portland,  1848;  Hartford,  1856.  8P. 

Olarkson  (T.),  Memoirs  of  .  .  William 
Penn,  yoL  1,  pp.  375-406,  London,  1813.  dP. 

Ibid.,  voL  1,  pp.  292-ai6,  Philadelphia  and 
yew  York,  181^-1814;  Philadelphia,  1814,  8o. 

Ibid.,  vol.  1,  pp.  142-153,  Dover  1827,  9P. 

Ibid.,  pp.  187-148,  London,  1840.  l2o. 

Cornell  (W.  M.),  History  of  Pennsylvania, 
pp.  111-125.  Philadelphia,  1876,  89. 

/&id.,  pp.  111-125,  Philadelphia  and  Boston. 
1876,8°. 

Ibid.,  pp.  111-125,  New  York,  1879,  8P. 

Harrey  (H.),  History  of  the  Shawnee  In* 
dians,  pp.  12-21,  Cincinnati,  1855,  16o. 

Janney  <S.  H.>,  Life  of  William  Penn,  pp. 
227-238,  Philadelphia,  8^  (two  ediUons). 

Pastorios  (F.  D.),  XJmstilndigegeographische, 
etc.,  pp.  123-187,  Franokfort  und  Leipzig, 
1700,  sra.  8°  (two  editions). 

Ibid.,  pp.  128-137,  Franokftirt  und  Leipzig, 
1704.  sm.  8o. 

Proud  (R.),  History  of  Pennsylvania,  vol.  1, 
pp.24fr-260,  Philadelphia.  1797.  8^. 


Pennsylvania: 

Oeneral  discussion 

YocabulMy 

Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
See  also  Delaware 

Penobscot : 
Catechism 
Catechism 
Greographic 
Geographic  names 
Loi-d's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Prayers 
Prayers 
Primer 
Reader 
Spelling  book 
Text 
Tract 
Vooabulary 


See  Court  de  Oebelin  ( A . 

de). 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Barber  (J.  W.) 
Barton  (B.  S.) 
Orbigny(A.D.d'). 


SeeDemillier(L.B.) 
WzokhiUin  (P.  P.) 
Oreenleaf  (M.) 
Hubbard  (L.L.) 
Dudley  (P.) 
Hariettl  (P.) 
Smet  (P.J.de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Youth's. 
Haines  (E.  M  ) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (E.) 
Rand  (S.  T.) 
Shea  (J.  G.) 

.  Macleod  (X.  D.) 
Wzokhi'ain(P.P.) 
Wzokhilain  (P.  P.) 
WzokhiUin  (P.P.) 
WzokhiUin  (P.P.) 
Wzokhilain  (P.  P.) 
WzokhiUin  (P.P.) 
Adelung  (J.  C.)  and 
Vater  (J.  S.) 


Penobscot  — 
Vocabulary 
Vooabulary 
VocabuUry 
Vocabula^ 

Vooabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vooabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vo<*abuUry 

Vocabulary 

Vocabulary 

VocabuUoy 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 


Continued. 

Allen  (W.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
DeUfleld  (J.)  and  Lft- 

key  (J.) 
Edwards  (J.) 
GalUtin  (A.) 
Gardiner  (R.) 
Hale  (H.) 
Hewitt  (J.  N.  B.) 
Latham  (R.  G.) 
Pickering  (J.) 
Prichard  (J.  C.) 
Rand  (S.T.) 
Treat  (J.) 
Barton  (B.  S.) 
Bolton  (H.C.) 
Hale  (H.) 
LeUnd  (C.  G.) 
Lesley  (J.  P.) 
Mcintosh  (J.) 
Halte-Brnn. 
Sener  (S.  M.) 
Smet  (P.J.de). 
Vater  (J.  S.) 


Peoria: 

Lord's  prayer 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
ReUtionships 

Pequod: 

(^neral  disoussloii 
Lord's  prayer 
Vooabulary 
VocabuUry 


See  Trumbull  (J.  H.) 
Catlin  (G  ) 
Correspondenod. 
Indian. 
Morgan  (L.  H.) 

See  De  Forest  (J.  W.) 
American  Society. 
Trumbull  (J.H.) 
De  Forest  (J.  W.) 


Peres  (Jos^).  M6moire  sur  lea  relations 
des  auciens  Am^ricains  aveo  les  pea- 
pies  de  I'Enrope,  de  PAsie  et  de  PAM- 
qae.  [Signed  Jos^  Perez.] 

In  Revue  Orientale  et  Am6ricaine,  vol.  8,  pp. 
162-198.  Paris.  1863,  8°. 

Comparison  of  Algonkin  and  Irish  words,  pp. 
180-181. 


Periodical : 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Shawnee 


See  Investigator. 
Our. 

Petaubun. 
Pipe. 
Shau-wau-nowe. 


Perry  (John).    See  Oibbs  (G.) 


Personal  names ; 
Abnaki 
Abnaki 
Algonquian 
BUckfoot 
Cheyenne 
Cheyenne 
Chippewa 
Chippewa 
Menomonee 
SaUika 


See  Abnaki. 
Barratt  (J.) 
BUnchard  (B.) 
BUI. 

Bent  (G.) 
BUckmore  (W.) 
Bill. 

Jameson  (A.  M.) 
Baird(H.8.) 
Bill 


ALGONQUIAN  LANOUAQES. 
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Petanbtm.  |  Peep  of  Day.  |  Vol.  1.  Sar- 
nia  C.  W.,  Angnst,  1861.  No.  7  [-Vol. 
2.    Augast,  1862,  No.  8]. 

Colophon:  Printed  and  pabliBhed  by  Bev. 
Thomas  Hnrlbort. 

A  monthly  periodical  of  4  pp.  4°,  begun,  I 
presume,  in  January,  1861,  though  I  have  seen 
no  number  earlier  than  no.  7— that  for  Augast. 
Its  editor  was  the  Bev.  Thomas  Hnrlbart* 
Bach  issue  contained  three  pages  in  the  Chip, 
pewa  language  and  one  in  Bnglish.        * 

The  date  of  its  cessation  I  do  not  knovr. 

OopieMBeen:  Shea. 

Petit  manoel    .   .   crise.   See  Laoombe 

(A.) 

Petitot  (P^e  finiile  Fortan6  Stanislas 
Joseph).  Essai  sar  une  l^geade  am^ri- 
caine  par  le  R.  P.  Petitot.  missioDnaire 
du  Mackenzie. 

In  Soci6t6  Philologiqne,  Actes,  rol.  12,  pp. 
1-8,  Alen^on,  1883,  8o. 

Cree  legend  (each  Cree  word  in  Bomui.  fol- 
lowed by  its  French  equivalent  in  italic^*),  pp. 
4-8. 

De  la  formation  da  langage ;    mots 

formal  par  le  redonblement  de  racines 
h^t^roc^nes,  quoigue  de  signification 
synonyme,  c'est-drdire  par  reiteration 
copalative. 

In  Association  Aran^aise  pour  I'ayancement 
des  sciences,  com  pte-rendo,  12th  session  (Bouen, 
1883).  pp.  679-701,  Paris,  1884,  8°.  (Geological 
Survey.) 

Contains  words  in  a  number  of  North  Amer* 
lean  languages,  among  them  the  Abenaqui, 
Chippeway,  Cree,  and  Pied-Noir. 

On    the  Athabasca  district  of   the 

Canadian  North-west  Territory.  By 
the  Rev.  £mile  Petitot. 

In  Montreal  Nat.  Uist.  Soc.  Becord  of  Nat. 
Hist  and  Geology,  pp.  27-53,  Montreal,  1884,  99. 

Contains  numerous  names  of  rivers,  lakes, 
etc.  in  Chippewa  and  Cree. 

Beprin ted  with  the  same  title  in:  Montreal 
Nat.  Hist.  Soc.Cauadian  Becord  of  Science,  voL 
1,  pp.  27-52,  Montreal,  1884,  8°. 

This  l.ittur  niagnzine  too'v  the  place  of  the 
Becord  of  Natural  History  and  Geology  above 
mentioned,  ouly  one  number  of  that  serial  hav- 
ing been  issued. 

— —  Sur  rhabitat  et  les  fluctuations  de  la 
population  peaa  ronge,  en  Canada,  par 
M.  E.-F.-8  Petitot,  oflBcier  d'acad^mie. 

In  Soci6t6  d'anthropologie  de  Paris,  Bull, 
vol.  7,  pp.  216-222,  Paris,  1884,  89.  (Geological 
Survey.) 

A  general  discussion  of  the  peoples  of  the 
above-named  region,  including  the  branches  of 
the  Alffonqnians,  and  containing  a  number  of 
native  terms. 


Petitot  (fi.  F.  S.  J.)— Continaed. 

De  la  pr^tendue  origine  orientale  des 

Algonquins ;  par  M.  £mile  Petitot. 

In  Soci6t6  d'antbropologiede  Paris,  Bull.  voL 
7,  pp.  248-256,  ParU,  1884.  8^. 

A  number  of  Algonquin  terms  passim. 

Melanges   am^ricains.    Vocabulaire 

pi^ganiw.  Deuxi^me  dialecte  des  Nin- 
nax  on  Pieds-Noirs.  Recaeilli  pai 
fimile  F.  8.  Petitot. 

In  Soci6t6  Philologiqne,  Actes,  voL  14,  pp.  170- 
198,  Alen^on,  1885, 8P. 

Vocabulary,  alphabetically  arranged,  of  the 
Ninnaz  or  Pieds-Noirs  and  French,  pp.  173- 
181.— Notes  grammaticales,  pp.  182-19?.— Speci- 
men de  phras^ologie  Pi6ganiw  (D6calogue,  Pa- 
ter, Doxologie,  De  Dieu),  pp.  193-194. 

Traditions  indiennes  |  da  |  Canada 

nord-oaest   |  par  |   ]6mile     Petitot   | 
ancien  missionnaire  |  [Design]  | 

Paris  I  Maisonneave   fr^res   et    Ch. 
Leclerc  |  25,  qnai  Voltaire,  2[5]  |  1886 
I  Tons  droits  r^serv^s 

Cfdophon:  Achev6  d'imprimer  le  19  Ao(kt 
1886  I  par  G.  Jacob  imprimenr  k  Orleans  |  pour 
Maisonneuve  frdres  |  et  Charles  Leclerc  i  li- 
braires  6ditenrs  |  ik  Paris. 

Half-title  of  the  series  verso  blank  1  1.  title 
of  the  series  verso  blank  1  1.  half-title  verso 
blank  1  L  title  as  above  verso  blank  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1 1.  introduction,  pp.  i-xvii,  re- 
marque  p.  [zviii],tezt  pp.  1-507,  index  ec  concor- 
dance pp.  509-614,  table  des  mati^res  pp.  515- 
521,ouvrages  du  m6me  auteur  I  1.  colophon 
verso  blank  1 1.  list  of  the  series  verso  blank  1 
1. 16^.  Forms  vol.  23  of  "  Les  litt^ratures  pop- 
ulaires  do  toutes  les  nations." 

Sixidme  partie,  Legended  et  traditions  des 
Cris,  pp.  443-188,  contains  text  with  interlinear 
French  translation  of  a  legend  in  Cree  ( '  *  Origine 
des  Cris"),  pp.  484-487.— H6ros  et  divinit^s  des 
Cris,  p.  488. — Septi^me  partie,  L6gendes  et  tra- 
ditions des  Pieds-noirs  ou  Ninnax,  pp.  489-507, 
contains:  specimen  de  langue  Pied-noir  (Deca- 
logue, with  interlinear  French  translation,  from 
Laoombe),  pp.  506-506. — ^H6ros  et  Divinit6s  des 
Pieds-noirs,  p.  507. 

Copies  8€en:  Bureau  of  Ethnology,  Bames, 
Gatschet,  Pilling,  Powell 

The  original  texts  of  the^ie  traditions,  with 
literal  translations,  were  subsequently  pub* 
lished  as  fullows : 

Traditions   indiennes  |  dn  |  Canada 

nord-onest  |  Textesoriginaax<&  traduc- 
tion  litt^rale  |  par  |  Emile    Petitot  | 
Ancien  Missionnaire,  Offlcier  d'Acad^ 
mie,  Menibre  de  la  |  Soci^t^  de  Philolo- 
gie,  etc.  I  [Two  lines  quotation.]  | 

Alen^on  |  £.  Renaut-de  Broise,  Imp. 
et  Lith.  I  Place  d'Armes^  5.  |  1888 
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Petitot  (fi.  F.  8.  J.)  — Continued. 

In  Soci6t6  Philologiqae,  Aotes,  vols.  16  Sc  17 
(half  title  1  I.  title  as  above  1  1.)  pp.  161MS14, 
Alen^on,  1888, 8o.    (Eames,  Powell.) 

Sixi^me  partie.  Traditions  [3J  des  Cris  on 
Ayis-iyiniwok,  (double  columns,  Cree  and 
French),  pp.  SSd-OOe.—Comparison  of  seven 
Celtic  terms  with  Cree  and  Enqaimaax,  p.607. 

Issued  separately  as  follows : 

—  Traditions  iudiennes  I  du  |  Canada 
nOi'd-onost  Textcs  originanx  «Se.  traduc- 
tion littdrale  |  par  |  Emile  Petitot,  | 
Ancien  Missionnaire,  OfHcier  d'Aca- 
d^iiiie,  Membre  de  la  |  Societ<5  do  Philo- 
logie,  etc.  |  [Two  lint-s quotation.]  | 

Alen^on  |  E.  Renant-do  BroiBe,  Imp. 
et  Lith  I  Place  d'Armes,  5.  |  1887 

PrinUd   cover:  Emile   Petitot  |  Traditions 
indiennes  |  du  |  Csnadanordoaest  |  (1862-1882) 
I  Textes   originaux  &.   traduction    litt^rale  | 
[Two  lines  quotation]  | 

Alen9on  |  E.  Kenaut-de  Broise,  Imp.  et  Lith. 
I  Placed'Armes.S.  |  1888 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  print- 
ers 1  1.  title  as  above  verso  "  Extrait  du  Bulle- 
tin  "  etc.  1 1.  introduction  pp.  i-vi,  I  blank  I.  text 
pp.  1-439,  table  des  chapitreH  pp.  441-446,  colo- 
phon verso  blank  1  \.8°. 

Sizidme  partie,  Traditions  des  Cr^s  on  Ayis- 
iyiniwok   (double  colums,  Cree  and  French), 
pp.  421-438.— Comparison  of  Celtic   and  Cree 
terms,  ]>.  430. 

Copies  teen:  Eames,  Gatschet,  Pilling. 

The  original  maoascript  of  this  work  as  fol- 
lows : 

1862-1866  I  Textes  originaux    et  | 

traductions  Litterales  |  du  |  Traditions 
et  Legendes  |  des  |  iiabitans  du  nord- 
ouest  I  du  Canada  |  recueillies  et  tra- 
duites  {  pour  |  £mile  Fortune  Stanislas 
Joseph  I  Petitot  |  Ancien  [&c.  two 
lines.] 

Manuscript,  pp.  1-321,  folio,  in  the  library  of 
the  Comto  de  Cbarencey,  Parin,  France,  under 
wbo.<(e  auspices  the  work  was  published. 


—  Chants  indiens  du  Canada  |  Nord- 
Ouest  I  recueillis,  class^  etnot^Ss  par  | 
Emile  Petitot  |  prdtre  missionnaire  an 
Mackenzie  |  de  1862  h  1882.  |  Ofiert  & 
la  Smithsonian  Institution  |  avec  les 
hommages  respectueux  |  de  Pauteur  | 
Emile  Petitot  ptre  |  cur6  de  Mareuil- 
les-Meaux  |  (S.  <&>  M.)  |  1889. 

Manuscript  ,7  by  11  inches  in  size;  title  as 
above  verso  table  1 1.  songs  with  musical  notes 
pp.  1-16;  in  the  library  of  the  compiler  of  this 
bibliography. 

Creesongs,  p.  1. — Ddii6  Tchippewayan  songs, 
pp.  2-3.— Ddnd  Esolave  songs,  pp.3-5.— Dun^ 


Petitot  (fi.  F.  S.  J.)  —  Continued. 

Flano8-de-Chien  songs,  pp.  6-7.— D And  Peanx- 
de-Lidvre,  pp.  7-10.  —  Din^Jie  or  Loachenz 
songs,  pp.  11-15.— Esqaimanz  Tcbiglit  songs, 
pp.  1J^16. 

Pewani.    See  Peoria. 

PeTRrani  ipi  Potewatemi.    See  Hoeoken 

(C.) 
Pharaoh  ( Qeorge ).    See  Gardiner  ( J.  L. ) 

Phrases; 

See  Bagster  (J.) 
Beanregard  (O.) 


Abuaki 

Algonquian 

Cheyenne 

Delaware 

Passaraaqaoddy 

Piankaahaw: 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Relationships 
Vocabulary 


Bellas  (H.H.) 
Cass(L.) 
Alger  (A.  L.) 


and 


Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
Words 


See  Catlin  (G.) 
Indian. 
Treaties. 
Morgan  (L.  H.) 
Adelnng    (J.    C.) 

Vater  (J.  S.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Mcintosh  (J.) 
Smet(P.J.de). 

Pick  {Rev,  Bemhard).  The  bible  in  the 
languages  of  America.  By  Roy.  B. 
Pick,  Ph.  D.,  Rochester,  N.  Y. 

In  The  New- York  Evangelist,  no.  2518,  New 
York,  June  27,  1878.    (PilUng,  Powell.) 

An  article  on  twenty-four  different  versions 
of  portions  of  the  Bible  extant  in  the  languages 
of  America.  Mic-Mao,  no.  4;  Maliseets  no.  5; 
Cree,  no.  6;  Ojibwa,  no.  0 ;  Delaware,  no.  10. 

Revised,  enlarged,  and  reprinted  as  folio w<4 : 

The  bible  in  the  languages  of  Amer- 
ica.    By  Rev.  B.  Pick,  Ph.  D. 

In  Presbyterian  Banner,  vol.  75,  no.  2,  p.  2, 
no.  3,  p.  2,  Pittsburgh,  July  11  and  18,  1888, 
folio.  (Eames,  Pilling.  Powell.) 

The  versions  are  arranged  alphabetically,  the 
Chippewa  being  numbered  5,  Cree  7.  Delaware 
11.  Maliseet  16,  Miomac  19. 

Pickering  (John).  On  tho  adoption  of 
a  uniform  orthography  for  the  Indian 
languages  of  North  America. 

In  American  Acad.  Arts  and  Sci,  vol.  4,  pt« 
2,  pp.  319-360,  Boston,  1818,  4°. 

Treats  of  no  particular  American  language ; 
contains  a  proposed  uniform  alphabet  for  writ- 
ing American  Indian  Innguagrs;  also,  a  few 
MasHaobusetts  words,  and  au  account  of  Father 
KAIe's  manuscript  Indian  dictionary. 

Issued  separately  as  follows: 

An  I  essay  |  on  a  |  uniform  orthog- 
raphy I  for  the  I  Indian  languages  |  of 
I  North  Americi,  |  as  published  iu  the 
memoirs  of  the  American  academy  |  of 
arts  and  sciences.  |  By  John  Pickering, 
A.A.S.  I 
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Cambridge;  |  Univ.  press  —  Hilliard 
and  Metcalf.-I  1820. 

Titlo  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-42,  4°. 

Copies  seen :  Congress,  Eames,  Powell. 

Leclerc,  1867,  no.  1105.  sold  a  copy  for  2  fr. 
50  o.  At  the  Fischer  sale,  no.  2670,  a  copy 
broueht  St.;  at  the  Field  sale,  no.  ISIO,  $2.75; 
at  the  Sqnler  sale,  no.  1027,  $3.25 ;  at  the  Brin- 
ley  sale,  no.  5620,  $2.25.  Priced  by  Leclero, 
1878.  no.  2088,  20  fr. ;  by  Qnaritch.  no.  30043, 10«. ; 
and  in  1887,  6t. 

[ ]  1  [Review  of  ]  Report  of  the  Cor- 
responding Seoretary  ^Peter  S.  Dnpon- 
ceau,  Esq.)  to  the  Historical  and  Liter- 
ary Committee  of  the  American  Philo- 
sophical Society,  of  his  Progress  in  the 
Investigation  of  the  General  Character 
and  Forms  of  the  Languages  of  the 
American  Indians. 

2.  [Review  of]  A  Correspondence 
between  the  Rev.  John  Heckewelder, 
of  Bethlehem,  and  Peter  8.  Dnponceau 
.  .  .  respecting  the  Languages  of 
the  American  Indians. 

In  North  American  Review,  vol.  0,  pp.  179- 
187,  Boston,  1819.  99. 

A  short  comparative  vocabulary  (10  words) 
of  the  "Penobscot  dialect  of  the  present  day, 
obtained  ftrom  a  ftiend  in  the  District  of  Maine," 
and  the  "  Norridftwock  of  about  the  year  1700, 
from  Rally's  work,"  with  English  equivalents, 
p.  185. 

[ ]  [Review  of  ]   A  Discourse  on  the 

Religion  of  the  Indian  Tribes  of  North 
America:  delivered  before  the  New 
York  historical  society,  December  20, 
1819.    By  Samuel  Farinar  Jarvis. 

In  North  American  Review,  vol.  11  (newser* 
ies  vol.  2).  pp.  103-113,  Boston,  1820,  8©. 

Norridgwock  or  Abenaki  words  from  Ralle's 
MS.  Dictionary,  pp.  112-113. 

Introductory  observations  [on   the 

Massachusetts  language]. 

In  MassachnsettA  Hist.  Soc.  Coll.  second  se« 
ries,  vol.  9,  pp.  223-242,  Cambridge,  1822,  8©. 

Preliminary  remarks  to  the  reprint  of  Eliot 
(J.),  Grammar,  1822,  which  see  for  contents. 

Notes  [on  Edwards'  Observations] 

by  the  editor. 

In  Massachusetts  Hist  Soa  Coll.  second  se- 
ries, vol.  10,  pp.  98-160,  Boston.  1823,  8°. 

For  detailed  contents,  see  Edwards  (J.) 

Indian  languages  of  America. 

In  Encyclopeedia  Americana,  vol.  5,  pp.  581- 
600,  PhiUdelphia,  1831,  SP. 

Contains  remarks  on  the  grammatical  stmct* 
nre  of  the  Delaware  language,  with  examples 
(from  DnPonceau  and  Heckewelder) ;  and  of 


Piekering  (J. )  —  Continued. 

the  Massachusetts  language  (from  Eliot).— 
Partial  conjugation  of  the  verb  to  love  in  Dela- 
ware (from  Zuisberger),  pp.  590-591,  593-596.— 
Partial  con.iugation  of  the  verb  to  pay  in  the 
Massachusetts  language  (from  Eliot),  p.  591. 
Issued  separately  as  follows: 

Remarks  |  on  the  |  Indian  languages  | 

of  I  North  America.  |  By  John  Pickering. 
I  From  the  Encyclopedia  Americana, 
volume  VI.   |  Published  in  1831.  | 
[Philadelphia:]  Reprinted,  1836. 

Printed  cover  as  above  1  1.  title  as  above  1 1. 
1  blank  loaf,  text  pp.  581-600,  8^. 

Llngnistics  as  nnder  title  next  above. 

Copies  seen:  Eames,  Massachusetts  Histor- 
ical Society,  Wisconsin  Historical  Society. 

Translated  into  Geiman  as  follows: 

Ueber  |  die  indianischeu  Sprachen  | 

Amerikas.  |  Aus  dem  Englischeu  des 
Nordamerikaners  |  Herrn  John  Picker- 
ing I  iibersetzt  |  und  mit  Anmerkungen 
begleitet  |  von  |  Talvj.  [Mrs.  T.  A. 
Robinson.]  | 

Leipzig  1834  '  bei  Friedr.  Christ.  Will). 
Vogel. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
1 1.  vorwort  pp.  iii-viii.  text  pp.  1-51,  anmerkiin* 
gen  pp.  52-79,  notiz  p.  [80],  colophon  on  back 
cover,  8°. 

Contains  a  synopsis  of  the  Delaware  gram- 
mar, with  some  remarks  on  the  Massachusetts 
language. — Coxvjagation  of  the  verb  to  love  in 
Delaware,  pp.  80-31, 35-36,  37-13.— Conjugation 
of  the  verb  to  pay  in  Massachns4'tts,  p.  32. — 
Comparison  of  two  Chippewa  sentences  with 
the  same  in  Wyandpt  and  Sioux,  pp.  55-50.— ^ 
Specimens  of  words  in  the  Delaware  lan>;uage 
beginning  with  the  syllables  wul  and  ma,  pp. 
74-75.— Comparison  of  the  word  for  my  friend 
in  Chippewa,  Eickapoo,  Sac  and  Fox,Ot:o^«a, 
Pottawatamie,  Wyandot,  and  Sbawnise,  p.  79. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Pilling. 

At  the  Fischer  sale  a  half-morocco  copy  sold 
for  1#.  Priced  by  Lecletc,  1878,  no.  2081,  5  fi . ; 
by  Quaritch,  no.  12560,  2s. ;  by  Trtibner,  1882, 
p.  3,  3s  dd. ;  by  Hiersemann,  Leipsic,  1  M.  20 
pf. ;  by  Koehler,  80  pf. 

Introductory  memoir  and  notes  [on 

the  dictionary  of  the  Abnaki  language 
by  Father  Sebastian  Rasles],  by  Jolin 
Pickering,  Esq. 

In  American  Acad.  Arta  aud  Sci.  Mem.  now 
series,  vol.  1,  pp.  370-374,  566-574.  Cambridge, 
1833,  4°. 

For  detailed  contents,  see  Raales  (S.) 

editor.    See  Cotton  (J.) 

John  Pickering,  philologist,  bom  in  Salem. 
Mass.,  7  Feb.,  1777;  died  in  Boston,  MasH..  5 
May,  1846;  was  graduated  at  Harvard  in  1796» 
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aod  then  studied  law.  He  returned  to  Salem 
in  1801,  and,  affcer  being  admitted  to  the  bar, 
practiced  in  Salem  until  1827,  and  then  removed 
to  Boston.  Mr.  Pickering  became  celebrated 
by  his  philological  studies,  which  gained  for 
him  the  reputation  of  being  the  chief  founder 
of  American  comparative  philology.  These 
he  began  as  a  young  man,  when  he  accom- 
panied his  father  on  visits  to  the  Six  Nations 
of  central  New  York,  and  as  he  grew  older 
they  increased  by  his  study  abroad  until, 
according  to  Charles  Sumner,  he  wax  familiar 
with  the  English,  French,  Portuguese,  Italian, 
Spanish.  German.  Romaic,  Greek,  and  Latin 
languages;  less  familiar,  but  acquainted,  with 
Dutch,  Svcedish,  Danish,  and  Hebrew,  and  had 
explored  with  various  degrees  of  care  Arabic, 
Turkish.  Syrlac,  Persian.  Coptic,  Sanscrit,  Chi- 
nese, CochinOhinese,  Russian,  Egyptian  hiero- 
glyphics, Malay  in  several  dialects,  and  partic- 
ularly the  Indian  languages  of  America  and  the 
Polynesian  islands.— Applefon'*  Cyclop,  of  Am, 
Jiiog. 

Piegan.    See  Blackfoot;  also  Satsika. 

£Pierronet  (Thomas).]   Specimen  of  the 
Mountaineer,  or  SheBhatapooshshoish, 

Skoffie,  and  Micmac  Languages. 

In  Massachusetts  Hist.  Soo.  Coll.  first  series, 
vol. «.  pp.  16-33,  Boston,  1800,  8°. 

In  four  parallel  columns,  English,  Micmao, 
Mountaineer,  and  Skoffie ;  about  300  words  and 
sentences  in  each  language. 

"  The  ensuing  vocabulary  I  transcribed  viva 
voce  f^m  Gabriel,  a  young  Mountaineer  Indian 
<servant  to  I^ouis,  a  Micmac,  in  the  Bay  uf  St. 
George,  Newfoundland),  whom  I  met  with  in 
the  Bay  of  Islands.  ...  He  spoke  both 
French  and  English  tolerably,  and  was  well 
acquainteil  with  Skoffie,  Micmac,  and  Moun- 
taineer dialects."— /nfrodii«<ory  remarkM. 

"Even  the  Micmao  vocabulary  of  Gabriel  can 
uot  be  depended  upon,  and  although  he  was  an 
Indian  boy,  yet  he  was  not  a  Micmac  native, 
but  a  Montaneer,  whose  dialect  differs  widely 
from  the  Micmac  language.  I  have  examined 
his  vocabulary,  and  compared  it  with  the  man* 
uscripts  of  Father  Menard  and  with  the  living 
Micmacs,  and  I  found  it  very  erroneous. 
Whatsoever  may  be  his  worth  in  the  Moun- 
taineer language,  his  Micmic  is  certainly  not 
correct." — Vftromile,  manutcript  Abnaki  die- 
tionary,  pre/ace. 

Pierson  (Abraham).  Some  |  helps  for  the 
I  Indians  |  Shewing  them  |  How  to  im- 
prove their  natnral  Rea-  |  sou,  To  know 
the  Trne  Gk>d,  and  |  the  true  Christian 
Religion.  |  I.  By  leading  them  to  see 
the  Di-  I  vine  Authority  of  the  Script- 
ures. I  2.  By  the  Scriptures  the  Divine 
I  Truths  necessary  to  Eternal  Salva- 
tion. I  Undertaken  |  At  the  Motion, 
and  published  by  |  the  Order  of  the 


Pierson  (A.)  —  Continued, 
commission- 1  ers  of  the  United  Col< 
nies.,  by  Abraham  Peirson.  |  Examine< 
and  approved  by  Thomas  |  Stanton  Ii 
terpreter-General    t^)     the    U- 1  nit€ 
Colonies  for  the  Indian  Language, 
and  by  some  others  of  the  most  able 
Interpeters  [He]  amogst  [«to]  us.  | 

Cambridg,  |  Printed  by  Samuel  Gree 
1658. 

Title  within  a  border  of  acom-ahaped  om 
ments  verso  blank  1 1. "  To  the  Reader*'  (aign< 
"A.  P.")  p.  3,  title  in  Indian  with  interline 
English  translation  (being  a  repetition  of  tl 
above  as  far  as  the  word  "Salvation")  p. 
text  in  Indian  with  interlinear  English  tran 
lation  pp.  5-67,  verso  blank,  2  blank  leav«»8 
the  end,  sni.  8P.  Signatures  A  to  D  in  eighi 
and  E  in  four.  See  the  fao-similes  of  the  tit! 
pages  and  of  the  first  page  of  the  text. 

Oopiet  teen :  Lenox. 

This  copy,  with  the  original  title  as  fir 
issued,  is  supposed  to  be  unique.  It  is  bom 
in  blue  morocco,  gilt  edges  (by  F.  Bedford),  ai 
cost  Mr.  Lenox  122. 12«. 

A  biographical   sketch  of    Mr.  Pienon 
giveb  at  the  end  of  this  article.    On  account 
the  curious  variation  in  the  title>pages  of  tl 
two  varieties  of  this  edition,  the  following  pa 
ticulars  concerning  the  interpreter  named 
the  above  title  are  inserted  here : 

Thomas  Stanton  was  bom  in  England  abo 
the  year  1615.  In  1635  he  sailed  from  Londi 
to  Virginia,  and  from  there  to  New  Englan 
where  he  was  one  of  the  first  setders  of  tl 
town  of  Hartford,  in  Connecticut,  founded 
1636.  In  1637  he  was  employed  as  an  interpi 
ter  of  the  Indian  language,  to  accompany  t 
English  forces  in  the  expeditions  against  t 
Pequut  Indiana.  He  was  also  in  the  service 
the  Commissioners  of  the  United  Colonies  as  \ 
occasional  interpreter  as  early  as  1644,  and  w 
often  employed  by  them  in  treating  with  t 
Indians.  In  1650  he  was  regularly  "enti 
tained  ...  to  attend  the  meetinges  of  t 
Comissioners  as  an  Interpreter  to  the  Indiai 
to  gather  vp  the  Tribvte ;  and  to  doe  such  oth 
st-rvices  for  the  Comissioners  with  Referon 
to  the  Indians  as  might  aocrew,"  for  which 
was  to  r<:oeive  a  yearly  salary  of  30i.  out  of  t 
tribute  paid  in. 

When  Mr.  Eliot  was  preparing  his  Indi 
catechism  for  the  press  in  1653,  the  Comm 
sioners  recommended  "  Thomas  Stanton  to  ; 
sist  in  the  worke;  whoe  is  the  most  able  Int 
pretor  wee  haue  in  the  countrey  for  that  Lai 
wige  that  the  worke  may  bee  the  more  pfeol 
carried  on."  In  1656,  they  *' spake  with  a 
desired  Tho:  Stanton  to  adnise  with  M'  Pei 
son  about  a  fitt  Season  to  meet  Mid  Tranalat 
his  catechism  into  the  Indian  language  of  d 
necticut;  and  in  the  following  year  they  ga 
him  "a  suitable  allowance"  for  having  **I 
proued  his  skill  in  healplng  M'  Peraon    .    . 
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in  Tnui«Uteixig  a  CatiobUme."  The  original 
title-page  of  the  litUe  book,  printed  in  165a-M, 
accordingly  containa  the  words:  "Examined, 
and  i^prov0d  by  Thomaa  Stanton  Interpreter- 
Oenend  to  the  United  Colonies  for  the  Indian 
Language,  and  by  some  others  of  the  most  able 
Interp[r]eters  amofnigst  us."  In  1857,  the 
Commissioners  wrote  to  the  Corporation  in 
England  as  follows:  "  wee  heare  that  Thomas 
Stanton  is  taken  notice  of  and  possibly  recorded 
as  a  very  able  Interpreter  for  the  Indian  Ian- 
goage  which  is  certainly  tme,  and  that  a  sal- 
larie  of  50  lb.  per  annnm  is  appointed  for  him 
in  England  which  bee  may  take  vp  beer  and 
charge  vpon  yon  this  may  bee  a  mistake  but  if 
true  wee  maruiU  att  it ;  the  Comissioners  doe 
Imploy  him  as  Interpreter  betwixt  themselues 
and  the  Indians  in  ciuill  oocations  of  the  Colo- 
nies and  doe  afford  him  oonuenient  recompence 
for  the  same. "  At  their  meeting  in  September 
1060.  it  was  recorded  that.  "  forasmnch  as  some 
of  the  Tribute  is  now  seased;  and  the  Best 
brought  in  by  the  Indians  themselues  as  it  hath 
been  for  some  yeares  past  the  Comissioners 
thought  a  lease  sallary  might  bee  a  sufficient 
Recompense  [to  Mr.  Stanton]  for  the  yeare  past 
and  soe  for  the  time  to  come;  and  therefore 
tendered  him  the  sume  of  ten  pounds  for  this 
yeare  Intimateing  to  doe  the  like  heerafter 
onely  for  his  attending  the  Comissioners  meet- 
inges;  and  for  other  Serrioes  to  allow  him  pro- 
portionable as  bee  shalbee  Imployed  which  bee 
not  accepting  The  Comissioners  payed  him  his 
former  sallary  of  thirty  pounds ;  but  declared 
they  were  not  willing  to  beo  att  the  like  charge 
for  the  time  to  come;  and  therfore  left  it  to 
him  to  doe  as  bee  should  see  cause."  For  this 
reason,  probably,  his  name  does  not  appear  in 
the  records  of  the  Commissioners  for  1061 ;  but 
in  1002  and  1003  he  was  again  employed  by  them 
on  several  occasions. 

About  the  year  1058  he  removed  to  Stoning- 
ton,  where  he  resided  until  his  death  in  1078. 
Of  this  town  he  was  elected  representative  in 
1000.  In  1007,  and  again  in  1071,  he  was  at 
Southampton  on  Long  Island,  where  he  was 
employed  as  Indian  interpreter.  In  1074  he 
was  one  of  the  foanders  of  the  first  church  in 
btonington,  over  which  the  Rev.  James  Noyes 
was  ordained  an  minister.  Mr.  Stanton  had 
nine  children,  of  whom  the  two  eldest,  Thomas 
and  John,  were  educated  in  early  life  for  the 
Indian  work.  The  latter  is  mentioned  as  com- 
mander of  the  New  England  Indians  in  the 
expedition  under  Major-General  Winthrop 
towards  Canada  in  1000,  and  again  as  an  Indian 
interpreter  at  New  London  in  1009  and  1700. 

The  only  other  copy  of  this  edition  known  to 
be  extant  has  a  different  title,  as  follows : 

Some    Helps   for   the  |    Indians ;  | 

Shewing  them  how  to  |  Improve  their 
Natural  Reason,  |  to  know  the  true  God, 
and  the  |  Christian  Religion.  |  1  By 
leading  them  to  see  the  Divine  |  Author- 
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ity  of  the  Scriptures.  |  2.  By  the  Script- 
ures, the  Divine  |  truths  necessary  to 
Eternal   sal-  |  vation.   |  By  |  Abraham 
Peirson  |  Pastor  of  the  Church  at  Bran- 
ford.  I  Examined  and  approved  by  that 
I  Experienced  Gentleman  (in  the  In-  | 
dian  Language)  Captain  |  John  Scot.  | 
Cambridge:  |  Printed    for    Samuel 
Oreen,  1658. 

Title  within  a  border  of  fleur-de-lis-shaped 
ornaments  verso  blank  1  1.  "To  the  Reader" 
(signed  "A.  P.")  p.  8,  title  in  Indian  with  inter- 
linear English  translation  (being  a  repetition  of 
the  above  as  far  as  the  word  *'  Salvation")  p.  4, 
text  in  Indian  with  interlinear  English  trans- 
lation pp.  5-  07,  verso  blank,  sm.  flP.  See  the  fac- 
simile of  the  title-page. 

Oopiettetn:  British  Museum. 

This  copy  differs  from  the  other  only  in  the 
title  leaf,  which  has  been  inserted  in  place  of 
the  original  (cancelled )  title.  In  other  respects 
the  two  copies  areof  the  same  edition.  The  cir- 
cumstances under  which  Pierson's  catechism 
was  prepared,  **At  the  Motion,  and  published 
by  the  Order  of  the  Commissioners  of  the 
United  Colonies,"  and  the  fsct  that  it  was 
translated  with  the  help  of  their  official  inter- 
preter, Thomas  Stanton,  and  was  "examined 
and  approved"  by  him,  as  also  "by  some 
others  of  the  most  able  Inter,  reters  amonj^st 
us,"  are  fully  and  explicitly  set  forth  in  tbo 
records  and  on  the  original  title-page.  With 
this  certain  knowledge  the  new  title  is  at  vari- 
ance. Not  only  does  it  not  mention  the  com- 
missioners, who  promoted  and  published  the 
work,  but  it  omits  the  name  of  Thomas  Stan- 
ton, together  with  the  reference  to  the  other 
interpreters,  and  in  their  stead  represents 
Captain  John  Scott  as  the  sole  examiner  and 
approver  of  the  book.  It  also  characterises 
him  as  "  that  Experienced  Gentleman  (in  the 
Indian  Language)" — a  statement  which  appears 
to  have  no  confirmation,  or  even  mention,  in  the 
recordsor  eUewhere.  Indeed,  so  little  is  known 
to  the  creditof  "that mischievous adveutnrer, " 
as  he  is  termed  by  Dr.  Trambull,  that  it  seems 
"highly  probable  that  this  title  page  was  sub- 
stituted by  himself,  or  at  his  motion,  and,  prob- 
ably, after  the  restoration."  The  alteration  of 
the  imprint  from  "Printed  by  "to  "Printed 
for  "  Samuel  Green,  was  more  likely  to  be  made 
in  England  than  in  Ameiica. 

But  little  is  known  with  certainty  of  John 
Scott's  early  career.  According  to  one  accoant, 
he  was  bom  of  "very  meane  parentage"  at  a 
place  called  Ashford  in  Kent,  probably  about 
the  year  1032,  and  "whilst  a  boy  wss  brought 
over  by  his  mother  into  New  England."  From 
his  own  statements  it  appears  that  he  was  "an 
unlucky  boy,"  who  "would  outt  ye  souldiers 
girts  of  ther  saddles  yt  were  against  ye  King 
and  such  like  tricks,  soe  yt  some  of  them  gott 
him  transported  to  forraign  parts,  wher  he  was 
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a  servant  many  years."  Ho  also  declared  that 
he  was  ordered  to  be  sent  to  New  England 
"  ander  the  tuition  of  one  Downing,  who  dealt 
moet  perfidiously  "  with  him.  Upon  his  arrival 
at  Boston,  with  other  children  under  Downing's 
care,  in  September,  1G43,  he  was  bound  as  'an 
apprentice  to  Lawrence  Southwlck  of  Salem, 
whom  he  served  until  164B  or  1650,  part  of  the 
time  being  employed  in  tending  cows.  From 
the  records  of  the  general  court  at  Boston  in 
May,  1648,  it  may  be  interred  that  he  was  then 
guilty  of  some  misdemeanor,  for  his  master 
was  obliged  to  pay  certain  charges,  and  Scott 
was  ordered  to  serve  him  additional  time, 
"when  his  time  shall  be  expired, "  or  to  make 
satisfaction  in  some  other  way.  At  the  end  of 
his  apprenticeship,  be  was  "forced  to  court 
any  imployment  to  acquire  a  livelihood,  imploy- 
ing  himselfein  and  about  an  island  called  Long 
Island,"  where  he  "traded  for  himselfe  and 
dwelt  long  with  ye  natives."  In  March,  1654. 
he  was  arre  >ted  on  Long  Island  by  the  Dutch 
authorities,  and  examined  with  other  suspected 
persons  before  the  council  at  Fort  Amsterdam. 
In  April  of  the  same  year,  an  action  of  defa* 
mation  was  entered  against  him  in  the  court  at 
New  Haven,  but  th  >  aflfkir  was  settled  privately. 
In  1657  be  was  made  a  freeman  at  Southamp* 
'  ton,  and  on  December  0th,  16S8,  was  granted  a 
home  lot  there  of  three  acres,  and  five  other 
acres,  provided  he  remain'  d  three  years.  His 
name  appears  in  the  records  of  that  town  as  an 
attorney  at  a  trial  held  on  the  30th  of  April, 
1660 ;  and  again  on  the  2d  of  May  following  as 
the  seller  of  a  tract  of  land  for  40(.  He  also 
claimed  that  he  had  purchased  flrom  the  Indians 
a  large  portion  of  Long  Island ;  and  of  this 
land,  Brodhoad  relates,  "he  executed  numer- 
ous conveyances,  which,  after  much  litigation, 
were  found  to  be  fraudulent  and  void." 

One  of  bis  contemporaries  wrote  of  him  a 
few  years  later  as  follows:  "Hee  having  a 
nimble  genius,  though  otherwise  illiterate,  with 
the  hclpe  of  a  little  reading,  having  a  good 
memory  to  retaine  the  san.e  and  greater  confi- 
dence, hee  became  somewhat  above  the  common 
people  6l  being  weary  of  home,  upon  news  of 
the  kings  restoration  in  England,  hee  found 
means  to  be  transported  over  to  London."  It 
has  been  ascertained  that  he  sailed  from 
New  Amstertlam  in  the  ship  Eyckenboom, 
probably  in  October,  1660.  In  May  of  the  fol- 
lowing year  it  was  falsely  reported  that  the 
whole  of  Long  Island  had  been  conveyed  to 
him  by  a  new  patent  ttom  the  king.  It  seems 
that  his  petition  for  that  grant  had  met  with 
some  favor;  but  after  the  arrival  in  England  of 
Juhn  Winthrop  in  the  autumn  of  1661  with  a 
report  to  the  king,  decinion  upon  hi.s  requests 
had  been  postponed,  and  they  were  finally  de- 
nied in  1662.  At  that  time  he  was  called 
"Captain"  John  Scott.  In  April,  1663,  while 
employed  as  agent  for  the  Atherton  company, 
a  body  of  land  speculators  from  Maiaachusetts 
who  had  laid  out  a  plantation  on  Narragansett 
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Bay,  he  wrote  that  he  ha<l  used  "a  parcel  of 
curiosities"  to  the  value  of  602.  to  interest  "a 
potent  gentleman "  in  favor  of  a  petition  in 
the  company's  behalf.  About  two  months  lat«r, 
in  June,  1663,  he  had  another  petition  before 
the  king,  in  which  he  claimed  that  his  father 
had  advanced  14,3002.  to  the  cause  of  Charles 
I.,  besides  losing  his  life  in  the  service;  that 
on  account  of  his  own  loyalty,  he  himself  had 
been  banished  to  New  England,  where  he  had 
afterwards  purchased  "  near  one  third  part"  of 
Long  Island ;  and  that  he  therefore  prayed  hia 
Mi^esty  "to  bestow  upon  him  the  government 
of  the  said  island  and  islands  adjacent,  or  lib- 
ertie  to  the  inhabitants  to  chuse  a  governor 
and  assistants  yearly."  On  the  failure  of  this 
petition,  and  the  announcement  of  the  king's 
intention  to  grant  Long  Island  and  the  neigh- 
boring  Dutch  possessions  to  his  brother  the 
Duke  of  York,  Scott  determined  to  sail  for 
America. 

To  this  x>«riod  of  his  career  belong  some 
characteristic  acts  which  have  been  bi ought 
to  light  by  the  recent  researches  of  Mr.  G.  D. 
St'ull.  While  in  Loudon,  Scott  ha^i  become  ac- 
quainted with  a  Mi^or  Gothor8on,  and  also 
with  his  wife,  whose  name  was  originally  Dor- 
othea Scott,  of  Scott's-Hall  in  Kent.  Having 
ingratiated  himself  into  their  confidence,  by 
claiming  a  relationship  to  Mrs.  Gotberson's 
family,  he  sold  to  M^or  Gotherson,  in  1662  and 
1663,  several  large  tracts  of  land  on  Long  Island. 
He  also  made  them  liable  for  large  sums  of 
money  which  he  pretended  he  bad  paid  out  on 
their  account,  and  by  these  transactions  finally 
ruined  their  entire  estate.  When  he  left  Eng- 
land, in  the  autumn  of  1663,  he  took  with  him 
2002.  worth  of  Mrs.  Gotberson's  Jewels  which 
he  had  fraudulently  detained.  At  tlie  same 
time  he  persuaded  them  to  send  to  New  Eng- 
land in  his  care  their  only  son,  a  lad  about  thir- 
teen ye.irs  of  age,  whom  he  afterwards  sold 
into  service  th  )re,  with  other  young  men  he 
had  "tempted  along  with  him  out  of  England 
upon  promise  of  preferment." 

His  chief  object  now  "was  to  promote  his 
private  interest,  in  securing  the  ascendency  of 
the  English  over  Long  Island."  On  the  23d  of 
November,  not  long  after  his  return  to  Long 
Island,  "Colonel"  Scott,  as  he  was  then  called, 
was  again  buying  land  f^om  the  Indians.  In 
December  he  was  appointed  by  the  government 
of  Connecticut  one  of  three  commissioners,  with 
magistratical  powers,  to  settle  the  difficulties 
with  the  Dutch  on  Long  Island.  On  the  4th  of 
January,  1664,  he  succeeded  in  having  himself 
declared  "president"  of  the  English  towns  on 
the  island,  to  act  in  that  capacity  until  the 
Duke  of  York  should  take  possession.  On  the 
11th  and  12th  of  January,  having  raised  a  com- 
pany of  over  150  foot  and  horse,  he  invaded 
Breuckelen  and  the  neighboring  Dutch  towns 
"with  sounding  trumpet,  beaten  drum,  fiying 
colors,  great  noise  and  uproar,"  and  p'-oclaimed 
the  English  ownership  of  the  land,  declaring 
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also  that  he  would  run  his  sword  throagh  the 
body  of  Stayresant,  the  director  general. 
When  he  met  the  Dutch  commissioneTS  on 
the  14th,  he  exhibited  an  unsigned  writing, 
"wherein  his  Majesty  of  England  granted  to 
hitn  the  whole  of  Long  Island."  A  temporary 
agreement  was  then  made  that  he  should  leave 
the  Dutch  towns  unmolested  for  a  period  of 
one  month,  which  limit  was  subsequently  (Feb> 
ruary  24th)  extended  to  one  year.  On  account 
of  these  and  other  unwarranted  proceedings, 
the  government  of  Connecticut  issued  a  war- 
rant for  Scott's  arre-st,  March  10th,  1664.  He 
was  accordingly  taken  into  custody,  and  on  his 
trial  was  convicted,  May  24th,  of  the  following 
*'Hainuus  crimes  and  practises  seditions : "  1, 
Speaking  words  tending  to  the  defamation  of 
the  king's  majesty ;  2,  Seditious  practices  and 
tumultuous  carriages;  3,  Abetting  and  encour- 
aging the  natives  in  hostile  parties,  one  against 
another;  4,  UAurping  the  authority  of  the  king, 
pretending  to  pardon  treason;  5,  Threatening 
his  majesty's  subjects  with  hanging  and  banish- 
ment; 6,  Gross  and  notorious  profanation  of 
God's  holy  word ;  7,  Forgery  and  violation  of 
his  solemn  oath;  8,  Acting  treacherously  to 
the  colony  of  Connecticut;  0,  Usurping  au- 
thority upon  pretence  of  a  commission ;  and  10, 
Calumniating  a  commissioned  ofBcer  with  the 
charge  of  viUanous  and  felonious  practices. 
He  was  therefore  sentenced  to  pay  a  fine  of 
2501.,  to  be  imprisoned  during  the  pleasure  of 
the  court,  and  to  give  500<.  bonds  for  future 
good  behavior.  Before  July,  he  had  escaped 
from  prison  and  retume<l  to  Long  Island,  where, 
in  the  latter  part  of  August,  ho  Joined  the  En- 
glish forces  under  Col.  Richard  Nicolls  before 
New  Amsterdam,  with  his  own  company  of 
horse  and  foot.  On  the  Ilth  of  September, 
wishing  to  return  to  his  residence  at  Ashford 
•on  the  island,  but  fearing  another  arrest  from 
-Connecticut,  he  requested  and  obtained  ftt>m 
Nicolls  a  passport  which  protected  him  from 
interference. 

On  the  18th  of  January,  1665,  his  name  ap- 
pears as  attorney  in  a  trial  at  Jamaica ;  and 
again  on  the  1st  of  March  in  a  trial  at  Hemp- 
atead.  On  February  Ist  the  secretary  of  Con* 
necticut  wrote  to  Coll.  Nicolls,  "that  Mr.  John 
Scott  according  to  his  wonted  course  is  agayne 
making  disturbance  amongst  the  people  of 
Setawkett,  by  laboring  to  deprive  the  people  of 
that  place  of  the  land  expedient  for  their  sub. 
aistance."  This  complaint  was  followed  by  an 
order  of  the  General  Meeting  at  Hempstead 
held  in  March,  1665,  "wherein  Capt  John  Scott 
was  obliged  to  bring  in  at  the  General  Court  of 
Assizes  following  a  certain  deed  or  writing 
called  by  the  said  Capt  Scott  a  Perpetuity  with 
the  King's  Picture  on  it,  and  a  great  yellow  wax 
scale  affix't  to  it,  which  hee  very  frequently 
shew'd  to  divers  persons  and  deceived  many 
therewith."  Before  the  court  met,  however, 
Scott  became  alarmed  at  the  prospect  of  his 
forgeries  being  exposed,  and  deserting  his  wife 
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and  child,  he  fled  to  Barbados.  On  the  4th  of 
October,  1666,  ColL  Nicolls  issued  a  special  war. 
rant  to  the  high  sheriff  to  sei7.e  and  confiscate 
all  "Lands, Goods  or  Chattells  the  said  Capt. 
John  Scott  hath  any  right  or  pretense  unto 
within  this  government."  At  this  period  it  is 
related  that  Scott's  mother  "lived  miserable 
poore  in  this  Gcvemment,  a  poor  bankrupt 
miller's  wife  till  very  lately,  even  next  unto 
want  and  beggary,  scarcely  ever  looked  at  or 
acknowledged  bj'  her  son  in  his  grandeur  here, 
or  *iYeT  remembered  by  him,  by  letter,  token  or 
recommendation."  On  the  24th  of  October, 
Coll.  Nicolls  wrote  to  Secretary  Morrice,  that 
"  formerly  the  very  Originall  of  Mr.  Maverick's 
pet  icon  to  the  King  &.  Councell  (concerning  the 
Ma.H.Hachusetts  Colony)  was  stolen  out  of  the 
Lord  Arlington's  Office  in  Whitehall  by  one 
Captaine  John  Scott  and  delivered  to  Governor 
and  Councell  at  Boston ;  This  I  affirme  posi 
tively  to  bee  true,  though  when  I  question'd 
Scott  upon  the  matter,  hee  said  a  Clarke  of  Mr. 
Williamsons  gave  it  him.  This  same  Scott  by 
a  pretended  seale  affixed  to  a  writing  in  which 
was  the  King's  picture  drawoe  with  a  peu  or 
black  lead,  with  his  M^esiies  hand  Charles  R. 
and  subsi^n'd  Henry  Bonnet,  hath  horribly 
abus'd  His  Majesties  honor  in  the.se  parts,  and 
fledd  out  of  the  Country  to  BarbadocA.  'My 
Lord  Willoughby  sent  rao  word  that  hee  would 
send  the  said  Scott  prisoner  into  England  upon 
this  account  and  therefore  I  thought  fitt  to  give 
you  this  iofomiation  against  him.  that  such  fel- 
lowes  may  have  some  marke  of  lufamy  put  upon 
them."  In  another  letter  of  Nicolls, written  to 
the  Duke  of  York,  he  gave  an  account  of ' '  Capt. 
Scott  who  was  borne  to  worke  roischiefe  as 
farre  as  hee  is  credited  or  his  parts  serve  him. 
This  Scott  (it  seems)  aim'd  at  the  same  patent 
which  Your  Royal  Highress  hath,  and  hath 
since  given  words  out  that  hee  had  ix^ury  done 
him  by  Your  Royal  Highness,  whereupon  he 
contriv'd  and  betrayed  my  Lord  Berkol}*  and 
Sir  G.  Carterett  into  a  designe  (contrary  to 
their  knowledge)  of  ruining  all  the  hopes  of 
increase  in  this  Your  R.  Highness  territory, 
which  hee  hath  fully  compleated,  unless  Your 
Royal  Highness  take  fkrther  order  herein." 

After  Scott's  flight  to  Barbados,  he  obtained 
a  commission  as  Captain,  and  was  engaged  in 
fighting  against  the  Dutch  in  Tobago.  In  1667 
he  returned  to  England,  and  turough  the  inllu- 
ence  of  his  friends,  who  considered  him  "a  very 
useful  rogue,"  was  appointed  geographer  to  the 
king,  August  29th,  1668.  This  position  he  aid 
not  hold  long,  for  Coll.  Nicolls,  on  his  return  to 
London  soon  after,  told  the  king,  the  queen,  and 
the  duke  enough  about  Scott  to  make  the  latter 
"forsake  Whitehall."  He  next  appeared  on 
the  continent,  and  about  the  year  IG72  was 
detected  in  takiug  sketches  of  the  fortifications 
of  Bruges,  and  ordered  to  leave  the  town  withiu 
twenty-four  liourM.  In  1673  and  1674  he  was  in 
the  service  of  the  Dutch  in  Holland  as  rai^or 
and  afterwards  as  colonel.    In  1678  he  returned 
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to  England  fh>ni  France,  and  shortly  after  was 
arrested  while  in  disguise  on  suspicion  of  being 
a  spy.  His  appearance  was  then  described  as 
follows :  "  Hee  has  one  or  both  legs  crooked,  a 
proper,  well-sett  man,  in  a  great  light  cockered 
Perriwig,  rough- visaged,  having  large  haire  on 
his  eyebrows,  hollow-eyed,  a  little  squinting  or 
a  cast  with  his  eye,  fall-Cftced  about  ye  cheekes, 
about  40  years  of  age,  with  a  Black  hatt  and  in 
a  straight  boddy'd  coate,  cloath  colar  with 
silver  lace  behind."  In  1679  he  engaged  in  a 
conspiracy  against  the  government,  as  well  as 
against  Samuel  Pepys  and  Sir  ikithony  Deane, 
both  of  whom  he  charged  with  treason.  In  1682 
he  brutally  killed  a  coachman  in  London,  upon 
some  slight  provocation,  and  was  arrested  and 
held  for  triaL  He  made  his  escape,  however, 
and  fled  to  Norway,  where  he  remained  until 
1606,  when  he  obtained  a  pardon  from  the  king 
and  returned  to  England.  His  later  history  is 
unknown,  but  his  descendants  are  still  living 
on  Long  Island. 

It  is  probable  that  the  altered  title-page  of 
Piersou's  catechism, with  the  words  "Exam- 
ined and  approved  by  that  Experienced  Gen- 
tleman (in  the  Indian  Language)  Captain  John 
Scot,"  was  also  one  of  his  forgeries— a  suppo- 
sition which  is  strengthened  by  the  above 
sketch  of  his  life.  Dr.  Trumbull  was  the  first 
to  suggest  that  the  substitution  of  this  spurious 
title  "  may  have  been  Scott's  own  device,  to 
give  himself,  in  London,  a  certificate  of  position 
and  character,  and  perhaps  add  weight  to  his 
statements  in  support  of  the  title  of  the  Narra- 
gansett  proprietors  and  of  his  own  claims  to 
lands  for  which  he  had  procured  deeds  from 
Indians  on  Long  Island." 

Some  I  helps  |  for  the  |  Indians  | 

shewing  them  |  How  to  improve  their 
natural  Reason,  To  know  |  the  True 
Gk>d,  and  the  trae  Christian  Religion. 

I  1.    By    leading    them    to    see    the 
Divine  Anthority  of    the  |  Scriptures. 

1 2.  By  the  Scriptures  the  Divine 
Truths  necessary  to  |  Eternall  Salva- 
tion. I  Undertaken  |  At  the  Motion, 
and  published  by  the  Order  of  the 
commis-  |  sioners  of  the  United  Colo- 
nies. I  by  Abraham  Peirson.  |  Examined 
and  approved  by  Thomas  Stanton  In- 
terpre-  |  ter-G^nerall  to  the  United 
Colonies  for  the  Indian  |  Language, 
and  by  some  others  of  the  most  able  | 
Interpreters  amongst  ns.  | 
London,  |  Printed   by  M.   Simmons, 

1659. 

In  A  ftuthar  accompt  of  the  Progresse  of 
the  gospel  amongst  the  Indians  in  New-Eng- 
land, pp.  22-35,  London,  1659,  4°.  (Congress, 
Lenox.)  See  the  fac- similes  of  the  title-page 
and  of  the  first  page  of  the  text 
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For  a  full  description  of  the  volume  of  which 
this  forms  a  part,  see  page  197  of  this  bibliog- 
raphy. 

The  portion  of  Piersou's  catechism  here 
reprinted  comprises  the  whole  of  the  first  six- 
teen pages  (signature  A)  of  the  original  issue 
of  the  edition  of  1668,  which  also  breaks  oflT  in 
exactly  the  same  place,  with  the  catchword  unk. 
It  is  referred  to  as  follows  in  the  prefatory 
epistle  to  the  first  part  of  the  tract:  "Two  great 
works  we  find  here  further  undertaken  in  order 
to  that  service.  The  one  some  helps  and  direc- 
tions to  the  Indians  how  to  improve  their  nat- 
uridl  reason  unto  the  knowledg  of  the  true  God. 
The  reason  why  there  is  so  short  and  imperfect 
a  specimen  given  of  it  is,  because  the  ships 
came  away  from  New-England,  before  any  more 
of  the  Copy  was  wrought  off  from  the  presse." 

Some  helps  for  the  Indians :  |  a  cate- 
chism I  in  the  language  of  the  Quiripi 
Indians  |  of  New  Haven  colony,  |  by 
the  rev.  Abraham  Piersou.  |  Reprinted 
from  the  original  edition,  Cambridge, 
1658.  I  With  an  introduction,  |  by  J. 
Hammond  Trumbull.  |  From  the  collec- 
tions of  the  Connecticut  historical 
society,  vol.  ui.  | 

Hartford  :  |  printed  by  M.  H.  Mallory 
&  CO.  I  1873. 

Printed  cover  with  brief  title,  inside  title  as 
above  verso  "  One  Hundred  Copies",  introduc- 
tory (containing  a  biographic  sketch  of  the 
author  and  a  bibliographic  account  of  the  cate- 
chism) pp.  3-11,  reprint  of  the  original  title  (from 
the  Lenox  copy)  verso  blank  1  1.  epistle  "To 
the  Reader  *'  p.  8,  Indian  title  with  interlinear 
English  translation  p.  4,  text  in  Indian  and  En- 
glish interlinear  (from  a  transcript  of  the  Brit- 
ish Museum  copy  collated  with  the  Lenox  copy) 
pp.  3-67,  verso  bUink ;  2  fac-simile  plates,  one  of 
the  title  pi^e  and  the  other  of  ]>age  4  (both  trom 
the  British  Museum  copy),  8°. 

CopieMuen:  Brinton,  Eames,  Pilling.  Powell, 
TnimbulL 

Qoaritch,  no.  12587,  priced  a  copy  3Z.  3«.  The 
Brinley  copy, no. 5692,  S'ld  for  $4.75;  the  Mur> 
phy  copy,  no.  1984,  $5.75.  Priced  by  Quaritch, 
no.  30088, 2L  2s.,  and  in  1887,  II.  16t. 

The  volume  of  "Collections  "from  which  one 
hundred  copies  of  this  catechism  were  sepa< 
rately  printed  was  entirely  destroyed  by  fire  at 
a  bindery  in  Hartford  in  1873. 

Abraham  Piersou  —  the  name  was  so  written 
by  himself  and  by  his  son — was  bom,  probably, 
in  Yorkshire,  England,  about  the  year  1608.  In 
1632  he  graduated  at  Trinity  College,  Cam- 
bridge, and,  after  being  ordained  a  minister, 
preached  for  a  while  at  Newark,  in  the  county 
of  Nottingham.  He  came  to  New  England  in 
1639  or  1640,  and  on  the  5th  of  September  of  the 
latter  year  joined  the  church  in  Boston.  At 
tiiat  time  a  considerable  number  of  the  inhab- 
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iranu  of  Lynn,  "flDdiog  themselTeB  strait- 
ened "  in  their  town,  bad  determined  to  form  a 
new  settlement  elsewhere.  They  therefore 
organised  a  new  chnrch,  over  which  Mr.  Pier- 
son  was  installed  as  minister  in  November  of 
the  same  year.  In  the  following  December 
they  removed  to  the  soathe^t  shore  of  Long 
Island,  and  began  a  new  town  at  Soatharopton. 
Mr.  Pierson  remained  there  abont  four  years, 
nntil  the  place  was  brought  nnder  the  jurisdic- 
tion of  Connecticut  in  1044,  when,  being  dissat- 
isfied with  the  consequent  change  in  some  of 
the  laws  relating  to  church  government,  he 
removed  with  a  portion  of  his  congregation  to 
Branford,  in  New  Haven  Colony,  where  a  new 
settlement  had  already  been  made.  There  he 
organised  another  church,  orer  which  he  offici- 
ated for  more  than  twenty  years. 

In  that  neighborhood,  and  westward  along 
the  northern  shore  of  Long  Island  Sound,  were 
the  se-tlements  of  the  savages  whom  Mr. 
Fierson  undertook  to  Christiani7«  some  years 
later.  The  Qniripi, or  "long  water"  Indians, 
as  the  natives  of  "these  southwest  parts"  are 
called  ty  Dr.  J.  Hammond  Trumbnll,  spoke  a 
"dialec  having  a^laoe  between  the  dialects 
of  Mastiachusetts,  N&rragansett,  and  eastern 
Connecticut,  and  those  of  the  Middle  States ; 
showing  nearer  affinity  than  other  New  Eng- 
land dialects  to  the  (true)  Delawares  or  Renapi 
of  New  Sweden."  The  names  Qninnlpiac  and 
Qnillipiac,  which  also  belonged  to  places  near 
New  Haven, and  signified  "long-water  land" 
or  country,  are  thus  explained  by  Dr.  Tnim- 
bnll :  "  In  the  Mohegan  and  Narraganset  dia- 
lects, the  first  syllable  was  pronounced,  quin;  by 
the  Conn,  river  Indians,  quil,-  and  by  the 
Indians  west  of  the  'long  water,*  ^utV."  The 
earliest  reference  to  Mr.  Pierson's  work  among 
them  appears  to  be  in  a  letter  from  the  Com- 
missioners of  the  United  Colonies  to  the  Corpo- 
ration in  England,  dated  at  New  Haven,  Sep- 
tember 10th,  1651,  in  which  they  wrote  that 
"Mr.  Leweridge,  Mr.  Blinman,  Mr.  Person  &c. 
are  studying  the  language  that  they  may 
the  better  treat  with  them  conseming  the 
thinges  of  theire  peace."  In  another  letter, 
dated  September  12th  of  the  same  year,  and 
addressed  to  Mr.  Eliot^  they  wrote:  "  Mr.  Hig- 
genson  hath  spent  som  time  formerly  abont  the 
Indian  language  and  Mr.  Peirson  hath  done  the 
like  and  contineweth  with  much  serinsnes 
iherin."  In  September,  1653,  Mr.  Rawson  was 
ordered  by  tho  Commissioners  "to  pay  Mr. 
PeM'son  of  Bray n ford  within  Newhanen  Juris- 
diction the  sum  me  of  twelne  pound  towards 
his  Charge  and  paines  in  fiting  himselfe  to 
teache  the  Indians;"  and  in  September,  1654,  it 
was  "agreed  that  Mr.  Pierson  for  his  paines 
and  Charges  and  fiting  himselfe  for  the  Indian 
Worke  shalbee  paied  fifteen  pounds  out  of  the 
Corporation  stocke." 

The  Commissioners  wrote  to  the  Corporation 
In  London,  September  25th,  1664,  in  reference  to 
Mx,  Eliot's  work  among  the  Indiana,  as  follows: 
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"  one  Cattschesme  is  alreddy  printed  and  M' 
Person  is  preparing  another  to  sute  these 
southwest  ptes  where  the  langnige  difiidrs  fh>m 
theires  who  line  abont  the  Massachenesetts." 
At  their  meeting  in  New  Plymouth  two  years 
later,  in  September,  1656,  "A  letter  fh>m  M' 
Pearson  of  Bramford  dated  the  25*^  August 
last  was  read  and  some  pte  of  a  Cattichisme  by 
him  fhimed  and  propounded  to  convince  the 
Indians  by  the  light  of  Nature  &  Reason  that 
there  is  onely  one  God  who  hath  made  and 
Gtouiieth  all  thinges  Sto  was  considered  and 
the  Commissioners  advised  that  it  bee  pfected 
and  turned  into  the  Narragansett  or  Pequott 
language  that  it  may  bee  the  better  vnderstood 
by  the  Indians  in  all  ptes  of  the  Conntrey  and 
for  that  purpose  they  spake  with  and  desired 
Tho :  Stanton  to  aduise  with  M'  Pearson  about 
a  fitt  Season  to  meet  and  Translate  the  same 
accordingly  without  any  vnessesary  delay  that 
it  may  bee  fittt^d  for  and  sent  to  the  press  and 
they  promised  himdne  Satisfaction  for  his  time 
and  paines;  it  was  agreed  that  M'  Pearson  bee 
allowed  fifteen  pounds  for  his  paines  bee  shall 
take  in  this  works  the  yeare  Insning."  The 
catechism  was  completed  and  a  copy  transcribed 
for  the  press  before  the  next  meeting  of  the 
Commissioners  in  September,  1667,  when  thoy 
wrote  to  the  Corporation  on  the  19th  of  that 
month,  that  **  wee  have  alsoe  Improued  his  [Mr. 
Stanton's]  skill  in  healping  M'  Person  an  able 
and  vsefnll  Instrument  for  other  Indians  sperit- 
nall  good  in  Translateing  a  Catichisme  M' 
Person  hath  made  for  theire  vse  and  Instruc- 
tion and  as  the  account  will  shew  haue  giuen 
him  a  suitable  allowance;  .  .  .  wee  haue 
alsoe  sent  you  .  .  .  M'  Persons  Catta- 
chisme;  which  wee  haue  desired  M'  Inoe  to 
Transcribe  whome  you  may  please  to  Improue 
to  overlooke  the  presse  to  prenent  mistakes 
especially  of  the  Indian  wee  desire  the  worke 
may  bee  exi>edated  and  that  1600  Coppies  bee 
sent  hither  to  vs  by  the  first  oppertnnitie." 
This  catechism,  however,  never  reached  Eng- 
land, as  the  ship  which  carrie<l  it  was  lost  at  sea 
with  all  on  board.  The  Corporation  replied  to 
the  Cora m issiouers,  A  pril  30, 1 658 :  "As  for  Mr. 
Person  we^ooncure  with  you  concerning  his 
fitnes  and  Abillitie  for  the  Indians  sperituall 
good;  and  for  the Cattichismes  mencioned  in 
y  oner  letter  of  his  Composing  for  theii*e  vse  and 
Instruction  which  wee  should  hano  taken  care 
to  bane  printed  according  to  your  Desire  and 
should  haue  sent  oner  the  number  mencioned  in 
youer  letter  but  wee  feare  it  is  miscarryed  being 
sent  as  wee  vnderstand  in  Mr.Garretts  shipp 
which  is  yett  raising ;  and  therfore  wee  Intreat 
yon  to  send  it  oner  by  the  firstoppertunitie."  On 
the  16th  of  September,  1658,  the  Commissioners 
wrote  to  the  Corporation  that "  Mr  Person  wee 
heare  is  repairing  hisCatichisme  for  the  presse 
and  is  expected  beer  cnery  day;  wee  hope  to 
send  it  yoa  by  the  next  together  with  this 
yeares  actes  which  as  yett  wee  bane  not  had 
time  to  perfect;"  and  again  in  a  letter  dated 
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from  Boston,  September  22d,  1658,  they  added : 
"  By  our  last  of  the  16th  Inst  Ant  wee  oertifyed 
you  of  our  purpose  to  send  Mr.  Persons  Cati- 
chisme  by  the  first  oppertnoitie  to  bee  printed 
in  £n>;iand  since  which  time  it  is  come  to  our 
hands  but  vpon  further  consideration  in  regard 
of  the  hazard  of  sending  and  difficaltie  of  true 
printing  it  without  a  fitt  ouerseer  of  the  presse 
by  one  skilled  in  the  language  wee  hane  chosen 
rather  to  haue  it  printed  heer  and  accordingly 
haue  taken  order  for  the  same  and  hope  it  wil* 
bee  finished  within  three  monthcs." 

The  printing  was  not  begun,  probably,  until 
two  or  three  months  later,  as  only  the  first 
sheet  (sixteen  pages,  including  the  title)  had 
been  "wrought  off  from  the  presse "  of  Sam- 
uel Green  at  Cambridge,  when  the  ship  by 
which  a  specimen  was  sent  to  England  sailed 
from  Boston  at  the  end  of  December  of  the 
same  year.  This  specimen  sheet  was  reprinted 
for  the  Corporation  in  their  report  entitled  "A 
further  Aocompt  of  the  Progresse  of  the  Cos* 
pel  amongst  the  Indians  in  New-England," 
which  was  published  in  London  before  May, 
1659.  Although  the  title  of  the  Cambridge 
edition  is  dated  1658,  the  impression  of  the 
catechism  was  not  finished  until  the  autumn  or 
winter  of  the  following  year.  On  the  7th  of 
May,  1650,  the  Corporation  wrote  to  the  Com- 
missioners :  "  Conseming  youer  printing  Mr. 
PeirsoDS  Catichisme  in  the  Indian  language  in 
New  England  wee  concurr  with  youer  Jndg> 
ments  therein  Conceiveing  you  haue  ordered  it 
for  the  best;  in  regnnl  that  such  errors  as  may 
bee  comited  in  printing  the  same  wilbee  the 
better  corrected  there  then  they  would  heer  *, 
.  .  .  wee  haue  thought  good  to  print  youer 
last  letter  with  two  other  letters  receiued  from 
Mr.  Endicot  and  Mr.  Elliott;  as  also  the  In- 
dians exhortations  and  the  sheet  of  Catichisme 
composed  by  Mr.  Pierson  all  which  are  printed 
for  publicke  satisfaction."  To  this  letter  the 
Commissioners  replied  from  Hartford.  Septem- 
ber 7tb,  1659:  "  we  haue  ordered  Mr.  Vsher  to 
•end  you  forty  Cop.\  es  of  Mr.  Peirsons  Catti- 
ohisme  if  finished  before  the  shipes  sett  sayle ; 
but  feare  by  r«ason  of  Mr.  Piersons  sicknes 
the  worke  may  haue  bin  retarded;  and  we  and 
you  suffer  a  disapointment;  but  wee  shall  en 
deauor  by  the  next  to  satisfy  youer  expecta- 
tions therin."  In  the  account  of  charges  sent 
with  this  letter,  was  one  item  of  401.,  "To 
Mr.  Oreen  for  printing  the  Psalmes  and  Mr. 
Piersons  Catichisme."  At  the  meeting  held  in 
New  Haven  in  September,  1660,  it  was  resolved 
that  "The  Comissioners  for  the  Massachu> 
setts  are  desired  and  Impowered  to  accoumpt 
with  Mr.  Oreen  for  the  forty  pounds  payed  him 
the  last  yeare  on  account  for  printing  Mr.  Peir- 
sons Cattachiiime  and  the  Psalmes."  The  treas- 
urer's account  of  "Indian  stocke"  submitted 
at  their  next  meeting  at  Plymouth  in  Septem- 
ber, 1661,  contained  an  entry  of  61.,  "Item  by 
discount  with  Mr.  Oreen  oner  paied  on  account 
of  printing   Mr.  Peirsons   Oatechisme."    The 


PierBon  (A.)  — Continaed. 

present  knowledge  of  the  fact  that  this  cate- 
chism  is  not  in  the  Narragansett  or  Pequot  dia- 
lect of  eastern  and  southern  Connecticut,  as 
might  be  inferred  from  the  letters  and  records 
of  the  Commissioners,  but  in  that  of  tho  Qui- 
ripi  or  southwestern  Indians  of  the  same  colony, 
is  due  entirely  to  the  learned  researches  of  Dr. 
TrombulL 

The  salary  paid  by  the  Commissioners  to 
Mr.  Pierson  for  his  labor  in  instructing  the  In- 
dians was  raised  from  15L  to  202.  in  1637,  and 
again  to  302.  in  1661;  but  at  the  meeting  in 
September,  1667,  his  allowance  for  services 
during  the  year  was  lowered  to  152.,  probably 
on  account  of  his  removal  from  Bran  ford.  In 
1665,  when  New  Haven  Colony  was  joined  to 
Connecticut,  Mr.  Pierson  again  came  under  the 
church  laws,  which  led  him  to  remove  from 
Southampton.  A  large  number  of  the  inhabi- 
tants of  Branford  were  of  the  same  mind  as 
their  pastor,  and  accordingly  in  1666  they 
united  with  others  of  Milford,  Ouilford,  and 
neighboring  towns  in  founding  a  new  settle- 
ment on  the  banks  of  the  Passaic  River,  in  New 
Jersey,  to  which  they  gave  the  name  of  New- 
ark. To  the  new  town  Mr.  Pierson  and  his 
congregation  removed,  probably  in  June,  1667. 
and  there  he  remained  as  the  first  minister  of 
the  new  church  until  bis  death,  August  9th, 
1678.  He  was  succeeded  in  the  ministry  by  his 
son,  Abraham  Pierson,  junior,  who  bad  been 
his  assistant  since  1669,  and  who  after warda 
became  the  first  rector  uf  Yale  College,  in  Con- 
necticut, where  he  died  in  1707.  After  Mr. 
Pierson's  removal  from  Branford,  Mr.  Jamea 
Fitch,  senior,  the  pastor  of  the  church  at  Nor- 
wich, "  having  gained  some  understanding  in 
the  Indian  language,"  preached  to  the  Indians 
who  lived  near  him.  In  a  letter  to  Daniel 
Oookin.  dated  November  20th,  1674,  he  wrote  of 
the  result  of  Mr.  Pierstm's  labors  as  follows: 
"Concerning  the  Indians  in  this  colony  and  at 
Long  Island,  I  cannot  understand  that  they 
have  any  inclination  to  learn  the  knowledge  of 
Ood :  but  when  Mr.  Pierson  did  frequently  try, 
in  the  several  plantations  in  this  colony,  they 
did  generally  show  an  averseness,  yea  a  per- 
verse contempt  of  the  word  of  Ood ;  and  at 
present  they  will  not  yield  to  any  settled  hear- 
ing or  attendance  npon  the  ministry  of  the 
word." 

Pierz  (Franz).  Die  Indianer  |  in  Nord- 
America,  |  ihre  |  Lebensweise,  Sitten, 
OebrHache  u.  s.  w.,  |  naoh  YieUahrigem 
Aafenthalte  |  and  gesammelten  Erfah- 
rungen  nnter  den  yerdchiedenen  | 
Starnmen,  |  bearbeitet  von  |  Franz 
Pierz,  I  Katholischem  Missionar.  | 

St.  Louis,  Mo.  1  Drnck  nnd  Verlag 
der  Bucbhandlung  von  Franz  Taler  a. 
Co.  I  1855. 

Title  verso  blank  1 1.  preCMM  verso  blank  1 1. 
text  pp.  ^-130,  inhalt  1 1, 12o. 
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Piers  (F. )  —  Continued. 

Die  Spraohe  der  Indianer  in  Nord-America, 
pp.  11-14,  contains  a  brief  disoassion  of  the 
Otchipwe  Indian  luignafre,  and  a  vooabolary  of 
10  wor*l8. 

Oopiet  teen :  Boston  Pablic,  Shea. 

Pike  {Gen.  Albert).    Vocabalaries  of  the 

Creek  or  Muscogee,  Uchee,  Hitcbita, 

Natchez,  Co-os-au-da  or  Co-as-sat-te, 

Alabama,  and  Shawnee.     [1861  f] 

Manuscript,  56 11.  folio.  These  rocabnlaries 
are  arranged  in  parallel  oolamns  for  comparison, 
and  contain  fh>m  1, 600  to  1 ,  700  words  each .  The 
manuscript  was  submitted  to  Dr.  J.  H.  Tmm 
bull,  of  Hartford,  Conn  ,  for  examination,  and 
was  by  him  copied  on  slips,  each  containing  one 
Bnglish  word  and  its  equivalent  in  the  dialects 
given  above,  spaces  being  reserved  for  other 
dialects.  They  were  then  sent  to  Mrs.  A.  E.  W. 
Robertson,  then  at  Tnllahassee,  Ind.  T.,  who 
inserted  the  Chikasaw  equivalents. 

These  manuscripts  were  formerly  in  posses- 
sion of  the  Smithsonian  Institution,  later  trans- 
ferred to  the  Bureau  of  Ethnology,  and  finally 
returned  to  the  author  at  his  request. 

Albert  Pike,  lawyer,  bom  in  Boston,  Mass., 
December  29, 1809,  and  entered  Harvard  in  1826. 
In  August,  1831,  he  accompanied  a  caravan  of 
ten  wagons  from  St.  Louis  to  Santa  F6,  where 
he  remained  until  September,  1832,  then  went 
down  the  Peooa  River  and  into  the  Staked  Plain, 
then  to  the  head- waters  of  the  Brazos.  Finally 
Pike,  with  four  others,  left  the  company,  and 
reached  Fort  Smith,  Ark.,  in  December.  In 
1833  he  became  associate  editor  of  the  "Ar- 
kansas Advocate."  During  the  Mexican  war 
be  commanded  a  squadron  in  the  regiment  of 
Arkansas  mounted  volunteers  in  1846-'47.  At 
the  beginning  of  the  civil  war  he  became  Con- 
federate commissioner,  negotiating  treaties  of 
amity  and  alliance  with  several  Indian  tribes. 
While  thus  engaged  he  was  appointed  briga- 
dier-general, and  organized  bodies  of  Indians, 
with  which  he  took  part  in  the  battles  of  Pea 
Ridge  and  Elkhom.  In  1868  he  removed  to 
Washington,  D.  C,  where  he  practiced  his  pro- 
fession in  the  supreme  and  district  courts.  He 
retired  in  1880,  and  has  since  devoted  his  atten- 
tion to  literature  and  Freemasonry.— A|>p{«ton'« 
Oyelop,  q/Am.  Biog. 
Pilling :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  is  in  the  possession  of  the 
compiler  of  this  bibliography. 

Pilling  (James  Constantine).    Smithson- 
ian institution — Bureau  of  ethnology  | 
J.  W.  Powell  director  |  Proof-sheets  |  of 
a  I  bibliography  |  of  |  the  languages  | 
of  the  I  North  American  Indians  |  by  j 
James   Constantino   Pilling  |  (Distrib- 
uted only  to  collaborators)  | 

Washington  |  government  printing 
office  I  1885 


Pilling  (J.  C.)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  notice  signed  J.  W. 
Powell  p.  ill,  preface  pp.  v-viii,  introduction  pp. 
ix-x,  list  of  authorities  pp.  xi-xxxvi,  list  of  li- 
braries referred  to  by  initials  pp.  xxxvii- 
xxxviii,  list  of  f  ac-similes  pp.  xxxix-xl,  text  pp. 
1-839,  additions  and  corrections  pp.  841-1090, 
index  of  languages  and  dialects  pp.  1091-1135, 
plates,  40. 

Arranged  alphabetically  by  name  of  author, 
translator,  or  first  word  of  title.  One  hundred 
and  ten  copies  printed,  ten  of  them  on  one  side 
the  sheet  only. 

Pipe.  The  |  pipe  of  peace  |  AnOjebway 
newspaper,  published  monthly  at  |  the 
Shingwauk  Home,  Sault  Ste.  Marie 
[Ontario].  |  Vol.  I.  October  Ist.  1878. 
No.  I  r-Sept.  1st.  1879.  No.  12] 

Twelve  numbers,  pp.  1-52;  the  first  issue 
contained  8  pp.  double  colnmnsi  8*^ ;  the  second 
and  subsequent  numbers  4  pp.  triple  columns, 
sm.  40.  Edited  by  Rev.  B.  F.  Wilson.  In  the 
mechanical  work  Mr.  Wilson  was  assisted  by 
the  pupils  of  the  Shingwauk  Home. 

In  the  first  few  numbers  some  of  the  OJeb  way 
articles  were  accompanied  by  translations  in 
English,  the  later  ones  appear  entirely  in  OJeb- 
way  except  one  advertisement  in  English. 

Throughout  all  the  numbers  the  headings  to 
the  articles  appear  in  English.  The  contents 
are  of  a  miscellaneous  character— the  headings 
in  the  first  number,  for  instance,  being:  The 
new  governor-general;  England  and  Turkey; 
The  yellow  fever;  Editorals;  A  story  fh>m  Eng- 
lish history;  About  elephants;  Shingwauk 
catechism ;  The  Indian  council  at  Sarnia;  Ad- 
vertisements. 

Though  the  last  number  of  the  volome  gives 
no  indication  that  such  was  to  be  the  case,  the 
publication  ceased  with  that  number. 

Oopieaeen:  Powell. 

Pitezel  {Bev,  John  H. )  Lights  and  shades 
I  of  I  missionary  life :  |  containing  | 
travels,  sketches,  incidents,  |  and  |  mis> 
sionary  efforts,  |  during  |  nine  years 
spent  in  the  region  of  Lake  Superior.  | 
By  I  Rev.  John  H.  Pitezel,  |  alias,  Wa- 
zah-wah-wa-doong,  or  "the  yellow 
beard.''  |  [Quotation  three  lines.]  | 

Cincinnati :  |  printed  at  the  western 
book  concern,  |  for  the  author.  |  R.  P. 
Thompson,  printer.  |  1857. 

Title  verso  copyright  notice  1  L  preface  pp. 
3-7,  contents  pp.  9-17,  half-title  verso  blank  1 1. 
text  pp.  21-431,  4  plates,  12o. 

Brief  speech  in  Ojibwa  and  English,  pp.  387- 
388,  and  scattered  phrases. 

Lights  and   shades  |  of  |  missionary 

life:  I  containing  |  travels,  sketches, 
incidents,  |  and  |  missionary   efforts,  | 
during  |  nine  years  spent  in  the  region 
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Pltezel  ( J.  H.)  — CoDtinaed. 
of  lake   Superior  |  by  |  rev.  John   H. 
Pitezel,  I  alias  Wa-zah-wah-wa-doong, 
or  "the  yellow  beard."  I  New  edition.  | 
With  important  supplementary  matter 
I  brought  down  to  date.  | 

Cincinnati :  |  Walden  and   Stowe.  | 
New  York  :  Phillips  <&  Hunt.  |  1883. 

Portrait,  title  veno  copyright  (dated  1867)  1 
1.  preface  (dated  June 5, 1857)  pp. 3-7,  "  note"  to 
the  new  edition  p.  8,  contents  pp.  9-17,  half-title 
verso  blanlc  1  I.  text  pp.  21-467,  adyertisements 
p.  f468J,  4  plates  (incladed  in  the  pagination), 
120. 

Linguistics  as  in  the  first  edition  titled  next 
above. 

Copies  teen:  Eames. 

Playter  (George  F.)  The  |  history  of 
Methodism  |  in  Canada:  |  with  an  ac- 
count of  the  rise  and  progress  of  the 
work  I  of  God  among  the  Canadian  In- 
dian tribes,  |  and  |  Occasional  Notices 
of  the  Civil  Affairs  of  the  Province.  | 
By  George  F.  Playter,  |  of  the  Wesloyan 
conference.  | 

Toronto :  |  published  for  the  author 
by  Anson  Green,  |  at  the  Wesleyan 
printing  establishment,  |  King  street 
east.  I  1862. 

Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  iii-viii, 
text  pp.  1-414,  129. 

Six  lines  of  a  hymn  in  the  language  of  the 
Bay  of  Qninte  Indians  on  Grape  Island  [Chip> 
pewa],  p.  312,  with  the  following  statement :  "A 
small  hymn  book  of  twelve  hymns,  translated 
into  the  Chippewa,  was  now  printed  by  the 
Missionary  Society  of  the  Methodist  Episcopal 
Society,  in  New  Torls,  and  some  copies  were 
now  [May,  1827]  on  Orape  Island ;  and  the  de- 
sire to  read  and  sing  the  hymns  stimulated  the 
desire  to  learn. "  On  the  same  page  Peter  Jones 
is  mentioned  as  spending  '*  twelve  days  with 
the  natives  "  on  Grape  Island.  It  is  probable, 
therefore,  that  the  translation  referred  to  was 
made  by  him. 

Copies  teen:  Eames. 

In  some  copies  of  this  work  the  numbering 
stops  with  p.  413,  the  last  page  being  unnum> 
bered.  (*) 

Plymouth  Indians.    See  Massachusetts. 

Polk  (J.  F.),  editor.   See  Inveatigator. 

Pooler  (Joe).    See  Gkitschet  (A.  S.) 

Porter  (William  S.)    See  BUot  (W.  H.) 

Portiona  of  the  book  of  common  prayer 
[Cree].    See  Hunter  (James). 

Potewateme.  A.  M.  D.  G.  {  Potewateme 

I  missinoni-kan    catechisrae  |  ipi  |  ne- 

meonin    etchitek  |  wa^owat     kwiyuk 

^nemadjik  jCatholiqueechinikasi^jik.  | 


Pote^irateme  —  Continued. 

Cincinnati:  |  Stereotyped  by  Monfort 
and  Conohans.  |  [1844  f  ] 

lAUral  trantlation:  Potewateme  |  book 
catechism  |  and  |  prayers  all  |  would  •  use  the- 
good  those-who-pray  i  Catholics  who-are-called. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  in  Potewateme 
verso  blank  1  L  text  entirely  in  Potewateme 
pp.  5-S7, 18°. 

Prayers  and  litany,  pp.  &-1S.— Hjrmns,  pp.  IS- 
18.— Catechism,  pp.  18-67. 

Oopiet  teen:  Boston  Athenaeum,  Harrard, 
Massachusetts  Historical  Society,  National 
Museum. 

See  also  Pottawotomi. 

Potewatemi  nemSmisenitikin.  See  Gail- 
land  (M.) 

Potewatemi     nememissinoikan.       See 
Hoecken  (C.) 

Potewatemi  nemewinin.    See  Qailland 
(M.) 

Potrwatome  nknmwinin.    See  GUmer- 
well  (R.) 

Pott  (August  Friedrich).  Die  |  quinare 
uud  vigesimale  |  Zahlmethode  |  bei 
Volkem  aller  Welttheile.  |  Nebst  aua- 
f  iihrlicheren  Bemerkungen  |  iiber  die 
Zahl  worterlndogermanischen  Stammea 
I  und  einem  Anhange  tiber  Fingerna- 
men.  |  Von  |  Dr.  August  Friedrich  Pott, 
I  ord.  Prof.  [&.c.  four  lines.]  | 

Halle,  I  C.  A.  Schwetschke  und  Sohn. 
I  1847. 

Cover  title  nearly  as  above,  title  as  above 
verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank  1 1,  dedi- 
catory notice  1  L  vorwort  pp.  vii-viii,  text  pp. 
1-304,  80. 

Numerals  of  Neuschweden  in  Virginien  (from 
Campaniufi),  p.  64;  of  the  Algonkin  (from  La. 
Hontan),  p.  65;  of  Canada  (fh>m  RQdiger),  p.  65; 
of  the  Paegan  (Black-Feet),  p.  68. 

Oopiet  teen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Eames,  Watkinson. 

Die  I  Sprachverschiedenheit  |  in  En- 

ropa  I  an  den  Zahlwortem  nachgewie- 
sen  I  sowie  |  die  quinare  und  vigesimale 
Zahlmethode  |  von  |  D'.  Friedr.  August 
Potty  I  Prof.  [<&c.  three  lines.]  | 
Halle  i  Verlag  der  Buchhandlung  des 

Waisenhanses.  |  1868. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-109,  SP. 

Inquiries  into  the  origin  of  numeral  systems 
among  various  peoples,  including  the  Cree 
(from'Hayden  and  Howse),  pp.  66-52;  Algonkin 
(from  Cuoq),  p.  52;  Blackfeet  (from  Hayden), 
p.  56 ;  Shy enne  (from  Amer.  Eth.  Soc  vol.  2),  pp. 
56-57;  Arapobo  (from  Hayden),  pp.  57-58;  At> 
sina,  p.  58. 

Copies  teem:  Boston  PnbUo,lUmes. 
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Pott  (A.  F.)  —  Continned. 

Einleitang  in  die  allgemeine  Sprach- 

wissenschaft. 

In  Intornfctionale  Zeitaohrift  f flr  allgemeine 
8pTachwiBMOBGbaft,vol.  1,  pp.  1-68, 329-354, vol. 
9,  pp.  64r-115.  20»-251.  toI.3,  pp.  110-126,  249-275. 
Sapp.  pp.  1-103,  ToL  4,  pp.  67-96,  vol.  5,  pp.  3-18, 
LeipBig,  1884-1887,  and  Heilbronn,  1889,  largeS^. 

The  literature  of  American  linguiatica,  voL4, 
pp.  67-86.  This  portion  was  pabli«hed  after  Mr. 
Pott's  death,  which  occorredJaly  5, 1887.  The 
general  editor  of  the  Zeitschrift,  Mr.  Teohmer, 
states  in  a  note  that  Pott's  paper  is  continned 
fh>m  the  manuscripts  which  he  left,  and  that  it 
is  to  close  with  the  languages  of  Australia.  In 
the  section  of  American  linguistics  publica- 
tions in  all  the  more  important  stocks  of  North 
America  are  mentioned,  with  brief  characteri- 
sation. 

PottawotomL  English  •  Pottawotomi 
dictionary  |  copied  from  a  manuscript 
at:  St.  John's  College,  Fordham  [N.  Y.] 

Manuscript,  41 IL 19P,  in  the  library  of  Dr.  J. 
Q.  Shea,  Elisabeth,  K.  J. 

The  vocabulary  is  preceded  by  a  brief  gram- 
matic  notice  of  the  same  language. 

IPottawotomi : 

Bible,  Gen.  (pt.)   See  Simerwell  (B.) 

Bible,  Matthew  Lykins  (T.) 

Bible.  AoU  Lykins  (J.) 

Catechism  Hoecken  (C.) 

Catechism  Potawateme. 

Catechism  Simerwell  (R.) 

Dictionary  Bourassa  (J.  N.) 

Dietionary  Gailland  (M. ) . 

Dictionary  PottawatomL 

Gentes  Morgan  (L.  H.) 
General  discussion     Charlevoix  (P.  F.  X.  de). 
General  discussion     McCoy  (I.) 
General  discussion     Walcott  (A.) 

Grammar  Gailland  (M.) 

Hymns  Gailland  (M.) 

Hymns  Hoecken  (C.) 

Hymns  Potewateme. 

Hymns  Simerwell  (R.) 

Hymns  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  Badin  (S.  T. ) 

Lord's  prayer  Bergholtz  (G.  F.) 

Lord's  prayer  Marietti  (P.) 

Lord's  prayer  Shea  (J.  G.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Numerals  Haines  (E.  M.) 

Numerals  Haldeman  (S.S.) 

Numerals  James  (B.) 

Prayer  book  Gailland  (M.) 

Prayer  book  Hoecken  (C.) 

Prayer  book  Potewateme. 

Prayers  Simerwell  (EL) 

Prayers  Smet  (P.  J.  de). 

Primer  Simerwell  (R.) 

Proper  names  Catlin  (G.) 

Proper  names  Chamberlain  ( A.  F.) 

Proper  names  Correspondence. 


Pottawotomi — Continned. 


Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Belationships 
Text 
Text 
Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary- 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
Word* 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


See  Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Morgan  (L.  H.) 
Promissiones. 
Simerwell  (B.) 
Adelung    (J.    C.)    and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Barton  (K  S.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Investigator. 
Jones  (J.  T.) 
Jones  (P.) 
Lathaaa^(B.G.) 
Preston  (W.) 
Simerwell  (B.) 
Wilson  (E.  F.) 
Buschmann  (J.C.B.) 
Mcintosh  (J.) 
Orbigny  (A.D.d'). 
Sener(S.M.) 
Smet  (P.J. de). 
Smithsonian. 


Vater  (J.  S.) 

!  Potter  (Chandler  Eastman).    The  |  his- 
tory of  Manchester,  |  formerly  Derry- 
fieldy  I  in  |  New-Hampshire;  |  inclnd- 
I      ing  that  of  ancient  Amoskeag,  )  or  the 
I      middle  Merrimack  Valley;  |  together 
.      with  the  address,  poem,  and  other  pro- 
ceedings, I  of  the  I  centennial  celebra- 
i      tion,  I  of  the  |  incorporation  of  Derry- 
I      field  ;  I  at  Manchester,  October  22, 1851. 
j       I  By  C.  £.  Potter,   |  Corresponding 
I      member  l&,o,  three  lines.]  | 
j         Manchester,  |  0.  £.  Potter,  publisher. 
11856. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  ded* 
ication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vii,  list  of 
illustrations  pp.  viii-ix,  contents  pp.  xi-xiii, 
text  pp.  1-67, 1-763,  errata  and  addenda  1  p.  8<'. 

Names  of  Indian  tribes  and  localities  in  the 
Merrimac  valley  and  elsewhere  in  New  Eng- 
land, with  definitions,  pp.  5-7. 26-28, 31. 

Oopietteen:  Congress. 

Appendix  to  the  **  Language  of  the 

Abenaquies  "  [by  W.  Willis].    By  C.  E. 
Potter. 

In  Maine  Hist.  Soc.  ColL  vol.4,  pp.  185-195, 
Portland,  1856, 8°. 

Contains  Abenaqul  names  of  geographic 
features  m  Maine,  with  definitions  and  etymol- 
ogies. 

Powell :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in  the  library  of  M^jor  J.  W.  Powell, 
Washington,  D.  C. 
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Powhatan : 

Geographic  names 

Xomerals 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Worda 

Words 


See  Boyd  (8.  6.) 
Bozman  (J.  L.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Macauley  (J.) 
Straohey  (W.) 
Featberman  (A.) 
Malte-Bmn. 


Prando  (Rev,  Peter  Paulus).    A  hymn  iu 

the  Blackfoot  language. 

Manuscript,  3  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  A  copy  furnished  by 
Col.  John  Mason  Brown,  of  Louisville,  Ky., 
from  a  copy  made  for  him  by  the  author,  a 


vr^-vavAkW    ^mmvmm-\^m  f     ^^J      tv  &«xr>«a             av    new    ft&a^r«IL    %AM     a.aJv    Aw* 

ligious  instruction  of  the  Piegans." 

Prayer  before  sermon  [MoheganJ.    See 

Sergeant  (J.) 

Prayer-book: 

Abnaki 

See  Anb6ry  (J.) 

Abuaki 

Bomagud  (J.  B.) 

Abnaki 

Vetromile  (E.) 

Algonquian 

Laure  (P.) 

Blackfoot 

Tims  (J.  W.) 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

Chippewa 

Baraga  (F.)  and  Wei* 

kamp  (J.  B.) 

Chippewa 

O'Meara  (F.  A.) 

Chippewa 

Osbki  nagumowin. 

Chippewa 

Verwyst  (C.) 

Cree 

Gariu  (A.  M.) 

Cree 

Gu6guen  (J.  P.) 

Cree 

Horden  (J.) 

Cree 

Hunter  (James). 

Cree 

Kirkby(W.W.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Cree 

Mackay  (J.  A.) 

Cree 

Thibault  (J.  B.) 

Menomonee 

Zephyrin    Engelhardt 

(C.A.) 

Micmac 

Bellenger  (J.  M.) 

Micmac 

Kauder  (C.) 

Micmac 

Legoyne (— ) 

Micmac 

Micmac. 

Moutagoais 

Durocher  (F.) 

MoDtaguais 

La  Brosse  (J.  B.  de). 

MuDsee 

Morning. 

Nipissing 

Aiamie  nabowewinan. 

Nipissing 

Cuoq  (J.  A.) 

Nipissing 

Lebret  (L.  M.) 

Nipissing 

Mathevet  (J.  C.) 

Nipissing 

Nihima. 

Nipissing 

Nihina. 

Nipissing 

Niina. 

Nipissing 

Richard  (P.) 

Ottawa 

Baraga  (F.) 

Ottawa 

Baraga  (F.)  and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 

Ottawa 

Demean  (A.) 

OtUwa 

Johnston  (G.) 

Ottawa 

Ottawa. 

Prayer-book  — 

Continaed. 

Ottawa 

See  Weikamp  (J.  B.) 

Pottawotomi 

GaiUand  (M.) 

Pottawotomi 

Hoecken  (C.) 

Pottawotomi 

Potewateme. 

Prayers: 

Abnaki 

See  AbnakL 

Abnaki 

Crespieul  (F.  X.) 

Abnaki 

Demillier  (L.  B.) 

Abnaki 

Lafl6che  (L.F.R.) 

Abnaki 

Mathevet  (J.  C.) 

Algonquian 

Algonquian. 

Algonquian 

Crespieul  (F.  X.) 

Algonquian 

Lafl4che(L.F.R.) 

Blackfoot 

Lacombe  (A.) 

Chippewa 

Baierlein  (E.) 

Chippewa 

Beloourt(G.A.) 

Chippewa 

Blackbird  (A.J.) 

Chippewa 

Lord's. 

Chippewa 

Ojibway  mnszeniegiin. 

Cree 

Boropas(W.C.) 

Cree 

Gn6guen(J.P.) 

Cree 

Hunter  (James). 

Cree 

Lafl^che  (L.  F.  R.) 

Cree 

Laverlochdre  (J.  N)  and 

Garin(A.M.) 

Cree 

Mackay  (J.  A.) 

Cree 

Mason  (S.) 

Delaware 

Lenape. 

Illinois 

AUouez  (C.) 

Illinois 

Le  Boulanger  (J.  1.) 

Illinois 

Marest  (G.) 

Maliseet 

Abnaki. 

Massachosetcs 

Adams  (N.) 

Massachusetts 

Brown  (G.S.) 

Massachusetts 

Dexter  (H.M.) 

Menomonee 

Bonduel  (F.  L.  J.) 

Menomonee 

Zephyrin     Engelhardt 

(C.A.) 

Micmac 

Alphabet. 

Micmac 

Maillard(A.S.) 

Mohegan 

Sergeant  (J.) 

Montagnaia 

Arnaud  (C.) 

Montagnais 

Crespieul  (F.X.) 

Montagnais 

Durocher  (F.) 

Montagnais 

Laure  (P.) 

Montagnais 

Le  Jenne  (P.) 

Mon  ragnais 

Mass6  (E.) 

Montagnais 

Silvy(A.) 

Nipissing 

Cuoq  (J.  A.) 

Nipissing 

D6p«ret  (E.) 

Nipissing 

Masinaigan. 

Ottawa 

Meeker  (J.) 

Passamaqnoddy 

Demillier  (L.B.) 

Penobscot 

Macleod  (X.  D.) 

Penobscot 

Wzokhilain  (P.  P.) 

Pottawotomi 

Simerwell  (R.) 

Pottawotomi 

Smet  (P.  J.  de). 

Satsika 

Petitot(E.F.S.J.) 

Present  The  |  present  state  |  of  |  New- 
England, ;  With  Respect  to  the  I  Indian 
war.  I  Wherein  is  an  Account  of  the 
true  Reason  thereof,  |  (as  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
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r  RESENT  ST  ATE 

NEW-ENGLAND, 
INDIAN  WAR 

Wherein  Js  an  Aaount  of  the  true  Reafori  theregf, 


FAC-SIMILE  IREDUCEDI  OF  T 


PRESENT    STATE^,  r-f^ 

OF  _  -<3.V'^ 

New  -  England, 
INDIAN  V%R. 

Whaaa  h  an  Accooot  of  the  troe  Radfan  tbrtU^  . 

()i  r»  ucu  (k  Judged  by  Nfen.) 
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Present — Continued, 
of  the  Remarkable  Passages  that  have 
hap- 1  pened  from  the  20th  of  June,  till 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
fully Composed  by  a  Merchant  of  Boa- 
ton,  and  Communicated  |  to  his  Friend 
in  London.  { Licensed  Decemb.  13. 1675. 
Roger  L'Estrange.  |  [Royal  arms.]  | 

London,  |  Printed  for  Dorman  New- 
man, at  the  Kings- Arms  in  the  Poultry, 
and  at  the  |  Ship  and  Anchor  at  the 
Bridg-foot  on  Sonthwark  side.    1675. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-19.  folio.  See 
the  reduced  fac  simile  of  the  title-page. 

Isaiah  xxiii,  1-3,  in  the  Massachusetts  lan- 
guage (from  Eliot's  bible),  p.  11. 

Copies  seen:  Boston  Athenseum,  Congress, 
Lenox. 

The  Brinley  copy,  no.  il7,  sold  for  $30. 

The  I  present  state  |  of  |  New-Eng- 
land, I  With  Respect  to  the  |  Indian 
war.  I  Wherein  is  an  Account  of  the 
true  Reason  thereof,  |  (as  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
of  the  Remarkable  Passages  that  have 
hap-  I  pened  from  the  20th  of  June,  till 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
fully Composed  by  a  Merchant  of  Bos- 
ton, and  Communicated  |  to  his  Friend 
in  London.  |  Licensed  Decemb.  13. 1675. 
Roger  L^Estrange.  |  [Royal  arms.]  | 

London.  |  Printed  for  Dorman  New- 
man, at  the  Kings-Arms  in  the  Poultry, 
and  at  the  |  Ship  and  Anchor  at  the 
Bridg-foot  on  Sonthwark  side.    1675. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-19,  folio. 
Page  18  is  wrongly  numbered  19,  and  p.  19  is 
wrongly  numliered  81.  See  the  reduced  fac- 
simile of  the  title-page. 

In  the  copies  seen  the  date  has  been  changed 
from  1675  to  1676  with  a  pen.  It  is  i>ossible  the 
entire  edition  of  this  issue  was  so  changed.  It  is 
clearly  another  issue,  the  matter  being  entirely 
reset. 

Linguistics  as  under  next  title  above,  p.  11. 

Copies  teen :  Congress,  Harvard,  Lenox. 

-^—  The  I  present  state  |  of  |  New-Eng- 
land I  with  respect  to  the  |  Indian  war. 
I  Wherein  is  an  Account  of  the  true 
Reason  thereof,  |  (as  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
of  the  Remarkable  Passages  that  |  have 
happened  from  the  20th  of  June,  till  | 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
fully Composed  by  a  Merchant  of  Bos- 
t-on  and  Com-  |  municated  to  his  Friend 
in  London.  |  Licensed  Decemb.  13. 1675. 


Present — Continued. 
Roger  L'Estrange  |  [Picture  of  an  In- 
dian.] I  London,  |  Printed  for  Dorman 
Newman,  at  the  King's  Arms  in  the 
Poultry,  and  |  at  the  Ship  and  Anchor 
at  the  Bridgfoot  on  South  wark  side, 
1675.  I 

Boston:  Josiah  Drake,  Antiquarian 
Bookstore,  56  Comhill.  |  MDCCCXXX- 
III  [1833]. 

Title  verso  printer  1  L  advertisement  (signed 
S.  G.  Drake,  and  dated  Boston,  Feb.  16,  1833) 
pp.  iii-iv,  text  pp.  5-38,  "A  continnation  of  the 
state  of  New-England"  pp.  39-99,  advertise- 
ment 1  page,  18°. 

Linguistics  as  in  the  original  edition,  pp.  22- 
23. 

Copies  seen:  Congress,  Eames. 

Also  in  Drake  (S.  G.),  The  old  Indian  chron- 
icle, pp.  1-38,  Boston,  1836, 18o. 

According  to  Drake  there  was  no  demand  for 
his  first  reprint  (1833)  of  the  "Present  state  " 
and  it«  accompanying  "Continuation, "and  it 
"lay  some  three  years  on  hand,  excepting  what 
were  gratuitously  distributed."  They  "were 
not  reprinted  (for  the  iirat  edition  [uf  the  Old 
Indian  Chronicle]),  as  enough  of  them  remained 
on  hand  in  1830  to  complete  the  edition  of  some 
250  copies."  In  order  to  complete  the  edition 
of  the  Chronicle,  of  which  500  copies  had  been 
printed  in  all,  these  two  tracts  were  reprinted 
shortly  afterwards  differing  in  the  arrangement 
of  nearly  every  page  from  the  edition  of  1833. 
The  title  of  this  reprint  of  the  '^Present  state" 
is  as  follows : 


—  The  I  Present  State  |  of  |  New-Eng- 
land I  with  respect  to  the  |  Indian  War. 


I  Wherein  is  an  |  Acconnt  of  the  true 
reason  thereof,  (as  far  as  can  be  judged 
by  men.)  |  Together  with  most  of  the 
remarkable  |  passages  that  have  hap- 
pened from  I  the  *20th  of  June,  to  the  | 
10th  of  November,  1675.  |  Faithfully 
composed  by  a  Merchant  of  Boston  and 

I  communicated  to  his  friend  in  Lon- 
don. I  Licensed  Decemb.  13,  1675. 
Roger  L'Estrange.  |  London,  |  Printed 
for  Dorman  Newman,  at  the  King's 
Arms  I  in  the  Poultry,  and  at  the  Ship 
and  Anchor  at  |  the  Bridgefoot  [9tc]  on 
Sonthwark  side,  1675. 

In  Drake  (S.G.),  The  old  Indian  chronicle, 
pp.  1-37,  Boston  [1836  ?],  18°. 
Linguistics  as  in  theoriginal  edition,  pp.  22-23. 

—  The  I  Present    State  |  of  |  New-Eng- 
land I  with    respect   to    the  |  Indian 
War.  I  Wherein  is  an  Account  of  the 
true  Reason  |  thereof,  (as  far  as  can  be 
I  judged   by    Men.)  |  Together  |  With 
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PreMDt  —  Continued. 

most  of  the  Remarkable  Passages  that 

have  I  happened  firom  the  20th  of  June, 

till  the    10th  I  of    November,   1675.  | 

Faithfully  composed  by  a  Merchant  of 

Boston    and    communicated  |  to    his 

friend  in  London.  |  Licensed  Decemb. 

13,  1675.    Roger  L'Estrange.  |  London: 

I  Printed  for  Dorman  Newman,  at  the 

King's  Arms  in  the  Poultry,  and  |  at  the 

Ship  and  Anchor  at  the  Bridgfoot  on 

Southwark  Side,  1675. 

In  Drake  (S.G.).  The  Old  iDdian  Chronicle, 
pp.  119-169,  Boston,  1867,  am.  4^. 
Lingaistics  as  in  the  ori£;inal  edition,  p.  146. 

Preston  (T.  R.)  Three  Years'  |  Residence 
in  Canada,  |  from  |  1837  to  1839.  |  With 
notes  of  a  winter  voyage  to  New  York, 
and  I  journey  thence  to  the  British  Pos- 
sessions: I  to  which  is  added,  |  a  Re- 
view of  the  Condition  |  of  the  |  Cana- 
dian People.  I  By  I  T.  R.  Preston,  |  late 
of  the  Government  service  at  Toronto. 
I  In  Two  Volumes.  |  Vol.  I  [-U].  | 

London :  |  Richard  Bentley,  New 
Burlington  Street,  |  Publisher  in  Ordi- 
nary to  Her  Majesty.  |  1840. 

2  vola.  pp.  i-xii,  1-286 ;  l-vi,  1-307. 12o, 
List  of  Indian  names  of  places  and  things, 
with  English  significations,  vol.  2,  pp.  289-241. 
Capietteen:  Astor. 

Preston  {Capt,  William).  [Vocabulary 
of  the  Potawatomy,  Miami,  Delaware, 
Shawnee,  and  Cherokee  languages.] 

Manuscript  in  possession  of  the  late  CoL  John 
Mason  Brown,  Louisville,  Ky.  Recorded  in  a 
blank  book  6|  by  8  inches  in  size,  probably  the 
orderly  book  of  the  company  commanded  by 
Captain  Preston.  The  date,  January  29, 1793, 
appears  on  the  inside  of  the  cover. 

The  Potawatomy  vocabulary  covers  three 
pages,  and  consists  of  72  words  and  phrases,  in* 
eluding  the  numerals  1-9.  This  is  followed  by 
geographical  names  in  the  Miami,  which  cover 
one  page  and  give  the  Indian  designation  of 
the  Ohio,  Kentucky,  Kanawha,  and  other  riv* 
ers,  sixteen  in  aU.  The  foUowiDg  page  is  occu- 
pied by  a  similar  list  in  Delaware,  and  this  is 
followed  by  a  list  of  words  and  phrases  in  the 
Miami,  occupying  six  pages  and  containing  139 
words  and  phrases. 

Following  the  last  mentioned  is  a  vocabulary 
of  the  Shawanee  language,  with  certain  remarks 
on  pronunciation  of  the  aspirates  and  accentu* 
ation  of  syllables.  The  first  page  bears  date 
February  7,  1796,  at  Greenville.  There  are 
nineteen  pages  of  this  vocabulary.  The  Eng- 
lish words  are  arranged  alphabetically,  or  ap- 
proximately so,  followed  by  the  Indian  equiva- 
lents, amounting  to  481  words  and  phrases. 


Preston  (W.)  —  Continued. 

Following  this  Shawanee  vocabulary  is  a  sin- 
gle page  of  Cherokee  vocabulary  consisting  of 
20  words. 

A  copy  of  the  manuscript  is  in  the  library  of 

the  Bureau  of  Ethnology. 

The  sixteen  geographic  names  in  Miami  and 
Delaware  found  in  this  manuscript  were  pub- 
lished in  The  Virginias,  vol.  8,  pp.  166-187,  Staun- 
ton, Va  ,  1885, 4°.  (Pilling.)  The  e<litor  of  that 
periodical.  Col.  Jed.  Hotchkiss,  then  submitted 
a  copy  to  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  who  sup- 
plied  some  valuable  notes  on  the  signification 
of  the  Indian  names.  The  vocabulary  with 
Dr.  Trumbull's  notes  was  then  reprinted  in  The 
Industrial  South,  vol.  6,  pp.  19-20,  Richmond, 
Va.,  January  13.  1886, 4o.    (Pilling.) 

William  Preston,  soldier,  bom  in  county  Don- 
egal, Ireland.  25  December,  1729 ;  died  in  Mont- 
gomery County,  Virginia,  28  July,  1783.  He  be- 
came deputy  sheriff  of  Augusta  County  in 
1750 ;  was  elected  to  the  house  of  burgessea 
and  accompanied  General  Washington  on  sev- 
eral exploring  expeditions  in  the  west.  He 
was  appointed  one  of  two  oommisssoners  to 
make  a  treaty  with  the  Shawnee  and  Delaware 
Indians  in  1757.  He  became  surveyor  of  the 
new  county  of  Montgomery  in  1771,  and  was 
early  engaged  in  the  organization  of  troops  for 
the  Revolutionary  war ;  became  colonel  in  1775, 
and  led  his  regiment  at  Guilford  Court-House, 
S.  C,  where  he  received  injuries  that  caused 
his  death  in  the  following  Julj.~-AppUton'g 
Oydop.  qf  Am.  Biog, 

[ Pr6vost  ( P^e  M^6ric) .  ]  Ka  patakai  - 
katek  |  masinaigan  |  ka  ako  nikigoba- 
nen  |  Jesos  |  188^  &  1883  |  t  Manadjita- 
ganisan  |  P.  PakitandjikenaniSan.  |  K. 
Kiigooimonani8an  |  [Cross]  | 

Moniang  [Montreal]  |  J.  Chaplean  Sl 
fils,  endatc.  [1882.] 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  blank 
1 1.  text  14  unnumbered  pp.  IHP.  A  calendar  in 
tiie  Chippewa  language. 

(hpie*  Men :  Pilling,  PowelL 

[ ]  Ka  patakaikatek  |  masinaigan  | 

ka  ako  nikigobanen  |  Jesos.  |  1888  gaie 
1889.  I  t  ManadJitaganiSan.  |  P.  Paki- 
tandjikenanidan.  |  K.  Kiigocimonanl- 
8an.  I  [Cross.]  | 

Moniang  [Montreal].  |  £.  Sen^al  &. 
fils,  endato.     [1888.] 

Printed  cover  as  above,  titio  as  above  verso 
blank  1 L 14  unnumbered  pp.  16°.  Nipissing  cal- 
endar, from  June  1, 1888,  to  July  31, 1889. 

Copies  teen:  Pilling. 

[ ]  Nikamo  masinaigan.  |  O.  M.  I.  | 

[Picture.]  | 

Moniang  [Montreal]  |  J.  Chapleau  Sl 
fils,endatc.  |  1885. 

Title  reverse  approbation  of  Bishop  Lorrain 
(dated  from  Pembroke,  6  mars  1885)  1 L  prefiu 
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Provost  (M.)  —  CoDtinued. 

tory  1 L  text  pp.  1-S7, 10°.  Hymns  in  Chippewa 
with  mnaical  notes. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Ber.  M6d6ric  Pr^TOst,  O.  M.  L,  was  born 
February  1,1847,  at  St.  Jacques  de  I'Achigan, 
county  of  Montcalm,  Province  of  Quebec,  Can- 
ada. He  was  ordained  a  priest  May  11, 1873, 
and  soon  after  was  sent  to  the  residence  of 
Lake  TemiskamiuK,  an  Indian  mission.  Since 
that  time  he  has  visited  the  Indian  missions  of 
Fort  William,  on  the  Ottawa  Kiver.  Mattawan. 
Abitibi.  Kipewa.Kitchi  Saking.Mekiskan,  Was- 
wanipi,  Kikendatc,  Kalcebongang,  and  Wey- 
montaching.  In  1879  he  was  sent  to  Maniwaki, 
at  the  head  of  the  Gatineau  River.  Since  the 
year  1874  he  has  been  charged  by  his  superiors 
with  the  preparation  of  the  calendar  for  every 
new  year.  His  present  residence  (1888)  is  Hull, 
near  Ottawa.— Xorrain. 

Prichard  (James  Cowles).    Researches  | 
into  the  |  physical  history  |  of  |  Man- 
kind. I  By  I  James  Cowles  Prichard,  M. 
D.  I  Second  edition.  |  In  two  volumes. 
|Vol.I[-II]   I 

London :  |  printed  for  John  and  Ar- 
thur Arch,  I  Comhill.  I  1826. 

2  vols. :  frontispieoe  1 L  title  verso  printer  1 1. 
dedication  verso  blank  1  L  preface  pp.v-viii, 
contents  of  both  volumes  pp.  ix-zxx,  explana- 
tion of  plates  pp.  xxxi-xzxii.  text  pp.  1-523, 
notes  pp.  625-629,  index  of  nations  pp.  531-544, 
nine  other  plates;  title  verso  printer  1 1.  text 
pp.  1-413,  note  pp.  614-023,  plate,  9P. 

Relations  between  the  American  languages, 
ToL  2,  pp.  341-349,  contains  some  remarks  on  the 
Delaware  language,  with  examples. — Remarks 
on  the  American  languages,  voL  2,  pp.  350-855, 
contains  comparative  vocabularies  of  American 
and  Asiatic  languages  (pp.  363-364),  including 
words  in  the  Penobscot,  Illinois,  Delaware,  Aca- 
dian, New  England,  and  Mahican,  and  a  short 
comparative  vocabulary  of  the  Irish  and  Algon- 
quin.—Pages  414-424  of  the  same  volume  treat 
of  the  Algonquin  race,  and  contain  general  re- 
marks  on  the  classification  and  languages  of 
the  different  branches. 

Oopiea  teen :  British  Museum,  Eames,  Har- 
vard. 

The  first  edition,  London,  1813,  8o  (British 
Museum),  contains  no  linguistics. 
— —  Researches  |  into  the  |  physical  his- 
tory I  of  I  mankind.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.  D.  F.  R.  S.  M.  R.  I.  A.  | 
corresponding  member  [<&c.  three 
lines.]  I  Third  edition.  |  Vol.  I[-V].  | 

London:  |  Sherwood,  Qilbert,  and 
Piper,  I  Paternoster  row;  |  and  J.  and 
A.  Arch,  I  ComhilL  |  1836[-1847]. 

5  vols.  SP.  The  words  •  •  Third  edition, "  which 
are  contained  on  the  titles  of  vols.  1-4  (dated  re> 
spectively  1836, 1837,  1841.  1844),  are  not  on  the 
title  of  vol  5.    Vol  3  was  originally  issued  with 


Prichard  (J.  C.)  —  Continaed. 

a  title  numbered  "Vol  IIL— Parti."  This  ti- 
tle was  afterwards  canceled,  and  a  new  one 
(numbered  *'  VoL  III.")  substituted  in  its  place. 
YoL  1  was  reissued  with  a  new  title  containing 
the  words  '*  Fourth  edition,"  and  bearing  the 
imprint,  "London:  |  Sherwood,  Gilberr,  and 
Piper,  I  Paternoster  row.  ]  1841."  (Astor);  and 
again  "Fourth  edition.  I  Vol. I.  |  London:  | 
Houlston  and  Stoncman,  |  65,  Paternoster  row. 
I  1851."  (Congress.)  According  to  Sabin's  Dic- 
tionary (no.  65477,  note),  voL  2  also  appeared  in 
a  "Fourth  edition."  with  the  latter  imprint. 
These  several  issues  differ  only  in  the  inser- 
tion of  new  titled  in  the  places  of  the  original 
titles. 

General  remarks  on  the  American  languages, 
vol.  5,  pp.302-308.— Of  the  characteristics  of  the 
American  languages,  pp.  808-313,  including  a 
number  of  examples  in  Delaware  (from  Hecke- 
welder  and  Du ponceau).— Universality  of  these 
characteristios  among  the  American  kmguages, 
pp.  313-316,  with  an  example  in  Delaware.— Gen- 
eral observations  on  the  relations  of  the  Ameri- 
can languages,  pp.  316-320.— Chapter  V.  Of  the 
Algonquin  and  Iroquois  races,  contains  some  re- 
marks on  the  Algonquin  dialects  under  the  fol- 
lowing divisions:  General  account,  pp.  381-383; 
History  of  the  Algonquin  race.  Tradition  of  the 
Lenni-Lenape,  pp.  383-385 ;  Northern  nations  of 
tiie  Algonquin  race :  the  Knistineaux,  the  Al- 
gonquins  proper,  the  Chippewas  or  O'Jibways 
(0-chepo-wag),  the  Potowatomi,  pp.  385-301;  Of 
the  north-eastern  or  Abenaquian  branch  of  the 
Algonquin  race,  pp.  391-3d3 ;  Of  the  eastern  or 
Atlantic  tribes :  the  New  England  tribes,  the 
Lenni-Lenape  or  Delaware  Indiuis,  tribes  of 
Virginia  and  Maryland,  pp.  303-304 ;  The  west- 
em  branch  of  the  Algonquin  race,  pp.  304-395. — 
The  Black-feet  Indians,  p.  414.— A  few  Carai- 
bean  words  compared  with  those  of  other  lan- 
guages, including  the  Sankihani,  p.  526. 

Copies  seen :  Bancroft,  Boston  Athena3um, 
Congress,  Bames. 

Naturgeschichte  |  des  |  Menschen- 

geschlechts ;  von  |  James  Cowles  Prich- 
ard, I  Med.  D.  [&c.  three  lines.]  |  Nach 
der  [<&c.  three  lines]  |  von  |  Dr.  Ru- 
dolph Wagner,  ,  [&c.  one  line.]  I  Erster 
L-Vierter]  Band.  | 

Leipzig,  I  Yerlag  von  Leopold  Bosk. 
I  1^0  [-1848].  I 

4  vols.,  vol.  4  in  two  parts,  12°. 

Discussion  of  American  languages,  vol.  4,  pp. 
311-341,357-363,458. 

(hpiss  seen:  British  Museum. 

The  I  natural   history  |  of  |  man ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard.  M.  D.  F.  R.  S.  M.  R.  I.  A.  | 
Corresponding  Member  [&c.  five  lines.] 
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Prichard  (J.  C.)  -—  Continued. 

I  With  I  Thirty-six  Coloured  and  Four 
Plain  Illustrations  |  engraved  on  steel, 
I  and  ninety  engravings  on  wood.  | 

London:  |  H.  Bailliere,  219  Regent 
street;  |  foreign  bookseller  [&c.  two 
lines.]  I  Paris :  J.  B.  Bailliere,  libraire, 
rue  de  TEcole  de  Medecine.  |  Leipsic : 
T.  O.  Weigel.  |  1843. 

Pp.  i-XTi,  1-566,80. 

"Instances,  not  of  affinity,  bat  of  coinci- 
dence" betwei-n  the  Irish  and  A.lgonqaian  Ian- 
gnafces  (6  words  from  Vater).  p.  304.— Brief 
reference  to  langnagea  of  American  tribes,  p. 
800. 

Oopiet  teen  :  Boston  Atheneom,  British  Mn-  { 
seam. 

The  I  natural  bistory  |  of  |  man ;  | 


comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  difierent  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.D.,  F.  R.  S.,  M.  R.  L  A.  | 
Corresponding  Member  [&c.  six  lines.  ] 
I  Second  edition,  enlarged,  |  witb  | 
Forty-four  Coloured  and  Five  Plain  Il- 
lustrations I  engraved  on  steel,  |  and 
ninety-seven  engravings  on  wood.  | 

London  :  |  Hippolyte  Bailliere,  pub- 
lisher, 219  Regent  street;  |  foreign 
Bookseller  to  the  Royal  college  of  sur- 
geons, I  and  to  the  Royal  medico-cbi- 
rurgioal  society.  |  Paris:  J.  B.  Bailliere, 
libraire  de  1' Academic  royale  de  mede- 
cine. I  Leipsic :  T.  O.  Weigel.  |  1845. 

Pp.  i-xvii,  1 1.  1-506,  8o. 

Lingaistics  as  in  earlier  edition,  titled  above. 

Cfopies  seen:  British  Moseum. 
—  The  I  natural  history  |  of  |  man  ;  | 
comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.   |   By   |  James  Cowles 
Prichard,  M.  D.,  F.  R.  S.,  M.  R.  L  A.  ) 
corresponding  member  [&c.  six  lines.] 
I  Third  edition,  enlarged,  ]  with  |  Fifty 
Coloured  and  Five  Plain  Illustrations 
I  engraved  on  steel,  |  and  ninety-seven 
engravings  on  wood.  | 

London :  |  Hippolyte  Bailliere,  pub- 
lisher, 219  Regent  street  ;  I  foreign  book- 
seller  to  the  Royal  college  of  surgeons, 
I  and  to  the  Royal  medioo-ohirurgical 
society.  |  Paris:  J.  B.  Bailliere,  libraire 
de  PAcademie  royale  de  medecine.  | 
Leipsic:  T.  O.  Weigel.  |  1848. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  printers  1 1,  dedi- 
cation pp.  r-vi,  advertisement  pp.  vii-vlii,  ex- 


Prichard  (J.  C.)  —  Continued. 

planation  of  illostntions  pp.  ix-x,  contents  pp. 
xi-xvii,  text  pp.  1-5M,  appendix  pp.  547-660, 
index  pp.  667-677,  8P. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  304, 360. 
Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  (con- 
gress. 

The  I  natural  history  |  of  |  man ;  | 


comprising  |  inquiries  into  the  modif}*- 
ing  influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.  D.  F.  R.  8.  M.  R.  I.  A.  | 
president  [&c.  four  lines.]  |  Fourth 
Edition,  Edited  and  Enlarged  by  |  Ed- 
win Norris,  I  of  the  royal  Asiatic  so- 
ciety of  Great  Britain  and  Ireland.  |  Il- 
lustrated with  sixty-two  coloured  plates 
engraved  on  steel,  |  and  one  hundred 
engravings  on  wood.  |  In  two  volumes. 
I  Vol.  I[-II].  I 

London :  |  H.  Bailliere,  publisher,  219, 
Regent  street,  |  and  290,  Broadway, 
New  York,  U.  8.  |  Paris:  J.  B.  Bailliere, 
libraire,  rue  Hautefeuille.  |  Madrid : 
Bailly  Bailliere,  calle  del  principe.  | 
1855. 

2  vols. :  half-title  verso  notice  1  1.  plate  1 1. 
title  verso  printers  1 1.  content*  pp.  v-yiii,  ex- 
planation to  the  engravings  on  steel  p.  ix,  index 
to  the  engravings  on  wood  p.  x,  editor's  preface 
pp.  xi-xiii.  introductory  note  pp.  xv-xx,  short 
biographical  notice  of  the  author  pp.  xxi-xxiv, 
text  pp.  1-343,  sixteen  other  plates;  half-title 
verso  notice  1  L  plate  1  I.  title  verso  printers 
1  1.  contenta  pp.  v-vii,  text  pp.  343-714,  index 
pp.  716-720,  forty-four  other  plates,  8^. 

Irish  and  Algonqoin  words  compared,  vol.  1, 
p.  833.— Brief  remarks  on  the  Cree  language  and 
syllabary,  with  a  few  examples  of  the  latter,  toI. 
2,  p.  527,  note. 

Oopiet  teen :  Barnes,  Harvard. 

Prleres,  cantiques     ...     en  langne 
crise.    See  Lacombe  ( A. ) 

Prleres,  cantiques    ...     en  langiie 
(•.rise.    See  Thibault  (J.  B.) 

Priest  (Josiah).  American  antiquities,  | 
and  I  discoveries  in  the  west :  |  being 
I  an  exhibition  of  the  evidence  |  th'^t 
an  ancient  population  of  partially  civil- 
ized nations,  |  differing  entirely  from 
tbose  of  the  present  In-  j  dians,  i)eopled 
America,  many  centuries  before  J  its 
discovery  by  Columbus.  |  And  |  inquiries 
into  their  origin,  |  with  a  |  copious  de- 
scription I  Of  many  of  their  stupendous 
Works,  now  in  ruins.  I  With  |  conject- 
ures of  what  may  have    becomeofthem. 
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Priest  (J.)  —  Continued. 

I  Compiled  |  from  travels,  authentic 
BoarceSy  and  the  researches  j  of  i  Anti- 
quarian Societies.  I  By  Josiah  Priest.  | 
Albany :  |  printed    by    Hoffman  and 

White,  No.  71,  State-Street.  |  1833. 

Folded  ftt>iiti»piece,  title  Terao  copyright  1 1. 
preface  pp.  iii-ir,  contenta  pp.  y-viii,  text  pp.  ^ 
400,  map  aod  plate,  8^. 

Rafineiqae  (C.  S.),  Langnages  of  Oreg»n— 
Chopnnish  and  ChlDUC,  pp.  395-397. 

Copies  seen:  Harvard. 

American  autiqnities,  |  and  j  dis- 
coveries in  the  west:  |  being  |  an  exhi- 
bition of  the  evidence  |  that  an  ancient 
population  of  partially  civilized  na- 
tions, I  differing  entirely  from  those  of 
the  present  In-  |  dians,  peopled  Amer- 
ica, many  centuries  before  |  its  discov- 
ery by  Columbus.  I  And  I  inquiries  into 
their  origin,  |  with  a  |  copious  descrip- 
tion I  Of  many  of  their  stupendous 
Works,  now  in  ruins.  |  With  |  conject- 
ures concerning  what  may  have  |  be- 
come of  them.  Compiled  |  from  travels, 
authentic  sources,  and  the  researches  | 
of  I  Antiquarian  Societies.  |  By  Josiah 
Priest.  I  Third  Edition  Revised.  | 

Albany:  |  printed  by  Hoffman  and 
White,  I  No.  71,  State-Street.  |  1833. 

Folded  frontispiece,  title  verso  copyright  1 1. 
preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-viii,  text  pp. 
9-400,  map  and  plate,  8^. 

Raflnesqne  (C.  6.),  Tabular  view  of  the 
American  generic  langaages,  pp.  309-312. 

Languages  of  Oregon — Chopanish  and 

Chinuc,  pp.  395^97. 

Copies  Been :  Boston  Public,  Congress,  Eames, 
Harvard,  Massachusetts  Historical  Society. 

The  Brinley  copy,  no.  5435^  sold  for  $1.50. 

Primer  iu  the  Montagnais  language.  See 
La  Brosse  (J.  B.  de). 

Primer: 

See  Romagn6  (J.  B.) 

Baraga  ^F.) 

Belcourtca.A.) 

Dougherty  (P.) 

York  (P.) 

Bompas  (W.  C.) 

Cree. 

First. 

Glass  (E.B.) 

Gu6gnen  (J.  P.) 

Lacombe  (A.) 

Linapie. 

Meelcer(J.) 

Stephens  (J.) 
Massachusetts  Eliot  (J.) 
Massachasetts  Indians. 
Menomonee        Bonduel  ( F.  L.  J. ) 
Micmac  Alphabet 


Abnaki 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Mali  sect 


Primer  —  Continued. 
Micraao       See  Irwin  (T.) 
Montagnais        Amaud  (C.) 
Montagnais       La  Brosse  (J.  B.  de) . 
Nipissing  Cuoq(J.  A.) 

Nipissing  MasinaiganikiknoamagekSin. 

Ottawa  Meeker  (J.) 

Ottawa  Van  Tassel  (I.) 

Penobscot  Wzokhilain  (P.P.) 

Pottawotomi      Simerwell  (R.) 
Shawnee  Lykins  (J.) 

Wea  Wea. 

Prince:  This  word  following  a  title  or  within  par- 
entheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of  the 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 
in  the  Prince  collection  preserved  in  the  Bos- 
ton Public  Library,  Boston,  Mass. 

Prince  (J.  Dyneley).  Notes  on  the  lan- 
guage of  the  eastern  Algonkin  tribes. 

In  American  Journal  of  Philology,  voL  9,  pp. 
310-810,  Baltimore,  1888, 8°. 

Numerals  1-10  in  Passamaq noddy,  Abenaki, 
and  Micmac,  p.  310.— Vowels,  consonants,  ac- 
centuation, inflection,  of  the  Paasamaquoddy 
and  Abenaki  dialects,  as  illustrative  of  the 
entire  group,  pp.  311-314.— Table  of  PaHsama- 
quoddy,  Abenaki,  and  Micmac  wonls  sliowiug 
similarity  of  inflection,  p.  314. — System  of  woid- 
building,  with  examples,  pp.  314-315. 

Promissiones  Doniini  Nostri  [Algon- 
quiue].    See  Cuoq  (J.  A.)  iu  Addenda. 

Promissiones  Domini  Nostri  [Blackfoot]. 
See  Legal  (£.) 

Promissiones  Domini  Nostri  [Cree,  ro- 
I      man].  See  Lacombe  (A.) 

Promissiones  Domini  Nostri  [Cree  sylla- 
!      hies].    See  Lacombe  (A. )  iu  Addenda. 

Promissiones  Domini  Nostri  Jesu  Christi 

I      factae  B.  Marg.  M.  Alacoqiie.  |  Jesu- 

Krist  ka  iji  achotamawad  |  kitchitwa 

'      Marguerite  Marian  Alacoquan,  |  iniw 

'      ondji  anichinaben  ka  manadjitonit  ote. 

[Dayton,  Ohio:   Philip  A.  Kemper. 

1888.] 

A  small  card,  3  by  6  inches  in  Bi%e,  headed  as 
sbove  and  containing  twelve  **  Promises  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Sau- 
tenx  language,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  pictnre  of  the  sacred  heart  with  in- 
scription, in  French,  below.  Mr.  Kempcr 
informs  me  that  he  has  not  yet  (October,  1889) 
ascertained  who  made  the  translation.  He  has 
published  the  same  promises  on  similar  cards 
in  many  languages. 

Copies  seen:  EamcA,  Pilling,  Powell. 

Promissiones  Domini  Nostri  Jesu  Christi 
factae B.  Marg.  M.  Alacoqne.  |  Kaje  wa- 
witmowa  kpinen  Jesos  Knist  |  ketcbt- 
wa  weutaksintchin  Makniiin  |  Mani- 
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Promlsaiones — Continued, 
yin  AJacoqne  Waje  jnwenmat  niw  wa 
tpat  I  min  tchin  i  Ketohtwa  wentak 
tenuk  Oteii. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  sniAll  card,  3  by  5  inches  in  sise,  headed  as 
above  and  oontainini;;  twelve  "  Promises  of  Oar 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  1u  the  Potto- 
watomie  languajce,  on  the  verso  of  which  is  a 
co1on>d  picture  of  the  sacred  heart  with  in- 
scription, in  English,  below.  Mr.  Kemper  in- 
forms me  that  the  translation  was  received 
through  the  Benedictine  Fathers  at  the  Sacred 
Heart  Mission.  Indian  Territory.  He  has  pab- 
lished  the  same  promises  on  similar  cards  in 
many  languages. 

Copies  §e€n :  Eames,  Pilling,  PowelL 

Promissionea  Domini  Nostri  [Micmac]. 
See  Rand  (S.  T.) 

Promiaaionea Domini  Nostri  [Otchipwe]. 

See  Gafron  (J.)  in  the  Addenda. 
Proper  names : 


Algouqnian 

See  Rockwell  (B.F.) 

Algonqnian 

Toner  (J.  M.) 

Arapaho 

Blackmore  (W.) 

Arapaho 

Jackson  (W.H.) 

Blackfoot 

Brinton(D.G.) 

Blackfoot 

Catlin  ((».) 

BUujkfoot 

Chamberlain  ( A  F.) 

Blackfoot 

Mogridge  (G.) 

Blackfoot 

Morris  (A.) 

Blackfoot 

PeUtot(E.F.S.J.) 

Blackfoot 

8Unley(J.M.) 

Cheyenne 

Catlin  (6.) 

Cheyenne 

Hay  den  (F.  V.) 

Cheyenne 

Indian. 

Cheyenne 

Jackson  (W.H.) 

Cheyenne 

Smet  (P.J.de). 

Cheyenne 

Treaties. 

Chippewa 

Brinton  (D.  6.) 

Chippewa 

Catalogne. 

Chippewa 

Chamberlain  (A.  F.) 

Chippewa 

Fostor    (J.  W.)    and 

Whitney  (J.  D.) 

Chippewa 

Haines  (E.  M.) 

Chippevra 

Indian. 

Chippewa 

Jackson  (W.H.) 

Chippewa 

Morris  (A.) 

Chippewa 

Neill(E.D.) 

Chippewa 

Report. 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.R.) 

Chippewa 

Stanley  (J.  M.) 

Chippewa 

Treaties. 

Chippewa 

Warren  (W.W.) 

Chippewa 

Wilson  (E.  F.) 

Cree 

Brinton  <D.  G.) 

Cree 

Catlin  (G.) 

Cree  . 

Chamberlain  (A.  F.) 

Cree 

Morris  (A.) 

Cree 

Petitot(E.F.S.J.) 

Delaware 

Bollaert  (W.) 

Delaware 

Correspondence. 

Delaware 

Indian. 

Proper  names 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Illinois 

Kaskaskla 

Kaskaskia 

Kikapoo 

Kikapoo 

Kikapoo 

Kikapoo 

Kikapoo 

Menomonee 

Menomonee 

Menomonee 

Menomonee 

Miami 

MUmi 

Miami 

Miami 

Microao 

Mohegan 

Munsee 

New  England 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

OtUwa 

Peoria. 

Peoria 

Peoria 

Piankashaw 

Piankashaw 

Piankashaw 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Sac  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sac  and  Fox 
Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Wea 

Wea 

Wea 

Wea 

Waa 


Continned. 
See  Jackson  (W.  H.) 

Smet  (P.J.de). 

Stanley  (J.  M.) 

Thomas  (G.) 

Indian. 

Correspondence. 

Indian. 

Bollaert  (W.) 

Catlin  (G.) 

Correspondence. 

Indian. 

Treaties. 

Catalogue. 

CaUin  (G.) 

Indian. 

Treaties. 

Indian. 

Jackson  (W.  H.) 

Smithsonian. 

Treaties. 

Catlin  (G.) 

Catlin  (G.) 

Stooley  (J.  M.) 

Brinton  (D.  G.) 

Catalogue. 

Chamberlain  (A  F.) 

Correspondence. 

Jackson  (W.  H.) 

James  (fi.) 

Stanley  (J.  M.) 

Treaties. 

Catlin  (G.) 

Correspondenoe. 

Indian. 

Catlin  (G.) 

Indian. 

Treaties. 

Catlin  (G.) 

Chamberlain  ( A  F.) 

Correspondenoe. 

Indian. 

Jackson  (W.H.) 

SUnley  (J.M.) 

Treaties. 

Catalogue. 

Catlin  (G.) 

Frost  (J.) 

Indian. 

Jackson  ( W.  H.) 

Maximilian  (A.  P.) 

Mogridge  (G.) 

Stanley  (J.  M.) 

Treaties. 
Bollaert  (W.) 

Catalogue. 
Catlin  (G.) 
Correspondence. 
Indian. 

Jackson  ( W.  H.) 
Stanley  (J.M.) 
Treaties. 
Catlin  (G.) 
Correspondenoe. 
Indian. 

Stonley  (J.M.) 
Treaties 
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Proud  (Robert).  The  |  History  of  Penn- 
sylvan  ia,  |  in  |  North  America,  |  from 
the  I  Original  Institntion  and  Settlement 
of  that  Province,  nnder  |  the  first  Pro- 
prietor and  Governor  William  Penn,  | 
in  1681,  till  after  the  Tear  1742;  |  with 
an  I  introduction,  |  respecting,  |  The 
Life  of  W.  Penn,  prior  to  the -grant  of 
the  Province,  and  the  religious  |  Socie- 
ty of  the  People  called  Quakers ; — with 
the  first  rise  of  the  neighbouring  |  Colo- 
nies, more  particularly  of  West-New- 
Jersey,  and  the  Settlement  |  of  the 
Dutch  and  Swedes  on  Delaware.  |  To 
which  is  added,  |  A  brief  Description 
of  the  said  Province,  |  and  of  the  | 
General  State,  in  which  it  flourished, 
principally  between  the  Years  1760  and 
1770.  I  The  whole  including  a  Variety 
of  Things,  |  Useful  and  interesting  to 
be  known,  respecting  that  Country  in 
early  Time,  &c,  \  With  an  appendix.  | 
Written  principally  between  the  Tears 
1776  and  1780,  |  By  Robert  Prond.  | 
[Four  lines  quotations.]  |  Volume 
I[-II].  I 

Philadelphia:  |  printed  and  sold  by 
Zachariah  Poalson,  junior,  |  number 
eighty,  Chesnut-street.  |  1797  [-1798]. 

2  Tola. :  portrait  1  L  title  verso  quotation  etc. 
1 1.  preface  dedicatory  pp.  3-16, contents  of  the 
introdnction  pp.  17-18,  Introdnction  pp.  19-166, 
text  pp  167-487,  index  and  errata  and  emendata 
pp.  489-608;  folded  map,  title  yerso  blank  1 1. 
text  pp.  S-236,  A  View  of  the  ProTince  of  Penn- 
sylvania pp.  237-309,  Descriptio  Pennsylvuiiffi, 
anno  1729,  pp.  360-373,  appendix  pp.  1-132, 
index  pp.  133-146,  8o. 

The  last  three  lines  of  the  impiint  of  vol.  2 
read:  No.  106,  Chesnat-street,  |  Nearly  oppo< 
site  to  the  Bank  of  North  America.  |  1798. 

Penn  ( W.),  Letter  etc.  vol.  1,  pp.  246-264. 

Copies  »een:  Astor,  Boston  Athensenm.  Bos- 
ton Public,  British  Museum,  Congress.  Eames, 
Harvard,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society. 

Pmdens  (James),  Jr.   See  Tyrrell  (J.  B.) 

Psalm-book : 

Cree  See  Horden  (J.) 

Cree  Horden  (J.)  and  Kirk- 

by<W.W.) 
Cree  Hunter  (James). 

Cree  Mackay  (J.  A.) 

Cree  Mason  (W.) 

Psalm  C.   [Massachusetts.]    See  BUot 

(J.) 
Psalm  xxiii[Miomac].    See  Rand  (8.  T.) 


Psalms : 

Chippewa 

See  O'Meara  (F.  A.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (J.) 

Maliseet 

Rand  (8.  T.) 

Micmao 

Rand  (&  T.) 

P3rrl8Bas  ( Rev,  John  Christopher ). 
[Hynms  in  the  Mohican  language. 
1745.]  (•) 

Title  from  Reichel's  Memorials  of  the  Mora- 
vian church,  voL  1,  pp.  13S-U0. 

Mr.  John  W.  Jordan,  of  the  Pennsylvania 
Historical  Society,  who  has  interested  himself 
in  the  Moravian  missionaries  and  their  works, 
writes  me  as  follows:  "I  examined  the  Bethle- 
hem diary  for  the  year  1745,  and  under  date  of 
September  18th  it  is  recorded  that  the  first 
translation  of  hymns  (two)  into  Mohican,  made 
by  Rev.  J.  C.  Pyrlaeus,  'appeared  to-day.'  They 
were  revised  by  the  convert  John,  a  Mohican 
from  Shecomeco.  Prior  to  this  date  Pyrlseus 
had  studied  Mohican  as  well  as  Mohawk.  From 
the  writing  of  the  record  I  am  led  to  believe 
that  these  translated  hymns  were  printed  in 
sUps  either  by  Franklin  or  Saur.  I  am  not 
able  to  verify  this  by  the  record,  nnfortunat«ly. 

"  The  Moravian  Indians  who  weresojouminj^ 
at  Bethlehem,  Pa.,  in  1745-*46  caused  Pyrlaeus 
to  bcfdn  the  translation  of  hymns  for  a  Mohican 
hymn  book,  to  which  other  Moravians  contrib- 
ute<l— J.  Martin  Mack,  David  Bruce,  and  6. 
Biittner." 

Prohe  zu  einem  Gesanghnoh  der  Na- 

tionen  der  Mahikander,  Delawares  nnd 
etliche  Verse  in  der  Sprache  der  6  Na- 

tionen.     1746.  (*) 

Manuscript,  pp.  1-28,  sm.  8^. 

Title  from  Mr.  A.  Glitsch,  of  the  Unitiits-Bi- 
bliothek.  Hermhut,  Saxony,  where  the  manu- 
script is  preserved. 

"Jno.  Christopher  Pyrkeus,  the  Mohawk 
scholar,  was  bom  at  Paasa,yoigtIand,  in  1713. 
Studied  for  the  ministry  at  the  University  of 
Leipsic  between  1733  and  1738.  Here  he  became 
attached  to  the  Brethren,  visited  Hermhut, 
and  accepted  an  appointment  as  missionary. 
Sailed  f^m  London  in  company  with  Biittner 
and  Zander,  and  reached  Bethlehem  October  19, 
1740.  Commenced  the  study  of  the  Mohawk  at 
Tulpehocken,  in  January,  1743,  under  WeiHer's 
direction.  The  Brethren  having  failed  to  pi-o- 
cure  a  Mohawk  Indian  from  FrtH>hold  to  instruct, 
in  that  language  such  of  their  number  as  were 
set  apart  for  the  mission,  Pyrlaeus  undertook 
this,  and  on  the  4  th  of  February,  1744,  opened  his 
Indian  school.  In  September  of  1745  his  first 
translations  of  hymns  into  Mohican  appeared. 
This  was  the  beginning  of  a  collection  for  the 
use  of  the  mission.  In  November  of  1751  he 
tailed  for  England,  where  he  labored  until  1770. 
He  next  went  to  Germany,  where  he  died  May 
28, 1789."— iiMflftsl. 


Q. 


Quaritch  (Bernard).  A  general  |  oatalogne 
of  books,  I  arranged  in  classes,  |  offered 
for  sale  by  |  Bernard  Quaritch.  |  [Three 
lines  quotation.]  | 

London:  |  15  Piccadilly.  |  1868. 

Title  vereo  printer  1 1.  preface  (dated  Jane, 
]868)  1 1.  table  of  contents  pp.  v-viii,  catalogue 
pp.  1-1056,  desiderata  pp.  1057-1080,  general 
index  pp.  1081-1130,  8^. 

American  languages,  and  books  relating  to 
America,  pp.  648-653,  contains  titles  of  books 
relating  to  the  (Jree,  Delaware,  Montagnais 
and  Massachusetts  languages. 

Copies  seen:  Eames. 

A  general  |  catalogne  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Quaritch.  |  [Quotations 
five  lines.]  | 

London:  |  15  Piccadilly.  |  1874. 

Title  verso  printers  1 1.  preface  (dated  Octo- 
ber 1,  1874)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  v-x, 
catalogne  pp.  1-1736,  desiderata  pp.  1737-1779, 
general  index  pp.  1781-1889,  8°.  Originally 
issued  in  paper-covered  parts,  numbered  279- 
291,  from  August,  1871,  to  October,  1873. 

Bibliotheca  Occidentalis,  pp.  796-898,  contains 
scattered  titles  of  books  relating  to  the  Algon- 
quian  languages,  including  the  title  of  Eliot's 
Indian  bible,  first  edition,  p.  853.— Anglo- Amer- 
ica, pp.  1520-1522,  contains  titles  of  several 
works  in  the  Massachusetts  Indian  language, 
including  the  Indian  bible. 

Copies  seen:  Eames,  Lenox. 

A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Quaritch.  |  The  supple- 
ment: 1875-77.  I 

London :  |  15  Piccadilly.  |  1877. 

Title  verso  printers  1  L  preface  (dated  Octo- 
ber, 1877)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  1-8,  cat- 
alogue pp.  1-1492,  desiderata  pp.  1403-1540,  gen- 
eral index  pp.  1541-1672, 8°.  Originally  issued 
in  paper-covered  parts,  numbered  292-308,  Arom 
November,  1874,  to  February,  1877. 

American  languages,  pp.  1138-1139,  contains 
titles  of  works  in  and  relating  to  the  Algonqn  in, 
Cree,  and  Ojibwa  languages ;  also  title  of  Ellot*s 
Indian  bible,  first  edition,  p.  583. 

Copies  seen:  Eamea,  Lenox. 

A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Quaritch.  | 
London  :  |  15  Piccadilly.  |  1880. 
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Qaaritoh  (B. )  —  Continued. 

Title  verso  printers  1 1.  preface  (dated  July, 
1880)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  v-x,  cata- 
logue pp.1-2166.  general  index  pp.  2167-2395,  8°. 
Includes  the  parts  issued  with  the  numbers  30^ 
330,  fh>ra  July,  1877,  to  November,  1879. 

American  languages,  pp.  1261-1269,  contains 
titles  of  a  few  Algonquian  languages— Cree, 
Kiripi,  and  Mohican. 

Copies  seen :  Bureau  of  Ethnology,  Congreas. 
Samea. 

Catalogue  |  of  books  on  the  |  history, 

geography,  |  and  of  |  the  philology  |  of 
I  America,  Australasia,  Asia,  Africa.  | 
I.  Historical  geography,  voyages,  and  | 
travels.  |  II.  History,  ethnology,  and 
philology  I  of  America.  |  III.  History, 
topography,  and  ethnology  |  of  Asia, 
Polynesia,  and  Africa.  |  Offered  for  Cash 
at  the  affixed  net  prices  by  |  Bernard 
Quaritch.  | 

London:  |  15  Piccadilly,  Jane  1885 
to  October  1886.  |  18b6. 

Title  verso  contents  1 1,  catalogue  pp.  2747- 
3162,  index  pp.  i-lxii,  8^.    Lettered  on  tbe  back : 

QUABITCH'S  I  OENSRAL  |  CATALOOUB  |  PAST 
Xn.  I  VOTAGBS  I    AKD  |   TRAVELS  |    AMBRICANA  | 

AMP  I  OBIBNTALIA  |  LOXDOM  1886.  This  Vol- 
ume comprises  nos.  362-364  (June,  July,  and 
August,  1885),  of  the  paper-covered  series,  with 
the  addition  of  a  special  title  and  a  general 
index. 

American  languages,  pp.  8021-3042,  contains 
titles  of  books  in  Algonkiu,  Cree,  Ocbipwa,  Mic- 
mac,  Mohican,  Natik  or  Massacbusi,  and  Qnir- 
ipL 

The  complete  "General  Catalogue, "  of  which 
the  above  is  a  part,  comprises  15  volumes  bound 
in  red  cloth,  paged  consecutively  1-4066.  Each 
volume  has  its  own  special  title  and  index,  with 
the  title  of  the  series  and  the  number  of  the 
part  lettered  on  the  back.  It  was  originally 
issued  as  nos.  332-375  of  the  paper-covered  ae- 
ries, from  Novemb  r,  1880,  to  August,  1887,  at 
which  date  the  publication  was  discontinued. 
Part  YIII  (1884),  relating  to  religions,  bibles, 
etc.,  contains  titles  of  Eliot's  Indian  testament 
and  bible,  pp.  1600, 1601 ;  also  portions  of  script- 
ure in  Ojibwa,  p.  1628.  Part  XV  (1888),  relating 
to  typographical  monuments,  contains  titles  of 
Eliot's  Indian  testament  and  bible,  pp.  3900- 
8901,4054. 

Copies  seen:  Eamea. 

A  large  paper  edition  as  follows: 


T'H  E 


Assembly's 


Catechism. 


M1NTBO  *T  STOCKBRIDGE,  HAHACHCnTTS 
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Quarltoh  (B.)  — Cod  tinned. 
A  general  |  catalogue  of  books  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Quaritch  |  Vol.  I[-VI]  | 
London :  |  15  Piccadilly,  |  1887. 
fl  vols,  royal  8^^.    An  index  Tolame  was  an- 
noanced,  bnt  it  has  not  yet  (October,  1890)  ap* 
peared. 

American  langnagea,  aa  under  the  preceding 
title,  rol.  5.  pp.  3021-3042. 
Copittsem:  Lenox. 

Tliiii  edition  waa  published  at  161.  for  tlie  set, 
inclading  the  seventh  or  index  Tolume. 

No.  86.    London,  December,  1887.  | 

A  rough  list  |  of  |  valuable  and  rare 
books,  I  comprising  |  the  choicest  por- 
tions of  Various  Libraries,  |  and  many 
very  cheap  works  of  every  class  of  Lit- 
erature, I  at  greatly  reduced  prices,  | 
offered  by  |  Bernard  Quaritch,  15,  Pic- 
cadilly, W. 

Printed  cover  (with  title:  "The  miscellane- 
ous and  the  masical  library  of  Mr.  William 
Cbappell,"  etc.),  catalogue  with  beading  as 
above  pp.  1-128, 8°. 

American  languages,  pp.  1-13,  contains  titles 
of  books  in  Algonkin.  Monsi,  Ocbipwe,  Cree, 
Mohican,  Natik  or  Massachusi,  New  England, 
and  Quiripi. 

Copies  seen :  Barnes,  Pilling. 

Qnsbsc  Uintorical  Society :  These  words  follow* 
ing  a  title  or  within  parentheses  after  a  nuto 
indicate  that  aoopy  of  thewerk  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution. 

Qu^r^  de  Fieguron  (P^re  Maurice).  See 
Gay  (R.  M.) 

[Quinney  (John).]     The  |  Assembly's  | 
Catechism.  | 

Piinted  at  Stockbridge,  Massachu- 
setts, I  by  Loring  Andrews.  |  1795. 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  exception 
of  the  headings  in  English,  entirely  in  the 
Mohegan  or  Stockbridge  Indian  linguaj^e)  pp 
3-31,  verso  of  p.  31  blank,  99.  Signatures  [a], 
B,  c,  D  in  fours.  See  the  fao-similes  of  the  title- 
page  and  of  the  first  page  of  the  text. 

The  Assembly's  Shorter  Catechism,  pp.  3- 
S7.— Dr.  Watts's  Shorter  Catechism  for  Chil- 
dren, pp.  27-31.  At  the  bottom  of  page  31  are 
the  words :  "  The  foregoing  is  Printed  in  the  | 
Moheakunnuk,  or  Stockbridge  |  Indian  Lan- 
guage ' 

Copies  seen :  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society. 

On  the  blank  page  opposite  the  title  of  the 
Lenox  copy  is  the  following  manuscript  note, 
copied  from  Schoolcraft's  BiblioffraphieeU  Catct- 
logue,  no.  63,  referring  to  the  later  edition 
described  below: 


Qninney  (J.)  —  Continued. 

"This  translatio  1  was  made  by  John  Qnin- 
ney and  Capt.  Ilendrick,  who  received  their 
[sie]   commission  from  General  Washington." 

Mr.  Brinley's  copy  (no.  5601),  bound  with  two 
other  tracts,  sold  for  $2i,  and  is  now  in  the 
Lenox  Library.  Another  copy  has  since  been 
offered  for  sale  for  $50. 

John  <)u  nney,  Ito  whom  this  translation  is 
attributed,  was  an  Indian  of  the  Moheakunnuk 
or  Stockbridge  tribe  who  lived  about  the  mid- 
dle of  the  eighteenth  century.  He  was  prob- 
ably an  assistant  or  interpreter  to  Bov.  John 
Sergeant  the  elder,  missionary  at  Stockbridge 
from  1735  to  1749,  whom  he  perhaps  aided  in 
translating  prayers  and  other  works  into  the 
Indian  language.  Kuthiug  h  as  bnen  learned  of 
his  personal  history ;  bnt  his  descendants  were 
prominent  in  the  later  history  of  the  tribe. 

His  son  Joseph  Quinney,  whose  name  is  also 
spelled  Qaan-au-kaunt  or  Quiuequaun  «  was 
town  constable  in  1765 ;  and  in  1777,  after  the 
death  of  the  sachem  Sulumon  Uuhaun-nan- 
waun  nutt,  he  was  made  chief  of  the  Mohea- 
kunnuk nation.  Another  Joseph  Quinney,  per- 
haps a  son  of  the  former,  was  chosen  deacon  of 
the  New  Stockbridge  church  in  1817 ;  and  in 
the  following  year  was  one  ot  the  leaders  in  the 
emigration  of  his  people  from  the  state  of  New 
York  to  a  new  home  in  the  west.  John  W. 
Quinney,  l>ornin  1797,  and  educated  at  York- 
town,  Westchester  County,  N.  Y.,  was  chief  of 
the  tribe  in  1849-52,  while  residing  on  Lake 
Winnebago  in  Wisconsin. 

The  translation  of  the  Assembly's  Catechism 
was  probably  made  by  John  Quinney  u::der  the 
supervision  of  the  elder  Mr.  SerJ^eant.  Accord- 
ing to  the  Indian  tradition,  as  preserved  by  Mr. 
Schoolcraft  in  his  Bibliographieal  Catalogue 
(1819),  no.  63,  it  "is  understood  tohaveboen 
done  prior  to  the  American  Revolution,  white 
this  tribe  dwelt  at  Stockbridge,  Mass.,  on  the 
Housatonic  River." 

From  this  it  may  be  inferred  that  there  was 
an  earlier  edition  printed,  of  which  no  copy  has 
been  found.  However  that  may  be,  the  work 
must  have  been  thoroughly  revised  afterwards, 
and  the  spelling  changed  to  agree  with  the  lan- 
guage as  written  in  1795.  This  is  evident  from 
the  fact  that  Dr.  Wattt's  Shorter  Cateehitm/or 
Children,  as  printed  on  pp.  27-31,  is  certainly  a 
revision  of  Mr.  Sergeant's  translation  made  be- 
fore 1749.  allhou;;h  it  differs  considerably  in  the 
or  hography.  and  occasionally  in  the  wording, 
from  that  version  as  printed  on  pp.  8-15  of  the 
first  part  of  Mr.  Sergeant's  prayers. 

The  edition  described  above  was  printed  for 
the  use  of  the  Moheakunnuk  Indians,  after  they 
had  removed  from  Stockbridge,  Mass.,  to  New 
Stockbridge,  N.  Y.  It  was  published  without 
doubt  at  the  instance  of  Rev.  John  Sergeant  the 
younger,  who  also  understood  the  language,  and 
who  had  been  minister  of  the  Indian  church 
since  1775. 

See  Sergeant  (J.) 
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Qulnney  (J.)  — CoDtinaed. 

[ and  Aapaomut  ( Capt.  Hendrick). ] 

The  assembly's  |  shorter  oatecbism. 
[Stockbridgef    1818?] 

No  title-pace,  heading  only ;  text  (with  the 
exception  of  the  headings  in  English,  entirely 
in  the  Mohegan  or  Stookbridge  Indian  Ian- 
gaage)  pp.  1-34,  sq.  18°.  *  Signatures  [a],  b,  c. 
[dJ  in  fours,  and  ■  in  two.  Including  a  blauk 
leaf  at  the  end.  The  last  six  leaves  form  but  a 
single  fold,  notwithstanding  the  signature  mark 
■  at  the  bottom  of  page  83.  See  the  fae-simile 
of  the  first  page. 

The  assembly's  shorter  catechism,  pp.  1-22. — 
Dr.  Watts'  shorter  catechism  for  children,  pp. 
22-25. —John  m  (verses  1-21),  pp.  26-28.— 
ICatthew  v  (verses  1-20),  pp.  28-29.— Matthew 
vii  (verses  1-27),  pp.  29-31.  —  Select  psalms 
(Psalm  5,  common  metre;  Psalm  4,  long  metre ; 
Psalm  61, 1st  Part,  long  metre ;  Psalm  119, 11th 
Part,  common  metre),  pp.  82-34.  At  the  bottom 
of  page  84  are  the  words:  "The  foregoing  is 
printed  in  'the  ICobeaknnnnk,  or  Stookbridge 
I  Indian  Language." 

Oopiet  teen:  Boston  Athennnm,  Massachu* 
setts  Historical  Society,  Pilling,  Wisconsin 
Historical  Society. 

On  one  of  the  preliminary  blank  leaves  of  the 
Boston  Athenieum  copy,  which  formerly  be- 
longed  to  Mr.  Henry  R.  Schoolcraft,  is  the  fol- 
lowing manuscript  note: 

"  This  translation  was  made  by  John  (juin- 
•  ney  and  Capt.  Hendrick  who  received  his  com- 
mission ftrom  General  Washington.  Little  else 
has  ever  been  translated  into  the  Stookbridge 
language  besides  this." 

The  first  twenty-five  pages  contain  an  exact 
reprint  of  the  edition  of  1795 ;  the  remainder 
was  probably  translated  by  Capt.  Hendrick, 
at  the  suggestion  of  Rev.  John  Sergeant,  who 
died  in  1824.  The  exact  date  of  its  publication 
has  not  been  ascertained ;  but  from  the  appear- 
ance of  the  paper  and  the  typography,  it  would 
seem  to  belong  to  the  period  of  the  removal  of 
the  tribe  from  New  Stookbridge,  N.  Y.,  to  In- 
diana in  1818,  and  to  Wisconsin  in  1822.  Mr. 
Sergeant  wished  to  have  his  Indians  well  sup- 
plied with  books  before  their  departure.  "  My 
people,"  he  writes,  March  80,  1818,  "can  read 
their  own  language  very  fluently,  when  they 
pronounce  English  very  indifferently.  Thia 
will  always  be  the  case,  so  long  as  they  speak 
their  own  language  in  their  families."  In  an- 
other letter,  dated  December  16, 1821,  he  says : 
"  I  am  in  hopes  to  obtain  copies  of  Elliot's  Bible 
in  the  Indian  language,  and  am  of  opinion,  that 
this  Bible  will  be  understood  by  a  good  part  of 
the  natives  in  the  N.  W.  Territory." 

Captain  Hendrick  Aupaumut,  an  Indian  of 
the  Stookbridge  tribe,  was  a  man  of  eminence 
among  his  people.  In  personal  appearance, 
"his  gait,"  says  one,  "and  his  demeanor,  ap- 
peared like  royalty."  He  was  often  employed 
as  interpreter ;  and  in  this  ci^Mcity  his  "  strong 
memory,  his  clear,  lucid  manner,  and  his  mind 
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illumined  face, "as  he  conveyed  the  thoughts  of 
a  preacher  to  bin  people,  are  highly  praised. 
His  public  speeches  are  spoken  of  as  "  alwayn 
remarkable  for  perspicuity  and  sound  sense." 
According  to  a  common  custom  in  the  tribe,  he 
dropped  the  Indian  name  Aupaumut,  and  was 
known  as  Capt.  Hendrick.  Since  then,  Hen- 
drick  has  been  the  surname  of  the  family. 
(Jones's  Stoekbridge,  pp.  119, 120.) 

He  probably  received  his  commission  as  Cap- 
t  (in  from  General  Washington  during  the  revo- 
lutionary war.  In  1777,  when  Joseph  (juinney 
became  sachem,  he  made  Hendrick  one  of  his 
counaelors.  In  1785  the  tribe  removed  fh>m 
Stookbridge,  Mass.,  to  a  tract  of  land  six  milea 
square,  given  to  them  by  the  Oneida  Indians, 
situated  in  what  is  now  Madison  County,  New 
York.  There  they  built  the  village  of  New 
Stoekbridge. 

Capt  Hendrick  is  mentioned  by  Rev.  Mr. 
Kirkland,  in  a  letter  to  General  Knox,  dated 
April  22,  1791,  as  "  one  of  the  chiefs  of  the 
Stoekbridge  tribe."  *'As  you  are  in  a  measure 
a  stranger  to  Captain  Hendrick,"  he  continuea, 
"  allow  me  to  say,  from  long  personal  acquaint- 
ance with  him,  that  he  is  very  little  inferior  to 
Complanter,  who  himself  has  a  high  esteem  for 
the  Stoekbridge  chief."  In  1792  the  Indians  of 
New  Stookbridge  and  their  neighbors  of  the  Six 
Nations  were  invited  to  Philadelphia  by  Presi- 
dent Washington,  "^that  measures  might  be  con- 
certed to  impart  such  of  the  blessings  of  civili- 
sation  as  might  suit  their  condition."  On  this 
occasion  Capt.  Hendrick  accompanied  them, 
and  while  there  he  was  employed  by  the  Sec- 
retary of  War  to  go  on  a  mission  to  the  western 
tribes. 

In  1809  he  formed  the  plan  of  collecting  all 
the  eastern  Indians  and  settling  them  on  landa 
near  the  White  River  in  Indiana,  which  had 
been  given  to  this  tribe  by  the  Miamis  more 
than  a  century  before.  About  the  same  time, 
when  the  Stockbridges  and  Delawares  were  so- 
licitod  by  Tecumseh  and  his  brother,  the 
Prophet,  to  join  them  in  a  league  against  the 
whites,  the  advice  and  exertions  of  Capt.  Hen- 
drick kept  them  aloof.  In  the  war  with  Great 
Britain  which  soon  followed,  he  Joined  the 
American  army,  was  favorably  noticed,  and 
promoted  to  oflioe. 

In  1816  or  1817  Capt.  Hendrick  resigned  the 
chieftainship,  on  account  of  old  age  and  increas- 
ing infirmities.  His  youngest  son,  Solomon  Aa> 
paumut,  or  as  he  was  usually  ciUled,  Solomon  U. 
Hendrick,  was  made  sachem  in  his  stead,  but  he 
died  a  few  years  later.    In  September,  1818;  the 
first  removal  of  a  part  of  the  tribe  took  place, 
from  New  Stoekbridge  to  Indiana^  but  the  vent- 
ure was  unfortunate.    In  1821,  under  the  direc- 
tion of  Chie^  Solomon  Aupaumut,  a  tract  of 
land  was  purchased  for  tiiem  on  the  east  aide  of 
Fox  River,  in  Wisconsin,  about  twenty-two 
miles  ftrom  its  entrance  to  Green  Bay ;  and  t» 
that  place  they  began  to  emigrate  in  1832.  Capt. 
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SHORTER  CATECHISM. 

1,   (^rrmt'llinniuuliint.     Kaul^ui  nhfiun  unDown'uirmitiwii 

.'liiklithuivh.  Nook  nutoiuu>irii>eut  filinim  unnbwwaun- 
nuuiniMk.  auikcU  kttoi  nmiimootlinablkut  Pohunnaiarf^niusaiv 
dun  tt-:iii<MunTrckil>natit  huninKvch- 

3.  it-  KAitqui  PobtDoimkwwaui  kmrciikonuh  kavkubkhuRi' 
nauijuuq  kVBUch  aiim  wviwEht^i)  u]ilv|u«tl  aum  niou  niooth- 
pchhauj-iiq,  don  ivaiiwu»wclcUu\»uyuti' 

A-  Nik  mnoptooiiniuiwauhuii  Pohlonnnowwiuis  autcnnnuk- 
luuithcrli,  neli  mkhowoi  wank  vtkot  luuktiihhuuetup  wsohe- 
lciii\>  ncli  nun  nquclitlicli  kaukuhUHunnuuiquq  aunquch  aum 
pwiiraootiipehhwiviiq,  lion  a-aiHrauwtkL'liniHij'iiq, 

.1.  Q,  K&uquikuh  iich   v«i>owhi,-kun  nhaun   unnch  kkuli- 

A>  Nik  wsDUwhckuii  nliaiin  unncli  kkuhkatom  tsuti  aum 
4>iiihqiieh  wiilLblummuk  nuh  wchch  Potato mniKuwaus,  don 
■'aiicli  doOtniniiquq. 

4.  4.  Tkunrck  wtcnnoiycn  tiiili  Pohlamina-un-aui' 

A<  UukPo'ilomaiuwvauapaiuuiuv.-eh  wchecliukkDon'nnnO' 
woijO)  stuh  cyoliquuu.voweli,  don  stiih  pcpeenwelinaiiweli 
iji:h  aun&ntiitcct,  wuiiklikunnubkauvatikun,  oneiwaukun,  don 

5.  Q.  Kauklioowvrukaiu  Politommuwwiusiik' 
.,Pautkowuow  kuh   pitooq,   null  inaur>uivi;h  piupmaw- 


A.  NUiaimnoikcek  imiiiiqqtieb,  chiehniih  wauio^benmk. 
utiomon,  ilon  nc£n  kAUKkliukt-h  wctichchiiliijiiD;  nobt  nkhe- 
w£h  ■lunou'  piuikoo  Pu)i:oiiimuVwaii:i,  pniisqim  mnquchn 
kkiycbteel,  wonk  neh  wcckchauruuqaowuikunnonuli. 


E  or  THE  FIRST  PAGE  Of  QOINNEY  AND  AUPAUMUT'S  CATECHISM. 
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Hendriok,  however,  remaiiied  behind  nntil  Sep« 
tember,  1820,  when  be  too  removed  to  Oreen  Bay 
with  his  family.  The  date  of  his  death  has  not 
been  ascertained,  bat  it  probably  happened  not 
long  after. 

Daring  his  residence  at  Ifew  Stockbridge, 
Capt.  Hendrick  compiled  and  wrote  in  English 
the  traditional  history  of  the  "  Muh-ho  con-nuk 
Kation."  Some  fhigments  of  this  carious  and 
interesting  work  have  been  preserved  in  Dr. 
Dwight's  Travelt  (New  Haven,  1821-22),  and  in 
Joneses  Stockbridge  (Springfield.  1854). 

After  the  death  of  Solomon  Aapaamat,  aboat 
the  year  1823,  John  Metozin  waA  made  sachem, 
wlkich  office  he  held  for  a  dozen  or  more  years. 
In  1833  and  1834,  by  treaty  with  the  government, 
the  Stockbridge  Indians  were  obliged  to  re- 
move firom  the  Fox  River  to  the  east  side  of 
Lake  Winnebago,  where  the  body  of  the  tribe 
remained  ontil  the  present  reservation  was  se* 
looted  for  them  about  seven  miles  west  of  Ke- 
shena,  Shawano  Coanty,  Wisconsin.  In  1839,  a 
company  of  seventy  or  eighty  individuals  sep- 
arated  from  the  tribe  and  emigrated  to  lands 
set  apart  for  the  Delaware  Indians,  five  miles 
below  Fort  Leavenworth,  on  the  Missonri  River. 
In  Hay,  1851,  the  tribe  numbered  235,  indading 


Qninney  (J. )  and  Aupanmnt  (H.  )~Con. 

the  little  colony  in  Missouri,  which  had  become 
reduced  to  twenty^fl  ve  or  thirty  persons.  Those 
who  had  become  citixenised  were  71.  At  that 
time  it  was  related  that "  their  own  language  has 
gone  very  nearly  out  of  use  for  want  of  a  native 
literature,  and  the  English  only  is  taught. *'  In ' 
1881  their  number  had  decreased  to  135. 

After  the  removal  from  New  York,  the  first 
missionary  who  visited  them  at  Green  Bay  waa 
Rev.  Jesse  Miner,  in  1827,  but  he  died  about  two 
years  later.  In  1829  Rev.  Catting  Marsh  was 
sent  to  them  as  minister,  and  Mr.  Jedediah 
Stevens  and  his  wife  as  teachers.  In  1834,  Rev. 
Channoey  Hall  and  Mrs.  Hall  Joined  the  mis- 
sion. Mr.  Marsh  resigned  the  care  of  the  In- 
dian church  in  1849  to  Rev.  Jeremiah  Slinger- 
land,  who  was  a  native  of  the  tribe  and  the 
adopted  son  of  deacon  Joseph  Quinney.  Mr. 
Slingerland  had  received  a  theological  educa- 
tion at  Bangor,  Maine.  He  was  still  minister 
of  the  church  on  the  Stockbridge  Indian  reser- 
vation in  1881. 
Qniripi : 

Catechism  See  Pierson  (A.) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Text  Pierson  (A.) 

Qooddf .    See  Passanuquoddy. 
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Rafineoque  (Constantine  Samael).  An- 
cient history,  |  or  |  annals  of  Ken- 
tucky ;  I  with  a  sarvey  of  the  ancient 
monuments  |  of  North  America,  |  And 
a  Tabular  View  of  the  Principal  Lan- 
guages and  Primi-  |  tive  Nations  of  the 
whole  Earth.  |  By  C.  S.  Rafinesque,  A. 
M,  Ph.  D,  I  Prof,  l&c,  nine  lines.]  | 
(Numquam  otiosus.)  | 

Frankfort,  in  Kentucky.  |  Printed  for 
the  author.  |  1824. 

Title  yerso  dedicAtion  1  L  table  of  n»ti<ms 
Mid  Lmgnagee  pp.  iii-iv,  half-title  veno  blank 
1 1,  ezordiam  pp.  3-4,  text  pp.  6-31,  appendix  pp. 
83-30.8° 

Ethnologioal  and  philolo^oal  table  of  the 
primitive  nations  and  langnagea,  pp.  iii-iv,  con- 
tains the  roots  of  a  few  words  in  Lenapian,  fol- 
lowed by  ftiU-word  example*  in  the  Shawanih 
language. 

Oopie9§§en:  Boston  AthensBom,  Boston  Pub- 
lie,  Congress. 

The  Field  copy.  no.  1896,  sold  for  $3.12;  the 
Sqnier  copy,  no.  1090,  $4;  the  Brinley  copy,  no. 
4068,  $2.50.  Priced  by  Clarke  St  oo.  1886,  no. 
1851.  $2. 

Atlantic  Journal,  |  and  |  friend  of 

knowledge.  |  In  eight  numbers.  |  Con- 
taining about  160  original  articles  and 
tracts  00  Natural  and  |  Historical  Sci- 
ences, the  Description  of  about  150  New 
Plants,  j  and  100  New  Animals  or  Fossils. 
Many  Vocabularies  of  Langua-  |  ges, 
Historical  and  (Geological  Facts,  Ac.  Ac, 
Ac,  I  By  C.  S.  Rafinesque,  A.  M.  .  . 
Pb.  D.  I  Professor  of  Historical  and 
Natural  Sciences,  Member  of  seve  |  ral 
learned  societies  in  Europe  and  Amer- 
ica, Ac.  I  [Quotation  and  list  of  fig- 
ures, six  lines.]  | 

Philadelphia:  |  183*2-1833.  |  (Two 
dollars.) 

Tabular  view  recto  blank  1  1.  title  verso  in- 
dex 1  1.  iconography  and  illostrations  etc.  1 1. 
text  pp.  1-202,  305-212, 89,  OriginaUy  issued  in 
nombers  (1-8,  and  extra  of  no.  3),  from  the 
"spring  of  1833"  to  the  *'  winter  of  1833." 

American  history.  Tabolar  View  of  the 
American  Generic  Languages,  and  Original 
Nations,  pp.  8-8. 

Languages   of    Oregon.     Chopnnlsh    and 
Gbinno,  pp.  183-134,  contains  on  page  184  nu- 
.merals  inHusqnaki,  Shawani,  and  ICohegan. 
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Oopiet  teen :  Boston  Atheneum,  British  Mm- 
seum.  Congress,  Eames. 

These  two  articles  reprinted  in : 

Priest  (J.),  American  antiquities,  pp.309-313, 
385-397,  Albany,  183.1,  BP. 

Number  1.    Spring  1836  [-Nnmber2. 

Summer  of  1836].  |  The  |  American  na- 
tions ;  I  or,  I  Outlines  of  A  National 
History ;  |  of  the  |  ancient  and  modern 
nations  |  of  |  North  and  South  Amer- 
ica. I  [Four  lines  verse.]  |  First  nnm- 
ber,  or  volume :  |  generalities  and  an- 
nals I  [-Second  number,  or  volume:  | 
origin  and  researches].  |  By  Profl  C.  R. 
Rafinesque.  | 

Philadelphia,  |  published  by  C.  S. 
Rafinesque,  |  no.  110  north  tenth 
street,  |  sold  by  the  principal  booksell- 
eis,  I  and  in  London  by  O.  Rich,  |  in 
Paris  by  Meiihac  &  Baillere.  |  1836. 

8§eond  tUU :  The  |  American  nations ;  |  or,  | 
outlines  of  their  |  general  history,  |  ancient 
and  modem :  |  including  the  whole  history  of 
the  earth  |  and  mankind  in  the  western  hemi- 
sphere; !  the  philosophy  of  American  history;  | 
the  annals,  traditions,  civiliMtion,  |  languages, 
Slo.,  of  all  the  Ameri- 1  can  nations,  tribes,  em- 
pires, i  and  states.  |  With  Maps,  Plates,  Views, 
and  Plans  of  Monuments,  |  Tables,  Notes,  and 
Illastrations.  |  By  C.  S.  Rafinesque :  |  Professor 
[Ste.  six  lines.]  |  First  volume.  |  [Quotation  six 
lines.]  i 

Philadelphia:  |  C.  &  Rafinesque,  110  north 
tenth  St.  I  Printed  by  F.  Turner,  387  Market 
St.  1 1838 

2  vols. :  title  verso  prospectus  1 1.  second  title 
verso  copyright  1  1.  dedication  pp.  1-2,  pref- 
ace pp.  3-12,  text  pp.  13-259,  contents  p.  280 ; 
title  yerso  prospectus  1  1.  second  title  verso 
copyright  1  L  text  pp.  8-291,  contents  p.  392, 
120. 

Chapter  Y.  Original  Annals  and  Historical 
Traditions  of  the  Linapis,  from  the  cre*tion 
to  the  flood,  passage  and  settlements  in  Amer- 
ica, as  far  as  the  Atlantic  Ocean  ftc.  till  1820 
Sco.  vol.  1,  pp.  121-181,  contains  many  Linapi 
terms ;  and  on  p.  181  a  specimen  of  the  original 
Linapi  text.— Comparative  TaiiMT  vocabulary 
of  Hayti,  voL  l,pp.  230-258,  contains  some  words 
in  Mohigan,  Linapi,  Ottawa,  and  Micmac. 

Oopiet  $een :  Boston  Athennum,  British  Mii« 
seum,  Congress,  Bames,  TrumbulL 

The  Squier  copy,  no.  1088,  sold  for  |4 ;  the 
Murphy  copy,  no.  2088,  $2.28.  Priced  by  Q^a^ 
ritch.  no.  80001.  8«. 
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Ramsey  (Aiezander).  Annual  report  of 
the  Soperiutendent  of  Indian  Affairs  in 
Minnesota  Territory,  dated  Oct.  17, 1849. 

In  Slat  CongreM,  Ist  seaaion,  Senate  Ex.  Doc. 
JSto.  1.  Preaident'a  meaaaj^e,  with  aooompanying 
doearaenta,  pp.  1005-1030.  • 

Pronnnoiation,  etymolojcy.  and  aignifloatlon 
of  Daoota,  Chippewa,  and  Winnebago  namea 
pauim. 

Rand  (Rev.  Silas  Tertias).  A  |  short 
statement  of  facts  |  relating  to  |  the 
history,  manners,  castoms,  language, 
and  I  literature  |  of  the  |  Micmac  Tribe 
of  Indians,  ]  in  |  Nova- Scotia  and  P.  £. 
Island.  I  By  S.  T.  Band.  |  Being  the 
substance  of  Tw^o  Lectures  delivered  in 
Halifax,  in  November,  |  1849,  at  Public 
Meetings  held  for  the  purpose  of  insti- 
tuting a  I  Mission  to  that  Tribe.  I  Pub- 
lished under  the  direction  of  the  com- 
mittee for  super-  |  intending  the  mis- 
sion. I 

Halifax,  N.  S.  |  printed  by  James 
Bowes  &  son.  |  1850. 

Printed  cover  nearly  aa  above  with  two 
aupplemental  linea,  title  aa  above  verao  blank 
1  1.  introduction  1 L  text  pp.  6-40,  9P. 

The  Miomao  langoage,  pp.  18-24,  oontaina  a 
abort  grammatie  account  of  the  language,  in- 
cluding a  partial  conjagation  of  the  verb  to 
witneii,  and  a  few  linea  in  Micmac  with  Eng- 
liah  Interlinear.  There  are  alao  numerona  Mic- 
mac worda  and  phraaea,  with  Engliah  tranala- 
tiona,  acattered  through  the  pamphlet. 

Oopiet  §een:  Dunbar,  Eamea,  Pilling,  PowelL 

[— — ]  Cisulc    uoeluswocn     agenudasic. 
[Halifax?  1850.] 

Literal  tramtatUm :  God  Hia-word  told-aboat. 

Ko  title-page,  heading  only;  text  (in  the 

Micmac  language,  roman  oharactera)  pp.  1-10, 

ir>. 

Oontaina  the  ten  commandmenta,  a  abort 
aketch  of  bible  hiatory,  Luke  i.  2^-38,  ii.  4-21, 
XV.,  John  iii.,  Luke  xxii,  xxiii ;  and  on  p.  10  ia 
a  Chriatmaa  hymn  ot  four  atanzaa  beginning 
"Seana,  A<^lnicaoam,"  which, with  the  addition 
of  twoatanzaa,  baa  been  reprinted  aeparately  in 
phonetic  oharactera ;  aee  fifth  title  below. 

Copies  teen :  Eamea,  Pilling,  Powell. 

[ ]  The   history  of  poor  Sarah ;  |  a 

pious   Indian  woman.  |  In   Micmac.  | 
[Rules  for  pronunciation,  three  lines.] 
I  Agenudemocn  ujit  eulejit  |  Sali,  sabe- 
wit  Elnui  ebit.  |  Elnuisimca. 

[Halifax?  1850.] 

ISo  title  page,  heading  only;  text  (except  the 
above  heading  and  the  rulea  for  pronunciation 
in  Engliah,  entirely  in  the  Miomao  language, 
roman  oharactera)  pp.  1-12, 12P 

Copies  tun:  Eamea,  Pilling,  PowelL 


Rand  (S.  T.)  — Continued. 

Hymn.  |  [Four  verses  in  English.]  | 

Translation  into  Micmac  by  S.  T.  Rund. 
I  [Four  verses  in  Micmac.  ] 

[Halifax!  1850  f] 

Ko  title-page,  headinga  only;  text  in  roman 
oharactera  1  page  yerso  blank,  12°. 

Four  atanzaa  in  broken  Engliah,  with  first 
heading  above,  of  a  hymn  beginning  "In  de 
dark  wood,  no  Indian  nigh,"  followed  by  a 
Micmac  tranalation  with  the  aeoond  heading 
above. 

Copies  teen:  PowelL 

Reviaed  and  printed  in  phonetio  oharactera, 
aa  foliowa : 

[ J  Hymn.  |  "  In  de  Dark  Wood,  no 

Indian  nigh." 

[Halifax,  185- f] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetic  oharactera)  1  page,  129. 

Six  atanaaa  beginning  "Njbaictnic  encmde- 
•gwobjan,"  etc.  On  the  other  aide  of  the  leaf 
ia  the  paalm  titled  next  below. 

Copietteen:  Eamea,  Pilling,  PowelL 

[ ]  Psalm.     XXIII. 

[Halifax,  185- f] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetic  characters)  1  page,  12°. 

Eight  atanzaa  beginning  *'Ancweniit  Uc^a- 
aoumS,"  eta  On  the  other  aide  of  the  leaf  ia 
the  hymn  titled  next  above. 

Copies  seen:  Barnes,  PiUing,  Powell. 

[ ]  Hymn. 

[Halifax,  185- f] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetio  oharactera)  1  page  ver- 
ao blank,  12o. 

Contains  a  Chriatmaa  hymn  of  aix  atantaa 
beginning  "  Seama  UoQJ-nicaoam,*'  etc  relating 
to  the  birth,  life,  death,  etc.  of  Jeaua.  Fol- 
lowed by  "Now  I  lay  me  down  to  aleep,"  one 
atansa.  Four  atansaa  of  the  flrat  hymn  were 
originally  pnbliahed  on  p.  16  of  the^aame  ao- 
thor'a  "  Ciaulc  uceluawoon,"  fifth  title  above. 

Copies  seen:  Eamea,  Pilling,  Powell. 

[ ]  The   gospel  |  according    to   saint 

Biatthew,  |  in  the  Micmac  language.  | 
Printed  |  for  the  use  of  the  Micmac  mis- 
sion I  by  the  British  and  foreign  |  bible 
society.  | 

Charlottetown  :  |  printed  by  G.  T. 
Haszard.  |  1853.    • 

Title  verso  blank  1  1.  errata  verao  key  1  1. 
text  (entirely  in  the  Micmac  language,  phonetio 
oharactera)  pp.  1-118,  \9P. 

Copies  sssn :  American  Bible  Society,  Britiab 
and  Foreign  Bible  Society,  British  Museum, 
Eamea,  Pilling,  Powell,  TrumbulL 

Sabin'a  Dictionary,  no.  44123,  givea  title  of: 
The  book  of  Matthew  tranalated  into  the  Mali, 
aeet  language.    Bv  Rev.  S.  T.  Sand,  Charlotte- 
town,  1853, 99,    Mr.  Band  informed  me  that  this 
ia  an  error. 

A  later  edition  as  follows : 
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Rand  (8.  T.)  — Continued. 

[ ]  Pela  I  kesagdnoodtlmtlmk&wa ',  tan 

ttUlk  I  uksakdmamenoowdatowoolkw'  | 

Sdeoogoole  CUstawIt  |  ootenlnk.  |  Me- 

giimoweeslmk.  | 
Chebooktook  [Halifax] :  |  megtima- 

geft'  ledakftn-weekfigSmkftwa  moweo- 

me.  I  1871. 

V§rto  qf  title:  Printed  by  the  "Nova  ScotU 
Printiiif;  Company,"  |  Comer  Sackrille  and 
Oranvilie  Sta.,  Halifax. 

Title  yerao  key  1  L  text  (the  gospel  of 
Matthew,  entirely  in  the  Micmao  language, 
roman  characters)  pp.  3-120, 16°. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Maseam,  Danbar,  Eames,  Massa- 
chnsetts  Historical  Society,  Quebec  Historical 
Society,  Pilling,  PoweU.  Shea,  Trambnll. 

Priced  by  Koehler,  catalogue  405,  no.  847, 
bound  with  a  copy  of  the  **  Short  statement," 
4M. 

[ ]  The  gospel  of  st.  John. 

Colophon :  Printed  by  W.  Cannabell, 
Halifax,  N.  8.  [1854.] 

Ko  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mao language,  phonetic  characters)  pp.  1-96, 12°. 

Oopieeeeen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Rand. 

The  copy  belonging  to  Mr.  Barnes  contains, 
in  Mr.  Rand*s  handwriting,  numerous  correc- 
tions and  alterations  on  every  page,  which 
were  adopted  in  the  following  new  edition : 

[ ]  Woole&giinooddm&kiin  |  tan  tiila  | 

SaiiSkd.  I  Megamoweesiihk.  | 

Chebooktook  [Halifax]:  |  megtlma- 
ge&'  ledakiin-weektlgSmkawa  moweo- 

me.  I  1872. 

Verto  of  title :  Printed  by  the  "Nora  Scotia 
Printing  Company,"  |  Comer  Sackville  and 
Oranviye  Sts.,  Halifax. 

Title  verso  key  1 1.  text  (gospel  of  John,  en- 
tirely in  the  Micmac  language,  roman  char- 
acters) pp.  a-103,  16°. 

Copiet  teen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Museum,  Eames,  Pilling,  Powell, 
Shea,  TrumbnlL 

Ferst  reding   buk  |  in  |  Mikmak.  | 

Kompeild  bei  the  rev.  S.   T.  Rand,  | 
Miponarittt./Ae  Mikmak  Indianz,  Nova 
Sko^ia.  I 

Lundon :  |  Fred  Pitman,  fonetik  de- 

po,  20,  Paternoster  ro.    |    CAarlotvil, 

Prins  Edwardz  eiland,  Norf^  Amerika : 

jDjordj    T.    Hazard.   |   1854.    |  Preis 

Sikopens. 

Chlophon:  Printed  bei  Eisak  Pitman,  Fo- 
netik Institittfon,  1,  Albion  Pies.  Bal^ 

Cover  title  as  above,  no  inside  title ;  text  in 
phonetic  characters  pp.  1-40,  phonetic  alphabet 
on  back  cover,  10°.    The  letters  which  ax« 


Rand  (8.  T.)  —  Con tinned. 

italicised  in  the  above  title  are  expressed  by 
peculiar  phonetic  characters  in  the  originid 
title.    See  the  fac-simile. 

Alphabet,  p.  1.— Diphthongs,  and  note  in 
English  pn  the  alphabet,  p.  2.— Spelling  and 
reading  lessons  in  Micmac,  pp.  3-20.— Birth  of 
Jesus  Christ,  in  Micmao  and  English,  alternate 
sentences,  the  English  enclosed  in'pareutheses, 
pp.  20-23.— Jesus  raises  a  dead  man  to  life,  John 
11,  in  English  and  Micmac,  alternate  pages, 
the  English  beginning  on  page  24  and  breaking 
off  in  the  middle  of  a  sentence  on  page  38,  the 
Micmac  beginning  on  page  25  and  continued  to 
the  end  on  page  40,  at  the  foot  of  which  is  the 
colophon. 

Oopietteen:  Eames,  O'Callaghan,  Shea. 

Five  hundred  copies  of  this  edition  were 
printed. 

[ ]  A  I  first  reading  book  |  in  the  | 

Miomac  language:  |  comprising  |  the 
Micmac  numerals,  and  the  names  |  of 
the  different  kinds  of  |  beasts,  birds, 
fishes,  trees,  &,c.  \  of  the  |  maritime 
provinces  of  Canada.  |  Also,  some  of  the 
I  Indian  names  of  places,  |  And  many 
Familiar  Words  and  Phrases,  |  trans- 
lated literally  into  English.  | 

Halifax :  |  Nova  Scotia  printing  com- 
pany, I  1875. 

CMoi.  hon :  Oola'  Weegftdlgtin  wCJe-le-dAkfln- 
weegftelk  MegiimageA'  |  LedAkflnwee-kUgfim- 
kAwA'  Mowwe6m  Ikt66k. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  text 
in  roman  characters  pp.  5-108,  Itfo. 

Lesson  1,  alphAbetand  explanations,  pp.  5-6. — 
Lessons  2-17,  vocabularies  and  short  phrases  in 
Micmac  and  English,  and  reading  lessons  in 
Micmao  alone,  pp.  7-42.— Lesson  18,  the  names 
of  the  beasts,  reptiles,  and  insects,  pp.  42-46. — 
Lesson  19,  names  of  the  birds,  pp.  46-51. — Les- 
son 20,  short  vocabulary,  followed  by  the  names 
of  the  fishes,  pp.  61-54.  —  Lesson  21,  short 
vocabulary,  followed  by  the  names  of  trees  and 
plants,  pp.  55-61. — Lesson  22,  short  phrases,  pp. 
61-65. — Lesson  23,  the  numerals,  etc.  pp.  65^ 
68.— Lesson  24,  the  names  of  the  berries.  Sec, 
)>p.  68-70.— Lesson  25,  flies  and  insects,  pp.  71- 
72.— Lesson  26,  short  vocabulary  and  phrases, 
pp.  73-77.— Lesson  27,  John  1.  1-14,  etc.  with 
interlinear  English  translation,  pp.  77-81. — Les- 
son 28,  names  of  places,  alphabeUcally  arranged 
by  English  words,  with  definitions  and  etymoU 
ogles,  pp.  81-103.— The  luunes  of  the  months, 
pp.  103-104.— Matthew  15.  21-39,  with  inter- 
linear  English  translation,  pp.  104-108,  ending 
with  five  lines  of  errata  and  the  colophon. 

Oopiet  teen:  British  Museum,  Dunbar, 
Eames,  Massachusetts  Historical  Society,  Pil- 
ling, Powell,  Trumbull. 

Some  copies  also  contain  a  brief  '*  index  "  of 
contents,  printed  on  the  recto  of  a  separate 
leaf  verso  blank,  and  inserted  between  the  title 
and  preface.    (Eames.) 


FEBST  ESDIU  BUK 


IN 


MIKMAK. 


KOMPEILD  BEI  SE  REV.  S.  T.  RAIsT), 

Iligonari  tm  do  Jfikmak  Indians,  ^Wfa  Slvgia* 


LUNDON: 

TOED  PiraiAN,  FQWETrC  DEPCP,  30,  PATERNOSTEE  BCT. 
'  eABLOTViL,  PBINS  EDWABDZ  EILAin>»  ^OBIi  AMEBIKAt 

DJOBBJ  T.  HAZAED. 

1854. 
J^reis  Sikspens, 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  RAND'S  READING  BOOK. 


THN  TELRDHKHDIDJIK 
APerSTAL8WIDJIK. 


as 


AKTS  OV  aE  APOSELZ 


IN  MIKMAK. 


FBHrrED  FOB  aE  BRITIff  AND  FOKEN  BEIBEL  SCTSEIETI,  BBI 

EIZAK  FITMAST,  BHR  (BATH). 


1863. 
FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  RAND'S  ACTS  OF  THE  APOSTLES. 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 
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Rand  (S.  T.)  — Continued. 

Priced  by  Triibner,  1882,  p.  1C8, 5«. ;  by  Koeh- 
ler,  catalo|(iie465,  no.  349, 6M.  50  Pf.;  by  FnuDCis, 
1888,  $1.50;  by  Steveiift.  1888,  6«. ;  by  Hiene- 
manD,  of  LeifMlc,  no.  588  of  oAtalogne  no.  60 
(1890).  5  M. 

[Vocabulary  of  the  Micmac  lan- 
guage.] 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribea,  vol.  5, 
pp.  578-589,  Philadelphia,  1855, 4P. 
Contains  aboat  250  words. 
Dated  from  Halifax,  December  10, 1853. 

Milicete  numerals. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  toL  5,  pp. 
690-691.  Philadelphia,  1855,  4°. 
Dated  from  Halifax,  Deo.  14, 1863. 

[The  Lord's  prayer  in  the  Milicete 

language.  ] 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol  5,  p. 
592,  Philadelphia,  1855, 4o. 

[ ]  The  gd&pol  akordifi^  tu  |  sent  Luk. 

I  Id  Mikmak.  | 

Printed  for  the  Britio  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  Bat^ 
(Bath).  I  1856. 

Verto  of  HOe:  Printed  by  Bisak  Pitman. 
Fonetiklnstitiacon,  Parsone^  L«n,  BatA. 

Title  verso  printer  1  1.  phonetic  alphabet 
Terso  note  1  L  text  (entirely  in  the  Micmao 
language,  phonetic  characters)  pp.  5-148,  16^. 
The  letters  italicised  in  the  above  title  are  rep* 
resented  by  peculiar  phonetic  characters  in  the 
original  title. 

Oopiet  tesn:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Congress,  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

The  copy  belonging  to  Mr.  Eames  contains 
at  the  top  of  page  5  the  inscription,  "July  10, 
1870,  commenced  revision,"  and  is  filled  with 
numerous  manuscript  corrections  and  verbal 
changes  for  the  new  edition,  all  in  Mr.  Band's 
handwriting. 

Revised  and  reprinted  as  follows : 

[ ]  The  gospel    according  to  |  Luke. 

[Halifax :  Kova  Scotia  printing  com- 
pany.   1874.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  68 
unnumbered  IL  lO^.  Signatures  ]-5  in  twelves, 
and  6  in  eight.  Sometimes  issued  as  a  part  of 
the  same  author's  Qospela,  etc.  for  title  of  which 
see  below. 

Copiei  ieen :  British  Museum,  Eames,  Pilling, 
Powell,  Trumbull. 

i ]  The  I  buk  ov  DJenesis.  |  In  Mik- 
mak. I 

Printed  for  (^e  Britic  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  BaUk 
(Bath).  I  1857. 

Verto  0/  title:  Printed  bei  Eisak  Pitman, 
Fonetik  Institiucon,  ParsonadJ  L<n.  Bmik. 


Rand  (S.  T.)  —  Continued. 

Title  verso  printers  1  L  phonetic  alphabet 
verso  blank  1  L  text  (entirely  in  the  Micmac 
language,  phonetic  characters)  pp.  5-213,  16°. 
The  letters  italicised  above  are  the  equivalents 
of  the  phonetic  characters  in  the  original  title. 

ChpieM  teen :  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, British  Museum,  Congress,  Eames,  Pilling, 
Powell,  Trumbull. 

Leclerc,  1818,  no.  2670,  priced  a  copy  7  fr.  50  c 

[ ]  The  I  bukovsamz.  I  In  Mikmak.  | 

Printed  for  (^e  Britio  and  foren  beibel 
Boseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  Bath 
(Bath).  I  1859. 

Vtrto  of  iUU:  Printed  bei  Eisak  Pitman, 
Fonetik  Institiucon,  Parsone^J  l«n,  BtUh. 

Title  verso  printers  1  I.  text  (entirely  in  the 
Micmao  language,  phonetic  characters)  pp.  3- 
282, 16°.  The  letters  iUlicieed  above  are  the 
equivalents  of  the  phonetic  characters  in  the 
original  title. 

Oopiet  teen :  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, British  Museum,  Eames,  Pilling,  Powell, 
Shea,  TrumbulL 

Koehler,  catalogue  465,  no. 348,  priced  a  copy 
5M. 

[ ]  Tan  teladakodi^ik  |  apostalewid- 

jik.  I  The  \  akts  ov  the  aposelz.  |  In 
Mikmak.  | 

Printed  for  the  Britio  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  Bath 
(Bath).  I  1863. 

Verto  of  Htis:  Printed  be!  Eisak  Pitman, 
Fonetik  Institiucon,  Parson^^  len,  Bath  (Bath). 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Micmao  language,  phonetic  characters)  pp.  3- 
140, 160.  The  letters  italicised  above  are  the 
equivalents  of  the  phonetic  characters  in  the 
original  title.  See  the  fao-simile  of  the  title- 
page. 

Oopiet  teen :  American  Bible  Society,  British 
and  Foreign  Bible  Society,  British  Museum, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

Mr.  Rand  revised  and  rewrote  this  work  in 
Roman  characters,  but  the  revision  has  not  been 
printed. 

[ ]  The  ten  commandments,  |  the  lord's 

prayer,  |  etc.  |  In  the  Maliseet  lan- 
guage. I 

Printed  for  the  Micmac  missionary 
society,  |  Halifax,  Nova  Scotia.  |  1863. 

Oolophon:  Printed  by  Isaac  Pitman,  Pho- 
netic Institution,  Bath,  England. 

Title  verso  phonetic  alphabet  1 L  text  (in  the 
Maliseet  language,  phonetic  characters,  some 
headings  in  English)  pp.  8-22,  hymn  verso 
oolophon  1 1. 120. 

Exodus,  chap.  19,  etc  pp.  8-5. —The  ten  com* 
mandments  etc  pp.  5-7.— The  birth  of  Jesus 
(Luke  i.  2<^38,  ii.  4-21)  etc.  pp.  7-9. —  The 
Lord's  prayer  (Matth.  vi.  5),  and  Lukexv.  pp. 
».n.-John  iU.1.22,  pp.  11-18.— Luke  zxU.  xxiiL 
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Rand  (S.  T. )  —  Continned. 

and  zxiT.  pp.  18-22.— The  unnambered  leaf  con- 
tains a  Chrifttmas  hymn  of  five  stansas  on  the 
Incarnation;  it  beKins:  Seams K't^iniktkam. 

Oopist  aeen:  EameSf  Piliinic,  Powell,  Shea, 
TrnmbuU.  Yale. 

[ ]  The  I  book    of  Exodas  |  in  |  Mio- 

mac.  I 

Halifax,  Nova  Scotia,  |  ld70. 

VtriocfUOe:  Printed  by  the  *' Nova  Scotia 
Printing  CompMiy,"  Corner  Sackville  1  and 
Granville  Streets,  Halifax. 

Title  verso  printers  1 1.  text  (entirely  in  the 
Micmao  lanij^age,  ronian  characters)  pp.  3- 
166,  key  to  the  pronnnciation  verso  blank  1  L 
160. 

Copies  90en :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Barnes,  Pilling,  Powell,  Shea,  Tmmbnll. 

[ ]  The  gospel  according  to  I  at.  John  | 

in  the  language  of  the  |  Malliseet  In- 
dians I  of  New  Brnnswick.  | 

London  |  1870. 

Vsrio  of  tiUe:  Cambridge :  |  printed  for  the 
British  and  foreign  bible  society  |  by  C.  J. 
Clay,  M.  A.,  at  the  university  press. 

Title  verso  printer  1  L  text  in  roman  char- 
acters pp.  1-110, 18P. 

Copies  teen :  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, British  Mnveam,  Sames,  Pilling,  Powell, 
Triibner,  TmmbnlL 

[Terms  of  relationship  of  the  Miomac, 

and  Etchemin  or  Malisete,  collected  by 
Rev.  S.  T.  Rand,  missionary,  Hantsport, 

Nova  Scotia.] 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consangoinity 
and  affinity  of  the  hnman  family,  pp.  293-382, 
lines  59-60,  Washington,  1871.  4P.    Schednles 
filled  in  Jane,  1860,  and  November,  1861. 

[ ]  Tracts  in  Micmac  No.  1.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters. — No.  7.  |  T&leke- 
snhsiitadtlks  f  |  How  are  yon  to  he 
saved  f 

Colophon :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp. 
1-4, 160. 

The  nnmber  following  the  line  "Bread  cast 
npon  the  Waters*'  is  the  nnmber  of  the  same 
tract  in  English. 

Copiee teen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

Reprinted  as  follows : 

[ ]  T&lekesuhsiitad&ksf  |  How  are  yon 

to  be  saved  f 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   November,  1888.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  eharaoters)  pp.  1- 
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4, 8°.  W ith  the  signature  mark  d  at  the  foot  of 
pages  1, 2,  and  8. 

Copies  seen :  Bames,  Pilling. 

[ ]  Tracts  in  Micmac,  No.  2.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters. — No.  2.  |  **W6- 
ktim&yaan."  |  ''He  then  clean." 

Colophon  :  London  Oospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 

[1872.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp. 
1-4, 16^ 

Copies  sesn:  Eames,  PUling,  Powell,  Shea. 

Reprinted  as  follows : 

[ ]    "W6kttmayaan."    |    "Be     thou 

clean.'' 

[Halifax:  Nova  Scotia  printing  oom- 
pany.    November,  lb88.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp.  1> 
4, 99.  With  the  signature  mark  b  at  the  foot  of 
pages  1, 2,  and  8. 

Copies  seen :  Eames ,  Pilling,  Powell. 

[ ]  Tracts  in  Micmac,  No.  3.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters. — No.  4.  |  "Ukttt- 
loowawoodeel  |  ablksIkf&sTgtil."  [  **  Thy 
sins  are  forgiven  thee.'' 

Colophon :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp. 
1-4,  leo. 

Copies  seen :  Bames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

Reprinted  as  follows : 

[ ]   ^'Uktilloowawoodeel   ablkslltftsl- 

gtil."  I  **Thy  sins  are  forgiven  thee.*' 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   November,  1888.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp.  1- 
4, 89.  With  the  signature  mark  e  at  the  foot  of 
pages  1, 2,  and  3. 

Copies  s*en:  Eames,  Pilling. 

[ ]  Tracts  in  Micmac,  No.  4.)  |  Bread 

cast  npon  the  Waters. — No.  8.  |  Wda 
t«l&d6g6t  r  I  Who  is  to  blame  f 

Colophon :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp. 
1-4, 16°. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell.  Shea. 

[Micmac  lesson-card,  no.  3. 

Halifax,  1872.] 

A  small  card,  without  title  or  heading,  now 
3^  by  4|  inches  in  sise,  but  it  has  been  trimmed 
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or  cut  from  a  larger  card ;  the  text  is  entirely 
in  the  Micmac  language,  roman  characters,  and 
begins  "Nee^ap,  pis-kwa,  base,"  and  in  the 
only  copy  seen  the  accents  and  some  of  the 
pnnctaation  marks  have  been  added  in  Mr. 
Rand's  handwriting. 

*' I  think  there  were  four  lesson-cards  in  alL 
They  were  stmck  off  after  our  first  reading 
book  was  nsed  np,  and  before  the  second  edi- 
tion was  published."— Itomi. 

ChpUsteen:  Pilling. 

A  short  account  |  of  |  the  lord's  work 

I  among  |  the  Micmac  Indians.  |  By  S. 
T.  Rand,  |  Hantsport,  Nova  Scotia.  | 
With  some  reasons  |  for  |  His  Seceding 
firom  the  Baptist  Denomination.  | 

Halifax,  N.  S.  |  Printed  by  William 
Macnab.  |  1873. 

Cover  title  differing  slightly  in  imprint  ftom 
above,  title  as  above  verso  blank  1  1.  text  pp. 
3-32,  appendix  on  back  cover,  verso  list  of  books, 
go. 

St.  John  iii.  10  in  the  Micmac  language,  p.  7. 

Copie»ieen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Hiersemann  of  Leipsic,  no.  587  of 
catalogue  60  (1890),  8  M. 

[ ]  The  gospel  according  to  |  Mark. 

[Halifax,  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   1874.] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  roman  characters)  39  unnum- 
ber«fd  11. 16°.  Signatures  1-3  in  twelves,  and 
4  in  four  (including  a  blank  leaf). 

CopUiteen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bna 

Usually  issued  as  a  portion  of  the  same  au- 
thor's gospels,  for  title  of  which  see  below. 

[ ]  The  epistle  of  Paul  to  the  |  Rom- 
ans. [With  the  other  epistles  of  the  new 
testament  and  the  book  of  revelation.] 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.    1874.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (in  the  Mic> 
mac  language,  roman  characters)  216  unnum- 
bered U.  16°.  Signatures  [1],  2-17,  and  [18], 
all  in  twelves. 

Bomans,  IL  1-29.— 1  Corinthians,  11.  29-^.— 
2  Corinthians,  11.  56-73.— Galatians,  11.  73-83.— 
Ephesians,  11.  83-92.— Philippians,  11.  93-99.— 
Colossians,  11.  99-105.— 1  Thessalonians,  IL  105- 
111.— 2  Thessalonians,  11.  111-114.— 1  Timothy, 
11.  114-121.— 2  Timothy,  11.  122-127.— Titus,  11. 
127-130.— Philemon,  11.  130-131.— Hebrews,  11. 

131-151 James,  11.  151-158.-1  Peter,  11.  158- 

166.— 2  Peter,  11. 16^170.-1  John,  IL  171-178.— 

2  John,  11.  17a-179.-3  John,  11. 179-180 Jnde 

11.  180-182.— Revelation,  11.  182-214.— Pfistoon- 
timOg&wA  la  short  sermon],  11.  215-216. 

Copiea  teen:  British  Museum,  Eames,  Pil- 
ling, Powell,  Trumbull. 
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This  collection  of  the  epistles,  etc.  is  usually 
bound  np  with  the  gospels  of  Matthew  (1871, 
pp.  1-126,  with  Utie-page),  Mark  ([1874J,  39  11. 
no  title-page),  and  Luke  (11874],  68  11.  no  title- 
page),  thus  comprising  the  whole  of  the  new 
testament  except  John  and  Acts.  Some  copies 
have  a  general  title-page  prefixed,  as  follows: 

The  gospels  |  of  |  Matthew,    Mark, 

andLoke,  |  with  the  |  epistles  and  reve- 
lation: I  translated  from  the  Greek  | 
into  I  Micmac,  |  the  language  of  the  ab- 
origines I  of  I  Nova  Scotia,  New  Brnns- 
wick,  and  P.  E.  Island.  |  By  Silas  Ter- 
tins  Rand.  | 

Halifax :  |  Nova  Scotia  printing  com- 
pany, I  1875. 

A  general  title,  separately  printed  and  in- 
serted, under  wnich  are  grouped  the  following 
books: 

Matthew,  1871,  pp.  1-126,  with  title-page — 
Mark  [1874],  3911.  no  title-page.— Luke  [1874], 
68  11.  no  title-]  age.— Romans  to  Revelation 
[1874],  216 11.  no  title-page. 

Chpies  teen :  British  Museum,  Eames. 

The  British  Museum  copy  also  contains  the 
gospel  of  John,  1872,  pp.  1-103,  with  title-page. 

A  specimen  |  of  the  |  Micmac  dic- 
tionary, I  being  prepared  at  the  expense 
of  the  dominion  |  government  of  Can- 
ada. I  By  Silas  T.  Rand,  |  of  Hantsport, 
Nova  Scotia,  |  Missionary  to  the  Micmac 
Indians  of  the  Maritime  Provinces. 
[Halifax?  1865.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (date<l  from 
Hantsport,  Nova  Scotia,  November,  1885)  pp. 
l-8,8o. 

Explanation  of  the  alphabet  and  examples  of 
the  different  forms  in  corapositioa  (about  sixty) 
of  the  word  UlUmoo'eh,  a  dog,  with  English 
definitions,  pp.  1-4.— Remarks,  pp.  5-S. 

For  title  of  the  English-Micmao  portion  of 
the  dictionary,  see  below;  the  MicmacEniclish 
portion  has  not  yet  been  printed. 

Copies  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

The  Micmac  langnage. 

In  Canadian  Science  Monthly,  noe.  10-11,  pp. 
142-146,  Kcntville,  N.  S.  Oct.-Nov.  1885,  12°. 
(Geological  Survey.) 

A  general  discussion,  including  a  few  poly- 
sjmthetio  words. 
The  Micmac  Indians. 

In  Our  Forest  CHiildren,  voL  2,  no.  4,  pp.  10-12, 
Shingwauk  Home,  Sault  Ste.  Marie,  Ontario, 
1888,40. 

Orammatic  remarks,  p.  11.  —  Vocabulary, 
about  80  words  and  sentences,  Micmac  and 
English,  pp.  11-12. 

Dictionary  |  of  the  |  langnage  |  of 

the  I  Micmao  Indians,  |  who  reside  in  | 
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Nova  Scotia,  New  Brunswiok,  Prince 
Edward    Island,    |  Cape   Breton   and 
Newfoundland.  |  By  |  rev.  Silas  Tertias 
Kand,  D.D.,  L.L.D.  | 

Halifax,  N.  S.:  |  Nova  Scotia  printing 
company.  |  1888. 

Abridged  title  on  cover,  title  aa  above  verso 
key  to  tbepronanciation  1 1,  preface  pp.  iii-vlii, 
text  (Bngliab-Micmao  only,  in  doable  colnmna) 
pp.  1-286, 40. 

Tbe  prefiaoe  oontaina  tbe  analysis  of  a  word 
illustrating  holophrasis,  and  ground  forms  con> 
nected  witb  the  noun  "mkdt,"  a  foot. 

"The  compiler  of  the  following  work  has 
been  for  more  than  forty  years  laboring  as  a 
missionary  among  the  Micmao  Indians.  He 
considered  it  a  matter  of  prime  importance  to 
make  himself  acquainted  with  their  language, 
and  early  set  himself  to  the  task,  with  wh*t  few 
helps  he  could  command ;  and  his  success  has 
surprised  himself  as  well  as  many  others.  As 
many  as  forty  thousand  of  their  words  h*ve 
been  collected  and  arranged  in  alphabetiCAl 
order.  ...  It  [this  dictionary]  is  but  one 
portion,  and  that  the  smallest  and  least  import- 
ant portion  of  the  whole  work.  It  is,  however, 
completo  by  itself,  and  will  give  a  good  idea  of 
the  language,  and  may  lead,  it  is  devoutly 
hoped,  to  the  publication  of  the  larger  and 
more  important  portion,  via :  the  Micmao-En« 
gliah,  which  is  ready  for  the  press,  or  nearly  so, 
and  the  printing  may  be  begun  as  soon  as  the 
means  for  defraying  the  expense  is  forthcom- 
ing. Tho  Dominion  Government  have  paid  for 
the  manuscripts  of  both  portions  of  the  work. 
They  have  declined  to  undertake  the  cost  of 
publishing  both  portions,  but  have  furnished 
means  of  printing  the  smaller  portion  —  the 
English-Micmac." — Prfftice. 

Copies  ieen:  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
PiUing,  Powea 

The  remaining  portion  of  this  work,  still 
in  manuscript,  is  as  follows : 

—  [Dictionary  of  the  language  of  the 
Miomac  Indians.    Micmac-English.] 

Manuscript,  4  vols.  4°. 

The  following  particulars  concerning  this 
work  were  furnished  me  by  Mr.  Rand  some 
time  ago,  and  before  he  had  made  an  arrange- 
ment to  have  it  printed : 

"  General  plan  of  the  work :  1.  To  record  all 
the  words  in  the  language  so  far  as  they  dan  be 
discovered.  2.  To  give  their  equivalents  in  En- 
glish as  correctly  as  possible,  both  their  primary 
and  secondary  significations.  3.  To  give  the 
principal  parts  of  tbe  verbs— and  most  of  the 
words  in  the  language  are  verbs,  while  all,  al- 
most without  exception,  can  assume  a  verbal 
form — so  that  the  verb  can  be  conjugated 
through  person  and  number,  mood  and  tense, 
and  voice.  4.  To  write  the  word  phonetically, 
so  that  the  true  pronunciation— the  real  word- 
may  be  distinctly  seen  and  heard.    5.  To  give 
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the  compounds  to  some  exteAt,  the  most  usual 
ones,  and  the  derivatives,  for  these  are  an  es- 
sential  part  of  the  language. 

"I  have,  in  the  oourbe  of  about  thirty-five 
years,  collected  and  arranged  alphabetically 
about  30,000  words.  I  am  this  winter  [1883-4] 
making  it  my  chief  business  to  complete  the 
correcting  and  the  copying  out  into  a  fair  hand 
of  the  fourth  volume  of  this  work. 

"  You  ask  the  names  of  my  assistants.  The 
meagre  outlines  of  a  Micmao  Grammar,  pub- 
lished some  years  previous  in  the  Royal  GaxetM 
of  Charlottetown,  P.  E.  Island,  by  Mr.  Irving 
[q.v.],  who  had  obtained  the  manuscripts  of  a 
deceased  French  priest,  who  had  resided  in 
Nova  Scotin,  L*Abbe  Legoyne  [q.  v.],  gave  me 
some— I  may  say  a  good  deal— of  help.  Irving 
died  before  I  could  see  him,  and  I  could  not  ob- 
tain  any  of  his  manuscripts.    .    .    . 

"The  first  man  I  found  who  could  really 
help  me  was  a  Frenchman  named  Joseph 
Brooks,  who  had  resided  among  the  Indiuis 
many  years.  One  of  his  sons,  Tom  Brooks,  be- 
came finally  one  of  my  most  efficient  teachers, 
though  he  never  learned  either  to  read  or  write. 
Tbe  greater  part  of  my  translations  and  com- 
pilations was  done  with  the  assistance  of  Tom 
Brooks.  I  had  one  other  clever  assistant  for 
several  years  who  could  both  read  and  write. 
His  name  was  Bei^jamin  Christmas,  of  Cape 
Breton." 

Of  the  above  I  have  seen  only  vol.  8, which, 
with  many  other  of  his  manuscripts  titled  below, 
was  kindly  sent  me  by  the  author  that  I  might 
describe  it 

[ ]  Promissiones  Domini  Nostri  Jesn 

Christ!  factae  B.  Marg.  M.  Alacoque.  | 
KQlooswdkiintll  Sloowedtim&soodeaal 
wSjetSloodmktll  |  Sasoo  Gk)ole  ootenink, 
oochit  w6jeooUloot  |  Malgalet  Male 
Alakok,  oochit  nSgoola  tanik  |  dleg&- 
Booltijik  NSgtim  wasogawa'  ookw6oila- 
moonk. 
[  Dayton,  O.:  Philip  A.  Kemper.  1888.  ] 
A  small  card,  8  by  6  inches  in  size,  headed  aa 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  our 
Lord  to  blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Mic- 
mac  language,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  picture  of  the  sacred  heart,  with  in* 
scription  in  English  below.  Mr.  Kemper  has 
published  the  same  promises  on  similar  carda 
in  many  languages. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling, PowelL 

[ ]  The  only  place  of  safety.  |  Tan  t«t 

pasiik  ahk  oohstltogtin. 

[Halifax:  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   NoYcmber,  1883.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  oharacterj)  pp. 
1-4, 99.    No  signature  mark. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling. 
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Micmac  catechism. 

Mannacript,  88  pp.  19P.  Written  in  a  smAll 
blank  book  labeled  "  Tranalationa  from  [the 
Roman  Catholic]  Indian  prayer-book— Micmac. 
S.  T.  Rand,  Charlottetown.*'  Each  qaestion 
and  answer  is  followed  by  an  English  transla- 
tion, written  in  an  easy  style  of  phonoKraphy, 
more  or  less  of  which  appears  throughont  most 
of  Mr.  Rand*s  manuscripts. 

This  mannscript,  together  with  most  of  those 
titled  below,  was  kindly  loaned  me  by  its  an- 
ther a  few  years  prior  to  his  death.  I  do  not 
know  into  whose  hands  they  have  since  fallen. 

Micraao  Ollendorff.  (*) 

Manuscript,  in  the  possession  of  Mr.  Hub- 
bard, of  Boston,  Mass.,  to  whom  it  was  sent 
by  its  author,  who  says :  "The  Micmao  Ollen- 
dorff comprises,  as  near  as  I  can  remember, 
about  400  pages,  and  consists  of  a  series  of 
questions  and  answers,  facing  each  other,  and 
numbered  off  into  lessons,  A  la  mode  Ollen- 
dorff. It  is  intended  as  a  simple  aid  to  the 
learning  of  the  language.*' 

The  decalogue  as  |  read  from  the 

[Roman  Catholic]  Indian  |  prayer  book 

by  Peter  [Christmas]  |  at  Escisogunic 

I  June  12,  1852. 

Manuscript,  4  pp.  10^,  apparently  incomplete. 
This  is  written  in  the  same  blank  book  as  the 
catechism  described  above,  which  it  immedi- 
ately follows,  and,  like  the  catechism,  it  is  ac- 
companied by  English  equiralents  in  phono- 
graphic characters. 

Sentences  in  |  Mic  Mao.  |  £l6nu  we- 

g&dig&n. 

Manuscript  in  my  possession.  No  title-page, 
heading  as  above ;  pp.  1-63, 16^.  Paged  reverse 
of  usual — even  numbers  on  rectos,  odd  on 
versos.  Alternate  pages  Micmao  and  English, 
in  some  cases  the  former  occupying  the  rectos, 
in  others  the  versos. 

The  manuscript  includes  not  only  sentences, 
but  short  stories  and  portions  of  the  scriptures, 
and  on  pp.  0-10  is  a  partial  conjugation  of  the 
verb  to  fee.— Exodus  20,  pp.  11-14.— Genesis  1. 
"translated  March,  1847,  by  the  aid  of  Joseph 
Brooks."  pp.  3^-42.— John  4,  "  being  the  first 
whole  chapter  translated  by  me  (us)  into  Mic 
Mac,"  pp.  42-52.— Gen. 2, pp. 53^58.— Gen.  3, pp. 
58-63,  and  continued  on  p.  1. 

List  of  Micmac  |  words  resembling  | 

Greek,  Hebrew,  La-  |  tin,  dec. 

Manuscript,  34  11.  16^.  In  a  blank  book, 
leather  cover. 

Concerning  this  work  the  author  wrote  me 
as  follows:  This  is  a  collection  of  about  300 
words,  in  which  I  saw,  or  fancied  I  saw  when  I 
comi>ose<l  it,  a  resemblance  between  many  Mic- 
mac words  and  those  of  other  languages,  chiefly 
the  Greek.  I  am  under  the  impression  that  a 
comparison  conducted  on  proper  etymological 
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principles  would  swell  the  list  to  many  hun- 
dreds. 

Legends  of  the  |  Micmac  Indians  | 

and  I  extracts  from  the  |  Micmao  prayer 
book   I  with  interlinear  translations  | 
into  I  English  by  |  Silas  T.  Rand. 

Manuscript:  titl^  verso  blank  1  1.  introduc- 
tion 2  11.  text  191 11. 4°. 

Legends  iu  Micmac  and  English,  06  11.— 
Extracts  from  the  Micmao  hieroglyphic 
prayer  book  (dictated  by  a  daughter  of  Dennis 
Michael,  chief  of  the  Indians  in  Cape  Breton, 
September,  1840,  and  written  phonetically  by 
Mr.  Rand  in  Micmao  and  translated  into  En- 
glish), 05  unnumbered  11.  Micmac  and  English 
interlinear. 

Notes  explanatory  |  on  the  Micmac 

trans-  |  lation  of  the  Psalms.  |  Refer- 
ring principally  |  to  the  cases  in  which 
the  Mic-  I  mac  version  differs  from  |  the 
English.  I  Written  ahout  the  |  year 
1855.  I  By  Silas  T.  Rand  |  Hantsport  | 
Nova  Scotia. 

Manuscript;  a  copy;  04  unnumbered  11.  4°. 

"In  hunting  among  my  papers.  I  have  dis- 
covered a  manuscript  that  I  can  not  well  pass 
over  if  you  wish  a  full  descriptive  catalogue  of 
such  unpublished  manusoripta  as  are  in  my  pos- 
session referring  to  our  Indiana  and  their  lan- 
guage.  I  send  you  the  copy  which  I  retained. 

"This  was  its  origin.  When  we  sent  the 
manuscript  of  the  Book  of  Psalms,  translated 
into  Miomac,  to  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  it  ooonrred  to  them  to  inquire  whether 
it  had  been  translated  from  the  Hebrew  or  from 
the  English.  I  replied  that  I  had  translated 
directly  from  the  Hebrew,  and  that  while  I  had 
made  use  of  the  common  English  version  and 
others,  I  had  not  servilely  followed  it  or  any 
of  them,  but  that  my  version  varied  from  the 
English  in  a  good  many  places ;  I  did  not  know 
how  many.  Whereupon  I  was  directed  to  state 
all  the  cases  in  which  the  Micmao  differed  from 
the  English,  and  to  state  briefly  my  reasons.  I 
did  so.  Then  we  had  a  committee  of  our 
learned  divines  of  Halifax  appointed  to  exam- 
ine my  paper,  over  which  they  spent  a  good 
many  days.  Suggestions  were  made  and  amend- 
ments proposed,  and  the  dissertation  was  gone 
over  again  carefully  and  revised,  then  copied, 
and  sent  to  London.  The  publishing  commit- 
tee of  the  British  and  Foreign  Bible  Society 
expressed  themselves  well  satisfied,  and  I  was 
suflBoiently  complimented  for  the  literary  as- 
pect of  the  work,  and  the  book  was  immedi- 
ately published."— JSand. 

[Mannscripts  relating  to  the  Micmac 

language.]  (*) 

I  volume,  40,  bound,  in  the  possession  of  Mr. 
L.  L.  Hubbard,  of  Boston,  Mass.,  to  whom  it 
was  sent  by  the  author,  who  thus  describes  it: 
"  It  contains :  1.  Materials  for  a  Miomac  gram- 
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mar.— 2.  A  lecture  on  the  Mlonuto  langaage>, 
delivered  before  a  literary  society  in  Halifax. — 
3.  A  paper  on  Micmac  grammar,  copied  fh>m 
the  Royal  Oaseite  of  Charlottetown.  which 
waa  published  by  a  Mr.  Irving  about  fifty  yean 
ago. — i.  A  lot  of  papem  on  the  same  snbject. 
The  whole  was  gathered  np  and  bound  together 
for  the  use  of  a  Roman  Catholic  prieat,  then 
of  Pictou.  X.  S.,  now  bishop  Ronald  McDonald, 
of  Newfoundland,  who  wished  to  learn  the 
language.  He  assured  me  it  was  of  great 
service  to  him.'* 

[ ]  Extracts  from  the  Micmac  |  Hiero- 
glyphic Prayerbook,  trans-  |  lated  into 
Roman  Letters  |  with  some  of  the 
words  in  English.  [187-f] 

Manuscript,  pp.  1-11,  106i«-25.  256i«-38, 
two  unnumbered  pages  (blank),  pp.  39  (blank), 
40-44,  48-80,  4^.  In  possession  of  Mr.  Wilber- 
force  Earaes,  Brooklyn,  N.  Y. 

Contains  a  transcript  of  portions  of  the  Mic« 
mac  hieroglyphic  books  of  devotion  published 
by  Kander  (C.)  in  1866.  The  hieroglyphs  are 
arranged  in  a  single  column  on  the  left-hand 
margin  of  each  page,  and  are  accompanied  in 
many  places  by  the  Micmac  words  Lu  roman 
characters,  partly  with  the  equivalents  in  En* 
glish.  At  the  end  are  two  unnumbered  leaves 
on  smaller  paper,  apparently  a  fragment  of 
another  manuscript,  containing  on  the  recto  of 
each  leaf  a  column  of  hieroglyphs,  without 
explanation. 

Pp.  1-25  of  the  maniiRcript  comprise  pp.  5-13 
of  the  printed  Gesangbnch.— Pp.  256w-31  com« 
prise  pp.  5-6  of  the  printed  Katechismus. — Pp. 
31-38  comprise  pp.  52-54  of  the  printed  6e* 
sangbach. — Pp.  40-80  comprise  pp.  (H4,  17-19, 
of  the  printed  Katechismus,  breaking  off  in 
the  middle  of  a  sentence. 

Contents :  The  Holy  Mass,  pp.  1-2.— Kyrie. 
p.  3. — Gloria,  pp.  4-7. — Gradnalc,  pp.  7-9. — Cre- 
do (Symbolum  Apost.),  pp.  9-11,  10&i«-12. — 
Sanctus,  pp.  13-14. — Agnus  Dei,  p.  13.  -  Messe 
an  den  Festtagen,  pp.  15-18. — Asperges,  pp.  19- 
20.— Kyrie,  p.  20.— Gloria,  pp.  21-25  — Graduale, 
pp.  25-25&M.— Von  dem  Zeichen  des  hei[li]gen 
Kreuzes,  pp.  256i«-31. — Adjutorinm,  etc.,  p. 
31.— Conflteor.  pp.  32-37.— Miseralur,  p.38.— 
Yon  derWesenfaeit  eines  katholischen  Christen, 
pp.  40-42. — Yon  der  Unsterblichkeit  der  Seele, 
pp.  42-44, 46-47.— Yon  dem  Ziele  des  Mensohen, 
pp.  47-58.— Yon  Gott,  dem  SchSpfer  aller  Dinge, 
pp.  58-68.— Yon  den  drel  gottlichen  Personen, 
pp.  69-80. 

—  [The  small  catechism  in  Micmac 
hieroglyphs,  with  the  corresponding 
Micmac  words  in  roman  characters. 
187-T] 

Manuscript,  12  unnumbered  pages,  followed 
by  four  leaves  (three  of  which  are  blank),  4°. 
In  possession  of  Mr.  Wilberforce  Eames,  Brook- 
lyn, N.T. 
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This  is  a  transcript,  probably,  of  one  of  the 
manuscript  Roman  Catholic  prayer  booka. 
Some  of  the  hieroglyphs  differ  considerably  in 
shape  from  the  same  figures  in  the  booka 
printed  for  Father  Kauder.  Tho  order  of  the 
text  alao  varies  somewhat  fh>m  that  of  "  der 
kleine  Katechismus,"  printed  on  pp.  23-27  of 
Kauder's  Katechismus.  Each  page  containa  a 
single  irolumn  of  hieroglyphs,  accompanied  by 
the  equivalents  in  roman  characters,  and  in  a 
few  places  by  the  English  translation. 

[Tracts  and  hymns  in  the  Micmac 

langaage.  ] 

Manuscript,  pp.  1-340,  5 IL  4^,  bound.  Pp.  1- 
198  are  numbered  on  the  rectos  only,  the  versos 
of  the  leaves  bearing  no  numbers,  and  usually 
being  partially  filled  with  hymns  and  interpo- 
lations and  additions  to  the  facing  page ;  from 
page  199  on  the  pagination  runs  through  every 
page.  The  tracts  and  hymns  alternate  through- 
out.   The  titles  are  as  follows : 

1.  The  only  place  of  safety. 

2.  TheJustifler. 

3.  How  can  a  sinner  be  Justified  f 

4.  What  a  contrast. 

5.  If  thou  knewest  the  gift  of  God ! 

6.  Worship,  or  one  in  ten. 

7.  The  handoufls. 

8.  The  lunatic  and  his  keeper. 

9.  The  coalmine  explosion. 

10.  Are  you  going  to  Heaven  or  Hell  ff 

11.  Just  in  time  to  catch  the  train. 

12.  That  is  your  man,  air  I 

13.  Smashed  to  pieces. 

14.  The  little  garden. 

1.  One  there  is  above  all  others. 

2.  Nothing  either  great  or  small. 

3.  God  in  mercy  sent  his  Son. 

4.  When  this  passing  world  is  done. 

5.  The  half  was  never  told. 


[• 


]  Psalms  in  |  Micmac  <&  in  Mai-  | 

ieeet,  arranged  so  as  |  to  be  sung. 

Manuscript,  pp.  1-17,  sm.  i° ;  bound  in  a  blank 
book  marked  "  Personal  Diary,"  which  latter 
occupies  the  remainder  of  the  book.  Of  the 
pagination  the  even  numl>ers  are  on  the  rectos 
of  the  leaves,  the  odd  numbers  on  the  versos. 

On  p.  1  is  the  following  note:  "  I  have  tran- 
scribed in  this  book  a  few  Micmac  and  Mali- 
seet  Psalms.  They  are  chiefiy  literal  and 
prose  translations,  but  arranged  so  as  to  suit 
the  tunes.  The  Indians  at  present  have  no 
idea  of  poetry  as  such — as  comprised  in  meas- 
ure and  rhyme.    But  they  are  fond  of  singing  ** 

100th  Psalm,  in  Maliseet,  p.2.— Il3th  Psalm, 
in  Micmac,  p.  3.— 113th  Psalm,  in  Maliseet,  p. 
6.— 86th  Psalm,  in  Micmac,  p.  8.— 23d  Psalm,  in 
Maliseet.  p.  13.— 23d  Psalm,  paraphrased '  in 
Maliseet.  p.  15.— Hymn,  "I'm  going  home  to 
die  no  more,"  in  Maliseet,  p.  17.— "The  good 
Shepherd,"  in  Maliseet,  loose  at  the  end  of  the 
book. 
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[MaDoscripts  in  the  Maliseet  and 

Micmao  languages.] 

AboQt  400  pp.  mostly  aoDambered,  i°,  bound. 

This  book  containft  the  final  copy  of  the  Mal- 
Ueet  tract  titled  "The  ten  oonimaodments;" 
John  6  and  the  50th  Psalm,  in  Haliseet;  and 
the  epistles  to  the  Romans  and  Galatians,  in 
Micmac.  Of  these,  all  have  been  published 
except  the  50th  Psalm. 

[ ]  A  lecture  de-  |  livered  before  sev- 
eral I  literary  institutions  |  in  Nova 
Scotia  on  the  |  peculiarities  of  the  Mic- 
I  mac  Sl  Maliseet  tongues. 

Manuscript :  no  title-page,  labeled  as  above ; 
52  pp.  4^. 

"  This  is  a  rough  draft.  A  fair  copy  is  bound 
up  in  a  volnme  now  in  the  hands  of  Mr.  Lucius 
L.  Hubbard,  of  Boston,  Mass.'*~Aaful. 

A  vocabulary  of  |  M&liseet  words. 

Manuscript,  about  500  unnumbered  II.  4°, 
bound.  This  book  is,  perhaps,  not  more  than 
half  filled,  but  it  contains  a  large  number  of 
Maliseet  words,  arranged  to  tome  extent  alpha- 
betically by  the  Maliseet,  the  English  equiva- 
lent following. 

[Hymns  in  the  Maliseet  language.] 

Manuscripts.    Titles  aa  follows : 

1.  Psalm  50. 

2.  Psalm  51. 

8.  Abide  with  me,  fast  falls  the  eventide. 
4.  I'm  going  home  to  die  no  more. 

[Maliseet  Ollendorfif  and  other  trans- 
lations. ] 

Manuscript,  pp.  1-418,4°  bound, 

It  consists  of  a  series  of  familiar  questions 
and  answers  in  the  style  of  the  Ollendorff  text* 
books,  the  questions  in  English  being  on  one 
page  and  the  Indian  answers  facing  them  with 
corresponding  numbers.  About  50  pages  are 
filled  with  lists  of  Maliseet  words  and  gram- 
matic  inflections  explained  in  English.  It  con- 
tains, also,  the  last  two  chapters  of  Luke  in 
Maliseet,  "some  extracts  from  the  Catholic 
prayer  book  in  Penobscot,"  two  hymns  in  Mali- 
seet, and  the  second  commandment  written  by 
an  Indian. 

—  [Manuscripts  treating  principally  of 
the  MaliHeet  language.] 

About  400  pp.  4°,  bound.  The  first  portion 
contains  the  first  draft  of  the  tract  in  Maliseet 
described  above  under  the  title  "  The  ten  com- 
mandments," etc.,  with  an  accompanying  list, 
on  the  pages  opposite,  of  words  and  gram  matic 
forms  collected  while  translating  the  tract.  The 
verbs  are  generally  conjugated  fally  through 
the  present  indicative. 

Besides  the  tract,  vocabulary,  and  grammar, 
this  book  contains  a  translation  of  the  34th 
Psalm,  a  hymn  in  Penobscot,  and  another  in 
Maliseet,  "both  from  the  Catholic  prayer 
book,"  and    a    vocabulary  of   the  MaUaeet 
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language,  conalsUng  of  00  pages  closely  writ- 
ten. 

"  The  translating  was  done  for  me  by  a  very 
intelligent  Maliseet  Indian  residing  at  St. 
Mary's,  opposite  Fredericton.  K.  B.,  named 
Gabriel  Thomas.  The  tract  was  translated 
from  the  Micmao,  which  Gabiiel  spoke  fluently, 
aa  he  did  also  the  English  and  his  own  tongue. 
But  he  could  neither  read  nor  write.  It  was 
my  first  lessou  in  Maliseet,  and  I  carefully  col- 
lected  a  vocabulary  and  made  a  grammar  as  I 
went  along."— i2and. 

[Manuscripts  in    the  Maliseet  and 

other  languages.] 

275  pp.  40,  bound.  The  contents  are  aa  fol. 
lows: 

Penobecot  numerals  1-10,  p.  1.— Assineboin 
words,  "obtained  from  a  gentleman  in  Shel- 
bume,  K.  S..  named  Mcintosh,  who  had  spent 
many  years  in  the  Hudson  Bay  Territory," 
p.  1.— Bible  history  in  the  dialect  of  the  Mal- 
iseet Indians  of  New  Brunswick  (the  ten 
commandmenta,  etc,  another  copy  of  the  Mali- 
seet tract),  pp.  1-141. — Sketches  of  a  grammar 
of  the  Maliseet  language,  pp.  142-224.— The 
numerals  in  the  dialect  of  the  Penobscot  In- 
dians, p.  225. — "  The  numerals  of  the  St  Francis 
Indians  (Abenaqui)  or  'Ojibways,'  as  given  me 
by  an  Indian  at  Fredericton  named  Thomas 
Legosh,"  p.23l.— "A  hymn  in  the  Seneca,  and 
tune  composed  by  Edward  Pierce,  leader  of  the 
Seneca  brasa  band  at  the  Alleghany  reserva- 
tion, N.Y.,"  pp.  239-240.— Names  of  relation- 
ship in  Maliseet,  pp.  241-253.— A  translation  of 
the  Latin  medieval  hymn  "Dies  Ine"  into 
Micmao,  roman  characters,  as  given  in  the 
hieroglyphic  prayer  book,  pp.  254-25(t.— Penob- 
scot words,  p.  261.— Hymn  "Abide  with  me,"  in 
Maliseet,  pp.  262-263.— Another  hymn  in  Mali- 
seet, p.  272. 

[ ]  List  of  Indian  names  |  of  places  in 

P.  E.  Island,  |  obtained  Nov.,  1880,  by 
the  aid  |  of  Peter  Jim. 

Manuscript^  pp.  207-210  of  a  large  folio  ac- 
count book.  The  Indian  names  are  followed 
by  the  English  equivalents. 

See  Itficmac  literature. 

Rev.  Silas  Tertlus  Rand  was  bom  in  King's 
County,  Nova  Scotia,  May  18, 1810.  His  study 
of  English  grammar  was  not  begun  until  ho 
had  reached  the  age  of  22.  In  April,  1834,  he 
entered  the  Baptist  seminary  at  Wolfville, 
where  he  made  some  progress  in  Latin.  Hia 
stay  here  was  of  short  duration,  but  he  pushed 
forward  his  study  of  Latin  and  Greek  while 
working  at  his  trad&— that  of  a  stonemason  and 
bricklayer— devoting  all  his  leisure  momenta  to 
study.  That  same  summer  he  began  to  preach. 
He  again  attended  the  Wolfville  academy  u  few 
weeks  during  this  summer  (1834),  and  still 
again  a  few  weeks  some  years  subsequently. 
In  the  summer  of  1836  he  commenced  the  study 
of  Hebrew,  which,  together  with  that  of  Latin 
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and  Greok,  he  oootinned  daring  the  following 
winter  at  Halifax. 

Mr.  Rand  relates  how  he  was  led  to  the  study 
of  the  Micmao,  as  follows:  "My  attention  was 
directed  to  the  wsndering  tribes  of  oar  own 
country,  and  I  resolved  to  acquire  a  knowledge 
of  the  Micmac  language.  I  began  the  study  in 
the  spring  of  1846.  I  got  very  little  help  from 
bookA.  I  had  to  compone  my  own  grammar 
and  vocabulary,  and  I  would  have  given  up  the 
study  as  a  hopeless  case  had  I  not  come  in  con- 
tact with  a  Frenchman  who  had  been  brought 
up  among  the  English  and  had  turned  Indian 
when  he  was  a  wild  young  sailor,  and  who, 
when  I  discovered  him  at  Charlottetown,  P.  E. 
Island,  spoke  English,  French,  and  Micmac 
with  equal  ease." 

In  the  year  1846  Mr.  Rand  took  up  his  resi> 
dence  with  his  family  at  Charlottetown.  In  the 
autumn  of  1849  the  Micmac  missionary  society 
was  formed,  being  formally  organi2ed  the  fol- 
lowing year.  Mr.  Rand  engaged  to  devote  his 
whole  time  to  the  work  of  the  mission.  For  about 
three  years  he  maintained  his  residence  at  Char- 
lottetown, acquiring  a  more  intimate  acquaint- 
ance with  the  Micmac  language,  into  which  he 
translated  portions  of  the  bible.  The  society, 
deeming  it  desirable  to  found  a  missionary 
eptablishment,  recommended  Mr.  Rand  to  pro- 
ceed to  the  neighborhood  of  Hantsport,  Nova 
Scotia,  and  Judge  of  its  eligibility  for  the  pur- 
pose contemplated.  It  was  selected,  and  thither, 
in  November,  1853,  Mr.  Rand  removed  with 
his  family.  There  he  made  his  residence  until 
his  death,  Oct.  4, 1889.  UntU  1865  he  was  con- 
nected with  and  received  a  salary  ^m  the  so- 
ciety, but  for  over  twenty  years  there  has  been 
no  organized  society,  and  Mr.  Rand  continued 
his  missionary  and  linguistic  labors  without  any 
regular  assistance. 

Kasles  (S^bastien).  Lettre  da  pere  Se- 
bastien  Rasles,  missionnaire  de  la  com- 
pagDie  de  Jesaa  daos  la  nouvelle 
France.  A  Monsieur  son  Frere.  ANan- 
raotsouak  ce  12  Octobre  1723. 

In  Lettres^difiantes,  vol.23,  pp.  198-307,  Paris, 
1738, 12°.     ( Astor,  British  Museum,  Lenox.) 

Comments  on  Indian  languages,  pp.  209-217, 
contains,  pp.  215-216,  the  hymn  O  Salutaris 
Hostia  in  Abenakise,  Algoukine,  Huronne,  and 
Illinoise.  For  an  extract  from  this  letter  see 
under  the  dictionary  title  below. 

Reprinted  in  the  various  editions  of  the  Let- 
tres  6difiantes  as  follows: 

Vol.  6,  p.  165,  Paris,  1781, 16«>;  vol.  4,  p.  102, 
Lyon,  1819,  8°;  vol.  1,  p.  669,  Paris,  1838,  8°; 
vol.  1,  p.  678,  Paris,  1833,  8<> ;  Cartas  ediflcantes, 
vol.  13,  pp.  346-347,  Madrid,  1756,  40;  Choix  des 
lottres  6diflantes,  vol.  7,  pp.  145-146,  Paris,  1809, 

Reprinted  also  in  the  following  works : 
Allgemeine  Historie  der  Reisen  su  Wasser 
und  Lande,  vol  17,  p.  22,  Leipzig,  1759, 4°. 
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Doublet  de  Boisthibault  (J.),  Les  voeux  dea 
Hnrons,  p.  79,  Chartres,  1857, 12o. 

Hanson  (J.  W.),  History  of  the  old  townt, 
etc.,  p.  37,  Boston,  1849, 8°. 

Heriot  (G.),  Travels  through  the  Canadat, 
pp.  578-579,  London,  1807, 4°. 

Hervas  (L),  Saggio  pratico,  p.  238, Cesena, 
1787,  sm.  40. 

Kip  ( W.  I),  Early  Jesuit  Missions,  pp.  29-30, 
New  York,  1846, 12°,  and  subsequent  editiona. 

La  Harpe  (J.  F.),  Abr6g6  de  I'histoire,  toI. 
14,  pp.  398-399,  Paris,  1790,  8°,  and  subeeqaent 
editions. 

Shea  (J.  6.),  History  of  theCatholic  Missions, 
p.  415,  New  York,  1855, 12^,  and  subsequent  edi- 
tions. 

Sobron  (F.C.y),  Los  idiomas  de  la  America 
Latina.  p.  101,  Madrid,  [1877],  12o. 

Numbers,  in  the  Norridgwog  lan- 
guage, from  Ralle's  MS.  dictionary  of 
the  Norridgwog  language,  in  the 
library  of  Harvard  college. 

In  Massachusetts  Hist  Soc.  CoU.  first  seriea, 
VOL  10,  pp.  187-138»  Boston,  1809, 80. 

Numerals  1-1000 ;  an  extract  from  the  manu- 
script of  the  Abnaki  dictionary  subsequently 
published,  title  of  which  is  given  below. 

[Prospectus  of  ]  A  |  Dictionary  |  of 

the  I  Abnaki  language  |  of  |  North 
America.  |  By  Father  Sebastien  Rasles. 
I  Published  from  the  author's  mann- 
script  in  the  |  library  of  Harvard  Uni- 
versity. I 

Cambridge:  |  £.  W.  Metcalf  and 
company,  |  Printers  to  the  University. 
I  1832. 

2 IL  4°.  A  prospectns  of  the  dictionary  pub- 
lished the  following  year,  for  title  of  which 
see  next  below. 

The  second  page  (verso  of  the  title)  contains 
two  notes — one  by  the  publishers,  as  follows : 
"In  this  specimen  the  abbreviations,  anti- 
quated orthography,  and  other  peculiarities  of 
the  manuscript  are  followed  as  nearly  as  can  be 
done  with  our  present  tjrpes.  New  types  will 
be  made  in  imitation  of  those  characters  in  the 
manuscript  which  differ  from  common  Roman 
letters."  The  second  note,  by  the  author,  is  as 
follows :  "  1091.  H  y'a  un  an  que  Je  suis  parmi 
les  sauvages,  et  Je  commence  k  mettre  en  ordre, 
en  forme  de  dictionnalre,  les  mots  que  J*IH^ 
prens.'* 

The  third  page  contains  the  first  few  words 
of  the  dictionary  (Abandonner-Aeheter)  in 
double  columns ;  and  the  fourth  page  contains 
the  beginning  of  the  "Particulse  *'  found  on  pp. 
547-565  of  the  dictionary,  in  double  columns. 

Copiei  teen:  Massachusetts  Historical  So- 
ciety. 

A  dictionary  of  the  Abnaki  lan- 
guage, in  North  America.    By  father 
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Sebastian  Rasles.    Pablished  from  tho 
original  mannscript  of  the  aathor.  With 
an  introdactory  memoir  and  notes  by 
John  Pickering,  A.  A.  S. 

In  American  Aoad.  Sol.  and  Arts,  Mem.  new 
seriea,  vol.  1,  pp.  87&-665,  Cambridge,  18S8, 4°. 
(Congreiw,  Eamee,  Pilling.) 

French-Abnakl  diorlonary,  alphabetically 
arranged,  donble  oolamns,  pp.  877-544.— Ad- 
denda (Abnaki-Freneb),  pp.  646-546.— Partic- 
nl«ei  (Abnaki-Freneb),  alpbabetically  arranged, 
doable  colamns.  pp.  547-565.  Preceded  by  a 
memoir,  pp.  870-374,  and  followed  by  notes,  pp. 
606-574,  both  by  Mr.  Pickering.  The  pagina- 
tion of  the  manuscript  is  indicated  thronghont. 

For  a  separate  edition  see  the  Addenda. 

In  the  appendix  to  bis  Suay  on  a  uniform 
wrtkography  for  the  Indian  languageM,  Mr.  Pick- 
ering gives  the  following  description  of  the 
manuscript  of  the  dictionary : 

"  The  volume  consists  of  two  parts,  the  Jlrtt 
of  which  is  a  genercU  Dictionary  of  the  lan- 
guage in  French  and  Indian.  This  part  consists 
of  205  leaves  (as  they  are  numbered)  about 
one  quarter  part  of  which  have  writing  upon 
both  sides,  and  the  remainder,  upon  one  side 
only.  The  pages  are  divided,  though  not  with 
regularity  throughout,  into  two  columns;  the 
first  of  French,  and  the  second  of  Indian,  con- 
taining each  about  twentj  five  lines.  The 
i€cond  part  of  the  volume  consists  of  twenty 
five  leaves,  almost  all  written  upon  both  sides, 
and  has  this  Latin  title— 'Particuto.'  In  this 
part  the  Indian  words  are  placed  first,  and  the 
author  gives  an  account  of  the  partieUi,  mak- 
ing his  explanations  sometimes  in  French  and 
sometimes  in  Latin. 

"  From  a  comparison  which  I  have  made  of 
several  words  of  the  language  now  spoken  by 
the  PenobMcot  Indians  (as  we  call  them)  who, 
at  the  present  time,  occupy  a  small  territory  on 
the  river  Penobscot,  it  appears  to  be,  as  we 
should  naturally  expect,  exactly  the  same  with 
that  of  Rdle'i  Dictionary.  A  few  years  ago 
one  page  of  this  Dictionary,  containing  the 
Indian  numerals,  was  published  in  our  Massa- 
chusetts Historical  Collections,  voLx,  p.  187; 
but  a  very  natural  mistake,  either  of  the 
printer  or  of  the  transcriber,  runs  through  this 
extract,  in  constantly  printing  ail  instead  of 
an.  This  error  probably  arose  ftt>m  the  un- 
common use  of  the  diuresis,  whioh  is  here  put 
over  a  consonant  (N)  instead  of  a  vowel  as  is 
the  practice  in  other  languages.  BdU  seems  to 
have  used  the  dieresis  thus  in  order  to  point  out 
when  the  letters  an  were  not  to  have  the  nasal 
sound  which  they  had  in  the  French  language." 

Mr.  Pickering's  "Supplementary  notes  and 
observations  "  in  the  dictionary  contain  extracts 
from  Father  Rasles'  letters,  a  description  of  the 
original  manuscript,  the  alphabet  used  by  the 
author,  and  comments  upon  the  Abnaki  and 
cognate  dialects.  From  them  (he  following 
account  is  taken : 
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"  Father  Rasles,  in  one  of  his  letters,  dated  at 
Kanranttottak  (Norridgewock)  the  12th  of  Oc* 
tober,  1723,  and  published  in  the  Lettrtt  Hdi- 
fUmtet,  makes  ths  following  general  remarks 
upon  the  Indian  languages  and  his  mode  of 
studying  them : 

***0n  the  28d  of  July,  1Q60,  I  embarked  at 
Rochelle ;  and  after  a  tolerably  good  voyage  of 
about  three  months,  I  arrived  at  Quebec  the 
18th  of  October  of  the  same  year.  I  at  once 
applied  myself  to  the  study  of  the  language  of 
our  savages.  It  is  very  difficult ;  for  it  is  not 
sufficient  to  study  the  words  and  their  meaning, 
and  to  acquire  a  stock  of  words  and  phrases, 
but  we  must  acquaint  ourselves  with  the  turn 
and  arrangement  of  them  as  used  by  the  sav- 
ages;  which  can  only  be  attained  by  inter- 
course and  familiarity  with  there  people. 

*"  I  then  took  up  my  residence  in  a  village  of 
the  Abnaki  nation,  situated  in  a  forest  which  is 
only  three  leagues  from  Quebec.  Thi#  village 
was  inhabited  by  two  hundred  savages,  who 
were  almost  all  Christians.  Their  huts  were 
in  regular  order,  much  like  that  of  houses  in 
towns;  and  an  enclosure  of  high  and  close 
pickets  formed  a  kind  of  bulwark  which  pro- 
tected them  fh>m  the  incursions  of  their  en- 
emies.   . 

"  *It  was  among  these  people,  who  pass  for 
the  least  rude  of  all  our  savages,  that  I  went 
through  my  apprenticeship  as  a  missionary. 
My  principal  occupation  was  to  study  their  lan- 
guage. It  is  very  difficult  to  learn,  especially 
when  we  have  only  savages  for  our  teachers. 

"'They  have  several  letters  which  are 
sounded  wholly  ftt)m  the  tiiroat  without  any 
motion  of  the  lips ;  ou,  for  example,  is  one  of 
the  number,  and  in  writing,  we  denote  this  by 
the  figure  8,  in  order  to  distinguish  it  firom 
other  characters.  I  used  to  spend  a  part  of  a 
day  in  their  huts  to  hear  them  talk.  It  was 
neoessary  to  give  the  closest  attention,  in  order 
to  connect  what  they  said  and  to  coi^ecture 
their  meaning.  Sometimes  I  succeeded,  but 
more  frequently  I  made  mistakes;  because,  not 
having  been  trained  to  the  use  of  their  guttur> 
als,  I  only  repeated  parts  of  words,  and  thus 
furnished  them  with  occasions  of  laughing  at 
me.  At  length,  after  five  months'  constant 
application,  I  accomplished  so  much  as  to  un- 
derstand all  their  terms;  but  that  was  not 
enough  to  enable  me  to  express  mjttUt  so  as 
to  satisfy  their  taste. 

*"I  still  had  a  long  progress  to  make,  in  or- 
der to  master  the  turn  and  genius  of  their  Ian- 
gui^^  which  are  altogether  different  firom  the 
turn  and  genius  of  our  European  languages. 
In  order  to  save  time,  and  to  qualify  myself 
to  exercise  my  office,  I  selected  some  of  the  sav- 
ages, who  had  the  most  intelligence  and  the  best 
style  of  speaking.  I  then  expressed  to  them 
in  my  rude  terms  some  of  the  articles  in  the 
catechism ;  and  they  rendered  them  for  roe  with 
all  the  delicacy  of  expression  of  their  idiom  ; 
these  I  committed  to  writing  Immediately,  and 
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thus  in  a  short  time  I  made  a  Dictionary,  and 
also  a  Cateohism  ooDtaining  the  principlee  and 
mysteries  of  religion.' 

' '  The  IHeHonary  here  mentioned  was,  without 
doabt,  the  identical  manasoript  which  is  now, 
for  the  first  time,  printed  in  the  present  vol- 
ume. The  author  ha.^  left  no  other  account  of 
it ;  nor  has  he,  either  in  the  worlc  Itself  or  in  his 
Letters  given  any  other  explanation  of  the  char- 
acterrt  of  his  alphabet,  than  the  short  remark 
above  quoted  respecting  the  sound  which  he 
calls  a  guttural,  and  which  he  denotes  in  his 
Letter  by  ou,  and  the  figure  8,  but  in  his  Diction- 
ary by  the  character  y,  borrowed  from  the 
Greeks. 

"  The  ms.  is  a  small  quarto  volume,  in  Father 
Basics'  own  handwriting;  and  on  the  first  leaf 
the  author  has  made  the  following  note,  which 
is  placed  at  the  head  of  the  present  edition : 

*  1691.  n  y  a  un  an  que  Je  suis  parmi  les 
sauvi^es,  Je  commence  k  mettre  en  ordre  en 
forme  de  diotionaire  les  mots  que  J'apprens.' 
Immediately  below  this,  on  the  same  page  is 
added,  in  an  old  handwriting,  the  following: 

*  Taken  after  the  Fight  at  Norridgewalk  among 
Father  Ralle's  Papers,  and  given  by  the  late 
Col.  Heath  to  Blisha  Cooke  Esq.— Dictionary  of 
the  Norridgewalk  Language.'  It  is  under- 
stood to  have  been  presented  by  Mr.  Cooke  to 
the  Library  of  Harvard  University,  to  which 
valuable  collection  it  now  belongs. 

"  Some  years  ago  I  gave  a  bibliographical 
account  of  it,  which  was  published  in  the 
Memoirs  of  the  American  Academy,  as  an  Ap- 
pendix to  an  Essay  on  a  Uniform  Orthography 
for  the  Indian  Languages  of  North  America ; 
to  which  the  reader  is  referred. 

"This  Dictionary  is  now  printed  from  the 
original  in  Father  Rasles'  handwriting,  and  with 
as  much  exactness  as  was  practicable.  His 
abbreviations  of  words  are  retained,  though,  in 
all  cases  where  an  unpra<;tised  reader  of  French 
or  Indian  would  be  at  a  loss,  they  are  explained 
by  printing  the  abbreviated  word  or  phrase  at 
ftill  length,  in  brackets,  immediately  after  the 
abbreviation. 

"Lest  the  numerous  errors  of  orthography 
and  accentuation  in  the  Prtneh  part  of  the 
work  should  be  ascribed  to  the  carelessness  or 
ignorance  of  the  Editor,  it  is  proper  to  apprize 
the  reader,  that  such  of  them  as  are  properly 
errors,  and  not  the  authorized  orthography  of 
the  age  when  Rasles  compiled  his  work,  have 
been  suffered  to  remain,  from  a  desire  of 
scrupulously  following  the  manuscript. 

"It  should  be  farther  observed,  that  the  lead- 
ing words  of  each  article,  which  are  printed  in 
capitals  and  between  brackets,  have  been 
added  by  the  Editor,  in  order  to  lessen,  in  some 
degree,  the  extreme  inconvenience  which  would 
have  been  experienced  in  using  the  work  with* 
out  such  aid.  In  all  other  instances,  also,  every 
addition  by  the  Editor  is  printed  in  brackets. 

"  The  mannsoript  wm  evidently  begun  upon 
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the  plan  of  first  filling  up  the  right  hand  pAget 
of  the  book,  and  reserving  the  opposite  ones 
for  subsequent  additions.  Most  of  these  blank 
pages  were  afterwards  either  partly  or  entirely 
filled  with  additional  matter;  many  of  them, 
however,  still  remain  blank.  This  state  of  the 
MS.  will  explain  to  the  reader  the  reason  why 
the  paging  in  the  margin  of  the  present  edition 
is  double,  as  (2.  3),  &c.  As  the  additional 
words  on  the  I<A  hand  pages  belonged  to  differ 
ent  plaoes  on  the  right  hand  pages  and  required 
to  be  inserted  under  their  respective  heads,  it 
would  have  been  impracticable,  and  oontoary 
to  the  author's  own  plan,  to  have  printed  the 
pages  consecutively;  it  was  thought  beet  to 
consider  the  corresponding  right  and  left  pages 
as  constituting  a  single  entire  page,  and  to 
affix  the  double  numbers  as  abovementioned. 
Those  readers  who  may  wish  to  conault  the 
manuscript  will  now  be  able  to  do  it  with 
great  convenience  by  means  of  this  marginal 
paging. 

"In  general  the  MB.  is  fairly  written,  and 
perfectly  legible ;  a  few  places,  however,  ate 
quite  illegible ;  and,  where  this  is  the  case,  thve 
is  of  necessity  an  hiatus  in  the  printed  copy ; 
of  which  the  reader  is  apprized  by  a  series  of 

periods  placed  in  this  manner, Where 

a  word  was  not  wholly  illegible,  but  the  read* 
Ing  doubtAil,  a  note  of  interrogation  is  placed 
immediately  after  it,  in  brackets,  thus  [T]. 
Many  passages  which  at  first  defied  the  keen- 
est eye-sight  were  subsequently  restored  by 
the  application  of  the  tincture  of  nnt-gallc. 
The  discovery  of  numerous  obscure  readings  is 
due  to  the  critical  sagacity  of  mj  friend,  Mr. 
Charles  Folsom,  A.  A.  S.,  whose  indefatigable 
care  also  detected  many  errors  which  would 
otherwise  have  remained  unoboerred." 

Leclerc,  1887,  no.  1238,  sold  a  copy  for  2S  fr. 
The  Field  copy,  no.  1911,  sold  for  12.50;  the  Mur- 
phy copy,  no.  2101,  for  $7.  Priced  by  Leolero, 
1878,  no.  2005,  60  fr. ;  by  DufossA,  1887.  no.  24581, 
40  fr. 

Sebastian  Rasle,  French  missionary,  bom  in 
Dole,  France,  in  1658,  died  in  Norridgewock, 
Me.,  12  Aug.,  1724.  His  name  is  often  improp* 
erly  spelled  Raale,  Rale,  and  RA16.  After  com* 
pleting  his  studies  in  D^on,  he  became  a  Jesuit, 
and  taught  Greek  for  a  time  In  the  o^ege  of 
the  society  at  Nimes.  At  his  request  he  was 
attached  in  1680  to  the  missions  of  Canada^  and 
sailing  from  La  Rochelle,  23  July,  he  landed  at 
Quebec  on  1 3  Oct.  After  having  charge  of  var- 
ious missions  [among  the  Illinois  at  M«a»iHma- 
kinak,  etc.],  he  was  placed  in  charge  of  the 
station  of  Norridgewock,  on  Kennebec  Riyer 
about  1605.  Here  he  made  a  thoroog h  study  of 
the  Abenaki  language.  In  the  winter  of  1706, 
Capt.  Hilton,  with  a  party  of  270  men,  Inolndlng 
forty-five  New  Englanders,  surprised  Norridge- 
wock and  burned  the  church,  but  Baale  eseap- 
ed  to  the  woods  with  his  papers.  When  peace 
restored  in  1718  he  set  aboat  building  s  new 
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oharch  at  Norridgewock.  In  Jan  nary,  1723,  a 
band  of  300  men,  ander  Col.  Thomas  Wostbrook, 
•acoeeded  in  reaching  the  miasion,  bamed  the 
ohnroh,  and  pillaged  Basle's  cabin.  There  they 
found  an  iron  box,  which  contained,  besides  his 
correspondence  with  the  aathorities  of  Quebec, 
a  valuable  dictionary  of  the  Abena\i  language 
in  three  volnraes.  In  1724  a  party  of  208  men 
ftom  Fort  Richmond  surprised  Korridgewock 
in  the  night,  killed  several  Indians,  and  shot 
Rasle.  who  was  in  the  act  of  escaping,  at  the 
foot  of  the  mission  cross.  His  body  was  after- 
ward mutilated  by  the  incensed  soldiery,  and 
left  without  burial ;  but  when  the  Abenakis  re- 
turned  a  few  days  later,  they  buried  his  remains. 
In  1833  the  citizens  of  Norridgewock  raised  a 
aubscription,  bought  an  acre  of  land  on  the  spot 
where  Kasle  fell,  and  erected  there  a  monument 
to  his  memory, '■^Appleton't  Oyehp.  of  Am. 
Biog, 

Raum  (John  O.)  The  |  History  of  New 
Jersey,  |  Arom  its  |  earliest  settlement 
to  the  present  time.  |  Inclading  |  a  brief 
historical  accoant  of  the  first  discover- 
ies and  settlement  of  the  country,  |  by 
I  John  O.  Ranm,  |  Anthor  l&c,  three 
lines.]  I  In  twoYolumes.  |  Vol.  I[-II]. 
[Design.]  | 

Philadelphia:  |  John  £.  Potter  and 
company,  |  617  Sansom  Street.     [1877.] 

2  vols. :  frontispiece  1  1.  title  verso  copy- 
right 1 1.  introductory  pp.  5-0,  preface  pp.  7-9, 
contents  pp.  11-18,  Uxi  pp.  17-450;  frontispiece 
1  1.  title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  3-7, 
text  pp.  9-408,  appendix  pp.  487-496,  B°. 

Brief  vocabulary  of  the  New  Jersey  Indians 
(from  Smith's  New  Jersey),  vol  1,  p.  122. 

Copie$  teen :  Astor,  Congress,  Eamea. 

Rawle  (William).  A  vindication  of  Bey. 
Mr.  Heckewelder's  History  of  the  In- 
dian nations.    By  William  Rawle. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soa  Mem.  voL  1,  pt.  2, 
pp.  238-275,  Philadelphia,  1828,  8P. 

A  reply  to  an  article  by  Oass  (L.)  in  the  North 
American  Review,  vol.  22.  The  above  article 
was  replied  to  by  Oaaa  (L.)  in  the  North  Ameri- 
can Review,  vol  28. 

Reprinted  in  Rondthalor  (B.),  Life  of  John 
Heckewelder,  pp.  zi-xxv,  Philadelphia,  1847, 
120. 

Raw^son  (Rev,  Grindal).  Nashananittne 
Meninnnnk  |  wntch  |  mnkkiesog,  | 
Wnsses^mnmnn  wntch  Sogkodtnngan- 
ash  I  Naneeswe  testamentsash ;  |  wntch 
I  UkkesitchippoDonganoo  Ukketeahog- 
konnooh.  |  Negonlto  wnssnkhiimnn  ut 
Englishmtfnne  Unnon- 1  toowaonganit, 
nashpe  ne  tf nne,  wnnnegentie  |  Nohtom- 
peantog.  |  Noh  aaoow^sit  |  John  Cotton. 
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I  Kah  yenyen  qushklnntimun  en  In- 
diane  Unuontco-  |  waonganit  wntch 
oonenehikqnn^out  Indiane  |  mnkkie- 
sog, I  Nashpe  |  Grindal  Rawson.  |  Wun- 
nanncbemookue  Nohtompeantog  ut  ke- 
nugke  I  ludianog.  |  Onatnh  mishkotuog 
kodtantamcDk  pahke  meninnnnntie  1 
Wuttinnoowaonk,  onk  woh  kenashpb- 
kinean.    1  Pet.  2.  2.  | 

Cambridge :  |  Print^noop  nashpe  Sam- 
uel Greeii,  kah  |  Bartholomew  Green. 
1691. 

2Vatw{a(ion.— Spiritual  milk  |  for  |  babes,  | 
drawn  from  the  breasts  |  of  both  testaments ;  | 
for  I  the  nourishment  of  their  souls.  |  Formerly 
written  in  English  Ian- 1  gnage,  by  that  most 
excellent  |  minister  |  who  is  named  |  John  Cot- 
ton, I  and  now  tamed  into  Indian  Ian- 1  guage 
for  the  benefit  of  Indian  |  children,  |  by  |  Grin- 
dal Rawson,  |  minister  of  the  gospel  among  the 
I  Indians. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (questions  and 
answers,  with  heading  "Meninnnnk  wntch  | 
mvkkiesog")  entirely  in  the  Massachusetts 
language  pp.  3-18,  verso  blank,  18°.  Signature 
A  in  eight  leaves,  including  a  final  blank  leaf. 
The  translation  of  the  title-page  is  taken  firom 
Trumbull's  Origin  and  earljf  progreM  fnf  Indian 
miitiont  in  New  England,  p.  44.  See  the  fuc* 
simile  of  the  title-page. 

Oopietteen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athennum,  Lenox,  Trumbull,  Yale. 

At  the  Brinley  sale,  no.  783,  a  "brown  levant 
morocco,  extra,  gilt  edge,  very  large,  beaotiful 
copy  "  sold  for  $50 ;  another  copy,  no.  804, bound 
with  Eliot's  Sampwutteahae,  $100;  another, 
"blue  crimped  morocco,  elegant  full  gilt  back, 
side  double  paneled,  comer  ornaments,  beauti- 
ful copy,"  $70. 

This  translation  of  the  catechism,  accom- 
panied by  the  original  English,  is  also  printed 
in  the  Indiana  primers  of  1720  and  [173-t],  but 
with  alterations  in  the  wording  and  orthogra- 
phy. 

A I  confession  |  of  |  faith  |  Owned  and 

consented  unto  by  the  |  Elders  &  Mes- 
sengers  |  of  the  Churches  |  Assembled 
at  Boston  in  New  England,  |  May  12. 
1680.  I  Being  the  Second  Session  of  that 
I  synod.  |  [Three  lines  scripture.]  | 

Boston.  I  Re-printed  by  Bartholomew 
Green,  and  |  John  Allen.     16d9. 

Second  tiUe:  Wunnamptamoe  |  sampooaonk 
I  Wussampoowontamun  |  Nashpe  moeuwehko- 
I  munganash  ut  |  New-England.  |  Qushkenu- 
mun  en  Indiane  |  Unnontowaongmnlt.  |  Nashpe 
1  Orindal  Rawson,  Stc.  I  [Three  llnaa  script- 
ure.] I 

Mushauwomuk.  |  Printeunnnaahpe  Bartho- 
lomew Green,  kah  |  John  Allen.    1089. 
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Rawson  (G.)  — Continued. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Indian 
title  recto  1.  2  verso  blank,  the  epistle  dedica- 
tory in  English  (signed  G.  Rawson,  and  dated 
Nov.  4,  1600)  6  11.  half-title  (A  Confession  of 
Faith.  Wonnamptamoe  sampooaonk)  p.  1,  text 
(alternate  pages  English  and  Massachusetts  In- 
dian) pp.  2-181,  table  of  the  chapters  (in  Eng- 
lish and  Indian)  pp.  [ie21-[l(t5]  verso  blank, 
18°.  Signatures  a-l  in  eights,  and  M  in  four, 
including  a  final  blank  leaf.  See  the  fac-similes 
of  the  title-pages. 

Copies  teen :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Public,  British  Museum,  Lenox,  Yale. 

At  the  Briuley  sale,  no. 784,  a  "dark  bine  le- 
vant morocco,  filleted  and  paneled  sides,  taW 
gilt  back  "  copy  was  bought  by  Yale  College 
for  $70.    Another  copy,  no.  5888,  sold  for  $85. 

See  Eliot  (J.)  and  Rawaon  (G.) 

See  Indiane  primer. 

Grindal  Rawson,  the  translator  of  the  two 
books d^cribed  above,  was  bom  in  Boston,  Jan- 
uary 23, 1660,  and  died  in  Mendon,  February  6, 
1716.  He  was  the  youngest  son  of  Mr.  Edward 
Rawson  (bom  1615,  died  1803),  secretary  of  the 
colony  of  Massachu8<9tts  Bay  from  1850  to  1886. 
In  1878  he  was  graduated  at  Harvard  College. 
After  studying  theology  for  a  while,  he  began 
to  preach  at  Mendon  in  1680.  Four  years  later 
he  was  regularly  ordained  minister  of  the 
church  in  that  town,  where  he  remained  until 
his  death. 

He  began  to  study  the  Indian  language  about 
the  year  1887,  with  the  purpose  of  preaching 
in  it  to  the  Indians  of  his  neighborhood.  In 
1880  he  revised  and  prepared  for  the  press  Mr. 
Eliot's  Indian  translation  of  Cotton's  Sincere 
Convert  ("Sampwutteahae  quinnuppekompau- 
aenin'*);  and  in  1601  he  published  his  own 
translation  of  Cotton's  /^irihuU  MUk/or  BdbeM 
in  Indian.  In  1808  Mr.  Rawson  and  Mr.  Samuel 
Danforth  were  directed  by  the  commissioners 
for  fhe  propagation  of  the  gospel  among  the 
Indians  in  New  England  to  prepare  a  report  on 
the  number  and  condition  of  the  Indians  in  the 
province  of  Massachusetts  Bay.  Their  visita- 
tion was  begun  on  the  30th  of  May  and  com- 
pleted on  the  24th  of  June.  The  results  were 
embodied  in  a  narrative  which  was  printed  in 
the  same  year,  at  the  end  of  Noyes's  election 
sermon,  New-EnglandM  Duty  and  Interest,  pp. 
80-00,  and  reprinted  in  the  CoUeetiont  of  the 
Mauachiuette  Historical  Society,  vol  10. 

About  the  same  time,  by  order  of  the  com- 
missioners, Mr.  Rawson  commenced  to  trans- 
late the  "Confession  of  Faith '*  of  1680  into  the 
Indian  language,  "a  work,  "he  remarks,  "never 
yet  attempted  by  any."  The  version  was  com- 
pleted in  November,  1800,  and  was  printed  in 
the  same  year.  In  the  epistle  dedicatory  Mr. 
Rawson  says:  "How  I  have  discharged  the 
Tmst  yon  have  committed  to  me,  must  be  left 
nnto  the  judgment  of  those  who  are  well  skilled 
in  the  language;  all  that  I  have  to  say  for  my 
self  is,  that  I  have  endeavoared  to  the  ntter- 


Rawson  (G.)  —  Con  tinned. 

most  of  my  ability  to  render  the  whole  as  ex> 
pressively  as  I  could,  so  that  I  doubt  not  bat 
all  amongst  them  though  but  of  an  ordinary 
Capacity,  will  readily  understand  the  Transla- 
tion." 

At  this  period  Mr.  Rawson  was  receiving  a 
salary  of  252.  a  year  for  preaching  to  the  Indians. 
Six  other  ministers  were  also  in  the  pay  of  tho 
commissioners  for  like  services;  but  with  the 
exception  perhaps  of  Mr.  Samuel  Danforth  of 
Taunton  and  Mr.  Samuel  Treat  of  Eastham, 
they  probably  delivered  their  sermons  through 
interpreters.  "Mr.  Grindall  Rawson,"  the 
Earl  of  Bellomont  writes,  in  a  letter  to  the 
Lords  of  Trade  dated  Oct  17, 1700,  "is  the  only 
Minister  in  the  list  that  speaks  the  Indian 
tongue  and  preaches  in  it." 

After  Mr.  Rawson's  death,  Rev.  Cotton 
Mather  delivered  a  eulogy  on  his  life  and 
labors,  which  was  printed  in  the  tract  entitled 
Just  Commemorations,  Boston,  1715.  "We 
honoured  him,"  he  says,  "for  his  doing  the 
Work  of  an  Evangelist  among  our  Indians,  of 
whose  Language  he  was  a  Master  that  had  scarce 
an  Equal,  and  for  whose  Welfare,  his  Projec- 
tions and  Performances,  were  Such  as  render 
our  loss  therein  hardly  to  be  repaired."  The 
same  book  contains  some  "memorials"  of  Mr. 
Rawson,  furnished  by  his  widow,  Arom  which 
the  following  extract  is  made : 

"As  for  his  Labours  among  the  Indians,  it 
was  Twenty  Seven  Years  since  he  undertook 
the  Work.  It  was  thought  Two  Tears  was  Time 
little  Enough  to  Learn  their  Language  in.  But 
applying  himself  to  the  Business,  with  Gods 
Blessing  on  his  Extraordinary  Pains,  it  was  not 
above  Nine  Months  before  be  Preach'd  to  the 
Indians,  to  their  good  Understanding.  Within 
Two  Years,  they  removed  their  Habitations,  to 
be  BO  near  him,  that  for  a  whole  Summer  his 
Customs  was,  when  he  came  from  his  own 
English  Congregation  on  the  Lords-day,  about 
five  a  Clock,  to  take  about  half  an  Hoars 
Repose,  and  then  go  to  the  Indians ;  and  Pray 
with  them,  and  Preach  to  them;  so  that  he 
performed  Three  Exercises  every  Lords-day, 
while  he  had  Strength  to  attend  them." 

Mr.  Rawson's  other  publications  consist  of 
two  election  sermons,  printed  in  1703  and  1700. 
He  had  eleven  children,  one  of  whom,  also 
named  Grindal  Rawson  (born  1707,  died  1777), 
was  a  minister  in  South  Hadley  from  1733  to 
1741,  and  in  Hadlyme,  Connecticut,  from  1741 
to  1745. 

For  an  account  of  two  Indian  bibles  once 
owned  by  Mr.  Rawson,  see  pp.  158-150  and  184 
of  this  bibliography.    . 

In  preparing  the  above  translation  of  the 
"Confession  of  Faith  "  Mr.  Rawson  was  per- 
haps assisted  by  Rev.  Samuel  Treat,  of  East- 
ham,  who  was  minister  of  the  church  in  that 
town  from  1875  until  his  death  in  1717.  In  a 
letter  to  Increase  Mather,  dated  August  23, 
1803,  Mr. Treat  writes:  "There  are  five  ban- 
dred  and  Ave  adolt  penoma  of  Indians  within 
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the  limits  of  our  township,  nnto  whom,  these 
many  years  past,  I  have,  tnm  time  to  time, 
imparted  the  gospel  of  oar  Lord  Jesus  Christ 
in  their  own  language,  and  I  tnily  hope  not 
without  snccess.*'  Mr.  James  Freeman,  in  his 
history  of  Eastham  {Mata.  Hut  OoH,  viii,  174), 
gives  the  following  account  of  Mr.  Treat's  labors 
among  the  Indiuis:  "  He  had  made  himself  so 
perfectly  acquainted  with  their  barbarous  dia- 
lect, that  he  was  able  to  speak,  and  to  write  it 
with  great  facility.  Once  in  a  month  he 
preached  in  the  seTeral  villages.  At  other 
times  the  Indian  teachers  read  to  their  congre- 
gations the  sermons  which  he  had  written  for 
them,  they  not  being  permitted  to  deliver  com- 
positions of  their  own.  In  addition  to  these 
weekly  tasks,  he  was  at  the  pains  to  translate 
the  Confession  of  Faith  into  the  Kauset  lan- 
guage, for  the  edification  of  his  converts.  The 
book  was  printed,  and  many  years  ago  was  in 
the  possession  of  one  of  his  grand-daughters 
[Miss  Eunice  PaineJ." 

Reade  (John).    Some  Wabanaki  songs. 
By  John    Reade.    (Presented  May  25, 
1887.) 
In  Boyal  Soc.  of  Canada,  Proc.  and  Trans,  vol. 

5,  section  2,  pp.  1-8,  Montreal,  1888,  4P. 

On  pp.  7-8  are  given  two  songs  in  the  Pasaa- 
maquoddy  dialect,  furnished  Mr.  Reade  by  Mrs. 
W.  Wallace  Brown,  of  Calais,  Maine,  who  ob- 
tained them  from  Sapial  8elmo,  the  wampum 
reader  of  the  Abnakis.  They  are  preceded  by 
English  translations. 

The  Basques  in  North  America.    By 

John  Reade.     (Read  May  25, 1888.) 
In  Royal  Soc.  of  Canada,  Proc  and  Trans.  voL 

6,  section  2,  pp.  21-39,  Montreal,  1889, 4o 
Parable  of  the  prodigal  son  (St.  Luke,  xv,  11> 

82)  in  Basque,  Iroquois,  and  Algonquin,  pp.  87- 
39. 
Beader : 

Chippewa       See  Barnard  (A.) 

Chippewa  Baiorlein  (E.) 

Chippewa  Dongherty  (P.)   and  Eodd 

(D.) 
Chippewa  Gallaudet's. 

Chippewa  James  (E.) 

Chippewa  Spelling. 

Cree  First 

Micmao  Rand  (S.  T.) 

Penobscot  Wsokhilain  (P.  P.) 

Reaome  (Charles).  Specimens  of  the 
Chippewa  dialect. 

In  American  Society,  First  Ann.  Rept  pp. 
6ft-67,  New  Haven.  1824,  8°. 

Consists  of  a  vocabulary  (Bnglish-Chippewa) 
of  fifty-six  words. 

Records  |  of  the  |  colony  |  of  |  New  Ply- 
month  I  in  I  New  England.  |  Printed 
by  order  of  the  legislature  of  the  |  com- 
mon wealth  of  Massachusetts.  I  Edited 
by  I  David  Pnlsifer,  |  Clerk  in  the  of- 

ALO ^28 


Records — Continaed. 
fice  of  the  secretary  of  the  common- 
wealth, I  [&c.  three  lines.]  |  Acts  of 
the  Commissioners  of  the  United  Colo* 
nies  of  New  England.  |  Vol.  I[-II].   | 
1643-1651  t-1653-1679].  |  [Seal.]  | 

Boston :  |  from  the  press  of  William 
White,  I  printer  to  the  Commonwealth. 
I  1859. 

2  vols. 49.  These  form  vols.  0  and  10 of  "Re- 
cords of  the  Colony  of  New  Plymouth  in  New 
England,"  Boston,  1855-1801,  12  vols.  4°. 

Lamentation  of  David  over  Saul  and  Jona- 
thxui  (2  Samuel  i.  17-27,  in  the  Massachusetts 
Indian  language,  from  a  copy  of  the  first 
edition  of  Eliot's  Indian  bible,  in  the  Boston 
Athena>um),  voL  2,  p.  vilL 

Copies  9een:  Astor,  Congress,  Watkinson. 

Reciieil  |  de  |  di  verses  |  pieces,  |  concer- 
naut  I  la  |  Pensylvanie.  |  [Device.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Abraham  Troyel,  | 
Marchand  Libraire,  dans  la  Grand  Sale 
I  de  laCour,  M.DC.LXXXIV  [1684]. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-118,  sm.  12o. 
Penn  (W.),  Lettre  etc.,  pp.  50-08. 
CfopietMcen:  Congress. 

Recueil  d'observations  onrienses.  See 
Laiisbert(C.F.) 

Recueil  de  prieres  [Cree].  See  Lebret 
(L.M.) 

Reiohel  {Rev,  William  Cornelius),  editor. 
See  Heckewelder  (J.  G.  £.) 

Reiohelt  (Bev.  G.  T.)  The  literary  works 
of  the  foreign  missionaries  of  the  Mo* 
ravian  church.  By  the  rey.  G.  Th. 
Reichelti  of  Herrnhut,  Saxony.  (Trans- 
lated and  annotated  by  bishop  Edmund 
De  Schweinitz.) 

In  The  Moravian,  vol.  81,  pp.  355-358, 371-372, 
Bethlehem,  Pa.,  1886,  4°.    (Pilling.) 

Reprinted  as  follows : 

The  literary  works  of  the  foreign  mis- 

'  sionaries  of  the  Moravian  church.  By 
the  rev.  G.  Th.  Reichelt,  of  Hermhut, 
Saxony.  Translated  and  annotated  by 
bishop  Edmund  de  Schweinitz. 

In  Moravian  Historical  Society,  Trans,  series 
2,  part  8,  pp.  375-395,  Bethlehem,  Pa.  1886,  SP 
.(Pilling.) 

Issued  separately  as  follows : 

The  literary  works  |  of  the  |  Foreign 

Missionaries  of  the  Moravian  Church.  | 
By  I  the  rev.  G.  Th.  Reichelt,  of  Herrn- 
hut,  Saxony.  |  Translated  and  Annotated 
by  Bishop  Edmund  de  Schweinitz.  | 
(Reprinted  from  the  Transactions  of  the 
Moravian  Historical  Society.)  | 
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Reichelt  (6.  T.)  —  CoDtiDued. 

Verso  <^f  cover :  The  Comenios  press  |  Beth- 
lehem, Pa.  I  £.  G.  Klosh,  Manager.    [  18S6.] 

Printed  cover  as  above,  half-title  nearly  as 
above  verso  blank  1 1,  text  pp.  3-21, 9°. 

A  general  account  and  a  list  of  Zeisberger's 
works,  pp.  S-11.  Besides  translating  and  an- 
notating  the  above,  Bishop  de  Sch  weinitz  added 
many  bioj;raphic  and  bibliographic  notes. 

Copiet  teen :  Bames,  Pilling. 

Reland  (Hadriau).    Hadriani  Rolandi  | 

disaertatioDum  ;  raiscellanearviii  |  pars 

prima[-tertia,  et  ultima].  [Vignette.] | 

Trajecti    ad    Kheuum,  |  Ex  Officina 

Galielmi  Broedelet,  |  Bibliopolae.    CIO 

IOCCVI[-CIOIOCCVIII][1706-1708]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedicatory  epistle  and 
contents  3 11.  text  pp.  1-232,  indexes  12  U. ;  title 
of  "pars  altera'*  (CIDIOCCVII)  verso  blank 
1  L  dedicatory  epistle  2  11.  contents  verso  blank 
1 1.  text  pp.  1-324,  indexes  etc.  23  IL  1  blank  1. ; 
title  of  "  pars  tertia  "  verso  blank  1  1.  dedica- 
tory epistle  2  11.  contents  verso  blank  1  1.  text 
pp.  1-250,  addenda  and  indexes  13  11.  the  lord's 
prayer  in  foorteen  languages  2  IL  map  and 
plates,  sm.  8P . 

This  work  contains  thirteen  dissertations, 
the  twelfth  of  which,  "  Dissertatio  de  Unguis 
Americanis,"  part  3,  pp.  141-229,  includes  gram- 
matical sketches  and  vocabularies  of  a  num- 
ber of  American  languages,  amonjs  them  the 
following :  De  lingua  Virginica  (a  vocabulary 
of  about  132  words  in  the  Massachusetts  In- 
dian language,  with  Latin  definitions,  from 
Eliots  grammar,  1066),  pp.  20S-211.—  Bxoerpta 
ex  Bibliis  Yirginicis  (Genesis  i,  1-12,  fh>m 
Bliot's  bible,  1685),  pp.  211-214.— De  lingua  Al- 
gonkina  (with  a  Latin- Algonkin  vocabulary  of 
about  140  words,  the  numerals  1-1000,  nomina 
persooarum  7  words,  and  modus  copjugandi  7 
words,  all  from  Lahontau),  pp.  214-210. 

Copiei  teen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Eames,  Harvard. 

Part  I  was  reprinted  alone  as  follows: 

Hadriani  Relandi  |  dissertation um  |  misoei- 
laneai vm  |  pars  prima.  |  Editio  secunda.  |  [Vi- 
gnette.] I 

TnvJecti  ad  Rhenum.  |  Ex  Officina  Guliel- 
mi  Broedelet,  |  Bibliopole.  CIOIOCCXIII 
[17131.  (*) 

Title  from  Mr.  Paul  L.  Ford,  Brooklyn.  N.  Y., 
firom  copy  in  his  possession. 

Relation  historiqne  de  la  Virginie.    See 
Beverley  (R.) 

Relationships :  * 

Algonquian  See  Oppert  (G.) 

BUckfoot  Morgan  (L.  H.) 

Cheyenne  Hay  den  ( F.  V. ) 

Cheyenne  Morgan  (L.  H.) 

Chippewa  Dougherty  (P.) 

Chippewa  Jacker  (E.) 

Chippewa  Morgan  (L.H.) 

Cree  Morgan  (L.  H.) 

Oree  Watkins(E.  A.) 


RelationflhipB  —  Continued. 

Delaware  Adams  (W.) 

Delaware  Morgan  (L.IL) 

Btchemin  Morgan  (L.H.) 

Stohemin  Rand  (S.  T.) 

Kaskaskia  Morgan  (L.H.) 

Kioki^oo  Fish  (P.)  and  Harvey 

(S.D.) 

Kickapoo  MoigaD(L.  H.) 

Maliseet  Rand  ($.  T.) 

Menomonee  Morga  n  ( L.  H. ) 

Miami  Morgan  (L.  H.) 

Micmao  Morgan  ( L.  H. ) 

Micmac  Rand  (S.  T.) 

Mohegan  Morgan  (L.  H.) 

Munsee  Morgan  (L.H.) 

Ottawa  Morgan  (L.  H.) 

Peoria  Morgan  (L.  H.) 

Piankashaw  Morgan  (L.  H.) 

Pottawotoml  Morgan  (L.  H.) 

Sac  and  Fox  Morgan  (L.  H.) 

Shawnee  Harvey  (S.  D.) 

Shawnee  Morgan  (L.H.) 

Souriquois  Laet  (J.  de). 

Wea  Morgan  (L.  H.) 

Religions  Tract  Society :  These  words  following 
a  title  or  included  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  the  compiler  has  seen  a  copy 
of  the  work  refsrred  to  in  the  library  of  that 
instituti<m,  London,  England. 

Remarks  on  the  condition,  eto.  See 
CaM(L.) 

Remarks  on  the  Langaage  of  the  St. 
John's  .  .  .  Indians.    See  Hale  (H.) 

Remas  (P.  — ).  Principes  de  langne crise. 
In  Congr^  Int.  des  Amdricanistes,  oompte- 
rendu,  seoond  session,  vol.  2,  pp.  241-263,  Lux- 
emburg and  Paris,  1878,  iif>. 

Rensi  (A.)  M^moires  |  de  la  soci^t^  des 
antiquaires  |  de  TAui^rique  da  nurd.  | 
Partie  linguistiqne  |  par  M.  Gallatin; 
I  rapport  |  fait  a  Tinstitnt  historiqne, 
I  par  M.  A.  Renzi,  |  membre  de  la  l** 
classe.  I  (Ex trait  de  Flnyestigateur, 
journal  de  Plustitut  Historiqne,  90* 
livraison.)  | 

Paris  I  A  Ren^  et  c*.,  imprimenrs-^di- 
tenrs,  |  me  de  Seine,  32.  |  1842. 

Half-title  yerso  blank  1  L  title  verso  blank 
1  L  text  pp.  5-15,  royal  9P. 

Review  of  Gallatin's  work  in  American  An> 
tiquarian  Society,  Transactions,  vol.  2,  pp.  1-422. 

Contains  remarks  on  the  grammar  of  the 
Delaware,  Algonkin-Lenape,  Micmac,  Chippe- 
way,  and  Massachusetts,  with  specimens  of 
verbal  coi^ngations,  pp.  ^12. — Short  vocabu- 
lary and  phrases  in  Ottawa,  01d> Algonkin, 
Karraganset,  Delaware,  OJibway,  pp.  12-13.— 
List  of  the  names  of  the  Algonquian  tribes, 
etc.  pp.  14-15. 

Copies  9un :  Congreas,  Same*. 

Priced  by  Laolero,  1878,  no.  2080,  8  fr. 
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Repertorio.  £1 1  repertorio  |  Americano. 
I  Tomo  primero  [-cnarto].  |  Octabredd 
1826  [-Agoeto  de  1827].  | 

Londres :  |  en  la  libreria  de  Bossange, 
Barthds  i  Lowell,  14,  Great  Marl- 
borotjgh  street.  |  1826  [-1827?]. 

4  vols.  8°. 

Morena«  (M.).  KotioiA  sobre  U  lengoa  de  los 
salTaJes  de  la  Am6rioa  del  Norte,  vol.  3,  pp.  88- 
50. 

Oopietteen:  CoD^^ress. 

Report.  50th  Congress,  |  Ist  Session.  | 
Qonse  of  representatiyes.   |  Report  | 
No.  789.  I  Red  Lake  Chippewa  Indians 
of  Minnesota.  |  [Four  lines.]  |  Report:  ; 
(To  accompany  bill  H.  R.  7935.) 

[Washington:  govenuuent  printing 
office.     1888.] 

Xo  title-page,  heading  as  above;  text  pp.  1-17, 
9P.  Contains  the  namee  of  many  Chippewa  In- 
dians, onlv  a  few  accompanied  by  English 
equivalents. 

Oopiei$e€n:  Pilling. 

Reward  of  ten  thousand  doUars.—Mi- 
-dasiug  mi  ta  swak  taswabik  tiba-ama 
diwin. 

No  title-page,  heading  only ;  text  in  the  Chip- 
pewa language  2  pp.  129. 

OapUtaeen:  Congress. 

Rhees  (William  Jones).  Visitor's  guide 
I  to  the  I  Smithsonian  institution  |  and 
I  United  States  |  National  museum  |  in 
I  Washington.  |  By  |  William  J.  Rhees, 
I  Chief  Clerk  of  the  Institution.  | 

Washington:  |  Judd  A  Detweiler, 
printers.  |  1887. 

Printed  covers,  advertisements  1  L  portrait 
of  Smitbrton  1 1.  title  verso  ground-plan  1 1.  text 
pp.  1-M,  2  other  plates,  8°. 

Oatlin  (Q.),  The  CatUn  Indian  collection,  pp. 
70-89. 

Copies  teen :  Pilling,  Powell. 

Rhode  laland.  Geographic  names.  See  Tram- 
bull  (J.  U.) 

Rhode  Island  |  state  census,  |  1885.  | 
[Coat  of  arms  of  the  state.]   |  Amos 
Perry,  (  superintendent  of  the  census.  | 

Providence :  |  E.  L.  Freeman  &  son, 
printers  to  the  state.  |  1887. 

Title  verso  blank  1 1.  list  of  members  of  the 
census  board  verso  blank  1  1.  contents  pp. 
v-viii,  introduction  pp.  ix-xiil,  text  pp.  1-808, 
appendix  pp.  811-632,  index  pp.  633-848.  8P, 

Indian  names  foccorringin  the  work],  index, 
p.  837. 

Tmmbnll  {J.  H.),  Indian  names  in  Rhode  Isl- 
and«pp.21,52,S8,68. 

OoipiMfMn;  Bnreau  of  Ethnology,  Pilling, 
Smithsonian  InstitutioD. 


Richard  (Leonard).    Manuel  des  Lan- 
gues,  I  Mortes  et  yivantes.    Contenant 
.    les  I  Alphabets,  la  numeration,  et  | 
rOraison  Dominicale,  en  190  langues.  | 
Par  L.  Richard.   |  Premiere    Edition 
1839.  I 

Se  tronve  k  Paris,  |  chez  M'.  Mansut 
fils,  Libraire,  |  Rue  des  Mathnrins  S^ 
Jacques  17,  |  et  chez  Pauteur,  Place 
Maubert  19.  |  Iiuprimerie  Lithograpbe 
de  Petit,  rue  de  Bourgogne  n*».  25. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-112,  89. 

Oratio  Dominica:  Illinice,  p.  50 ;  Canadice,  p. 
53;  Savanahice,  p.  53 ;  Virgin  ice  [i.e.  ^iassachu- 
setts  Indian],  p.  83. 

Copieg  teen :  British  liuseum.  Congress. 

Triibner's  catalogue,  1858,  no.  580,  prices  a 
copy  10«.  6d. 

[Richard  (P^«  Pierre).]  Tchipayatik- 
-o-mikan. '  Kanachtageng[Lakeoftwo 
mountains].  |  [Picture  of  the  cross.]  | 

Moniang  [Montreal],  |  takkwabi- 
kiohkote  L.  Perrault  |  endatch.  |  1843. 

Title  verso  blank  X  1.  text  entirely  in  the 
Kipisalng  language  pp.  3-26,  narrow  12<'. 

The  way  of  the  cross,  for  the  use  of  the  Ro- 
man Catholic  Indians  of  the  mission  of  the  Lake 
of  two  mountains. 

Copiet  teen:  Laval,  Pilling,  Powell,  Trnm- 
ball,  Verrean,  Yale. 

[Sermons  in  the  Nipissing language.  ] 

Manuscript,  2  vols.  103  IL  4°,  and  104  II.  ob- 
long fulio,  in  the  library  of  the  Roman  Catholic 
church  at  the  mission  of  Lac  des  deux  Monta- 
gues (Oka),  Canada.  They  are  without  title 
or  date ;  originally  in  parts  lettered,  so  far  as  I 
can  Judge,  troxs\  A  to  N,  they  have  been  bound 
without  regard  to  order.  Their  titles  are  as 
follows: 

Blaspheme. 

Distinction  du  bien  Sc  du  maL 

Quelques  questions  historiques  de  catechisme. 

Combata  du  Chretien  dans  ce  monde. 

Prophetic  conccmant  le  Messie. 

Culte  dee  Saints. 

FAte  patron  ale  (annonciation). 

Commemoration  des  tr6pass6s. 

PriAre. 

Jugement  dernier. 

Eglise. 

P6ch6. 

CieL 

4"*  Art.  du  Symbole. 
'  St  Paul. 

Scandale. 

Des  Anges. 

Des  livres  Saints. 

Motif  de  notre  foL 

Ximmac,  conception. 

Mystdre  de  la  redemption. 

Noel. 

Dernier  Jour  de  Taiinee. 
Spiphanie. 
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Richard  (P.)  ^  Continued. 

St  nom  de  Jeans. 
'  Snr  U  detraotioo. 
Devoirs  dee  Paetenn. 
Importance  dn  Saint 
Disposition  4  la  St*  Commmiion. 
Kecessite  de  la  penitence. 
Pridre. 

St  Jean  Baptiste. 
St  Pierre  et  St  PaaL 
Divers  avis. 
Instmction. 
Bxamen. 
Pensees  impnres. 
Mercredi  des  Cendres. 
Ceremonies  dn  baptdme. 
Force  ohretienne. 
Tonssalnt 
Ponr  le  car6me  1844. 
Bienfait  da  christianisme. 
Dimanohe  des  rameanx. 
St*  Famille. 

Dien  Antenr  de  la  Religion. 
Bien  declarer  tons  see  p6oh4a. 
Pensees  sar  I'Enfer. 
Assomption. 
Orandenr  d6  Dien. 
Trinlte. 

Presence  reelle. 
Communion. 
Bespect  hnmain. 
Mort 

Jugement  dernier. 
Bespect  hnmain  2^. 
Bnfor. 

Insensibility  spiritnelle. 
Art.     I  dn  symbols. 
Art.  II  da  symbols. 
Art.  Ill  dn  symbole. 
Necessity  de  la  priAre. 
Qualites  de  la  pri^re. 
Cbemin  da  ciel. 
F6cb68  retenns  en  confession. 
Pens6e  da  ciel. 
PentecAte. 
Jugement  de  Dien. 
Manage. 

!•'  dimanche  de  Tavent 
Difference  entre  Tesprit  de  Seignenr  A,  oelni 

da  Demon. 
Epiphanie. 
Cendres. 

2*  dim.  de  car^me. 
Confession. 
Eglise. 

Fins  demieres. 
Avis. 
Resurrection. 

Richardson  (Sir  John).  Arctic  |  search- 
ing expedition :  |  a  |  Jonrnal  of  a  boat- 
Yoyage  |  through  Rupert's  land  to  the 
arctic  sea,  |  in  search  of  |  the  discoYery 
ships  nnder  command  of  |  sir  John 
Franklin.  |  With  an  appendix  on  the  I 


Richardaon  (J.)  ^  Continued, 
physical  geography  |  of  north  America. 
I  By  sir  John  Richardson,  C.  D.,  F.  R. 
8.  I  inspector  of   naYal  hospitals   and 
'  fleets, !  etc.  etc.  etc.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I  [-II].  I  Published  by  authority.  | 
London :  |  Longman,  Brown,  Green, 
and  Longmans.  |  1851. 

2  vole. :  frontispiece  1  L  title  verso  notice  and 
printers  1  L  contents  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-413 
verso  printers,  eight  other  plates ;  frontispiece 
1  L  title  verso  printers  1  1.  contents  pp.  iii-vii, 
text  pp.  1-157,  appendix  pp.  150-402,  explanation 
of  plates  I  dt  n  pp.  403-416,  postscript  pp.  417> 
420. 8o. 

Chap.  XIV.  E3rthin3mwnk,  or  Crees  and 
Chippeways,  voL  2,  pp.  33-60,  contains  scattered 
words  in,  and  remarks  on,  the  Cree  langnage, 
with  a  list  of  tribal  names  and  places  in  a  note 
on  pp.  37-39.—Li8t  of  trees  and  shmbs.  vol.  2, 
appendix,  pp.  284-319,  iuclndes  many  Chippe- 
way  and  Cree  names.— Vocabulary  of  the 
Chepewyan  Tongne,  with  Cree  and  English 
translations,  voL  2,  appendix,  pp.  387-395.  con- 
tains in  a  separate  colnmn  about  320  words  in 
the  Cree  language,  collected  by  Mr.  Richardson 
atCarleton  House,  Hudson's  Bay  territory,  in 
18»). 

OapieMteen:  Astor,  Bancroft,  Boston  Athen* 
num,  British  Museum,  Congress,  Eames,  Oeo- 
logioal  Survey.  Trumbull. 

^—  Arctic  I  searching  expedition :  |  a  | 
Journal  of  a  boat-Yoyage  through  Ru- 
pert's I  land  and  the  Arctic  sea,  |  in 
search  of  the  discoYcry  ships  under 
command  of  |  sir  John  Franklin.  |  With 
an  appendix  on  the  physical  geogra-  | 
phy  of  North  America.  |  By  sir  John 
Richardson,  C.  B.,  F.  R.  S.,  |  inspector 
of  naYal  hospitals  and  fleets,  |  etc.,  etc., 
etc.  I 

New  York :  |  Harper  and  brothers, 
publishers,  |  82  Cliff  street.  |  1852. 

Title  verso  blank  1 L  contents  pp.  v-xi,  text 
pp.  13-388,  appendix  pp.  837-510,  advertisements 
pp.  1-0, 1-3, 3  unnumbered  pp.  9P. 

Linguistics  as  in  the  original  edition  titled 
next  above,  pp.  202-277, 422-443, 501-509. 

€fopie9teen:  Oreely,  Harvard. 

Oeneral  A.  W.  Greely,  Chief  Signal  Officer. 
XT.  S.  A.,  informs  me  tiist  ho  saw  recently,  in 
New  York  City,  a  copy  of  an  edition  of  this 
work  with  title  same  as  above  except  the  im- 
print, which  reads:  New  York:  I  Harper  Sl 
brothers,  |  publishers,  |  329  &  381  Pearl  street, 
Franklin  square.  1 1854. 

The  Field  sale  catalogue,  no.  1971,  mentions  an 
edition,  Kew  York,  Harper  A,  Brothers,  1850. 518 
pp.  120. 

Rioketaon   (Daniel).     The  |  history    of 
New  Bedford,  |  Bristol  county,  Massa- 
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Ricketaon  (D.)  —  Continaed. 
chasetts :  |  inclnding  |  a  history  of  the 
old  township  of  Dartmoath  |  and  the 
present  townships  of  Westport,  |  Dart- 
moath, and  Fairhaven,  |  from  their  set- 
tlement to  the  present  time.  |  By  Dan- 
iel Ricketson.  | 

New  Bedford :  |  pnblished  by  the 
author.  |  1858. 

Title  verso  copyrlKbt  1  1.  preface  pp.  iil-Tiil, 
contents  pp.  ix-xii,  text  pp.  13-408,  index  pp. 
409-412, 120. 

Explanation  of  Indian  names  [of  places],  pp. 
134-1^. 

Copietteen:  Congress. 

Ridout  (Thomas).    [Vooabnlary  of  the 
Sbawanese  langaage.J 

Manoscript,  8  IL  129,  in  possession  of  the 
grand-daaKbter  of  its  author,  Mrs.  M.  Edgar, 
Toronto,  Canada,  who  kindly  sent  it  to  me  for 
examination.  The  recto  of  the  first  leaf  is 
blank;  the  vocabulary,  with  no  apparent 
arrangement,  and  without  introduction  of  any 
kind,  begins  on  the  verso  of  the  Ist  leaf  and 
extends  to  the  verso  of  the  6th  leaf,  and  con- 
sists of  about  225  words  and  phrases.  On  the 
recto  of  the  7th  leaf  at  the  top  (verso  blank) 
is  the  following  note:  "This  little  book  of 
Shawanese  words  was  written  by  me  when  I 
was  a  prisoner  amongst  that  nation  in  the  year 
1788.— Th:  Ridout"  The  recto  of  the  8th  leaf  is 
scribbled  upon  in  English  and  Shawanese,  and 
the  verao  is  blank. 

The  following  is  an  extract  from  Mrs.  Ed* 
gar's  letter  transmitting  the  vocabulary : 

"I  have  two  vocabularies, one  containing 
about  200  words,  the  other  about  400,  of  which 
some  are  the  same  as  in  the  smaller  book.  The 
story  of  the  way  in  which  the  dictionary  was 
written  is  contained  in  a  manuscript  narrative 
written  by  my  grandfather,  Thomas  Ridout,  and 
containing  an  account  of  his  capture  by  the 
Shawanese  Indians  and  his  life  among  tiiem 
during  the  spring  and  summer  of  1788.  I  quote 
his  own  words : 

" '  I  had  by  this  time  acquired  a  tolerable 
knowledge  of  their  language,  and  began  to 
understand  them,  as  well  as  to  make  myself 
intelligible. 

"'My  mistress  loved  her  dish  of  Tea,  and 
with  the  tea  paper  I  made  a  book  stitched  with 
the  bark  of  a  tree,  and  with  yellow  ink  of 
hickory  ashes  mixed  with  a  little  water,  and  a 
pen  made  with  a  Turkey  quill,  I  wrote  down  the 
Indian  name  of  visible  otjects.  In  this  manner 
I  wrote  two  little  books,  which  I  carried  in  a 
pocket  torn  from  my  breeches  and  worn  around 
my  waist  tied  by  a  piece  of  Elm  Bark.' 

"One  of  these  little  books  I  enclose  to  you 
by  registered  letter,  hoping  it  may  not  be  lost 
on  the  way. 

"  The  other  and  larger  vocabulary  is  written 
in  Mr.  Ridout's  diary,  which  book  was  re- 
restored  to  him  by  the  Indians.    I  am  now  com* 


Ridout  (T.)  —  Continued. 

piling  my  grandfather's  and  father's  letters, 
and  thought  of  putting  the  narrative  of  his 
capture  as  an  appendix  to  the  book,  meaning  to 
include  also  the  dictionary  of  Shawanese  words. 
I  am  therefore  sending  you  the  book  for  your 
private  perusal.** 

Mr.  Ridout  died  at  Toronto  February  8, 1829, 
in  the  75th  year  of  his  age. 

Rivington  (— ).  See  Gilbert  (— )  and 
Rivington  (— ). 

Rlathemwaknnek  wtclawswakun  [Del- 
aware]. See  Zeisberger  (D.)  and 
Blanohard  (I.  D.) 

Roberts  {Rev.  George  Goodridge).  Mali- 
seet  names  for  common  objects.  (^) 
Manuscript.  Information  from  Mr.  W.  F. 
Ganong,  Cambridge,  Mass.,  who  says:  "Rev. 
6.O.  Roberts,  Fredericton,  K.  B.,  has  a  small 
scribbling  book  in  which  he  has  recorded  rough* 
ly  a  number  of  Milicete  names  for  common  ob* 
Jbcts.  I  have  not  seen  it,  but  he  has  promised 
to  give  it  to  me." 

Robertson  (Robert  S.)  Long  Island 
Indians. 

In  Magazine  of  Am.  Hist.  vol.  2,  pp.  370-371, 
501,  New  York,  1878, 8°. 

Contains  geographic  terms  with  English  sig* 
niflcations. 
Rookw^ell  (E.  F.)  Analogy  between  the 
proper  names  in  Japan  and  the  Indian 
proper  names  in  the  United  States.  By 
Professor  £.  F.  Rockwell,  of  Davidson 
College.  N.  C. 

In  Historical  Magazine,  second  series,  vol.  3, 
pp.  141-142,  Morrisania,  N.  Y.,  1868,  sm.  4°. 

The  proper  names  of  the  United  States  are 
from  a  number  of  families,  among  them  some 
of  the  Algonquian  languages. 
Rodd  (David).   See  Dougherty  (P.)  and 

Rodd  (D.) 
Rogers  ( Graham ) .    See  Oibbs  ( G. ) 

Rogers  (Joseph  M.)  Words,  phrases, 
and  sentences  in  the  language  of  the 
Menomonee  Indians  of  Shawano  Co. 
Wisconsin. 

Manuscript,  pp.  77-228.  1  1.  4^,  in  the  li- 
brary of  the  Bureau  of  Ethnology.  Recorded 
in  a  copy  of  Powell's  Introduction  to  the  study 
of  Indian  languages,  second  edition.  The 
scheiloles  are  but  partially  filled. 

[Roinagn6  {Rev.  James  B. )]  The  |  Indian 
prayer  book :  |  compiled  and  arranged 
for  the  benefit  of  the  |  Penobscot  |  and  j 
Passamaqnoddy  Tribes.  |  Printed  by  or- 
der of  the  I  Right  Rev.  B.  Fenwick,  | 
Bishop  of  Boston.  | 

Boston :  |  printed  by  U.  L.  Deverenx. 
11634. 
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Romagn^  (J.  B.)  —  CoDtinQed. 

Indian    tUU :   Alnambaj'-ooli  |  Awikhigan. 

I  Kiai  toanaisa  RomagDe  AInambay  patriarch 

I  yo  paimikaten  oeooutMn  koaakai  |  nsansao 

kesaactekoy  taiba  |  yaou.    Taideblwi,  |  1804. 

I  Tohibaiqae  Aloambay  |  retainec. 

Tramlation:  Indian -good  |  Book.  |  Made  by 
Romagn6  Indian  patriarch  |  this  year  one  thoa- 
aand  |  eight  hundred  and  |  four.  Otherwise 
(liL  equally),  i  1804.  |  Tchlbaique  Indian  |  vil- 
lage at. 

English  title  verso  blank  1  1.  Indian  title 
verso  blank  1  1.  text  pp.  5-70, 18o. 

Primer  lessons,  pp.  5-13.— Prayers,  pp.  15- 
54.— Hymns,  pp.  55-68.-— Formulas,  pp.  60-70. 

"  The  last  word  of  the  Indian  title  '  retainec ' 
is  an  error  of  the  copyist  or  printer  for  outain§e, 
.  'at  tho  village.'  'Tchibaique'  is  the  Indian 
name  of  Pleasant  Point  on  Passamaquoddy 
Bay  in  the  township  of  Perry,  Maine.  "•2V*um- 
buU. 

Oopietaeen:  TrumbnU. 

Rondthaler  (Rev.  Edward).    Life  |  of  | 
John  Heckewelder.  |  By  the  |  rev.  Ed- 
ward Rondthaler,  |  of  Nazareth,  Pa.  | 
Edited  by  B.  H.  Coates,  M.  D.  |  [De- 
sign.] I 
Philadelphia:  I  Townsend  Ward,  45 

south  Fonrth  street.  |  1847. 

Portrait  of  Heckewelder  1  1.  title  verso 
printers  1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  editor's 
preface  pp.  v-z,  a  vindication  etc.  pp.  zi-xxv, 
author's  pn  face  p.  xxvii,  text  pp.  29-149,  list  of 
publications  pp.  1-2,  \2°. 

Rawle  (W.),  Vindication  of  the  Bev.  Mr. 
Heckewelder's  History  of  the  Indian  nations, 
pp.  xi-xxv. 

Copie»»een:  Congress,  Eames. 

Rosier  (James).  Extracts  of  a  Virginian 
Voyage  made  An.  1605.  by  Captaine 
George  Waymovth,  in  the  Arch-angell. 
Set  forth  by  the  Right  Honorable  Henry 
Earle  of  Soath-hampton,  and  the  Lord 
Thomas  Arvndel,  written  by  lames 
Rosier. 

In  Purchas's  Pilgrimes,  vol.  4,  pp.  165(^1667, 
London,  1625,  folio. 

"  Words  which  I  learned  of  the  Sauages,  in 
their  Language  "  (about  75  and  a  few  proper 
names),  p.  1667. 

"These  words,  some  of  which  are  clearly  in 
the  Abnaki  dialect,  probably  were  obtained 
from  the  natives  whom  Way  mouth  kidnapped 
on  the  coast  of  Maine  and  carried  back  with 
him  to  England."— rrumfriilt. 

The  original  edition  of  Rosier's  work,  A  trve 
relation,  Sec.  London,  1605  (Brinley,  Lenox,  New 
York  Historical  Society),  does  not  contain  the 
vocabulary,  nor  do  the  reprints  in  the  Massa- 
chusetts Historical  Soc.  collections,  third  series 
vol.  8,  pp.  125-157,  and  one  edited  by  George 
Prince,  published  at  Bath  in  1860.  (British 
Museum,  Eames.) 


Rosier  (J.)  —  Continaed. 

"As  it  [the  abridgement  in  Purchas's  Pil- 
grims] contains  additional  particulars,  it  is  be- 
lieved that  Purchas  obtained  them  direct  fh)m 
the  navigators  on  their  return  to  England.*' — 
BariUtt. 

Roth  {Rev.  Johannes).  Ein  Versnch!  | 
der  Gtesohichte  nnsers  Herrn  n.  Hey- 
landes  |  Jesn  Christi  |  in  dass  Delawa- 
rische  iibersetzt  der  Unami  |  von  der 
Marter  Woche  an  |  bis  znr  |  Himmel- 
fahrt  nnsers  Herrn  |  im  |  Yahr  1770  n. 
72  zu  Tschechscheqnaniing  |  an  |  der 
Snsquehanna.  |  Wnntschi  mesettschawi 
tipatta  lammowewoag^an  sekanchsian- 
up.  I  Wnlapensuhaliuen,  Woehowaolan 
Nihillalijeng  mPatamauwoss  [9ic].^(*) 

Manuscript ;  title,  9  pp.  of  contents  in  Ger- 
man and  English,  tf»xt  268  pp.  in  the  Unami 
dialect  of  the  Lenape,  4^.  A  fragment,  for- 
merly in  possession  of  the  American  Philo- 
sophical Society,  Philadelphia.  Title  from 
Brinton's  LenAp6  and  their  legends,  p.  79, 
whence  I  take  the  following  remarks  concern- 
ing the  work  and  its  author: 

"Roth  has  left  us  a  most  important  work, 
and  one  hitherto  entirely  unknown  to  bibliog- 
raphers. He  made  an  especial  study  of  the 
Unami  dialect  of  the  Lenape,  and  composed  in 
it  an  extensive  religious  work,  of  which  only 
the  fifth  part  remains.''  On  pp.  80-83  of  the 
work  quoted,  Dr.  Brinton  gives  an  extract 
from  this  manuscript  consisting  of  Matthew 
xxii,  1-14,  with  English  translation  interlined ; 
and  fh>m  pp.  78-79  of  the  same  work  I  extract 
the  following  paragraph: 

"Another  competent  Lenapist  was  the  Rev. 
Johannes  Roth.  He  was  born  in  Prussia  in 
1726  and  educated  a  Catholic.  Joining  the 
Moravians  in  1748,  he  emigrated  to  America  in 
1756,  and  in  1750  took  charge  of  the  missionary 
station  called  Sohecbschiquanuk,  on  the  west 
bank  of  the  Susquehanna,  opposite  and  a  little 
below  Shesequin,  in  Bradford  County,  Peun^ 
sylvania.  Thsne  he  remained  unt;l  1772,  when- 
with  his  flock,  fifty-three  in  number,  he  pro- 
ceeded to  the  new  Gnaddenhiitten,  in  Ohio. 
In  1774  he  returned  to  Pennsylvania,  and  aft«r 
occupying  various  pastorates,  he  died  at  Tork,^ 

July  22, 1791." 

I  presume  this  manuscript  has  been  returned 
to  the  Moravian  authorities  at  Bethlehem,  from 
whom  it  was  borrowed  by  the  American  Phi- 
losophical Society ;  at  any  rate  I  was  unable 
to  find  it  during  a  visit  to  the  library  of  the 
society  in  March,  1889. 

Sec  Brinton  (D.  G.) 

RUdiger(Johann  Christoph).    Numerals 
(l-IO)  of  the  Indians  of  Canada. 

In  Qrundriss  einer  Qeschichte  der  mensch- 

lichen  Sprache,  Thl.  1,  p.  123,  Leipsig,  1782.     (*> 

Title  fipom  Turner,  In  Ludewig,  p.  215. 

Reprinted  in  Pott  (A.  F.),  Die  quinare  und 

vigesimalo  Zfthlmethode.  p.  65,  Halle.  1847,  8°. 


ALGOKQUIAN  LANGUAGES. 


439 


Rnpp  (Isaac  Daniel).    History  |  of  the  | 
counties ;  of,  Berks  and  Lebanon  :  j  con- 
taining a  brief  account  of  the  Indians  | 
Who  inhabited  this  region  of  oonntry, 
and  the  nnmerons  Murders  by  |  them ; 
notices  of  the  first  Swedish,  Welsh, 
French,  German,  Irish,  |  and  English 
settlers,  giving   the  names  of  nbarly 
five   thousand  |  of  them.  Biographical 
Sketches,  topographical  descriptions  | 
of  every  Township,  and  of  the  Principal 
Towns  I  and  Villages ;    the   Religions 
History,  with  |  much  useful  statistical 
information;  |  notices  of  the  Press  & 
Education.  |  Embellished  by  several  ap- 
propriate engravings.  |  Compiled  from 
authentic  sources  |  by  I.  Daniel  Rapp,  | 
Author  of  He  Pasa  Ekklesia,  etc.,  etc.  | 

Published  and  sold  |  by  G.  Hills,  pro- 
prietor; I  Lancaster,  Pa.  1 1844. 

Title  verao  copyright  1  1.  preYftce  pp.  iii-iy, 
AdTertisement  pp.  y-yU  contents  2  11.  errata  1 1, 
text  pp.  13-494,  index  pp.  405-504,  liat  of  sab- 
scribers  pp.  505-512, 8^. 

Specimen  of  the  Indian  laognage  of  Pennsyl- 
TMiia  (firom  Penn),  pp.  18-19.— Specimen  of  the 
Delaware  langaaf^e  (from  Dencke),  p.  19. 

Chpie*  tetn:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress,  Watkinson. 
Ruttan  (Duncan).     [Letter  in  the  Cree 

language.] 

In  Missionary  Outlook,  vol.  2,  p.  162,  Toronto, 

[1882],  4°.    (Pilling) 

Written  from  Nelson  RiTer  about  the  15th  of 
August,  1882.  The  original  was  in  syllabic 
characters.  It  is  accompanied  by  an  English 
translation  by  the  Rev.  O.  German,  to  whom  it 
was  written.and  who  doubtless tomsliterat edit. 
Ruttenber  (Edward  Manning).  History  | 
of  the  I  Indian  Tribes  of  Hudson's  River ; 
I  their  |  origin,  manners  and  customs ; 


Ruttenber  (E.  M.)  —  Continaed. 
tribal  |  and  sub-tribal  organizations ;  | 
wars,    treaties,   etc.,  etc.  |  By  |  £.  M. 
Ruttenber,  |  Author  of  the  History  of 
Newburgh.  |  [Five  lines  quotation.]  | 
[Monogram.]  | 

Albany,  N.  Y.:  |  J.  Mnnsell;  82  State 
street,  i  1872. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  preface 
pp.  iii-v,  woodcut  p.  (vil,  text  pp.  7-29.\  appen- 
dix pp.  297-399.  erratap.  r400],  index  pp.  401-415, 
fonr  other  portraits,  SP. 

Chapter  IV,  Analysis  of  Tribes  and  Chief- 
taincies, pp.  71-08,  contains  a  list  of  the  Algon* 
quian  tribes  in  the  neighborhood  of  Hudson's 
river.— Appendix  II,  Language,  pp  333-360, 
contains  a  general  account,  with  specimens,  of 
the  several  Algonquin  dialects;  a  grammar  of  the 
Algonquin  language  (from  Schoolcraft);  and,  on 
page  300,  a  comparative  vocabulary  of  24  words 
(from  Schoolcraft  and  Gallatin)  of  the  Old  AU 
gonquin,  Long  Inland,  Massachusetts,  Hahic;in, 
Delaware,  Minsi,  Shawanoes,  Chippeway,  and 
Mohawk.— Appendix  m.  Geographical  nomen- 
clature and  traditions,  pp.  361-399,  contains  ex- 
planations of  the  Indian  namesof  places  in  the 
vicinity  of  the  Hudson  River  and  includes  a 
number  of  Algonquian  names.— The  index  con- 
tains, under  the  heading  of  Geographical  no- 
menclature, an  alphabetical  list  of  about  167 
Indian  names  of  places,  many  of  them  Algon- 
quian, pp.  405-406. 

This  work  was  published  in  two  styles,  one  on 
tinted  paper,  with  platea,  and  a  cheaper  edition 
on  ordinary  paper,  without  plates. 

CopieM  teen :  Astor,  Boston  Athenaenro,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eamee,  Geological  Sur- 
vey, Trumbull. 

The  Field  copy,  no.  2030.  sold  for  $3.75 ;  the 
Murphy  copy,  no.  2182,  for  $2.25.  Clarke  and  co. 
1886,  no.  6002,  price  it  $3.50. 

Ryerson   (Bev.    Egerton),    editor.     See 
JoumaL 


s. 


Babln   (Joseph).     A  |  dictionary  |  of  | 
Books  relating  to  America,  |  from  its 
discovery    to   the   present   time.  |  By 
Joseph  Sabin.    |    Volume   I[-XIX'].  | 
[Three  lines  quotation.]  | 
New- York :  |  Joseph  Sabin,  84  Nassaa 

•  street.  |  1866[-1890]. 

19  Tola.  8P.  Still  in  course  of  pablioation. 
Part  cxiv,  now  In  the  preee  (November,  1800), 
hM  reached  the  entry  "Sierra,"  and  when  fln- 
iehed  will  complete  toL  19.  Now  edited  by  Mr. 
Wilberforoe  Eamee. 

Contains  titles  of  many  books  in  and  relating 
to  the  Algonqnian  languages. 

Oopi$i  »een:  Congress,  Eames,  Geological 
Suryey,  Lenox. 

— —  Catalogue  |  of  the  |  Books  Mann- 
scripts  and  Engravings  I  belonging  to  | 
William  Menzies  |  of  |  New  York  |  Pre- 
pared by  Joseph  Sabin  |  Monogram]  | 
New  York  |  1875 

Oover  titU :  Catalogue  |  of  the  |  Books,  Man- 
nscripts,  Engravings,  |  and  |  library  furniture 
I  belonging  to  |  Mr.  William  MeuEies,  of  New 
York.  I  Including  |  an  extraordinary  and  most 
valuable  collection  of  |  books  relating  to 
America,  |  An  unapproachable  series  of  Biblio- 
graphical Works  [&c.  10  lines.]  The  |  whole 
of  which  will  be  disposed  of  by  auction  |  at  the 
sale  rooms  of  |  Messrs.  Geo.  A.  Leavitt  &  co.,  | 
Clinton  Hall,  Astor  Place  and  Eighth  Street, 
New  York,  i  on  |  Monday,  Not.  13,  [1876]  and 
following  days,  |  {See.  nine  lines.] 

Coyer  title,  title  verso  printer  1 1.  notice  pp. 
iii-Tii,  list  of  rare  books  pp.  ix-xviii,  cor- 
rections verso  blank  1  1.  catalogue  pp.  1-471, 
library  furniture  p.  [472],  addenda  verso  blank 
1  1.  list  of  prices  (dated  1876)  pp.  1-6,  notice 
••from  the  New  York  Times  "  pp.  7-8, 8°. 

Contains  titles  of  works  in  various  Algon- 
qnian  languages. 
Oopiet  aeen :  Bureau  of  Ethnology,  Eames. 

—  Catalogue  |  of  the  |  Library  of  E.G. 
Sqnier.   |  Edited  by  Joseph  Sabin.  | 
f  Device.  ]  |  To  be  Sold  by  Auction,  j 
On  Monday,  April  24th,  1876,  and  fol- 
lowing days,  I  By  Bangs,  Merwin  &  co. 
I  No.  656  Broadway,  New  York.  | 

New  York:  |  Charles  C.  Shelley,  Prin- 
ter,    68    Barclay  and   227  Greenwich 
Streets  |  1876. 
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Sabin  (J. ) — Continned. 

Cover  tUle:  Catalogue  |  of  the  |  Books,  Man- 
uscripts, I  maps,  drawings  and  engravings,  | 
Principally  relating  to  Central  America,  and 
Peru,  I  American  Antiquities,  Sec.  \  Belonging 
to  Mr.  E.  G.  Squier.  |  [Design.]  |  To  be  Sold  by 
Auction  [du3. 10  lines.] 

Cover  title,  Utle  as  above  verso  blank  1 1. 
notice  1 1.  catalogue  pp.  1-277,  (list of  books  etc. 
by  Hon.  E.  George  Squier)  title  verso  blank  1 L 
list  pp.  3-8, 8o. 

Titles  of  works  in  and  relating  to  the  Algon- 
quian  languages  patHm. 

Copies  seen:  Eames, Pilling. 

Joseph  Sabin,  bibliophile,  bom  in  Braunston, 
Northamptonshire,  England,  December  9, 1821; 
died  in  Brooklyn,  N.  Y.  June  5, 1881.  In  1848 
he  came  to  this  country.  In  1850  he  settled  in 
New  York  City,  and  in  1856  he  went  to  Phila- 
delphia and  sold  old  and  rare  books,  but  at  the 
beginning  of  the  civil  war  he  returned  to  New 
York  and  oi>ened  book  shoi>s,  where  he  made  a 
specialty  of  collecting  rare  books  and  prints. 
He  prepared  catalogues  of  many  valuable  libra* 
lies  that  were  sold  by  auction  in  New  York 
after  1850.— Aj7ple^on*«  Oytiop.  of  Am.  Biog. 

[Sabine  (Lorenzo).]    Indian  tribes  of 
New  England. 

In  Christian  Examiner,  voL  62,  pp.  27-54, 
210-237.  Boston,  1857,  8^.    (Eames.) 

Two  articles  signed  L.  S. 

Brief  prayer  in  the  language  of  the  Penob- 
scot Indians  of  Maine,  with  English  transla- 
tion, p.  215. 

Sao  and  Fox.    Saki  vocabulary  taken 
down  from  Nasawakwat.  (*) 

Manuscript,  4  pp.  in  the  library  of  Dr.  J.  Q. 
Shea,  Elisabeth,  New  Jersey. 


Sac  and  Fox : 

Qeneral  discussion 
Gentes 

Geographic  names 
Letter 
Numerals 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Belationahipi 


See  Charlevoix  (P.  F.X.) 
Morgan  (L.  H.) 
Hamilton  (W.) 
Blnck  Hawk. 
Haines  (E.  M.) 
Catalogue. 
Catlin  (G.) 
Frost  (J.) 
Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Mogrldge  (G.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Morgan  (L.  H.) 
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Sao  and  Foz — Continaed. 


Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
InTCNitifi^tor. 
Keating  (W.  H.) 
Latham  (R.  6.) 
Martton  (M.) 
MaximUian  (A.  P.) 
Hone  (J.) 
Sao. 

Latham  (B.G.) 
Sohombnrgk  (R.H.) 
Smithsonian. 


Yocabalary 
Yocabolary 
Yocabalary 
Yocabolary 
Yooabulary 
Yocabalary 
Yocabalary 
Yocabalary 
Yocabalary 
Yocabalary. 
Words 
Words 
Words 
Sahkey.    See  Sac  and  Foz. 

St.  Francis  Indians.    See  AbnaU. 
St.  John  (John  R.)  A  |  trae  description  | 
of  the  I  lake  Saperior  coQD  try ;  |  its  riv- 
ers, coasts,  bays,  harboars,  islands,  and 

I  commerce.  |  With  |  Bayfield's  chart; 

I  (Showing  the  Boundary  Line  as  Es- 
tablished by  Joint  Commission.)  |  Also 
a  minute  account  of  the  |  copper  mines 

I  and  I  working  companies.  |  Accom- 
panied by  I  a  map  of  the  mineral  re- 
gions; I  showing,  by  their  no.  and 
place,  all  the  different  |  locations:  |  and 
containing  |  a  concise  mode  of  assaying, 
treating,  smelting,  |  and  refining  cop- 
per ores.  I  By  |  John  R.  St.  John.  | 
New  York:   |  William    H.  Graham, 

Tribnne  buildings.  |  184(3. 

Title  verso  adyertisement  and  copyright  1 1. 
contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  8-118,  two 
maps,  12°. 

A  Yocabalary  of  75  words  of  Indian  [Chip- 
pewa], with  French  spellinic,  French  pronanci- 
ation,  and  English  definitions,  pp.  105-107. 
"  Tbey  are  spelled  as  pronouneed  by  Messrs. 
Oraveret  and  Bonssean,  ot«Ma«okinaw  and 
Saalt  St.  Mary's,  United  SUtes  Interpreters, 
and  Mr.  Warren,  of  La  Point" 

Copieg  teen :  Boston  AtbensBam,  British  Mu« 
seum.  Congress,  Eames. 

St.  John  Indians.    See  Abnaki. 

St.  Mark  [Abnaki].    See  Wzokhilain 

(P.P.) 
Saint  rosaire  etc.  [Ni pissing].    See  Cuoq 
(J.  A.) 

Salt  {Rev,  Allen).     Andesokon  netume- 

sing  tnshemind  Nanebozho.  (*) 

Manuscript,  10  pp.  of  ordinary  note  paper. 

A  legend  concerning  Kaneboxho,  in  the  Missis- 

sagaa  language. 

-^—  Vocabulary  of  the  Mississagua  lan- 
guage. (•) 

Manuscript,  8  pp.  note  paper,  closely  written 
on  both  sides. 

Contains  the  names  of  parts  of  the  body,  etc. 
as  now  spoken. 


Salt  (A.)  —  Continued. 

These  two  manuscripts  are  in  possession  of 
Prof.  A.  F.  Chamberlain,  Clark  University, 
Worcester,  Mass.,  who  has  famished  me  the 
titles. 

Saltonstall  {Gov,  Gnrdon).  The  lord's 
prayer  in  the  language  of  the  Mohee- 
gan  and  Pequot  Indians  living  in  the 
colony  of  Connecticut  in  New-England 
procured  by  the  Hon.  Gov.  Saltonstall, 
at  New  London,  February  1721. 

In  American  Society,  First  Ann.  Kept.  p.  54, 
New  Haven,  1824,  8°. 

Accompanied  by  an  interlinear  English  trans* 
lation. 

Gordon  Saltonstall,  governor  of  Connecticut, 
bom  in  Haverhill,  Mass.,  27  March,  1666 :  died 
in  New  London,  Conn.,  20  Sept.,  1724,  was  grad- 
uated at  Harvard  in  1684,  studied  theolofry  and 
was  ordained  minister  of  New  London,  Conn., 
on  10  Nov.,  1691.  While  Gov.  Fitr.  John  Win- 
throp  was  ill,  Saltonntall.  who  was  his  pastor, 
acted  as  his  chief  adviser  and  representative, 
and  on  the  death  of  the  governor  was  chosen 
by  the  assembly  to  be  his  successor,  entering 
on  his  functions  on  1  Jan.,  1708.  In  the  fol« 
lowing  May  he  was  confirmed  in  the  oflSce  at 
the  regular  election.  He  set  up  in  his  house 
the  first  printing-press  in  the  colony  in  1709. 
and  was  active  in  the  arrangements  for  estab- 
lishing Yale  College.  He  was  continued  in  the 
office  of  governor  by  an  annual  election  till  his 
death.— Aj9p<«ton'«  Oyelop.  of  Am.  Biog. 

Sande  awikhigan  [Abnaki].  SeeVetro- 
mUe  (E.) 

Sanderl  ( Rev.  Simon ) .  Vocabulary  Fran- 
9ais,  Anglais,  Ottawa,  Chippewa.     (*) 

Manuscript  made  by  Father  SILnderl  in  1833, 
and  now  in  possession  of  the  Redemptorist 
fathers  at  Hchester  Mills,  Md.  It  is  inter- 
leaved with  a  copy  of  Nngent's  pocket  French 
and  English  dictionary,  Paris,  1823,  4o. 

Father  Sftnderl  was  superior  of  the  first  body 
of  Redemptorista  who  came  to  this  country. 
He  arrived  in  New  York  firom  Vienna  in  1832. 
and  was  soon  after  among  the  Indians  at  Arbre 
Crocbe.    Title  and  note  from  Dr.  J.  G.  Shea. 


[Bandera  {Rev.  Daniel  Clarke).]  A 
History  |  of  the  |  Indian  Wars  |  with 
the  I  First  Settlers  of  the  Uni-  |  ted 
States,  I  particularly  |  in  New-England. 
I  Written  in  Vermont.  |  [Quotation 
three  lines.]  | 

Montpelier,  Vt.  [  Published  by  Wright 
and  Sibley.  |  1812.  |  Wright  <&  Sibley 
Printers. 

Pp.  1-319,  240. 

Comparison  of  several  Asiatic  and  American 
words,  Poconchi,  Delaware,  Chippewa,  etc. 
pp.  101-192. 

Oopie*  teen:  Wisconsin  Historical  Society. 

The  Field  copy,  no.  2055,  sold  for  $102.50. 
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Sanders  (D.  C.)— 'Contioaed. 

[ ]  A  I  history  ;  of  the  |  Indian  wars  | 

with  the  I  first  settlers  of  the  United 

States  I  to  the  commencement  of  |  the 

late  war ;   |  toj^ether  |  with  an  appen- 

diX;  I  not  before  added  to  this  history , 

I  containing  interesting  accoante  of  | 

the  battles  fought  by  |   gen.  Andrew 

Jackson.  |  With  two  plates.  | 

Rochester,  N.  Y.  |  Printed  by  Edwin 

Scrantom  [»»«].  I  1828.  (*) 

Second  iUJU:  A  |  brief  aooonnt  |  of  the  i  Id- 
.(Had  BattleB,  |  foaght  by  |  general  Andrew 
Jaokson,  |  and  others ;  |  daring  the  late  war.  i 

Bocheeter:  1 182a. 

Frontispiece  1  1.  title  as  above  1  L  text  pp. 
•  IMS,  plate  of  ' '  Death  of  King  PhUlp  "  1 1.  text 
ooniinned  pp.  45-180,  teoond  title  1  1.  text  pp. 
187-1 M.  120.  Notwithstanding  the  seeming  de- 
ilolency  between  pp.  180  and  187,  the  work  is 
oomplete,  and  the  signatnres  run  in  regular 
order  (a  to  p  in  sixes). 

Linguistios.  as  under  title  next  above,  pp. 
116-117. 

Title  and  note  from  Mr.  Wilberforoe  Eames. 

Etomdera  {Rev.  John).  [One  line  syllabic 
characters.]  |  The  peep  of  day.  |  Trans- 
lated into  the  language  |  of  |  The  Ojib- 
beway  Indians ,  in  the  |  diocese  of  Moos- 
onee.  |  By  the  |  rev.  J.  Sanders,  |  Mata- 
waknmma.  |  (Approved  after  thorough 
examination  by  the  Bishop  of  Mooso- 
nee.)  | 

London :  |  printed  by  the  Religious 
tract  society,   |  56,  Paternoster  row.  | 
1884. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1.  contents 
verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  OJibbeway, 
syllabic  characters)  pp.  1-166,  \2P. 

Copies  seen:  Gilbert  Sl  Rivington,  Pilling. 
Powell,  Religious  Tract  Society,  Barnes. 

See  Horden  (J.)  and  Bandera  (J.) 


Sanford  (Ezekiel).    A  |  history  |  of  |  the 
United  States  |  before  the  revolution: 
I  with  I  some  account  |  of  |  The  Abo- 
rigines. I  By  Ezekiel  Sanford.  | 

Philadelphia:  |  published  by  Anthony 
Finley.    |  William  Brown,  Printer.   | 
1819. 

Title  verso  copyright  1 1.  advertisement  pp. 
iii-v,  contents  pp.  vii-viii,  text  pp.  ix-cxoii,  1- 
256,  notes  pp.  257-319,  index  pp.  321-341,  errata 
Ip.  8°. 

Comparative  vocabulary  of  the  Charibbee, 
Creek,  and  Hohegan  and  northern  langnages, 
with  the  Hebrew  (from  Boudinot),  pp.  xxviii. 
XXX.— Comparative  vocabolary  of  American 
[some  Algonqaian]  and  Tartar  (from  Barton), 
pp.  xxxi-xxxiii.— List  of  [Algonqaian]  tribes, 


Sanford  (E.) — Continued. 

showing  difference  in  English  and  French  spell* 
ing(fh>m  Boadinot),  p.  xxxvi.— List  of  tribes 
in  Massachusetts  (from  Hutchinson),  p.  oxl. — 
List  of  tribes  in  New  Jersey  (from  Smith's  New 
Jersey),  p.  cxtvi.— List  of  tribes  in  Virginia,  pp. 
olvii-clviii— List  of  tribes  in  North  Carolina, 
p.  clx. — List  of  tribes  in  Louisiana  (from  Brack- 
enridge),  pp.  dxvi-clxvii. 

Copies  seen  :  Boston  Atheneenm,  British  Mu- 
seum, Congress. 

Priced  by  Quaritch,  no.  29701, 5s.  6d. ;  another 
copy,  7«.  6d. 

Sankikani : 

Numerals  See  Haines  (E.  M.) 

Numerals  James  (E.) 

Vocabulary  Adelung    (J.    C.)    and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary  Balbi  (A.) 

Vocabulary  Barton  ( B.  S. ) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Grallatin  (A.) 

Vocabulary  Laet  (J.  de). 

Words  Lesley  (J.  P.) 

Words  Merian  (A.  A.  von). 

Words  Warden  (D.B.) 

SaakatcheiRran  and  the  Rocky  mount- 
ains.   See  Carnegie  (J.) 

Saaaeville  (AhM  J.)  and  Shea  (J.  O.) 
Notes  i  on  the  two  |  Jesuit  uiauuscripts  | 
Belonging  to  the  estate  of  the  lat«  Hon. 
JohnNeilson,  of  |  Quebec,  Canada,  |  by  | 
Tabb^  Sasseville,  F.  K.  S.  C,  |  and  |  dr. 
John  Gilmary  Shea.  |  Edited  by  |  Geo. 
M.  Fairchild,  Jr.,  |  Vice  President  Can- 
adian Club,  and  Member  Antiquarian 
Society  |  of  Montreal.  |  Privately 
Printed,  j 

New  York,  18d7. 

Verso  of  title:  Printed  by  |  L6on  Bossne  dit 
Lyonnais,  |  Editor  and  Proprietor  The  Maple 
Leaf.  I  857  E.  78th  St.  New  York  City.  |  June, 
1887. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
note  and  printers  1  1  introduction  by  Geo.  M. 
Fairchild  Jr.  p.  3,  letter  from  Abb6  Sasseville  to 
Surgeon-M%jor  Neilson  p.  4,  text  pp.  5-15,  letter 
from  Dr.  Shea  p.  18, 8°.    100  copies  printed. 

For  a  description  of  the  manuscripts  men- 
tioned In  this  work  see  Allonez  (C);  also  Silvy 
(A.) 

Cities  seen :  Eames,  Pilling. 

There  is  also  a  notice  with  brief  description 
of  these  two  manuscripts  in  the  U.  8.  Catholic 
Magazine,  vol.  1,  p.  531,  New  York,  1887,  8^. 
(Kames,  Pilling.) 

Sataika: 

Gentes  See  Legal  (E.) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Personal  names  Bill. 

Prayers  Petitot  (£.  F.  S.  J.) 

Ten  commandments  Petitot  (B.  F.  S.  J.) 
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^fj^ita  —  Continaed. 

Yocabalary  Gallatin  (A.) 

Yooabalary  Sobooloraft  (H.  K.) 

Vocabulary  Ulrloi  (E.) 

See  also  Blackfoot. 
Sank.    See  Sac  and  Fox. 

Sanltenx.    See  Chippewa. 

Savage  (James).  A  list  of  the  ancient  In- 
dian names  of  our  modern  towns,  &c. 

In  Wintfarop  (J.),  History  of  New  England, 
ToL  2,  appendix,  pp.  392-385,  Boston,  1825-26^  9°. 
Reprinted  in  the  later  edition  of  the  same  work, 
▼ol.  2.  appendix,  pp.  47<M80,  Boston,  1853, 8°. 

Saranna: 

General  discnssion  See  Donck  (A.  van  der). 


Lord's  prayer 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Words 


Bodoni  (J.B.) 
Chamberlayne  (J.  )and 

Wilkins  (D.) 
FritE     (J.     F.)     and 

Sohaltze  (B.) 
Fry  (E.) 
Hervas  (L.) 
Le  Jan  (— ). 
Marietti  (P.) 
Richard  (L.) 
Fritz     (J.     F.)     and 

Scbnltze  (B.) 
Yankiewitch  (F.) 


Words 
See  also  Shawnee. 
Bay  (Thomas).    Vocabulary  of  the  Kil- 
listeno,  or  Cree. 

In  Keating  ( W.  H.),  Karrative  of  an  expedi- 
tion, vol.  2,  pp.  45(M69,  PhUadelpbia,  1824, 8°. 

Reprinted  in  the  English  edition  of  the  same 
work,  vol  2,  pp.  147-156,  London,  1825,  B^. 

Thomas  Say,  naturalist,  was  bom  in  Philadel> 
phia,  Pa.,  27  July,  1787,  ana  died  in  New  Hax^ 
mony,  Ind..  10  Oct.,  1834. 

Bayoe  (Archibald  Henry).  The  |  princi- 
ples of  comparative  |  philology.  |  By  | 
A.   H.    Sayce,  |  fellow  and    tator    of 
Queen's  college,  Oxford.  | 

London :  |  Triibner  A,  co.,  57  &  59 
Ladgate  hill.  |  1674.  |  (All  rights  le- 
served.) 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1  1.  dedication  verso  blank  1  L  preface  pp.  vii- 
xiv,  contents  verso  blank  1  I.  text  pp.  1-368, 
index  pp.  369-381. 12o. 

Delaware  terms,  pp.  139-140. 

Copies  teen :  Boston  Athenffium,  Eames. 

The  I  principles    of   comparative  | 

philology.  I  By  I  A.  H.   Sayce,  |  fellow 
and  tutor  of  Queen's  college,  Oxford ;  | 
[d:c.  four  more  lines.]  |  Second   Edi- 
tion, Revised  and  Enlarged.  | 

London :  |  Triibner  &  co.,  Lndgate 
bill.  I  1875.  I  (All  rights  reserved.) 

Title  verso  printers  1 1.  dedication  verso  blank 
1 L  prefhoe  to  seoond  edition  pp.  v-xiv,  preface 
to  first  edition  pp.  zv-xxli,   contents  verso 


Sayce  (A.  H.)  —  Continued. 

blank  1  L  analysis  of  the  chapters  pp.  xxv- 
xxxii,  text  pp.  1-385,  appendix  half-title  verso 
blank  1 1.  and  pp.  389-401,  index  half-title  verso 
blank  1 1.  and  pp.  405-416)  8<>. 

Delaware  terms,  p.  146. 

Chpieseeen:  Congress. 

A.-H.    Sayce  |  professenr   a   Tuni- 

versit^  d'Oxford  |  Principes  |  de  |  phi- 

lologie  coifipar^e  ]  Traduits  en  fran9ais 

pour   la     premiere    fois  |  par  |  Ernest 

Jovy  Professeur  au  College  de  Loudun 

I  Et  pT6c6d6B  d'un  avant-propos  |  par 

I  Michel  Br^al  |  Membre  de  Tlustitut. 

I  [Design.]  | 

Paris  I  librairie  Ch.  Delagrave  |  15, 
me  Sonfflot,  15  |  1884 

Printed  cover  as  above  (omitting  the  date), 
half-title  verso  printers  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  dedication  verso  blank  1  I.  avant- 
propos  pp.  vii-xii,  preface  de  Tautenr  a  I'^di- 
tion  fran9aise  (dated  !«' Jnin  1883)  pp.  xiii-xxii. 
pr^&ce  de  la  seconde  Edition  pp.  1-8,  preface 
de  la  premiere  Edition  pp.  9-14,  text  pp.  15-295, 
index  pp.  297-310,  table  verso  blank  1 1. 12®. 
Delaware  terms,  p.  113. 
Copieeeeen:  Eames. 

The  I  principles   of  comparative  | 

philology.  I  By  I  A.  H.  Sayoe,  |  fellow 
[etc.  five  lines.]  |  Third  Edition,  Re- 
vised and  Enlarged.  | 

London :  |  Triibner  &.  co.,  Lndgate 
hill.  I  1885.  I  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 L  title  verso  blank 

1  1.  dedicatiou  verso  blank  1  1.  preface  to  the 

third  edition  pp.  vii-xix,  preface  to  the  second 

edition  pp.  xxi-xxx,  preface  to  the  first  edition 

pp.  xxxi-xxxviii,  contents  verso  blank   1   1. 

analysis  of  the  chapters  pp.  xli-xlviii,  text  pp. 

1-385,  appendix  pp.  387-408,  index  pp.  409-422, 

120. 
Delaware  terms,  p.  146. 

(^ifiieeeeen:  Eames. 

Soberer  (Johaun  Benedict).  Recherches 
I  historiqnes  |  et  g6ographiques  |  sur 
I  le  nouvean-monde.  |  Par  Jean-Benolt 
Soberer,  Pensionnaire  du  Roi,  |  Em- 
ploy6  aux  affaires  ^trangeres ;  Membre 
de  plusieurs  |  Academies  &  Soci^t^s 
litt^raires;  ci-devant  Juriscon-  |  suite 
du  College  Imperial  de  Justice  k  Saint- 
P^tersbourg,  |  pour  les  affaires  de  la 
Livonie,  d'Esthonie  &  de  Finlande.  | 
[Design]  | 

A  Paris,  |  Chez  Brunet,  Libraire,  rue 
des  ficrivains.  i  M.DCC.LXXVII  [1777]. 

Half-tiUe  verso  quotation  1  1.  title  verso 
blank  1 1,  dedication  1 1.  preDsce  pp.  vii-xii,  ap- 
probation and  privilege  2  11.  text  pp.  1-350,  ta> 
hie  pp.  351-352,  map  and  eight  plates,  B^, 
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BIBLIOGRAPHY   OF  THE 


Scherer  (J.  B.)  —  Continned. 

EsHai  sar  Ie»  rapports  des  mots  entie  les  Lan- 
gues  du  Nouvoau-Monde  Sc  cellea  de  V Ancien, 
par  [OoTirt  da  Oabelin  (A.  de)]  TAutear  du 
Monde  Priniitif  (pp.  302-345),  ooDtaina  words 
of  the  following:  Langaesdu  Canada  {trom  La 
Hontan),  pp.  313-310;  Lanj^ie  des  Abenaquls, 
pp.  327-328 ;  Langoe  des  Virginiens  [i.  e.  Mas- 
sachusetts, from  Eliot's  grammar,  and  Reland  |. 
pp.  328-331 ;  Langae  de  Pensylvanie  (from  Jour- 
nal  des  Sar  an  s,  1710,  p.  49,  etc.),  p.  331. 

Copiei  teen :  Astor,  Boston  Athenicam,  Con- 
gress, Eames. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2087,  20  fr. 
Qaaritch  bought  a  oopy  at  the  Ramirez  sale, 
no.  772,  for  3«.  6d. 

Schermerhom  (John  F.)  Report  re- 
specting the  Indians,  inhabiting  the 
western  parts  of  the  United  States. 
Communicated  by  Mr.  John  F.  Scher- 
merhom to  the  Secretary  of  the  Society 
for  propagating  the  Qospel  among  the 
Indians  and  Others  in  North  America. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  second 
series,  vol.2,  pp.  1-45,  Boston,  1814,  8^. 

Comments  on  the  language  of  the  Shaw- 
noes,  Pntawatamies,  Delawarts,  Miamies, 
Kickapoos,  Sanks  or  Saos,  Menomene  or  Fols- 
SToise,  Algonquin  or  Chippeway,  and  Tarions 
tribes  west  of  the  MiMissippi. 

This  Tolame  of  the  Colleotions  was  reprinted 
at  Boston  in  1846.  (*) 

Schmick  (Johannes  Jac.)  Miscellanea 
linguffi  nationis  Indie®  Mahikan  dictie, 
cnrea  susceptA  &  Joh.  Jac.  Schmick.  (*) 

Manuscript,  2  toIs.  sm.  9P,  formerly  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.,  f^om  the  catalogue  of  which, 
p.  1005, 1  have  taken  the  above  title. 

Dr.  Brinton,  in  TheLenApe  and  their  l^ende, 
p.  22,  foot-note,  says:  ** Schmick  was  a  Mora- 
vian missionary,  bom  tn  1714,  died  1778.  He 
acquired  the  Mohegan  dialect  among  the  con- 
verts at  Gnadenhiitten.  His  work  is  without 
date,  but  may  be  placed  at  about  1765.  It  is 
grammatical  rather  than  lexicographical,  and 
offers  numerous  verbal  forms  and  familiar 
phrases. 

During  a  visit  to  the  library  of  thn  Ameri- 
can Philosophical  Society  in  March,  1880, 1  was 
unable  to  find  this  manuscript.  It  has  probably 
been  retume<l  to  the  Moravian  authorities  at 
Bethlehem,  from  whom  it  was  borrowed. 

Schombtirgk  {Sir  Robert  H.)  Contri- 
butions to  the  Philological  Ethnogra- 
phy of  South  America.  By  Sir  R.  H. 
Schomburgk. 

In  Philological  Soc.  [of  London]  Proc.  vol. 
8,  pp.  228-237,  London,  1848, 8°. 

Affinity  of  words  in  the  Gninau  with  other 
languageH  and  dialt^cts  in  America,  pp.  236-237, 
contains,  among  others,  examples  in  Delaware, 


Sohomborgk  (R.  H.)~  Continned. 

Chippeway,  MAssachutfi'tts,  Nauticokea,  San- 
kia,  Algonkins,  Ottawas,  Old  Algonkins,  Dlin- 
ois,  and  Kottowaya. 

A  vocabulary  of   the    Maiaugkong 

language  [South  America]. 

In  Philological  Soc.  (of  London]  Proc  voL 
4,  pp.  217-222.  London.  1850.  8^. 

Contains  the  word  for  gun  in  Shawano,  Kik- 
kapoo,  Minsi,  New  Sweden,  Algonkin,  Mohi- 
can, Chippeway,  and  MississaugL 

Sohooloraft  (Henry  Rowe).  Travels  | 
in  the  |  central  portions  |  of  the  |  Mis- 
sissippi  valley:  |  comprising  observa- 
tions on  its  I  mineral  geography,  inter- 
nal resources,  |  and  aboriginal  popula- 
tion. I  (Performed  uuder  the  Sanction 
of  Government,  in  the  Year  1821.)  |  By 
Henry  R.  Schoolcraft,  U.  S.  I.  A.  |  hon. 
memb.  [&.c.  six  lines.  ]  | 

New- York:  |  published  by  Collins 
and  Hannay,  |  230  Pearl-street.  |  J.  & 
J.  Harper,  Printers.  |  1825. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  to  Gov.  Cass  pp.  iii-iv,  contents  pp. 
1-4,  introduction  pp.  5-13,  folded  map,  text  pp. 
15-434,  appendix  pp.  435-450,  three  plates,  dP. 

Algonquin  dialects,  with  synonyms,  giving 
the  Anglicised  Indian,  French,  and  Chippewa 
names,  foot-note,  p.  299.— Pronominal  afflxeit  in 

Chippewa,  foot-not«,  p.  340 Songs  in  Chippewa 

with  English  translations,  pp.  427-482.  -  Ad- 
dress in  Chippewa  (with  tranalation  by  Mrs. 
Jane  Schoolcraft),  pp.  433-434.— Also  Chippewa 
words  explained  in  the  notes  on  pp.  48,  60,  183, 
303. 

Wolcott  (A.),  History  and  language  of  the 
Pottowattomiea,  pp.  880-386,  note. 

Copireeeen:  Boaton  Athenaeum.  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Congress,  Eames,  Har- 
vard, Massachusetts  Historical  Society. 

Leclerc,  1867,  no.  1388,  sold  a  copy  for  5  tr.  The 
Field  copy,  no.  2084,  sold  for  $3.25 ;  the  Brinley 
copy,  no.  4517,  $2;  the  Pinart  copy,  no.  835, 12 
fr.;  the  Murphy  copy,  no.  2227,  $4.  Priced  by 
Quaritch,  no.  12410,  II.  5f.;  no.  30115,  II.  5t. 

Reviewed  by  Cass  (L  )  in  North  American 
Review,  vol.  26,  pp.  357-403,  Boston,  1828,  8°. 

[Review    of  ]  La    Ddcouverte    des 

Sources  dn  Mississippi,  [etc.]  par  J.  C. 
Beltrami. 

In  North  American  Review,  vol.  27,  pp.  89- 
114,  Boston,  1828, 8°. 

An  outline  or  sketch  of  the  Chippewa  lan- 
guage, pp.  106-114,  containing  examples  of  de- 
clension and  conjugation,  and  (pp.  109-110)  the 
first  three  verses  of  Genesis  translated  into 
Chippewa. 

Disconrse  delivered  before  the  His- 
torical Society  of  Michigan.  By  Henry 
R.  Schoolcraft. 
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Schooloraft  (H.  R. )  — Continued. 

In  Eistorioal  and  scientific  sketches  of  'il\ch- 
igan,  pp.  51-lW.  I>«t«>it,  1834, 8o.    (Boston  Ath- 

ensam.) 

List  of  names  of  Chippewa  warriors,  with 
English  significations,  p.  09. 


—  Narrative  |  of  an  |  expedition 
through  the  upper  Mississippi  |  to 
Itasca  laKe,  |  the  actual  source  of  this 
river;  |  embracing  |  an  exploratory  trip 
through  the  St.  Croix  |  and  Bumtwood 
(or  Broule)  rivers;  |  in  1832.  |  Under  the 
direction  of  |  Henry  R.  Schoolcraft.  | 

New- York:  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  no.  82  Cliff-street.  |  1834. 

Folded  map,  title  verso  copyright  and  printer 
(••  Geo.  L.  Whitney.  Printer.  Detroit  •)  1  1.  dedi- 
cation verso  hlank  1  1.  prefeoe  pp.  iii-vi,  narra- 
tive of  an  expedition  to  Itasca  lake  pp.  7-118, 
half-title  verso  blank  1  1.  folded  map.  introduc- 
tory memoranda  pp.  121-122,  exploration  of  the 
St.  Croix  and  Bnmtwood  rivers  pp.  123-149, 
appendix  pp.  151-^7,  errata  p.  [3081,  three  other 
maps,  8o. 

Remarks  on  the  derivation  of  the  Chippewa 
word  "Monedo,"  with  examples  of  the  verb 
to  tofo,  p.  69.'Appendix  IT.  Indian  lanffnage, 
pp.  1«7-210, is  preceded  by  the  following  note: 
••The  following  observations  are  part  of  a 
coarse  of  lectures  on  the  grammatical  struct- 
ure of  the  Indian  languages,  delivered  before 
the  St.  Mary's  Committee  of  the  Al^ic  Society. 
-H.  B.  S."  1.  Lectures  (I  and  II)  on  the 
Chippewa  substantive,  pp.  l«9-202.— 2.  A  vo- 
cabnlary  of  words  and  phrases  in  the  Chippe- 
wa language  (letters  A  and  B,  English  and 
Chippewa,  about  650  words),  pp.  203-210,  end- 
ing with  the  words:  '* Circumstances  prevent 
the  insertion  of  the  remainder  of  this  vocabu- 
lary." 

OopU9teen  :  Astor,  Boston  Athenepum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eames,  Harvard,  Trum- 
bull. 

Sold  by  Leclerc,  1887.  no.  1389,  for  8  fr.  The 
Field  copy,  no.  2078,  brought  $2;  the  Brinley 
copy,  no.  4518,  t2 ;  the  Pinart  copy.  no.  829, 12  f^.; 
the  Murphy  copy,  no.  2227,  $4.  Priced  by  Qua- 
ritch,  no.  12411, 18«.,  and  under  no.  30016,  \l.  5f. 
Partly  reprinted  in  the  same  author's  "  Sum- 
mary narrative,*'  for  title  of  which  see  p.  453. 

Lectures  lli  and  iv  of  this  series  are  printed 
in  the  same  author's  One6ta,  or  Red  race  in 
America,  New  York.  1844 ;  also  New  York.  1845; 
Bed  race  of  America,  New  York,  1847;  also 
1848 :  Indian  in  his  wigwam.  New  York,  1848 ; 
American  Indians,  Buffalo,  1851 ;  also  Roches, 
ter,  1851 ;  Western  scenes.  Auburn,  1853 ;  for 
titles  of  wliich  see  pp.  446-449. 

-— »-  Mythology  Superstitions  and  Lan- 
guages of  the  North  American  Indians. 
By  Henry  R.  Schoolcraft,  Esq.,  Michi- 
limaciknac,  Michigan. 


Schoolcraft  (H.  R.)  — Continned. 

In  New  York  Theological  Review,  vol.  2,  pp. 
96-121,  New  York,  1835, 9P.    (Eames. ) 

Contains  criticisms  on  Jones  (P.). Translation 
of  the  gospel  of  John  into  the  Chippewa  lan- 
guage, with  an  analysis  of  the  first  verse  of 
Qenesis  in  Chippewa,  p.  112. 

The  partial  reprint  of  this  article  in  the  same 
author's  "One6to,"  part  8.  pp.  449-460,  does  not 
contain  the  linguistic  portion. 

[Review  of]  1.  Archseologia  Ameri- 
cana :  Transactions  and  Collections  of 
the  American  Antiquarian  Society. 
Vol.  2.  [Etc.]  2.  Inquiries  respecting 
the  History,  Traditions,  Languages, 
Manners,  Customs,  Religion,  &c.,  of 
the  Indians  living  within  the  United 

States.   [Etc.] 

In  North  American  Review,  vol.  45,  pp.  84- 
59,  Boston,  1837, 8°. 

Taken  up  almost  entirely  with  a  criticism  of 
Mr.  Gallatin's  remarks  on  the  Algonkin  lan- 
guage, with  vocabularies  and  grammatic  mate- 
rial. The  second  work,  to  which  but  slight  ref- 
erence is  made,  the  reviewer  thinks  was  written 
by  Cass  (L.)  and  issued  as  a  means  of  collecting 
information. 
Algic  researches,  |  comprising  |  in- 


quiries respecting  the  mental;  character- 
istics I  of  the  I  North  American  IndiauH. 
I  First  series.  |  Indian  tales  and  legends. 
I  In  two  volumes.  |  Vol.  I [-II].  |  By 
Henry  Rowe  Schooloraft.  |  Author  of 
[&.C.  three  lines.]  | 

New-York :  |  Harper  Sl  brothers,  82 
Cliff-street.  |  1839. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1  1.  dedication 
I       PP*  '^-^t  contents  verso  blank  1  1.  general  con- 
siderations pp.  9-28,  text  pp.  29-248;  title  verso 
copyright  1 1.  contents  verso  blank  1 1.  text  pp. 
9-244, 120. 

Chippewa  songs  with  translations,  vol.  1,  pp. 
168, 169, 197 ;  vol.  2,  pp.  35, 37, 115, 209. 

"  The  term  Algic  was  invented  by  Mr. 
Schoolcraft  to  indicate  the  Algonquin  race.  He 
composed  it  from  the  first  and  final  syllables  of 
AUeghauy  and  Atlantic."— P»«W. 

Oopiet  teen:  Astor,  British  Hnseuro,  Con- 
gress, Eames,  Harvard,  Wisconsin  Historical 
Society. 

At  the  Field  sale,  na  2069,  a  copy  brought 
$4.50 ;  at  the  Squier  sale,  no.  1S12,  $4.75 ;  at  the 
Brinley  sale,  no.  6442,  $5.50.  Priced  by  Leclerc, 
1878,  no.  1104, 40  fr. 

Repriated  with  some  additions  as  follows : 

The  myth  |  of  |  Hiawatha,  |  and  | 

other  oral  legends,  |  my  thologic  and  al- 
legoric, I  of  the  I  North  American  In- 
dians. )  By  I  Henry  R.  Schoolcraft,  LL. 
D.  I 
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Schoolcraft  (H.  R.)  —  Continaed. 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  &, 
CO.  I  London :  |  Trilbner  &,  co.  |  1856. 

Half-title  (The  Hiawatha  legends)  verso 
blank  1  1.  title  verso  copyright  1  I.  dedication 
verso  blank  1  L  preface  pp.  vii-xi,  coDtente  pp. 
xiii-xlv,  introdootion  pp.  zv-xziv,  text  pp.  13- 
301,  half-title  (Wild  notes  of  the  Pibbigwon) 
verso  blank  1  I.  contents  verso  blank  I  L  notes 
(in  verse)  pp.  307-343, 129. 

Songs  of  the  Chippewas,  pp40,  41,  114,140, 
276 — Algonquian  terms  passim. 

Copies  Been:  Boston  Athenfcnm,  Congress, 
Eames,  Harvard,  Trnmbull,  Wisconsin  Histor* 
ical  Society. 

The  Field  copy,  no.  2076,  sold  for  $3.25 ;  priced 
by  Clarke  Sc  oo.  1886,  no.  6607,  $1.26. 

The    Ante-Colambian      history    of 

America. 

In  American  Biblical  Bepository,  second 
series,  voL  1,  pp.  430-449,  New  York,  1839,  8°. 
(Congress,  Eames  ) 

A  review  of  Antiqnitates  AmericaniB,  etc. 
and  contains  remarks  on  the  Indian  language 
of  New  England. 
Cyclopedia  Indianensis :  |  or  a  |  Gen- 
eral Description  |  of  the  |  Indian  Tribes 
of  North  and  South  America.  |  Com- 
prising I  their  origin,  history,  biog- 
ri^pby,  manners  and  customs,  language 
and  religion ;  |  their  numbers  and 
divisions  into  tribes,  their  ethnograph- 
ical affinities,  |  territorial  possessions 
and  geographical  and  proper  names; 
their  an-  |  tiquities  and  monumental 
remains,  their  mythology,  hierogly-  | 
phics  and  picture-writing,  their  alle- 
gories, oral  tales  and  |  traditions ;  their 
civil  polity,  arts,  employments  and  | 
amusements,  and  other  traits  of  their 
character  |  and  condition,  past  and 
present ;  together  |  with  a  comprehen- 
sive lexicon  of  In-  |  dian  words  and 
phrases.  |  The  whole  alphabetically 
arranged.  \  By  Henry  R.  Schoolcraft,  | 
assisted  |  by  a  number  of  literary  and 
scientific  gentlemen  in  America  and 
Europe.  |  In  8  Nos.,  to  make  2  Vols. 
Royal  8vo.,  700  pages  each.  |  With  por- 
traits of  distinguished  Chiefs,  En- 
gravings of  Ancient  Ruins,  Hiero-  | 
gly phics,  etc.,  |  At  $1.50  per  No.,  |6  per 
volume.  I 

New- York :  |  Published  by  Piatt  & 
Peters,  |  at  the  office  of  the  American 
Biblical  Repository  and  the  American 
Eclectic,  I  36  Park  Row,  opposite  the 
City  Hall.  |  1842.  |  University  Press, 
John  F.  Trow,  Printer. 
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1  p.  1. 16  pp.  royal  8P.  Prospectus  of  a  work 
to  be  iaaued,  as  stated  therein,  in  8  numbers,  to 
make  2  rola.  royal  octavo,  700  pages  each.  The 
work  haa  not  bam  published. 

Copies  eeen:  Astor,  Powell. 

The  Field  copy,  no.  2072,  sold  tat  $1.26. 

Price  Twenty-five  Cents.  (  Onetfta,  | 

or  I  the  red  race  of  America:  i  their 
history,  traditions,  customs,  |  poetry, 
picture-writing,  &c.  |  In  extracts  from 
I  notes,  journals,  and  other  unpub- 
lished writings.  |  By  Henry  R.  School- 
craft, I  author  of  *' Travels  to  the 
sources  of  the  Mississippi;"  *'Algic 
researches ;'' I  ''Expedition  to  Itasca 
lake,"  etc.  |  [No.  I-VIU.] 

New  York :  |  published  by  Wiley  A, 
Putnam,  |  No.  161  Broadway.  [1844- 
1845.] 

8  parts:  No.  I,  cover  title  and  imprint  as 
above,  half-title  and  contents  verso  blank  1 1. 
to  the  reader  (dated  July,  1844)  etc.  1  L  text  pp. 
&-64,  contents  on  back  cover ;  No.  II,  cover  title, 
text  pp.  6^128,  contents  on  hack  cover ;  No. 
HI,  cover  title,  text  pp.  129-192,  contents  on 
back  cover;  No.  IV,  cover  title,  text  pp.  193- 
256,  contents  on  back  cover ;  No.  V,  cover  title 
verso  notices  of  the  press,  text  pp.  257-320, 
notices  verso  contents  on  back  cover;  No.  VI, 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  821-384, 
notices  verso  contents  on  back  cover ;  No.  VH, 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  88^-448, 
notices  verso  contents  on  back  cover ;  No.  VIII, 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  449-512, 
notices  verso  contents  on  back  cover,  8°. 

Nos.  I  and  II  are  not  dated ;  nos.  HI  and  TV 
are  dated  1844;  nos.V-VIII  are  dated  1846.  No. 
n  has  the  imprint  "  New  York :  |  published  by 
Bnrg^ess,  Stringer  &  co.,  |  No.  222  Broadway, 
comer  of  Ann  street  |  American  museum 
buildings."  No.  HI  has  the  imprint  "  New 
York :  I  published  by  Burgess,  Stringer  Sc  oo.  | 
222  Broadway,  Comer  of  Ann  street.  |  1844." 
Nos.  IV-VIII  have  imprinU  "New  York:  | 
published  by  Burgess  Sc  Stringer.  |  No.  222 
Broadway.  1 18M  [-1845]."  The  first  two  parts 
are  not  numbered  on  the  cover  titles;  the 
others  are  lettered  •'  No.  Ill "  to  ''Na  VIIL" 

For  linguistic  contents  see  under  next  title. 

Copies  seen:  Bancroft,  Boston  Athensnm, 
Eames,  Massachusetts  Historical  Society. 

Beissued  in  one  volume  as  follows : 

Onedta,  |  or  |  characteristics  |  of  the 

I  red  race  of  America.  |  From  original 
notes  and  manuscripts.  |  By  Henry  R. 
Schoolcraft,  |  Memb.  Royal  Geograph- 
ical Society  of  London,  [&c.  twelve 
lines.]  I 

New  York  &  London:  |  Wiley  A 
Putnam.  |  1845. 
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Title  Terao  copyright  and  printers  1  1.  index 
pp.  iii-iv,  preface  (dated  June  Ist,  1845)  pp.  y- 
Ti,  half- title  and  contents  of  part  first  verso 
blank  1 1.  to  tho  reader  etc.  1 1.  text  of  part  first 
pp.  5-64,  part  second  pp.  65-128,  part  third  pp. 
12»-192,  part  fourth  pp.  193-256,  part  fifth  pp* 
257-320,  part  sixth  pp.  321-384,  part  seventh  pp. 
385-448,  part  eighth  pp.  44^-512. 89. 

Shingebisa,  from  the  O^jibwa-Algonquin 
(song  inOdJibw^ai  with  translation),  pp.  11-12.— 
Oiiljibwa  song,  pp.  15-16.  —  Geographical  ter< 
minology  of  the  U.  States,  derived  from  the 
Indian  language  (an  extract  from  "CycIopsDJia 
Jndlaensis,"  a  ms.  work),  pp.  36-40.— Indian 
music,  songs,  and  poetry  (pp.  41-49)  containing 
specimens  of  metre  and  rhyme  in  Chippewa 
songs,  p.  46,  and  the  twenty-third  psalm,  in 
Massachusetts  Indian,  fh>m  Eliot's  bible,  pp. 
46-47.— Chant  to  the  firefly, in  Chippewa- Al- 
gonquin, with  translation,  p.  61.— Lectures  on 
the  grammatical  structure  of  the  Indian  lan- 
guage ("  being  lecture  iii.  delivered  before  the 
St.  Mary's  committee  of  the  Algio  Society ;  the 
Algonquin  is  selected  as  the  topic  of  inquiry ; 
the  examples  are  taken  from  the  Chippewa"), 
pp.  9-V104. — Schoolcraft's  American  cyclopae- 
dia, or  ethnological  gazetteer  of  the  Indian 
tribes  of  the  American  continent  (comprising 
the  letter  A  only),  pp.  119-125, 154-172, 286-294.— 
Examples  of  the  active  and  passive  voice  of  the 
verb  to  love,  in  the  O^ibwa  language,  p.  127.— 
Names  of  the  seasons  and  cardinal  poiuts  in 
O^Jibwa,  p.  128.—  Nursery  and  cradle  songs  of 
the  forest  in  Chippewa,  with  translations,  pp. 
212-220.— Grammatical  structure  of  the  Indian 
languages,  Lecture  iv,  pp.  221-232.  —  Com 
planting  and  its  incidents  (song  in  Odjibwa, 
with  translation),  pp.  254-256.  —  Traditionary 
war  songs  of  the  0<yibwa  Algonqnins  (Chip- 
pewa and  English),  pp.  346-351.— The  loon  upon 
the  lake  (English  and  Chippewa),  p.  406. 

Schoolcraft  (Mrt.  J.),  A  psalm  ...  in  the 
Odjibwa  Algonquin,  pp.  126-127. 

Oojnet  teen:  Astor,  Boston  PubUc,  British 
Museum,  Congress,  Eames,  Harvard,  Wiscon- 
sin Historical  Society. 

Reviewed  in  the  American  Review,  a  Whig 
Journal,  etc.  vol.  1,  pp.  90-94,  New  York,  1845, 
99,  in  which  are  given  love-songs  in  the  Chip, 
pewa  language. 

At  the  Field  sale,  no.  2080,  a  copy  brought  t2; 
at  the  Pinart  sale,  14  fr.;  at  the  Murphy  sale, 
$3.25. 

Later  editions,  differently  titled,  as  follows : 


—  The  I  red   race   of   America.  |  By  | 
Henry  R.  Schoolcraft.  |  [Large  wood- 
cut, including  the  second,  third,  and 
fourth  lines  of  the  title.]  | 

New  York : .  Wm.  H.  Graham,  Tribune 
buildings,  |  161  Nassau  street.  |  1847. 

Cover  HUe :  The  Indian  |  in  his  wigwam,  |  or 
characteristics  of  the  |  red  race^f  America.  | 
By  I  Henry  R.  Schoolcraft.  |  [Large  woodcut, 


Sohoolcraft  (H.  R.)  —  Continued. 

including  the  fourth,  fifth,  and  sixth  lines  of 
the  title.]  | 

New- York :  |  W.  H  Graham.  Tribune  build- 
ings.  I  1817. 

Printed  cover  as  above,  woodcut  of  two  In- 
dians recto  blank  1  1.  woodcut  of  an  Indian 
girl  saving  a  captive's  life  verso  blank  1 1.  title 
as  above  verso  printer  1  1.  text  pp.  5-416, 8°. 

Shingebiss,  from  the  Odjibwa-Algonquin 
(song  in  Odjibwa,  with  translation),  pp.  85-86.— 
Corn-planting  and  its  incidents  (song  in  O^ib- 
wa,  with  translation),  pp.  181-183.  —  Indian 
music,  songs,  and  poetry  (pp.  221-229),  contain- 
ing specimens  of  metre  and  rhyme  in  Chip- 
pewa songs,  p.  226,  and  the  twenty-third  psalm 
in  Massachusetts  Indian,  fh>m  Eliot's  bible,  pp. 
226-227.— Chant  to  the  fire-fly,  in  Chippewa- 
Algonquin,  with  translation,  p.  230.— School- 
craft's American  cyclopaidia,  or  ethnological 
gazetteer,  etc.  (letter  A),  pp. 231-265.— Lectures 
f  3  and  4]  on  the  grammatical  structure  of  the 
Indian  language,  pp.  26(^288.  ("The  family  of 
languages  celected  as  the  topic  of  inquiry  is  the 
Algonquin ;  all  the  examples  are  drawn  .  .  . 
from  the  Chippewa.")— Geographical  terminol- 
ogy of  the  U.  States,  derived  irom  the  Indian 
language  (extracts  from  "Cyclopsedia  India- 
ensis,"  a  manuscript  work  in  preparation),  pp. 
804-308.— Names  of  the  seasons  in  Odjibwa,  p. 
808.— Names  of  the  cardinal  points  in  O^ibwa, 
p.  308.— Nursery  and  cradle  songs  of  the  forest, 
in  Chippewa,  with  translations,  pp.  390-398.— 
The  loon  upon  the  lake  (English  and  Chippe- 
wa), p.  404.— 04Jibwa  song,  pp.  405-406.— Exam- 
ples of  the  active  and  passive  voice  of  the 
verb  to  love,  in  the  OdUhwa  language,  p.  400.— 
Traditionary  war  songs  of  the  O^Jibwa-Algon- 
qiiins  (Chippewa  and  English),  pp.  410-415. 

Schoolcraft  (ifr«.  J.),  A  psaUu,  or  suppli- 
cation for  mercy  ...  in  the  O^jibwa-Algou- 
quin  tongue,  pp.  408-409. 

This  work  is  entirely  made  up  from  the  stere- 
otype plates  of  the  same  author's  One6ta.  No 
part  of  the  text  was  reset.  By  cutting  some 
of  the  plates  and  fitting  them  together,  the  sev- 
eral articles  of  each  series  were  made  contin- 
uous. The  selection  and  arrangement,  however, 
were  very  carelessly  done.  Some  articles  were 
cut  off  in  the  middle  of  a  sentence,  or  divided 
and  inserted  in  different  places.  In  one  of  the 
linguistic  articles  (pp.  26&-288),  one  entire  page 
belonging  before  288  was  omitted,  and  two 
other  pages  (286  and  287)  were  tomsposcd. 
None  of  these  errors  and  omissions  are  corrected 
in  the  later  editions  of  1848, 1851,  and  1863,  de- 
scribed below. 

The  following  list  of  pages  in  this  edition 
gives  the  corresponding  pages  of  One6ta  in 
parentheses :  5-9  (22-26  upper  part),  10-16  (66- 
72  upper  part),  17-22  (148-153  upper  part),  23-29 
(267-273),  30-40  (364-374  upper  part),  41-50  (109- 
118  upper  part),  51-56  (173-178  uppei  part),  57- 
63  (200-206),  64-70  (lower  part  of  129-135  upper 
part),  71-77  (lower  part  of  193-199  upper  part), 
78  (191  upper  part),  79-86  (ft-12),  87-94  (50-57), 
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95-103  (73-81),  101-105  (lower  part  of  105-106). 
106-117  (136-147),  118-121  npp«r  part  (187-190 
apper  i>art),  lower  part  of  121-120  (lower  part  of 
248-253),  127  apper  part  (84  upper  part),  lower 
part  of  127-133  (lower  part  of  260-266),  184-145 
(306-317),  146-157  (352-363),  158-167  (375-384),  168 
upper  part  (403  lower  part),  168  lower  part  (404 
upper  part),  169-174  (430-435),  175-178  (483-486), 
179-180  (82-83),  181-183  (254-256),  184-187  (426- 
429),  188-195  (85-92),  196-200  (207-211),  201-203 
upper  part  (318-320  upper  part),  lower  part  of 
203-206  upper  part  (lower  part  of  342-345 
upper  part),  lower  part  of  206-217  (lower  part 
of  449-460),  218-220  (62-64),  221-229  (41-49),  230 
(61),  231-237  (119-125  upper  part),  238-256  upper 
part  (154-172  upper  jwrt),  lower  part  of  256-264 
(lower  part  of  286-294  upper  part),  265  (448), 
266-277  (93-104),  278-288  (221-228,  230,229. 
232,  omitting  231),  289-290  (107-108),  291-293 
upper  part  (17-19  upper  part),  lower  part  of 
293-301  (lower  part  of  27-35,  omitting  the  upper 
part  of  the  last),  302-303  (13-14),  304-308  upper 
part  (36-40  upper  part),  308  lower  part  (128 
upper  part),  309-327  (lower  part  of  885-403 
upper  part),  328-330  (406-408).  331-338upper  part 
(179-186  upper  part),  lower  part  of  388-349  upper 
part  (lower  part  of  274-285  upper  part),  lower 
part  of  349-365  (lower  part  of  409-425).  36(^-389 
(487-510),  390-398  (21^-220),  399-401  (58-60),  402- 
403  (20-21),  404  upper  part  (405  upper  part),  404 
lower  part  (345  middle  part),  405-406  (15-16), 
407  <192).  408-409  (126-127),  410-415  (84«-861  upper 
part),  416  (320  middle  part). 

The  following  pagea  of  One6ta  are  omitted 
in  this  edition:  3-4,  65, 231, 288-248  upper  part, 
257-260  upper  part,  295-^05, 321-341. 43ft-447, 461- 
482,  511-512.  Also  portiona  of  the  following 
pagea,  which  have  been  cut  off:  19, 26, 27, 35, 40, 
72.  84,  105,  118,  125. 128, 129, 135, 153, 172. 178, 186, 
190,  191,  193.  199,  274,  285,  286,  294,  820,342,845, 
351, 374, 386, 404, 405, 409, 449. 

Copie»»een:  Gongreaa,  Bamea. 

Another  edition  aa  foUows: 

The  I  red   race  of   America.  |  By  | 

Henry  R.  Schoolcraft.  |  [Large  wood- 
out,  including  the  second,  third,  and 
fourth  lines  of  the  title.  ]  | 

New  York:  Wm.  H.  Graham,  Trihune 
buildings,  |  161  Nassau  street.  |  1848. 

Cover  tiOe:  Price  fifty  centa.  |  The  Indian  | 
in  his  wigwam,  |  or  characteriatics  of  the  i  red 
race  of  America.  |  By  |  Henry  R.  Schoolcraft.  | 
[Large  woodcut,  including  the  fifth,  8ixth.  and 
sOTenth  linea  of  the  title.  J  | 

New- York :  |  W.  H.  Graham,  Tribune  build- 
inga.  1 184& 

Printed  oover  aa  aboTe,  title  aa  aboTC  verso 
blank  1  1.  text  pp.  5-416, 8^. 

Linguiatioa  aa  in  the  edition  of  1817,  de- 
acribed  next  aboTe. 

Chpistieen:  Eamea. 

lasued  alao  with  the  following  title : 


Sohooloraft  (H.  R.)  —Continned. 

The    Indian  in  his  wigwam,  |  or  | 

characteristics  |  of  the  |  red  race  of 
America.  |  From  original  notes  and 
manuscripts.  |  By  Henry  R.  School- 
craft, I  Memb.  [&.c.  twelve  lines.]  | 

New  York  :  |  Dewitt  &  Davenport,  | 
Tribune  buildings.  |  1848. 

Frontiipiece  tUU :  The  |  red  race  of  Amer- 
ica. I  By  I  Henry  B.  Schoolcraft.  |  [Large  wood- 
cut, including  the  aeoond,  third,  and  fourth 
lineaof  the  title.] 

Two  plat-ea  (each  of  a  single  Indian  stand- 
ing), frontispiece  title  (no  imprint)  recto  blank 
1  1.  title  aa  above  verso  blank  1  1.  text  pp. 
5-416,8°. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1847  (The  red 
race  of  America),  described  above. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athenseum,  Brit- 
iah  Museum,  Eames,  Harvard. 

Priced  by  Lederc,  1878,  no.  2089, 40  tr. 

According  tojthe  Field  sale  catalogue,  no.  2074, 
and  Sabin's  Dictionary',  no.  77852,  this  work  was 
issued  also  with  the  imprint :  Bofhlo,  Derby  Sc 
Hewson,  1848. 

At  the  Field  sale,  no.  2074,  a  copy  brought  $2. 
Priced  by  Clarke  Sc  co.  1886,  no.  6006,  $2.50. 

Reisaued  with  a  new  title  and  an  appendix, 
aa  follows : 

The  I  American  Indians,  |  their  his- 
tory, j  condition  and  prospects,  |  from 
I  original  notes  and  manuscripts.  |  By 
Henry  R.  Schoolcraft.  |  Together  with 
an   appendix,    containing   thrilling  | 
narratives,  daring  exploits,  etc.  etc.  | 
New  revised  edition.  | 
Buffalo :  |  George  H.  Derby  and  co.  | 

1851. 

Portrait  1 1,  title  verso  copyright  and  printers 
1  1.  text  pp.  5-416,  appendix  pp.  417-495,  three 
other  plates,  8P. 

The  copyright  notice  is  date<l  1851,  in  the 
name  of  Geo. H.Derby  St.  co.  On  the  lower 
I>art  of  the  same  page  are  the  words :  ' '  Je  wett, 
Thomas  &.  co.,  printers,  Buffalo."  The  four 
plates  are  as  follows:  portrait  of  King  Hen* 
drick,  facing  the  title ;  Indian  Mai<len,  facing 
p.  96;  portrait  of  Po-ca-hon-tas,  facing  p.  224; 
Women  of  the  Mandan  Tribe,  facing  p.  352. 
Pagea  5-416  ue  printed  ttom  the  stereotype 
plates  of  "  The  red  race  of  America,  "  1847  and 
1848,  which  see  for  a  description  of  the  linguis- 
tic contents.  The  appendix  added  to  this  edi« 
tion  contains  only  narratives  of  scTcral  captiv- 
ities among  the  Indians. 

Copies  $een:  Eames. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  77837, 
there  waa  an  iaaue  with  the  imprint.  Auburn, 
1850. 

Alao  lasued  with  the  following  title  : 

The  I  American  Indians.  |  Their  his- 
tory, I  condition  and  prospects,  |  from 
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Solioolcraft  (H.  R.)  —  Contiaaed. 

I  original  notes  and  nianascripta  |  By 
Henry  R.  Schoolcraft.  |  Together  with 
an    appendix,  containing    thrilling  | 
narratives,  daring  exploits,  etc.  etc.  | 
New  revised  edition.  | 

Rochester:  |  Wanzer,  Foot  and  co.  | 
1851. 

Portrait  1 1,  title  verso  copyright  and  priaters 
1  1.  text  pp.  &-416,  appendix  pp.  417-405,  three 
other  plates,  8^. 

On  the  verso  of  the  title  is  the  copyright 
notice,  1851,  in  the  name  of  Geo.  H.  Derby  Sc 
CO.,  and  below  it  the  words,  "  Jewett,  Thomas 
Sl  CO.,  printers,  Boffalo."  The  foor  plates  are 
the  same  as  in  the  edition  with  the  Buffalo  im- 
print of  1851,  and  they  are  in  the  same  posi- 
tions. 

For  a  list  of  the  lingnistic  contents,  see 
nnder  "  The  red  race  of  America, "  1847,  p.  447. 

Copiet  Hen:     Bancroft^  Congress,  Eames,   i 
Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  sale,  no.  1582,  a  copy  brought 

2t.  I 

Issaed  also  with  the  following  title : 

[ ]  Western  scenes  I  and  |  reminis- 
cences: I  together  with  |  thrilling  leg- 
ends and  traditions  |  of  the  |  red  men 
of  the  forest.  |  To  which  is  added  |  sev- 
eral narratives  of  adventures  among 
the  Indians.  | 

Auhnrn :  Derby  &  Miller.  |  Buffalo : 
Derby,  Orton  &  Mulligan.  |  1853. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  (dated 
1851,  in  the  name  of  Geo.  H.  Derby  &  co.)  1  1. 
contents  pp.  iii-v,  text  pp.  5-410,  appendix  pp. 
417-495,  four  other  plates,  SP, 

The  plates  are  as  follows:  Tortnring  a  cap- 
tive, facing  the  title ;  the  lodge  of  an  Indian 
chief,  facing  p.  64;  the  Indian  maiden,  facing 
p.  95 ;  Saukie  and  Fox  Indians,  facing  p.  366 ; 
Women  of  the  Mandan  Tribe,  facing  p.  399. 

Linguistics  as  in  "The  red  race  of  America," 
1847,  titled  on  p.  447. 

Copiet getn:  Eames. 

[ ]  Comments,  Philological  and  His- 
torical, on  the  Aboriginal  Names  and 
Oeographical  Terminology,  of  the  State 
of  New  York.  Part  First :  Valley  of  the 
Hudson.  In  a  Report  from  the  Com- 
mittee on  Indian  names,  &c.  [Signed : 
Henry  R.  Schoolcraft,  Chairman.] 

In  New  York  Hist.  Soc.  Proo.  for  1844,  pp.  77- 
115,  New  York,  1845,  8^.  (Congress,  Lenox. 
Powell.) 

Algonquian  and  Iroquoian  names  of  geo- 
graphic features  p<uiim. 

Issaed  separately  as  follows : 


Schoolcraft  (H.  R.)  ~  Continued. 

I  state  of  New  York.  |  Part  I.— Valley 
of  the  Hudson.  |  Made  to  the  New  York 
historical  society — by  the  committee 
appointed  to  |  prepare  a  map,  etc.,  and 
read  at  the  stated  meeting  of  the  |  so- 
ciety, February,  1844.  |  By  Henry  R. 
Schoolcraft.  |  Published  from  the  so- 
ciety's proceedings  for  1844.  | 

New  York :  |  printed  for  the  society. 
I  1845. 

Cover  title :   Mr.  Schoolcraft's  report  |  on  | 
the    aboriginal     names  |  and  |  geographical 
terminology  |  of  the  |  state  of  New  York.  | 
Part  I.— Valley  of  the  Hudson. 

Printed  cover  with  half-title  as  above,  title 
as  above  verso  printer  1  1.  circular  veriw  blanic 
1 1.  text  pp.  5-43, 8°. 

Copies  $een:  Boston  Atheoeeum,  Eames, 
Massachusetts  Historical  Society,  Powell. 

The  Field  copy,  nu.  2083,  brought  $1.25. 

Some  copies  have  the  original  imprint :  New 
York:  printed  for  the  author.  1845.  (*)  In 
most  copies  the  word  "author**  was  erased 
and  the  word  "society"  stamped  in  its  place. 

Indian  names  of  the  islands  and  bay 

of  New  York. 

In  Denton  (D.),  A  brief  description  of  New 
York,  notes,  pp.  23-27,  New  York,  1845, 8°. 

A  few  names  with  meanings  in  Manatan  or 
Manhattanese. 

Anglo-Indian   words.  —  No.    I.     By 

Henry  K.  Schoolcraft. 

In  The  Alleghanian,  voL  1,  p.  27,  New  York, 
1845, 40.    (Lenox.) 

An  article  on  words  derived  Arom  Indian  lan- 
guages.   Continued  under  the  following  title : 

A  Glossary  of  Anglo-Indian  words 


and  phrases. — No.  II  [-IV].    By  Henry 

R.  Schoolcraft. 

In  The  Alleghanian,  vol.  1,  pp.  44-45,  (MMSl,  74- 
75,  New  York,  1845, 4°.    (Lenox. ) 

The   Allcj^hanic    Hand-Book.      (A 


—  Report  I  of  |  the  aboriginal  names 
and  I  geographical  terminology  |  of  the 

ALG 29 


Gazetteer  of  the  NomcDclature,  aud 
Remembrancer  of  the  Red  Race  of 
North  America:  comprising  notices  of 
their  History,  Philology,  Biography, 
Geography,  Mythology,  Ethnography, 
and  Antiquities. )  By  Henry  R.  School- 
craft.   No.  I. 

In  The  Alleghanian,  vol  1,  p.  93,  New  York, 
1845,4°.    (Lenox.) 

—  Indo-Americau  Languages.  Com- 
parative  vocabulary'  of  the  Indian  lan- 
guages of  the  United  States. 
[Washington,  D.  C.  about  1849.] 
Pp.  1-21, 40.  Consists  of  lists  of  words  and 
phrases  in  English,  with  blanks  for  the  cor- 
responding Indian. 
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BIBLIOGRAPHY  OP   THE 


Schoolcraft  ( H.  R. )  ~  Contiimed. 

A  preliminAry  note,  pp.  8-7,  embraces '  *  teroia 
which  exhibit  the  elementary  and  some  of  the 
less  concrete  words  in  the  Chippewa  fkmily  of 
the  Alj^onqain."  They  consist  of  "Parts  of 
the  human  frame,"  "  Terms  of  consanguinity, " 
and  "Verbs  in  their  simplest  oral  state." 
Chpieg  ieen:  Bureau  of  Ethnology. 

[ ]  A   I   bibliof2:raDhical  catalogae   | 

of  I  books,  translations  of  the  script- 
ures, I  and  other  publications  in  the  | 
Indian  tongues  |  of  the   United  States, 
I  with  I  brief  critical  notices.  | 

Washington :  |  C.  Alexander,  prin- 
ter. I  1849. 

Half-title  (Literature  of  the  Indian  lan- 
guages) reverse  prefatory  note  (signed  H.R. 
S.)  1  I.  title  as  above  reverse  synopsis  1  L  text 
pp.  5-28, 8°. 

A  list  of  139  books  and  translatious  into  va* 

rions  North  American  languages,  those  of  the 

Algonquian   being  as  follows:   Chippewa,  or 

Odjibwa,  nos.  17-44,  pp.  0-14;  Ottawa,  nos.  44-65, 

pp.  14-15;  Pottawattoraie,  nos.  56-62,  pp.  15-16; 

Mohegan,  no.  63,  p.  16;  Montagnais,  no.  64,  p.  16; 

Delaware,  nos.  65-67,  p.  17 ;  Shawanoe,  nos.  68- 

70,  p  17:  Abanakis,  no.  71,  p.  17. 

Oopifi  teen:  Congress,  Eames,  Pilling,  Pow- 
ell. 

Priced  by  Triibnor,  1856,  a«.  6d.  At  the  Field 
salo  a  copy,  no.  2071,  brought  $1.63;  at  the 
Brinley  sal«s  no.  5630,  a  half-morocco,  autograph 
copy  brought  $5. 

Beprinted,  with  additions,  as  follows: 

^—  Literature  of  the  Indian  languages. 
A  bibliographical  catalogue  of  books, 
translations  of  the  scriptures,  and  other 
publications  in  the  Indian  tongues  of 
the  United  States,  with  brief  critical 

notices. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  voL  4, 
pp.  523-551,  PhiUdelphia,  1854, 4o. 

Titles  of  150  works  in  the  Indian  languages, 
tho  Algonquian  occupying  pp.  521^-542,  and  in- 
cluding the  Natic  or  Massachusetts  language, 
no.  18;  Chippewa  or  Odjibwa,  nos.  19-40;  Otto- 
wa,  nos.  50-60 ;  Pottawattomie,  nos.  61-67;  Mo- 
hegan, no.  68;  Montagnais  or  Mountaineers, 
no.  69 ;  Delawares,  nos.  70-74 ;  Shawnee,  nos. 
75-77;  Abenakis,  nos.  78-80. 

—  Personal  memoirs  |  of  a  |  residence 
of  thirty  years  |  with  the  |  Indian 
tribes  I  on  the  |  American  frontiers:  | 
with  brief  |  notices  of  passing  events, 
facts,  and  opinions,  |  A.  D.  1812  to  A.  D. 
1842.  I  By  Henry  R.  Schoolcraft.  | 

Philadelphia  :  |  Lippincott,  Grambo 
and  CO.,  |  successors  to  Grigg,  Elliot 
and  CO.  |  1851. 

Portrait  1  1.  title  verso  copyright  1 1.  dedioa- 


Sohooloraft  (H.  R.)  —Con tinned. 

tion  verso  blank  1  L  preface  pp.  v-viii,  contents 
pp.  ix-xxv,  sketches  of  the  life  of  Henry  R. 
Schoolcraft,  pp.  xrvii-xlviii,  text  pp.  17-703, 8P. 

Btym<dogy  of  the  word  Gitchegomee,  pp.  114- 
115. — Remarks  on  the  Chippewa  language,  pp. 
125-126.  —  Etymology  of  the  wortl  Chippewa, 
p.  129. — Names  of  the  seasons  in  Chippewa,  pp. 
132-133.  —  Genesis  i.  3,  in  Chippewa,  p.  141.~ 
Numerals  1-10,  in  Chippewa,  p.  144. —A  few 
examples  in  Chippewa,  pp.  151,  158-159. — Re- 
marks on  the  structure  of  the  Chippewa,  with 
examples,  pp.  171-174,  178.  190,  435,  443,  444, 
453.— Etymology  of  the  word  Chicago,  p.  478.— 
Synopsis  of  Mr.  Gallatin's  remarks  ou  Indian 
languages,  etc.  pp.  621-624.  — Remarks  on  Al* 
gonquin  compound  words,  p.  635. — Remarks  on 
Indian  local  names,  p.  640.— A  few  words  of  the 
New  England  tribes  (from  Wood,  1634)  com- 
pared  w;^th  the  Chippewa  of  Lake  Superior 
(1839),  p.  644. —Etymology  of  geographic  names 
on  the  Hudson,  pp.  646-647.— A  few  words 
(twenty)  of  Chippewa  and  Ottawa  compared, 
p.  670.  —  Rev.  Thomas  Hurlbut's  remarks  on 
Indian  orthography,  with  some  examples  in 
Chippewa,  pp.  672-673.  —  English,  German, 
Welsh,  and  Algonquin  compared,  p.  692.— 
Numerals  1-10  of  Polynesian  and  Algonquin 
compared,  pp.  695-696. 

Schoolcraft  (Jfrs.  J.),  Verses  in  Chippewa, 
pp.  632-633. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gross,  Eames,  Wisconsin  Historical  Society. 

The  Field  copy,  no.  2081,  sold  for  $2.12;  the 
Brinley  copy,  no.  5444,  $5.25 ;  the  Pinart  copy, 
no.  823, 13  ft.  Priced  by  Clarke  St  co.  1886,  no. 
6610, 13. 

Inquiries,  |  respecting  the  |  history, 

present  condition,  |  and  |  future  pros- 
pects, I  of  the  I  Indian  Tribes  of  the 
United  States.  |  By  Henry  R.  School- 
craft, I  office  Indian  Affairs,  |  Washing- 
ton, D.  C.  I 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
&  Co.,  publishers.  |  1851.  - 

Printed  cover  aa  above  1 1.  title  as  above  1  1. 
text  pp.  523-568,  l^.  Extract  from  vol.  1  of  the 
work  titled  next  below. 

Contains  348  groups  of  questions,  of  which 
nos.  315-346  relate  to  language.  No.  347  is  a  list 
of  350  English  words  of  which  the  Indian 
equivalents  are  desired. 

Chpietteen:  Bancroft,  PoweU. 

Historical  |  and  |  statistical  informa- 
tion, I  respecting  the  |  history,  condi- 
tion and  prospects  |  of  the  |  Indian 
tribes  of  the  United  States :  |  collected 
and  prepared  under  the  direction  |  of 
the  I  bureau  of  Indian  affairs,  |  per  act 
of  Congress  of  March  3d,  1847,  |  by 
Henry   R.    Sohoolcrafc,  LL.D.  |  lUas- 
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Schooloraft (H.  R.)  —Continued, 
trated  by  S.  Eastman,  capt.  U.  S.  A.  | 
Published  by  Anthority  of  Congress.  | 
Part  I  [-VI].  I 

Philadelphia :  |  Lippinoott,  Grambo 
&  oonipany,  |  (successors  to  Grigg, 
Elliot  &  CO.)  I  1851  [-ia=>7]. 

Engraved  title:  [Engraving.]  I  Historical  | 
and  I  statistical  information  |  respecting  the  | 
history,  conilition  and  prospects  |  of  the  |  In* 
dian  tribes  of  the  United  States:  |  Collected 
and   prepared    undur   the  |  direction    of    the 
bureau  of  Indian  affairs  per  act  of  Congress  | 
of  March  Z^  1847,  |  by  Heniy  R.  Schoolcraft  L. 
L.  D.  I  Illustrated  by  |  S.  Eastman,  capt  U.  S. 
army.  (  (Coat  of  arms.]  |  Published  by  author- 
ity of  Congress.  |  Part  1  [-VI].  | 

Philadelphia:  1  Lippinoott,  Grambo  &  co. 

6  Tols.  4P.  Beginning  with  voL  2  the  words 
"  Historical  and  statistical "  are  left  off  the 
title-pages,  both  engraved  and  printed.  Subse- 
quently (1853)  ToL  1  was  also  issued  with  the 
abridged  title  beginning  '*  Information  respect- 
ing the  history,  condition,  and  prospects  of  the 
Indian  tribes,"  making  it  uniform  with  the 
other  parts. 

Two  editions  with  these  title-pages  were  pub- 
lished by  the  same  house,  one  on  thinner  and 
somewhat  smaller  paper,  of  which  but  vols.  1-5 
were  issued. 

Part  I,  1851.  Half-title  (Ethnological  re- 
searches, I  respecting  |  the  red  man  of  Amer- 
ica) verso  blank  1  I.  engraved  title  as  above 
xevio  blank  1  1.  printed  title  as  above  verso 
blank  1  1.  introductory  documents  pp.  ili-vi, 
preface  pp.  vii-x,  list  of  plates  pp.  zi-xii,  con- 
tents pp.  ziii-xviii,  text  pp.  13-524,  appendix 
pp.  525-568,  platen,  colored  lithographs  and 
maps  numbered  1-76. 

Part  II,  1852.  Half-title  (as  in  part  I)  verso 
blank  1 1.  ongraved title  (Information  respecting 
the  history  condition  and  prospects,  etc.)  verso 
blank  1  L  printed  title  (Information  respecting 
the  histor>',  condition  and  prospects,  etc  )  verso 
printers  1 1.  dedication  verso  blank  1 1,  introduc- 
tory document  pp.  vli-xiv,  contents  pp.  xv- 
xxii.  list  of  plates  pp.  xxiii-xxiv,  text  pp.  17- 
608,  plates  and  maps  numbered  1-29,  31-78,  and 
2  plates  exhibiting  the  Cherokee  alphabet  and 
its  application. 

Part  lu,  1853.  Half-title  (as  in  part  i)  verso 
blank  1 1.  engraved  title  (as  in  part  n)  verso 
blank  1  1.  printed  title  (as  in  jwrt  ii)  verso 
printers  1 1.  third  report  pp.  v-viii,  list  of  divis- 
ions p.  ix,  contents  i^p.  xi-zv,  list  of  plates  pp. 
xvii-xviii,  text  pp.  19—685,  plates  and  maps 
numbered  1-21, 25-45. 

Part  IV.  1854.  Half-title  (aa  in  part  i)  verso 
blank  1  L  engraved  title  (as  in  part  ii)  verso 
blank  1  I.  printed  title  (as  in  part  ii)  verso 
blank  1  1.  dedication  pp.  v-vi,  fourth  report  pp. 
vii-x,  list  of  divisions  p.  xi,  contents  pp.  zlli- 
xxiii,  list  of  plates  pp.  xxv-zzvi.  text  pp.  19- 
668,  plates  and  maps  numbered  1-42. 


Schoolcraft  (H.  R.)  — Con  tinned. 

Part  V,  1855.  Half-title  (as  in  part  i)  verso 
blank  1 1.  engraved  title  (as  in  part  ii)  verso 
blank  1  L  printed  title  (as  in  part  li)  verso 
blank  1  1.  dedication  pp.  vii-viii,  fifth  report 
pp.  ix-xii,  list  of  divisions  p.  xiii,  synopsis  of 
general  contents  of^vols.  l-v  pp.  xv-xvi,  con- 
tents pp.  xvii-xxii,  list  of  plates  pp.  xxiii-xxiv, 
text  pp.  25-625,  appendix  pp.  627-712,  plates  and 
maps  numbered  1-8. 10-86. 

Part  VI,  1857.  Half-title  (General  history  |  of 
the  I  North  American  Indians)  verso  blank  1 1. 
portrait  1 1.  printed  title  (History  |  of  the  |  Indian 
tribes  of  the  United  States:  |  their  |  present 
condition  and  prospects,  I  and  a  sketch  of  their 
I  ancient  status.  |  Published  by  oitlerof  con- 
gress, I  under  the  direction  of  the  department 
of  the  interior— Indian  bureau.  |  By  |  Henry 
Rowe  Schoolcraft,  LL.  D.  |  Member  [&c.  six 
lines.  1  I  With  Illustrations  by  Eminent  Ar- 
tists. I  In  one  volume.  |  Part  vi.  of  the  series.  | 
Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  Sc  co.  |  1857.)* 
verso  blank  1 1.  inscription  verso  blank  1  L  let- 
ter to  the  president  pp.  vii-viii,  report  pp.  ix-x, 
preface  pp.xi-xvi,  contents  pp.  xvii-xxvi.  list 
of  plates  pp.  xxvii-xxviii,  text  pp.  25-744,  index 
pp.  745-756,  fifty-seven  plates,  partly  selected 
from  the  other  volcunes,  and  three  tables. 

Massachusetts  Indians  (voL  1.  pp.  284-299)  in- 
cludes a  classified  vocabulary  (English  and 
Massachusetts)  of  nearly  350  words  from 
Eliot's  Indian  bible,  pp.  28S-299. 

Remarks  on  the  etymology  of  the  word  Al- 
gonquin, voL  1,  p.  306. 

Kekeenowin,  or  hieratic  signs  of  the  Meda- 
winand  Jeesukawin  (voL  1,  pp.  35^-366)  includes 
medicine  songs  of  the  Chippewas  with  transla- 
tions, pp.  362-366. 

Rites  and  symbolic  notations  of  the  songs  of 
the  Wabeno  (vol.  I,  pp.  366-381),  includes  Chip- 
pewa songs  with  translations,  pp.  368-380. 

Symbols  of  hunting  and  feats  of  the  chase 
(vol.  1,  pp.  382-388),  includes  Chippewa  songs 
with  translations,  pp.  383-384. 

The  higher  Jeesukawin,  or  sacred  prophetic 
art  (vol.  1,  pp.  38&-401),  includes  Chippewa  songs 
with  translations,  pp.  .198-401. 

Symbols  of  war,  love,  and  history  (vol.  1,  pp. 
401-411),  includes  Chippewa  war  songs  with 
translation,  p.  402,  and  proverbs  xxz,  25-32,  in 
the  Massachusetts  (from  Eliot),  p.  404. 

Universality  and  antiquity  of  the  picto- 
graphic  method  among  the  northern  tribes, 
(voL  1,  pp.  411-421),  includes  a  list  of  Chippewa 
totems,  with  English  significations,  pp.  417-419. 

Inquiries,  respecting  the  history,  present 
condition  and  future  prospects,  of  the  Indian 
tribes  of  the  United  SUtes,  vol.  1,  pp.  525-668, 
contains  848  groups  of  questions,  of  which  nos. 
315-347  relate  to  language. 

War,  and  its  incidents  (voL  2,  pp.  56-62).  in- 
cludes Chippewa  songs,  with  English  transla- 
tions, pp.  61-62. 

The  wolf-brother  (vol  2,  pp.  232-284),  con- 
tains a  song  in  OJibwaand  English,  p.  234. 
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Indian  languages  of  the  CTnited  States  (vol. 
2,  pp.  340-345),  includes  a  list  of  the  chief  dia- 
lects of  the  Algonquin,  p.  341. 

An  essay  on  the*grammatioal  struotnre  of 

the  [Ojibwa  or]  Algonc^ln  language,  toL  %  pp. 

351-442. 

Int<^llectual  capacity  and  character  (voL  3, 

pp.    313-330),  includes  Chippewa  songs  with 
translations,  pp.  325,  328. 

Replies  in  the  Ojibwa  language  [to  an  analy- 
sis of  pronominal  and  verbal  forms  of  the  In- 
dian languages],  being  a  Tocabulary  of  180 
words  and  phrases,  vol.  3,  pp.  412-416. 

Grammatical  comments  on  the  preceding 
[Ojibwa]  analytical  forms,  vol.  3,  pp.  417-419. 

Plan  of  a  system  of  geographical  names  for 
the  United  States,  founded  on  the  aboriginal 
languages  (vol.  3,  pp.  501-500),  includes  numer- 
ous terms  from  the  Algonquin,  pp.  506-500, 509. 
f  A  description  of  the  aboriginal  American  no- 
menclature,  with  its  etymology  (letter  A),  vol. 
8,  pp.  510-549.  is  a  li^t  of  names  and  terms 
largely  Algonqnian. 

For  letters  B  and  C,  see  below. 
Observations  on  the  muiner  of  compounding 
words  in  the  Indian  languages  (vol.  4,  pp.  371- 
885),  contains  numerous  exam  pies  in  the  Ojibwa 
language,  and  a  list  of  geographical  names  de- 
rived from  the  Algonquin,  pp.  370-380. 

A  bibliogrnphical  catalogue  uf  books,  trans- 
lations of  the  scriptures,  and  other  publications 
in  the  Indian  tongues  of  the  United  States,  with 
brief  critical  notices  (vol  4,  pp.  523-551),  in- 
cludes "  books  and  translations  in  the  various 
dialects  of  the  Algonquin,"  pp.  529-542. 

For  title  of  an  earlier  article  on  this  subject, 
see  on  p.  450. 

American  nomenclature ;  being  a  critical  dic- 
tionary of  Indian  names  in  the  history,  geogra- 
phy, and  mythology  of  the  United  States,  al- 
phabetically arran;:ed  (letter  B),  vol.  4,  pp.  554- 
564,  is  made  up  largely  of  terms  from  the  Al- 
gonquian. 

For  letter  A,  see  above ;  for  letter  C,  see  be- 
low. 

Origin  of  the  Indian  race,  etc.  (vol.  5,  pp.  27- 
46),  ihcludes  a  short  vocabulary  (9  words)  of 
the  Algonquin  and  of  the  Pamtico  (from  Law- 
son),  p.  38;  of  the  Natic  (13  woi*ds  from  Eliot), 
and  of  the  Odjibwa  (13  words),  p.  39;  Algonquin 
tribal  names  with  synonyms,  p.  11. 

Tribal  organization,  history,  and  government 
(voL  5,  pp.  120-237),  includes  a  short  vocabulary 
(14  words)  of  the  Algonquin,  compared  with 
Apache,  p.  202,  and  explanation  of  tribal  names 
in  New  England,  pp.  221-223. 

Chippewa  language,  vol.  5,  pp.  297-388,  is  a 
grammatic  essay,  composed  mainly  of  the  con- 
jugation of  the  verb  tcaub,  to  iee, 

Dsemonology,  magic,  and  witchcraft  (vol  5, 
pp.  416-441),  includes  the  declension  of  the  word 
Ood  in  the  Chippewa  language,  p.  416;  Chip- 
pewa songs  with  translations,  pp.  429-431,489; 
also  scattered  phrases  in  Chippewa,  with  trans- 
lations. 
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A  list  of  Anglo-Indian  words  incorporated 
into  the  English  language,  or  employed  by  ai>- 
proved  writers,  vol.  6,  pp.  535-542,  inclndea 
words  derived  from  the  Algonquian  and  Iro- 
quoian. 

Philosophy  of  utterance,  vol.  5,  pp.  543-651. 
includes  Chippewa  words,  phrases,  and  sen- 
tences with  translations. 

Comparisons  of  the  languages  of  the  ancient 
Pamptioos  of  N.  Carolina  with  the  Algonquin 
language  [etc.]  (vol.  5,  pp.  552-558),  includes  a 
vocabulary  of  the  Pampticough  (75  words  frx>m 
Lawson),  of  the  Natic  (25  words  from  Eliot), 
and  of  the  Chippewa  of  Michigan  (35  words), 
pp.  656-557. 

Original  words  of  [Chippewa]  Indian  songs 
literally  translated,  voL  5,  pp.  559-564. 

A  lexicon  of  the  Algonquin  language,  part  I; 
Chippewa  (letter  A,  English-Chippewa,  about 
230  words),  vol.  5,  pp.  565-569. 

Indian   geographical   nomenclature  of  the 
United  States  (letter  C),  vol.  5,  pp.  570-577,  in- 
cludes a  number  of  Algonquian  terms. 
For  the  letters  A  and  B,  seo  above. 
The  Lord's  prayer  in  Indian  (vol.  5,  pp.  59<^ 
592),  includes  a  version  in  Massachusetts  (from 
Eliot,  1665),  and  in  Mohegan  (frt>m  Edwards), 
with  interlinear  literal  translation,  p.  591;  in 
Chippewa,  and  in  Milicete  (from  Rand),  p.  592. 
Etymology  (vol    5,  pp.  593-600)  includes    a 
Chippewa  vocabulary  of  200  words  of  from  one 
to  six  syllables,  pp.  595-600. 

Some  data  respecting  the  principles  of  the 
Chippewa  and  Mahican  languages,  in  a  series 
of  letters  written  during  the  period  fh>m  1822 
to  1827  (vol.  5,  pp.  601-620),  includes  a  letter  in 
the  Ojibwa  language,  with  translation,  pp.  601- 
603 ;  address  of  a  dying  young  Chippewa,  with 
translation,  p.  603 ;  the  first  chapter  of  Genesis, 
in  Chippewa,  with  interlinear  literal  transla- 
tion in  English,  pp.  604-605 ;  Matthew,  ctiapter 
V,  with  retranslation,  pp.  602MSO6;  first  epistle  of 
Paul  to  the  Corinthians,  chapter  xiii,  with  in- 
terlineur  literal  translation  in  English,  pp.  606- 
607 ;  Chippewa  songs  (by  Miss  Jane  Johnston), 
with  translations,  pp.  008-612 ;  grammatio  com- 
ments with  examples  of  the  Chippewa  lan- 
guage, pp.  613-618;  Mahican  language,  pp. 
C18-620,  includes  brief  grammatic  commenta 
and  a  comparative  vocabulary  of  25  words  of 
the  Chippewa  and  Mohegan. 

Names  based  on  the  Indian  vocabularies, 
which  are  suggested  as  appropriate  for  new 
subdivisions  of  the  public  domain  [mostly  Al- 
gonquian], vol.  5,  pp.  621-625. 

Principles  of  the  structure  of  the  Indian  lan- 
guage, vol.  6,  pp.  671-684,  is  based  upon  the 
Algonquin  and  contains  a  brief  grammatic 
treatise  upon  the  Chippewa. 

Bruce  (W.  H.),  Yooabulary  of  the  Menom- 
onee,  voL  2,  pp.  470-481. 

Oommiags  (R.  W.),  Vocabulary  of  the  Shaw, 
nee  and  of  the  Delaware,  vol.  8,  pp.  470-481. 

Dougherty  (P.),  Vocabulary  of  the  Ojibwa 
of  Grand  Traverse  Bay,  vol.  2,  pp.  468^69. 
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Fairbanks  (— ),  Nameration  of  the  Chippewa 
of  the  upper  Missifwippi,  vol.  2,  pp.  216-218. 

Fletcher  (J.  C).  Magic  song  of  the  Chippewa, 
voL  2.  p.  223. 

Gallatin  (A.),  A  table  of  generic  Indian  fiun* 
iliea  of  langoagea,  voL  3.  pp.  307-402. 

Handy  (C.  W.),  Yocabnlary  of  the  Miami, 
vol.  2,  pp.  47(M81. 

Hnrlbnrt  (T.),  Memoir  upon  the  inflections  of 
the  Chippewa  tongue,  vol.  4,  pp.  385-396. 

Johnston  (6.),  Vocabulary  of  the  OJibwa  of 
St  Mary's,  voL  2,  pp.  458-469. 

Johnston  (J.),  Songs  in  the  Chippewa  Ian- 
guago,  vol.  5,  pp.  608-612. 

Johnston  ( W.),  Vocabulary  of  the  OJibwa  of 
MicbiiimackiDac,  vol.  2,  pp.  458-469. 

Kidder  (F.),  Vocabulary  of  the  Passama- 
quoddy,  vol.  5,  pp.  689-690. 

Lawson  (J.),  Vocabulary  of  the  Pampti- 
cough,  vol  5,  pp.  555-557. 

Madison  (J.),  Vocabulary  of  the  Delawares, 
vol.  3,  pp.  424-427. 

Moncrovie  (J.  B.),  Vocabulary  of  the  Satsika 
or  Blackfeet,  voL  2,  pp.  494-505. 

Moran  (G.).  Vocabulary  of  the  OJibwa  of 
Sa);anaw,  vol.  2,  pp.  458-169. 

Rand  (S.  T.),  Vocabulary  of  the  Micmac,  vol. 
5,  pp.  578-589. 

Milicite  nnmeraK  voL  5,  pp.  690-691. 

Smith  (J.  S.),  Vocabulary  of  the  Arapahoe 
aud  of  the  Cheyenne,  vol.  3,  pp.  446-459. 

Warren  (W.  W.).  Oral  traditions  of  the 
OJibwa  nation,  vol.  2,  pp.  135-167. 

Numeration  of  the  OJibwa  of  Chegoi* 

megon,  and  of  the  Pillagers  and  northern 
OJibwas,  vol.  2,  pp.  211-213. 

Copies  teen:  Astor,  Bancroft,  Boston  Athe- 
nieum,  British  Museum,  Congress,  Eames, 
Xatioual  Museum,  Powell,  Shea,  Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  no.  1581.  Quaritch  bougbt 
a  copy  for  4Z.  10*.  The  Field  copy,  no.  2075,  sold 
for$72;  theMenxies  copy,  do.  1765.  for  $132;  the 
Squier  copy,  no.  1214,  $120;  no.  2032,  $60;  the 
Ramirez  copy,  no.  773  (5  vols.),  52. 6«.;  the  Pinart 
copy,  no.  828  (5  vols,  in  4),  208  fr.;  the  Murphy 
copy,  no.  2228,  $69.  Priced  by  Quaritch,  no. 
30017,  lot.  10«.;  by  Clarke  &  co.  1886,  $65 ;  by 
Quaritch.  in  1888,  15Z. 

Reissued  with  title-pages  as  follows: 

Archives  I  of  j  Aboriginal  Knowledge. 

I  Containing  all  the  I  Original  Papers 
laid  before  Congress  |  respecting  the  | 
History,  Antiquities,  Language,  Eth- 
nology, Pictography,  |  Rites,  Supersti- 
tions, and  Mythology,  |  of  the  |  Indian 
Tribesofthe  United  States  |  by  |  Henry 
R.  Schoolcraft,  LL.  D.  |  With  Illustra- 
tions. I  Onaendnn  ih  ieu  inuzzinyegun 
nn. —  Algonquin.  |  In  six  Yolumes.  | 
Volume  I  [-VI].  | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
Co.  I  1860. 
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Engraved  title :  Information  |  respecting  the 
I  History,  Condition  and   Prospects  |  of  the  | 
Indian  Tribes  of  the  United  States:  i  Collected 
and  prepared   under  the  |  Bureau  of  Indian 
Affairs  |  By  Henry  B.  Schoolcraft  L.  L.  D.  | 
Mem:  Royal 6ea Society, London.    Koyal  An- 
tiquarian Society.   Copenhagen.    Ethnological 
Society,  Paris,  Sec,  See.  \  Illastrated  by  I  Cap.^ 
S.  Eastman,  U.  S.  A.  and  other  eminent  artists.  | 
[Vignette.]  j  Published  by  authority  of  Con* 
gross.  I 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  Se,  Co. 

6  vols,  maps  and  plates,  4^. 

This  edition  agrees  in  the  text  page  for  page 
with  the  original  titled  above,  and  contains  in 
addition  an  index  to  each  volume. 

Ccpietteen:  Congress. 

Partially  reprinted,  with  title  as  follows: 

[ ]  The  I  Indian    tribes  |  of    the  | 

United  States :  |  their  |  history,  antiq- 
uities, customs,  religion,  art«,  language, 

I  traditions,  oral  legends,  and  myths. 

I  Edited  by  |  Francis  S.  Drake.  |  illus- 
trated with  one  hundred  fine  engravings 
on    steel.  |  In    two   volumes,  j  Vol.  I 

[-11].  I 
Philadelphia :  |  J.   B.    Lippincott  & 

CO.  I  London :  16  Southampton  street, 

Oovent  Garden.  |  1684. 

2  vols.:  portrait  1  1.  title  verso  copyright  1 1, 
preface  pp.  3-5,  contents  pp.  7-3,  list  of  plates 
pp.  9-10,  introduction  pp.  11-24,  text  pp.  25-458 ; 
frontispiece  1  I.  title  verso  copyright  1  l.oon- 
tents  pp.  S-6,  list  of  plates  p.  7,  text  pp.  9-445, 
index  pp.  447-455,  plat«s,  4°. 

"In  the  following  pages  the  attempt  has 
been  made  to  place  before  the  public  in  a  con- 
venient and  accessible  form  the  results  of  the 
life-long  labors  in  the  field  of  aboriginal  research 
of  the  late  Henry  R.  Schoolcraft." 

Chapter  II,  Language,  literature,  and  picto- 
graphy, vol.  1,  pp.  47-63,  contains  general 
remarks  on  the  Indian  languages,  and  a  speci- 
men of  an  Ojibwa  song  on  p.  52. 

Copieeeeen:  Congress. 

Priced  by  Clarke  &  co.  1886,  no.  6376,  $25. 

Summary  narrative  |  of  an  |  explora- 
tory expedition  |  to  the  |  sources  of  the 
Mississippi  river,  |  in  18^:  |  resumed 
and  completed,  |  by  the  |  disooyery  of 
its  origin  in  Itasca  lake,  in  1832.  |  By 
Authority  of  the  United  States.  |  With 
appendixes,  I  comprising  the  |  original 
report  on  the  copper  mines  of  lake  Su- 
perior, and  observations  |  on  the  ge- 
ology of  the  lake  basins,  and  the  sum- 
mit of  the  Mississippi ;  |  together  with 
I  all  the  official  reports  and  scientific 
papers  of  both  expeditions.  |  By  Henry 
R.  Schoolcraft.  | 
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Pbiladelpbik :  |  Lippincott,  Orambo, 


Half-title  veno  bluk  1  Loup,  title  Tn» 
oopTTiKhi  {dkled  ISH)  1  L  orlgiiul  dedication  : 

(to  John  C.  Calhoan,  dated  Albany,  1821)  Teno  I 
bUok  1  L  preface  pp.  vil-ilt.  contenU  of  bolU  , 
BipedltlDDB  pp.  ly-ii.  Introdacliin  pp.  17-23. 
preliminar;  docoinenU  pp.  Z5-3e,  tcit  of  ex-  I 
pedlUon  of  lt20  pp-  37-220.  lait  of  eipeiimoD 
of    I83J    pp.  22I-S74,  appeDdlisa  pp.  ZJ^-iea, 
Indei  pp.  iM-Mt,  two  other  mapa,  8°. 

Etymoloej  of  Ibe  word  UlMlulppl.p.  140;  | 
of  tb«  Indian  word  fur  Wiacanain,  p.  IT*.— LiBl 
ot  qudrupedi.  bird),  &e,  in  AigoEiguln.  pp. 
4ia-llfi.— Eiamlnntlaooftbselemenlu.vslraot-  | 
vn  of  tbs  A]((onqQln  langni^a  aa  II  appears  la 
Ihe  Chippewa  loatriie,  pp.  «2-M7.— Ob»erT»- 

blUty  of  Uio  OiUlbwa  tubstiuitive  (Inqulriei  1 
■nd  3).  pp.  4S3-4N.— Principles  goremlDj;  the 
OM  of  the  Odjibwa  nana-adjectlTe  jlnqnlr;  3|, 
pp.lM-HS.— Some  remark*  reipeotlng  Iheag- 
glutinatlTS  pDaition  and  properties  of  the  pro- 
nonn  (Inquiry  i),  pp.  M2-S15.— Aim  eiplana- 
tiona  of  man]'  local  namea  of  Indian  origin 
KaUwed  thioDgh  the  volume  and  In  the  fool- 

Oopiet   (KD.-    Brttlah    Uiuenm,  Connmat. 
BamM.  Oeologloal  Surrey.  NalionalUuMum, 
TrambiitL 
—  UtterancM  of  Usicol.    By  Henry  R. 
Schoolcrafc.  i 

In  The  Enlckerbooker,  or  New- York  Month- 
ly Magazine,  vol.  ST.  pp.  $3ft.M2.  vol.  St.  pp. 
100-114,  NeH  York.  IMl.  11°.    (Bamea.) 

AborlEin*!  DomenoUtiire,  Tol.  U.  pp.  I0»-112. 

oootalDB  Duoea  of  placea  in  the  State  of  New 

York  derived  from  the  Mohtgan  nnd  other  Al. 

gODqiii*D  Ungnagei. 

Chippewa  langaage.  . 

Mannaciipt.  pp.  I-3T.  4°,  belonging  lo  Dr.  J.  ' 
e.  Shn.  Eliiabeth,  Kaw  Jaiwy.  | 

AreplyloGoT.CaaaaMooDdaeloriDqalrlM;  | 
EonUlDs  a  TocabnUry  and  grammatlc  notice*. 

S«o  Wtieel«r  (C.  H. )  j 

Henry  Rowe  Scboolorsft,  ethnologiat,  bom  in 
IWaleiTltet)  Albany  (»nnl.v,N.Y.,  28  Match,    , 
17*3;  difd  In  W»iblnglon,D.  C,  10  December,    ' 
I8M-     Was  educated   at   Middleburr  c  llegp. 
vhero  he  punined  tba 
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Mackinaw,  where,  in   1123,  he  married  Jaiw 
granddaogbter .  of    WalKxOeeg,    a 


Michigan  blitorical  aocl 
AlRlc  nociety.  From  It 
member  of  the  lerrltoria 

ig.B. 


;hiee  who  had  received 

founded    tbs 


:K  IIU  IS 
I  IcKislati 


1  of  Mio 


eledftgovei  , , 

li  folloHcd  Lfae  Uluiuippi  river  up  to  ita 
aanrcfl  la  Itaaea  lake.  In  1630  he  negotiated  a 
treaty  wllh  the  Indiana  un  the  upper  lakes  fur 
the  ceaaion  lo  the  Pnlted  States  of  IS.OOO.OOO 
acres  of  their  lands.  Be  waa  then  appolnlad 
acUng  auperinlondenl  of  Indian  aOAira.  and  la 
183B  chief  digbaning  agent  for  the  northern 
department.  On  his  retnm  from  Europo  la 
1S42  h*  mads  a  tour  throagh  wsatarn  Virgtnla, 
Ohio,  and  Canada-  He  was  appointed  b;  (he 
NewYorklaKislsturBlnlStSaeomiaiuloDerto 
take  the  oensus  of  Iho  Indians  In  the  slat&  and 


collec 


nfonnBtlon 


Dstion. 


H  I  ask,  eongreas 
h.  1847,  to  oblain 
gporiB  relating  to 
UDtry,  and  to  cul- 
In  thia  work  hs 
lalningjeartof  hlslifo.  ThroDgb 
^u„=,.>™,  many  laws  were  enacti'd  for  the 
loclion  and  benefit  of  Iho  Indiana.  Nnuior- 
ncieatiflc  >acietlea  in  Ibe  Dalled  Slat™  and 
■opo  clecttd   bim  to  membership,  and  the 


ildes  thirty -Di 
lurea  before  the  Alg 
-'Grammatical  Con 


Ho  waa  the  author 
«.aad  reportaonlnd 


sub|« 


:lely  at 


if  the 


DdUn 


Languigea"  were  ttmnsUled  ij    . _, 

PsIerS,  Dnponcoan,  and  gained  for  tlielraulhor 
agoldmedal  froaitbe  French  inatltuie      . 

To  the  flvB  volames  of  Indlati  reaearohea 
compiled  nndei  the  dlrecUoD  of  the  war  depart. 
mont  faa  added  a  aiith,  oontaining  iho  post- 
ColnmbUn  hlatory  of  the  Indians  and  of  their 
relations  with  Europeana  (Philadelphia.  18571. 
Hs  had  oollocted  material  for  two  additional 


pobllca 


suddenly  s 


of 


ralogy. 


I8l7-'ie  be  traveled  In  Missouri  and  Arkanaai 
and  returned  with  a  large  colleellon  of  geolog' 
leal  and  miueraloglcal  apadmens.  In  1820  he 
was  appointed*  geologist  to  Qeo- Lawia  Casa's 
eiplorlng    expedition  to  Idke   Superior  and 


aryofa 


If  Miasi 


lo  treat  with  the  In- 
dians at  Chicago,  and.  afler  a  joamey  Ihrongb 
miuols  and  along  Wabash  and  Ulami  rlv- 
era.was  In  1822  appointed  Indian  agent  for 
tba  tribes  of  the  lake  reglan,  establlshlog  bim- 
■aU  at  Saolt  SaiulA  Marie,  and  aftarward  at  I 


'ork.— AppltfoB'a 

(^dop.  o/Am.BJoa- 

Sofaoolcr«ft  (Mr*.  Jane).    [Tranalatlon 
uf  an  addreas  in  ChJppewK.] 

In  aeboolcrafl  (H.  R).  Travels  In  (he  central 
ponlonsof  the  Mlsslsalppi  vallay,  pp.  433^84 
New  York.  1825,80. 

A  psalm,  or  anpplicatiou  for  mercy, 

and  a  confeiiaion  of  ain,  addressed  to 
the  nuthor  of  life,  in  the  Odjibwa- 
Algonqiiin  toDBue.  By  the  late  Mre. 
Henry  R.  Schoolor.ift, 

In  Schoolcraft  (H.  R.).  OneAla,  or  characler- 
latlcs  of  the  red  race  of  America,  pp.  1M-1I7. 
New  York  and  London,  IB4E,  »>. 
04Jlbwa  and  EnDlish  on  opposite  pagca. 


OE  Keuh  msukhtenuii  Pohnim- 
incmi-aus,  Kiculi  iefheli  touwun- 
nojp  lie  rpuiKinuk  vnonk  no 
'  Ht;e(k,  Krinne}!  weeiiwumnoohlian- 
\  nuh  pnouwcnajnuh  nc  fpummuk  woo- 
cheh  ;  K^ttninm»uteaunvi7imenEuni;h, 
nwauwchu^naKtiuh  ktaupcb  aum  eth'  . 
toh,  kummmaLkaunummuIiuinuIi, 
kuupeh  autu  ommuchchoonnooh- 
hannuli,  ndintiahtatiQaunuh  nhok- 
kuinaifn  waudieh  aui}  laupeh  mum- 
mukliliuhwenouwuhhntik  hannum- 
mc^eh  ne  mtaniowenauk  tanneh,  neck 
ndBuhuoaunk  mummutraowuh  mautclik 
pf}iQoq  uhwauntummauk  ncen  ndoinoic' 
nuinaun,  maumlitihkeh  neen  (bekenum- 
tnunpel^  kuhnuh  kinaumuchcii  annehho' 
onhannub.  Klinoeek  wcenwumnoolihan- 
nuH  lUftuwco^M^h  adohliunnaunkt    it^ 


E  OF  THE  RRST  PAQE  OF  SERQEANT'S  MORNINQ  PRAVER. 


-id  Prayer  htfort  S«rmon. 


>«00000<>0C<>C-£O0O000<X>000<K 


0%  Tiupmnnutneauk  pehnnn- 

wKontum,  wonk  knoi  lUyull' 
kWhAcouwaunoop  w»u«rt»-  ohqnaiWv* 
eKbft?  Wonk  kaukhhuniiouwauiKunf 
inun  mauwcK  ohouoickch.  Keyulu 
kefheh  ^ktyaukdV^tiippiKintumrmilir 
*ern  nftekkaunnm.  Konomptum* 
mrfl  mwiwtfh  oquoiekriv.  Quau- 
trttmtinuh  n«n  fldohnaun  uinvi 
itMinqookh,  wMinrhk  pfhooq  k((rii^ 
dioowjtmidmt     kthekcmimtnun    nv 

l;»iomr>U<lceh  '  ptfmmiwOlVniiinuti  : 
fehne^^  ■  ifdotneli  "puimtnaniV 
kfiRyh  ':  '  -JjoOBrooinKtflDoohnuli 
fr.',K   f^-     iAf-.     u      ..  k.y«i> 


FAC-SIMILE.OF  THE  FIRST  PAOE  OF  SERQEANT'B  PRAYER  BEFORE  SERMON. 
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Schooloraft  (J. ) — Continued. 

Printed  also  on  pp.  408-400  of  the  Tuions 
reissaea  of  the  ume  vrorlc  entitled  "  The  red 
race  of  America,"  1847  and  1848;  "The  Indian 
in  his  wigwam,"  1848;  "The  American  In- 
dians," 1861;  and  "Western  scenes  and  remin- 
iscences."  1863. 

[Poem  in  the  Ojibwa  language.] 

In  Schoolcraft  (H.  B.),  Personal  memoirSt  pp. 
832-838,  Philadelphia,  1851, 8o. 

The  English  translation  acoompanying  the 
IKwm  is  hy  H.  R.  Schooloraft. 

Sohultse  (Benjamin).    See  Fritm  (J.  F.) 
and  Sohultse  (B.) 

Sohwelnitz  (£.  A.  de).  See  De  Ek)li 

nltz  (E.  A.) 
Scott  (John).    See  Pierson  (A.) 

Selmo  (Sapial).    See  Reade  (J.) 

Sener  (Samuel  Miller).     Some  Indian 
nanieB. 

In  the  Harrishnrg  Telegraph,  Notes  and 
Qneries,  no  ccxxxr,  Harrisbarg,  Pa.  June  20, 
1880.    (Pilling.) 

The  name  for  elk,  dog,  etc.  in  a  namber  of 
American  languages  (compiled  from  Barton's 
Philadelphia  Medical  and  Physical  Joamal), 
among  them  the  Delaware,  Nanticoke.  Mohe- 
gon,  Moonsee,  Chippewa,  Mississagna,  Ottawa, 
Penobscot,  Kantio,  Karragansett,  Miami,  Pottar 
watomah,  Shawnee,  and  Kaskasia. 

Ssntenoes: 


See  Bellas  (H.  H.) 
Wilson  (E.  F.) 
Featherman  (A.) 
Gordon  (A.  H.) 
Mooi^  (M.) 
Sbep.ird  (T.) 
Gatscbet  (A.a 
Maillard  (A.  S.) 
Yetromile  (E.) 

the  elder,"] 


Cheyenne 

Cheyenno 

Delaware 

Maliseet 

Massachusetts 

Massachusetts 

Menomonee 

Micmao 

Micmao 

[Sergeant  {Rev^  John),   the  elder,"]     A 

Morning  Prayer. 

[Boston  f  174- f] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (with  the 
exception  of  the  headings  in  English,  entirely 
in  the  Mobegan  or  Stockbridge  Indian  lan> 
gnage)  pp.  1-15,  verso  of  p.  15  blank,  sm.  12°* 
Signature  ▲  in  six  and  B  in  two.  See  the  faC' 
simile  of  the  first  page. 

A  Morning  Prayer,  pp.  1-6. — An  Evening 
Prayer,  pp.  8-7. — Catechism  [i.  e.  Dr.  Watts's 
Shorter  catechism  for  children],  pp.  8-16 

OcpUi  «ce»:  American  Antiquarian  Society, 
Dunbar. 

Followed  by : 

[ ]  A  Prayer  before  Sermon. 

[Boston?    174- »] 

Ko  title-page,  heading  only ;  text  (with  the 
exception  of  the  headings  in  English,  entirely  in 
the  Mohegan  or  Stockbridge  Indian  language) 
pp.  1-23,  rerso  of  p.  23  blank,  sm.  12o.  Signa- 
tures ▲  and  B  in  sixes.   Appended  to  the  pre- 


Ctorgeant  (J.),  the  elder  —  Continued, 
ceding  tract  containing  "A  Morning  Prayer,'* 
etc.    See  the  fao-simile  of  the  first  page. 

A  Prayer  before  Sermon,  pp.  1-8.— A  Prayer 
after  Sermon  and  Baptism,  pp.  8-10.— A  Prayer 
to  be  used  at  the  Sacrament,  &c.  pp.  10-14.— A 
Prayer  for  the  Sick,  pp.  16-16.— For  the  Afflict- 
ed, pp.  16-17.— Thanks  returned  for  Kecovory, 
&o.  pp.  17-18.— A  Prayer  after  Sermon,  pp.  18- 
21.— A  General  Prayer,  pp.  22-23. 

OopieM  teen :  American  Antiquarian  Society, 
Dunbar. 

A  copy  bound  in  mottled  calf  was  sold  with 
the  library  of  Royal  Woodward,  Esq.,  of  Al* 
bany,atNew  York,  December  8, 1884  (no.  1230), 
for  $31,  Mr.  Charles  L.  Woodward  being  the 
purchaser.  It  now  belongs  to  Mr.  John  B.  Dun- 
bar. In  the  Memorial  History  of  Boeton,  vol.  1 
(1880),  Dr.  Trumbull  says :  ' '  I  know  of  oiily  two 
copies:  one  in  the  library  of  the  Essex  lusti- 
tute,  Salem,  the  other  belonging  to  Uon.  Ilenry 
C.  Murphy,  ot'  Brooklyn,  N.  Y."  The  copy  here 
referred  to  as  in  Mr.  Murphy's  possession  does 
not  appear  in  the  sale  catalogue  of  that  gentle- 
man's library,  which  was  sold  by  auction  at 
New  York,  in  March,  1884. 

Ihese  two  tracts  in  the  Mohegan  or  Mohea- 
kunnuk  language  (15  and  23  pp.)  were  issued 
together,  stitche<l  in  paper  covera,  without  title 
or  colophon.  They  were  flrat  identifled  as  the 
work  of  Rev.  John  Sergeant  by  Dr.  J.  H.  Trum* 
bull,  in  volume  I  of  the  MemoriiU  Hietory  of 
Boston,  Boston,  lc80.  When  Dr.  TrunibulVs 
essay  on  the  "Origin  and  Early  Progress  of  In- 
dian Missions  in  New  England  "  was  read  be- 
fore the  American  Antiquarian  Society  at  Wor- 
cester, in  October,  1873,  their  existence  appeara 
to  have  been  unknown. 

In  the  sketch  of  Mr.  Sei^eant'a  life  given  bo- 
low  it  is  stated  that  he  translated  these  pray- 
ers, etc.,  "by  the  Help  of  Interpretero. "  One 
of  these  assistants  was  probably  John  Quinney , 
or  Qnan-au-kaunt,  whose  translation  of  the  As- 
sembly's Shorter  Catechism  into  the  Ratno  lan- 
guage was  printed  in  1795.  That  publication 
also  contains,  on  pp.  27-31,  a  revision  in  slightly 
different  orthography  of  Mr.  Sergeant's  version 
of  Dr.  Watts's  Shorter  Catechism  for  Children, 
first  printed  with  the  above  prayers.  Although 
the  Assembly's  Shorter  Caiechism^  is  not  includ- 
ed in  the  list  of  Mr.  Sergeant's  translations,  it 
is  probable  that  this  version  of  it  was  originally 
prepared  under  his  supervision.  For  an  ac- 
count of  it  see  Quinney  (J.) 

John  Sergeant,  whose  grandfather  was  one  of 
the  fint  settlera  of  Newark,  New  Jersey,  in 
1086,  was  bom  in  that  town  in  1710.  A  few 
yean  later  his  father  died,  and  his  mother  was 
married  again  to  a  Col.  John  Cooler.  By  an  acci- 
dent the  lad  was  deprived  of  the  nse  of  one  of 
his  hands,  which  rendered  him  unfit  for  man- 
ual labor.  On  this  account  hit  stepfather  re- 
solved to  give  him  a  liberal  education.  In  Sep- 
tember, 1725,  John  was  sent  to  Yale  College  in 
New  Haven,  where  he  graduated  in  1729  with 
the  degree  of  Bachelor  of  Arte.    Three  years 
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Sergeant  (J.)}  the  elder  ~  Continaed. 
later  the  degree  of  Master  of  Arta  was  alao  con- 
ferred apon  him.    In  1731  he  was  made  a  tator 
in  the  coUefce,  which  position  he  held  foraboat 
four  years. 

At  this  time  the  Muhhekaneok  or  Mohe- 
gan  Indians,  commonly  called  the  Biver  In- 
dians, were  the  largest  tribe  of  any  near  the 
English  settlements  in  New  England.  They 
dwelt  mostly  along  the  eastern  border  of  New 
York,  partly  in  the  northwest  corner  of  Con- 
necticat,  a:)d  In  the  soathwest  part  of  Massa- 
chusetts, on  Housatunnnk  river. 

In  July,  1734,  proposals  were  made  to  send 
a  missionary  to  the  Indians  of  the  last-named 
place,  under  the  direction  of  the  Honorable 
Commissioners  for  Inilian  Affairs  at  Boston,  and 
at  the  expense  of  the  Society  for  the  propaga^ 
tion  of  the  gospel  in  foreign  parts.  Mr.  Ser- 
geant was  also  recommended  as  a  fit  person  to 
undertake  the  work.  The  conditions  having 
been  arranged,  he  was  appointed  to  go  to  them 
in  the  following  September,  at  a  salary  of  lOOl. 
a  year.  In  October  and  November,  1734,  and 
again  in  May,  1735,  he  made  two  preliminary 
visits  to  Hoosatunnuk,  and  preached  to  the  na- 
tives throu'.'h  an  interpreter.  Their  number, 
great  and  small,  was  then  short  of  fifty.  In 
July,  1735,  on  the  termination  of  his  oflBicial  la- 
bors at  the  college,  Mr.  Sergeant  determined 
*'  to  spend  the  Best  of  the  Summer,  and  indeed 
of  his  Life,  with  the  Indians."  On  the  31st  of 
August,  he  was  regularly  ordained  to  the  min- 
istry, and  his  salary  as  missionary  was  raised 
to  1501.  An  assistant,  Mr.  Timothy  Wood- 
bridge,  had  already  been  engaged  to  aid  him  in 
the  work  of  teaching  and  catechizing. 

Mr.  Sergeant  now  commenced  his  missionary 
labors  at  Housatunnuk  in  earnest,  and  before 
the  close  of  the  year  had  baptized  nearly  forty 
persons.  He  "soon  became  sensible,"  Mr.  Hop- 
kins relates,  "that  the  Method  he  was  at  first 
obliged  to  use  of  instructing  the  Indians  by 
an  Interpreter,  would  not  answer  his  End." 
He  therefore  entered  upon  "  the  new  and  dlfii- 
cult  Study  of  their  Tongue,  and  prosecuted  it 
with  utmost  Application.  He.  found  it,  upon 
Trial,  extreaml 3' difficult  to  learn,  being  entirely 
different  from  any  Language  he  was  acquainted 
with ;  and  often  expressed  his  Fears,  that  he 
shouM  never  be  able  to  make  himself  Master  of 
it."  Perseverance,  however,  soon  brought  its 
reward.  By  the  middle  of  February,  1736,  he 
was  able  to  pray  with  the  Indians  in  their  own 
language.  In  March,  1736,  when  the  Indians 
went  on  their  annual  trip  into  the  woods  to 
make  maple  sugar,  Mr.  Sergeant  accompanied 
them  and  stayed  in  their  camp  six  weeks.  "I 
was  treated  very  well,"  he  writes,  "  while  I  was 
with  them ;  and  leam'd  more  of  their  Manners, 
and  Language,  than  ever  I  harl  before."  Dur- 
ing this  period  he  was  "  employ 'd,  in  the  Bay 
Time,  in  teaching  the  Children  to  read ;  and  in 
the  Evening  he  taught  the  Indians  to  sing,  in 
which  thoy  took  great  Delight.  He  pray 'd  with 
thorn  Morning  and  Evenincr.  in  their  own  Lan- 


Sergeant  (J.)»  the  elder — Continaed. 
guage,  and  said  Orace  before,  and  after  Meat, 
in  the  same.  He  also  preaoh'd  to  them  on  the 
Sabbath  by  an  Interpreter,  and  pray*d  in  their 
own  Language;  which  he  began  to  do  on  Feb* 
ruory  18th,  and  coutinu'd  it  ever  after.  For 
they  being  desirous,  that  Prayers  might  be 
made  in  their  own  Language,  Mr.  Sergeant  (by 
the  Assistance  of  Interpreters)  had  composed 
Prayers  for  such  Occasions,  in  the  Indian  Lan- 
guage." 

In  April,  1736,  "the  General  Court  granted 
to  the  Indians  a  Township,  six  Miles  square, 
above  the  Mountain ;  comprizing  in  it  Wnahk* 
tukook,  or  the  Great-Meadow."  Here  a  new 
town  was  laid  out,  which  was  named  Stock* 
bridge,  and  to  this  place  the  Indians  removed 
in  May.  At  the  suggestion  of  Mr.  Sergeant, 
accommodation  was  made  for  several  English 
families,  partly  that  he  "might  have  the  Com* 
fort  of  their  Neighbourhood,  and  Society ;  but 
esi>ecially  to  eicilize  and  anglicize  the  Indians, 
and  to  be  a  Help  to  them  in  their  secular  AI- 
lairs."  The  number  of  Indian  inhabitanta  in 
June  was  upwards  of  ninety,  of  whom  fifty* 
two  had  been  baptized.  Mr,  Sergeant  had  hith- 
erto lived  in  English  families,  below  the  mount* 
ain,  but  in  January.  1737,  he  also  moved  up 
into  the  Indian  town,  and  lived  with  Mr.  Wood- 
bridge.  Under  the  date  of  August,  1737,  it  is 
related  that  as  he  "had,  by  the  Help  of  Inter* 
preters,  before  this,  translated  some  Prayers 
into  the  Indian  Language,  for  their  daily  U8«; 
so  now  he  had  translated  Dr.  Watt's  first  Cate- 
chism into  the  Indian  Tongue,  that  the  Chil- 
dren might  understandingly  read  and  learn  it.  '* 
About  the  same  time  he  also  translated  the  form 
for  marriage  into  Indian. 

On  the  7th  of  August,  1737,  according  to  Mr. 
Hopkins,  Mr.  Sergeant  began  to  preach  to  the 
Indians  in  their  own  language,  "  by  the  Assist- 
ance of  an  Interpreter ;  who  aided  him  in  the 
Translation  of  his  Sermons.  And,  in  about 
two  Years  more,  by  constant  Use,  he  obtained 
an  exact  Pronunciation  of  their  Tongue,  tho' 
very  hard  to  gain :  so  that  the  Indians  were 
wont  to  An3%  Our  Minister  speakt  our  Language 
better  than  we  oureelvea  can  do."  In  August, 
1739,  he  was  married.  Ninety  ludians  attended 
the  wedding,  and  conducted  themselves  with 
great  gravity  and  propriety. 

Besides  attending  to  his  own  charge  at  Stock* 
bridge,  Mr.  Sergeant  visited  the  Indians  in 
many  other  places,  both  in  Connecticut  and 
Massachusetts.  In  May  and  June,  1741,  he  un- 
dertook a  missionary  journey  to  the  Shawanoea 
on  Susquehanna  river,  and  also  to  the  Dela- 
ware!) on  Delaware  river,  in  the  province  of 
Pennsylvania,  tho  villages  of  the  former  bein^ 
about  220  miles  distant  from  Stockbridge.  f)n 
the  6th  of  May,  1743,  he  wrote  concerning  the 
progress  of  the  Indian  boys  in  their  studios, 
that  one  of  them  in  particular  had  made  extra- 
ordinary progress  in  his  learning,  and  appeared 
truly  pious,  and  had  been  singularly  service- 
able to  him,  "assisting  him  in  his  Translations, 
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Sergeant  (J.)»  the  elder  —  Continued. 
ExpositioDs  and  Application  t  of  the  Scrip* 
ture."  In  1743  and  1744,  Mr.  David  Brainerd, 
the  yoang  missionary,  visited  Stockbridge  sev- 
eral  timns.  for  the  purpose  of  studying  the 
Indian  language  with  Mr.  Sergeant. 

In  a  letter  dated  Janubry  22,  1747,  Mr.  Ser- 
geant ^rote:  "It  is  now  a  little  more  than 
eleven  Years  since  I  was  first  settled  in  this 
Part  of  the  Country,  with  a  I>esign  to  proselite 
the  Indians  to  the  Christian  Faith.  Having 
spent  Part  of  the  foregoing  Year  with  them,  in 
two  Visits  I  made  them,  I  found  such  Encour- 
agement as  induced  me  to  devote  myself  to 
this  Service :  And  have  now,  with  a  great  deal 
of  Pains,  gained  such  an  Acquaintance  with 
their  barbarous  Language  as  to  converse  with 
them  in  it;  and  with  a  little  Assistance,  in  my 
Study,  from  an  Interpreter,  to  preach  to  them, 
and  to  read  Prayers,  which  I  have  composed 
for  the  publick  Worship,  which  they  attend  as 
constantly  as  People  generally  do  in  English 
Assemblies.  Their  Language  is  eztreamly 
bard  to  learn,  and  perhaps  I  shall  never  be  a 
thoro*  Master  of  it;  there  never  having  been 
any  European  that  ever  was,  except  one  or 
two,  and  they  leatn'd  it  when  they  were  Child- 
ren. Bat  the  young  People  among  them  learn 
English  well ;  most  of  them  in  this  Place  un- 
derstand a  great  deal  of  it,  and  some  speak  it 
freely  Sc  correctly.  There  are  many  that  can 
read  English  well,  and  some  are  able  to  write. 
When  I  came  into  these  Parts  first  they  were 
much  disi^rsed,  four  or  five  Families  in  a 
Place,  and  often  moving  A*om  Place  to  Place. 
They  are  now  gathered  together  at  this  Place, 
and  are  much  more  fixed  than  they  used  to  be. 
Instead  of  their  Bark  Hutts,  they  own  seven- 
teen EngUsh  Houses,  fifteen  of  which  they 
have  built  themselves  at  their  own  Cost,  and 
some  of  them  are  comfortably  furnished  with 
Hoasehold  Stuff.  There  were  in  this  Place  but 

« 

eight  or  ten  Families  when  I  first  came,  we  now 
reckon  near  Fifty  besides  old  Peopled  transient 
young  Persons." 

As  Mr.  Sergeant  had  a  mixed  auditory,  "he 
was  obliged," as  Mr.  Hopkins  relates,  "on each 
Part  of  ever^'  Lord*s-Day,  both  to  pray  and 
preach  in  the  English  and  Indian  Language, 
that  all  might  proBt  by  his  Ministry."  "  He 
was  obliged  to  compose  four  Sermons  every 
Week,  two  for  the  English,  and  two  for  the  In- 
dians; his  Congregation  consisting  of  both. 
Those  heprepar'd  for  the  Indians,  he  first  wrote 
at  large  in  English,  and  then  translated  them 
into  the  Indian  Tongue,  as  he  also  did  a  Portion 
of  Scripture  to  be  read  to  the  Indians  on  the 
Sabbath,"  and  that  he  might  "be  very  exact, 
he  did,  for  a  considerable  Time,  keep  an  Inter- 
preter by  him  two  Bays  in  a  Week,  at  his  own 
Cost,  to  assist  him  in  the  Translation  of  his 
Sermons  into  the  Indian  Tongue. 

"  His  Manner  was  to  begin  the  publick  Ex- 
ercise in  the  Morning,  with  a  short  pathetic 
Prayer  for  a  Blessing  on  the  Word,  in  both 
Languages.  Then  he  read  a  Portion  of  Scrip- 
tore,  with  explanatory  Notes  and  Obeerratlona, 
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on  such  Passages  as  seem'd  most  to  need  them, 
in  both.  Ail  his  publick  Prayers  &  the  Com- 
munion Service  were  in  both  Languages ;  and 
it  was  his  steady  Practice  to  preach  four  Ser- 
mons every  Lord*s-I)ay,  two  to  the  English  and 
two  to  the  Indians;  except  in  the  short  Days 
and  cold  Season  of  the  Winter  he  preach'd  but 
three,  one  to  the  English  and  two  to  the  In- 
dians. And  besides  all  this,  it  was  his  constant 
Custom,  in  the  Summer  Season,  to  spend  about 
an  Hour  with  the  Indians,  after  divine  Service 
was  over  in  the  Afternoon ;  instructing,  exhort- 
ing, warning  and  cautioning  of  them  in  a  free, 
familiar  and  pathetic  Manner,  in  their  own 
Tongue.  The  Indian  Language  abounding  in 
Gutturals  renders  the  Pronanciation  of  it  a 
most  laborious  Exercise  to  the  Lungs:  that 
therefore,  with  his  other  Exercises,  so  ex- 
hausted Mr.  Sergeant's  Spirits  and  Strength, 
that  he  was  scarcely  able  to  speak  when  they 
were  over." 

"The  Translation,  which,  with  much  Care 
and  Exactness,  Mr.  Sergeant  made  in  hisCourse 
of  Reading  the  Scriptures  to  the  Indians,  sin- 
gly consider'd,  cost  him  a  vast  Deal  of  Labour : 
for,  endeavouring  to  lead  them  into  the  Knowl- 
edge of  the  Way  of  Salvation  by  Christ,  to 
which  they  were  utter  Strangers,  He,  in  his 
Course  of  reading  the  Scriptures  to  them, 
translated  those  Parts  of  the  old  Testament, 
which  appeared  most  needful  for  that  End,  viz. 
The  Account  of  the  Creation,  of  the  Fall  of 
our  first  Parents,  of  God*s  calling  Abraham,  of 
his  Dealings  with  the  Patriarchs  and  the  Chil- 
dren of  Israel,  of  the  Prophesies  concerning 
the  Coming  of  Christ,  &c.  the  four  Evangelists, 
the  Acts  of  the  Apostles  and  all  the  Epistles, 
he  also  translated.  A  Performance  which  must 
of  Necessity  cost  him  much  Time  and  Pains." 

Besides  the  Indian  Prayers  described  above, 
Mr.  Sergeant  was  the  author  of  a  sermon 
preached  at  Springfield  before  the  associated 
ministers  of  the  county  of  Hampshire,  and  of 
a  letter  containing  a  "Proposal  of  a  more 
effectual  Method  for  the  Education  of  Indian 
Children,"  both  of  which  were  printed  at  Bos- 
ton in  1743.  In  the  latter  part  of  June,  1749,  he 
was  taken  ill  with  "a  Nervous  Fever, attended 
with  a  Canker  and  an  Infiamation  in  his 
Throat,"  which  terminated  fatally.  He  died  on 
the  27th  of  July,  at  the  age  of  thirty-nine  years. 
At  that  time  the  number  of  Indians  in  Stock- 
bridge  had  increased  to  two  hundred  and 
eighteen,  one  hundred  and  eighty-two  persons 
had  been  baptized,  and  the  church  contained 
forty-two  native  communicants.  The  school 
under  Mr.  Woodbridge's  care  had  belonging  to 
it  fifty-five  Indian  scholars.  Mr.  Sergeant  left 
three  children,  Eleoto  (bom  1740,  died  1798), 
Erastus  (bom  1742,  died  1814),  and  John  (bora 
1747,  died  1824).  HU  widow  died  in  1791,  aged 
sixty-nine. 

An  account  of  this  mission,  written  by  Rev. 
Samuel  Hopkins,  was  printed  at  Boston  in 
17S3.  with  the  following  title:  "Historical 
Memoirs,  Relating  to  the  Hoasatonnuk  In* 
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Sergeant  (J. ),  the  elder  —  Coatinned. 
duuiB:  or,  An  Aocoant  of  the  Methods  need, 
and  Pains  taken,  for  the  Propagation  of  the 
Gospel  among  that  Heathen ish-Trihe,  and  the 
Success  thereof,  ander  the  Ministry  of  the  late 
Heverend  Mr.  John  Sergeant." 

Bergeant(Rev,  John) f  the  younger.  Trans- 
lation of  the  19th  Psalm  [14  verses,  com- 
plete] into  the  Muh-be-con-nak  lan- 
guage, done  at  the  Cornwall  School, 
under  the  superintendence  of  Rev.  John 
Sergeant^  Missionary. 

In  Morse  (J.),  Report  to  the  Secretary  of 
War  ...  on  Indian  Afln^irs,  appendix,  pp. 
350-360,  New  Haven,  1822, 8P. 

Mohegan  and  English,  in  parallel  columns. 
On  page  278  of  Morse's  Report  it  is  stated  that 
this  "  translation  of  the  ]19th  ft.  e.  19rh]  psalm, 
into  the  Mah-he-oon-onk  language,"  was  made 
by  "John  Hicks,  of  that  tribe,"  a  pupil  at  the 
Foreign  Mission  School,  Cornwall.  Conn. 

Reprinted  in : 

Hodgson  (A.),  Letters  from  North  America, 
▼oL  2,  p.  413,  London  and  Edinburgh,  1824,  S°. 

Piokering  (T.),  Notes  [on  Edwards'  Observa. 
tions],  pp.  152-154,  Boston,  1823, 8^. 
See  Quinney  (J.) 

John  Sergeant,  son  of  the  missionary  of  the 
same  name,  was  bom  at  Stockbridge,  Mass.,  in 
1747,  and  died  near  New  Stockbridge,  N.  Y., 
Sept  8,  1824,  aged  seventy-seven  years.  When 
he  was  about  two  years  of  age  his  father  died, 
and  in  1752  his  mother  was  married  again,  to 
Gen.  Joseph  Dwight.  who  died  in  1765.  The 
first  ten  or  dozen  years  of  his  life  were  spent  in 
Stockbridge  among  the  Indians,  fh>m  whom  he 
acquired  that  knowledge  of  the  Moh  egan  or  Mo- 
heakunnuk  language  which  was  so  useful  to  him 
in  later  years.  He  attended  school  for  a  while 
at  Newark,  N.  J.,  and  then  returned  to  his 
native  town,  where  he  studied  theology  under 
Rev.  Mr.  West,  minister  of  the  church  there. 
In  1775,  although  without  college  honors,  he  was 
judged  to  be  fully  qualified  to  preach  the  gospel. 

After  the  death  of  the  elder  Mr.  Sergeant,  in 
July,  1749,  the  Stockbridge  Indians  were  with- 
out a  minister  for  two  years.  In  August,  1751, 
Rev.  Jonathan  Edwards  was  installed  as  pastor. 
He.  did  not  attempt  to  learn  the  Indian  lao- 
gnage,  believing  it  better  for  the  Indians  to 
learn  English.  His  sermons  to  them  were  there- 
fore delivered  through  an  interpreter.  In  Jan- 
uary, 1758,  he  left  Stockbridge  to  accept  the 
presidency  of  the  College  of  New  Jersey  at 
Princeton,  bu  in  the  following  March  he  died. 
For  about  a  year  Rev.  Mr.  Stoddard  ministered 
to  the  church,  and  in  1759  Rev.  Stephen  West 
became  its  pastor.  In  1775  Mr.  West  resigned 
the  care  of  the  Indian  portion  of  his  congrega- 
tion to  young  Mr.  Sergeant,  whose  knowledge 
of  the  language  peculiarly  fitted  him  fur  that 
work.  Froiu  that  time  Mr.  Sergeant  received 
the  salary  of  the  missionary,  and  Mr.  West  was 
supported  by  the  whites  as  pastor  only. 
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For  the  next  ten  years  Mr.  Sergeant  minis' 
tered  to  the  Indian  congregation,  and  taught  in 
the  InJiaa  school,  which  had  been  kept  sepa- 
rate  from  the  school  for  white  children  since 
1760.  In  1785  the  Stockbridge  Indians  removed 
from  Massachusetts  to  land  given  to  them  by 
the  Oneidas  in  New  Turk  state,  where  they 
bailt  the  village  of  Now  Stockbridge.  Mr.  Ser* 
geant  did  not  accompany  them,  but  remained 
behind.  In  the  foUowiug  year,  however,  ho 
visited  the  new  town  with  the  intention  of 
staying  there  to  preach,  and  leaving  his  family 
in  Massachusetts.  With  a  view  to  his  mission 
among  them,  he  was  duly  ordained  as  an  evan- 
gelist in  1788,  at  a  salary  of  four  hundred  dol- 
lars a  year.  In  the  meantime  the  Rev.  Samsou 
Occom,  a  Mohegan  Indian,  had  visited  the  peo- 
ple of  New  Stockbridge,  and  made  known  his 
desire  to  be  their  minister.  This  resolted  in  a 
division,  and  the  formation  of  two  Indian 
churches,  one  p&rty,  with  the  Brotherton  In- 
dians, choosing  Mr.  Occom  for  their  pastor,  and 
Uie  other  pxrtj  remaining  under  Mr.  Sergeant's 
care.  Mr.  Occom  died  in  1792,  and  then  the 
two  churches  were  united. 

Mr.  Sergeant's  ministry  at  New  Stockbridge 
lasted  nearly  thirty-eight  years.  A  few  years 
after  he  first  commenced  his  work  there  he 
built  a  frame  house  and  remove<l  his  family  to  it. 
The  farm  on  which  the  mission  bouse  st4X>d,  aboat 
fifty  acres,  was  set  off  for  his  use  by  the  In- 
dians. The  church  was  built  by  the  Mission- 
ary Society,  and  would  accommodate  five  hun- 
dred persons.  The  mission  was  supported,  in 
part,  by  the  Scotch  Society  for  the  propagation 
of  the  gospel,  in  part  by  the  Corporation  of 
Harvard  College,  and  in  part  by  tbe  Amerioan 
Society  for  propagating  the  gospel  among  the 
Indians  and  others  in  North  America.  For  a 
while  Mr.  Sergeant  employed  white  men  to 
teach,  for  the  benefit  of  his  own  children ;  but, 
with  this  exception,  the  Indians  taught  and 
sustained  their  own  schools.  Some  of  the  In- 
dian girls,  however,  were  afterwards  educated 
at  Clinton,  and  some  of  the  boys  at  the  Corn- 
wall school  in  Connecticut. 

In  1795  there  was  printed  at  Stockbridge  an 
e<lition  of  the  Aatembly'a  Shorter  CcUechism  iu 
the  Mohegan  language,  with  Dr.  W€Ms"»  Shorter 
cateehiem  for  children  at  the  end.  It  was  pub- 
lished without  doubt  under  the  direction  of 
Mr.  Sergeant,  and  was  intended  for  the  use  of 
the  Indians  under  his  care.  For  an  account  of 
the  book  see  Quinney  (J.). 

During  the  residence  of  the  Stockbridge  In- 
dians in  the  State  of  New  York,  Mr.  Sergeant 
prepared  for  their  use  a  code  of  laws.  Two  uf 
his  daughters  were  also  active  in  the  missioD 
work,  and  one  of  them  started  an  Indian  tem- 
perance society.  The  neighboring  Oneidas  and 
Tnscaroras  also  attended  the  New  Stockbridge 
church,  and  were  addressed  by  Mr.  Sergeant 
through  their  interpreter,  Capt  Nicholas 
Cnsiok,  father  of  David  Cusiok,  the  Indian  his* 
torian.    In  1828  Dr.  Morse  wrote  of  the  Stock* 
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bridplndlkni  (S(pi>rt.  ippcndli.  p.  M),  Mfol- 
loiri!  "Ur.  Ssrgsint  pnncbM  to  tham  nga- 
larly  on  tha  HabtMtta.  ainall;!  In  their  awo,  tbe 
MobHknoucli  luKuage.  lint  of  tbem  nodat- 
Itand  Enitllth  i  nambara  did  raid  and  write  It. 
and  aeTSral  are  able  t«  inilroEt  otbcn.  Xht; 
are  mpn  adTansed  Is  tba  knowMite  of  onr 
languafEv,  and  la  clTUliatlcm,  tban  any  ludlaoi 
In  onr  sonntry;  and  many  of  tbem  bts  capable 
of  rendering  aawntlal  aerrloa  In  aocompllalilDg 
tbe  plan  of  the  <[crTeninienI  In  napeot  to  other 
trlbaa." 

In  laiS,  u>  ifreat  had  become  tba  evil  of  irialn- 
ity  to  tbe  wbltea,  that  prepantiuna  were  mad* 
foraKenenltfUKn-aL  Before  tbe  end  of  the  yMT 
aoompanyaf  aeventy or  eighty  peraona,  Inolnd- 
Ing  about  one-tbird  of  the  ITew  Sloekbrldge 
church,  emigrated  to  Indiana.  Another  lartce 
parly  rennTed  to  the  Foi  river,  near  Green 
Bay,  WlHotuln.lnltZl.  A  new  edition  of  the 
Attemhtv''  thoritr  0isl«A^an,ln  the  "Hoheak- 
nnnnk  or  Stookbridge  Indian  language."  waa 
printeil  about  thia  UmB,  probably  before  the 
geMnd  remoTal  in  UI2.  Mr.  Sergeant  wlabed 
to  hare  hl>  people  anpplied  with  uaeful  booka 
before  their  departure,  and  mdeaTored  to  pro- 
cure a  qnantlty  of  Sliot'a  IndUn  blblea  for 
them  to  dlatribut*.  Ha  blmaalf  waanot  able  to 
go  wii  h  tbeio.  DD  aeooant  ef  fkiliug  health,  but 
hiaanuioconpaDled  tbem  to  their  Snal  deatloa- 
tloD.udaaw  Uimu  settled  Id  their  new  borne*. 
S«riM.  A  aerieg  |  of  |  catechisms ;  |  oth- 
erwise, I  q'Jeamooltoowhwee  ahkagh- 
keendwanliaDiil  |  wank  |  nurhkootan- 
aeakecLl,  |  Ac,  &e.,  &,o.  | 

Toronto:  |  printed  b;  Tbomas  Hiifih 
Bentle;,  |  No.  9,  Wellington  buildings, 
KiDg  street.  |  18&S. 

Printed  coier  a*  abore.  title  ai  above  Terao 
blank  1  L  text  entirely  in  the  If  ancle  laogoajte 
pp.  a-I«,  10°. 

On  p.  IS  ii  a  miuleDiry  faytnn. 

Oopiatfn:  £ame«,  PlUlng,  Powell. 
Sermontta  de  Monseignear  Baraga.     See 
aailii(A.M.) 

AbnakI  BeeLesuenr  (F.E.J 


AbnakI 

UathevetiJ.C.) 

Abnaki 

Vitot  (C.  F.) 

Chippewa 

B«i«g.{F.) 

Ctm 

Oariu  (A.  U.) 

Cre* 

Cree 

V*ir*Tllle{V.T.) 

Delaware 

Zeiiberger  (D.) 

Mlauicbuaetta 

Cotton  (J.) 

Howwotwe  {Z.) 

Krake  IB.) 

ZepbjTU  Bngelkatdt 

{C.A.) 

Uootaguaia 

Coquan(O.Q.) 

Maarloe  (J.B.) 

—  Cod  tin  a^. 

NIplUlDR  BellafbuiUe  (C.  de). 

Niplaalng  D«p«ret  (B  ) 

KiplMing  Gulohart  deKetaldeut 

(V.  r.) 

Nlpiaaluf  Hatbevet  (J.C.) 

Nlplaalug  Rlohard  (P.) 

NlpiHlng  Thavanet  {—). 

Sewall   (R.   K.)      Wawenoc    NumoraU, 
Maine. 

In  HUtorical  HagailuB,  leoond  nrlee,  vol. 
a.  pp.  IT>-iao,  Uorriaanla.  IMS,  am.  4°. 

Coutalna  the  nuiucrale  1-30,  copied  from  "a' 
flommuulcatlon  made  to  the  Maine  Eintorical 
Society,  laat  winter,  by  B.  C  Sewal].  Egq.  of 
Tlteaaset,  lelatlve  to  (he  loat  tribe  of  the  Wa- 
wenoc Indiana.  In  Maine."  Tbe  article  la 
ilgued  "BmnOTlcua"  |Bev.  R.  BallardJ. 
See  TnnnbaU  (J.  B)  for  a  paper  on  tbe  aame 

^h»hgiihii«iiai>«  ahnnhmefibwine  [Chip- 
pewa].    See  0'M«Bra  (F.A.) 
Shati-wau-noire  Kesaathwaa.    [8haw> 
anoe  Bun.] 

[Shawanoe  baptist  miasion  presa. 
lBK-ie39.]  (•) 

Printed  by  Jolbam  Meeker  nntU  1837.  and 
by  Ilr.J.U.Pntt  frem  1K3T  to  \ta».  wbPD  it 
waa  dlacontlnued  on  account  of  the  lUniw  of 
(he  printer  and  hia  family.  Tha  fallawloK  m- 
count  ia  glTen  of  It  iiiMcCoy'aHdfarvq^  Aop- 
Ktl  Indian  Miniont : 

"Marcb  lgt.l63E,  the  ftrat  namber  of  a  aeinl- 
mautbly  uevapaper.  printed  at  the  Shawano* 
miaaiau  houH,  In  (be  Bhawanoe  langDage.  waa 
leaned.  Tble  waa  tba  flrat  newapaper  ever 
pnbllabed  eiclnalTely  In  an  Indian  laegnage. 
It  wae  entitled  5Aau.uau.noHa  fuouthwau. 
(Shawanoe  Sun.)  It  waa  email,  only  a  quarter 
aheet.  was  written  npon  the  new  ayatem.  and 
edited  by  Mr.  Lyklne.  The  dlaadyantagea  nn- 
der  which  It  waa  prepared  for  the  preaa  were 
fCreat.  and  the  labour  ooualderable!  which  ao- 
oonnta  for  Ita  dIminullTe  eiie. 

"Uany  of  the  Shawanoea  had,  by  thla  time, 
become  readera  of  their  own  language,  and  in 
thla  periodical  (bey  aoon  took  a  deep  Intereat, 
and  BometlmeecoutribuCed  matter  for  it  fram 
their  onn  pent,  Thaae  wrliera  were  adatta, 
wholately  had  been  wholly  Ignorant  of  letter* 
In  toy  langnage.  and  who  had  reoently  learned 
to  read  and  write  their  own.  Thla  they  had 
done  without  regular  atteudanoa  or  inatruo- 
Ucn,  which,  in  their  drcumatancea,  could  only 
be  Imparted  by  occaelonal  vUlta.  The  facility 
with  which  they  acquired  a  knowedge  of  read- 
ing, andaomeof  (hem  ef  writing,  waa  alone  at- 
tributable li>  tba  aimpUclty  of  the  new  ayatem." 

In  another  part  of  the  aame  book,  under  the 
yearlgaS.Ut.UeCoyadda!  "There waa  issued, 
until  late  dincultle*  oeca*laned  a  nupenaim.  a 
email  monthly  paper,  of  only  a  quarter  sheet, 
edited  by  Ur.Lykina,  entitled 
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Bible,  Matthew 
Geoeral  dlscuuion 
Qeneral  disooasion 
Gentea 

Geogrnphic  names 
G«o};rapbic  naniea 
Geographic  names 
Geographic  terms 
Grammatio  comments 


Grammatic  treatise 
Hymn  book 
Hymns 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Periodical 
Primer 
Proper  names 
Proper  namea 
Proper  namea 
Proper  namea 
Proper  namea 
Proper  namea 
Proper  namea 
Proper  namea 
Relationahipa 
Relationshipa 
Song 
Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
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Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
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See  Lykins  (J.) 
Featherman  (A.) 
Schermerhom  (J.  F.) 
Morgan  (L.  H.) 
Boyd  (S.  G.) 
Johnston  (John). 
Kelton  (D.H.) 
Howe  (H.) 
Adelung  (J.  G.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Gatachet  (A.  S.) 
Lykins  (J.) 
Lykins  (J.) 
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Vater  (J.S.) 
American  Moaenm. 
Auer  (A.) 
Drake  (S.G.) 
Lord'B. 
Morgan  (G.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Haine8(E.M.) 
Haldeman  (S.S.) 
Jamea  (£.) 
Jones  (D.) 
Lykins  (J.) 
Parsons  (J.) 
Vallaucey  (C.) 
Weieer  (C.) 
Shau-wau-nowe. 
Lykins  (J.) 
BoUaert  (W.) 
Catalogue. 
Catlin  (G.) 
Correapendence. 
Indian. 

Jackaon  {W.  H.) 
SUnley  (J.  M.) 
Treatiea. 
Harvey  (8.  D.) 
Morgan  (L.  H.) 
Biedermann  (W.ron). 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.S.) 
Allen  (W.) 
Aaaall(F.W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.  S.) 
Butler  (R.) 
Campbell  (J.) 
Cummings  (R.  W.) 
Denny  (E.) 
Dodge  (J.  R.) 
Domenech  (B.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gatachet  (A.  S.) 
Gibba  (G.) 
Gibaon  (— ). 
Hadley  <L.  F.) 
Hainea  (E.  M.) 
Heokewelder  (J.  G.  E.) 
Howe  (H.) 
Howse  (J.) 
Jefferson  (T.) 
Johnstoi^  (John). 


Shawnee  —  Continued. 


Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Worda 

Worda 

Worda 

Words 

Worda 

See  alao  Saranna. 


Jonea  (E.  F.) 
Long  (J.) 
Morgan  (L.  H.) 
Paraona  (S.  H.) 
Pike  (A.) 
Preston  (W.) 
Ridout  (T.) 
Ruttenber  (B.  H.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 

Ulrici  (E.) 
Whipple  (A.  W.) 

Busohmann  (J.  G.  B.) 

Gatsjhet  (A.  S.) 

Gerard  (W.  R.) 

Latham  (R.  O.) 

Mcintosh  (J.) 

Rafineaque  (C.  S.) 

Schomburgk  (R.  H.) 

Sener  (S.  M.) 

Smet  (P.  J.  de). 

Smithaonian. 

Vater  (J.  S.) 

Yankiewitch    (F.) 

Teatea  (J.) 


She  a :  This  word  following  a  title  or  within  paren* 
theses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of  the 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 
in  the  library  of  Dr.  J.  G.  Shea,  Elisabeth,  N.  J. 

Shea  (John  Gilmary).    History  |  of  the 
I  Catholic  missions  |  among  the  |  In- 
dian tribes  of  the  United  States,  |  1529- 
1B54.  I  By  John  Gilmary  Sbea,  |  author 
l&c,  three  lines.]  |  [Design.]  | 

New  York:  |  Edward  Dnnigan  d& 
brother, ;  151  Fulton-street,  near  Broad- 
way. I  1855. 

Engraved  title:  Catholic  miaaiona  |  among 
the  Indian  tribea  |  of  the  United  Statea,  |  fen- 
graving  with  tne  worda  "  Catharine  Tehgak- 
wita]  I  by  John  G.  Shea.  | 

New  York :  |  B.  Dnnigan  Sc  brother.  161  Ful- 
ton at. 

Portrait  of  John  Bapst  1 1.  engraved  title  aa 
above  verso  blank  1  1.  printed  title  aa  above 
verso  copyright  (dated  1854)  1 L  dedication  ver- 
so  blank  1  L  contents  pp.  5-13,  preface  pp.  15-17, 
text  pp.  19-495,  appendix  pp.  497-506,  index  pp. 
507-514,  fac-similea  pp.  i-iv.  four  other  portndta 
(Peyri,  Brebeuf,  Jognea,  De  Smet),  12®. 

The  Lord'a  prayer  in  Abnakl  (from  Demil- 
ier),p.l37;  in  Ottawa  (from  Baraga),  pp.  860- 
860;  in  Chippewa  (from  Baraga),  p.  360;  in  Pot- 
tawotamie  (flrom  De  Smet),  p.  363;  in  Menomo- 
nee  (from  Bondnel),  p.  363.— O  Salutaria  Hoatia 
in  Illinoia  (from  Rale),  p.  415.— Lord'a  prayer 
in  Black  foot,  p.  478. 

Copies  teen:  Astor,  Britiah  Mnaenm,  Con* 
gress,  Eamea,  Trumbull. 

At  the  Field  aale  a  copy,  no  2112*.  aold  for 
$2.25;  at  the  Murphy  aale,  no.  2284,  for  $3.2S. 

Hi.story  |  of  the  j  Catholic  missions  | 

amoDg  the  |  Indian  tribes  of  the  United 
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Shea  (J.  G.)  —  Continaed. 
States,  1 1529-1854.  |  By  John  Gilmary 
Shea,  I  author  [&o.  three  lines.]  |  [De- 
sign.] I 

New  York :  |  Edward  Danigan  and 
brother,  |  (James  B.  Kirker. )  |  151  Fal- 
ton  street,  near  Broadway.  |  1857. 

EngravedtUU :  Catholic miseiont  |  among  the 
Indian  tribes  |  of  the  United  States,  |  (engrar. 
ing  with  the  words  "  Catharine  Tehgakwita]  | 
by  John  G.  Shea.  | 

New  York » |  K  Danigan  Sc  brother.  161  Ful- 
ton St. 

Portrait  of  Anthony  Peyri  1  I.  engraved 
title  as  above  verso  blank  1  1.  printed  title  as 
above  verso  copyright  (dated  1864)  1  L  dedica- 
tion  verso  blank  1  1.  contents  pp.  6-13,  preface 
pp.  15-17,  text  pp.  19-495,  fac«similes  pp.  i-iv, 
appendix  pp.  497-606,  index  pp.  607-514,  two 
other  portraits  (Brebeaf,  Jogaes),  1^. 

Lingnistics  as  in  the  edition  of  1866. 

Copies  $een:  Eames. 

Gesohichte  |  der  |  katolischen  Mis- 

sionen  |  unter  den  |  Indianer-Stammen 
der  Vereinigten  Staaten.  |  1529-1860.  | 
Yon  I  John  Gilmary  Shea,  |  Yerfaaser 
[^c.  two  lines.]  |  Ans  dem  Englischen 
iibersetzt  |  von  |  J.  Roth.  |  Sr.  Heilig- 
keit  Papst  Pius  IX  gewidmet.  |  Mit  6 
Stahlstichen.  | 
Wiirzhorg.  |  Yerlag  von  C.  Etlinger. 

[1858.]  (•) 

Pp.  1-4M8«  120.    Title  from  the  author. 

History  |  of  the  |  Catholic  missions  | 

among  the  |  Indian  tribes  of  the  United 
States/ 1  1529-1854.  |  By  John  Gilmary 
Shea,  I  author  of  [&c.  three  lines.]  | 
[Design.]  | 

New  York:  |  T.W.  Strong,  |  Late  Ed- 
ward Dnnigan  &,  brother,  |  Catholic 
pnblishiug  house,  |  599  Broadway. 
[1870.] 

Frontispiece,  engraved  title  verso  blank  1 1. 
printed  title  as  above  verso  copyright  1 1.  dedi- 
cation verso  blank  1 1.  contents  pp.  6-13,  preface 
pp.  15-17,  text  pp.  19-496,  appendix  pp.  497-506, 
index  pp.  507-514,  SP. 

Lin^istic  contents  as  in  edition  of  1866,  titled 
above. 

Copies  teen :  Congress,  Powell. 

Priced  by  Clarke  and  co.  1886.  no.  M20,  $2. 

The  Indian  tribes  of  Wisconsin.    By 

John  Gilmary  Shea. 

In  Wisconsin  Hist  Soo.  ColL  toL  8,  pp.  126- 
138,  Madison,  1856,  ]2o. 

Names  of  tribes  in  Wisconsin,  indading  those 
of  the  Algonqnian  family,  some  of  them  with 
English  significations. 

[ ]  Micmac  or  Recollect  hieroglyphics. 


Shea  (J.  G.)  —  Continned. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  toL  6,  pp. 
289-292,  New  York  and  London,  1861,  sm.  i°, 

A  general  account  of  the  invention  and  nse 
of  these  symbols,  inclading  the  Lord's  prayer 
in  hieroglyphs.  For  fao-simile  thereof  see  Ls- 
Olercq  (C.) 

Geroglifici  inventati  dal  missionario 

Francescano  Reoolletto  Padre  Cristiano 
le  Clerque,  a  fine  di  esprimere  la  lingua 
della  tribu  Indiana  dei  Micmacs. 

In  Cronica  delle  missionl  Francescane,  com* 
pilata  dal  Padre  Marcellino  di  Civezsa  M.  O., 
anno  in,  pp.  40-45,  Rome,  1862, 8o.  (* ) 

The  Lord's  prayer  in  Micmac  and  in  hiero* 
glyphs. 

Of  what  nation  were  the  inhabitants 

of  Stadacona  and  Uochelaga  at  the  time 
of  Cartier's  voyage  ? 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  9,  pp. 
144-145^  New  York,  1866,  sm.  4°. 

Nnmerals  1-10  from  CarUer  compared  with 
the  Haron  (firom  Sagsrd),  Onondaga,  Canghna. 
waga,  Chippeway,  Micmac,  Malechite,  and  Pe- 
nobscot ;  also,  a  few  words  from  Cartier  and 
Sagard. 

Languages  of  the  American  Indians. 

In  American  Cyclopeedia,  vol.  1,  pp.  407-414, 
New  York.  1873, 8°. 

Contains  grammatical  examples  of  a  nnmber 
of  American  Lingnages,  among  them  the  Dela- 
ware and  Algonquin. 

See  BasseviUe  (J. )  and  Shea  (J.  G. ) 

John  Dawson  Gilmary  Shea,  author,  born  in 
New  York  City  July  22. 18-^4.  He  was  educated 
at  the  grammar-school  of  Columbia  College,  of 
which  his  father  was  principal,  studied  law, 
and  was  admitted  to  the  bar,  but  has  devoted 
himself  chiefly  to  literature.  He  edited  the 
"Historical  Magazine"  from  1859  till  1865,  was 
one  of  the  founders  and  first  president  of  the 
United  States  Catholic  Historical  Society,  is  a 
member  or  corresponding  member  of  the  prin* 
oipal  historical  societies  in  this  country  and 
Canada,  and  corresponding  member  of  the  Kojal 
Academy  of  History,  Madrid.  He  has  received 
the  degree  of  LL.  D.  from  St.  Francis  Xavier 
College,  New  York,  and  St  John's  College, 
Fordham.— Appieton'«  Cydop.  cf  Am.  Biog, 

Sheafer  (Peter  Weprick).  Historical 
map  I  of  i  Pennsylvania.  |  Showing  the 
I  Indian  names  of  streams,  and  vil- 
lages, and  I  paths  of  travel;  |  the  sites 
of  old  forts  and  battle-fields ;  |  the  suc- 
cessive purchases  from  the  Indians; 
and  the  |  names  and  dates  of  counties 
and  county  towns;  |  with  |  tables  of 
forts  and  proprietary  manors.  |  Edited 
by  I  P.  W.  Sheafer  |  and  others.  | 
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Sheafer  (P.  W.)  —  Continued. 

Publication  fund  |  of  the  |  Historical 
society  of  PennBylyania,  |  820  Spmce 
Street,  Philadelphia.  |  1875. 

Title  veroo  copyright  and  printer  1 1.  text  pp. 
3-24,  list  of  publications  verso  blank  1  1.  large 
map,  S°. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenaam,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eamee. 

[Shepard  {Rev,  Thomas).]  The  |  day- 
breaking,  I  if  not  I  The  Sun-Rising  |  of 
the  I  gospell  |  With  the  |  Indians  in 
New-England.  I  [Three  lines  of  script- 
ure texts.]  I 

London,  |  Printed  by  Rich.  Cotes,  for 
Fulk  Clifton,  and  are  to  bee  |  sold  at 
his  shop  under  Saint  Margarets  Church 
on  I  New-fish-street  Hill,  1647. 

Title  Terso  "To  the  Reader"  1  L  text  pp.  1- 
25, 4°. 

Two-line  sentence  in  Massachusetts  Indian, 
with  interlinear  English  translation,  p.  23. 

Copies  teen:  Lenox. 

[ ]  The  day-breaking,  if  not  The  Sun- 
Rising  of  the  gospell  With  the  Indians 
in  New-England.  [Six  lines  of  script- 
are  text&]  London,  Printed  by  Rich. 
Cotes,  for  Fulk  Clifton,  and  are  to  bee 
sold  at  his  shop  under  Saint  Margarets 
Church  on  New-fish-street  Hill,  1647. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  CoU.  third  series, 
vol.  4.  pp.  1-23,  Cambridge,  1834, 8P. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  p.  21. 

I ]  The  I  day  breaking  |  if  not  the  | 

Sun  Rising  of  the  Gospel  I  with  the  | 
Indians  in  New  England.  |  [Vignette.]  | 

New  York:  |  reprinted  for  Joseph 
Sabin,  |  1865. 

Printed  cover  with  brief  title,  half-title  verso 
blank  1  1.  title  as  above  verso  number  and 
printer  1  1.  title  of  the  original  edition  verso 
"  To  the  Reader  1 1.  text  pp.  1-32,  i°.  ' '  Sabin  s 
Reprints,  Quarto  series.  No.  IX."  200  copies 
printed  on  small  paper  and  50  on  large  paper. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  p.  29. 

Copies  seen :  Eamea,  Lenox. 

Sheshtapoosh: 

Vocabulary  See  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Words  Latham  (R.O.) 

See  also  Skoffie. 

Sheyenns.    See  Cheyenne. 

Bhtngwauk.    See  Chippewa. 

ShingT^auk  hymn  book.  See  Wilaon 
(E.  F.) 

Sifferath  (Rev.  N.  L.)    A  short  compen- 
dium ]  of    the  I  catechism  |  for     the  | 
Indians,  |  with  the  approbation  of  the 


Sifferath  (N.  L.)  — Continued. 

I  Rt.  Rev.  Frederic  Baraga,  |  Bishop  of 
Saut  Sainte  Marie,  |  1864.  |  Rev.  N.  L. 
Sifferath,  |  Missionary  of  the  Ottawa 
and  Otchipwe  Indians.  | 

Buffalo,  N.  Y.  I  C.  Wieckroann,  (Au- 
rora Printing  House.)  |  1869. 

Title  verso  note  in  Ottawa  1  L  text  entirely 
in  the  Ottawa  language  pp.  3-62, 1-2, 12o. 

Prayers,  pp.  3-7.— Catechism,  pp.  7-53.— Lita- 
ny and  prayers,  pp.  53-61.— The  ten  command- 
ments, pp.  61-62.— Letters,  easy  words,  and  car- 
dinal numbers  1-100,  pp.  1-2. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

[ ]  Promissiones  Domini  Nostri  Jesn 

Christi  factae  B.  Marg.  M.  Alacoqae.  | 
Anonda  owawindamagewinan  Avi 
Jesus  Christ  |  Debeniminang  ogi-win> 
damawan  aniwi  Kitchitwa  |  Marguerite 
Mariean  Alacoque,  tchi-iji-gashkita- 
maso-  I  wad  agiwi  neta-gwanwatchi- 
todjig  Kitchitwa  Odeini  |  aniwi  Jesu- 
san. 

[Dayton^  Ohio:  Philip  A.  Kemper, 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  sise,  headed  a« 
above,  and  containing  twelve  "  Promises  of  Onr 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Ottawa 
language,  on  the  rerso  of  which  is  a  colored 
picture  of  the  saored  heart  with  inscription 
below  in  English.  Mr.  Kemper  has  poblished 
the  same  promises  on  similar  cards  In  many 
languages. 

Copies  seen:  PiUing,  PowelL 

I  have  seen  the  same  card  minus  the  first 
line  of  the  above  title,  also.    (Eames,  Pilling.) 

Silvy  ( P^e  Antonio) .   [ Dictionary  of  the 
Montagnais  language.    1678-16d8f]  (*) 

Manuscript,  104  IL 12P,  of  the  17th  century. 
Alphabetically  arranged;  irregularly  paced, 
some  leaves  numbered,  others  not.  The  hand- 
writing is  extremely  fine  and  small,  but  fairly 
legible.  The  margins  are  covered  with  signs 
and  points,  such  as  crosses,  bars,  angles,  etc, 
but  there  is  no  key  to  these  to  determine  their 
meaning.    Bound  in  caribou  leather. 

In  1885 1  was  ftimished  by  the  Abb6  8asse- 
ville  of  St  Fo.y,  Quebec,  with  a  minutely  de- 
tailed  description  of  the  above  manuscript  and 
of  one  by  Pdre  Allonez  (q.  v.),  both  belonging  to 
Surgeon- Mi^or  NeiLson,  of  Kingston,  Canada. 
Since  then  these  descriptions  have  been  pnb- 
lished  (see  Sasserille  (J.)  and  Shea  (J.  6.), 
and  from  that  publication  I  have  condensed 
the  above,  and  made  the  following  extracts : 

"  This  manuscript  is  of  particular  interest  to 
those  philologists  who  devote  themselves  to 
the  study  of  the  primitive  languages  spoken  by 
the  savages  of  North  America. 

"  It  belonged  formerly  to  the  library  of  the 
Jesuits  in  their  ancient  college  at  Qnebeo. 
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Silvy  (A.)  —  Continued. 

When  in  1800  the  British  gOTorament  took 
posAOMion  of  their  proi>erty  after  the  death  of 
the  last  BorviTor  of  the  Jesait  order  in  Canada, 
Father  Cazot,  their  library  waa  sold  at  auction, 
and  the  Honorable  John  Neilson  became  the 
posseaaorof  a  nnmber  of  volumea,  among  which 
was  foond,  by  a  happy  accident,  the  manuscript 
[by  AUouez]  which  we  have  analysed  in  tho 
preceding  pages  and  the  Montagnais  diction- 
ary, not  less  precious,  the  description  of  which 
is  found  on  the  opposite  page. 

"  There  is  nodiite  or  hint  as  to  the  date  when 
the  manuscript  was  composed.  But  in  following 
the  career  of  Father  Silry,  it  may  be  assumed 
that  this  work  was  done  daring  his  stay  in  the 
Montagnais  missions  of  Tadoussac  and  Hudson 
Bay,  since  this  dictionary  reproduces  the  Ian 
guage  of  his  neophytes. 

**  The  date  of  the  manuscript  may  therefore 
with  some  reason  be  placed  between  the  years 
1678  and  1688." 
[ ]  Instructions  Montaignaises. 

Manuscript,  11.  1-11,  and  43  unnumbered  11. 
sm.  4^,  in  the  library  of  the  archbishopric  of 
Quebec.  The  title  above  is  on  the  recto  of  the 
first  leaf,  verso  blank,  the  text  beginning  on 
the  recto  of  1. 2.  The  headings  are  as  follows : 
Do  fine  nominis,  11  pp.  followed  by  a  Frendi 
translatioo,  9  pp.— Then  follows,  De  Deo  uno,  6 
pp.— DeDeouttrino,8pp. — Deoreationeierum, 
7  pp.— De  creatione  angelorum,  8  pp. — De  cus* 
todibns  angelis,  4  pp. — De  creatione  nominis, 
4  pp.— De  creatione  mulieris,  4  pp.— De  peccato 
prime  parentum,  4  pp. — De  poenis  a  Deo 
primis  parentibus  inflictis,  5  pp.— In  these  dis* 
courses  the  Montagnais  and  French  renderings 
are  in  double  columns  on  the  same  page.  The 
following  are  in  Montagnais  only :  De  promis* 
siooe  redemptoris  in  ipsomet  paradiso  facta,  0 
pp.— Do  peccati  originalis  omnium  i>eccatonim 
fontis  prima  prole ;  invidia  ex  qua  fratricidium 
ac  boioicidinm  ortum  est,  6  pp.— De  diluvio 
unirersi,  5  pp.— De  divisione  linguarum,  4  pp. 

Father  Antonio  Silvy,  a  Jesuit  missionary, 
arrived  at  Quebec  June  7, 1671,  and  returned  to 
France  in  1707.  He  labored  in  the  regions  of  the 
West  for  7  or  8  years ;  afterward  at  Tadoussac 
and  on  Hudson  Bay,  for  about  10  years.  He 
resided  for  some  years  at  Montreal  and  Quebec, 
prior  to  his  departure  for  France. 

Simerwell  (Robert).  Wlkr  |  Potrwat- 
oiiie  I  msina'kiu ;  |  kewmpinnkatr.  |  Si- 
seminwm,  |  okena'ton.  |  Tr'min  kesis 
-1834  tso  Pponkit  pe  kanekit  |  Hesns.  | 

Shawannoe  Mission,  |  J.  Meeker, 
printer,  |  1834. 

Title  verso  blank  1  L  text  entirely  in  Pota- 
watomi  pp.  3-32, 18^. 

Primer  lesaona,  pp.  3-13.— A  dialogue,  pp.  14- 
17.— Prayers,  pp.  17-21.— Extracts  fh>m  Genesis, 
pp.  21-28. —Hymns,  pp.  28-30.— Explanation  of 
the  "  Putawatomie  characters."  pp. 30-33. 
Oopitt  teen:  Boston  Athenaom. 


Simerwell  (R.)  —  Continned. 

[Catechism  and  hymns  in  the  Pote- 

watemi  language.     1832.] 

Manuscript^,  32  unnumbered  11. 4°,  in  the  ]>os* 
session  of  the  compiler  of  this  bibliography. 
Pasteboard  covers.  The  recto  of  the  first  leaf 
has  the  heading  "Indian  Catechism";  the 
verso  has  liad  a  more  detailed  heading,  fol- 
lowed by  the  Alphabet,  but  the  leaf  has  been 
partly  torn  off  and  but  Uttle  of  the  heading  is 
left.  The  date,  1832,  is  preserved.  The  verso 
of  the  second  leaf  has  the  numerals  1-13.— Cat- 
echism (English  interlinear),  11.  4-12.- Hymns 
(English  accompanying),  11. 13-32. 

This  manuscript  was  received  f^m  Wm.  H. 
B.  Lykins,  Kansas  City,  Mo.,  in  June,  1889,  who 
stated  that  he  found  it  among  papers  of  his 
father,  Johnston  Lykins,  and  that  it  is  in  the 
handwriting  of  Mr.  SimerwelL 

[Dialogues,  etc.  in  English  and  Pot- 

ewatemi.] 

Manuscript,  14  leaves,  16^.  In  possession  of 
Mr.  John  B.  Dunbar,  Bloom  field,  N.  J.  Towards 
the  end  are  three  pages  and  a  half  of  conversa- 
tion in  Potewatemi,  with  interlinear  English 
translation,  Apparently  written  in  Michigan 
before  1834,  except  fiw  pages  which  are  in  the 
Meekerian  orthography.  The  name  of  M  r.  Cass, 
who  resigned  the  governorship  of  Michigan  in 
1831,  is  mentioned  in  one  of  the  dialogues. 


—  [Discourses,  translations,  and  frag- 
ments of  Indian  grammar.]  (*) 

Five  manuscripts  in  the  Potewatemi  Ian* 
guage,  in  the  Ubrary  of  the  Kansas  Historical 
Society,  to  which  they  were  presented  by  Mrs. 
Sarah  Baxter  and  Mrs.  Elizabeth  Carter  in 
1879.  Title  from  TrafUMtiofu  of  the  Kaneat 
State  Hittorxeal  Society,  vol.  1  and  8,  p.  98. 

—  [Grammar  of  the  Potewatemi  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript,  25  pp.  closely  written,  in  the 
possession  of  Mr.  R.  S.  Baxter,  Auburn,  Shaw- 
nee County,  Kansas. 

—  [Part  of  the  gospel  of  Matthew, 
chap,  i  to  chap,  iii,  verse  6,  in  Potewat- 
emi ;  also  short  sentences  etc.  in  Pote- 
watemi and  English.  ] 

Manuscript,  19  leaves,  16^'.  In  possession  of 
Mr.  John  B.  Dunbar.  Bloomfield,  N.  J.  The 
gospel  and  a  few  other  pages  are  In  the  orthog- 
raphy invented  by  Mr.  Meeker  in  1834;  the  rest 
of  the  manuscript  is  apparently  of  older  date. 

—  [A  partial  vocabnlary  of  the  Pote- 
watemi langnagCi  and  a  hymn  in  the 
same.]  (*) 

Manuscript,  in  the  library  of  the  Kansas 
Historical  Society,  Topeka.  Presented  by  Mr. 
B.  S.  Baxter  in  1878.  Title  from  Traneaetiofu 
of  tJtu  Kan9a§  StaU  Sittorieal  Society,  toL  1  and 
8.9.84. 
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[Vocabularies)  verbal  conjugatioDSi 

aod  short  sentenoes,  in  English  and 
Potewatemi.] 

HMiQscript,  20  leaYM.  10  of  which  are  blank, 
4P.  In  poMMsion  of  Mr.  John  B.  Donbar, 
Bloomfleld.  N.  J. 

The  text  commences  at  one  end  of  the  vol- 
nme  with  the  word :  Man  +  a  nin  eh,  eto.  At 
the  other  end  (rcTereing  the  volnme),  it  begins : 
Food  or  Meat  =  me  ehim,  etc.  The  orthogra- 
phy is  apparently  earlier  than  1834,  in  which 
year  Mr.  Meeker's  system  was  adopted. 

[Vocabulary,  English  and  Potewat- 


emi. J 

Manuscript,  38  leaves,  of  which  10  are  blank, 
sq.  18^.  In  possession  of  Mr.  John  B.  Donbar, 
Bloomfleld,  N.  J.  Contains  abont  660  words, 
alphabetically  arranged,  and  written  apparent- 
ly before  the  adoption  of  the  new  system  of 
orthography  in  1834. 

—  and  Noaquett.  Potrwatome  nkum- 
wiuin,  I  epe  |  natotatewinin.  |  Sise- 
minwrn  epe  Norqit,  |  okena'tonawa 
I  Pukon  Kesis,  1835.  |  [Three  lices  Po- 
tewatemi.] I 

Shawanoe  Baptist  Mission  :  |  J.  Mee- 
ker printer :  |  1835. 

Title  verso  explanation  1 1.  text  entirely  in  the 
Potewatemi  language  pp.  3-83,  index  p.  84,18o. 

Primer  lessons,  pp.  3-4S.— Katekism,  pp.  7- 
46.— Hymns,  pp.  47-83. 

Oopieeeeen:  Boston  Atheneum. 

Robert  Simerwell  was  bom  in  Ireland,  May 
1, 1786.  At  the  age  of  nine  he  was  sent  to 
school,  which  he  attended  regularly  for  two 
years,  and  afterwards  occasionally  until  he  was 
fifteen.  In  the  spring  of  1803,  his  parents  em- 
barked for  America  with  their  family,  which 
consisted  of  five  boys  and  one  girl,  and  in  May 
they  arrived  at  Philadelphia.  Soon  after  land- 
ing, sickness  came  into  the  family,  and  in 
three  months  Robert  was  a  homeless  orphan. 
He  found  employment  soon  after  as  an  appren- 
tice to  the  blacksmith  trade.  At  the  age  of 
twenty-two  years  he  united  with  the  Baptist 
church,  and  in  the  summer  of  1^4  he  Joined 
the  Baptist  mission  among  the  Putawatomie 
Indians,  at  Carey  station  in  Michigan  territory. 
He  was  persuaded  to  devote  himself  to  this 
work  by  Rev.  Isaac  McCoy,  who  had  estab- 
lished the  mission  there  in  1822.  On  the  17th  of 
March,  1825,  he  was  married  to  Miss  F.  Good- 
ridge.  During  toe  next  five  years  he  and  his 
wife  resided  at  Carey  station,  where  they  as- 
sisted Mr.  and  Mrs.  McCoy  in  teaching  and 
taking  care  of  the  Putawatomie  children.  In 
these  labors  they  had  the  help  of  Mr.  John- 
ston Lykins  and  Mr.  Jotham  Meeker,  the  la^ 
ter  of  whom  had  been  induced  by  Mr.  Simer- 
well to  join  the  mission.  Through  the  influ- 
ence of  Mr.  McCoy,  Mr.  Simerwell  received  the 
appointment  of  government  blacksmith  to  the 
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Indians,  at  a  salary  of  365  dollars  a  year,  "  all 
of  which  he,  like  those  of  the  other  mission* 
aries  who  receired  salaries  from  the  Grovem- 
ment,  threw  into  the  common  missionary  ac- 
count, as  money  belonging  to  the  board,  and  to 
be  accounted  for  by  a  report." 

In  1830  it  was  decided  to  discontinue  the 
Baptist  mission  in  Michigan,  and  to  remove  to 
the  new  Indian  territory  with  as  many  of  the 
Indians  as  would  accompany  them.  In  the 
following  year  Mr.  McCoy  and  Mr.  Lykins 
started  for  the  west  to  select  a  site  for  the  new 
mission.  Mr.  and  Mrs.  Simerwell  remained  be- 
hind to  look  after  the  Pntawatomies.  The 
school  at  Carey  having  been  discontinued,  with 
the  exception  of  seven  or  eight  Indian  children 
whom  the  missionaries  kept  with  them,  "Mr. 
Simerwell  employed  his  time  in  the  study  of 
the  Putawatomie  language,"  of  which  he  soon 
became  a  master.  In  the  latter  part  of  1833, 
he  and  his  wife  started  from  Michigan,  and  on 
the  13th  of  November  they  arrived  at  the  Shaw- 
anoe  mission  house,  in  what  is  now  Johnson 
county,  Kansas,  where  Mr. Lykins  and  the 
other  missionaries  had  preceded  them. 

In  1834,  the  emigrant  Pntawatomies  who  had 
reached  the  Missouri  river  and  were  waiting 
for  the  selection  of  a  reservation  numbered  be- 
tween  four  and  live  hundred  individuals.  This 
company  was  being  continually  increased  by 
the  arrival  of  others  from  Michigan  and  In- 
diana. While  Mr.  Simerwell  kept  his  famUy 
at  the  Shawanoe  station  and  in  the  vicinity,  he 
frequently  visited  these  Pntawatomies,  whose 
encampment  was  about  forty  miles  distant. 
He  usually  remained  among  them  several  days 
at  ft  time,  "for  the  purpose  of  imparting  re- 
ligious instruction,  and  of  teaching  a  few  to 
read  in  their  own  language."  For  their  use 
"he  compiled,  and  had  printed,"  Mr.  McCoy 
relates,  "a  small  book  in  Putawatomie."  This 
was  probably  the  primer  of  thirty-two  pages 
described  above.  The  new  printing  press  had 
only  recently  been  set  up  at  the  mission,  under 
the  care  of  Mr.  Jotham  Meeker.  Among  the 
first  things  printed  on  it  (March,  1834),  were 
"50  copies  of  the  alphabet  for  several  tribes." 
in  the  new  system  of  orthography.  One  of 
these  alphabets  was  probably  in  the  Putawato- 
mie language,  prepared  by  Mr. Simerwell.  In 
1835,  with  the  help  of  his  Putawatomie  inter- 
preter, Noaquett,  whose  English  name  was  Lu- 
ther Rice,  he  compiled  another  book  in  the 
same  language,  containing  a  catechism  and 
some  hymns.  Two  other  books  in  Putawato- 
mie, the  titles  of  which  have  not  been  ascer- 
tained, were  printed  before  1840,  according  to 
Mr.  McCoy.  These  were  all  printed  according 
to  the  new  system,  an  account  of  which,  with 
a  specimen  of  Mr.  Simerwell's  alphabet,  is  giv- 
en under  Meeker  (J.) 

In  1836  application  was  made  to  the  depart- 
ment of  Indian  affairs  at  Washington  for  the 
requisite  authority  for  Mr.  Simerwell  to  prose- 
cnte  his  miaaionary  labors  among  the  Putawat- 
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omie«.  In  FebniAry  of  the  following  year  a 
treaty  was  made  by  the  government  with  the 
delegatione  of  the  Indians  living  in  Hichigan 
and  on  the  Miasoori  river,  in  which  it  waa  stip- 
ulated that  a  country  on  the  Oaage  river,  with- 
in the  Indian  territory,  ahonld  be  conveyed  to 
them.  "This  meaanre/'  Mr. McCoy  remarka, 
"  wc  rightly  jadged,  would  place  that  tribe  in 
a  auitable  place,  where  Mr.  Slmcrwell  might 
make  a  permanent  location  among  them,  and 
render  himaelf  more  uaeftil  than  ho.  had  been 
for  a  few  yeara  previoualy."  Many  difficoltiea, 
however,  were  met  with  in  the  attempt  to  carry 
oat  thia  plan.  About  one  thousand  Patawato- 
roiea,  including  women  and  children,  had  been 
encamped  near  Fort  Leavenworth  for  nearly  a 
year.  At  length,  in  the  latter  part  of  Jnly, 
1837,  they  became  divided.  Many  were  taken 
to  a  place  np  the  Miaaonri  river,  againat  the 
advice  and  wiahea  of  the  mlaaionariea ;  while 
theothera  who  remained  were  brought  together 
and  aaaigned  to  a  reaerration  in  the  new  terri> 
tory,  near  the  preaent  town  of  Oaawatomie, 
Kanaae. 

It  was  among  the  latter  that  Mr.  and  Mra. 
Simerwell  settled  in  December,  1837.  "Thia 
was  an  event,"  Mr.  McCoy  writes,  "  to  which 
we  had  long  looked  with  deep  aolicitude.  We 
oonaidered  thia  atation  to  be  a  continuation  of 
the  Carey  miaaion,  tranaplanted  from  Michigan 
to  thia  place."  The  greater  part  of  the  Pnta- 
watomiea  were  atiU  in  their  original  homea  in 
Indiana,  Michigan,  and  Illinola.  Efforta  were 
made  to  induce  them  to  emigrate  alao,  but  with- 
out much  anocess.  Mr.  Simerwell  was  located 
among  those  who  were  considered  perma- 
nently settled  within  the  Indian  territory. 
The  missionaries  were  very  desirous  thai  as 
many  as  possible  of  this  tribe,  among  whom 
they  had  commenced  their  labors  nearly  twen* 
ty  years  before,  should  be  bi  ought  within  reach 
of  the  institution  continued  for  their  benefit. 

"In  January,  1838,"  as  Mr. McCoy  relates, 
"  Mr.  Simerwell's  prosi>ects  among  the  Puta- 
watomioa  appeared  to  be  brightening,  and 
many,  chiefly  adulta,  appeared  willing  to  learn 
to  read  in  their  own  language;  bat  he  was 
alone,  and  having  the  afGaira  of  hia  family  to 
attend— and  this,  too,  under  the  diaadvantagea 
conaeqaent  on  a  new  aettlement — he  waa  al* 
lowed  too  little  time  to  beatow  on  miaaionary 
laboara.  He  had  an  opportunity  of  hiring  a 
hidf-Indian,  to  aid  him  in  teaching  upon  the 
new  ayatem,  but  he  waa  without  the  meana." 
In  thia  emergency  Mr.  McCoy  advanced  him 
funda  to  enable  him  to  hire  the  man  a  month  or 
two,  in  which  time  the  caae  could  be  made 
known  to  the  board  and  an  anawer  obtained 
but  the  board  did  not  authorise  hia  employ 
ment,  and  so  that  matter  ended. 

The  reservation  of  the  Putawatomies  ad* 
Joined  that  of  the  Weas  and  Piankaehas.  An 
account  of  their  condition,  and  of  the  mission 
among  them,  at  the  close  of  the  year  1839,  is 
given  by  Mr.  McCoy  in  the  following  words : 
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"Only  about  .850  have  yet  emigrated  to 
this  place.  They  have  but  reeently  arrived, 
and  have  not  had  time  to  make  themselves  as 
comfortable  as  the  Ottawas,  and  others  of  their 
neighbours.  .  .  .  Assistance  to  a  considera- 
ble extent,  in  the  common  improvemeuts  of 
civilization  and  t^ducation,  has  been  secured  to 
them  by  treaty,  from  the  Government  of  the 
United  States.  The  Methodists  have  a  mission 
among  them,  on  a  small  scale,  and  the  Catho* 
lies  have  a  mission  in  which  two  priests  are 
employed. 

"The  Baptist  station,  transplanted  from 
Michigan,  is  going  into  operation  here,  under 
auspicious  circumstances.  A  small  schooi  in 
English  is  taught  a  portion  of  the  time,  and 
some  instruction  is  imparted  in  the  Indian  Ian* 
guage.  The  miasionaries  from  the  nearest  ata* 
tiona  aaaiat  Mr.  Simerwell,  and  attention  to  re- 
ligioua  inatruction  is  very  encouraging.  A 
temperance  society  has  been  formed,  the  In- 
dian members  of  which  have  increased  to  about 
sixty,  a  few  of  whom  are  Ottawas.  Permanent 
and  comfortable  mission  buildings  are  now  go- 
ing  up,  under  the  superintendence  of  Mr.  Ly* 
kins.  Missionary  associatea  are  very  much 
needed  by  Mr.  and  Mra.  Simerwell  in  their  ar* 
duoua  laboura.  They  have  aulTered  considera- 
bly by  aickneas." 

About  the  year  1840  a  Baptiat  church  was  es- 
tablished among  the  Putawatomies  under  Mr. 
Simerweirs  care.  The  record  book  of  this 
church,  fh>m  March  29,  1840,  to  January  12, 
1844,  is  now  preserved  in  the  library  of  the 
Kansas  Historical  Society  at  Topeka.  In  1848 
a  log  mission  building  was  erected  in  what 
is  now  Shawnee  county,  and  Mr.  Simorwell 
opened  a  school  there.  He  was  also  engaged 
during  this  x>eriod  in  teaching  and  preaching 
ocoasiona'ly  among  the  neighboring  Miami  In- 
diana. A  few  years  later,  in  1834,  the  Puta- 
watomie  mission  was  interrupted,  and  event- 
ually discontinued,  on  account  of  the  civil  war 
in  the  state.  After  that  date  Mr.  Simerwell 
was  employed  by  the  Baptist  missionary  society 
as  a  colporteur  and  in  other  miaaionary  work. 
He  died  at  hia  reaidence  on  Six-mile  Creek, 
Shawnee  county,  Kanaas,  December  11, 1888. 

Hia  papers,  manuacripts  and  booka  were  pre> 
sented  to  the  Kanaas  Hiatorical  Society.  Of 
theaca  partial  vocabulary  in  manuecript  of 
the  Putawatomie  language,  and  a  hymn  in  the 
aame,  were  given  by  Mr.  Baxter  in  1878.  In 
1879,  Mra  Sarah  Baxter  and  Mra.  Elisabeth 
Carter,  of  Auburn,  Shawnee  county,  presented 
the  following:  "547  letters,  reports  and  other 
papers,  being  copies  of  letters  written  by,  or  of 
letters  written  to  Mr.  Simerwell,  of  dates  ex- 
tending fh>m  the  year  1822  to  the  year  1868;  S 
manuscripts  embracing  diaoourses,  tranalations 
and  fh^^entaof  Indian  grammar;  rules  for 
regulation  of  Carey  Indian  Mission  family, 
1822;  parchment  certificate  of  naturallzaticn  of 
Robert  Simerwell,  Philadelphia,  1824;  7  books 
of  Journals,  being  Mr.  Simerwell's  diary  ttom 
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April  9,  1831,  to  Decemb«r  10, 1837;  6  booka  of 
accounts  from  1829  to  1850 ;  book  of  mftthemftt- 
ical  examples ;  do.  traveling  expenses ;  list  of 
letters  reccired  and  sent,  from  1824  to  1883 ; 
and  church,  book  of  branch  of  Pottawatomie 
Baptist  charcb,  from  March  29,  1840,  to  Jan- 
nary  12,  1844 ;  3  books  of  minutes  of  proceed- 
ings of  the  same  charoh.*' 

The  preceding  sketch  is  compiled  mainly 
from  Rev.  Isaac  McCoy's  History  cf  Baptut 
Indian  MisMums,  Washington.  1840.  Some  addi- 
tional particulars  concerning  the  earlier  and 
later  periods  of  his  life  have  been  fhmished  by 
Mr.  Robert  Simerwell  Baxter,  a  grandson  of 
Mr.  Siraerwell. 

Noaqaett,  wh  >  waa  also  named  I^nther  Rice, 
after  a  pi  eminent  ofiQcer  of  the  Baptist  board 
of  missions,  was  one  of  the  Pntawatomie  In- 
dian boys  who  were  taken  into  Rev.  Isaac 
McCoy's  family  and  school  soon  after  the  estab- 
lishment of  the  Baptist  miHsion  at  Carey  sU- 
tion,  Michigan   territory,  in  1822.     In   1824, 
when  "about  fifteen  years  of  age,"  he  had 
already  acquired  considerable  knowledge  of 
English.    The  reportof  Commissioner  John  L. 
Leib  to  Governor  Cass,  made  in   November^ 
1834, contains  the  following  account  of  him: 
"  Noaquett,  or  Luther  Rice,  and  Anthony  Rollo, 
have  made  such  proficiency  in  the  English  lan- 
guage as  to  enable  them  to  interpret  between 
the  missionaries  and  the  Indiana;  and  even 
religions  discourses  have  been  explained  to 
their  red  brethren,  in  a  manner  highly  credit- 
able to  the  boys,  and  satisfactory  to  the  mis- 
aionariea.    Luther  Rice,  who  la  not  yet  fifteen 
years  of  age,  when  he  first  entered  this  insUtu- 
tiou,  was  wild  from  the  woods,  acquainted  with 
no  language  but  his  native  Indian.    He  is  a 
very  promising  lad,  making  rapid  improve- 
ments in  reading,  writing,  and  arithmetic,  and 
exhibiting  an  inquisitive  mind,  and  a  strong 
desire  for  the  acquisition  of  knowledge."    In 
1826  he  was  sent  with  half  a  do««n  pther  Indian 
lads  to  complete  his  education  in  one  of  the  east- 
ern schools,  probably  at  the  Baptist  Theological 
Institute,  Hamilton,  N.  Y.,  under  the  care  of 
Rev.  D.  Hasoall.     On  or  after  the  removal  of 
the  Putawatomie  mission  from  Michigan  to  the 
Indian  territory  in  1833,  Noaquett  rejoined  Mr. 
Simerwelland  his  people.    His  name  appears 
as  joint  translator  with  Mr.  Simerwell  on  the 
title-page  of  the  Putawatomie  hymn  book  and 
oat«chisra  printed  in  1835.    A  few  years  later, 
Mr.  McCoy  mentions,  with  words  of  approba- 
tion, a  speech  "delivered  by  Luther  Rice,  alias 
Noaquett,  a  full-blooded  Indian,"  at  a  temper- 
ance meeting  among   the  Putawatomiee.  on 
July  4th.  1839. 

Simon  (Barbara  Anne).  The  hope  of 
Israel ;  |  presumptive  evidence  |  that 
the  I  aborigines  of  the  western  hemi- 
sphere I  are  descended  from  the  |  ten 
missing  tribes  of  Israel.   |  [Five  lines 
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Hebrew.]  |   Isaiah  xl.   |   By  Barbara 
Anne  Simon.  | 

London:  |  published  by  R.  B.  Seeley, 
and  W.  Bnmside :  |  and  sold  by  L.  B. 
Seeley  and  sons,  Fleet  street,  |  J.  Hatch- 
urd  and  son,  Piccadilly,  and  |  J.  Nisbet, 
Berners  street.  |  MDCCCXXIX  [1829]. 

Titlei  verso  printers  1  1.  dedication  verso 
blank  1  1.  poem  entitled  "Restoration  of  Isra- 
el "  pp  V- vi,  errata  veiso  advertisement  1 1.  in- 
troduction pp.  1-32,  text  pp.  33-318,  appendix 
pp.  319-328.  8o. 

Scattered  through  this  work  are  general  re- 
marks on  Indian  languages,  principally  the  Al- 
gonqnian. 

Copies  $0en:  British  Museum.  Powell,  Wat- 
kinaon. 

The  Field  copy,  no.  2138,  sold  for  $1.33;  the 
Murphy  copy,  na  2280.  $3.25. 

The  ten  tribes  of  Israel  |  historically 

identified  |  with  the  |  aborigines  |  of  | 
the    western   hemisphere.   |    By   Mrs. 
Simon   |  [Quotation  four  lines.]  | 

Published  by  R.  B.  Seeley  and  W. 
Burnside ;  |  and  sold  by  L.  and  G. 
Seeley,  |  Fleet  street,  London.  |  MD 
CCCXXXVI  [1836]. 

Half-title  verso  printer  1  1.  title  veno  blank 
1  1.  contents  pp.  v-vl.  pre&oe  pp.  vii-viii,  pre* 
liminary  observations  pp.  ix-xl.  text  pp.  1-370. 

30. 

Lingulatics  as  given  under  title  next  above. 

Copies  aeen:  Astor,  British  Museum. 

The  Field  copy,  no.  2189,  sold  for  $1.50;  the 
Squier  copy.  no.  1241,  $2.25. 

Sinclair  (John).    [Translations  into  the 
Cree  language.  ]  (  *  ) 

In  a  biography  of  the  Rev.  Henry  Stein- 
haner.  published  in  the  Missionary  Outlook  for 
January,  1881«  it  is  stoted  that  *' Mr.  Sinclair 
translated  the  Old  Testament  as  far  as  the  end 
of  Job ;  also  the  Gk>spel4  and  Acts ;  while  Mr. 
Steinhaoer  translated  from  the  beginning  of 
the  Psalms  to  the  end  of  the  Old  Testament  and 
fki>m  the  beginning  of  Romans  to  the  end  of 
the  New." 

In  the  Canadian  Methodist  Magatins  for 
May,  1886, the  Rev. John  McLean  says:  ••He 
ISteinhauer]  and  John  Sinclair,  a  half-breed, 
translated  the  Bible  into  Cree.  Sinclair  trans- 
lated the  Old  Testament  to  the  end  of  Job.  and 
the  New  Testament  to  the  end  of  the  Acts  of 
the  Apostles.  Mr.  Steinhauer  translated  the 
remaining  parts  of  the  Old  and  New  Testament. 
I  bave  in  my  library  a  manoscript  copy  of 
Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  characters 
by  John  Sinclair.  It  is  a  beautiful  specimen  of 
penmanship.** 

See  Mason  (W.)  for  a  fuller  discussion  of  the 
translation  of  the  bibls  into  the  Cree  language. ' 
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[Genesis  in  the  Cree  language.]    (*) 

Manoaoript  in  possession  of  Bot.  John  Mo- 
Le»n,  Moose  Jaw,  N.  W.  T. 

See  Maaon  (W.) 

See  Papera. 

Si^vino'we  eawekitake  [Shawnee].    See 
LykinB(J.) 

Skoffie: 

Vooabulary 


Vocabulary 
Vocabolary 
Vooabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
VocabuLiry 


See  AdelnniE  (J.  C.)  and 
Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Latham  (R.G.) 
Pierronet  (T.) 
See  also  Sheshtapoosh. 

Slight  (Benjamin).  Indian  researches;  | 
or,  I  facts  concerning  |  the  north  Amer- 
-  ican  Indians;  |  including  |  notices  of 
their  present  state  of  |  improvement,  { 
in  their  social,  civil,  and  religious  con- 
dition; I  with  I  hints  for  their  future 
advancement.  |  By  Benjamin  Slight.  | 

Montreal ;  |  printed  for  the  author, 
by  J.  £.  L.  Miller.  |  ld44. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii-ix, 
oontents  verso  blank  1 1,  text  pp.  13-176,  appen- 
dix pp.  177-179, 120. 

Chapter  iv,  Lanfruage  (pp.  28-35),  contains 
general  remarks  on  the  Ochipwa  dialect,  with 
a  specimen  of  the  variations  of  the  verbii«m6* 
aubenandumooenenaunen^  "our  laughters  of 
mind  "  (from  Emns),  p.  32,  and  a  criticism  of 
Evans's  Ochipwa  alphabet.— A  few  Ochipwa 
words  and  two  verses  of  a  hymn  in  the  same 
langnace,  pp.  171-173. 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Shea,  Trumbull,  Wisconsin  Historical 
Society. 

At  the  Field  sale,  no.  2155,  a  oopy  brought 
$2.25. 

Smet  {Rev.  Peter  John  de).  Lettre  du 
P.  J.  De  Smet. 

In  Annales  de  la  propagation  de  la  foi,  vol.  11. 
pp.  n9-A98,  Paris,  1838,  r>.  Headed:  Nation 
dcs  Pottowatomics,  aux  Couneil  Bluffs. 

Contains  a  few  Pottowatomie  words  and 
phrases. 

Oregon   missions  |  and  |  Travels  | 

over  the  Rocky  mountains,  |  in  1845-46. 
I  By  I  father  P.  J.  de  Smet,  {  Of  the 
Society  of  Jesus.  | 

New- York :  |  published  by  Edward 
Duuigan,  |  151,  Fulton-street.  |  M 
DCCC  XLVII  [1847]. 

Engraved  title:  Oregon  missions  |  and 
Travels  over  the  (  Rocky  moontaias,  |  in  1845 


Smet  (P.  J.  de)  —  Continued. 

46.  I  rVignette  of  '*  Mary  Quille  in  the  battle 
against  the  Crows."]  |  by  Father  P.  J.  De 
Smet.  I  of  the  Society  of  Jesus.  | 

New  York.  |  Published  by  Bdwaid  Dunigan 
I  1S47. 

Half-title  verso  blank  1  L  portrait  1  1.  en- 
graved title  ss  above  verso  blank  1 1.  title  as 
above  verso  oop^-right  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  xi-xii,  map,  text  pp.  13-408, 
Our  father,  etc.  in  aereral  Indian  languages 
2  11.  twelve  other  plates.  IfP. 

Short  canticle  in  the  Black -Feet  language,  p. 
325.— Names  of  Pegan  chiefs,  with  translations, 
p.  333.— Legend  of  the  Potawotomie  Indian.<i. 
pp.  343-354,  containing  a  number  of  Potawoto 
mie  proper  names,  with  translations.— The  two 
unnumbered  leaves  at  the  end  contain  the  sign 
of  the  cross  and  the  lord's  prayer  in  the  Cree 
language  [by  J.  B.  ThibaultJ,  in  the  Black-foot 
language,  and  in  the  Potawotomie  language 
(by  C.  Hoecken],  each  with  an  interlinear  Eng- 
lish translation ;  also  a  vocabulary  of  23  words 
in  Black-foot,  a  vocabulary  of  17  words  in  Cree, 
and  the  Cree  numerals  1-10. 

Copies  eeen:  Astor,  Bancroft,  British  Mu- 
seum, Congress,  Eames,  Harvard,  Shea. 

At  the  Held  sale,  a  oopy.  no.  2150,  brought  $3 ; 
at  the  Brinley  sale,  na  5612,  $3.76 ;  at  the  Mur- 
phy sale,  no.  785,  |5.50. 

Missions  de  POr^gon  |  et  Voyages  | 

aux  Montagues  rooheuses  |  aux  sources 
I  de  la  Colombie,  de  PAthabasca  et  du 
Sascatshawiu,  |  en  1845-46.  |  [Picture 
of  ''Marie  QuiHax  dans  la  bataille cen- 
tre les  Corbeaux,'*  etc.]  |  Par  le  p^re  P. 
J.  de  Smet,    |  de  la  Sooi^t^  de  J^us.  | 

Gand,  |  inipr.  &  lith.  de  V«.  Vander 
Soheldon,  |  Miteur.     [1848.J 

Portrait  1  Len^^ved  title  as  above  verso 
bUnk  1  1.  license  to  print  (dated  20  feb.  1848) 
verso  2  linos  of  text  1 1.  dedication  (dated  Gand, 
20  fgvrier  1848)  pp.  i-ii,  preface  de  T^ditenr  pp. 
iii-ix,  map,  notice  sur  le  terrltoire  de  rOr6gon 
pp.  0-^,  half-title  verso  blank  1  L  text  pp.  41- 
350,  notre  pdre.  etc.  in  several  Indian  languages 
pp.  351-350,  origine  des  Am6ricains  pp.  860-378, 
table  pp.  370-389,  two  other  maps  and  fourteen 
other  plates,  16o. 

Strophe  of  a  hymn  in  the  language  of  the 
Pieds-Noirs,  with  French  translation,  p.  237.— 
Names  of  P6gan  chiefs,  with  translations,  p. 
242.— L6gendes,  croyanoee  religieuses  et  con- 
tumes  des  Potowotoraies,  pp.  279-303,  contain- 
ing a  number  of  proper  names,  with  transla- 
tions.—Notre  pdre  (and  the  sign  of  the  cross) 
en  langue  Pied-Noir,  with  French  interlinear, 
p.  354;  en  langue  des  Cries  (traduit  par  M' 
Thibault),  with  French  interlinear,  p.  365; 
•a  langue  Potowotomie  (traduit  par  le  Pdre 
Hoeken),  with  French  interlinear,  p.  356.  —Vo- 
cabulary of  Pied-Noir  and  Crie,  p.  858.— Nu- 
merals 1-10  in  Pied.Noir  and  Crie.  p.  360.— 
Table  oomparative  de  langues  Indieaaes  et 
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Smet  (P.  J.  de)  —  Continned. 

AaiatiqaeA,  tir6e  particuliirement  da  Pdre 
Santini,  de  Barton  et  d' Abernethy,  pp.  373-377, 
eomprisee  a  few  words  taken  from  a  namber  of 
American  laoKOAgea,  among  them  the  Lenni- 
Lenape,  Algonquin^,  Chippewas,  Kikkapoea, 
Potowotomiea,  Cries,  Narrangasets,  Miamis, 
Nandowessia,  Indiena  de  la  Pensylvanie  selon 
W.  Penn,  Indiens  de  Penobaoot,  St.  Jean,  et 
Narrangasets.  Piankashaws,  Aoadiana,  Sbaw> 
nees,  Macicanni«  Indiens  de  la  Noayelle  Angle- 
terre. 

Copies  $een:  Bancroft,  Ck»ngreas,  Eames, 
Shea. 

This  translation  was  probably  made  under 
the  saperv  ision  of  the  anthor.  It  contains  some 
additional  matter  and  notes,  three  important 
maps,  and  new  plates,  which  differ  in  style  fYx>m 
those  in  the  New  York  edition  of  3847.  The 
following  is  a  different  version  : 

Missions  |  de  VOr^gon   |  et  voyages 

I  dans   les   Montagues   roohenses  |  en 
1845  et  1846,  |  par  le  p^re  P.  J.  de  Smet, 
I  de  la  Soci^t^  de  J^sns.  |  Oavrage  tra- 
duit   de   Tanglais,  |  Par  M.  Bourlez.  | 
[Ornament.]  | 

Paris,  I  librairie  de  Poussielgne-Rns- 
and,  I  me  dn  Petit- Bonrbon  Saint-Snl 

0  ,  3.  I  A  Lyon,  chez  J,  B.  Pelagaud  et 

C'«.  I  1848 

Engraved  title:  Missions  de  rOr6gon.  |  Et 
voyage  *  aux  i  Muntagnes  rooheoaes  |  en  1845 
A  40.  I  [Vignette  of  "Marie  Plume  dans  la  ba- 
taille  centre  lesCorbeanx '')  |  Par  |  le  p6re  P.  J. 
de  Smet  i  de  la  Soci6t6  de  |  Jesus. 

Half-title  verso  printer  1  1.  portrait  1  l.en* 
inraved  title  as  above  verso  blank  1 1.  title  as 
above  verso  blank  1  1.  preface  pp.  i-ii,  text  pp. 
7-3G6,  notrep^re  etc  in  several  Indian  langnages 
pp.  367-375,  origine  des  Americains  pp.  370-398, 
postface  pp.  399-406,  table  pp.  407-408,  twelve 
other  phites,  12°. 

Linguistics  m  in  the  preceding  French  edi- 
tion, pp.  272,  278-279,  293-804,  370,  371,  372,  374» 
875, 392-396. 

The  greater  part  of  this  translation  was 
made  from  the  New  York  edition.  The  latter 
part  of  the  volume,  however,  follows  the  other 
version  published  at  Ghent  in  the  same  year, 
from  which  the  supplementary  matter  is  evi 
dently  taken.  The  illastrations  are  identical 
with  those  in  the  original  American  edition, 
the  only  change  being  in  the  inscriptions. 

Oopieeeeen:  Eames. 

At  the  Field  sale,  no.  2158,  a  copy  brought 
$3.25. 

Missien  van  den  .Oregon  |  en  Reizen 

1  naer  de  rotsbergen  |  en  de  bronneu  | 
der  Colombia,  der  Athabasca  en  Sas- 
catshawin,  |  in  1845-46.   |   [Picture  of 
"Maria  Qaillac  in  den  stryd  tegen  de 
Corbeanx/^  etc.]  |  Door  den  pater  P.  J. 


Smet  (P.  J.  de)  —  Continned. 
de  Smet,  i  Van  de  Societeit  van  Jeans, 
I  nit   bet  fransch  |  door  een  kloost^r- 
ling  van  Latrappe.  | 

Gent,  I  Boek-en  Steendrnkkery  van 
W*'*.  Vander  Scheldeu,  |  Onderstraet, 
No.  37.  I  1849. 

Cover  title:  Mission  |  van  den  |  Oregon  I  en  | 
Reixen  naar  de  Rotsbergen,  |  door  |  pater  P.^. 
deSmet,  |  van  de  societeit  van  Jesns.  |  Versierd 
met  16  platen  en  3  kaarten.  |  [Ornament.]  | 

Gent,  I  huis  heiligen  Joseph,  |  boekdmk. 
kerij  van  H.  Vander  Scheldeu,  |  Onderstraat,  26. 

Cover  title  as  above,  portrait  1  L  engraved 
title  as  above  verso  blank  1  i.  license  to  print 
(dated  11  Oct.  1848)  verso  2  lines  of  text  1  1. 
dedication  (dated  Gent,  den  20  february  1848) 
pp.  vii-viii,  vorrede  van  den  uitgever  pp.  ix-xv, 
map,  vorslag  over  bet  j;rondgebied  van  den 
Oregon  pp.  17-40,  text  pp.  51-382,  het  onr.e  vader 
etc.  in  several  Indian  lanf^iag^s  PP-  383-391, 
oorsprong  der  Amerikanen  pp.  392-411,  inhoud 
pp.  413-423,  list  of  publications  on  back  cover, 
two  other  maps  and  fourteen  other  plates,  16''. 

Linguistics  as  in  the  first  French  edition  de- 
scribed above,  with  Dutch  translations,  pp.  261, 
267. 305-331, 386. 387, 388, 300. 391, 406-410. 

Copies  seen:  Eames. 

Voyages  |  dans  |  FAm^rique  septen- 

trionale  |  Oregon  |  Par  le  R.  P^re  P.  J. 
de  Smet  |  de  la  compagnie  do  J6aua  | 
Troisi^me  Mition  |  soignensement  cor- 
rig^  et  angment^e  de  notes  |  d'un  por- 
trait et  d*une  carte  | 

Brnxelles  |  Mathien  Closson  et  C*"  | 
26,  me  Saint-Jean,  26  |  Paris  I  H.  Repos 
et  C'**,  dditeurs  |  70,  rne  Bonaparte,  70  | 
1874 

Printed  oover  as  above,  half-title  verso  appro- 
bation 1 1,  portrait  1  L  title  as  above  verso  blank 
1  1.  preface  pp.v-vii«  text  pp.  1-404.  table  pp. 
405-406,  map,  12°. 

One  verse  of  a  song  in  Pieds  Noir,  with 
French  translation,  p.  298.— Names  of  the  P6- 
gan  chiefs,  with  translations,  p.  306L — L^gende 
des  Indiens  Putowatomies,  pp.  325-336,  contain* 
ing  a  number  of  Potowatomie  proper  names, 
with  definitions.  The  other  specimens  of  In- 
dian languagi^  are  omitted  in  this  edition, 
which  is  a  reprint,  with  some  new  notes,  of  the 
translation  by  Bourlez,  published  at  Paris  in 
1848. 

Copies  teen :  British  Museum,  Eames. 

Cinqnante  |  Nonvelles  Lettres  |  dn  | 

R.  P.  De  Smet,  |  de  la  Compagnie  de 
J^us  et  Misaionnaire  en  Am^riqne,  | 
publi^es  par  |  Ed.  Terwecoren,  |  de  la 
radme  Compagnie.  |  [Two  lines  quota- 
tion.] I 
Paris  |.  Rne  de  Tonmon,  20.  |  Tonmai* 
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I  Rue  aux  Rata,  11.  |  H.  Castelman  | 
Fditenr.  |  1858. 

Pp.  i-lx.  1-603, 129. 

Names  of  SbyeDne  delegAtes  with  Engliah 
synonyms,  p.  90. 

Copies  sein :  British  Mnsenm. 

The  I  Linton  |  Albvm.  |  By  |  P.  S. 

Itic]  De  Smet  |  S.  J. 

MMinsciipt  belonging  in  1887  to  the  late  Col. 
John  Mason  Brown,  Looisville.  Ky. ;  embel- 
lished cover  with  title  as  above,  no  inside  title, 
pp.  1-84, 4''.  Pen  and  water-color  sketches  on 
pp.  1, 3, 15, 33, 55, 61,  and  05. 

A  Delaware  gainoh  or  hymn  (four  stanzas, 
four  lines  each,  signed  "  W^tomika  Sachem  ne 
Delaware"),  p.  3.— Alphabet  (Cree  syllabary)  in 
nse  among  the  Northwest  Indians,  p.  4.— Biog- 
raphy of  Father  Watomika,  S.  J.,  of  the  Lenni 
Lenape  or  Delaware  nation  (pp.  5-32),  contains 
Delaware  proper  names  with  English  transla- 
tions passim,  and  a  moaming  chant  of  fonr  lines 
in  Delaware,  p.  29. — Delaware  old  legend,  pp. 
32-40.  The  Lord's  prayer  in  eightof  u  langnages, 
in  most  cases  accompanied  by  the  nign  of  the 
cross,  among  them  the  Cree  (syllabic  charac- 
ters), p.  67 ;  Potewatemi,  p.  68;  Blackfoot  (from 
Giorda),  pp.  69-70;  Lenni  Lenape  or  Delaware 
with  English  interlinear,  p.  79;  Algonkin,  p. 
80 ;  Ottawa  and  Penobscot  (  ho  latter  from  Ve- 
tromile),  p.  81;  Passamaqooddy,  p.  82.— Para> 
phrase  of  the  Lord's  prayer  in  the  Cree  lan- 
gnage  (syllabic  characters)  with  English  oppo< 
site  (five  stanzas),  pp.  82-83.— Christmas  hymn 
in  Potewatemi,  pp.  83-84. — Hymn  to  the  Virgin 
in  Potewatemi  (from  Gailland).  p.  84. 

Peter  John  De  Smet,  missionary,  bom  in  Ter- 
monde,  Belginm,  December  31, 1801 ;  died  in  St. 
Lonis,  Mo.,  in  May,  1872.  He  studied  in  the 
Episcopal  Seminary  of  Mechlin,  and  while  there 
he  felt  called  to  devote  himself  to  the  conver- 
sion of  the  Indians.  When  Bishop  Nerinx  vis- 
ited Belginm  in  search  of  missionaries,  De  Smet, 
with  five  other  students,  volunteered  to  accom- 
pany him,  and  sail  ft-om  Amsterdam  in  1821. 
After  a  bhort  stay  in  Philadelphia,  De  Smet  en- 
tered the  Jesuit  novitiate  at  Whitemarsh,  Md. 
Here  he  took  the  Jesnit  habit.  In  1828  he  went 
to  St.  Lonis  and  took  part  in  establishing  the  Uni- 
versity of  St.  Lonis,  in  which  he  wao  afterwards 
professor.  In  1838  he  was  sent  to  establish  a 
mission  among  the  Pottawattltmies  on  Sngar 
Creek.  He  built  a  chapel,  erected  a  school, 
which  was  soon  crowded  with  pupils,  and  in  a 
short  time  converted  most  of  the  tribe.  In  1840 
hn  begged  the  bishop  of  St.  Lonis  to  permit  him 
to  labor  among  the  Flat  heads  of  the  Rocky 
Mountains,  and  set  out  on  April  80, 1810.  He 
arrived  on  July  14  In  the  camp  of  Peter  Valley, 
where  about  1.600  Indians  had  assembled  to 
meet  him.  With  the  aid  of  an  interpreter  he 
translated  the  Lord's  praytr.  the  Creed,  and  the 
Commandments  into  their  language,  and  in  a 
■  fortnight  all  the  Flatheads  knew  these  prayera 
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and  commandments,  which  were  afterward  ex- 
plained to  them.  In  the  spring  of  1841  he  set 
out  again,  and  after  passing  through  several 
trihes,  crossed  the  PUtte  and  met  at  Fort  Hall 
a  body  of  Flatheads,  who  had  come  800  miles 
to  escort  the  missionaries.  On  September  24 
the  party  reached  Bitterroot  River,  where  it 
was  decided  to  form  a  permanent  settlement. 
The  lay  brothers  built  a  church  and  residence, 
while  De  Smet  went  to  ColviUe  to  obtain  pro- 
visions. On  his  return  ...  he  remained 
in  the  village  familiarising  himself  with  the 
language,  into  which  he  translated  the  cate- 
chism. He  then  resolved  to  visit  Fort  Van- 
couver; .  .  .  on  his  return  to  St.  Mary's  he 
resolved  to  cross  the  wilderness  again  to  St. 
Louis.  There  he  laid  the  condition  of  his  mis- 
sion before  his  superiors,  who  directed  him  to 
go  to  Europe  and  appeal  for  aid  to  the  people 
of  Belginm  and  France.  He  sailed  from  Ant- 
werp in  December,  1843,  with  five  Jesuits  and 
six  sisters,  and  reached  Fort  Vancouver  in  Au- 
gust, 1844.  Inl845hebegan  a  series  of  missions 
among  the  Zlngomenes,  Sinpolls,  Okenaganes. 
Flatbows,  and  Koetenays,  which  extended  to 
the  watershed  of  the  Saskatchewan  and  Colum- 
bia, the  camps  of  the  wondering  Assiniboins 
and  Creeks,  and  the  stations  of  Fort  St.  Auue 
and  Bourassa.  Ho  visited  Europe  several  times 
in  search  of  aid  for  his  missions.  During  his 
last  visit  to  Europe  he  met  with  a  severe  acci- 
dent, in  which  several  of  his  ribs  were  broken, 
and  on  his  return  to  St.  Lonis  he  wasted  slowly 
tkWAj.—AppUton't  Oyelop»of  Am.  Biog. 

Smith  (Ethan).  View  |  of  the  |  Hebrews; 
I  exhibiting  |  the  destruction  of  Jerusa- 
lem ;  I  the  certain  restoration  of  Judah 
and  I  Israel ;  |  and  |  an  address  of  the 
prophet  Isaiah  re-  |  lative  to  their  res- 
toration. I  By  Ethan  Smith,  |  pastor  of 
a  charch  in  Poult ney,(Vt.)  |  [Twolines 
scripture.]  | 

Poultney,  (Vt.)' |  Printed  and  pub- 
lished by  Smith  <&  Shute.  |  1823. 

Title  verso  copyright  1 1.  introduction  pp.  iii- 
iv,  text  pp.  15-183,  contents  pp.  183-187, 129. 

A  short  comparative  vocabulary  (28  words 
and  phrases)  of  Indian  and  Hebrew  (from  Bou- 
dinot  and  Adair),  showing  analogies  between 
the  two. 

Copieaeen:  Boston  Athensnm. 

View  of  the  Hebrews;  |  or  the  |  tribes 

of  Israel  in  America.  |  Exhibiting  | 
Chap.  I.  The  destruction  of  Jerusalem. 
Chap.  II.  The  cer-  |  tain  restoration  of 
Judah  and  Israel.    Chap.  III.  The  | 
present  -state  of  Judah    and    Israel. 
Chap.  IV.  An  |  address  of  the  Prophet 
Isaiah  to  the  United  |  States  relative  to 
their  restoration   |  By  Ethan  Smith,  | 
pastor  of  a  Church  in  Poultney  (Vt,.)  j 
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Smith  (£.)  —  Continued. 
[Four  lines  quotation.]  |  Second  edi- 
tion, Improved  and  enlarged.  | 

Published  and  printed  by  Smith  &, 
Shute,  I  Poultiiey,  (Vt.)  |  1«25. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  verso  blank 

1 1.  reoommendatioiia  pp.  iii-viii,  contents  pp. 

ix-xi,  text  pp.  13-269,  appendix  pp.  271-285, 

120, 

Linjniistics  a«  nnder  previous  title,  pp.  00-91. 

Oopietieen:  British  Masenm,  Congress,  Wat- 
kinson. 

Some  copies  vary  in  title-page  from  the  above, 
"Second  edition,  improved  and  enlarged" 
appearing  immediately  before  the  words  "By 
Ethan  Smith.*'  (Boston  Athenenm,  Shea.) 

At  the  Sqnier  sale,  no.  1249,  a  copy  brought 
55  cents. 

Smith  (Bev,  Frederic  S.)    See  Qilfillan 

(J.  A.) 
Smith  ( Capt,  John).    A  map  of  Virginia. 
I  With  a  descripti-  |  on  of  the  covn- 
trey,  the  |  Commodities,  People,  Gov- 
ern- I  ment  and  Religion.  |  VVritteu  by 
Captaine  Smith,  sometimes  Qo-  |  vem- 
our  of  the  Countrey.  |  Where vn to  is 
annexed    the   |  proceedings   of  those 
Colonies,  since  their  first  |  departure 
from  England,  with  the  discourses,  | 
Orations,  and  relations  of  the  Salvages, 
I  and  the  accidents  that  befell  |  them 
in  all  their  lournies  |  and  discoveries.  | 
Taken  faithfvlly  as  they  |  were  written 
out  of  the  writings  of  | 
Doctor  Rvssell.    Richard  Wiefin.  | 
Tho.  Stvdley.       Will.  Phettiplace.  | 
Anas  Todkill.       Nathaniel  Powell.  | 
leffra  Abot.  Ricbard  Pots.  | 

And  tbe  relations  of  divers  other  dili- 
gent  observers  there  |   present  then, 
and  now  many  of  tbem  in  England.  | 
By  VV.  S  [trachey].  |  [Design.]  | 

At  Oxford,  I  Printed  by  Joseph 
Barnes.     161*2. 

Title  verso  blank  1 1.  to  the  hand  (*2)  verso 
blank  1  1.  vocabulary  2  11.  (verso  of  second 
blank),  map,  text  pp.  1-39,  title  of  "The  pro- 
ceedings of  the  English  colonic  in  Virginia  '' 
(with  the  same  imprint  as  in  the  first  title) 
verso  blank  1  1.  to  the  reader  1  1.  t«xt  pp.  l- 
110,  A°.    See  the  fac-simile  of  the  title-page. 

On  the  two  leaves  preceding  the  text  is  a 
vocabalary  of  65  words  and  11  sentences  in  the 
Indian  langaage  of  Virginia,  beginning  with 
the  words:  'Because  many  doe  desire  to 
knowe  the  maner  of  their  language,  1  haae 
inserted  these  few  words." 

Copies  seen:  British  Mosenm,  Lenox,  Har* 
vard. 

One  of  the  two  copies  in  the  Lenox  Library 
contains  a  leaf  of  dedication,  verso  blank,  in- 


Smith  ( J. )  —  Continued. 

serted  after  the  title.  This  dedication  is  signed 
"lohn  Smith  "and  addressed  "To  the  Right 
Honuurable  S'.  Edward  Semer  Knight,  Baron 
Beanchamp,  and  Earle  of  Hartford,"  etc. 
whose  arms  are  stamped  in  gold  on  the  vellum 
covers.  In  this  respect  the  copy  is  probably 
nniqne. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2315,  a  fine  copy  sold 
for  $180.  Priced  by  Quaritch,  no.  29715, 30{. ;  by 
Dodd,  Mead  &,  co.  Xov.  1889,  $50. 

Reprinted  in  Arber*s  edition  of  Smith's 
Works,  1884,  described  on  pp.  472^73. 

The  I  generall  historie  i  of  |  Virginia, 

New-England,  and  the  Summer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Govemonrs  from  their  | 
first  beginning  An<>:    1584.   to  this  j 
present  16*24.   |  With  the  Procedings 
of  those  Severall  Colonies  |   and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jonmyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all   those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Customes,  and  Religion  | 
yet  knowne.  |  Divided  into  sixe  Bookes. 
I  By  Captaine  lobn  Smith  sometynies 
€k>vernonr  |  in  those  Conntryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  |  I.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1624. 

Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank 
IL  dedication  to  tbe  Duchesse  of  Richmond 
and  Lenox  1 1.  preface  verso  poem  1  I.  other 
poems  2 IL  contents  2 11.  text  pp.  1-96,  105-248, 
errata  of  seven  lines  on  a  slip,  i  maps,  folio. 
See  the  rednced  fac-simile  of  the  title-page. 

Vocabulary  of  the  Indian  language  of  Vir> 
ginia,  as  under  title  next  above,  p.  40. 

Chpie*  seen :  Brown,  Congress,  Lenox. 

Of  the  five  copies  of  this  edition  in  the  Lenox 
Library,  one  is  on  large  paper,  in  the  original 
binding  of  dark  bine  morocco,  gilt  edges,  with 
the  arms  of  the  Duchess  of  Richmond  and 
Lenox,  to  whom  the  work  is  dedicated,  stamped 
on  one  side,  and  the  arms  of  King  James  I  on 
the  other.  It  was  purchased  at  the  Brinley 
sale  in  New  York,  in  1878,  for  $1,800.  Another 
copy,  also  in  the  original  binding,  has  John 
Smith's  initiala  "I.  S."  stamped  on  both  cov- 
era,  and  contains  the  slip  of  errata  pasted  at  the 
bottom  of  the  last  page.  A  third  copy  is  very 
tall,  and  is  uncut.  A  fourth  copy  has  inserted 
four  portraits  of  Smith  m  different  states,  and 
a  portrait  of  the  Duchess  of  Richmond.  A 
fifth  copy  contains  tbe  autograph  of  Thomas 
Penn,  and  was  used  in  the  suit  of  Peun  against 
Baltimore.  The  portraits  of  the  Duchess  of 
Richmond  and  Lenox  and  of  Matoaka  or  Poca- 
hontas,  which  are  usually  found  in  the  later 
editions,  do  not  belong  to  the  first  edition  as 
originally  isMted. 

Priced  in  Stevens's  Naggets,  no.  2611, 101. 10*. 
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Smith  ( J. )  —  Continned. 

At  the  Field  eale,  no.  2160,  a  copy  liroaght 
$U7.  SO.    Priced  by  Sterena,  1888, 72. 10«. 

—  The  j  geneTall  historic  of '  Virginia, 
New-Englaod,  and  the  Summer  |  Ules: 
with  the  names  of  the  Adventorers,  | 
Planters,  and  Govemoars  from  their  | 
first  beginning  An^:    1564.    to  this  | 
present  1626.  |  With    the   Procedings 
of  those  Severall  Colonies  |  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jonmyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Cnstomes,  and  Religion  | 
yetknowne.  |  Divided  into  sixeBookes. 
I  By  Captaine  lohn  Smith  sometymes 
Governour  |  in  those  Countryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  |  I.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1626. 

Title  in  ccDter  of  eograyed  page ;  oollation 
and  contents  as  in  edition  of  1624,  titled  next 
above.  On  the  title-page  the  Inscription  over  the 
portrait  of  Charles  is  altered  from  " Carol vs 
Princeps/'as  in  the  1624  edition,  to  "Carolvs 
Rex."  See  the  reduced  fac-simile  of  the  title- 
page. 

Copiet  Been :  Brown,  Harvard,  Lenox,  liassa- 
chnsetts  Historical  Society. 

The  I  generall  historic  |  of  j  Virginia, 

New-England,  and  the  Summer  |  Isles : 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Govemours  from  their  | 
first  beginning  An®:    1584.   to  this  | 
present  1626.  |  With  the   Procedings 
of  those  Severall    Colonies  |  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jo  urn  yes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people, 
Government,  Cnstomes,  and  Religion 
yetknowne.  |  Divided  in  to  sixeBookes. 
I  By  Captaine  John  Smith  sometymes 
Governour  |  in  those  Countryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  |  I.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1627. 

Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank; 
eollation  and  contents  as  in  edition  of  1824 
titled  above.  The  portrait  of  King  Charles 
has  the  inscription  "  Garolva  Rex." 

Copiet  Been:  Congress,  Lenox,  Massachusetts 
Historical  Society. 

The  Menties  copy,  na  1848,  sold  for  $140;  at 
the  Marphy  sale,  no.  2310,  a  copy  brought  |210. 
Frioed  by  Qoaritob,  no.  28718, 121.;  no,  28718, 


Smith  (J.)  —  Continned. 

lot.;  by  Dodd,  Mead  and  co.  Nov.  1889,  $120; 
another  copy,  $180. 

The  I  generall  historie  |  of  |  Virginia, 

New-England,  and  the  Snmmer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Govemours  from  their  | 
first  beginning  An«:    1584.   to  this  | 
present    1626.  |  With    the    Procedings 
of  those  Severall  Colonies  |  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jonmyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Biaps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Countryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Cnstomes,  and  Religion  | 
yetknowne.  |  Divided  into  sixeBookes. 
I  By  Captaine  John  Smith  sometymes 
Governour  |  in  those  Countryes  &  Ad- 
niirall   |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  1 1.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1631.  (*) 

Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank ; 
collation  and  contents  as  in  edition  of  1624 
titled  above. 

I  have  seen  mention  of  bnt  one  copy  of  this 
edition— that  in  the  library  of  Mr.  Alfred  H. 
Hath,  London,  England.  Thinking  there  was 
possibly  a  mistake  in  the  date.  I  wrote  Mr. 
Hath  concerning  it,  sending  him  photographic 
flac-similes  of  the  title-pages  of  the  editions  of 
1624.  1626,  1627,  and  1632  for  comparison,  and 
asking  that  he  note  the  differences  not  only  in 
the  titles  bat  in  the  books  themselves.  He 
responds  as  follows: 

I  regret  that  the  only  other  edition  of  John 
Smith's  History  of  Virginia  besides  that  of  1631 
that  I  have  in  my  library  is  the  edition  of  1624. 
Appanntly  there  is  no  difference  in  the  text 
between  these  two  editions ;  indeed  I  am  pretty 
well  convinced  that  it  is  the  same  edition  with 
a  new  title-page.  The  ornaments,  catch- words, 
broken  type,  &e.  all  correspond;  and  therefore 
it  is  highly  probable  that  all  the  editions  np 
to  that  of  1631  at  least,  are  the  1624  edition 
merely  with  new  titles  and  altered  maps. 

In  the  title  the  1631  edition  differs  from  that 
of  1627  only  in  the  date.  The  Map  of  Virginia 
has  •'  1605  "  in  the  r.  t.  comer.  The  Map  of  the 
Snmmer  Isles  has  in  addition  "Peniston's  Re- 
doute,"  and  "  Printed  by  James  Reeve."  The 
Map  of  New  England  has  in  place  of  "Charles 
Prince,"  "Charles  nowe  King";  and  in  place 
of  "Printed  by  Geor.  Low,"  has  "Printe<lby 
James  Reeve;"  there  are  also  more  islands  at 
the  mouth  of  the  river  Charles. 

The  I  generall  historie  i  of ;  Virginia, 

New-England,  and  the  Summer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Gtovemonrs  from  their  j 
first  beginning  An«:   1584.   to  this  | 
present  1626.  |  With   the  Procedings 
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Smith  (J. ) — CoDtinaed. 
of  those  Scverall   Colonies  i  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jonnijes  and  Discoveries.   |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Conntryee,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Cnstomes,  and  Religion  | 
yetknowne.  |  Divided  i  u  to  si  xeBookes. 
I  By  Captaine  lobn  Smith  sometymes 
Governonr  |  in  those  Conntryes  &,  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

Loudon.  I  Printed  by  I  D.  and  |  I.  H. 
for  Edward  |  Blackmore  |  Anno  1632 

Collation  and  con  ten ta  a«  in  edition  of  1034. 
In  thiti  edition  tho  portrait  of  Charloft  Ilex  is 
altered  to  repre«ent  a  man  of  more  mature 
years,  and  the  map  includes  the  names  of  places 
Id  New  Enjtland  not  given  in  the  former  Issues. 

Oopiet  seen :  Boston  Atbeoieam,  Biitish  Mu- 
seum, Brown,  Congress,  Harvard,  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  na  2516,  lOL 
10m,  ;  by  Quaritch,  no.  29723,  bound  with  True 
TraceU,  1630,  30<.;  by  Ellin  &  Scrutton.  1886. 
bound  with  the  Tnu  Travelt,  361.  The  Briuley 
copy,  no.  365,  sold  for  |230. 

The  printed  portion  of  these  issues— 1624, 
1836.1627,  and  1632— is  identical  in  all,  and  all 
want  the  sheet  O,  pp.  97-104.  The  variations 
are  in  the  engraved  title  and  maps. 

An  edition:  Reisen  Entdeokungen,  Berlin, 
1782,  contains  no  linguistics.  (British  liu- 
seum.) 

—  The  Qeneral  History  of  Virginia,  New 
England,  and  the  Snmmer  Isles:  with 
the  Names  of  the  Adventurers,  Planters, 
and  Governors,  from  their  first  begin- 
ning. Anno  1584,  to  this  present  1624 ; 
with  the  Proceedings  of  those  several 
Colonies,  and  the  Accidents  that  befell 
them  in  all  their  Joumies  and  Discov- 
eries. Also,  the  maps  and  descriptions 
of  all  those  countries,  their  commodi- 
ties, people,  government,  customs,  and 
religion,  yet  known.  Divided  into  Six 
Books.  By  Captain  John  Smith,  Some- 
time Governor  in  those  Countries,  and 
Admiral  of  New  Eugland. 

In  Pinkerton  (John).  A  general  collection  of 
voyages  and  travels,  vol.  13,  pp.  1-253.  London, 
1812,4°. 

Virginia  Indian  vocabulary,  "Because  many 
do  desire  to  know,"  etc  p.  45. 

The  I   trve  travels,  |  adventvres  | 

and  I  observations  |  of  |  captaine  lohn 
Smithy  I  in  |  Europe,  Asia,  Africke, 
and  America :  |  beginning  |  about  the 
yeere  1593,  and  continued  |  to  this  pres- 
ent 1629  I  Vol.  I.  I  From  the  London 
edition  of  1629  [«ic].  | 


Smith  (J.)— Continued. 

Richmond :  |  Republished  at  the 
Franklin  Press.  |  William  W.  Gray, 
Printer.  |  1819. 

TitU  to  vol.  2:  The  |  generall  historie  |  of  | 
Virginia,  New-Englaod,  and  the  Snmmer  Ilea, 
I  with  I  the  names  of  the  adventurers,  planters, 
mad  I  govemours  fh>m  their  first  beginning,  | 
an.   1584.    to    this  present    1626.  |  With  j  the 
proceedings  |  of  those  severall  colonies  and  the 
accidents  |  that  befell  them  in  all  their  ionmyea 
I  and  discoveries.  |  Also  |  the  maps  and  descrip- 
tions I  of  those  oountryes,  their  comrooditiee, 
people,  government,  onstomes.  |  and  religion  yet 
knowne.  |  Divided  into  sixe  bookes.  |  By  cap- 
taine lohn  Smith,  |  sometymes  governonr  of 
those  countryesand  admirall  of  New  England. 
I  VoL  II.  I  From  the  London  edition  of  1H29 

Richmond:  |  Republished  at  the  Franklin 
Press.  I  William  W.  Gray.  Printer.  |  1819. 

2  vols.:  portrait  of  Smith  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  dedication  of  the  publisher  verso  blank  1  1. 
epistle  dedicatory  1 1.  contents  1 1.  poems  etc.  8 
11.  text  pp.  1-243,  commendatory  addresses  pp. 
245-247;  frontispiece  1 1.  title  verso  blank  I  1. 
contents  pp.  iii-xi,  text  pp.  1-282,  three  maps 
and  plates,  8^. 

The  Generall  Historie  ("From  the  London 
Edition  of  1627  *')  comprises  a  part  of  the  first 
and  nearly  the  whole  of  the  second  volume,  and 
includes  the  Virginian  vocabulary,  vol.  1,  pp. 
147-148. 

Oopiet  teen:  Astor,  Boston  Athenmum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Geological  Survey. 
Lenox,  Pilling,  Shea. 

Leclerc,  1867,  no.  1406,  sold  a  copy  for  21  fr. ; 
the  Field  copy,  no,  2171,  brought  $13.60;  the 
Menxiescopy,  no.  1832,  $10;  the  Squier  copy,  no. 
1253,16.25:  no.  1947,  $5.50;  the  Murphy  copy, 
no.  2311,  $4.50.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no. 
1008, 30  fir. ;  by  Quaritch.  no.  29723, 22.  lOt. 

The  English  Scholar's  Library.    | 

Capt.  John  Smith,  |  of  Willoughby  by 
Alford,  Lincolnshire;  President  j  of  Vir- 
ginia, and  Admiral  of  New  England.  | 
Works.  I  1608-1631.  |  [Ten  lines  quota- 
tions.] I  Edited  by   Edward  Arber,  | 
fellow  [&c.  three  lines.]  | 

1,  Montague  road,  Biriiiingbam.  |  10 
June,  1884.  |  No.  16.  |  (Ail  righto  re- 
served.) 

Cover  title :  The  English  Scholar's  Library.  | 
Edited  by  Edward  Arber,  |  fellow  [dec.  three 
lines.]  I  Capt.  John  Smith,  |  President  of  Vir- 
ginia, and  Admiral  of  New  |  England.  |  Works. 
I  1608-1631. 1 

1.  Montague  road,  Birmingham.  |  10  June, 
1884.  I  No.  10.  I  Unwin  broa.,  imp.)  Twelve 
Shillings  and  Sixpence.    (Chilworth  6t  London. 

Printed  cover  verso  dedication  1  L  half-title 
verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1  1.  contents 
pp.  T-viii,  preface  pp.  iz-zviii,  introdaotlon  pp. 
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Smith  (J.)^Continned. 

zix-xxxii,  illostnitlTe  dooaments  pp.  xxxiii- 
oxxiz,  bibliography  pp.  oxxz-cxxxvl.  text  pp. 
1-072,  index  pp.  073-083,  tail  piece  and  printers 
p.  084,  six  maps  and  plates,  sq.  8^. 

A  map  of  Virginia  (with  title-page  arranged 
as  in  the  original  edition  of  1612),  pp.  41-174, 
including  tae  Tocabolary,  pp.  44-^6. 

The  gonerall  historie  of  Virginia  &o.  (with 
fao-simile  of  the  title-page  of  the  1824  edition), 
pp.  273-784,  includes  the  vooabnlary,  pp.  881-382. 

Oopie$teen:  Eames,  Geological  Survey. 

The  yocabulary  fh)m  this  work  is  reprinted 
in  part  in  many  places ;  in  full  in  Howison  (R. 
R.),  A  history  of  Virginia,  Philadelphia,  1840; 
also  in  Macaolej  (J.),  The  natoral  .  .  . 
history  of  the  state  of  New*York,  New  York, 
1820. 

John  Smith,  adventorer,  born  in  Willooghby, 
Lincolnshire,  England,  in  Jannary,  1570;  died 
in  London,  2 1  Jane,  1632.  Biographies  of  Smith 
are  generally  based  on  Smith's  own  accounts  of 
his  life  and  services,  which  are  not  trustworthy. 
He  was  the  eldest  son  of  Oeorge  and  Alice 
Smith,  poor  tenants  of  Peregrine  Bertie,  Lord 
Willoughby,  and  was  baptized  in  the  parish 
church  at  Willoaghby,  6  Jan.,  1670.  O.  S.^Ap- 
pUton*»  Oyelop.  of  A-m.  Biog. 

Smith  (John  Jay)  and  Watson  (J.  F.) 
AmerioaD  |  historical  and  literary  curi- 
osities; I  consisting  of  |  fac-similes  of 
original    documents    relating   to    the 

-  events  |  of  the  reyolntion,  |  &c,  &c.  \ 
with  a  variety  of  |  reliqnes,  antiqnities, 
I  and  I  modern  autographs.  |  Collected 
and  e<lited  |  by  |  J.  Jay  Smith,  |  libra- 
rian of  the  Philadelphia  and  Loganian 
libraries,  |  and  |  John  F.  Watson,  | 
annalist  of  Philadelphia  and  New 
York ;  |  assisted  by  |  an  association  of 
American  antiquaries.  |  No.  2,  com- 
pleting the  work.   | 

Philadelphia :  |  published  by  Lloyd 
P.  Smith.  I  1847. 

Title  verso  printers  1  L  oonteiits  1 1.  text  35 
Tunombered  11.  folio. 

Fac-simile  of  the  Indian  title-page  of  Eliot's 
bible  of  166;},  and  of  one  page  of  the  psalms, 
from  the  same  work,  plate  17. 

Copiet  teen :  Congress. 

Priced  by  Clarke  &,  co.  1881,  no.  626,  $4. 
Second  edition,  Philadelphia,  1847,  2  parts, 
folio.    (British  Museum.) 
Third  edition,  Philadelphia,  1847,  folio.       (*) 

— American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities ;  |  consisting  of  |  fac-sim- 
iles of  original  documents  relating  to 
the  events  |  of  the  revolution,  |  &c. 
&c.  I  With  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities, I  and  I  modem  autographs.  | 


Smith(J.  J.)and  Watson  (J.  F.)— Oon'd. 
Collected  and  edited  |  by  |  J.  Jay 
Smith,  I  librarian  of  the  Philadelphia 
and  Loganian  libraries  |  and  |  John  F. 
Watson,  I  annalist  of  Philadelphia  and 
New  York.  |  Fourth  edition,  with  addi- 
tions  and  alterations.  | 

New  York :  |  G.  P.  Putnam.  |  1850. 

Title  verso  copyright  (1846)  and  printers  1 1. 
preface  verso  blank  1  1.  contents  2 IL  plates  I- 
Lxvi,  and  10 11.  of  text,  4<>. 

Linguistics  as  in  the  first  edition,  described 
above,  plate  48. 

Copies  teen:  Lenox. 


American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities ;  |  consisting  of  |  fac- 
similes of  original  documents  relating 
to  the  I  events  of  the  revolution,  |  &o. 
&c.  I  with  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities and  modern  autographs.  | 
Collected  and  edited  |  by  |  J.  Jay 
Smith,  I  librarian  of  the  Philadelphia 
and  Loganian  libraries,  |  and  |  John 
F.  Watson,  |  annalist  of  Philadelphia 
and  New  York.  |  Fifth  edition,  with 
additions.  | 

New  York:  |  G.  P.  Putnam.  |  1852. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  verso  blank  1  1. 
contents  2 IL  text  68  U.  folio. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1847,  titled 
above,  plate  48. 

Oopiet  eeen :  Astor,  Boston  Public. 

American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities ;  |  consisting  of  |  fac- 
similes of  original  documents  relating 
to  the  events  |  of  the  revolution,  |  &c., 
&c.  I  with  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities, I  and  I  modern  autographs.  | 
Collected  and  edited  |  by  |  John  Jay 
Smith,  I  member  [&c.  one  line],  |  and  | 
John  F.  Watson,  |  annalist  [&c.  one 
line.]  I  Assisted  by  an  association  of 
American  antiquarians.  |  Sixth  edition ; 
with  improvements  and  additions.  | 

Philadelphia:   |  W.   Brotherhead.  | 
1861. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  to  fifth  edition 
etc.  verso  blank  1  L  contents  2  U.  platee  I-LXX,  1 
unnumbered  plate,  folio. 

Linguistics  as  in  first  edition,  titled  above, 
plate  LI. 

Oopiet  tesn:  Boston  Pnbllo. 

Smith  (John  S.)  Vooabnlary  of  the 
Arapahoes  and  of  the  Cheyennes. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  8, 
pp.  446-459,  Philadelphia,  1858, 4o. 

Contains  about  400  words  each,  including  the 
nnmerals  1-300,000. 
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Smith  (Philip  H.)  General  history  |  of 
I  Duchess  coanty,  |  from  |  1609  to  1876, 
inclusive.  |  Illustrated  with  |  numerous 
wood-cuts,  map  and  full-  |  page  en- 
gravings. I  By  Philip  H.  Smith.  | 

Pawling,  N.  Y.:  |  published  by  the 
author.  |  1877. 

FiontiBpieoe  1  1.  tiUe  1  1.  text  pp.  7-507,  map 
and  four  other  plates,  99. 

A  few  Hobegan  or  Mincee  terms,  pp.  21-22. 

Copies  tten :  Astor,  Conf^esa,  Shea. 

Smith  (Samuel).    The  |  history  |  of  jthe 
colony  I  of  I  Nova-C»8aria,  or  New- Jer- 
sey :  I  containing,  |  an  account  of  its  first 
settlement,   progressiveimiirovementH, 
I  the  original  and  present  constitution,  | 
and  other  events,  |  to  the  year  \7'Zl.  | 
With  I  some  particulars  since ;  |  and  | 
a  short  view  of  its  present  state.  |  By 
Samuel  Smith.  | 

Burlington,  in  New- Jersey :  |  Printed 
and  Sold  by  James  Parker :  Sold  also 
by  I  David  Hall,  in  Philadelphia.  M- 
DCCLXV[1765]. 

Title  yerso  blank  1 1.  contents  pp.  iii-vi,  pre- 
Cace  pp.  vii-z,  text  pp.  1-511,  appendix  pp.  512- 
578,  errata  yerso  blank  1  1.  8^^. 

Brief  yooabnlary  (names  of  animals)  in  the 
language  of  the  New  Jersey  Indians,  p.  137. 

Copies  tesn:  Haryard,  Lenox. 

At  the  Menties  sale,  no.  1859,  a  copy  brought 
$125.  Dodd,  Mead  dc  co.  catalogue  16,  priced  a 
copy  $70. 

The  I  history  |  of  |  the  colony  |  of  | 

Nova-Ctesaria,  or  New-Jersey:  |  con- 
taining, I  an  account  of  its  first  settle- 
ment, I  progressive  improvements,  |  the 
original  and  present  constitution,  |  and 
other  events,  |  to  the  year  1721.  |  With 
I  some  particulars  since ;  |  and  |  a  short 
view  of  its  present  state.  |  By  Samuel 
Smith.  I 

Burlington,  in  New-Jersey  :  |  Printed 
and  sold  by  James  Parker :  Sold  also  by 
i  David  Hall,  in  Philadelphia.  M,DCC,- 
LXV[1765]. 

Verso  0/ title:  Trenton,  N.J. :  Wm.  8.  Sharp, 
Stereotyper  and  Publisher.    1877. 

Title  verso  copyright  (dated  1877)  and  print- 
er 1  1.  preface  to  second  edition  pp.  iii-iy, 
sketch  of  the  author  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii- 
X,  prefiice  pp.  xi-xiv,  1  blank  1.  text  pp.  1-511, 
appendix  pp.  512-573,  errata  verso  blank  1  1. 
index  pp.  575-602,  map,  8^. 

Vocabulary  aa  under  title  above,  p.  137. 

Copies  seen:  Eames,  Harvard. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  Ranm  (J.  0.\ 
History  of  New  Jersey,  vol.  1.  p.  122,  Philadel- 
phia, 1877, 8o. 


Smithsonian  Institution.  These  words  foUowinf 
a  title  or  included  within  pwrentbeses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  that  institution.  Washington,  D.  C. 

Smithsonian  Institution.  Smithsonian 
miscellaneous  collections,  j  216.  j  Photo- 
graphic portraits  |  of  |  North  American 
Indians  |  in  the  gallery  of  the  |  Smith- 
sonian institution.  |  LSeal.]  | 

Washington:  |  Smithsonian  institu- 
tion. I  1867. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-42, 8^. 

Names  of  persons  of  a  number  of  tribes  of 
American  Indians,  with  definitions,  among 
them  the  Miamis,  Pottawatomia,  Sacs,  Foxr «, 
Shawnees,  Ottawas,  Cheyennes,  Arapahos,  Del- 
awares,  Montauks,  and  Chippewaa. 

Copies  seen:  Bureau  of  £thn<rfogy.  Pilling, 
Smithsonian  Institution. 

Some  copies  are  printed  on  one  aide  of  tue 
leaf  only.  (Bureaa  of  Ethnology,  Smithsoniai> 
Institution.) 

Snake  (Noah).    See  Bigcanoe  (C.) 

Sobron  (F^lix  C.  y )  Los  idiomas  |  de  la  | 
America  Latina  |  Estudios  biografico- 
bibliogr^ficos  |  por  |  D.  F^lix  C.  y  So- 
bron I  M<Sdico-oirnjano  6  individuo  do 
varias  Sociedades  cientificas  | 

Madrid  |  imprenta  &  cargo  de  Victor 
Saiz  I  Calle  de  la  Colegiata,  ntim.  6 
[1877] 

Cover  title :  F61ix  C.  y  Sobron  i  Los  idiomas 
I  de  la  I  America  Latina  |  fOroamentj  i 

Madrid  |  Eduardo  de  Medina,  editor  |  Calle 
de  la  Colegiata,  ndm.  6 

Printed  cover,  half-title  verso  blank  1 1.  title 
as  above  verso  blank  1  1.  preface  pp.  5-0,  text 
pp.  7-137,  otras  producoiooes  del  autor  verso 
blank  1 1. 129. 

O  salutaria  Hostia  "  en  abnakisa,"  and  "en 
lUinesa"  (from  Rasles),  p.  101. 

Copies  seen:  Bureaa  of  Ethnology,  Eames. 

Society  for  Promoting  Christian  Knowledge : 
These  words  following  a  title  or  included  within 
parentheses  after  a  note  indicate  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  that  institution,  Lon- 
don, England. 

Song  book,  Abnaki  See  Yetromile  (B.) 

Songs: 

Abnaki  See  Abnaki. 

Abnaki  Reade  (J.) 

Algouquian  Algouquian. 

Algonquian  Dunne  (J.) 

Algouquian  Haines  (B.  M.) 

Blackfoot  Petitot  (B.  F.  &  J.) 

Blackfoot  Smet  (P.J.de). 

Brotherton  Baker  (T.) 

Cheyenne  Baker  (T.) 

Cheyenne  Dodge  (B.  L) 

Chippewa  Baker  (T.) 
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Songs  —  CoDtinaed. 

Chippewa  See  Belden  (O.P.) 

Chippewa  BriAbin  (J.  S.) 

Chippewa  Copway  (O.) 
Chippewa                '       Fanlmann  (K.) 

Chippewa  Fletcher  (J.  C.) 

Chippewa  Goodrich  ( S.  G. ) 

Chippewa  Hofffaian  (C.  F.) 

Chippewa  Hoffman  (W.J.) 

Chippewa  Jameson  (A.  M.) 

Chippewa  Johnston  (Jane). 

Chippewa  L»anman  (C.) 

i/hippewa  McKenney  (T.  L.) 

Chippewa  Schoolcraft  (H.  R.) 

Chippewa  Schoolcraft  (J.) 

Chippewa  Strickland  (W.  P.) 

C  ree  Petitot  (E.  F.  3.  J. ) 

Malineet  Gabriel  (P.  J.) 

Miami  Whitney  (H.) 

Micmac  Elder  (W.) 

Miomao  Leland  (C.  G.) 

Micmac  Mitchell  (L.) 

Missiftsagna  Chamberlain  (A.  F.) 

Ottawa  Hofftnan  (C.  F.) 

Pasaaraaqaoddy  Lelaod  (C.  G.) 

Powhatan  Strachey  (W.) 

Shawnee  Beidermann  (W.  tod). 

Soto.    S(ie  Ohipprra. 

SonriqnoU: 

Namerals  Bee  Duret  (C.) 

Numerals  Eaines  (E.  M.) 

Namerals  James  (E.) 

Namerals  Laet  (J.  de). 

Namerals  Lescarbot  (M.) 

Relationships  Laet  (J.  de). 

Yocabalary  Adelong   (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Yocabalary  Campbell  (J.) 

Yocabalary  Gallatin  (A.) 

Yocabalary  Laet  (J.  de). 

Yocabalary  Latham  (KG.) 

Yocabalary  Lescarbot  (M.) 

Words  Lesley  (J.  P.) 

Words  Merian  (A.  A.  von). 
Set)  also  Micmae. 

[Sparks  (Jared).]  [Review  of  ]  Jonrnal 
of  a  Toar  around  Hawaii,  the  largest  of 
the  Sandwich  IslandB.  By  a  Deputation 
from  the  Mission  on  those  Islands. 

In  North  American  Review,  voL  22,  pp.  334- 
364.  Boston,  1826,  S°. 

Contains,  in  a  note  on  pp.  350-360,  a  few 
specimens  of  New  England  Indian  words  (Arom 
Cotton  Mather). 

Specimen   |   characterom  |  typo^aphei 
I  8.  Concilii  Christiano  nomiui  Propa- 
gando  I  sanctissinio    Domini    Nostro  | 
Gregorio  XVI.  Pont-Max.  |  idem  typo- 
graphenm    inTisenti  |  Oblatum.  |  [De- 
sign.] I 
RomsB  I  MDCCCXLIII  [1843]. 
70  annnmbered  11.  printed  on  one  aide  only, 
am.  folio. 


Specimen  —  Continued. 

Contains  the  angelical  salatation  in  the  Nip> 
isaing  language. 

Copistieen:  British  Moseam,  Watkinson. 

Spelling  I  and  |  reading  book,  |  in  | 
Ojibwa  and  English.  |  Kokenooahmah- 
gawinnn    |    cheoonje    I    aginduhming 
knhya     spellewing    I    Oojibwamoong 
knhya  shahgnhnanshemoong.  | 

Toronto :  |  printed  by  Henry  Rowsell 
I  for  the  chnrch  society  of  the  diocese 
of  Toronto.  |  1856. 

Printed  cover,  title  as  ahove  verso  blank  1 1. 
Ojibwa  letters  p.  3,  text  (Hlteruate  pages  Ojibwa 
and  English)  pp.  4-35,  16o.  Probably  by  Rev. 
Frederick  A.  O'Meara. 

Oopietteen:  PoweU. 

Spelling-book : 

Chippewa  See  Ayer  (F.) 

Chippewa  Baierlein  (B.) 

Chippewa  Bingham  (A.) 

Chippewa  Denoke  (C.  F.) 

Chippewa  Evans  (J.) 

Chippewa  James  (E.) 

Chippewa  Jones  (P.) 

Chippewa  SpeUiag. 

Delaware  Linapie. 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Penobscot  Wzokhilain  (P.  P.) 

[  Sqoier  ( Ephrai  m  George) .  ]  Historical 
and  mythological  traditions  of  the  Al- 
gonquins;  with  a  translation  of  the 
'^Walnm-Oluni,"  or  bark  record  of  the 
Linni-Lenape. 

In  the  American  Review,  new  series,  vol.  3, 
pp.  273-293,  New  Tork,  1849,  8°.  (Astor.  Con- 
gress, Eames.) 

The  paper  was  read  before  the  New  Tork 
Historical  Society  in  Jnne,  1846. 

Song  1.  The  creation  (in  the  Delaware  lan- 
guage, with  interlinear  English  translation), 
pp.  277-280.— Song  2.  The  deluge  (in  Delaware, 
with  interlinear  translation),  pp.  282-283.— 
Songs  3-6,  pp.  28&-290,  contain  a  number  of  Dela* 
ware  words  with  English  significations.  Songs 
1  and  2  are  accompanied  by  the  hieroglyphio 
symbols. 

Issued  separately  alM>;  pp.  1-23, 8^.  (Astor.) 

"Among  the  various  original  manuscripts 
which,  in  the  course  of  these  investigations,  fell 
into  my  possession,  I  have  received  through 
the  hands  of  the  executors  of  the  lamented 
Nicollet,  a  series  by  the  late  Prof.  C.  3.  Rafln- 
esque.  .  .  Among  these  mss.  was  one  entitled 
the '  Walnm  Olnm'  (literally  'painted  sticks')— 
or  painted  and  engraved  traditions  of  the 
Llnni-Loiape,— comprising  five  divisions,  the 
first  two  embodying  the  traditions  referring  to 
the  creation  and  a  general  fiood,  and  the  rest 
eom^ifllng  a  reoord  of  varioaa  migrations,  with 
a  list  of  Binetgr'SeTea  ehiafs,  In  the  order  of 
their  snoosatton,  eoMteg  down  to  the  period  of 
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Squier  (E.  G.)  —  Continaed. 

the  discovery.  This  ms.  also  embraces  one 
hundred  and  eighty-four  compound  mnemonio 
symbols,  each  accompanied  by  a  sentence  or 
verse  in  the  original  language,  of  which  a  literal 
translation  is  given  in  English.  The  only  ex- 
planation which  we  have  concerning  it  is  con- 
tained in  a  foot-note,  in  the  hand  of  Rafinesque, 
in  which  he  states  that  the  ms.  and  wooden 
originals  were  obtained  in  Indiana  iu  1822,  and 
that  they  wore  for  a  long  time  inexplicable." — 
JSquier, 

Reprinted  in : 

Beach  (W.  W.),  The  Indian  miscellany,  pp. 
0-42,  Albany,  1877, 89. 

Drake  (S.  G.),  Aboriginal  races  of  North 
America,  pp.  718-736,  New  York,  1880,  SP. 

The  complete  text  of  the  original,  with  trans- 
lation, is  printed  in  Brinton  (D.O.),  The  Le- 
n4p6  and  their  legends,  pp.  16»-181,  Philadel- 
phia, 1885, 8o. 

Specimen  of  the  MontagDais  lan- 
guage of  Lower  Canada.  From  the 
British  Mnseam. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  voL  7,  pp. 
268-269,  New  York  and  London,  1863.  em.  4^. 

Two  letters  in  Monlagnais,  iransmitted  by 
Hon.  E.  G.  Squier,  with  English  translation; 
the  one  signed  "nir  Kn6,"  the  other  "Nir  Rui 
Mastshimut",  both  written  from  Quebec,  and 
the  second  dated  Aug.  8, 1705. 

Found  by  Mr.  Squier  "  in  the  British  Mnseam 
amongst  the  documents  entitled  'Miscellane< 
ous  Philological  Reports,  No.  11,038,  Plut. 
ozlvii.  G.';  endorsed  and  there  entitled  'Writ- 
ings in  European  characters  by  Taddesee  or 
Saganee  Indians,  fifty  leagues  below  Quebec 
on  the  north  side  of  the  river.  The  Indians 
have  been  instructed  by  missionaries.' " 

See  Sabin  (J.) 

Ephraim  George  Squier,  author,  bom  in  Beth- 
lehem. N.  Y.,  17  June,  1821;  died  in  Brooklyn. 
N.  Y.,  17  April,  1888.  He  was  associated  in  the 
publication  of  the  "New  York  Stote  Mechanic," 
at  Albany,  in  1841-*2,  and  engaged  in  Journalism 
in  Hartford,  Conn.,  and  Chillicothe,  Ohio,  in 
1843- *8.  He  also  made  an  examination  of  the 
ancient  remains  of  New  York  State  in  1848. 
He  was  appointed  special  charg6  d'aflaires  to 
all  the  Central  American  States  in  1849.  In 
1853  he  made  a  second  visit  to  Central  America. 
In  1863  Mr.  Squier  was  appointed  U.  S.  Com- 
missioner to  Peru,  in  1868  was  apfiointcd  consul- 
general  of  Honduras  at  New  York,  and  in  1871 
he  was  elected  the  first  president  of  the  An- 
thropological institute  of  New  York.— Aj>p{e- 
ton't  Cfydop.  of  Am.  Biog. 

Stanley  (J.  M.)     Catalogue  |  of  \  pic- 
turesy  I  in  |  Stanley  &    Dickerman's  | 
North  American  |  Indian  portrait  gal- 
lery ;  I  J.  M.  Stanley,  |  artist.  | 

Cincinnati :  |  printed  at  the  *'  Daily 
Enquirer  office.''  |  1646. 


Stanley  (J.  M.)  —  Continued. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1  L 
text  pp.  3-34, 8^.  In  one  copy  seen  (Powell) 
there  is  a  folio  leaf  printed  on  one  side,  pasted 
in,  which  is  headed  **Saux  and  Fox." 

Names  of  persons  of  various  Indian  tribea, 
with  £nglish  definitions,  among  them  the  Poi- 
tawatomies,  Stockbridges,  Munsees,  Ottawaa, 
Chippewas,  Weeahs,  Shawnces,  Delawarea,  and 
Sacs  nnd  Foxes. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Pilling, 
Powell. 

Portraits  |  of  |  North  American  In- 


diau^,  I  with  sketchesof  scenery,  etc.,  | 
painted  by  |  J.  M.  Stanley.  |  Deposited 
with  I  the  Smithsonian  institution.  | 
[Seal  of  the  institution.]  | 

Washington  :  |  Smithsonian  institu- 
tion. I  December,  1852. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  rerso 
printers  1  L  preface  verso  contents  1 1.  text  pp. 
pp.  5-72,  index  pp.  73-76, 8°. 

Forms  Smithsonian  Institution  Miscellaneous 
Collections,  53 ;  also  part  of  voL  2  of  the  same 
series,  Washington,  1862. 

Contains  the  names  of  personagea  of  many 
Indian  tribes  of  the  United  States,  to  a  number 
of  which  is  added  the  English  signification. 
Among  the  peoples  represented  are  the  Poto< 
watomies,  Stockbridges,  Munsees,  Ottawaa, 
Chippewas,  Delawares,  Weeahs,  Shawneea,  Saca 
and  Foxes,  and  Blackfoot. 

Copies  seen:  Bureau  of  ElJbnology,  Eamea, 
Geological  Survey,  PiUing,  Powell,  Smitbaonian 
Institution. 

Stanton  (Thomas).    See  Pierson  ( A. ) 

Stargardt  (J.  A.)  No.  135.  |  Amerika 
und  Orient.  |  Enthalt  anch  |  Original- 
Mannscripte  und  Werke  |  von  |  Profes- 
sor J.  C.  E.  Buschmann,  |  (Konigl.  Bib- 
liothekar,  MitgUed  der  Akademie)  | 
Wilh.  V.  Humboldt  u.  Alex.  v.  Ham- 
boldt.  I  Zu  verkaufen  |  duroh  |  J.  A. 
Stargardt  |  in  Berlin  W.,  Jagerstraaae 
53.  I 

Berlin  1881. 

Title  verso  quotations  1 1.  catalogue  pp.  1-38, 
8o. 

Contains  brief  titles  of  a  number  of  worka 
relating  to  American  languages,  among  them 
some  in  the  Mohegan  and  Massachusetts. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Eamea, 
Pilling. 

Steams  (R.  £.  C.)    (From  the  Overland 
Monthly.)  |  Aboriginal  Shell-money,  | 
By  R.  £.  C.  Steams.  |  San  Francisco, 
California,  September  1,  1873. 

[San  Francisco.    1873.] 

Colophon:  John  H.  Carmany  &.  Co.,  News- 
paper, Book  and  Job  Printers,  409  Washington 
St. 
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Steams  (R.  £.  C.)  —  Continaed. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-10, 8°. 
Keprinted  from  the  Overland  Monthly  for  Octo- 
ber, 1873. 

Names  of  shell  money  in  the  Indian  language 
of  Nevr  England,  p.  4. 

Copies  Meen:  Eames. 

Stearns  (WiDfrid  Alden).  Labrador  |  a 
sketch  of  I  its  peoples,  its  indastries 
and  its  |  natural  history.  |  By  |  Win- 
frid  Alden  Steams.  | 

Boston :  |  Lee  and  Shepard,  47  Frank- 
lin street.  |  New  York :  Charles*  T.  Dil- 
lingham. I  1884. 

Title  verso  copyright  (dated  1883)  1 1.  preface 
(dated  Jnly  14,  1884)  pp.  iil-iv,  contents  pp.  v- 
viii,  introdoction  pp.  1-7,  text  pp.  9-295,  8°. 
.  Nnmerals  1-10,  20,  30,  of  the  Labrador  In- 
dians, and  a  vocabulary  of  36  "other  words'* 
which  are  Algonqaian,  probably  Nasoogee,  p. 

294. 

Copies  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Congress, 

Eames. 

Steiger(E.)  Steiger's  |  hibliotheca  glot- 
tica,  I  part  first.  |  A  catalogue  of  | 
Dictionaries,  Grammars,  Readers,  Ex- 
positors, etc.  I  of  mostly  |  modem  lan- 
guages I  spoken  in  all  parts  of  the 
earth,  |  except  of  |  English,  French, 
German,  and  Spanish.  |  First  division : 
Abenaki  to  Hebrew.  | 

E.  Steiger,  |  22  &  24  Frankfort  Street, 
New  York.     [1874.] 

Half  title  on  cover,  title  as  above  verso 
printer  1 1.  notice  dated  Sept.  1874  verso  blank 
1 1.  text  pp.  1-40,  advertisements  2  IL  colophon 
on  back  cover,  12^. 

Titles  of  works  in  Abenaki,  p.  1 ;  Algonkin, 
p.  3;  American  aboriginal  languages  in  gen- 
eral,  pp.  3-4 ;  in  Cree,  p.  25 ;  in  Delaware,  p.  29. 

The  second  division  of  the  first  part  was  not 
published.  Part  second  is  on  the  English  lan- 
guage, and  part  third  on  the  German  language. 

In  his  notice  the  compiler  states :  "  This  com- 
pilation must  not  be  regarded  as  an  attempt  at 
a  complete  linguistic  bibliography,  but  solely 
as  a  bookseller's  catalocuo  for  business  pur- 
poses, with  special  regard  to  the  study  of  phi- 
lology in  America." 

Copies  seen :  Eames,  Pilling. 

Steinhauer  {Bev.  Henry).  [Translati6ns 
in  the  Cree  language.]  (*) 

In  a  biography  of  Mr.  Steinhauer  published 
in  the  Missionary  Outlook  for  January,  1881,  it 
is  stated  that  "Mr.  Steinhauer  translated  ttom 
the  beginning  of  the  Psalms  to  the  end  of  the 
old  testiunent  and  from  the  beginning  of 
Romans  to  the  end  of  the  new  [into  the  Cree 
hmguage]. 

In  the  Canadian  Methodist  Hagasine  for 
May,  1885,  the  Bev.  John  McLean  says :  "  He 
f Steinhauer]  and  John  Slndalr,  a  half-bned. 


Steinhauer  (H.)  —  Continued. 

translated  the  bible  into  Cree.  Sinclair  trans- 
lated the  old  testament  to  the  end  of  Job  and 
the  new  testament  to  the  end  of  the  acts  of  the 
apostles.  Mr.  Steinhauer  translated  the  re- 
maining parts  of  the  old  and  new  testament 
I  have  in  my  library  a  manuscript  copy  of 
Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  characters 
by  John  Sinclair.  It  is  a  beautiful  specimen 
of  penmanship." 

See  Mason  (W.)  for  a  fuller  discussion  on  the 
traniilation  of  the  bible  into  the  Ciee  language. 

The  Rev.  H.  B.  St«^inhaner,  an  OJebway  In- 
dian, was  born  near  Rama  about  1820.  In  1828  a 
great  awakening  took  place  among  the  Indians, 
and  in  the  same  year  133  were  baptized  at  Hol- 
land 'Landing,  among  whom  was  the  sfabject  of 
this  sketeh,  who  received  the  name  of  Henry 
Steinhauer. 

After  remaining  a  year  or  two  at  school  at 
Grape  Island,  young  Steinhauer  was  sent  to 
Cazenovia  Seminary,  where  he  remained  three 
years,  making  commendable  progress  in  hia 
studies.  He  then  returned  to  Canada  and 
teught  school  for  two  years  at  the  Credit  Mis- 
sion. In  1835  he  went  to  the  Upper  Canada 
Academy,  which  he  left  the  following  year  to 
teach  school  at  the  Alderville  Mission.  In  the 
spring  of  1840  he  left  Alderville  to  accompany 
the  Rev.  James  Evans  to  the  north-west^  but 
was  left  by  the  devoted  missionary  at  Lao  la 
Pluie,  as  interpreter  to  the  Rev.  W.  Mason,  who 
had  been  sent  to  that  point  by  the  English  So- 
ciety. Bro.  Steinhauer  continued  in  this  capac- 
ity for  several  years,  and  then,  by  Mr.  Evans* 
instructions,  he  went  on  to  Norway  House, 
where  he  served  as  teacher  and  interpreter  till 
the  year  1850.  He  was  next  sent  to  Oxford 
House  to  begin  a  mission,  where  he  spent  four 
years.  During  1R54  he  went  to  York  Factory, 
from  which  point  he  sailed  in  a  company's  ship 
to  England,  reaching  that  country  in  October. 
Leaving  again  in  December,  he  reached  Canada 
befbre  Christmas.  At  the  London  oonference 
of  1855  Bro.  Steinhauer  was  ordained  and  sent 
to  Lao  la  Biche,  where  he  remained  tiU  June, 
1857,  when  he  went  to  Whitefish  Lake.  After 
twenty-three  years  of  continuous  service  Bro. 
Steinhauer,  by  consent  of  the  Missionary  Com- 
mittee, is  now  spending  the  season  in  Onta- 
rio.—ifitnoTiary  (hUlook  for  Jan.,  1881. 

From  the  Rev.  Egerton  Ryerson  Young's 
By  Canoe  and  Dog-Train  among  the  Cree  and 
Salteaux  Indians,  New  York  and  Cincinnati, 
1890,  pp.  21-23, 1  take  the  following  additional 
notes: 

"Onto  of  the  most  devoted  and  successful  of 
our  native  Indian  missionaries  was  the  Rev. 
Henry  Steinheur.  When  a  poor  little  pagan 
chUd,  wretched  and  neglected,  he  was  picked 
np  by  the  Rev.  William  Case^  who  patiently 
eared  for  the  lad,  and  not  only  taoght  him  the 
simple  tnttha  of  Christianity,  bat  also  laid  the 
ftmndatloo  of  aa  BagUah  edaoation,  which 
afltorwMds  beaSBt  ■•  exlMilTe  thai  maay  a 
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Steinhauer  (H.)  —  Continued. 

As  the  boy  was  observed  to  be  the  possessor  of 
a  very  musicfd  voice,  Mr.  Case  selected  him  to 
be  one  of  a  little  company  of  native  children 
with  whom  he  traveled  extensively  through 
Tsrious  psrts  of  the  northern  States,  where, 
before  large  audiences,  they  sang  their  sweet 
Indian  hymns  and  gave  addresses,  and  thus 
showed  to  the  people  what  oonld  be  done  by 
the  Indians,  who,  by  too  many,  were  only  con- 
sidered as  unmitigated  evils,  as  quickly  as  pos- 
sible to  be  legiidated  out  of  existence.    In  one 
of  the  cities  visited  by  Mr.  Case  and  his  Indian 
boys,  a  gentleman  named  Henry  Steioheur  be- 
came so  interested  in  ono  of  the  bright,  clover 
little  Indian  lads  that  he  made  an  offer  to  Mr. 
Case. that  if  the  little  fellow,  who  was  as  yet 
only  known  by  his  native  name,  would  take  his 
name,  he  would  pay  all  the  expense  incurred  in 
his  securing  a  first-class  education.    Such  an 
offer  was  not  to  be  despised,  and  so,  from  that 
time  forward,  our  Indian  lad  was  known  as 
Henry  Steinbeur.    When  the  lecturing  tour 
was  ended,  after  some  preparatory  work  in  the 
mission  school,  Henry  was  sent  to  Victoria 
College  in  the  town  of  Cobourg,  Canada.    Here 
he  remained  for  some  years.    After  his  college 
life    was    ended,  he    devoted    himself    most 
thorougly  to  missionary  work  among  his  own 
people,  and  for  over  forty  years  was  the  same 
modest,  unassuming,  useful,  godly  missionary. 
He  spent  the  last  years  of  his  useful  life  among 
the  Cree  and  Stoney  Indians  at  White  Fish 
Lake  and  other  missions  in  the  great  Saskat- 
chewan country  of  the  Canadian  North- West." 


Steinthal  (Heyraann).  Charakteristik 
der  haaptsachlicbsten  |  Typen  des 
Sprachbanes.  |  Von  |  Dr.  H.  Steinthal, 
I  Privatdocenten  fiir  allgemeine  Sprach- 
wissenschafb  |  an  der  Universitat  zu 
Berlin.  |  Zweite  Bearbeitnng  |  seiner  | 
Classification  der  Sprachen.  | 

Berlin,  |  Ferd.  Dilmmler's  Verlags- 
buchhandlung  |  1860. 

Half-title  verso  list  of  books  1  L  title  verso 
blank  1  L  vorrede  pp.  v-vi,  inhalts-verteiobniss 
pp.  vii-ix  verso  blank,  half-title  (like  the  first) 
verso  blank  1  L  text  pp.  1-331,  Das  allgemeine 
linguistisohe  Alphabet  pp.  832-335,  Druckfehler 
p.  1830],  8P. 

Examples  of  noun  endings  in  the  Od2ibbwe 
language,  p.  221,  note. 

CfopieM  »een:  Eames. 

Stephena  (John).    A  |  primer  |  for  | 
yonng   children  |  applicable  to   the  | 
Indian  language,  |  as  spoken  by  |  the 
Mee-lee-ceet   tribe  |  in  |  New    Bruns- 
wick. I  Published  under  the  patronage 
of  the  honorable  |  Mrs.  Manners  Sut- 
ton. I  Collected  and  arranged  by  John 
Stephens.  I 
Fredericton :  |  priuted  at  the  Royal 


Stephens  (J.)  —  Continued. 
Gazette  office,  by  J.  Simpson.  |  1855.  | 
(Price  7id.) 

Cover  bearing  the  half-title  "Indian 
primer, "  title  verso  blank  1  1.  alphabet  p.  3 
verso  blank,  text  pp.  6-14, 12^. 

Pp.  5-10  contain  a  vocabulary,  doable  col- 
umns, English  and  Indian,  alphabetically 
arranged  according  to  Snglish  words.— Kamer> 
als  1-10,  p.  11.— Sentences,  doable  columns, 
Bnglish  and  Indian,  pp.  12-13.— Lord^s  prayer 
in  English  and  Indian,  p.  14. 

Copies  teen:  Powell. 

Stevens  (Henry).  Proof  |  American 
nuggets  I  [Design]^  Bibliotheca  Ameri- 
cana or  a  I  descriptive  acconnt  of  my  | 
collection  of  rare  |  books  relating  |  to 
America  |  [Ornament]  |  Henry  Stevens 
GMB  FSA  1  I  will  buy  with  yon,  sell 
with  you.  I  Shakespeare.  | 

London  |  printed   hy   Charles  Whit- 
tingham  |  Tooks  court  Chancery  lane 
I  MDCCCLVII  [1857]  | 

CMopKon :  Chiswick  press :  C.  Whittingham, 
Tooks  court,  ;  Chancery  lane. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  1.  catalogue  pp.  1-436;  catalogue  con* 
tinned  pp.  487-805,  colophon  p.  [806],  le^. 

Titles  of  works  containing  Algonqnian  lin- 
guistic material  passim. 

Copies  teen:  Lenox. 

In  this  copy  the  following  extra  titles  for 
each  volume  are  inserted  loosely; 

Bibliotheca   Americana.  |  American 

nuggets,  I  or  I  a  catalogue  |  of  |  rare 
and  valnahle  books.  |  In  various  lan- 
guages ;  I  relating  to  the  history  of  | 
America.  |  The  titles  alphabetically 
arranged  |  and  carefnlly  collated.  |  By 
I  Henry  Stevens.  |  Vol.  I  [-11],  | 

London :  |  printed   by  C.  Whitting* 
ham,  I  for  |  H.  Stephani  et  amicornm. 
I  MDCCCLVIII  [1858]. 

For  collation  see  under  title  next  above. 

Copies  seen:  Lenox. 

The  following  is  a  reissue : 

Historical  nuggets  |  [Design]  |  Bib- 


liotheca Americana*  or  a  j  descriptive 
account  of  my  |  collection  of  rare  | 
books    relating  |  to    America  |  [Orna- 
ment] I  Henry  Stevens  GMB   FSA  |  I 
will   buy  with  you,  sell  with  yon.  | 
Shakespeare.  | 

London  |  printed  hy  Whittingham 
and  Wilkins  |  Tooks  conrt  Chancery 
lane  |  MDCCCLXII  [1862] 

Colophon :  Chiswick  press :  printed  by 
Whittingham    and  i  WUkins,    Tooks   eoort, 
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Stevens  (H.)  —  Continued. 

Chancery  laue,  for  Henry :  Stevens,  4,  Trafalgar 
square,  Charing  cross,  |  London,  July  4, 1862. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1 1.  title  verso 
blank  1 1.  "To  the  diligent biblioscoper  "  (dated 
July  4, 1862)  pp  v-xii,  catalogue  pp.  1-436;  half- 
title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 1.  cata- 
logue pp.  437-805,  verso  colophon,  16^. 

Copies  teen :  Congress,  Eames,  Pilling. 
The  following  is  a  continuation : 

Historical  nuf^gets  |  [Design]  |  Bib- 

liotheca  Americana  or  a  |  descriptive 
account   of  our  |  collection  of  rare  | 
books  relating  |  to  America  |  [Design] 
I  By  Henry  Stevens  GMH  FSA  |  and  | 
Henry    Newton    Stevens  |  I  will    buy 
with  you,  sell  with  yqu'  Shakspeare  | 
[Engraving  with  the  inscription  ^* Bib- 
liography"] I  Second  series  volume  I  ] 
volume  III  of  the  whole  work  j 

London :  Henry  Stevens  &,  son  |  115 
St  Martin's  Lane,  Charing  Cross  |  &,  4 
Trafalgar  Square  |  1885 

Cover  UOe:  Vol  UI  Part  I  [-II]  Price  2t  M 
I  [Desijinl  |  Stevens's  |  hiatorical  nuggets  |  or 
a  descriptive  account  |  of  our  collection  of  | 
books  relating  to  |  America  |  [Ornament]  |  For 
Sale  at  Prices  Marked  |  [Engraving  with  in- 
scription "Bibliography"]  | 

Henry  Stevens  &.  son  |  American  and  anti- 
quarian  booksellers  |  115   St.  Martin's  Lane, 
Charing  Cross  i  London,  May  [-August]  1885  | 
(and  at  4  Trafalgar  Square) 

2  parts:  cover  title  as  above  verso  notice, 
prospectus  2  11.  half>title  verso  quotation  1  1. 
title  as  above  verso  quotation  1  1.  introduction 
pp.  v-viii,  catalogue  pp.  1-80.  notice  on  back 
cover ;  cover  title  verso  notice,  prospectus  2 11. 
catalogue  pp.  81-160,  notices  on  back  cover,  16o. 

Copies  seen:  Eames,  Geological  Survey. 

The  plan  of  this  second  series  was  to  fill 
about  eight  volumes.  Only  two  numbers,  how- 
ever, have  been  printed,  containing  the  titles  A 
to  Backus. 

Stockbridge.    See  Mohegan. 

Stories : 

Chippewa  See  Barnard  (A.) 
Chippewa  Jaoker  (F.) 

Mississagua  Chamberlain  (A.  F.) 

Strachey  (William).    The  |  historie  of 
travaile  |  into  |  Virginia  Britannia ;  | 
expressing   the    |    cosmographie    and 
comodities  of  the   country,  |  togither 
with  the  manners  and  |  customes  of  the 
people.  I  Gathered  and  observed  as  well 
by  those  who  went  |  first  thither  as. 
collected  by  |  William  Strachey,  gent., 
I  the  first  secretary  of  the  colony.  | 
Now  first  edited  from  the  original  man- 
uscript, in  the  |  British  miiseiim,  by  | 


Strachey  ( W. )  —  Continued. 
R.  H.  Major,  esq.,  |  of  the  British  mu- 
senm.  | 

London:  |  printed  for  the  Hakluyt 
society.  |  M.  DCCC.  XLIX  [1849] 

Hakluyt  title  verso  blank  1 1.  title  as  above 
verso  printer  I  1.  officers  of  the  society  verso 
blank  1 1.  editor's  preface  pp.  vii-viiL  introduc- 
tion  pp.  i-xxxvi,  £sc-simile8  of  signatures  verso 
blank  1 1.  title  ot  the  manuscript  verso  blank  1 
1.  dedication  verso  quotation  I  L  pnemonition 
pp.  1-22,  text  pp.  23-180,  half-title  of  dictionarie 
verso  blank  L  1.  text  pp.  181-196,  index  pp.  197- 
203,  map,  five  other  plates,  8o. 

Song  in  the  language  of  the  Indians  of  Vir- 
ginia, pp.  79-80.— A  dictionarie  of  the  [Pow- 
hatan] Indian  language,  for  the  bet^r  enabling 
of  such  who  shalbe  thither  ymployed  (about 
850  words,  English  and  Virginian),  pp.  183-196. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Eames,  Shea, 
Watkinson. 

At  the  Field  sale,  no.  2295,  a  copy  brought 
$4.50;  at  the  Menzies  sale,  no.  1928,16;  at  the 
Murphy  sale,  no.  2427.  $2. 75.  Priced  by  Lederc, 
1878,  no.  lOlJ,  35  fr. 

The  original  manuscript  of  this  work  is  in 
the  British  Museum,  "Ayscough  1622,"  and  a 
transcript  is  in  the  Lenox  Libiary.  The  do- 
hcription  of  the  latter  copy  is  as  follows : 

The  first  Booke  of  the  Historie  of  |  Tranaila 
into  Virginia  Britafila  1  expressing  the  Cosmo- 
graphie &>  I  comodities  of  the  country  together 
I  with  the  manners  and  customes  |  of  the  peo- 
pie;  gathered  Sl  observed  |  as  well  by  those 
who  went  first  thither  |  as  collected  by  William 
Strachey  I  Gent.  3.  yeores  thither  imployed  | 
Secretarie  of  State,  and  of  Connsaile  i  with  the 
right  honorable  the  Lord  |  La-warre  his  Mi^*'* 
Lord  Gtoverno'  |  and  Capt.  Generall  of  the  Co- 
lony, i  [Quotation  from  PaaL  103,  ver.  18,  three 

lines.] 
Title  of  the  first  book  as  above  verso  blank  1 

1.  dedication  verso  quotation  1  1.  a  Premoni- 
tion to  the  Header  17  11.  text  of  the  first  book 
173  unnumbered  11. 1  blank  1.  title  of  the  aeoond 
book  verso  blank  1  1.  text  37  unnumbered  11.  a 
Dictionarie  12  11.  folia 
The  Indian  song  is  on  the  87th  and  38th  leaves 
of  the  first  book.  The  dictionary  contains  be- 
tween 800  and  900  words. 

William  Strachey,  colonist,  left  England  in 
1609  on  the  "Sea  Venture"  with  Sir  Thomaa 
Gates,  and  waa  shipwrecked  on  the  Bermudas, 
but  in  1610  reached  Virginia  on  a  boat  that  had 
been  constructed  from  the  wreck,  and  was  sec- 
retary of  the  colony  for  three  years.— Aj3>p{0- 
ton's  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Street  (Alfred  Billings).  The  |  Indian 
pass.  I  By  |  Alfred  B.  Street,  |  author 
of  Fugitive  poems;"  [d^o.  five  lines.] 
I  [Design.]  | 
New  York  |  Hnrd  and  Houghton, 
publishers.  |  Cambridge:  Rlvenide 
Press.  1 1869. 


480 


BIBLIOGBAPHT   OF   THE   ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


Street  (A.  B.)  —  Continued. 

Title  verao  copyright  and  printers  1  1.  dedi- 
cation vereo  blanlc  1 1.  contente  pp.  v-vi,  intro-  : 
daction  pp.  vU-lvlii,  text  pp.  1-201, 12°.  *      ' 

Names  of  places  in  and  about  the  Adiron* 
daok  Mountains  in  the  Mohegan  and  other  Ian- 
goages,  with  English  signiflcationa,  pp.  xiv- 
x^iii. 

Copies  teen:  British  Museom,  Borean  of 
Sthiiology,  Congress. 

Strickland  (Agnes),  editor.    See  Strick- 
land (S.) 

Strickland    (Maj.    Samael).      Twenty- 
seven  years  |  in  I  Canada  West ;  |  or,  | 
the  experience  of  an  early  settler.  |  By 
Migor  [Samnel]    Strickland,  C.   M.  | 
Edited  by  Agnes  Strickland,  |  author 
of  ''The  queens  of  England,^'  etc.  | 
[Five  lines  quotation.]  |  In  tvro  vol- 
umes. I  Vol.  I  [-II J.  I 

London:  |  Richard  Bentley,  New  Bur- 
lington street.  |  Publisher  in  Ordinary 
to  her  Majesty.  |  1853. 

2  vols. :  title  verso  printers  1  1.  preface  pp. 
ix-xiii,  contents  pp.  zv-xix,  text  pp.  1-311 ;  title 
verso  printers  1 1.  contents  pp.  iii-viii,  text  pp. 
1-344,120. 

Hymn  in  Chippeway  and  English,  voL  2,  pp. 
n-78. 

Copies  seen:  Aster,  British  Moseam,  Con- 
gress, Harvard. 

Strickland  (W.  P.)    Old  Mackinaw;  | 
or,  I  the  fortress  of  the  lakes  |  and  |  its 
surroundings.  |  By  |  W.  P.  Strickland.  | 

Philadelphia:  |  James  Challen  & 
Son,  I  New  York:  Carlton  &  Porter.— 
Cincinnati:  Poe  &,  Hitchcock.  |  Chi- 
cago :  W.  H.  Doughty. —  Detroit :  Put- 
nam, Smith  &,  CO.  I  Nashville :  J.  B. 
McFerrin.  |  1860. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copjrright  and 
printer  1  1.  preface  pp.  3-4,  contents  pp.  5-^, 
map,  text  pp.  9-404,  three  other  plates,  12^. 

OJibwa  love  song,  with  English  translation, 
pp.  90-91. 

Copies  seen:  Congress,  Eames,  Shea. 


Stuart  (Andrew).  Canadian  etymolo- 
gies. By  Andrew  Stuart,  Esq.  Read 
2d  March,  1833. 

In  Quebec  Lit  and  Hist.  Soo.  Trans,  vol.  3, 
pp.  261-270,  Qaebec,  1837, 8o. 

"List  of  Indian  names  in  the  Cree  tongne, 
from  Tadonssac  to  Lake  St.  John,"  etc.  with 
English  definitions,  pp.  208-289.— A  few  *'ety. 
mologies  of  the  names  of  places  in  the  South- 
ern Peninsula  of  the  St.  Lawrence  and  of  Qae- 
bec." p.  270.— Etymologies  of  Montagnaia  and 
Haron  words  passim. 

Sullivan  (John  W.)  Indian  tribes  and 
vocabularies. 

In  Pallisser  (J.),  Joomal,  detailed  reporta 
.  .  .  British  North  America,  pp.  199-216. 
London,  1863,  folio. 

Yocabolary  (about  500  words  and  phrases) 
and  numerals  1-300  of  the  Blackfoot  of  the 
Plains,  pp.  212-215.— Ten  commandments  in 
the  Rame  language,  pp.  215-216. 

Summerfield    (John).      Sketch   |   of  | 
grammar  of  the  Chippeway  language 
I  to  which  is  added  |  a  vocabulary  |  Of 
some  of  the  most  common  Words.  |  By 
John    Summerfield,  |  alias,  |   Sahgah- 
Jewagahbahweh.  | 

Cazenovia :  |  press  of  J.  F.  Fairehild 
&  son.  I  1834. 

Title  verso  advertisement  1  L  text  pp.  S-3ft, 
16°.  '*  The  first  attempt  to  redaoe  the  Chippe- 
way language  to  any  [grammatio]  system." 

Sketch  of  grammar,  pp.  8-21.— Tooabnlary 
(douUe  columns,  alphabetically  arranged  by 
Chippeway  words),  pp.  23-35. 

Copies  seen:  Powell,  Trumbull,  Wisoonsin 
Historical  Society,  Yale. 

At  the  Brinley  sale,  no.  5667,  a  copy  bronght 
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Syllabary : 

Cree 

See  Carnegie  (J.) 

Cree 

Evans  (J.) 

Cree 

Horden  (J.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Cree 

McLean  (J.) 

Cree 

Smet  (P.  J.  de). 

Cree 

ThibaultiJ.B.) 

Cree 

Tnttle  (C.  R.) 

Cree 

Young  (B.  B.) 

T. 


Tach^  {Mgr,  Alexander  Antonio).  Ex- 
trait  d'ane  lettre  de  Mgr.  Tach^,  vioaire 
apostolique  de  la  Baie  d'Hadson^l^Ba 
m^re. 

In  Annates  de  Im  Propagation  de  la  Fol,  vol. 
24,  pp.  329-354,  Paria,  1852, 8°.  Dated  4  Janyier 
1851. 

Containa  a  few  remarks  on  the  Montagnais 
language,  pp.  340-341. 

-^—  Esqaisse  |  sur  le  |  nord-ouest  de 
TAm^rique  |  par  |  M^r.  Tach^,  Evdque 
de  St.  Boniface,  1868.  | 

Montreal  |  typographic  da  Nouveau 
monde  |  23,  me  at.  Vincent.  |  1869 

Cover  title  with  imprint  differing  fh>m 
aboTO,  title  as  above  verso  blank  1  L  text  pp.  3- 
148, 8o. 

A  few  remarks  on  the  Oris  langaage,  and 
the  pronouns  moit  toi,  lui^  in  Sanltenx,  Mask6* 
gon,  Oris,  Athabaska  Oris,  He  4  la  Crosse  Oris, 
and  Forest  Oris,  p.  82. 

Copies  teen :  British  Mnsenm,  Gagnon,  Pill' 
ing,  Shea. 

Sketch    I    of   the  |  North-west   of 

America.  |  By  Mgr.  Tach^  |  Bishop  of 
St.   Boniface,  |  1868.  |  Translated  from 
the  French,  by  Captain  D.  R.  Cameron, 
I  Royal  Artillery.  | 

Montreal :  |  Printed  by  John  Lovell 
St.  Nicholas  Street.  |  1870. 

Pp.  1-218,80. 

Linguistics  as  in  the  French  edition  titled 
next  above,  p.  123. 

Copxeeeeen:  Quebec  Historical  Society. 

Alexander  Antonine  Taoh6,  Canadian  B.  C. 
archbishop,  bom  in  Rividre-du-Lonp,  Canada, 
23  Jnly,  1823,  was  graduated  at  the  college  of 
St  Hyacinth,  and  studied  theology  in  the  Sem* 
inary  of  Montreal.  He  retamed  to  S^.  Hya- 
cinth as  professor  of  mathematics,  but,  after 
teaching  a  few  months,  went  to  Montreal  and 
became  a  monk  of  the  Oblate  order.  He  vol- 
unteered  at  once  for  missionary  service  among 
the  Indians  of  the  Bed  river,  and  reached  St 
Boniface  on  25th  Aug.,  1845.  He  was  raised  to 
the  priesthood  on  12  Oct  following.  In  July, 
1846,  he  set  oat  for  tle-4-la-Cro8se,  and,  after 
spending  a  few  months  at  this  mission,  he  went 
to  labor  among  the  Indians  that  lived  around 
the  lakes,  several  hundred  miles  to  the  north- 
west Although  only  twenty-six  years  old,  he 
was  recommended  for  the  pott  of  ooa^Jator 
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Tach^  (A.  A. )  -^Continoed. 

bishop  of  St  Boniface  in  1850.  He  was  sum* 
moned  to  France  by  the  superior  of  the  Oblate 
Fathers  and  consecrated  bishop  on  23  Nov., 
1851.  After  a  visit  to  Rome  he  returned  to 
Canada  in  February,  1852,  and  on  10  Sept 
reached  He-J^la-Crosse,  which  he  had  deter- 
mined to  make  the  centre  of  his  labora  in  the 
northwest  He  became  bishop  of  St  Boniface 
7  Jane,  1853.  St  Boniface  was  erected  into  a 
metropolitan  see  on  22  Sept.,  1871,  and  Bishop 
Tach6  was  appointed  archbishop.->Ai>pI«'on'« 
Oyelop.  of  Am,  Biog. 

Taoker  (Charles).    See  Qibbs  ( G. ) 

TahpwatumooiTTin  [Cree].  See  Hunter 
(James). 

TSlekesuhsiltadttkB  f    [Micmao.]     See 
Rand(S.  T.) 

Tamarois.    See  Illinois. 

Tan  teladakadidjik    ...    in  Mikmak. 
See  Rand  (S.  T.) 

Tanner  (John).    See  Jamea  (£.) 

Tapowewlna  [Cree].    See  Qu^guen  (J. 

P.) 
Tarratine.  See  Abnaki. 

Tasain  {lAeut  A.  G.)    Vooabolary  of  the 
Arrapaho. 

Manuscript,  1 L  folio,  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Sthnology .   Contains  aboat  60  words. 

Tchipayatik  omikan  [Nipissing].    See 
Richard  (P.) 

Teaahahinnlnneongane  Peantamooonk 
[Massachusetts].  See  Mather  (C.) 

Ten  commandments : 

Blackfoot  See  Petitot  (S.  F.  S.  J.) 

Chippewa  Baraga  (F.) 

Chippewa  Blackbird  (A.  J.) 

Chippewa  Enew. 

Chippewa  Lord's. 

Cree  McLean  (J.) 

Cree  Mason  (S ) 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Illinois  LeBonlanger  (J.  L) 

Maliseet  Band(&T.) 

Massachusetts  Cotton  (J.) 

Micmao  Band  (S.  T.) 

Montagnais  Durocher  (F.) 

Montagnais  Mass6  (B.) 

Ottawa  Johnston  (G.) 

Satsika  Petitot  (B.  F.  &  J.) 
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Ten  commandments    ...    in  the  Mali- 
seet  language.    See  Rand  (S.  T.) 

Terlaye  ( Phe  Francois  Anguste  Magnon 
de).     [Hymns   in    the  Nipissing   lan- 

Manuscript  in  the  library  of  the  Catholic 
church  at  the  miaaion  of  Lac  des  Deux  Mon- 
tagues (Olta),  Canada.  Title  furnished  by  the 
late  Mrs.  Erminnie  A.  Smith. 

P^reF.  A.  M.  deTfrlaye,  priest  of  St.  Sulpice, 
was  iiorn  at  St.  Malo,  in  France,  July  24, 1724  ; 
came  ^>  Canada  September  15,  1754,  and  was 
ordained  priest  May  24, 1755.  From  1754  to  1760 
he  was  a  missi<mary  at  La  Galette,aod  from 
the  latter  date  until  bis  death,  May  17, 1777,  at 
Lac  dos  Deux  Montafoies,  where  he  is  buried. 

For  an  account  of  his  writings  in  the  Mo- 
hawli  language,  see  Filling's  Bibliography  of 
the  Iroquoian  languages. 

Text: 

Abnaki  See  Abnaki. 

Abnaki  Bigot  (P.  V.) 

Abnaki  Merlet  (L.) 

Abnaki  Yetromile  (B.) 

Algonquian  Algou<}uian. 

Algonquian  Trumbull  (J.  H.) 

filackfoot  Legal  (B.) 

Blackfoot  M'Lean  (J.) 

Chippewa  Adelung    (J.    C.)    and 

Vat«r  (J.  8.) 

Chippewa  Baraga  (F.) 

Chippewa  Biatchford  (H.) 

Chippewa  GilflUan  (J.  A.) 

Chippewa  Hoflbaan  (W.J.) 

Chippewa  Hovelacque  (A.) 

Chippewa  Indian. 

Chippewa  Jonea  (P.) 

Chippewa  Jones  (P.  E.) 

Chippewa  Osagiitiain. 

Chippewa  Pitezel  (J.  H.) 

Chippewa  Promissionea. 

Chippewa  Schoolcraft  (H.B.) 

Chippewa  Schoolcraft  (J.) 

Chippewa  Wright  (S.T.) 

Cree  Fleming  (A.  B.) 

Cree  German  (O.) 

Cree  Lacombe  (A.) 

Cree  Sinclair  (J.) 

Cree  Steinhauer  (H.) 

Cree  Vincent  (— ). 

Delaware  Brinton  ( D.  G. ) 

Delaware  Cornell  ( W.  M. ) 

Delaware  Luckenbach  (A.) 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Illinois  Allones  (C.) 

Mallaeet  Band(S.T.) 

Massachnsetta  Danforth  (S.) 

Massachusetts  Eliot  (J.) 

Massachusetts  Massachnsetta. 

Massachusetts  Mather  (C.) 

Masaachusetts  Maybew  (B.) 

Massachusetts  Rawson  (G.) 

Micmac  Bellenger  (J.  M.) 

Micmac  Micmac. 

Micmao  Kand(S.T.) 


Text  —  Continued. 

Mohegan  Jenks  (W.) 

Montagnais  Darocher  (F.) 

Montagnaia  Laure  (P.) 

Montagnaia  Laverlochdre  (J.  N.) 

Montagnaia  Montagnais. 

KewBagland  Adelung   (J.    C.)    and 

Vater  (J.S.) 

Nipisaing  Cuoq  (J.  A.) 

Nipissing  Kaondinoketc  (F.) 

Ottawa  Baraga  (F.) 

OtUwa  Sifferath  (N.  L.) 

Penobscot  Wzokhilain  (P.P.) 

Pottawotomi  Promissionea. 

PotUwotood  Simerwell  (R.) 

Quiripi  Pieraon  (A.) 

Teza  (£milio).  Saggi  inediti  di  lingae 
americane  appunti  bibliografici  di  £. 
Teza. 

In  Universitii  Toacane,  Annali,  vol.  10,  part 

I,  pp.  117-143,  Pisa,  1868, 4°.  From  a  manuscript 
of  the  Cardinal  Mczzofanti,  mainly  devoted  to 
South  American  languages.  Lingoiatioa  as  un- 
der title  next  below. 

Issued  separately,  with  an  appendix,  aa  fol- 
lows: 

Saggi  Inediti  |  di  |  lingae  americane 

I  appunti  bibliogratici  |  di  |  £.  Teza  | 
In  Pisa  I  dalla  tipografia  Nistri  |  Pre- 
miata  all'  fisposiz.  Univ.  di  Parigi  del 
1867  I  MDCCCLXVIII  [1868] 

Colophon:  Pisa.  Fratelli Kistri, premiati con 
medaglia  a  |  Parigi.    La  stampa  fn.  compinta  il 
XX  di  giugno  |  MDCCCLXVIIL 
Half-title  on  cover,  same  half-title  verso  blank 

I I.  title  as  above  verso  blank  I  L  text  (without 
heading)  pp.  5-70,  half-title  Appendice  verao 
blank  1 1.  text  pp.  71^01  verso  blank,  note  and 
colophon  verso  blank  1  L  brief  imprint  on  back 
cover,  8^.    Only  70  copies  printed. 

A  description  of  manuscripts  in  and  relating 
to  the  Algonquine  language  preserved  in  the  li- 
brary of  the  University  of  Bologna,  pp.  12-22. 
This  contains  a  brief  vocabulary  of  15  wordaand 
three  lines  of  text  in  Algonquine,  p.  12. —Ex- 
tracts from  a  catechism  in  Algonqoine  and 
French,  p.  13.— The  Algonquine  alphabet,  pp. 
16-18.— Bxtracts  from  a  catechiam  in  Algon- 
qaine  with  interlinear  Latin  tranaUtion,  p. 
19.— Five  lines  of  aletter,  in  the  Algonquine  lan- 
guage, to  Pope  Gregory  xvi,  fhnn  the  Indiana  of 
the  Lake  of  the  Two  Mountains,  pp.  9(^-21. 

Oopieiseen:  British  Museum,  Karnes,  Pow- 
ell, Trumbull. 

Priced  by  Leclero,  1878,  no.  2001,  25  fr. 

For  the  title  of  a  review  of  thla  work  aee 
Maggi  (P.O.)  in  the  Addenda. 

Intorno  agli  stadi  |  del  Tharenet  | 

siilla  lingna  algonchina  |  osserTazioDi 
I  di  I  £.  Teza  | 

Pisa  I  tipografia  T.  Niatri  e  C.  |  1880 

Printed  cover  with  title  as  above,  half-title 

verso  blank  1 1.  title  aa  above  verso  Uaak  1 L 
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Teza  (E.)  —  Coatinaed. 

text  pp.  1-22,  notice  yerso  blank  1  1.  4P.  Ex- 
tract fh>m  vol.  18  of  the  Annali  delle  Uniyersit^ 
toscane. 

Algonqaln  (Nipiaaing)  words  and  phrases, 
pp.  2, 4, 5, 13. — Comparison  of  phrases  in  Outa- 
vais  and  Nipissiug,  pp.  7-8.  —Description  of  and 
extracts  from  Thavenet's  manuscript  DicHon- 
naire  aigonquinfranqaia,  pp.  14-18. —Etymology 
of  the  word  Odjibwe,  pp.  18-19.— Names  given 
to  different  nations  by  the  Algonquins,  p.  18.— 
Description  of  Thavenet's  fragment  of  Algon- 
quin grammar,  pp.  20-21.— In  a  note  on  page  14 
are  five  lines  of  errata  in  the  vocabulary  of  Al- 
gonquin words  by  Tbavenot,  printed  at  the  end 
of  the  Oatechitmo  del  mitiionari  eattoliei,  Pisa, 
1872. 

Oopiet  uen :  Eames,  Pinart. 

Priced  by  Leclerc,  1878.  no.  2966,  5  fr. 

See  Catechiflmo  dei  missionari. 


See  Thavenet  {Ahh^ 


). 


Thavenet  {Ahh6 ).  £bauche  d*aD  dic- 

tiomiaire  algonqnin-frau9ai8.  (*) 

Manuscript;  about  lOO(K)  slips ;  preserved  in 
the  Biblioteca  Vittorio  Einmanuele  at  Rome. 
Title  from  Teza  (E.),  Intomo  agli  $tudi  del  Tha- 
venet, where  some  extracts  ftom  it  are  given, 
pp.  14-18. 

This  is  the  most  important  of  Thavenet's 
works.  In  many  places  two  or  more  slips  are 
taken  up  with  the  illn>4trati6n  of  a  single  word, 
and  numerous  examples  are  also  given.  At  the 
commencement  is  the  following  caution:  "Ce 
dictionnaire  est  pour  les  misaions.  On  nedoit 
pas  le  livrer  au  public,  de  peur  que  les  protes- 
tantH  ne  s'en  servent  -poxxr  r^pandre  leura  er- 
reurs."  The  author  states  that  the  work  "ne 
contient  que  les  mots  que  J'ai  recueillis  de  la 
bouche  des  sauvages :  les  missionaires  y  i^oute- 
ront  cenx  qn'ils  recueilleront  aussi." 

Concerning  this  dictionary  Prof.  Ter.a  re- 
marks :  "  Non  rammento  di  avere  visto  citato  il 
Icssico  del  Thavenet  che  una  sola  volta,  nell' 
opera  di  un  anonimo  francese  [Rev.  J.  A. 
Cuoq  ]  I^tudes  phUologiquea  »ur  quelques  langue* 
$anvag«8  de  VAmh<q\u  par  X.  O.  Montr6al, 
1866:  ora  il  missionario,  parlando  della  voce 
Odjibwe,  nota  (pag.  20):  *le  savant  algon- 
quiniste,  M.  Thavenet  .  .  .  donne  dans 
son  dictionnaire  mannsorit,un  interpretation 
.  .  .  plausible.  .  .'  C'^  forse  o  al  Canadii  o  tra 
i  sulpizianidi  Franciaoopiadi  qnestodizionario, 
o  un  compendio  ?  o  non  potevano  i  missionari 
cousultarlo  che  a  Roma,  quando  era  nel  con- 
vento  dei  Santi  Apostoli  ?  II  libro  h  una  rao- 
colta  prezlosa :  e  per  I'abbondanza  delle  parole, 
e  per  quella  degli  esempi;  bensl  nessuno  giudi- 
cher^  dirittamente  qnanto  poesa  aggiungere 
alle  cose  che  i  dotti  conoscono,  se  non  paragon! 
con  cura  questo  lessico  a  quello  del  Baraga ;  ma 
pur  troppo  il  Dictionary  of  the  Otehipwe  lanffuage 
(Cincinnati,  1853),  gi&  atampato,  aomigUa  a'  U- 
bri  inediti,  e  benohd  da  anni  io  lo  vada  oeroando 
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non  mi  riuscl  di  trovarlo.  Altri  aaril  forse  pih 
fortunate :  non  si  pud  errare  suppouendo  che. 
oomparate  le  due  opere,  I'nna  sar4  all  altra  di 
suasidio,  e  di  illustrazlone." 

Dictionnaire  |  Algonquin-fran^ais. 

Manuscript,  2  p.  11.  pp.  1-917, 1 1.  folio,  in  the 
library  of  the  Catholic  church  at  the  mission  of 
Lac  des  Deax  Montagues  (Oka),  Canada. 

On  the  recto  of  the  first  leaf  (the  verso  of 
which  is  blank)  is  written :  "  Ce  dictionnaire 
fkit  par  M.  Thavenet  (Nikik),  retoum6  en 
fhmce  en  1815,  a  6t6  mis  au  nat  en  1819  par  M. 
Charles  De  Bellefenille  Pretre  dn  Seminaire  de 
Montreal.  L'original  snr  de  petite  papierea  a  6t6 
envoy6  en  franco  sur  lademande  de  I'auteur." 

The  title  above  occurs  on  the  recto  of  the 
second  leaf,  tke  verso  of  which  is  headed  "Aver- 
tissement^"  and  oontaina  the  rules  observed 
in  the  dictionary.  The  text  begins  on  p.  1 : 
"A.  a,  conHdfrS  comme  earactere"  etc.  and 
iaarfanged  alphabetically  by  Algonquin  words. 
M.  De  Bellefeuillein  copying  this  material  used 
only  the  inside  halves  of  the  sheeta,  t.  e.  the 
right  hand  one-half  of  the  versos  and  the  left 
hand  one-half  of  the  rectos,  -leaving  the  re- 
spective outer  halves  for  additions,  notes,  dec. 
many  of  which  have  been  inserted  by  other 
hands.  The  dictionary  proper  enda  on  p.  911 
with  the  word :  *'Zan^  apret  un  voy. ;  tan,  aprea 
vn  ecneonne."  The  verso  of  911  is  blank,  the 
recto  of  the  next  leaf  being  numbered  912,  upon 
which  begins  a  second  list  of  words  ftom  a  to 
to  which  extends  to  p.  917.  The  unnumbered 
leaf  at  the  end  contains  a  "  Liate  alphabetique 
de  oiaeanx  aqoatiquea,  etc.  the  verso  of  which 
is  blank. 

Thia  manuscript  ia  quite  legible  and  splen- 
didly preserved. 

[Algonquin-French  dictionary.]    (*) 

Manuscript ;  in  the  Biblioteca  Yittorio  Em- 
manuele  at  Rome.  This  is  merely  the  beginning 
of  Thavenet's  revision  of  the  dictionary  de- 
scribed above.  It  goes  only  as  far  as  the  word 
dbittawtng,  not  counting  other  smaller  slips, 
which  number  at  least  four  thousand.  Among 
the  latter  are  the  first  ooUections  of  words  and 
examples  made  by  the  author  for  use  in  the 
dictionary.  Description  from  Tesa  (E.),  Intor- 
no  agli  ititdi  del  Thavenet,  p.  20. 

[Algonquin-French  dictionary. ]   (•) 

Manuscript;  in  the  Biblioteca  Comtinale  at 
Bologna.  A  fragment  only  of  a  transcript, 
probably  by  Cardinal  Mezzofanti,  of  Thavenet's 
revision  of  the  dictionary.  It  contains  from  A, 
te  transporter,  aUer,  to  abwezo^cin,  eueur,  and  is 
accompanied  by  examples  and  useful  observa- 
tions. Description  from  Teza  (E.),  Saggi 
inediti  di  Ungue  amerieane,  p.  12. 

[Algonquin-French  vocahnlary. J  (*) 

Manoacript;  about  300  slips;  preserved 
among  the  papers  of  Cardinal  Mezzofanti  in  the 
Biblioteca  Comnnale  at  Bologna.    It  is  in  the 
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handwriting  of  Thavenet.  Description  from 
Tezn  (E.),  Saggi  inediU  di  lingxu  amerieane,  p. 
12,  where  the  words  under  the  letter  P  are 
printed  in  a  foot-note.  The  vocabulary  haa 
been  printed  in  fall,  with  notes  by  Prot  Teza, 
on  pp.  6&-B1  of  the  Catechiimo  dei  misiionari 
eattolici,  Piba,  1872.  A  list  of  erraU  in  this 
printed  rocabalary  ia  given  in  Teza  (B.),  In- 
tomo  agli  §tudi  del  Thavenet,  p.  14.  note. 

[Algonquin  and  French  phrases.  ]  (*) 

Mannacript;  preserved  among  the  papers  of 
Cardinal  Mezzofanti  in  the  BibliotcGaComanale 
at  Bologna.  It  is  described  as  follows  by  Prof. 
Teza:  "parecchi  foglietti  di  frasi  algonchine  e 
ftvncese,  ricopiate  in  gran  parte,  e  ordinate 
spesso  per  modo  cho  al  franoese  scritto  dal 
Mezzofanti  ii  misftionario  [i.  ^  Thavenet  1,  cbe 
forse  gli  era  maestro,  appoue  di  sua  mano  la 
traduzione."  A  short  extract  from  it  is  given 
in  Teza  (£.),  Saggi  inediti  di  litigue  amerieane^ 
p.  13. 

Grammaire  algonquiue.  (*) 

Manuscript;  preserved  in  the  Biblioteca 
Vittorio  Emmanuele  at  Rome.  This  is  merely 
the  commencement  of  a  work  which  was  never 
finished.    It  begins  with  the  following  notice : 

"Cette  grammaire,  qui  a  6t6  faite  au  milieu 
de  la  nation  algonquine,  paralt  dans  son  cos* 
tnme  sauvage,  n'ayaot  empmnt6  des  gram- 
maires  europ6ennc:s  que  les  mots  techniques 
que  n*a  pn  lui  foumir  un  peuplo  qui  n'a  Jamais 
caltiv6  les  sciences.  Lorsqne  j'eas  fini  mon 
travail  sur  la  grammaire  de  la  langue  algon- 
quine, ceux  des  sauvages  qui  m'avaient  aid6 
me  dirent  que  J'avais  fait  un  livre  sur  la 
parole,  sur  I'^criture,  et  sur  le  discours.  J'ai 
adopts  cetto  definition,  et  Je  I'ai  prise  pour 
division  de  la  grammaire.'* 

The  above  description  is  taken  from  Prof. 
Teza  (E.),  Saggiinedxti  dilingite  americane,  p. 
14,  and  Intomo  agli  ttudi  del  Thavenet,  pp.  20, 
21.  In  the  latter  work  he  writes  concerning 
the  grammar  as  follows: 

"Andava  il  Thavenet  raocogliendo  i  fatti  e 
ordiiiandoli :  corto  aiu  tato  da'  lavori  piii  antichi 
che  erano  guida  a'  nuovi  missionai  i ;  discuteva, 
rifaceva,  copiava,  faceva  ricopiare.  Peralcune 
parti  del  sue  trattato  pareva  fosse  pih  contento; 
e  sotto  il  n."  I  abbiamo  la  redazione  ultima  de' 
capitoli  Hull'  alfabeto,  sui  snoni,  sui  sostaotivi 
(genere,  numero,  forma  diminutiva,  peggiora- 
tiva,  possessiva,  proterica,  dubitativa,  inter- 
rogativa,  passiva.  positiva:  e  casi),  sui  pro- 
nomi.    Ma  non  si  precede  oltre    .    .    . 

"£:  natnrale  intt'ndere  gli  algonchini  educati 
dai  missionari;  e  quelle  sono  le  definizioni 
portate  d'  Europa.  Disgraziatamente  qnando 
toccava  al  verbo,  il  Thavenet  non  arriv6  a 
tempo  di  illuatrare  i  fatti  con  regole  sicure :  ed 
ora  il  rioomporre  in  xinitk  tutte  quelle  note 
sparse  sarebbe  un'  aspra  fatica.  Agiriungo  poi 
che,  paragonando  Topera  del  fHmceae  con  Tec* 
cellente  grammatica  ogibua  del  Baraga,  veggo 
che  poco  c'  h  da  aggiungere  dove  il  lavoro  h 
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quasi  compinto :  poco  da  sperare  dove  a'avrebbe 
ad  andare  incertamente  pescando." 

The  library  press-marks  are  given  by  Teza 
as  follows :  "  L'antografo  di  quest*  parte  d  nel 
D.*ll.— In  questo  trattato  si  usarono  gi4  gli 
appnnti  che  abbiamo  nel  n.*  ill.— Altre  schede 
di  primi  abbozsi  suU'  alfabeto  e  anl  nome  tro- 
vansi  nei  n.«  xi  e  xil." 

Grammaire  algonquiue.  (*) 

Manuscript;  120  pages  in  columns;  preserved 
among  the  papers  of  Cardinal  Mezzofanti  in  the 
Biblioteca  Comunale  at  Bologna.  It  is  a  trans- 
cript, probably  by  Mezzofanti  himself,  of  Tha- 
venet's  incomplete  work.  The  description  is 
from  Teza  (E.),  Saggi  inediti  di  lingue  atneri- 
eane,  pp.  13-18,  where  the  proemium  given  under 
the  next  title  above  is  printed,  together  with 
tbe  portion  relating  to  the  alphaliet. 

[Miscellaneous  chapters  and  esaajB 

relating  to  the  Algonquin  language.  ](*) 

Manuscripts;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
manuele at  Rome.  They  are  mentioned  by  Prof. 
Teza,  in  his  essay  Intorno  agli Htidi del  Thavenet, 
p.  21,  as  follows: 

"Bensl  vi  sono,  iu  certi  faacetti  di  carte, 
utili  capitoli  che  mostrano  la  diligenza  e  la 
lungapratica  del  Thavenet  .  .  .  Traqueste 
parti  cbe  jratranno  eesere  utili  anche  a'  tempi 
nostri  sono  le  schede  sulla  lUunion  de  deux  mot» 
enttne  quelle  Sur  le notn  ehangi  enverbe,  tratta- 
telli  chestamper6  altrovo:  come  pure  pubbli* 
cher6,  perchd  breve,  un  Eisai  dea>mparaitonde 
Valgonquin  avee  le  montagnaie,  nel  quale  abbi- 
amo il  Credo  nolle  due  parlate,  tanto  affini,  con 
noterelle  che  fiuino  osaervare  diversity  e  somig- 
lianze." 

[Names  of  relationship,  of  parts  of 

the  body,  of  animals  and  birds,  in  the 
Algonquin  language.]  (*) 

Manuscript;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
manuele at  Rome,  press-mark  no.  xxii.  De- 
scription from  Teza  (E.),  Intomo  agli  etudi  del 
Thavenet,  p.  20. 

[Sermons in  the  Nipissing  language.  ] 


Manuscript,  5  books,  16o,  in  the  library  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  dea  Deux 
Montagues,  Oka,  Canada;  bound  in  parohment, 
fairly  legible  and  well  preserved.  There  are  no 
original  titles  to  the  books,  those  given  below 
being  in  a  later  handwriting  (that  of  H.  Charles 
De  Bellefeoille)  which  appears  on  the  recto  of 
the  first  leaf  of  each,  followed  by  a  liat  of  the 
contents  and  the  word  "  Thavenet.** 

The  titles  to  the  sermons  in  the  first  volume, 
which  is  entitled  "I.  Bzhortationa *'  and  whioh 
contains  53 11.  are  as  follows : 

1807,  21  Juhi  N*  1 1  sor  le  oatechisme. 

Title  as  above  verso  blank  1 L  text  5 11.  headed 
••Erudi  fillum." 

Ki  ivrognerie,  |  ni  daose  (dans  les  marlages) 
|81Jnmet,1808. 
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Title  verso  blank  1 1.  textSll.  with  tbe  beading 

Ekko  qi  muaknijeg. 

Obeir  au  pretre,  commepere.    N*>  3.  |  23aoat, 

1807. 
Title  verso  blank  1 1,  text  beaded  Obediemus 

tibi  I  jasue  1''  17,  0  II  followed  by  one  blank  1. 

Siir  la  passion. 

No  title-page :  text  headed  as  above  3 11. 1 
blank  1. 

Divorce  N'6.  |  1807,  12Jeuillet. 

Title  verso  blank  1  1.  text  without  heading 

311. 

1807,  14  Jain  N^* 6  |  Panition  d'un  grand  soui- 

dale. 

No  title,  text  headed  as  above  3  11.  the  first  of 
wbicli  is  in  French,  the  others  in  Niplssing. 

1807,  19  jeuill.  N-  7  |  inipnret^  punie. 

Title  verso  blank  1 L  text  without  heading  3 11 . 

Renvo3'er  a  son  mari  ane  |  ferame  qui  Ta 
qait6.  |  1807.  |  4  aoat. 

Title  verso  blank  1 1.  text  4  11. 1  blank  1. 

Point  de  procession  de  Taasomption.  |  0  aout, 
1807. 

No  title,  text  with  above  heading  I  1. 

Procession.  |  16  aout.  1807 

No  title,  text  with  the  above  heading  7  11. 
verso  of  II.  2  and  7  blank. 

Peccastis  peccatum  ma- 1  ximum.   Exode  32. 

30. 
No  title,  text  headed  as  above  4  11. 

The  sermons  in  the  second  volume,  which  is 
entitled  "II.  Exhortations"  and  consists  of  31 
11.  are  as  follows: 

Confirmation.    K«  1 1  26Jnin  180& 

Title  verso  blank  1 1.  text  4 11. 

Entree  de  Mgr.    No.  2  |  prem.  communion. 

Title  verso  blank  1 1.  text,  including  prayers, 
4  11. 1  blank  1. 

Ouverture  de  la  mission  N«  3  |  1808  |  26  MaL 

Title  verso  blank  1 1.  text  3 11. 2  bUnk  U. 

1807.  31  Mai.  N«  4  I  [Seven  lines  in  French.] 

Title  verso  blank  1 1.  te^t  5 11. 

Ouverture  de  la  mission.  |  1807.  |  24  Mai. 

Title  verso  blank  1 1.  text  4 11. 1  blank  1. 

£t  rangers  pt  de  scandale.    7  aout  1808. 

No  title,  text  headed  as  above  2 11. 

The  titles  to  the  sermons  in  the  third  volume, 
which  is  entitled  "III.  F6tes"  and  consists  of 
54  11.  of  text  and  some  blank  leaves,  are : 
Ascension.  Fete  Dien. 

Peutecote.  Dedicace. 

Trinity.  Assomption. 

The  fourth  volume  is  entitled  "IV.  Pane- 
geriques"  and  consists  of  20  11.  of  text  and  sev- 
eral blank  leaves.  The  addresses  are  titled  as 
follows : 

St  Jean  Bt*  8  Pierre  et  S*  Paul 

St  Pierre  S««  Anne 

The  fifth  volume  is  entitled  ''IV  [tic  for  Y]. 
Sermons  *  and  consists  of  24 11.  of  text  with  some 
blank  leaves.    The  sermons  are  headed : 

Kelig  de  St  Jean  nep 

Aux  Vieillards  en  oonseil 

Danse  nocturne 

Aprea  nne  debaaohe  g6ii6rale 

Teiller  et  prier 
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[Sermons,  prayers,  etc.  in  the  4^gon- 

quin  language.]  (*) 

Manascripts;  preserved  in  the  Biblioteca 
Yittorio  Emmanuele  at  Eome.  They  are  de- 
scribed in  Teza  (E.),  Intomo  agli  ttudi  del 
Thavenet,  p.  21,  as  follows : 

"  Si  notd  gi4  che  in  quests  raccolta,  oltre  al 
lessico  e  alia  grammatica,  abbiamoalcuni  testi: 
e  perchd  questo  magro  indice  sia  meno  incom- 
piuto  aggiungerd  che  in  lingua  algonchina  ci 
sono  ancora  prediche  (xxiii,  J),  preghiere 
(XXIII,  I  e  XXIII,  C),  il  rituale  per  il  battesimoe 
per  la  confessione  tradotto  alia  lettera  in  latino 
(xxiii,  r.  Q)  un  motet  pour  I'cutomption,  et  un 
duo  pour  la  fSte-Dieu  con  le  parole  e  le  note 
(xxiii,  U),  e  in  fine  un  cantico  irochese  con  la 
versione  francese  (xxiii,  M)." 

The  abb6  Thavenet  was  a  French  Sulpitiao 
who  i^ossed  many  years  of  his  life  in  preaching 
the  Catholic  faith  to  the  Indians  of  the  Lao  des 
Deux  Montagues,  of  Temiscaming,  and  of  Way- 
montaching,  in  Canada.  His  instructor  in  the 
Algonquin  (Nipissing)  language  was  an  Indian 
named  IgnacePepamipattotch,  who  died  in  1834. 
In  1815  Thavenet  returned  to  France,  and  in 
1845  he  died  iu  Rome  at  an  advanced  age. 
Among  his  manuscript  papers,  now  preserved 
in  the  Biblloteca  Yittorio  Emmanuele  at  Koroe, 
are  letters  relating  to  the  Algonquin  language 
from  the  missionaries  Durocher,  Richard,  and 
Quiblier;  and  ttom  P.  S.  DuPonceau,  John 
Pickering,  and  W.  von  Humboldt 

Thavenet  was  the  author  of  the  Latin  i^nd 
French  versions  which  accompany  the  anony- 
mous Algonquin  catechism  printed  at  Pisa 
under  the  care  of  Prof.  Teza  in  1872.  The  notes 
to  tbe  catechism  and  tbe  Algonquin-French 
vocabulary  at  the  end  are  by  him  also.  When 
the  catechism  was  printed  the  authorship  of 
these  portions  was  ui known  to  the  editor. 
The  original  manuscript  (64  pp.  oblong  quarto) 
is  preserved  among  the  papers  of  Cardinal 
Mezzofanti  in  the  library  of  the  University  at 
Bologna.  There  is  a  transcript  of  it  in  the 
Biblioteca  Yittorio  Emmanuele  at  Rome  (no. 
XXV),  which  gives  the  text  only,  without  the 
versions,  and  stops  at  page  40  of  the  Bologna 
manuscript  (page  40  of  the  printed  edition), 
closing  with  the  words:  "  kaye  aniciuiniwak  ka 
nicqi&tc."  In  this  transcript  there  are  varia- 
tions in  the  text,  changes  in  tbe  orthography, 
and  some  omissions,  but  it  contains  the  Oonji- 
teor  ( "  Nl  wibdamawAk  k^e-Manito  mlzi  ka  nit- 
tawit6tc  .  .  .  ")  and  the  act  of  contrition 
("Kye-Manito,  n'dse,  oh^jitakit  dnicio  .  .  ."), 
which  are  lacking  in  the  manuscript  at  Bologna. 
Then  there  are  other  fragments  of  this  same 
catechism  in  the  Biblioteca  Yittorio  Emma- 
nuele :  one  (with  the  pressmark  xxiii  A)  which 
contains  as  far  as  page  13  of  the  Bologna  man- 
uaoript  (to  the  end  of  page  17  of  the  printed 
•diUon) ;  and  another  (press-mark  xxiii  B)  on 
tbe  oommmiion,  which  follow  s  more  or  less  the 
Ihiiagna  t«xt  page  49  (printed  edition,  p.  40) 
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There  is  also  a  fragment  of  this  catechism,  ac- 
companied by  the  interlinear  Latin  version, 
both  probably  in  the  hand -writing  of  Card  in  a 
Metzofanti,  in  the  Biblioteca  Comnnale  at  Bo- 
logna.   See Oatechismo  dei  missionari  cattolici. 

SeeTeza(E.) 

Thay endanegen.    See  Jonea  ( J . ) 

[Thibanlt  (Bev,  Jean  Baptiste).]    Kato- 
lik  I  ayamihew-niasinahigau.   |  Avec 
approbation  de  Monseigneur  Alexandre 
I  Ta€h6,  Ev^que  de  Saint-Boniface.  | 
[Vignette.]  | 

Kebekok  [Quebec]:  |  Aug.  Kote 
Omasinabiganikew.     |    185.5.    |    Tatto 

pipan  aspin  ka  nittawikit  Jesus. 

Title  verso  blank  1  1.  approbation  of  Alex. 
Sv^oe  de  St  Boniface  verso  preface  signed  by 
J.  Bte.  Thibanlt  1  L  text  entirely  in  the  Cree 
language  pp.  1-142,  \6^. 

Catechism,  pp.  3-60.— Prayers,  pp.  61-84.— 
Hymns,  pp.  86-129. -Prayers,  pp.  131-142. 

Copiei  seen :  Shea. 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  I  Pri^res,  |  can- 

tiques,  |  catiScbisme,  etc.,  |  en  laogue 
crise.  |  [One  line  syllabic  characters.]  ; 
[Oblate  seal.]  | 

Montreal:  |  imprimeriede  Louis  Per- 
rault.  I  1857. 

Title  verso  approbation  of  ^  Alexandre 
Ev^qne  de  St  Boniface  1 1.  preface  signed  J. 
Bte.  Thibanlt  verso  the  alphabet  1 1.  text  (in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  with  French 
headings  in  Homi.n)  pp.  5-288, 16°. 

The  line  in  syllabic  characters  on  the  title* 
page,  transliterated,  reads:  Aiamie  masinahi- 
gan,  i.  e.  Prayer  book. 

Prayers,  pp.  5-41.— Way  of  the  cross,  pp.  42- 
72— Hymns,  pp.  73-162.— Catechism,  pp.  16^- 
249.— Prayers,  etc.  pp.  250-288. 

Copies  seen :  Brinley ,  Verreau. 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  I  Pri^res  |  can- 

tiques  |  cat^cbisme,  etc.   |   en  langue 
crise.  .  [One  line  syllabic  characters.] 
[Oblate  seal.]  | 

Montreal :  |  imprimerie  de  Louis  Per- 
rault  et  compagnie.  |  186G 

Title  verso  approbation  of  t  Alexandre 
Ev^que  de  St  Boniface  1 1,  preface  signed  J. 
Bte.  Thibault  verso  alphabet  1  L  text  (in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  headings  in 
French,  roman  characters)  pp.  5-324,  18°.  See 
the  fac  similes  of  pp.  4  and  5. 

Prayers,  pp.  5-72.— Hymns,  pp.  73-180.— Cate- 
chism, pp.  181-267.— Way  of  the  cross,  pp.  268- 
309.— Hymns,  pp.  310-324. 

Copies  seen:  Eames,  Maisonneuve,  Pilling, 
Tale. 

Priced  by  Dufoss6  in  1889,  6  fr. 


Thomas  (Gabriel).    An  Historical  and 
Geographical  Account  |  of  the  |  prov- 
ince and  country  |  of  |  Pensilvanis;  | 
and  of  I  West-New-Jersey  |  in  |  America. 

I  The  Richness  of  the  Soil,  the  Sweet- 
ness of  the  Situation,  |  the  Wholesom- 
ness  of  the  Air,  the  Navigable  Rivers, 
and  I  others,  the  prodigious  Encrease 
of  Com,  the  flourishing  |  Condition  of 
the  City  of  Philadelphia,  with  the 
stately  |  Buildings,  and  other  Improve- 
ments there.  The  strange  |  Creatures, 
as  Birds,  Beasts,  Fishes,  and  Fowls, 
with  the  I  several  sorts  of  Minerals, 
Purging  Waters,  and  Stones,  |  lately 
discovered.  The  Natives,  Aborogmes 
[sic],  their  Lan-  |  guage,  Religion, 
Laws,  and  Customs ;  The  first  Planters, 

the  Dutch,  Sweeds,  and  English,  with 
the  number  of  |  its  Inhabitants;  As 
also  a  Touch  upon  George  Keith's  |  New 
Religion,  in  his  second  Change  since  he 
left  the  I  Quakers.  With  a  Map  of  both 
Countries.  |  By  Gabriel  Thomas,  |  who 
resided  there  about  Fifteen  Years.  | 

London,  Printed  for,  and  Sold  by  A. 
Baldwin,  at  |  the  Oxon  Arms  in  War- 
wick-Lane, 1698. 

Title  of  second  part:  An  Historical  Descrip- 
tion I  of  tbe  I  province  and  country  |  of  |  West* 
New- Jersey  i  in  |  America.  |  A  short  View  of 
their  Laws,  Costoms  and  Relii^ion:  As  |  also 
the  Temperament  of  the  Air  and  Climate ;  Tbe 
I  fatness  of  the  Soil,  with  the  vast  Produce  of 
Rice,  &c.  I  Tbe  Improvement  of  their  Lands 
(as  in  Enf^land)  to  |  Pastnre,  Meadows,  &c. 
Their  making  great  quanti- 1  ties  of  Pitch  and 
Tar,  as  also  Turpentine,  which  pro- 1  oeedsftom 
the  Pine  Trees,  with  Rozen  as  clear  as  |  Gnm- 
Arabick,  with  particular  Remarks  upon  their  | 
Towns,  Fairs  and  Markets;  with  the  great 
Plenty  of  |  Oyl  and  Whale-Bone  made  from  the 
great  number  of  |  Whales  they  yearly  take:  As 
also  many  other  Proflta- 1  bleand  New  Improve- 
ments. I  Never  made  Publiok  tiU  now.  I  By  Ga- 
briel Thomas.  | 

London :  |  Printed  in  the  Year  1688. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  to  Friend 
William  Penn  1 1.  preface  2  IL  map,  text  pp.  1- 
55 ;  title  of  second  part  verso  blank  1 1.  dedica- 
tion to  the  Right  Honourable  Sir  John  Moor  and 
others  2 11.  preface  3 IL  (verso  of  the  last  blank), 
text  pp.  1-34,  12°. 

A  specimen  of  the  language  of  the  [Dela- 
ware] Indians  of  Pensylvania  (six  lines  with 
English  translation),  p.  47.— Questions  and  an- 
swers in  Delaware  Indian  and  English,  doable 
columns,  beginning  with  the  words:  "I  shall 
put  the  Indian  tongue  on  one  side  of  the  leaf, 
and  the  English  just  opposite.  Their  Diacoarse 
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Thomas  (G.)  — Continaed. 

is  as  followeth,"  pp.  8-12  of  second  part.  This 
is  followed  by  namermls  1-50,  p.  12,  and  names 
of  some  of  the  Indians,  p.  13. 

A  portion  of  the  linjniistic  material  is  given 
in  Brinton  (D.  0.),  The  LenAp6  and  their  le- 
gends, p.  76. 

Copies  teen:  British  Moaenm,  Brown, Con- 
gress, Lenox,  Wathinson. 

The  Mnrphy  copy,  the  two  parts  bound  sep- 
arat«ly,  uos.  2470,  2470*,  sold  for  $74 

A  fac-simlle  reprint  of  the  two  parts,  with 
the  map,  was  pablbhed  in  New  York  in  1848, 
with  the  following  note  on  the  verso  of  each 
title  pago:  "New-Tork:  |  lithographed  for  | 
Henry  Austin  Brady,  Esquire,  |  coansellor  at 
law,  I  member  of  the  New- York  historical  so- 
ciety, Sec.  i  By  Francis  Michelin.  |  1848." 
(Eames,  Pilling.) 

Collation  as  in  the  original  edition,  with 
which  it  agrees  line  for  line. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2471,  a  copy  of  the 
reprint  brought  $1.25. 

Continuatio  |  Der  |   Beschreibang 

der  Landschaflft  |  Pensylvanise^  |  An 
denen  End-Grlntzen  |  Americae.  |  Uber 
yorige  des  Herrn  Pastorii  |  Relationes. 
I  In  sich  haltend:  |  Die  Situation,  nnd 
Fruchtbarkeit  des  |  Erdbodens.  Die 
Schiffreiche  and  andere  |  Flnsse.  Die 
Anzabl  derer  biszbero  gebanten  St^te. 
I  Die  seltiiauie  Creaturen  an  Thieren, 
Vogeln  uud  Fiscben.  |  Die  Mineralien 
und  Edelgesteine.  Deren  eingebohrnen 
wil-  I  den  V61cker  Sprachen,  Religion 
und  Gebrauche.  Und  |  dieerstenChrist- 
licben  Pdantzer  und  Anbauer  |  dieses 
LandcH.  |  Bescbrieben  von  |  Gabriel 
Thomas  |  15.  J&hrigen  Inwohner  dieses 
I  Landes.  |  Wclcbem  Tract&tlein  noch 
beygefuget  sin^:  |  Des  Hn.  Daniel 
Falckners  |  Burgers  und  Pilgrims  in 
Peusylvania  193  [sto  for  103].  |  Beant- 
wortungen  uff  vorgelegte  Fragen  von 
I  guten  Freunden.  | 

Franckfurt  nnd  Leipzig,  |  Zu  finden 
bey  Andreas  Otto,  Buchh&ndlern.  |  Im 
Jabr  Christi  1702. 

Title  of  eeeond  part:  Curiense  Nachricht  | 
Von  I  Pensylvania  |  in  |  Norden- America,  | 
Welche,  |  Anf  BegehrengnterFreuude,  |  Uber 
vorgelegte  103.  Fra- 1  gen,  bey  seiner  Abreisz 
aus  Tentsch- 1  land  nach  obigem  Lande  Anno 
1700.  I  ertheilet,  und  nim  Anno  1702  in  den 
Druck  I  gegeben  worden.  |  Von  |  Daniel  Falk- 
nem,  Professore,  |  Burgem  and  Pilgrim  allda.  | 

Franckfurt  und  Leipzig,  |  Zn  finden  bey 
Andreas  Otto,  Bnohh&ndlem.  i  Im  Jahr  Christi 
1702. 

Title  verso  blank  1 1.  vorrede  (signed  Gabriel 
Thomas)  1  1.  text  pp.  1-40,  title  of  second  part 


Thomaa  ( G. )  —  Continued. 

verso  blank  1  1.  pnemonitio  2  11.  text  pp.  1-58, 
map,  sm.  8^. 

Specimen  of  the  Indian  language  of  Pennsyl- 
vania, with  German  translation,  first  part,  p.  36. 

This  translation  of  Thomas'sacconnt  of  Penn- 
sylvania, omitting  the  part  relating  to  We.st- 
New-Jersey,  and  accompanied  by  Falckner's 
relation,  was  published  as  a  supplement  to 
Paatorius  (F.  D.),  XJmst&ndige  Geographische 
Beschreibnng,  1700.  It  usually  accompanies  the 
1704  edition  of  tbe  same  work. 

Oo^eeeen:  Lenox. 

The  Mnrphy  copy,  no.  2471*,  sold  for  $11. 
Thomas  (Gabriel ).    See  Rand  ( S.  T. ) 

Thomas  (Isaiah).  The  history  of  print- 
ing I  in  I  America.  |  With  a  |  biography 
of  printers, '  and  an  |  account  of  news- 
papers. I  To  which  is  prefixed  a  concise 
view  of  I  the  discovery  and  progress  of 
the  art  |  in  |  other  parts  of  the  world. 
In  two  volumes.  |  By  Isaiah  Thomas, 
printer,  Worcester,  Massachusetts.  | 
Volume  I  [-II].  [Four  linesquotation.]| 

Worcester:  |  from  the  press  of  Isainh 
Thomas,  juo.  |  Isaac  Sturtevaut, 
printer,  i  1810. 

2  vols.:  portrait  of  the  author,  title  verso 
copyright  1  1.  dedication  pp.  iii-iv,  contents 
pp.  v-vi,  preface  pp.  7-16,  text  pp.  17-436, 
notes  pp.  437-487,  two  plates;  title  verso  blank 
1  L  contents  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-450,  notes  pp. 
451-508,  appendix  pp.  500-4^0,  index  pp.  651-576, 
two  plates,  8°. 

Catalogue  of  books  printed  by  Green,  in- 
cluding brief  titles  of  the  early  New  England 
books  in  the  Indian  languages,  vol.  1,  pp.  252- 
263.— Lord's  prayer  in  the  language  of  the 
Indians  of  New  England  (from  Eliot's  bible), 
vol.  1.  pp.  478-479. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Lenox,  Massachusetts  Histoiical 
Society,  Trumbull,  Watkinson. 

The  Murphy  copy,  no.  2403,  sold  for  $7. 

The  i  history  of  printing  ,  in  America , 

I  with  a  I  biography  of  printers,  |  and 
an  I  account  of  newspapers.  |  In  two 
volumes.  |  By  Isaiah  Thomas,  LL.  D.  | 
printer,  late  president  of  the  American 
antiquarian  society,  member  of  |  the 
American  philosophical  society,  and  of 
the   Massachusetts  |  and    New    York 
historical  societies.  |  Second  edition.  | 
With    the   Author's   Corrections    and 
Additions,  |  and  a  catalogue  of  |  Amer- 
ican  publications  |    previous   to    the 
revolution  of  1776.  |  Published  under 
the  supervision  of  a  special  committee  | 
of  the  American  antiquarian  society. 
Vol.  I  [-II]. 
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BIBLIOGRAPHY   OF   THE 


ThomaB  (I.)  —  Continued. 

Albany,  N.  T.:  |  Joel  Mnusell,  printer. 

I  1874. 

2  vols. :  half-title  ( Archieolo^  Americana) 
verso  blank  1 1.  title  of  the  series  (Archsdologia 
Americana.  |  Transactions  |  and  |  collections  | 
of  the  I  American  Antiquarian  Society.  1  Vol- 
ume V.  I  [Seal  of  the  society.]  |  Printed  for  the 
society.  |  1874.)  verso  names  of  committee  1 1. 
portrait  1  1.  title  of  the  work  as  above  verso 
blank  1  L  contents  pp.  vii-viii,  preface  pp.  ix-xv, 
memoir  of  Isaiah  Thomas  pp.  xvii-lxxxvii,  text 
pp.  1-362,  addenda  verso  blank  1 1,  appendix  pp. 
865-423;  half-title  (as  in  voL  1)  verso  blank  1  1. 
title  of  the  sAries  (vol.  vi)  verso  names  of  the 
committee  1  1.  title  of  the  work  as  above  verso 
blank  1  1.  contents  pp.  vii-viii,  text  pp.  1-243, 
appendix  pp.  245-307,  catalo;;ne  of  pablioations 
pp.  3()9-666,  half-title  of  index  verso  blank  1  1. 
index  pp.  1-47,  plate  of  Indian  gazette,  8^^. 

Linguistic  contents  as  under  previous  titlci 
vol.  1,  pp.  63-76,  402. 

Copies  ieen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eanies,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society,  Trumbull,  Watkinson. 

Thompson  (BoDJamin  F.)  Paper  apon 
the  Indian  names  of  Long  Island ;  by 
Benjamin  F.  Thompson,  of  Hempstead, 
L.  I. — Read  by  Mr.  Thompson,  Jane  3rd. 

[1845.] 

In  New  York  Hist.  Soc.  Proo.  for  the  year 
1845,  pp.  125-131,  New  York,  1846,  SP. 

A  list  of  about  a  hundred  names  of  places 
without  meanings  or  etymologies. 

Thoreau  (Henry  David).  The  |  Maine 
woods.  I  By  I  Henry  D.  Thoreau,  |  au- 
thor of  [&c.  two  lines.]  |  [Design.]  ( 

Boston :  |  Ticknor  and  Fields.  |  1864. 

List  of  books  recto  blank  1  1.  title  verso 
copyright  and  printers  1  1.  note  verso  blank  1 
1.  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-304,  ap- 
pendix pp.  306-328, 12°. 

Abnaki  names  of  animals,  p.  99.— Abnaki 

names  of  places,  pp.  143-145,  206,  212,  248,  253, 

270,  274.  —  Abnaki  inscription  with  English 

translation,  p.  204.— A  list  of  Cndian  [AbnakiJ 

words  [names  of  places,  etc.],  pp.  324-326.— 

[The  same  continued]  "from  William  Willis 

[q,  v.]  on  the  language  of  the  Abnaquies"  (in 

Maine  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  4),  pp.  326-828. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress, 
Eames. 

The  latest  edition  I  have  seen  is  titled  as  fol- 
lows: 

The  I  Maine  woods.  |  By  |  Henry  D. 

Thoreau,  |  author  of  [&c.  two  lines.] 
I  Fourteenth  Edition.  |  [Monogram.]  | 
Boston :  |  Houghton,  Mifflin  and  com- 
pany.  I    The    Riverside    Press,    Cam- 
bridge. I  1883. 

Title  verso  copyright  1  1.  contents  verso 
blank  1  1.  note  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-304, 
appendix  pp.  305-328,  12<^. 


Thoreau  (H.  D.)  —  Continued. 

Linguiatio  oontents  as  under  title  next  abore. 

Oopietteen:  Boston  Public. 

Henry  David  Thoreau,  author,  bom  in  Con- 
cord, Maas.,  12  July,  1817;  died  there  6  May, 
18d2.  His  grandfather,  John  Thoreau,  oame 
'  from  St.  Helier,  a  parish  in  the  Island  of  Jersey, 
about  1773,  and  moved  fh>m  Boston  to  Concord 
in  1800.  Henry ,  the  third  of  four  children,  went 
to  school  in  Boston  for  a  little  more  than  a  year, 
then  attended  the  schools  in  Concord,  fitted  for 
college  at  a  private  achool,  entered  Harvard  in 
1833,  and  was  graduated  in  183>I,'-'Appleton'§  Cy- 
clop, of  Am.  Biog, 

Thornton  (— ).  Yocabnlaiy  of  the  Mi- 
amis. 

Id  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soc  Trans,  vol.  2,  pp.  805-367, 
Cambridge,  1880, 8*^. 

Probably  printed  from  the  following;: 

Thornton  (William).  Vocabulary  of  the 
Miami  Lanj^uage,  taken  at  the  City  of 
Washington,  lUh  January  1802,  in 
par(  from  Little  Turtle,  but  principally 
from  Capt.  Wells,  the  Interpreter.  By 
William  Thornton,  communicated  by 
Mr.  Jefferson. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa. 

It  is  a  copy  made  by  Duponoean  and  forms 
no.  XVII  of  a  collection  made  by  him  and  re* 
corded  in  a  folio  account  book,  of  which  it  occu- 
pies pp.  65-68. 

Arranged  in  four  oolnmna  to  the  pag»— two 
of  English,  two  of  MiamL 

Threlkeld  {Rev,  L.  £.)  A  key  |  to  the 
structure  of  the  |  aboriginal  language ; 

I  being  an  analysis  of  the  |  particles 
used  as  affixes,  to  form  |  the  various 
modifications  of  the  verbs;  |  shewing 
the  I  essential  powers,  abstract  roots, 
and  other  peculiarities  |  of  the  lan- 
guage I  spoken  by  the  aborigines  |  in 
the  vicinity  of  Hunter  river,  lake 
Macquarie,  etc.,  |  New  South  Wales: 

I  together  with  comparisons  of  Poly- 
nesian and  other  dialects.  |  By  L.  £. 
Threlkeld.  | 

Sydney:  |  the  book  for  presentation 
at  the  royal  national  exhibition,  Lon- 
don, 1851,  I  under  the  auspices  of  his 
royal  highness  prince  Albert.  |  The 
type  colonial,  cast  by  A.  Thompson. — 
The  binding  |  with  colonial  material. 

I  Printed  by    Kemp    and    Fairfax,  | 
lower  Qeorge  street.  |  1850. 

Portrait  1 1.  title  verso  blank  1  1.  preface  pp. 
3-4,  reminiacenoes  of  Birabftn  pp.  5-7,  text  pp. 
»-83,8o. 
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Threlkeld  (L.  E.)  —  Continued. 

A  few  verbal  forms  in  Delaware  oomparecl 
with  Tahitian  and  Anstralian.  pp.  11, 12, 13, 15.— 
Maseacbaaetta  Indian  words,  pp.  13, 73. 
Copies  teen:  Bareaa  of  Ethnolog>',  Eamee. 

Tims  {Rev.  John   William).    Grammar 
and  dictionary  |  of  the  |  Black  foot  lan- 
guage I  in  the  dominion  of  Canada.  | 
For  the  use  of  missionaries,  school-  | 
teachers,  and  others.  |  Compiled  by  the 
I  rev.  J.  W.  Tims,  |  C.  M.  8.  mission- 


ary. I  [Seal  of  the  society.] 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumber- 
land   avenue,    Charing  cmss,    W.    C. 

[1889.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
1.  introdactioQ  pp.  v-vi,  preface  pp.  vii-x^  con- 
tenU  pp.  xi-xli,  text  pp.  1-191,  folded  table  op- 
posite p.  78,  \2P. 

Grammar  of  the  Blackfoot  language,  pp.  1- 
103.— Enplisb-Blackfoot  dictionary,  pp.  105-191. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

—  The  gospel  according  to  |  st.  Mat- 
thew. I  Translated  into  the  language 

of  the  I  Blackfoot  Indians.  |  By  the 

Rev.  John  William  Tims,  |  C.  M.  8. 
missionary.  | 

London :  |  printed  for  the  |  British 
and  foreign  bible  society.  |  1890. 

Title  verso  "  prononciation  "  1  1.  text  pp. 
8-109.  16°. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  PoweU. 

—  [Manual  of  devotion  in  the  Black- 
foot  language.]  (*) 

Manasoript,  abont  80  pp.  foolscap.  The  an- 
tbor  describes  it  for  roe  as  follows : 

Part  I.  Selections  from  the  Book  of  Common 
Prayer;  e.  g.,  Creed,  Lord's  Prayer,  Ten  Com- 
mandments, etc. 

Part  II.  Selection  from  the  Holy  Scriptures, 
Genesis  1-3,  and  portions  of  the  Gkwpels  con- 
cerning the  birth,  life,  etc.  of  Christ. 

Part  III.  Nine  hymns  (translations). 

Part  IV.  Elementary  instruction  for  chil- 
dren in  schools. 

Dec.  31,  1889,  Mr.  Tims  wrote  me  from  Eng- 
land as  follows : 

"The  British  and  Foreign  Bible  Society  are 
abont  to  print  the  Gospel  of  St.  Matthew  in 
Blackfoot,  and  the  Society  for  Promoting  Christ- 
ian Knowledge  are  about  to  publish  *  Readings 
IVom  the  Holy  Sciiptnres,*  which  consist  of 
Genesis  i-ni,  and  selected  portions  of  the  foor 
gospels  containing  an  aocountof  onr  Loid*fl 
birth,  life,  works,  death,  raaarreetlon,  and  m- 
oension.  I  expect  to  remain  in  Xngluid  long 
enough  to  revise  the  proof-sheets  and  thm  lo 
return  to  my  work  amongst  tlie  BlaokfiMt  Xa- 
dians." 


Tims  (J.  W.)  —  Continued. 

Bev.  John  William  Tims  wan  bom  in  Ox- 
ford, Eng.,  in  1857,  and  resided  there  until 
twenty-one  years  of  ago,  when  ho  offered  his 
se  rvices  to  theChiirchMlssionary  Society,  which 
were  accepted.  He  pasaed  through  the  society's 
college  at  Islington,  was  ordained  deacon  in 
1883,  and  at  once  appointed  to  commence  the 
mission  among  the  Blackfeet  proper.  His  pros* 
ent  station  iH  at  Blackfoot  crossing  on  the  Ca- 
nadian Pacific  railway,  in  the  province  of  Al- 
berta and  the  diocese  of  Calgary.  He  has 
given  special  attention  to  the  language  of  that 
people. 

Tobias  (Chief  Gottlieb).  [Letter  in  Le- 
n&p^  of  to-day.] 

In  Brlnton  (D.  G.),  The  LenAp^  and  their 
legends,  p.  88,  Philadelphia,  1885,  8°. 

The  lettor  is  dated  **  Moravian  town,  Sept.^e, 
1884,"  and  is  followed  by  an  English  transla- 
tion by  its  author.  It  relates  to  the  Delaware 
text  of  the  Tl^alum  Glum. 

Toner  (Joseph  Meredith).    Address  |  be« 
fore  the  |  Rocky  mountain  |  medical 
association  |  June  6,  1877  |  containing 
I  some  observations  |  on  the  |  geologic- 
al age  of  the  world  |  the  appearance 
ofanimal  life  upon  the  globe,  |  the  anti- 
quity of  man,  and  the  archs^logical  | 
remains  of  extinct  races  found  on  the 
American  continent,  |  with  views  of  | 
the  origin  and  practice  of  medicine 
among  |  uncivilized  races,  more  especi- 
ally I  the  North  American  Indians.  | 
By  I  J.  M.  Toner,  M.  D.  | 

Washington,  D.  C.  |  published  for  the 
association.  |  1877.        ^ 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
printers  1  L  list  of  presidents  of  the  association 
verso  contents  1  L  introduction  verso  blank  1 L 
text  pp.  7-112, 12^.  The  copy  in  the  Library  of 
Congress  has  an  appendix  containing  a  synopsis 
of  previous  addresses  and  biographies  of  mem- 
bers of  the  association— in  all,  414  pp. 

List  of  names  for  "Doctor"  and  "Medicine" 
in  Chippeway  Algonkln,  by  Dr.  Thomas  Foster, 
pp.  63-64. 

Copies  seen :  British  Museum,  Eames,  Con- 
gress, Geological  Survey,  Pilling,  Trumbull. 

Tooker  (William  Wallace) .  Indian  geo- 
graphical names  on  Long  Island.  Com- 
piled by  Wm.  Wallace  Tooker. 

In  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  voL  3, 
"first  edition."  pp.  65-^,  Brooklyn,  1888,  8^. 
(EaniM,  Pilling.) 

About  100  oamei^  slphabotioally  arranged, 
vltb  aMMfags. 

^—  IndlHi  ^Ims  luunes  on  Long  Island. 
B^vlifl  M!#  Oocneled  bgr  Wm.  WalUoe 
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Tooker  (W.  W. )— Continued. 

In  Brooklyn  Daily  Eaf(le  Almanac,  vol.  i,  pp. 
2&-2«,  Brooklyn,  1889.  9P.    (Eames,  Pilling.) 

About  176  names,  alphabetically  arranged, 
with  meimings. 

Indian  place  names  on  Long  Island. 

Revised  and  corrected  by  Wm.  Wallace 
Tooker,  Sag  Harbor,  N.  Y. 

In  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  toI.  5, 
pp.  35-37,  Brooklyn,  1890,  8®.  .(Eamea,  Gats- 
chet,  Pilling.) 

A  foot-note  say  8:  "It  will  be  noticed  that  aev- 
eral  changes  have  been  made  to  the  lists  pub- 
lished in  the  Almanacs  of  1888  and  1889.  These 
are  due  to  recent  studies  of  the  early  forms  of 
Indian  names  from  the  records  of  the  towns  in 
which  they  appear." 

Indian  place-names  in  East-Hampton 

town,  L.  L,  with  their  probable  signi- 
fication, by  Wm.  Wallace  Tooker,  Sag- 
Harbor,  N.  Y. 

In  Records  of  the  town  of  East  Hampton, 
Long  Island,  Suffolk  co.,  N.  Y.,  toI.  4,  pp.  i-x 
(second  pagination),  Sag-Harbor,  1889, 9P.  (Pil- 
ling.) 

An  alphabetic  list  of  28  place  names  in  the 
Montank  language,  with  meanings  and  descrip- 
tions. 

Issued  separately  as  follows : 

Indian  place-names  |  in  East-Hamp- 
ton town,  I  with  their  probable  signifi- 
cations, I  by  I  Wm.  Wallace  Tooker.  | 
Written  for  the  East-Hampton  Town 
Records,  Vol.  iv.  | 
Sag-Harbor:  |  J.  H.  Hunt,  printer.  | 

1889. 

Cover  title  as.above,  inside  title  as  above 
verso  blank  1  L  text  pp.  i-x,  S°. 

Oopiesteen:  Eames,  Oatscbet,  Pilling,  Powell. 

Indian  place-names  on  Long  Island 

and  islands  adjacent,  with  their  prob- 
able significations.  (*) 

Manuscript,  in  possession  of  its  author,  who 
described  it  for  me  October  28, 1889,  as  follows : 
"  So  far  the  manuscript  contains  over  four  hun- 
dred names.  With  each  name  will  be  given 
extracts  trom  the  early  records  and  deeds  of 
the  towns  where  they  occur,  showing  their 
appearance,  different  forms  of  spelling  as 
given  by  the  early  recorders,  why  the  name 
was  so  bestowed,  etc.  With  the  significations 
will  be  given  parallels  from  various  cognate 
dialects.  The  manuscript  is  now  well  advanced, 
and  only  awaits  the  public-ation  of  some  of  the 
early  town  records,  not  deeming  it  advisable  to 
have  it  published  until  all  the  facts  relating  to 
each  name  can  be  secured.  With  the  names 
appear  historical  data  relating  to  the  early  his- 
tory of  Long  Island  never  before  published. 
The  work  will  be  arranged  similar  to  Dr.  J.  H. 
Trumbull's  Indian  Names  in  Connecticut. 


Tract : 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Oree 

Delaware 

Maliseet 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Micmao 

Montagnais 

Nipissing 

Penobscot 


See  Attend. 
Come. 
Bwh. 

In  pitabvn. 
Nabwahkan. 
Osagiitiuin. 
Reward. 
Sanders  (J.) 
German  (O.) 
Hunter  (J.) 
Vincent  (— ). 
Zeisberger  (D.) 
Rand  (S.  T.) 
Danforth  (S.) 
Eliot  (J.) 
Hatchets. 
Mather  (C.) 
May  hew  (B.) 
Rawson  (G.) 
Rand(S.T.) 
Durocher  ^.) 
Cnoq  (J.  A.) 
Wiokhilain  (P.  P.) 


Tracts  in  Micmac.     See  Rand  (S.  T.) 

Treasury.    The  Treasury  of  Langnages. 
I  A   I  rndiment-ary  dictionary  |  of  | 
universal  philology.  |  Daniel  iii.  4.  | 
[One  line  in  Hebrew.]  | 

Hall  and  Co.,  25,  Paternoster  row, 
London.  |  ( All  rightsre8erved.)[  187.3  f] 

Colophon:  London:  |  printed  by  Grant  and 
CO.,  72-78,  Tumm ill  street,  E.C. 

Title  verso  blank  1  1.  adyertisement  (dated 
February  7tb,  1873)  verso  blank  1 1.  introduction 
(Higned  J.  B.and  dated  October  31st,  1873)  pp. 
i-iv,  dictionary  of  languages  (iu  alphabetical 
order)  pp.  1-301,  list  of  contributors  p.  [302K 
errata  verso  colophon  1 1. 12<'. 

E<lited  by  James  Bonwick,  Esq.,  F.  R.  Q.  S., 
assisted  by  about  twenty-two  contributors, 
whose  initials  are  signed  to  the  most  important 
of  their  respective  articles.  In  the  compila- 
tion of  the  work  free  use  was  made  of  Bagster's 
Bible  of  Every  Land,  and  Dr.  Lathams  JSle- 
ments  of  Oompa  rative  Philology.  There  are  also 
references  to  an  appendix,  concerning  which 
there  is  the  following  note  on  p.  301:  "Notice. — 
Owing  to  the  unexpected  enlargement  of  this 
Book  in  course  of  printing,  the  Appendix  is 
necessarily  postponed ;  and  the  more  especially 
as  additional  matter  has  been  received  sufficient 
to  make  a  second  volume.  And  it  will  be  pro- 
ceeded with  so  soon  as  an  adequate  list  of  Sub- 
scribers shall  be  obtained."  Under  the  name 
of  each  language  is  a  brief  statement  of  the 
family  or  stock  to  which  it  belongs,  and  the 
country  where  it  is  or  was  spoken,  together 
with  references,  in  many  cases,  to  the  principal 
authorities  on  the  grammar  and  vocabulary. 
An  addenda  is  given  at  the  efid  of  each  letter. 

The  following  are  the  principal  Algonqnian 
languages  represented ;  Abenaki  or  Abenmqui, 
p.  2 ;  Algonkin  or  Algonquin,  p.  8 ;  Arapaho'or 
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Treasury  —  Continued. 

Arrapaho,  p.  13;  Blackfoot,  p.  30;  Chippeway- 
an,  p.  48 ;  Cree,  p.  55 ;  Delaware,  p.  82 ;  Etohe- 
min,  p.  74 ;  lUinois,  p.  107;  LeDni*Leimape  (with 
names  of  tribal  divisionH),  p.  150 ;  Maasachii- 
sett,  p.  188;  Mio-mao,  p.  174 ;  Hin8i,p.l78;  Ho- 
hef;an,  Mohican  (with  names  of  tribal  divisions), 
p.  178;  Mynoqneear,  p.  181;  Maslconon|(,  p.  188; 
Nanticok.p.  188;  Narragansetts,  p.  188;  Natic, 
p.  188;  Newfoundland,  p.  190;  Ojibwa,  Qjibway, 
p.  198 ;  Ottawa,  Ottoway,  p.  203;  Pennsylvania, 
p.  212;  Salteaax,  Saatenx,  p.232;  Sankikani,p. 
234 :  Shawanoe,  p.  241 ;  Sheshatapoosb,  p.  241 ; 
Shyenne,p.  243;  Wea,p.  280;  Wolf  Indians,  p. 
292. 

Copies  teen :  Eames. 

Treat  {Gen.  Joseph).  Vocabnlary  of 
the  Etchemins  (Passamaq noddy),  and 
of  the  Penobscot  and  Narraganset. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp.  805-387, 
Cambridge,  1838. 8°. 

Joseph  Treat,  soldier,  bom  in  Bani^or,  Me.,  8 
Dec.  1776;  died  there,  27  Feb.,  1853;  became  a 
civil  engineer,  bat  was  commissioned  captain 
in  the  2lst  U.  S.  infantry  on  12  March,  1812.  He 
was  mastered  oat  in  1815;  in  1817  and  1818  was 
a  member  of  the  general  court  of  Massacha- 
so.tts,  and  in  1820  of  the  Maine  constitutional 
convention.  He  afterward  became  brigadier* 
general  in  the  State  militia. —^j)p2eton*#  Cyclop. 
Cif  Am.  Biog. 

Treat  {Rev.  Samnel).    See  Raw^aon  (Q.) 

Treatiea  |  between  the  |  United  States 
of  America  |  and  the  several  |  Indian 
tribes,  |  from  1778  to  1837 :  |  with  |  a 
copious  table  of  contents.  |  Compiled 
and  printed  by  the  direction,  and  under 
the  supervision,  |  of  the  |  commissioner 
of  Indian  affairs.  | 

Washington,  D.  C.  |  pnblished  by 
Laugtree  and  O'Sullivan.  |  1837. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  pp.  v-lxxxiii, 
text  pp.  1-899, 8o. 

Copies  seen :  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress. 

Issued  also  with  title  as  follows: 

Treaties  |  between  the  |  United  States 
of  America,  |  and  the  several  |  Indian 
tribes,  |  from  1778  to  1837:  |  with  |  a 
copions  table  of  contents.  |  New  Edi- 
tion, I  carefully  compared  with  the 
originals  in  the  Department  of  State.  | 
Compiled  and  printed  by  the  direction, 
and  under  the  supervision,  |  of  the  | 
commissioner  of  Indian  affairs.  | 

Washington,  D.  C.  |  published  by 
Langtree  and  O'Snllivan.  |  1837. 

Title  1 1.  preface  1  1.  contents  pp.  v-lxzziii, 
text  pp.  1-890, 8o. 


Treaties —  Continued. 

Contains  names  of  Indian  chiefs,  with  En- 
glish signification,  of  the  Sac  and  Fox,  pp.  112, 
180,  181,  190.  315,  378-370,  449-150,  511,  878; 
Miami,  pp.  120,  157-158,  178-177;  Wea,  pp.  120, 
153,  105;  Chippewa,  pp.  138-139,  148,  175.  224; 
Eickapoo,  pp.  154,  158-159,  173,  190,  534;  Shaw, 
nee,  pp.  157,  175,  225-228,  388;  Ottawa,  pp.  167, 
282;  Pattawatima,  pp.  158,225;  Piankashaw,  p. 
184;  Menomonee,  pp.  208,  378,  415.471-472,554; 
Cheyenne,  p.  350. 
Copies  seen:  Powell. 

Tribal  names : 

Abnaki  See  Barratt  (J.) 

Algonquian  Brice  ( W.  A. ) 

Algonquian  Gilfillan  (J.  A.) 

Algonquian  Schoolcraft  (H.R.) 

Arapaho  Hayden(F.y.) 

Cheyenne  Hayden  (F.  V.) 

Chippewa  Lapham    (J.  A.) 

Chippewa  Shea  (J.  G.) 

Chippewa  Warren  (W.W.) 

Massachusetts  San  ford  (E.) 

Mississagua  Chamberlain  (A.  F.) 

New  Jersey  Sanford  (£.) 

Virginia  Sanford  (E.) 

Trlpartitvm.  See  Merian  (A.  A.  von) 
and  Klaproth  (H.  J.  von). 

Trtibner :  This  word  following  a  title,  or  included 
within  parentheses  after  a  note,  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  collection  of  Messrs.  Triib* 
ner  &.  co.  (now  Kegan  Paul,  Trench,  Triibner 
Sl  CO.),  London,  England. 

Triibner  (Nicolas).  See  Ludewig  (H.  £. ) 

Triibner  &  Co.  Trttbner's  |  bibliograph- 
ical gnide  |  to  |  American  literature;  | 
being  |  a  classified  list  of  books,  |  in 
all  departments  of  literature  and 
science,  |  pnblished  in  |  The  United 
States  of  America  |  during  the  last  forty 
years.  |  With  |  an  introduction,  notes, 
three  appendices,  and  an  index.  | 

London :  |  Triibner  and  co.,  12,  Pater- 
noster row.  I  1855. 

Title  verso  printer  1  1.  table  of  cont^enta 
verso  blank  1 L  preface  (signed  TrUbner  &  Co.) 
pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii-xxxii,  catalogue 
pp.  1-S4,  appendix  pp.  85-01,  index  pp.  92-108, 8^. 

American  Indian  languages,  p.  38,  contains 
a  few  titles  in  Cree,  Delaware,  and  Ojibwa. 

Copies  seen:  Eames. 

Trilbner*s  |  bibliographical   guide  | 

to  American  literature.  |  A  classed  list 
of  books  I  pnblished  in  the  United 
States  of  America  during  |  the  last 
forty  years.  |  With  |  Bibliographical 
Introduction,  Notes,  and  Alphabetical 
Index.  I  Compiled  and  edited  |  by 
Nicolas  TrUbner.  | 
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Triibner  &  Co.— ContiDued. 

Loudon:  |  Trttbner and co., 60, Pater- 
noster row.  I  1859. 

Title  verso  printers  1  1.  contents  1  1.  preface 
pp.  v-x,  half-title  (introdnction)  verso  blank  1 
1.  bibliographical  prolegomena  pp.  iii-xxxvi. 
contributions  towards  a  history  of  American 
literatare  (by  Benjamin  Horan,  esq.,  assistant 
secretary  to  the  American  legation)  pp.  xxxvii- 
xcvi,  xcvli*-civ*,  public  libraries  of  the  United 
States  (by  Edward  Edwards)  pp.  xcvii-cxlix, 
catalogue  (classified)  pp.  1-521,  general  index 
pp.  523-554,  advertisements  pp.  1-B,  SP. 

American  antiquities,  Indians,  and  lan- 
guages, pp.  246-260,  contains  titles  of  books  in 
or  relating  to  Massachusetts  or  Natick,  Otta* 
wa,  Delaware,  Muhhekaneew,  Chippeway  or 
Ojibwa,  Etchomin,  Shawnee,  Pottawatome, 
Abuaki,  and  Narrogaosett. 

Copies  seen :  Eames. 

A  catalogae  |  of  |  an  extensive  col- 


lection I  of  I  valuable  new  and  second- 
Land  books,  I  English  and  foreign,  |  in 
I  antiquities,  architecture,  books  of 
prints,  history,  |  natural  history,  and 
every  other  branch  of  ancient  |  and 
modern  literature,  but  more  particu- 
larly rich  in  |  books  on  languages,  on 
bibliography  and  on  |  North  and  South 
America.  |  On  sale  at  the  low  prices 
affixed  I  by  |  Triibner  &  co.,  1 60,  Pater- 
noster Row,  London. 

Colophon :  Printed  by  F.  A.  Brock- 
haus,  Leipzig.     [1856.] 

Printed  cover  as  above  verso  contents  etc. 
no  inside  title ;  text  pp.  1-159,  colophon  p.  [160], 

8°. 
American  languages,  pp.  44-47,  contains  titles 

and  prices  of  a  number  of  Algonquian  books— 

Cree.  Delaware,  Etchemin,  and  Ojibwa. 

Copies  seen :  Bureau  of  Ethnology. 

—  A  I  catalogue  |  of  |  a  large  assem- 
blage of  books,  I  appertaining  to  |  lin- 
guistic literature,  I  (many  of  them  very 
rare),  |  in  the  |  Ancient  and  Modem 
Languages.  |  [Design.]  | 

Now  on  sale  by  TrUbner  &  co.  |  60, 
Paternoster      row,     London.  |    1860.  | 
(Price  One    Shilling,  which    will    be 

allowed  to  Purchasers.) 

Cover  title  as  above,  no  inside  title,  text  pp. 
1-100, 80. 

"American  languages,"  pp.  16-22,  includes 
titles  of  a  few  works  in  Chippewa,  p.  19;  Cree, 
p.  19 ;  Delaware,  p.  20 ;  Etchemin,  p.  20. 

Copies  seen:  Harvard. 

—  Registered  for  Transmission  Abroad. 
I  Triibner*s  |  American    and    Oriental 

Literary  Record.  |  A  monthly  register 
Of  the  most  important  Works  pnb- 


Triibner  &  Co. —  Continued, 
lished  in  North  and  South  America,  in  | 
India,  China,  and  the  British  Colonies : 
with  occasional  Notes   on  Oerman,  | 
Dutch,  Danish,  French,  Italian,  Span- 
ish, Portuguese,  and  Russian  Books.  | 
No.  1  [-Nos.  145.-6.    Vol.  XIL     Nob.  11 
&  12].    March  16,  Hm  [-December, 
1879].   Price  6d,  |  Subscription  |  5«.  per 
Annum,  |  Post  Free. 

[London:  Triibner &co.  1865-1879.] 

12  vols,  in  9,  large  8P.  No  title-pages ;  head- 
ings only.  No.  1  to  nos.  23  &  24  (March  30, 
1867)  are  paged  1-424;  no.  25  (May  15.  1867)  to 
no.  60  (August  25,  1870)  are  paged  1-816.  The 
numbering  by  volnm<«s  begins  with  no.  61  (Sep- 
tember  26, 1870),  which  is  marked  voL VI,  no.  1. 
Vols.  VI  to  XII  contain  pp.  1-196;  1-272;  1-204; 
1-184;  1-176;  1-152;  1-164.  In  addition  there 
is  a  special  number  for  September,  1874  (pp.  1- 
72),  and  an  extra  no.  128*  for  Ostober,  1877  (pp. 
1-16);  also  supplementary  and  other  leavea. 
Continued  under  the  following  title: 

Triibner's  |  American,  European  Sc  Oriental 
I  Literary  Record.  |  A  register  of  the  most  im- 
portant works  I  publishe<l  in  |  North  and  South 
America,  India,  China,  Europe,  |  and  the  British 
colonies.  |  With  Occasional  Notes  on  German, 
Dutch,  Danish,  French,  Italian,  Spanish,  i 
Portuguese,  Russian,  and  Hungarian  Litera- 
ture. I  New  series.  VoL  I  [-IXJ.  |  January  to 
December,  1880  [-January  to  December,  1888].  | 

London :  |  Triibner  &  co.,  57  and  69,  Ludgate 
hill.    [1880-1888.1 

9  vols,  large  8°.  Including  no.  147-8  to  no. 
242,  each  volume  with  a  separate  title  and  leaf 
of  contents,  and  its  own  pagination.  Continaed 
as  follows : 

Triibner's  record,  |  a  Journal  |  devoted  to  the 
I  Literature  of  the  East,  |  with  notes  and  lists 
of  current  |  American,  European  and  Colonial 
Publications.  |  No.  243  [-250].  Third  series. 
Vol.1.    Part  1  [-Vol.  n.    Part  2].    Price  2«. 

[London:  TrUbner  &.  co.  March,  1889-Octo- 
ber.  1890.] 

2  vols.;  printed  covers  as  above,  no  titie- 
pages,  large  8°.  Published  quarterly,  and  still 
in  pragress. 

Titles  of  works  in  and  relating  to  the  Algon- 
quian languages  are  scattered  throogh  the 
periodical,  together  with  notes  on  the  aul\|eot. 
A  list  of  "Works  on  the  aboriginal  luigoages 
of  America,"  voL  8  (firat  series),  pp.  185-180,  in- 
cludes titles  under  the  special  headings  of  Cree, 
Delaware,  Etchemin,  and  Micmac. 

Copies  seen:  Eames. 

Bibliotheca  Hispano-Amerioana.  |  A 

I  catalogue  |  of  |  Spanish  books  |  printed 
in  I  Mexico,  Guatemala,  Honduraa,  the 
Antilles,  |  Venezuela,  Columbia,  Ecua- 
dor, Peru,  Chili,  j  Uruguay,  and  the  Ar- 
gentine Republic;  I  and  of  I  Portuguese 
books  printed  in  Brazil.  |  Followed  by  a 
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Triibner  &  Co. —  Con  tinned, 
collection  of  |  works  on  the  aboriginal 
languages  |  of  America.  | 

On  Sale  at  the  affixed  Prices,  by  | 
TrUbner  &.  eo.  8  &  60,  Paternoster  row, 
London.  |  1870.  |  One  shilling  and  six- 
pence. 

Cover  title  as  above  vereo  contents  1  1.  no  in- 
side  title ;  catalogue  pp.  1-184,  colophon  Terse 
advertisements  1  1.  16°. 

Works  on  the  aboriginal  languages  of  Amer- 
ica,  pp.  102-184,  contains  a  list  of  books  (alpha* 
bctically  arranged  by  languages)  on  this  sub- 
ject, including  the  Cbippcway  and  Cree,  p.  170; 
Delaware,  p.  172 ;  Etcheniin,p.l73;  Micmacp. 
180;  Pennsylvanian,  p.  182. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling. 

A  I  catalogue  |  of  |  dictionaries  and 

grammars  |  of  the  |  Principal  Languages 
and  Dialects  |  of  the  World.  |  For  sale 
by  I  TrUbncr  &  co.  | 

London :  |  Triibner  &  co.,  8  &  60  Pa- 
ternoster row.  I  1872. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
printers  1 1.  notice  reverse  blank  1 1.  catalogue 
pp.  1-04,  addenda  and  corrigenda  1 1.  advertise* 
nients  verso  blank  11.  a  list  of  works  relating 
to  the  science  of  language  etc.  pp.  1-10, 99. 

Contains  a  few  titles  of  Cree  works,  p.  13 ; 
Delaware,  p.  15;  Etchemin,  p.  18;  Alicmao,  p. 
38;  Pennsylvanian,  p.  42. 

Copies  *een:  Eames,  Pilling. 

A  later  edition  as  follows  t 

Triibuer's  |  catalogue  |  of  |  dictiona- 
ries and  grammars  |  of  the  |  Principal 
Languages  and  Dialects  of  the  World.  | 
Second  edition,  |  considerably  enlarged 
and  revised,  with  an  alphabetical  in- 
dex. I  A  guide  for  students  and  book- 
sellers. I  [Monogram.]  | 

London :  |  TrUbner  <&.  co.,  57  and  59, 
Ludgate  hill.  |  1882. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
list  of  catalogues  1 1.  notice  and  preface  to  the 
second  edition  p.  iii,  index  pp.  iv-viii,  text  pp. 
1-108,  additions  pp.  100-170,  Triibner's  Oriental 
&,  Linguistic  Publications  pp.  1-05, 8^. 

Contains  titles  of  works  in  Algonquin,  p.  3 ; 
American  languages  (general),  p.  3;  Cree,  p. 
40 ;  Delaware,  p.  44 ;  Etchemin,  p.  &4;  Micmac, 
p.  108.  Otchipwc,  p.  113. 

Copies  seen :  Eames,  PilUng. 

No.l   [-12].    January  1874  [-May, 


1875].  I  A  catalogue  |  of  |  choice,  rare, 
and  curious  books,  |  selected  from  the 
stock  I  of  I  TrUbner  <&  Co.,  |  57  <&  59, 
Ludgate  hill,  London. 
[London:  TrUbner &co.  1874-1875.] 
12  parts :  no  titles,  headings  only;  catalogue 
(paged  continuously)  pp.  1-102,  large  8^.    This 


Triibner  &  Co. —  Continued. 

series  of  catalogues  was  prepared  by  Mr.  James 
George  Stuart  Bnrges  Bohn.  See  TrUbner'i 
Ameriean,  European,  <§  Oriental  Literary  Bee- 
ord,  new  series,  vol.  1,  pp.  10-11  (February,  1880). 

Title  and  description  of  Eliot's  Indian  bible 
(1085),  no.  3,  p.  33. —Works  on  the  aboriginal 
languages  of  America,  no.  8,  pp.  113-118,  in- 
cluding special  lists  under  the  headings  Chep* 
ewyan  [i.e.OJibway],  Cree,  Delaware,  Etch- 
emin, Micmac,  and  Shawanees. 

Copies  seen:  Eames. 

A  catalogue  |  of  |  choice,    rare,    & 

valuable  book?,  |  in  all  languages,  |  on 
sale  by  |  TrUbner  &co.,  |  57  &59,  Lud- 
gate Hill,  London.     [No.  I-V.] 

[London:  TrUbner  &  CO.  1875-1877.] 

6  parts:  [no.  i,]  no  title  or  date,  heading 
only  as  above,  catalogue  pp.  1-48;  [no.  ii,] 
cover  title  (Triibner's  bibliotheca  Sanscrita.  A 
caUlogue  of  Sanskrit  literature,  etc.  1875) 
verso  blank,  title  (as  on  the  cover)  verso  print- 
ers 1 L  preface  verso  additions  1 1.  catalogue  pp. 
1-8A,  advertisement  on  back  cover;  no.  in, 
cover  title  (A  catalogue  of  a  valuable  and  choice 
collection  of  rare,  cnrions,  and  important 
Ancient  and  Modem  Books,  etc.  1876)  verso 
blank,  catalogue  (beginning  with  heading  as  in 
no.  I)  pp.  133-272,  contents  on  back  cover;  [no. 
IV,]  cover  title  (Catalogue  of  Chinese  Sc  Jap- 
anese literature,  etc  1876)  verso  contents,  cata- 
logue pp.  1-28,  advertisements  on  back  cover; 
no.  V,  cover  title  (Catalogue  of  a  valuable  and 
choice  collection,  etc  1877)  verso  advertise- 
ments, catalogue  (beginning  with  heading  as  in 
no.  I)  pp.  301-396,  notice  on  recto  of  back  cover 
verso  contents,  8°. 

The  following  notice  is  printed  on  the  back 
cover  of  no.  v:  *•  Part  i..  Part  iii..  and  Part  v., 
are  devoted,  as  in  the  present  instance,  to  Mis- 
cellaneous Literature,  Early  Voyages  and  Trav- 
els.  History  and  Archeeology,  Belles  Lettres, 
etc.  Part  n.  forms  a  very  complete  Bibliotheca 
Sanscrita,  to  which  is  added  a  List  of  Pali 
Books.  Part  iv.  is  a  Catalogue  of  Chinese  and 
Japanese  Literature,  with  a  List  of  Oriental 
Periodicals.*'  Parts  i,  ill,  and  v  were  prepared 
byMr.J.O.S.  B.Bohn. 

America  and  the  West  Indies,  no.  iii,  pp. 
137-169,  includes  scattered  titles  of  works  con- 
taining  Algonqnian  linguistics,  especially  Mic- 
mac  and  Mullisoet  (p.  143),  and  Pennsylvanian 
(pp.  157-158).  —  Aborigines  of  America :  red 
Indians  of  British  North  America,  and  the 
United  States,  no.  v,  pp.  301-310,  contains  titles 
of  many  works  in  and  relating  to  the  American 
languages,  besides  special  lists  under  the  head- 
ings Delaware  (p.  305),  Micmac  (p.  312),  and 
OJibway  or  Chippeway  (p.  814). 

Copies  seen:  Eames. 

True  (N.  T.)    Indian  names  on  the  An- 
droscoggin. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  8,  pp. 
237-238,  New  York,  1868,  sm.  4°. 
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True(N  T.)  — Continued. 

A  liat  of  45  iuune«  of  f!;eographio  features  in 
the  Abnaki  Uoguage,  aome  of  them  with  ety- 
mologiea. 

Collation  of  geographical  names  in 

tbe  Algonkin  language.    By  N.  T.  True, 

M.  D. 

In  EsBsx  Institate  Hist.  Coll.  vol.  8,  pp.  144- 
140,  Salem,  1868,  em.  4'=>,  (Congresa,  Trumbull, 
'Watkinson.) 

Issued  separately  as  follows : 

Collation  of  |  geographical  names  | 

in  the  |  Algonkin  language.*  |  ByN.  T. 

True,  M.  D. 

Foot-note:  *Bxtracted  from  the  Historical 
Collections  of  the  Essex  Institute,  Salem, 
Mass.,  VoL  I VIII. Ka  3. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-6,  sm. 
4^.    Id  double  columns. 

Contains  about  100  names  of  places,  mostly 
in  New  England,  with  explanations.  Each  di* 
Tision  is  preceded  by  a  brief  vocabulary  of  In- 
dian words  with  definitions. 

Copiet  teen :  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

Trumbull :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Dr.  J.  Hammond 
Trumbull,  Hartford,  Conn. 

Trumbull(2>r.JamesHammond).  [Trans- 
lation of  the  catechism  in  the  two  edi- 
tions of  Eliot's  Indian  bible.] 

Colophon :  Printed  by  J.  Munsell,  Al- 
bany, I  January  20,  1865. 

No  title-page ;  note  (signed  J.  H.  T.  Hart- 
ford, Conn.  Jan.,  1865)  verso  ram's  head,  and 
' '  thirty  -five  copies  printed,  for  private  distribu- 
tion," 1 1.  text  of  the  translation  3  unnumbered 
pp.  design  of  Munsell  the  printer  (under  which 
is  the  above  colophon)  verso  blank  1  L  Bm.4^. 

The  preliminary  note  reads  as  follows:  "A 
single  leaf  at  the  end  of  Eliot's  Indian  bible, 
in  both  the  first  and  second  editions,  contains 
a  catechism  for  the  Indians,  or,  more  exactly, 
some  rules  and  directions  for  leading  a  religious 
life  in  the  form  of  answers  to  the  two  questions: 
*  How  can  I  walk  with  God  all  the  day  long  ? ' 
and  '  What  should  a  Christian  do  to  keep  the 
Sabbath  day  perfectly  holy  ? ' 

"The  annexed  translation,  which  is  as  nearly 
literal  an  possible,  was  made  at  the  request  of 
a  friend,  for  insertion  in  a  copy  of  the  Indian 
Bible.  At  his  suggestion  a  few  copies  are  now 
printed  for  distribution  to  other  possessors  of 
that  rare  and  curious  volume. — J.  H.  T." 

Copies  teen:  Amerioau  Antiquarian  Society, 
Boston  AthensDum,  Lenox. 

Letter  of  Mr.  Trumbull  on  **  Shaw- 

muf  [the  Indian  name  of  Boston]. 

In  Massachusetts  Hist. Soc. Procl86e-1867, 
pp  376-379,  Boston,  1867,  8o. 

Refers  to  the  Indian  origin  of  the  word,  and 


Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

indndaa  comments  upon  and  eztracta   firom 
Wood,  Bawaoo,  aod  Eliot. 

Letter  from  J.  Hammond  Trumbull, 

on  the  name  Massachusetts. 

In  American  Ant.  Soc.  Proc.  October,  IWT 
(no.  48),  pp.  7&-84,  Worcester,  1867, 8<^.  The  let- 
ter is  preceded  by  an  article  on  **  The  name  of 
Massachusetts,"  pp.  77-70,  containing  a  synop- 
sis  of  the  remarks  of  Bev.  Edward  S.  Hale  on 
the  subject 

Indian  names  [of  places  in  Connect- 


icut]. 

In  Woodward  (A.),  Historical  address  at 
Franklin^  Conn.,  pp.  46-48,  New  Haven,  I860, 9P, 

On  OnomatopoDia  in  the  Algonkin 


Languages,  by  Mr.  J.  Hammond  Trum- 
bull, of  Hartford,  Conn. 

In  American  Oriental  Soc.  Jonr.  voL  0, 
no.  1,  pp.  xlvii-xlviii  (Proceedings  for  October, 
1868),  New  Haven,  1869, 8^.    (Eamea.) 

A  criticism  of  a  list  of  Algonkin  namee  of 
animals  in  Wilson's  Prehitlorie  Man  (2d.  ed.p. 
66),  and  in  Farrar's  Ohaptere  on  Langwige  (1865, 
pp.  24-25).  A  number  of  the  words  are  analys- 
ed and  explained. 

—  The  True  Method  of  Studying  the 
North  American  Languages. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1800,  pp.  25- 
26,  Hartford,  1870,  8o. 

An  abstract  of  the  following: 

—  On^he  best  Method  of  Studying  the 
North  American  Languages.  By  J. 
Hammond  Trumbull,  of  Hartford,  Conn. 

In  American  Philolog.  Aas.  Trans.  ISaO-'TO, 
pp.  65-70,  Hartford.  1871, 8«>. 

Examples  in  Massachusetts,  Chippeway, 
Shyenne,  Cree,  Abnaki,  Delaware,  Narragan- 
sett,  and  Western  Algonkin. 

Issued  separately  as  follows: 

—  (From  the  Transactions  of  the  Amer- 
ican Philological  Association,  1869-70.) 

I  On  the  I  best  method  of  studying  | 
the  American  languages.  |  By  J.  Ham- 
mond Trumbull. 

[Hartford  :  1871.] 

No  title,  heading  only;  text  pp.  1-25^  8°. 

Oopieeeeen:  Eames. 

—  The  composition  of  Indian  geograph- 
ical names,  illustrated  from  the  Algon- 
kin languages.  By  J.  Hammond 
Trumbull. 

In  Connecticut  Hist.  Soc.  ColL  toL  3,  pp.  1-50, 
Hartford,  1870,  BP. 

"  The  examples  I  shall  give  of  these  three 
claases  will  be  taken  from  Algonkin  Ungaages; 
chiefly  from  the  MassachnaettaorNatlck  (which 
was  substantially  the  same  as  that  spoken  by 
the  Narragansetts  and  Conneetioot  Indians), 
the  Abnaki,  the  Lenni-LenApe  or  Delaware,  the 
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Trnmbnll  (J.  H.)  —  Continned. 

Chippewa  or  OJibvay,  aud  the  Knisteno  or 
Cree." 

Following  the  general  index  of  this  volume 
is  an  index  of  "Indian  naoiea"  naed  in  the 
above  article,  pp.  37S-380. 

Issued  separately  as  follows: 

The  composition  |  of  |  Indian  geo- 
graphical names,  |  illastrated  from  the 
I  Algonkin  langaages.  |  By  |  J.  Ham- 
mond Trumhall,  |  president  of  the  Con- 
necticut historical  society.  |  From  the 
Conn.  Historical  Society's  Collections, 
Vol.  II.  I 

Hartford.  |  Press  of  Case,  Lockwood 
&  Braiuard.  |  1870. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
"lifty  copies  printed"  1  L  text  pp.  3-51, 8P. 

Pp.  1-46  agree  with  the  original  article  page 

for  page ;  tlie  subsequent  pages  differ  slightly 

in  arrange lucnt,  on  account  of  the  insi*rtion  in 

this  edition  of  a  new  paragraph  of  fifteen  lines 

on  pp.  47-48  and  a  new  note  of  eight  lines  on  p. 

48. 

Copiet  teen :  Eaniee,  National  Museum. 

Some  copies  contain  the  index  of  "Indian 

names,"  pp.  1-3,  loosely  inserted  at  the  end. 

Indian  names  in  Virginia.    By  Hon. 

J.  Hammond  Trumhull,  president  of  the 

Connecticut  historical  society. 

In  Historical  Magazine,  vol.  7,  pp.  47-48, 
Morrisania,  N.  Y.  1870,  sm.  4^. 

A  dozen  names  in  the  Powhattan  language, 
with  meanings  and  etymologies. 

On  the  Algonkin  name  ''Manif  (or 

'*  Manitou ''),  sometimes  translated 
**  Great  Spirit,"  and  "  God."  By  J.  H. 
Trnmbull,  Hartford,  Conn. 

In  Old  and  New,  voL  1,  pp.  837-342,  Boston, 
1870.  8°. 

Many  examples  in  the  Massaohosetts,  Narra- 
gansett,  Delaware,  Montagnet,  Abnaki,  Mic- 
mac,  and  Shawnee  languages,  with  extracts 
from  Roger  Williams,  Eliot,  May  hew,  Dupon* 
cean,  Hcckewelder,  Zeiiberger,  Kasle,  Lahon> 
tan,  LeJeune.Oallatin,  and  Whipple;  comments 
on  the  Dakota  name,  from  Biggs,  and  on  the 
Otoe,  from  Ha3*den. 

On  the  Algonkin  name  Manit  or  Mani- 
tou, sometimes  translated  'Great  Spirit' 
and  '  God/  by  Mr.  J.  Hammond  Tram- 
bull,  of  Hartford,  Conn. 

In  American  Oriental  Soc.  Jour.  yoL  0,  no.  2, 
pp.  Iviii-lix  (Proceedings  for  October,  1899), 
New  Haven,  1871, 9P.    (Eames.) 

An  analysis  of  the  word  is  given,  iUoHtrated 
by  examples  fh>m  the  Abnaki,  Massachusetts, 
Delaware,  and  Micmao  languages. 

Some  Mistakes  concerning  the  Gram- 
mar, and  in  Yocabnlaries  of  the  Algon- 
kin Language. 


Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1870,  pp.  13- 
14,  Hartford,  1871, 8^. 

An  abstract  of  the  following': 

On  some  Mistaken  Notions  of  Algon- 
kin Grammar,  and  on  Mistranslations 
from  Eliot's  Bible,  &c.  By  J.  Hammond 
Trumbull. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1860-'7O, 
pp.  105-123,  Hartford.  1871,  8°. 

Comments  upon  and  examples  in  the  Massaohu- 
setts,  Delaware,  Cree.  Chippeway,  Mohegan, 
Old  Abnaki,  Old  Paasamaquoddy,  Mareschit, 
Karragansett,  Northern  Algonkin,  and  Mic* 
mac.  with  references  to  Eliot,  Gallatin,  Dui>on- 
c«au,  Pickering.  Zeisberger,  Heckewelder,  Ed- 
wards, Roger  Williams,  Wm.  Wood,  Howte, 
Cass,  Schoolcraft,  and  Vater. 

Issued  separately  as  follows: 
(From  the  Transactions  of  the  Ameri- 
can Philological  Association,  1869-70.) 
I  On  some  |  mistaken  notions  of  Algon- 
kin grammar,  |  and  on  mistranslations 
of  words  from  Eliot's  bible,  &o.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull. 

[Hartford:  1871.1 

Ko  title-i>age,  heading  only;  text  pp.  1-19, 8^. 

Copies  $een:  Eames. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  2380,  a  copy 
brought  25  cents. 

On  Algonkin  Names  of  the  Dog  and 

the  Horse. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1870,  pp. 
16-17,  Hartford,  1871,  8°. 

An  abstract  of  a  paper  read  before  the  asso- 
ciation. Contains  a  few  examples  in  the  Chip- 
pewa language. 

A  Mode  of  Counting,  said  to  have  been 

used  by  the  Wawenoo  Indians  of  Maine. 
By  Hon.  J.  H.  Trnmbnll,  of  Hartford, 

Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1871,  pp. 
13-15,  Hartford,  1872,  9P, 

Comments  on  a  paper  by  J.  G.  Kohl  in  the 
Maine  Hist  Soc.  Coll.  on  a  "Hiatory  of  the  Dis- 
covery of  .  .  .  Maine ;"  and  on  the  Wawe- 
noo numerals  by  R.  K.  Sewall  in  the  Historical 
Magazine  for  Man^h,  1868 ;  in  wliich  Mr.  Trum- 
bull asserts  that  these  numerals  are  of  York- 
shire  origin,  and  were  used  in  scoring  sheep. 

On  some  alleged  specimens  of  Indian 

onomatopoeia.    By  J.  Hammond  Trum- 
bull. 

In  Connecticut  Acad.  Arts  and  Sci.  Trans,  vol. 
2,  pp.  177-185,  Kew  Haven,  1871-1873,  8^. 

.  Examples  from  a  number  of  Algonquian  lan- 
guages.   Also  issued  separately.    (Eames.) 

Algonkin  Names  of  Man,  by  Hon.  J. 

H.  Trumbull,  of  Hartford,  Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proo.  1871,  p.  S3, 
Hartford,  1872,  8o. 
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An  abstract  of  a  i>aper  snbsequently  pab- 
lisbed  as  follows : 

On  Algonkin  Names  for  Man.    By  J. 

Hammond  Trambull. 

In  American  PblloIoK.  Ass.  Trans.  1871,  pp. 
188-159,  Hartford,  1872,  8°. 

Examples  in  Abnaki,  Delaware.  Cbippewa, 
Hassacbasetts,  Old  Algonkin,  Narragansett, 
Hcnomini,  Saki,  Montagnais,  Qainnippiac, 
Hew  Bweflen,  Shawnee,  Miami,  Illinois,  Mic- 
mac,  Cree,  Sheyenne,  Atsina,  Arapabo,  Black- 
fcet,  Powhatan,  and  Nanticoke,  with  references 
to  Cass,  Heckewelder,  Roger  Williams,  Eliot, 
and  many  other  writers. 

Issued  separately  as  follows : 

On  Algonkin  names  for  man.  \  By  J. 

Hammond  Trnmbnll.  |  (From  the  Trans- 
actions of  the  American  Philological 
Association,  1871.) 

[Hartford:  1872.] 

Half-title  as  above  p.  1,  text  pp.  2-23,  S°. 

Copietieen:  Lenox. 

Contribntions   to    the  Comparative 

Grammar  of  the  Algonkin  Languages. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1871,  pp. 
28-29,  Hartford,  1872,  8°. 

An  abstract  of  a  paper  "  founded  on  twenty- 
five  versions  of  the  Lord's  Prayer,  in  nineteen 
languages  and  dialects  of  the  Algonkin  stock." 

Subsequently  published  as  follows : 

Notes  on  Forty  Versions  of  the  Lord's 

Prayer  in  Algonkin  Languages. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1872,  pp. 
113-218,  Hartford.  1873,  8°. 
Issued  separately  as  follows: 

—  Notes  on  |  forty  Algonkin  versions  I 
of  the  lord's  prayer.  |  By  J.  Hammond 
Trumbull.  |  From  the  Transactions  of 
the  Am.  Philological  Association,  1872.  | 

Hartford :  |  1873. 

Half-title  on  cover,  title  verso  blank  1  l.text 
pp.  1-100,111-116,80. 

1  Micmac  (from  Mithridates,  voL  3,  pt  3,  p. 
401),  pp.  9-11. 

2  (a)  Micmac  (from  Kauder,  in  Historical 
Magazine,  voL  5,  p.  289),  pp.  11-12. 

2  (6)  Micmac  (from  Yetromile's  Indian  Good 
book,  3d  ed.  p.  225).  pp.  12-15. 

3  Micmac  (from  Rand's  gospel  according  to 
St  Matthew,  Charlottetown.  1853;,  pp.  15-17. 

4  Milicite  (from  Yetromile's  Good  book,  pp. 
71, 579),  pp.  17-18. 

4  (6)  Milicite  (from  manuscript),  pp.  18-20. 

5  Milicite  (from  Rand,  in  Schoolcraft's  In- 
dian  Tribes,  voL  5,  p.  692)  pp.  20-21. 

6  Abnaki,  Passamaquoddy  (fh>m  Yetromile's 
Good  book,  p.  268),  p.  21. 

7  Abnaki,  Passamaquoddy  (fh>m  Yetromile's 
Good  book,  p.  578),  p.  21. 
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8  Abnaki,  Penobscot  (fh>m  Demilier  in  An- 
naJes  de la  Prop,  dela  Foi.voL  8,  p.  197),pp.  22-23. 

9  Abnaki,  Canniba  (Trom  manoaoript),  pp. 
23-24. 

9  (b)  Canniba  (ftom  manuscript),  pp.  24-28. 

10  Massachusetts  {trom  Eliot's  Indian  bible, 
1685),  pp.  28-33. 

11  Connecticut,  Niantict  (from  Mayhew'a 
manuscript),  pp.  34-36. 

12  Connecticut,  Peqnot-Mobegan  f  (fh>m 
Saltonstall  in  Morse's  report),  pp.  36-37. 

13  Mohegan,  of  Stookbridge,  Mass.  (flrom 
Edwards'  Observations),  p.  37. 

14  Mohegan,  of  Stockbridge,  Mass.  (flrom 
[(^nney's]  Assembly's  catechism,  1795),  pp.  38- 
42. 

15  Qniripi  (from  Peirson's  Helps  for  the  In- 
dians), pp.  42-44. 

16  Delaware,  Renapi  of  New  Sweden  (from 
Campanius'  Luther's  catechism),  pp.  45-48. 

17  Delaware,  '*Lenni  Lenape"  of  Xortbem 
Pennsylvania  (from  Zeisberger's  Spelling  book), 
pp.  49-66. 

18  Cree  (Knisteno),  Bed  River  (from  {Thi- 
bault's]  Pridres,  &,o.,  en  langue  Crise),  pp.  5d-57. 

19  Cree,  Saskatohewnn  ?  (from  De  Smet's 
Oregon  missions),  p.  58. 

20  Cree  (from  IHunter's]  Gospel  of  St  Hat. 
thew,  London,  1853),  pp.  58-59. 

20  (b)  Cree,  Bed  Biver(from  Hunter's  trans- 
lation of  the  Prayer  book),  pp.  5(M3. 

20  (e)  Cree,  Western  Coast  of  Hadaon  Bay 
(from  Hunter's  translation  of  the  Prayer  book), 
pp.  63-64. 

21  Montagnais,  near  Quebec  (from  Maea6,  in 
Champlain's  Yoyages,  1632).  pp.  64-67. 

22  Montagnais,  Saguena>  River  and  Lake  St. 
John  (from  La  Brosse's  Nehiro-iriniui,  1767),  pp. 
67-68. 

23  Algonkin  (Nipissing),  Lake  of  the  Two 
Mountains  (from  [Cuoq'sJ  Cat^chisme  Algon 
quine,  Montreal,  1865),  pp.  68-74. 

21  Chippeway,  Southern,  (from  Baraga's 
Otchipwe  anamie-masinaigan,  1837),  pp.  74-75. 

25  Chippeway,  Northern  (from  Beloourt's 
Anamihe-masinahigau,  I8:t9),  pp.  75-76. 

26  Chippeway,  fiastem,  Missisanga  (flrom 
Jones's  Hist  OJibway  Indians),  p.  76. 

27  Chippeway  (from  [Blatchford'sj  New  test- 
ament, 1856),  pp.  76-81. 

28  Ottawa  (from  Baraga's  Katolik  anamio* 
misinaigan,  1846,  in  Shea's  Cath.  missions),  pp. 
82-84. 

29  Ottawa  (from  Meeker's  version  of  St 
Matthew.  1841),  pp.  84-86. 

30  Potawatomi  (from  Lykins's  version  of  St 
Matthew,  1844),  pp.  86-88. 

31  Potawatomi  (A*om  De  Smet's  Oregon  mis- 
sions), pp.  89-90. 

32  Menomoni,  Wolf  River,  Wisconsin  (flrom 
Bonduel  in  Shea's  Cath.  missions),  pp.  00-82. 

33  Shawano  (flrom  American  Moaenm,  vol.  6, 
1789,  p.  318),  pp.  92-93. 

34  Shawano,  Miami  River t  (trom  Butler's 
ms.  in  Mithridates,  vol.  3),  pp.  98-04. 
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35  Shawano  (from  Lykins's  Gospel  of  Mat- 
thew, 1836),  pp.  94-07. 

(Pscado)  Shawano  ("Savanahlc^,"  firom 
Chamberlayne's  Oratio  dominica),  pp.  97-08. 

36  lUiooiA,  Peouaria  (from  Bodoni'o  Oratio 
dominica),  pp.  98-100,  lll-l  12. 

37  Illinoia,  modem  Peoria  ?  (from[H(£cken'B] 
Pewani  ipi  Potewatemi  miasinoikan,  1816),  pp. 
113-114. 

37  [iic]  Sitsika,  Blackfoot  (fVom  De  Smet's 
Oregon  misaioua),  pp.  114-116. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell«  Tmm- 
bull. 

The  Brinloy  copy,  no.  5607,  sold  for  $1 ;  the 
Murphy  copy,  no.  2528,  $2.75.  Priced  by  Qnar- 
itch,  no.  30066, 7s. 6d.;  in  Dec.,  1887, 6s. 

EugliHb  Words  derived  from  Indian 


Languages  of  North-America  by  Hon. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford, 
Ct. 

In  American  Philolog.  Am.  Proc.  1872,  pp.  12-  ' 
13.  Hartford,  1873, 8°. 

An  abstract  of  a  paper  subsequently  pub- 
lished as  follows : 


—  Words  derived  from  Indian  Lan- 
guages of  North  America.  By  J.  Ham- 
mond Trumbull. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1872,  pp. 
19-32,  Hartford,  1873, 8°. 

Examples  in  a  number  of  Algoukin  lan- 
guages—Massachusetts, Abnaki,  Chippewa, 
Pequot,  Virginian,  etc. 

Issued  separately  as  follows : 

—  (From  the  Transactionsof  the  Amer- 
ican Philological  Association,  1872.)  | 
On    some    words   derived    from  |  lan- 
guages of  N.  American  Indians.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull. 

[Hartford:   1873.] 

No  title-page,  heading  only,  text  pp.  1-14, 8^. 

Copies  seen:  Karnes,  National  Museum. 

Keprinted  in  Herrig's  Archiv  fiir  das  Stn- 
dium  d.  neueren  Sprachen,  voL  55,  pp.  451-458, 
Braunschweig,  1876, 8<'.  (") 

—  Indian  Local  Names  in  Rhode  Island, 
by  Hon.  J.  Hammond  Trumbull,  of  Hart- 
ford, Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc  1872,  pp.  10- 
20,  Hartford,  1873.  8°. 

—  On  some  early  notices  of  New  Eng- 
land fishes.  By  J .  Hammond  Trumbull. 
Hartford,  Connecticut,  December  30, 
1871. 

In  Baird  (S.  F.),  United  States  ooromission  of 
fish  and  fisheries,  pt.  1,  pp.  165-160,  Washing- 
ton, 1873,  8°. 

Includes  the  names  of  a  number  of  fishes  in 
the  Algonquian  language*  of  New  England. 
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Books  and  tracts  in  the  Indian  lan- 
guage or  designed  for  the  use  of  the 
Indians,    printed    at    Cambridge    and 
Boston,  1653-1721. 

In  American  Ant.  Soc.  Proc.  no.  61,  pp.  45-62, 
Worcester,  1874. 8^. 

A  list  of  thirty-seven  books  and  tracts,  most- 
ly in  the  M.iHsachusetts  Indian  language,  with 
full  titles  and  descriptions. 

Preceded  (pp.  14-43)  by  a  "Report  of  the 
council,"  signed  by  J.  Hammond  Trumbull 
"for  the  council,"  which  includes  a  general 
discussion  of  the  subject,  with  many  interest- 
ing extracts  from  the  early  records. 

Issued  separately  as  follows : 

Origin  and  early  progress  |  of  |  In- 
dian mlHsions  in  New  England  |  with  a 
list  of  I  books  in  the  Indian  language  | 
printed    at  Cambridge    and    Boston  j 
165:^-1721  I  From    the    Report    of    the 
Council  of  the  American  Antiquarian  | 
Society  presented  at  the  Annual  Meet- 
ing  held   in  [  Worcester  October   22, 
1873  I  By  J.  Hammond  Trumbull  | 

Worcester,  Mass.  |  For  private  distri- 
bution. I  MDCCCLXXIV  [1874]. 

Half-title  on  cover,  title  verso  printer  1  L 
text  pp.  3-31,  books  and  tracts  pp.  33-50, 8°. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

Names  for  Heart,  Liver,  and  Lnngs. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1874,  pp.  31- 
32,  Hartford,  1875, 8°. 

An  abstract  only ;  comments  on  these  words 
in  various  languages,  among  them  the  Algon- 
kin  and  Arapaho. 

On  Names  for  the  Heart,  Liver,  and 


Lungs,  in  Various  Languages,  by  Mr. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford, 
Conn. 

In  American  Oriental  Soo.  Jour.  vol.  10,  no. 
2,  pp.  Izxxviil-lxxxix  (Proceedings  for  May, 
1874),  New  Haven,  1880, 8<^.    (Eames. ) 

Contains  examples  in  Algonkin  and  Arapoho. 

—  [Nomenclature  of  American  game 
birds.] 

In  American  Sportsman,  voL  3,  p.  227,  AVest 
Meriden,  Conn.  1874,  folio.    (Congress.) 

Names  of  a  few  birds  in  Chippewa,  Meoom- 
onee,  Cree.  Narragansett,  Massachusetts,  and 
Pequot. 

—  Numerals  in  American  Indian  Lan- 
guages, and  the  Indian  Mode  of  Count- 
ing. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proo.  1874,  pp. 
17-10.  Hartford,  1875, 8°. 

Examples  are  given  in  the  Massachusetts  and 
Chippeway  languages. 

An  abstract  of  a  paper  subsequently  issued 
as  follows : 
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Ou  Numerals  in  American  Indian 

Languages,  and  the  Indian  Mode  of 
Cuuntiug.    By  J.  Hammond  Trumbull, 

of  Hartford,  Conn. 

In  American  Philolog.  Ags.  Trans.  1874,  pp. 
41-76.  Hartfonl,  1875.  8^. 

Examples  in  Maflsaobusetts,  Micmac,  Chip- 
peway,  Abnaki,  Delaware,  Illinois,  Blackfoot, 
Cree,  Shyennc.  Arapob'-,  Sauki,  Narragansett, 
Miami,  Mobcgan,  Montauk,  Sbawano,  Nipis- 
sing,  and  Atsina. 

Issned  separately,  also,  as  follows : 

On.  I  numerals  |  in  |  American  Indian 

languages,  |  and  the  |  Indian  mode  of 
counting.  |  By  J.  Hammond  Trumbull, 
LL.  D.  I  (From  the  Transactions  of  the 
Am.  Philo?ogic;il  Association,  1874.)  | 

Hartford,  Conn.  |  1875. 

Printed  cover  with  balf-titli),  title  as  above 
verso  blank  1 1.  text  pp.  1-36, 8^^. 

Contains  nnmerals,  with  comments  thereon, 
in  many  American  languages,  among  them  a 
number  of  the  Algonquian. 

See  Ellis  (R.)  for  observations  on  this  article. 

Oopie§  teen  :  Brinton,  British  Museum,  Pow- 

ell,  Eames,  Trumbull. 

Priced  by  Quaritch,  no.  12565, 7«.  6d. 

Annual  Address   delivered    by   the 

President,  Dr.  J.  Hammond  Trumbull 
[before  the  American  Philological  Asso- 
ciation]. 

In  American  Philolog.  Aas.  Proo.  1875,  pp.  5- 
8,  Hartford,  1876, 8°. 

On  American  languages  generally,  with  the 
Algonkin  as  a  basis  of  remark. 

The  Algonkin  Verb. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1876,  pp.  28- 
29,  Hartford,  1877, 8^ 

An  abstra-it  of  a  paper  subsequently  pub* 
lished  as  follows: 

The  Algonkin  Verb.  By  J.  Ham- 
mond Trumbull. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1876,  pp. 
146-171,  Hartford,  1877, 8°. 

Many  examples,  coAJagations,etc.  in  Nipis- 
sing  Algonkin,  eastern  and  western  Cree,  Chip- 
peway,  Abnaki,  Illinois,  Massachusetts,  Quin- 
nipiao  (or  Quiripi),  Muhhekaneew,  Blackfoot, 
Ottawa,  Delaware,  Miami,  Xarragansett,  etc. 

On  the  North  American  Indian  lan- 
guages. 

In  Philological  8oc.  [of  London]  Trans.  187S- 
1876,  pp.  355-367,  London,  1876, 8°. 

This  appears  in  the  fifth  annual  address  of  the 
president  of  the  society,  Rev.  Richard  Morris, 
which  address  was  also  issued  sejMrately,  no  ti- 
tle-page, 125  pp.  the  linguistics  appearing  on 
pp.  83-95. 

^■^-  Indian  languages  of  America. 

In  Johnson's  New  Universal  Cyolopsedia,  vol. 
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2,  pp.  1155-1161,  New  York,  1877, 8^.     (CongreM, 
Bureau  of  Ethnology.) 

A  general  discussion  of  the  subject, ineladiog 
examples  from  several  Algonquian  langaagea, 
and  a  partial  conjugation  of  the  verb  tcad,  toMtf, 
in  Chippewa,  with  references  to  and  extracts 
from  several  authors. 

Pembina  [the  origin  and  meaning  of 


the  name]. 

In  Magazine  of  American  History,  vol.  1,  p. 
47,  New  York,  1877,  sm.  4^. 

Thought  to  be  a  Cree  word,  but  really  a  Jar- 
gon or  Pigeon-Indian,  perhaps  from  nipimliuln, 
the  high-bush  cranberry,  shortened  by  the 
French  into  petnini. 

—  Indian  names  of  places  on  Long  Isl- 
and, derived  from  esculent  roots. 

In  Magazine  of  American  History,  voL  1,  pp. 
38C-387.  New  York,  1877,  sm.  4® 

Bxamples  in  Abnaki,  Micmao,  Chippewa, 
Virginian,  and  Delaware,  with  extracte  fh>ni 
Charlevoix,  Jefferys,  Heriot,  Rand,  Thorean, 
John  Smith,  and  Heckewelder. 

Un-nootimis    Eliot.      (Uk-kefcoobo- 


raaonk  kehche-ketxiohomwaenin  Long- 
fellow, kah  yeuyeu  qushkinnnman  en 
Massachusee  uunontoowaonganit.) 

In  The  Atlantic  Monthly,  vol.  39  (May,  1877), 
p.  623,  Boston,  1877,  B°,    (Barnes,  Pilling. ) 

"  Mr.  Longfellow's  sonnet  on  Eliot's  Oak,  in 
the  March  Atlantic,  deserves  over-setting  Into 
Massachusee.  Last  evening  I  made  a  neaily 
literal  translation,  and  I  herewith  send  yon  a 
copy.  J.  n.  T."  The  above  note  precedes  the 
Indian  version,  which  is  in  twenty -six  linee,  ex- 
clusive of  the  heading.  It  is  followed  by  the 
sonnet  in  English,  "  literally  translated  *' from 
the  Indian. 

A  criticism  of  thia  version,  by  an  anonymoos 
contributor,  appeared  in  the  Atlantic  Monthly 
for  June,  1877  (vol.  39,  p.  749).  "  J.  H.  T.*8  ren- 
dering of  Mr.  Longfellow's  sonnet  into  Manna 
chusee,"  the  writer  remarks,  "  has  naturally  at> 
tracted  a  great  deal  of  attention  in  New  Eng- 
land, and  particularly  in  that  section  of  the 
country  in  which  I  chance  to  reside— Ponka. 
peg,  namely.  In  thia  old  Indian  village  the 
study  of  Massachusee  has  long  been  one  of  the 
lighter  relaxations  of  the  inhabitants.  At  fash- 
ionable evening  parties  in  Ponkapog  the  ooa- 
versation  is  carried  on  almost  exdnaively  in 
that  tongue.  As  in  Concord  the  children  *^Ug 
for  the  inflnite '  instead  of  making  mad  pica, 
like  simpler  children  in  less  fkvored  looalitiea, 
so  in  Ponkapog  the  very  urchins  in  the  street 
chatter  Massachusee  over  their  tops  and  mar- 
bles. The  increasing  interest  in  thia  braatiftil 
but  too  much  neglected  language  warranti  me 
in  pointing  out  one  or  two  imperfections  in  ICr. 
T.'s  otherwise  faithful  tranalatlon  of  Eliot's 
Oak.  To  begin  with,  koonepoggua^  in  the  first 
line,  is  obviously  a  misprint  for 
qwuh,    Eli&ions  are  not  permiasibls  in '. 
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chaaee.  The  omission  of  the  circumflex  accent 
over  the  fourth  a  in  tcadtaucUonquttuongdsh' 
nish,  in  the  line  below,  is  also  probably  a  typo- 
graphical error,  but  it  is  a  sinfnilArly  awkward 
one,  since  it  changes  both  the  gender  and  the 
tense  of  the  word.  However,  those  are  blem- 
ishes which  cannot  have  escaped  even  the  most 
careless  reader  of  Tbo  Atlantic.  I  pass  to  what 
seems  to  me  u  grave  misconception  of  the  origi> 
nal  text.    The  sixth  line, 

'Kah  nishnoh  howan  nootam  nehenwonche 
wuttinnontoowaonk  ketoohka&n,' 

strikes  me  as  being  a  very  inadequate  rendering 
of 

*  Thou  speakest  a  different  dialect  to  each.' 
If,  as  the  translator  gives  it,  'every  one  hears 
his  own  language  when  thou  (the  treoj  speak- 
est, '  there  would  be  no  difficulty  whatever  in  un- 
derstanding that  Talking  Oak;  anybody  might 
sit  down  on  an  exposed  root  and  have  a  tree  and 
easy  powwow  with  that  accomplished  old  son 
of  the  forest.  But  Mr.  Longfellow  distinctl}' 
states,  in  the  first  quatrain  of  bis  sonnet,  that 

the 

'  Myriad  leaves  are  loud 

With  sounds  of  uninUUiifibU  speech.' 

CHearly,  J.  H.  T.  is  wrong,  and  has  dropped 
into  some  unintelligible  speech  on  bis  own  ac- 
count. 

"In  criticising  so  able  a  scholar  I  have  al- 
lowed my  interest  in  the  subject  to  overcome 
my  diffidence.  Even  Homer  sometimes  nods, 
and  J.  H.  T.  may  easily  be  forgiven  if  be  does 
not  always  get  his  Massaohosee  quite  right." 

[ ]  Catalof^ue  |  of  the  |  American  Li- 


brary I  of  the  late  |  Mr.  (George  Brin- 
ley,  I  of  Hartford,  Conn,  j  Part  I.  | 
America  in  general  |  New  France  Can- 
ada etc.  I  the  British  Coloniea  to  1776  | 
New  England  |  [-Part  TV.  j  Psalms  and 
hymns  music  science  and  art  |  [&c.  ten 
lines.]  I 

Hartford  |  Press  of  the  Case  Look- 
wood  dr>  Brainard  Company  |  1878 
[-1856] 

4  parts,  8o.  Compiled  by  Dr.  J.  H.  Trum- 
bull. The  fifth  and  last  part  is  said  to  be  in 
preparation. 

Indian  language  of  New  England,  part  1,  pp. 
102-107,  contains  titles  and  descriptions  of 
works  printed  at  Cambridge  and  Boston  pre- 
vious to  1720.— Indian  languages:  general  trea- 
tises, and  collections,  part  8,  pp.  123-124 ;  Algon- 
kin,  pp.  126-134. 

CapUt  teen :  Eames,  Pilling. 

—  Oregon.    The  origin  and  meaning  of 
the  name. 

In  Magazine  of  American  History,  yoL  3^  pp. 
36-38,  New  York,  1879,  sm.  i°. 

—  The  Indian  tongue  and  its  literature 
as  fashioned  by  Eliot  and  others.    By 


Trumbull  (J.  H.)  —  Continned. 
the  Hon.  J.  Hammond  Tramball,  LL. 
D.  President  of  the  Connecticut  His- 
torical Society. 

In  Winsor  (J.), -Memorial  history  of  Boston, 
vol.  1,  pp.  465-480,  Boston,  1880,  4^. 

Contains  descriptions  of  a  number  of  the 
early  printed  books  in  the  Massachusetts  In- 
dian language,  and  includes  a  number  of  fac- 
similes. Extracts  are  also  given  of  a  number 
of  manuscript  inscriptions  in  the  Indian  lan- 
guage, found  in  different  copies  of  Eliot's  trans- 
lation of  the  bible. 

[Algonqaian  names  of  various  dis- 
eases.] 

In  O-reen  (S.  A.),  History  of  medicine  in 
Massachosetts,  pp.  129-130,  Boston,  1881,  9P. 

Indian  names  |  of  places  etc.,  in  and 


on  the  borders  of  |  Connecticut:  |  with 
interpretations  of  some  of  them.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull.  | 

Hartford :  |  1881. 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  introduction 
pp.  iii-xi,  explanation  of  abbreviations  p.  [xii], 
text  alphabetically  arranged  by  Indian  words 
pp.  1-03,  SP.    250  copies  printed. 

Copi4t  teen:  Brinton,  British  Museum, 
Eames,  Powell,  Pilling. 

Clarke  &,  co.  1886,  no.  6783,  priced  a  copy  $2.90. 

-—  The  New  England  primer  and  its 
predecessors.  By  J.  Hammond  Trum- 
bull, LL.  D. 

In  The  Sunday  School  Times,  vol.  24,  nos.  17- 
18,  pp.  259-260,  275-277,  Philadelphia.  April  29 
and  May 6, 1882,  folio.  (American  Antiquarian 
Society,  Eames.) 

In  the  second  of  these  articles  Mr.  Trumbull 
gives  an  account  and  description  of  Eliot's 
Indian  primer  of  1669. 

—  Meaning  and  derivation  of  the 
original  name  of  the  town  of  Groton. 

In  O-reen  (S.  A.),  Groton  during  the  Indian 
wars,  pp.  189-190,  Groton,  1883, 9P. 

—  [Indian  names  of  places  in  Rhode 
Island.] 

In  Rhode  Island  State  census,  1885,  pp.  21, 
62, 53, 63, 65,  Providence,  1887, 8o. 

Most  of  these  namea  are  accompanied  by  the 
English  significations  and  by  etymologies. 

—  [Letter  from  Dr.  Trumbull  on  the 
derivation  of  the  Indian  name  of  the 
town  of  "Groton".] 

In  Green  (S.  A.),  Groton  Historical  Series, 
no.  XX,  Two  chapters  in  the  early  history  of 
Groton,  addenda  and  corrigenda,  p.  8,  Groton, 
1887, 8o. 

On  p.  9  of  the  same  work  is  a  note  by  Dr. 
Trumbull  on  the  derivation  of  the  Indian  name 
of  the  town  of  Lancaster,  reprinted  iSrom  the 
Conneotioat  Hist  Soo.  Coll.  vol.  2. 
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Tmmbull  (J.  H.)  —  Continned. 

[A.  dictionary  of  the  Massachusetts 

(^'Natick^')  language,  compiled  from 
John  Eliot's  translation  of  the  hible, 
and  his  other  works  of  translation,  wit  h 
some  additions  from  other  sources.  ] 

ManuBcript,  266  IL  4°,  written  for  the  most 
part  on  one  side  of  the  leaf,  bnt  making  above 
800  pagoa  in  all.  In  the  poaaeasion  of  ita  author, 
who  writes  me  aa  follows  concerning  it : 

"In  this  first  essay  or  rough  draft  of  a  dic- 
tionary of  the  Maasachusetta  language  as  itwas 
vfritten  by  Eliot,  1  followed  Cotton  in  entering 
the  verbs  under  the  form  that  Eliot  regarded 
as  their  inftnUive  mood.  I  discovered  my  error 
when  it  was  too  late  to  amend  it— in  this  draft. 
Ten  years  later  I  began  a  revision  of  my  work, 
entering  the  verbs  under  the  third  person  sin- 
gular of  their  indicative  present  (oorwO,  in 
their  primary  or  simple  forms.  That  revised 
copy  (see  the  next  following  title]  I  have  been 
obliged  to  leave,  at  present,  incomplete.  The 
materials  for  supplying  its  deficiency  may  be 
gathered  from  this  volume." 

[A  dictionary  of  tlie  Massachusetts 

("Natick")  language,  compiled  from 
John  Eliot's  translation  of  the  bible, 
with  additions  from  other  sources,  and 
correspondences  from  other  Algonkin 

dialects.] 

Manuscript,  2  vols.  4°.  Vol  i,  175  11.  (A- 
NUhk);  vol.  U,  106  11.  (Pdr-Tut). 

In  possession  of  its  author,  who  writea  me 
concerning  it  aa  follows : 

"  In  this  revision  the  verbs  are  entered  under 
the  third  person  singular  of  the  indicative  pres- 
ent ;  and  many  corrections  of  and  additions  to 
the  first  draft  [see  the  next  preceding  title] 
have  been  made.  As  will  be  seen,  it  wants,  to 
completion,  all  between  NUhk  and  Pand  after 
T(v.tf.,U.W,Y)." 

Euglish-Natlck    Vocabulary,    from 


Eliot's  Bible,  and  his  other  transla- 
tions ;  with  additions  from  Cotton's 
Vocabulary,  Roger  Williams's  Key,  and 
other  sources. 

Manuscript,  264  11.  (written  on  one  side),  4°. 

In  possession  of  its  author,  who  writes  me 
concerning  it  as  follows : 

"  This  English-Indian  vocabulary,  or  diction- 
ary, was  compiled,  mainly,  to  servo  as  an  index 
to  the  '  Dictionary  of  the  Massachusetts  (Nat- 
ick)  language 'of  Eliot's  translations;  but  to 
add  to  its  usefulness  for  ready  reference,  it 
includes  many  words  not  found  in  Eliot's  works, 
tiom  various  sources,  including  several  manu- 
script vocabularies,  etc." 

—  The     Inflections    of     the    Micmac 

Verb.  (•) 

Manuscript.    Presented  at  the  meeting  of 

the  American  Philological  Aaaociation  in  Sara- 


Trumbull  (J.  H.)  —  Continued. 

toga,  July  10, 1878.  Title  from  the  Pro€eeding§o 
the  Aaaociation  for  1878  (Hartford,  1870),  p.  13. 

The  Name  Oregon.  (  *  ) 

Manuacript.  A  paper  preaented  at  the  t«nth 
annual  Hession  of  the  American  Philological  As- 
sociation, Saratoga,  Jnly  10, 1878,  and  mention- 
ed in  the  Society'a  Proceedings  for  that  year,  p. 
13. 

See  Oray  (A.)  and  Trumbull  (J.  H.) 

See  Lenox  (J.) 

See  Pieraon  (A.) 

See  Preston  (W.) 

See  "Wheeler  (C.  H.) 

See  'Williams  (R.) 

James  Hammond  Trumbull,  philologiat,  bom 
in  Stonington,  Conn.,  December  20,  1821.  He 
entered  Yale  in  1838,  and  though,  owing  to  Ul 
health,  he  was  not  graduated  with  his  claaa, 
his  name  was  enrolled  among  ita  members  in 
1850,  and  he  was  given  the  degree  of  A.  M.  He 
settled  in  Hartford  in  1847,  and  waa  aaaiatant 
secretary  of  state  in  1817-'52  and  1858-*61,  and 
secretary  in  1861 -'64,  also  state  librarian  in  1854. 
Soon  after  going  to  Hartford  he  joined  the  Con- 
necticut Historical  Society,  was  ita  correapond- 
ing  secretary  in  1849- *63,  and  waa  elected  its 
president  in  1863.  He  has  been  a  trustee  of  the 
Watkinson  free  library  of  Hartford,  and  its 
librarian  since  1863 ;  and  has  been  an  officer  of 
the  Wads  worth  athenseum  since  1861.  Dr. 
Trumbull  was  an  original  member  of  the  Ameri- 
can Philological  Association  in  1869,  and  its 
president  in  1874-*75.  He  has  been  a  member 
of  the  American  Oriental  Society  since  1860, 
and  the  American  Ethnological  Society  sinc« 
1867,  and  honorary  member  of  many  State  hia- 
torical  societies.  In  1872  he  was  elected  to  the 
National  Academy  of  Sciences.  Since  1858  he 
has  devoted  special  attention  to  the  subject  of 
the  Indian  languages  of  North  America.  He 
has  prepared  a  dictionary  and  yocabular^'  to 
John  Eliot's  Indian  Bible,  and  is  probably  the 
only  American  scholar  that  is  now  able  to  read 
that  work.  -  In  1873  he  was  chosen  lecturer  on 
Indian  languages  of  North  America  at  Yale, 
bnt  loss  of  health  and  other  labors  soon  com- 
pelled his  resignation.  The  degree  of  LL.  D. 
was  conferred  on  him  by  Yale  in  1871  and  by 
Harvard  in  1887,  while  Columbia  gave  him  an  L. 
H.  D.  in  1887— ilj>pleton'«  Cyclop,  ^f  Am.  Biog, 

Tshipiatoko-meshkanakanots. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-18, 
sm.  12^. 

Religious  songs  in  the  Montagnais  langna^, 
with  headings  in  French. 

Oopieateen:  LavaL 

Tshistekiigan    tshe   spatstats    [Monta> 
gnais].    See  Amaud  (C.) 

Tsiatak    nihononSentsiake.    See    Cuoq 
(J.  A.) 
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Tsistekaigan  |  thsi  |  apatohtatsilinuts  | 
eshk-iliuiut    Jesos  |  1848    kie    1849.  |  t 
Manatshitagau.    |    Petshitagan.    |    T. 
TstiilkushimuD.  | 

Wapishtikueiats  [Quebec] «  akunika- 
nu  I  Etat  Ang.  Cot6  kie  Co.  [1848.] 

Printed  cover,  no  inside  title;  text  6 11.  long 
16^.    Calendar  in  the  Montagnais  language. 

Copies  seen:  Gagnon. 

Tsistekaigan  |  tshi  |  apatshtats   ilinuts. 
I  Eshk-iliiiiut  Jesos,  |  1850  kie  1851.  | 
t  Manatshigan.    |   P.    Petshitagan.  |  T. 
TsbilkushinnmuD.  |  [Design.]  | 

Wapishtikueiats  [Quebec]  akauii- 
kauu.  I  Etat  S.  Drapeau.    [1850.] 

Printed  cover,  no  innide  title  ;«tezt  6  11. 24°. 
Calendar  in  the  Montagnais  language. 

Copies  seen:  Laval,  Verreau. 

Tsistekaigan  |  tshi  |  apatshtats  ilnuts.  | 
Esbk-eriuiut  Jesos,  |  1855  kie  1856.  |  t 
Mantshtagan.   |    P.  Patstatagan.    |  T. 
Tsbiligosbimun.  |  [Scroll.]  | 

Wapishtikuiats  [Quebec],  |  akani- 
kauu.  I  Etat  Ang.  C6t6,     [1855.] 

Printed  cover,  no  inside  title ;  text  0  11.  329. 
Calendar  in  the  Montagnais  language. 

Copies  seen:  Laval. 

Tupper  (Martin  Farqnhar).  A  Hymn 
for  All  Nations.  |  1851.  |  By  j  M.  F.  Tnp- 
per,  D.  C.  L.,  F.  R.  S.,  |  Author  of 
"  Proverbial  Philosophy."  |  Translated 
into  thirty  languages.  |  (Upwards  of 
filty  versions.)  |  The  Music  Composed 
expressly  |  by  |  S.  Sebastian  Wesley, 
Mns.  Doc.  I 

Loudon :  j  printed  by  Thomas  Bret- 
tell,  Rupert  street,  Hay  market;  |  and 
sold  by  I  Thomas  Hatchard,  187,  Picca- 
dilly ;  I  and  all  booksellers.     [  1851.  ] 

Halftitle:  A  Hymn  for  All  Nations.  |  Second 
Edition.  |  Three  Shilliugs. 

Brief  title  on  cover,  half-title  verso  blank  1 
1.  title  verso  notice  of  copyright  1 1,  list  of  au- 
thors and  languages  pp.  5-8,  preface  (in  English, 
signed  M.  F.  T.)  pp.  0-10,  preface  (in  Latin, 
signed  H.  C.  Htmilton)  pp.  11-12,  preface  (in 
French,  signed  A.  Le  Dhuy)  pp.  13-14,  hymn 
in  English  p.  15  verso  blank,  tozt  pp.  17-72,  8°. 

Copway  (G.),  Hymn  in  Chipp^'wa,  signed 
"  Kah-ge-ga  gah-bowk."  p.  48. 

Copies  seen:  British  Museum,  CongrMs, 
Eames,  Shea. 

Turner  (George).    See  Barton  (B.  S.) 

Turner  (William  Wadden).  See  Lude- 
wig(H.  E.) 

See  Whipple  (A.  W.),  Ewbank  (T.), 

and  Turner  (W.  W.) 


Tuttle  (Charles  R.)    Onr  north  land :  | 
being  a  full  account  of  the  |  Canadian 
north-west  and  Hudson's  bay  route,  | 
together  with  |  a  narrative  of  the  ex- 
periences of  the  Hudson's  bay  |  expedi- 
tion of  1884,  I  including  |  a  description 
of  the  climate,  resources,  and  the  char- 
acteristics of  I  the  native  inhabitants 
between  the  50th  parallel  |  and  the 
Arctic  circle.  |  By  Charles  R.  Tuttle,  | 
Of  the  Hudson's  Bay  Expedition  [dc^c. 
two  lines.]  |  Illustrated  with  Maps  and 
Engravings.  | 

Toronto:  |  C.  Blackett  Robinson,  5 
Jordan  street.  |  1685. 

Half-title  (Our  north  land)  verso  blank  1  1. 
title  verso  copyright  1 1.  preface  pp.  v-vi,  con- 
tents pp.  vii-ziv,  index  to  illustrations  pp.  zv- 
xvi,  text  pp.  17-581,  appendix  pp.  583-589,  tiro 
maps,  9P. 

Creo  Indian  syllabarium,  p.  876. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling. 

Twightwee.    See  Miami. 
Tyentennagen.    See  Jones  (J. ) 

Tjrrrell  ( J.  B.)  Appendix  IV.  Cree  and 
Stoney  Indian  names  for  places  within 
the  area  of  the  accompanying  map. 

In  Geological  and  Natural  History  Survey 
of  Canada,  Ann.  Kept,  (now  series),  vol.  2,  re- 
port E,  pp.  172-178,  Montreal,  1887,  8®. 

English,  Cr*M>,  and  Stoney  in  parallel  col- 
umns. The  compiler  says :  *' The  greater  num- 
ber of  these  names  \rere  obtained  from  William 
Kitchipwat,  a  Stoney  Indian  f^om  the  Morley 
reserve,  who  worked  for  me  during  part  of  the 
summer  of  1885,  and  for  the  rest  I  am  indebted 
to  Mr.  McKay,  an  educated  Cree  half-breed, 
who  was  in  charge  of  the  Hudson's  Bay  Com> 
pany 's  post  at  Fort  Pitt,  and  to  James  PmdenB, 
Jr.,  and  Simon  Fraser,  two  other  Cree  half- 
breeds." 

Issued  separately,  also,  without  change.  (Pil- 
ling, Powell.) 

Catalogue  of  the  mammalia  of  Can- 
ada exclusive  of  the  Cetacea.  By  J.  B. 
Tyrrell,  B.  A.,  F.  G.  S. 

In  Canadian  Institute,  Proc.  third  series,  voL 
6,  pp.  66^1,  Toronto,  1889,  8^. 

Contains  many  Cree  and  Sanlteanx  names  of 
animals.  The  author  says:  "The  Cree  and 
Saulteaux  (OJibway )  names  of  the  different  ani- 
mals have,  whenever  known,  been  given,  as 
they  will  very  often  facilitate  the  obtaining  of 
much  valuable  information  ttora  those  tribes  of 
Indians.  These  names  have  in  all  cases  been 
obtained  by  the  writer  ttom.  the  Indians  them, 
selves,  or  from  half-breeds  living  with  them, 
and  in  writing  them  the  vowels  have  been  given 
the  continental  sounds." 


u. 


UktttloowawoodeelabTksnt&sIgiil  [Mic- 
mao].    See  Rand  (S.  T.) 

nirlci  (Emil).      Die    |    Indianer  Nord- 
Amerikas.     |     Eine     ethnographische 
Skizze  I  von  |  Emil  Ulrioi.  | 
Dresden,  |  Woldemar  TUrk.  |  1867. 

Cover  title  an  above,  title  as  above  verso  blank 
1 1.  note  by  tho  anthor  verso  blank  1 1,  text  pp. 
5-30,  folded  slip  inserted.  8<>.  Colophon  at  end 
of  text,  and  also  on  outside  of  back  cover:  Dres* 
den.    Drack  von  E.  Blocbmann  Sc  Sohn. 

Delaware  examples,  p.  25  — Enumeration  and 
location  of  the  tribes  composing  the  Algonquin 
■took,  p.  26. ^A  short  vocabulary  (eight  words) 
of  the  following  languages  (with  others),  ar- 
ranged in  tabular  form  on  foldml  slip  inserted 
after  p.  39;  they  nro  reprinted  from  Schoolcraft 
(H.  B.),  Indian  tribes,  vol.  2,  pp.  458-505. 

OJibwas  of  St.  Mary  (G.  Johnston) ; 

Grand  Traverse  Bay  (Rev.  P.  Dougherty) ; 

Saganaw  (G.  Moran) ; 

ICichelmackinac  (W.  Johnston) ; 

Hiamis  (C.  N.  Handy) ; 

ICenomenes  (W.  H.  Bruce)  ; 

Shawnees  (R.  W.  Cummings) ; 

Delawares  (R.  W.  Cummings) ; 

Blackfect  (J.  B.  Moncrovie). 

Copies  teen:  Pilling,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Um^ry  (J.)    Sur  IMdentit^  dn  mot  mh'e 
dans  les  idiomos  de  tous  les  peuples. 

In  Revue  Orientale  et  Am^ricaine,  vol.  8, 
pp.  335-33H.  Paris,  1863.  8°. 

Contains  the  word  for  mother  in  Delaware 
or  Lennapp6. 

UmfreviUe  (Edward).  The  |  present 
state  I  of  I  Hudson's  bay.  |  Containing 
a  fall  description  of  |  that  settlement, 
and  the  adjacent  country  j  |  and  like- 
wise of  I  the  fur  trade,  |  with  hints  for 
itfl  improvement,  &c.  &c.  |  To  which 
are  added,  |  remarks  and  observations 
made  in  the  inland  |  parts,  daring  a 
residence  of  near  four  years ;  |  a  si)eci- 
men  of  live  Indian  languages ;  and  a  | 
Joamal  of  a  jonmey  from  Montreal  to 
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Umfreville  (E.)  — Continned. 
i      New-  I  York.  |  By  Edward  UmfSreviUe; 
i       I  eleven  years  in  the  service  of  the 
Hudson's  bay   com-  |  pany,   and  foar 
years  in  the  Canada  |  fnr  trade.  | 

London:  |  printed  for  Charles  Stalker, 
No.  4,  Stationers-  |  court,  Lndgate 
-street.  |  MDCCXC  [1790]. 

Half. title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
L  contents  pp.  i- vii,  dedicatory  remarks  pp.  1-2. 
prefatory  advertisement  pp.  3-10,  text  pp.  11> 
128,  133-230.  list  of  books  1  1.  pl«t«  and  two 
folded  tables.  8o. 

Names  of  the  seasons  in  the  Hadson**  Bay 
Indian  language  [Cree],  with  English  defini- 
tions, pp.  54-55.  —Names  of  the  seasons  in  the 
languageof  the  Nehethawa  Indians,  pp.  191-192. 
—Vocabulary  of  44  words  of  the  Neheth-a-wa 
or  Ka-lis-te-no,  of  the  Fall  Indians,  and  of  the 
Black  foet,  etc.  on  folding  sheet  facing  p.  202. 

OopCee  teen :  Astor,  Boston  Atheofenm.  Brit- 
ish Museum,  Brown,  Congress,  Barnes,  Shea. 

Priced  in  Stevens's  Kuggets,  no.  2722,  7#.  M. 
At  the  Field  sale,  no.  2407,  a  copy  brought  $1  SO; 
at  the  Squier  sale,  no.  1440,  $1.03.  Priced  by 
Quaritch,  no.  28280, 12.  U. 

Eduard  Umfreville  |  iiber  |  den  ge- 

genwartigen  Zustand  |  der  |  Hadsons- 
bay,  I  der  dortigen  |  Etablissements  | 
nnd  ihres  Handels,  |  nebst  |  einer  Be- 
sohreibung  |  des  Innem  von  Neu  Wal- 
lis,  I  nnd  einer  |  Reise  von  Montreal 
nachNenYork.  |  AnsdemEnglischen.  | 
Mit  I  einer  eigenen  neuen  Charte,  einer 
kurzen  Geographie  |  dieser  Lander  und 
mehreren  Erliinterungen  |  heraa8ge£e- 
ben  I  von  |  E.  A.  W.  ZimmermaQ,  | 
Hofrath     nnd    Professor    in     Braun- 
schweig. I 

Helmstadt,  bey  Fleckeisen.     1791. 

Title  verso  blank  1  1.  introduction  preface 
etc.  pp.  iii-xxvi,  text  pp.  1-164,  map,  8°. 

Vocabulary  of  the  Fall  Indians,  and  of  the 
Blackfeet,  p.  148. 

Copiea  seen :  Brown,  Harvard. 
Unami.    See  Delaware. 
Unquachog,  Yocabakry.         See  Jeflkraon  (T.) 


V. 


Vail  (Engine  A.)  Notice  |  snr  |  les  In- 
diens  |  de  VAm^riqae  da  nord,  |  om^ 
de  quatre  portraits  colori^,  dessin^s 
d'apres  |  natare,  et  d'une  carte,  |  par  | 
Engine  A.  Vail,  |  Citoyen  des  fitats- 
Unis  d'Ain6riqiie,  membre  de  plasienrs 
Boci^t^s  8a  van  tea.  | 

Paris,  I  Arthus  Bertrand,  €ditenr,  | 
librairo  de  la  soci^t^  de  geographic  et 
de  la  80ci6te  royale  des  antiqaaires  du 
nord,  I  rue  Haatefenille,  23.  |  1840. 

Printed  cover  (differing  slightly  in  arrange- 
ment from  the  above),  half-title  verso  qaotation 
1 1.  portrait  1  1.  title  as  above  vi^rso  printers  1 
1.  notions  g^n^rales  pp.  5-13.  text  pp.  15-244, 
tables  des  matidres  pp.  245-2441,  map  and  three 
other  portraits,  8<>. 

Des  langaes  indiennes,  pp.  40-58,  contains  a 
few  examples  in  the  Delaware  langoage  (pp.  45- 
40) ;  a  few  words  in  Chippeway.  Ottawa,  Algon* 
qnin,  Dalaware,  Illinois,  and  Microac  (pp.  54, 
56) ;  qnelqaes  temps  do  laconjugaison  da  verbe 
ahoalan,  aimer,  en  Delaware  (p.  55) ;  verbe  etre 
»age,  en  Massachusetts  (p.  55). 

Copies  geen :  Astor,  Boston  Athenenro.  Brit- 
ish MuHeiim.  Congress,  Eames,  Harvard,  Shea, 
Watkinson. 

At  the  Fischer  sale  (^naritch  bonght  a  copy, 
no.  1702,  for  U. ;  another  copy.  no.  2871,  sold  for 
7«.  6d. ;  at  the  Field  sale,  no.  2416,  it  brought 
$1.25:  at  the  Sqnier  sale,  no.  1456.  $1.62;  at  the 
Brinley  sale,  no.  5460.  $2.50;  at  the  Pinart  sale, 
no.  016, 1  fr.  50  c.  Priced  by  Qaarit«!h,  no.  30031 , 
6m. 

Vallanoey  (Charles),  editor.  Collectanea 
I  de  I  Rebus  Hibernicis.  |  [Vol.  I-V.]  | 
Pablished  from  |  origiual  manascripts, 
I  by  I  Lieat.  Col.  Charles  Vallaacey,  | 
Soc.  Antiq.  Hib.  Soc.  | 

Dablia :  |  Printed  by  R.  Marchbank, 
Castle-street,  |  printer  to  the  Antiqna- 
rian  Society.  |  [M,  DCC,  LXXIV  -  M, 
DCC,  XC  (1774-17^).] 

5  vols.  vols.  3  and  4  having  2  parts  each,  8^. 
Title  from  vol.  2,  the  copy  of  vol.  1  seen  having 
no  general  title.  The  earlier  date  is  taken  from 
the  titlo-page  of  artiolo  no.  I  of  vol.  1. 

Table  lii.  names  of  numbers  of  some  of  the 
Indians  of  America,  contains  numerals  1-1000  of 
a  number  of  American  languages,  among  them 
the  Shawanese  and  Delawarea,  voL  3,  p.  577. 
Oopisttten:  Congress. 


Van  Fleet  (J.  A.)  Old  and  new  Macki- 
nac; I  with  I  copious  extracts  |  from  | 
Marqnette,  Hennepin,  La  Hontan  iBic"], 
Cadillac,  Alexander  Henry,  and  others. 
I  [Poem,  sixteen  lines.]  |  By  rev.  J.  A. 
Van  Fleet,  M.  A.  | 

Ann  Arbor,  Mich. :   |   Conner  steam 
printing-honse,  41  &  43  north   Main 
.  street.  |  1870. 

Map  1 1.  title  verso  copyright  1  L  preface  pp. 
iii-iv,  text  pp.  5-176, 8°. 

OJibwa  love  song,  with  English  translation  f 
pp.  143-144. 

Copies  ieen:  Eames. 

VaaTaBsel  (Isaac).  [Elementary  book, 
with  a  few  hymns  and  reading  lessons, 
in  the  Ottawa  langnage. ]  ( *) 

28  pp.  "More  than  a  year  ago,  Mr. Van 
Tassel  [a  missionary  of  the  American  Board, 
stationed  at  Manmee.  Ohio]  pablished  a  small 
elementary  book  of  28  pages,  containing  also  a 
few  hymns  and  scripture  reading  lessons.  500 
copies  were  printed.  "—J.nn.  Bep.  A.  B.C.  F.  If., 
1832. 

"  The  first  book  printed  in  this  language  [i.  e. 
Ottawa]  contained  the  Lord's  Prayer  and  the 
Ten  Commandments,  with  a  few  hymns,  trans- 
lated by  Mr.  and  Mrs.  Van  Tassel,  of  the  Amer- 
ican Board  of  Missions ;  it  was  printed,  with 
some  spelling-lessons,  at  Hudson,  Ohio,  in 
l9!2».'^BagsUr's  BibU  of  Every  Land  (I860),  p. 
453. 

Vassal  (H.)    List  of  Names  of  Certain 
Places  in  the  Abenakis  Language. 

In  Canada,  Annual  Report  of  the  Dept  of 
Indian  Affairs,  1884,  pt.  1,  pp.  27>29. Ottawa.  1885, 
9P.    (Eames,  Geological  Survey,  Pilling. ) 

Mr.  Vassal,  who  was  Indian  agent  at  St. 
Francis  Agency.  Pierrevillo,  Canada,  had  the 
assistance  in  the  compilation  of  this  list  (which 
is  alphabetically  arranged  and  includes  alK>nt 
forty  names,  many  of  them  with  literal  mean- 
ings) of  Messrs.  Lazarre  Wasanminett,  Joseph 
Laurent,  and  Henry  Masta. 

There  follows  a  similar  list  in  Montagnais  by 
Amand  (C),  q.v. 

Vater  {Dr.  Johann  Severin).     Untersu- 

chnngen  i  fiber  |  Amerika's  Bevolkernng 

I  aus  dem  |  alten   Kontineute  |  dem  | 

Herrn  Kammerherfn  |  Alexander  von 

Hamboldt  |  gewidmet  |  von  |  Johann 
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Vater  (J.  8.)  —  Continued. 
Severin  Vater  |  Professor  nnd  Biblio- 
tbekar.  | 

Leipzig,  I  bei  Friedrich  Christian 
Wilbelm  Vogel.  |  1810. 

Colophon :  Halle,  gedmckt  bei  Joliann  Jacob 
Gebaner. 

Title  veno  blank  1  1.  dedication  verao  blank 
1  1.  verehningswiirdigor  Herr  Kammerherr  2 
II.  iuhalts-aozeige  pp.  ix-xii,  half-title  verso 
blank  1  L  text  pp.  3-211,  errata  and  colophon  p. 
[2121,8='. 

Algonkin  and  Irish  words  compared  (from 
Vallancey),  p.  23.~A  few  Algonkin  words  from 
La  Hontan,  p.  24.— Comparative  vocabulary  of 
American,  Asiatic,  and  European  words,  pp. 
47-55,  contains  examples  in  Pensylvan.,  Potta- 
watam.,  Penobscot.  Chippeway,  Algonkin.  Illi- 
nois,  Narraganset,  Delawar.,  Piankashaw,  Aca- 
dian. Neu-England.  Mahicann  ,  Minsi,  Miami, 
and  Shawnee.— Vergleichungeu  Amerikan- 
ischer  mit  Asiatischen  und  Aostralischen 
Sprachen,  pp.  155-165,  contains  examples  in 
Nenschweden,  Chippeway,  Miami,  and  Algon- 
kin.—Vergleiohungen  Amerikanisoher  mit 
Enrop&ischen  Sprachen,  pp.  105-109,  contains 
examples  in  Miami  and  Knisteneanx.— Yer- 
gleichungen  Amerikanischer  mit  AfHkan- 
ischen  Sprachen,  pp.  170-174,  contains  examples 
in  Mahicanni  and  Miami.— Vergleichon gen 
Amerikanischer  Sprachen  nnter  einander,  pp. 
195-203,  contains  words  in  Algonkin,  Chippe- 
way, Nea-Schweden,  Sankikan,  Miami,  Dela- 
war., and  Minsi. 

Cfopiei  Been:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Harvard.  Watkinson. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2870,  a  copy  was 
bought  by  Qnaritch  for  1«.  6d. 

Lingnarum   totins   orbis  |  Index  | 


alpbabeticus,  |  qnarum  |  Grammaticae, 
Loxica,  I  collectiones  vocabnlomm  | 
recensentnr,  |  patria  significatnr,  bis- 
toria  adumbratur  |  a  |  Joanne  Severino 
Vatero,  |  Tbeol.  Doct.  et  Profess.  Biblio- 
tbecario  Reg.,  Ord.  |  S.  Wladimiri 
equite.  | 

Berolini  |  In  offlcina  libraria  Fr. 
Nicolai.  |  MDCCCXV  [1815]. 

SecondtUU:  Litteratur  |  der  |  Grammatiken, 
Lexica  |  und  |  Wortersammlungen  (  aller 
Sprachen  der  Erde  |  nach  |  alphabetiacher  Ord- 
nung  der  Sprachen,  |  mit  einer  |  gedr£ngten 
Uebersicbt  |  des  Vaterlandes,  der  Schicksale  | 
und  Yerwandtschaft  derselben  |  von  |  Dr. 
Jobann  Severin  Yater.  |  Professor  nnd  Bibli- 
othekar  zn  Konigsberg  des  S.  Wladimir*  |  Or- 
dens  Ritter.  | 

Berlin  |  in  der  Kioolaiscben  Bnchhandlung. 
I  1815. 

Latin  title  verso  1. 1  recto  blank,  German  title 
recto  1.  2  verso  blank,  dedication  verso  blank  1 
1.  address  to  the  king  1  1.  verrede  pp.  i-ii,  lee- 


Vater  (J.  8. )  —  Continued, 
tnris  pp.  iii-iy,  half-title  verso  blank  1 1.  text  pp. 
3-250, 8^.    Alphabetically  arranged  by  names  of 
languages,  double  columns,  German  and  Latin. 

Notices  of  works  in  Algonkin,  pp.  11-12; 
Chippeway,  p.  46;  Christeneaux,  Chnisteneaaz, 
p.  48;  Delaware,  p.  56;  Fall  Indianer,  p.  67; 
Kikkapoos,  pp.  11&-116:  Messisauger.  p.  150; 
Micmac,  p.  152;  Mohegan,  Muhhekanew,  pp. 
155-156;  Narraganset,  p.  165;  Xatick,  pp.  165- 
166;  Xehethywa,  p.  166;  Pampticongh.  p.  178; 
Penobscot,  p.  181;  Pennsylvania,  pp.  181-182; 
Piankaschaw.  p.  185;  Pottawatamch,  Pattawat- 
tomi.  Poutcotaniie,  p.  192;  Sankikani,  pp.  206- 
207 ;  Shawanno,  Shawnee,  Sawanno,  p.  218;  Skof- 
fee,  pp.  219-220;  Souriquoi8,p.222;  Yirginiach, 
Yirglnia,  p.  249. 

Copiet  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
PUUng. 

A  later  edition  in  German  as  followa : 

Litteratur  |  der ;  Grammatiken,  Lex- 

ika  I  und  |  Wortersammlungen  |  aller 
Spracben  dor  Erde  |  von  |  Jobann  Se- 
verin Vater.  |  Zweite,  vollig  nmgear- 
beitete  Ausgabe  |  von  |  B.  JUlg.  | 

Berlin,  1847.  |  In  der  Nicolaischen 
Bucbhandlung. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1,  vorwort  (signed  B.  Jiilg  and  dated  1  Decem- 
ber 1846)  pp.  y-x,  titles  of  general  works  on  the 
subject  pp.  xi-xii,  text  (alphabetically  ar- 
ranged by  names  of  languages)  pp.  1-450,  nach- 
trftge  und  berichtigungen  pp.  451-541,  saohreg- 
ister  pp.  542-663,  autorenregister  pp.  664-502, 
verbesserungen  2 IL  8^. 

List  of  works  in  Algonkin-Chippaway,  pp.  13, 
454-455;  Chippeway,  pp.  69-70.  475-476;  Dela- 
ware, Lennape,  pp.  78-79, 478-479 ;  Hudsonsbay- 
Indianer,  p.  173 ;  Illinoi!*,  p.  497 ;  Kaoada,  p.  196; 
Kikkapu,  Ukahipu,  p.  204 ;  Knistenanx,  Kris- 
tenaux  (Crees),  pp.  204-205, 505 ;  Masaachusets- 
Indianer,  pp.  249-250,517;  Menomenies,  p.  517; 
Messisauger,  Messisagues,  pp.  251,  517-518; 
Miami,  pp.  252-253,  518  ;  Mikmak,  pp.  253,  518; 
Minetare  ( Fall-Indianer),  pp.  253. 518;  Mohegan 
(Mahikans  oderMahikanders),  pp.255, 256,520; 
Nanticokes,  p.  523;  Narraganset,  pp.  261-262, 
523;  Nordamerikanische  Indianer,  p.  266,  527; 
Ottawaa.  p.  530;  Pampticough,  pp.  273,  531; 
Penobskot,  pp.  277.  532;  Pensylvanien,  pp.  277, 
532 ;  Piankashaws,  p.  285 ;  Pottawatame,  Pont- 
eotamis,  pp.  294,  533;  Powhattans,  p.  533;  St. 
Johns-Indianer  (Etchemins),  pp.  320-321 ;  Saki, 
Ottogami,  p.  321;  Sankikani,  p.  328;  Schwars- 
fnss-Indianer  (Blackfeet,  Pieds-noirs),  p.  341; 
Schawanno.  Schawnee,  pp.  836-337, 537 ;  Schin> 
icoks,  Shinicooks,  p.  339;  Sohyennes, 
Sohiennes,  p.  348;  Sketapushoish,  Shesbata* 
poosh  ( Mountain  ees  und  Skoffies),  p.  365; 
Souriquois,  p.  876;  Sussee,  Sursee,  p.  385; 
Untschagog,  p.  428;  Yirginia,  p.  431;  Wapan- 
achki  Oder  Abenaki,  pp.  439-440. 

Oor>ie$  aeen :  Congresa,  Eames,  Harvard. 
At  the  Fischer  sale,  no.  1710,  a  copy  sold  for  is. 
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Vater  (J.  8.)  —  Continued. 

Proben  |  Deatocher  |  Volks-Mundar- 

ten,  I  Dr.  Seetzeu'slingnistischerNach- 
lass,  I  nnd  andere  |   Sprach-Forechuu- 
gen  und  Saminlangen,  I  besonders  Uber 
i  OHtindien,   |  heraasgegeben  |  von  | 
Dr.  Johann  Severin  Vater.  | 

Leipzig,  1816.  |  Bel  Gerhard  Fleischer 
dem  Jiingern. 

Title  verso  blank  1 1.  dedicatioDs  1 1.  vorrede 
pp.  v-xii,  inlialu-anseige  pp.  xiii-ziv,  text 
pp.  1-382,  anzeige  2  11.  S°. 

WorteraiiAehemali^en  Sprachen  Virfcinienn. 
Aqb  dem  daraaligen  Netisohwetlen  (about  200 
words,  from  Caropanias).  pp.  376-380. 

Copiea  ttfn:  Astor,  British  Maseum,  Con- 
gress, Eames,  Watkinson. 

Analekten  |  der  |  Sprachenkunde.  | 

Von  I  Dr.  Johann  Severin  Vater.   |  I. 
Heft  [-Zweyten  Heftes  zweyte  HiilfteJ 
I  mit  einer  Sprachen -Karte  von  Ostin- 
dien.  | 

Leipzig,  I  in  der  Dykschen  Bucb- 
handhing  |  1820[-1821J. 

3  parts:  title  verso  blank  1 1.  dedication  verso 
blank  1  1.  half  title  of  "Erstes  Heft"  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-112;  title  (Zweyten  Heftes 
erste  HSlfte,  1821)  verso  bUnk  1  L  dedication 
verso  blank  1  L  text  pp.  1-90,  verbessemngen 
der  beyden  vergleicbongotafeln  etc.  pp.  91-92 ; 
title  (ZweytenHeftes  sweyte  Httlfte,  1821)  verso 
blank  1 L  dedication  1 1.  half-title  verso  blank  1 1, 
text  pp.  7-101,  nacbtr&gepp.  102-106,  verbesser- 
ungen.  etc.  pp.  1(^7-124,  inbalts-anzeige  (for  the 
three  parts)  pp.  125-126,  map,  two  folded  tables, 

8°. 

Aosbeute  der  Vergleichung  der  Bartschis- 

oben  handschriftlichen  V.  IT.  Sammlnng  (first 

part,  pp.  39-72), contains  the  Lord's  prayer ' '  Das 

V.  TJ.  in  der  Sprache  der  ehemaligen  Eingebor* 

nen  von  Virginien  oder  damals  Kenschweden 

aus  dem  Catecbismus  Lutheri  lingoa  Suecico- 

Americana  s.  American-Virgiuiske,"  p.  71. 

Worter-Verzeichnisse  der  Sprachen  der  Osa- 
ges,  Atacapas  and  Cbetimacbes,  ans  Siid-Loa- 
isiana  (third  part.  pp.  51-84),  contains  a  compar- 
ison of  several  words  in  those  languages  with 
the  Narraganset,  Xeaengland,  Chippeway,  Mo- 
hegan,  Delaware,  Pensylv.,  and  Natiks,  pp.  83- 
84. 

Zeisberger  (D.),  Verbal-Biegungen  der  Chip- 
pewayer  It.  e.  Delaware],  third  part,  pp.  15-50. 

Copies  ieefi :  British  Museum,  Eamea. 

See  Adelung  (J.  C.)  and  Vater  (J. 

S.) 

Vaultier  (P^e ).     [Chants  religienx 

en  Montagnais.] 

Manuscript,  11.  13-20.  in  the  library  of  the 
Archbishopric  of  Quebec,  forming  a  portion  ot 
the  manuscript  entered  on  p.  08  of  this  bibliog- 
raphy under  Orespienl  (F.  X.),  where  a  detailed 
description  will  be  found. 


Vaultier  ( )  —  Continued. 

On  the  verso  of  L 18  is  the  O  Salutaris  hostia  ; 
U.  19-20  contain  the  Lucis  Creator  optime.  Me- 
mento salutis,  De  passione  de  B.  V.  sur  O  Glo- 
riosa  Domina,  and  Quern  terra  pondus. 

Hie  precuni,  catechesevs,  |  &  hym- 

norum  liber  |  lingu4  Algonica,  descrip- 
tns  I  est  a  R.  P.  Vaultier,  S.  J.  1676. 

ManuHcript,  70  unnumbered  11.  (of  which  8 
are  blank).  12*^.  m  the  library  of  the  Archbish- 
opric of  Quebec. 

The  title  above  is  on  the  recto  of  the  first 
leaf,  verso  blank.  The  text  be^iins  on  the  recto 
of  the  second  1.  with  the  heading  Prierea  Al* 
gonquioes,  and  below  is  another:  Preres  da 
matin.  A  prayer  fi)llows,  then  the  Pater  with 
French  tranidation  opposite,  then  the  Ave,  Cre- 
do. Commandments.  Prayer  to  the  angels,  to 
patrons,  the  Benedicite  and  the  Graces;  then 
the  Sancta  Maria.  Two  blank  pages  follow; 
then  the  small  catechism,  in  Algonkin  and 
French,  the  truths  which  constitute  the  object 
of  faith ;  the  existence  of  God,  the  mysteciea 
of  the  Sacred  Trinity,  of  the  InoarnatioD  and 
of  the  Redemption,  hope,  the  commandments 
of  God.  the  sacraments,  baptism,  penitence  or 
confession,  the  eucharist  or  communion.  Af- 
ter  a  blank  page  appears  a  Christmas  song  on 
the  nativity  of  Our  Savior ;  after  another  blank 
page  is  a  song  on  the  end  of  man.  Theae  songs 
are  not  translated. 

The  manuscript  is  bound  in  caribou  and  is 
very  well  preserved.  The  writing,  though  not 
elegant,  is  very  legible. 

V^gr^ville    (Ph-e    Valentin   Theodore). 
[Letter  to  Father  Petitot.] 

In  M^lusine,  Paris,  1879 ;  number  and  page 
unknown ;  occupies  10  pp.  (*) 

Treats  of  slight  resemblances  between  the 
Montagnais  of  one  coast  and  the  Cree  and  As- 
siniboin  of  the  other. 
—  [Philological  notes.] 

In  Congrds  int.  dea  Am6rioaniate«.  Compte- 
rendu  de  la  troisi^me  session  (pages  unknown), 
Bruxelles,  1879,  8°.    (*) 

Occupies  44  pp.  In  this  pamphlet  are  enum- 
erated many  features  of  resemblance  which  the 
Cree  and  Assiniboin  languages  bear  to  Euro- 
pean languages,  both  ancient  and  modem,  es- 
pecially the  Latin,  French,  English.  German, 
etc. 

[Dictionaryofthe  Cree  language.  ](*) 

Manuscript,  French-Cree  700  pp.  Cree- French 
800  pp.  the  former  containing  17,000  words,  the 
latter  16,000.  Many  words  which  might  have 
been  included  have  been  purposely  omitted  be- 
cause of  their  simple  and  easy  formation  by 
means  of  rules  given  in  the  grammar. 

[Grammar  of  the  Cree  language.]  (*) 

Manuscript.  110  pp.  in  the  French  language. 
First  part,  words ;  second  part,  syntax ;  third 
part,  etymology;  with  eleven  divers  tables 
filling  30  pp.,  several  of  which  are  intended  for 
the  body  of  the  work. 
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[Instrnctions  or  sermons  in  the  Cree 

language.]  .  (") 

Manuscript,  53  instrnctions,  equivalent  to 
250  octavo  pp.  They  are  not  finished  discourses, 
but  rather  the  fhimes  or  general  stmcturesof 
sermons.  The  sentences  are  complete  and 
accurate,  however. 

[Monograph  of  the  Cree  or  N^iyawok, 

with  notes.]  (*) 

Manuscript,  150  pp.  written  in  French. 
The  third  part,  pp.  120-150,  consists  of  phil- 
ological, grammatical,  and  etymological  notes, 
whi-reiu  the  Cree  is  compare<l — first  etymolog- 
ically,  then  grammatically — with  the  Assini- 
boin,  the  German,  the  English,  the  Latin, 
French,  etc. 

These  manuscripts  are  in  possession  of  their 
author,  who  has  furnished  me  the  atMve  infor- 
mation as  well  as  the  following  sketch  of  his 
life  and  work. 

Father  Valentin  Th<-odore  V^gr^ville,  mis- 
sionary. Oblate  of  Mary  Immaculate,  was  born 
atChAtres,  Canton  of  fivron,  Departmentof  Ma- 
yenne.  France,  September  17, 1829.  He  made  his 
studies  successively  at  fi  vron,  Laval,  La  Mans, 
and  Marseilles,  where  he  was  ordained  priest  in 
1852.    For  a  year  he  was  an  O.  M.  I.  religious. 
By  way  of  Havre,  New  York,  Montreal,  Chica- 
go, and  St.  Paul,  he  went  to  St.  Boniface,  then 
capital  of  all  the  Northwest.    He  commenced 
to  exercise  the  apostolic  ministry  in  that  local- 
ity and  the  environs  among  the  half-breeds  and 
people  of  divers  nntiooalities  (1852-^53),  and 
prepared  to  penetrate  more  deeply  into  the 
North.    During  1 853-1857  he  gave  his  attention 
to  the  Montagnais  (Tchipt-weyans)  and  to  the 
Cris  (Crees)  of  tie  k  la  Crosse.    The  winter  of 
1857-'58  he  passed  again  at  St  Bonifnce.    In 
1858  he  returned  to  tic  k  la  Crosse,  leaving  there 
in  1860  to  found  the  misnion  of  Lac  Caril)on 
in  the  midst  of  the  Montagnais  and  visiting 
thence  the  Crees  found  farther  to  the  south.  Ke- 
turning  south  to  St  Boniface,  he  went  in  1865 
to  Lac  la  Biche,  where  he  ministered  to  the  In- 
dians and  mixed  populations  speaking  the  Mon- 
tagnais and  Cree.    In  1874  and  1875  he  served 
the  mission  of  St.  Joachim  (Edmonton).    In 
•  1875, 1876,  and  1877  he  gave  his  attention  to  the 
Asainiboines  and  to  the  persons  speaking  Cree 
and  French  of   Lac  Ste.  Anne.    In  1877  and 
1878  he  built  N.  D.  de  Lourdes  (Foit  Saskatche- 
wan), and  then  returned  to  Lao  Sto.  Anne  (1878- 
1880).  In  1880  ho  descended  the  Saskatachewan 
River,  stopping  at  St  Laurent,  whence  he  soon 
departed  to  establish  successively  the  following 
missions:  St  Eugdne  (1880).  St  Antonie  de  Pa- 
doue  (Batoche)  (1881),  Sto.  Anne  in  the  town  of 
Prince  Albert,  (1882).  St.  Louis  de  Langeviu 
(1883).    The  first  half  of  the  year  1885  found 
him  going  from  one  of  these  missions  to  an- 
other, according  as  his  presence  seemed  re- 
quired in  those  times  of  trouble  and  war.    In 
the  month  of  July,  1885,  he  ascended  again  to- 
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ward  Edmonton,  and  received  the  adminiatnip 
tion  of  the  Mission  of  St  Chriatopher.  Nam- 
erous  visits  in  the  neighborhood  of  the  posts 
designated  above  complete  the  list  of  waader> 
ings  of  this  missionary.  He  is  now  (Jsnosry, 
1889)  stationed  at  St.  Albert  Alberta. 

Verrean :  This  word  following  a  title  or  included 
within  parentheses  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  the  Abb6  EL  A. 
VerreaUf  principal  of  the  Jacqaes  Cartier 
School,  Montreal,  Canada. 

[Verwyat  (Eev.  Chrysostom)].    Mikana 

gijigongenaniog.  |Katolik  |  anamiema- 

sinaigan  |  oma  masiuaiganing  |  nibiwa 

atewan  |  anamiewinan,gagikwe  winan 

I  gaie  I  Nanagatawendamowinan.  | 

Amerika  printing  honse,  |  o  gi-masi- 
uakisan  mandan  masinaigan  |  106  N. 
Third  Street,  |  St.  Loni8,Mo.  |  1880. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  L  ap- 
proval of  t  Michael  Heiss,  Bishop  of  La  Crosse 
verso  blank  1  1.  preface  signed  by  Chrlstisn 
Adrian  Verweyst  pp.  5-6,  text  mostly  in  Chip- 
pewa pp.  7-284, 1  blank  L;  half-title  (Kagigedeb- 
wewinan  etc.)  verso  blank  1 1.  preface  (signed 
Frederic  Baraga)  pp.  28^290,  text  pp.  291-665, 
errata  p.  586,  index  in  Chippewa  pp.  567-585,  al- 
phabetical index  in  English  pp.  506-602,  nine 
other  plates,  sq.  16°.  Roman  Catholic  pra^  er 
and  meditation  book. 

Pp.  287-585  consist  of  a  reprint  of  Baraga 
(F.),  Kagige  debwewinan,  kaginig  ge-takweu- 
dang  katolik  enamiad. 

Some  copies  have  api>ended  a  reprint  of  Ba> 
raga  (F.),  Otchipwe  Kikinoamadi-Maainaigana. 
No  title-page;  text  pp.  1-8,  sq.  16°.  Alphabett, 
spelling  and  easy  reading  lessons  in  Chippewa. 

Oopiea»een:  Eames,  Pilling,  Shea. 

Missionary    Labors  |   of  |   Fathers 

Marquette,   Menard  and    AUouez,  |  in 
the  I  lake  Snperior  region.   |  By  |  Rev. 
Chrysostom  Verwyst,  O.   S.  F.,  |  of  | 
Bayfield,  Wis.  | 

Hoffmann  brothers,  |  Pahlishers,  |  Mil- 
waukee :  I  413  East  Water  Street.  |  Chi- 
cago :  I  207  Wabash  Avenue.  |  1886. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  oopyrighl 
etc.  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  index  pp.  v-vii,  text 
pp.  0-152,  biographical  and  historical  notes  etc 
pp.  153-262, 120. 

Rules  for  the  pronunciation  of  Indian  worda, 
p.  10,  note.— ^me  Peculiarities  of  the  Chippewa 
Language  (long  words,  great  number  of  verba, 
no  gender,  dual  form,  etc.),  pp.  246-252.— Chip- 
pewa roots  (radical  syllables  or  words) 
resembling  those  of  Europeim  and  Asiatic  Ian* 
gnages,  pp.  253-257.— Also  scattered  words  in 
Algonquian  languages,  with  pronunciation  and 
definitions. 

Copies  teen:  Congress,  Eames,  Pilling. 
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—  Gete  anamie  diba^jimowin,  kije 
Mauito  o  masinaiganing  ga-ondiniga- 
deg.  (•) 

Manuscript,  443  pp.  in  posseuion  of  its  an- 
thor,  who  writ««  me  oonoeminK  it:  **I  have 
hunted  for  my  Chippewa  Bihle-history.  The 
Old  Testament  part  has  been  foand,  and  I  have 
connted  the  pages— 443.  The  name  is:  [as 
given  above],  which  signifies:  Old  (ancient)  re- 
ligions relation  (or  history)  taken  from  God's 
book  «.  e.  Bible).  It  woald  make  a  book  of 
about  300  pages  like  my  work  'Missionary 
Labors.' " 

Oshki  anamie  dibadjimowlo.    Mi  sa, 


O  biinadisiwiniwa  aw  Jesas  gaie  o  ki- 
kinoamagauan,  kge  Manito  o  masiuai' 
ganing  ga-ondinigadenig.  (*) 

Manascript,  800  pp.,  in  possession  of  its  au- 
thor, who  says:  "It  would  probably  make 
about  700  pages  like  my  'Missionary  Labors.' 
The  title  signifies:  New  religious  narration. 
That  is,  their  lives  Jesus  and  his  apostles,  God 
hlH  book  derived  (from)." 

Father  Yerwyst  was  bom  November  23, 1841, 
in  Uden,  Province  Bord  Brabant,  Holland.  He 
landed  in  Boston  in  May,  1A48 ;  went  to  Wis- 
consin in  1655 ;  was  ordained  priest  in  St.  Fran- 
cis Seminary,  near  Milwaukee,  November  5, 
18(S5 ;  and  went  among  the  Indians  in  the  Lake 
Superior  country  in  1878. 

"As  to  my  name,  I  beg  leave  to  say  thnt  I 
used  to  be  a  secular  priest,  and  then  my  name 
was  Christian  Adrian.  In  1882  I  Joined  the 
Franciscan  Order,  and  then,  as  is  usual  on  such 
occasions,  received  a  new  name,  that  of  Chry- 
sostom.  It  was  whilst  I  was  still  a  secular 
priest  that  I  published  the  '  Mikana  gijigong 
enamog.'  In  1886  I  published  my  small  En- 
glish work,  '  Missionary  Labors,'  when  I  was 
already  a  Franciscan  and  had  received  the  new 
name  Chry  sostom. 

"As  to  the  spelling,  Verweyst  or  Yerwyst,  I 
lately  came  to  the  conclusion  that  the  latter 
mode  of  spelling  is  probably  the  more  correct, 
as  many  Dutch  names  are  spelled  with  a  sim- 
ple y,  €.  g.,  Yan  Slyk,  Van  Dyk. " 

Vetromile  {liev.  Eugene).  Indian  good 
book,  I  made  by  |  Eugene  Vetromile,  S. 
J.,  I  Indian  patriarcb,  |  for  the  |  bene- 
fit of  the  I  Penobscot,  Passama-  |  quod- 
dy,  St.  John's,  |  Micmac,  |  and  other 
tribes  of  |  the  Abnaki  Indians.  |  This 
year  one  thousand  eight  bun-  |  dred 
and  fifty-six.  |  Old-town  Indian  village, 
I  and  Bangor.  | 

New  York:  |  Edward  Dunigan  & 
brother,  |  151  Fulton  Street.  |  1856. 

Second  title :  Entered  according  to  Act  of 
Congress,  in  the  year  1850,  by  |  Edward  Duoi- 
gan  Sc  Brother,  in  the  Clerk's  0€Boe  of  the  | 


I  Vetromile  (E.)  —  Continued. 

District  Court  for  the  Southern  District  of 
NewYork..!  Alnambay  nil  |  awikhigan,  |  kisi 
tunessa  |  Eugin  Yetrorailo,  S.  J.,  |  Alnambay 
patlias,  I  idihalakona  |  Fenaubsket,  Sybayk, 
UhMtdok, ;  Micmac, ;  teba  minaktakik  etalann* 
sislk  I  Wanbaoakki  Alnambak.  |  Yo  pemika- 
took  nekutam- 1  quiike  nsansook  kessak- 1  te* 
koy  teba  nonlnska  |  teba  nekutans.  |  Fenaub- 
sket Alnambay  |  udenek,  |  teba  Kanduskik.  | 

New  York :  |  Edward  Dunigan  A.  brother,  | 
151  Fulton  Street,  |  1856. 

Frontispiece  1 L  English  title  verso  1.  2  recto 
blank,  Indian  title  (with  copyright  notice  in 
Englif  h  at  top.of  page)  verso  dedication  in  En- 
glish to  Pius  the  Ninth  1 1.  dedication  in  Abnaki 
verso  blank  1 L  preface  (dated  June,  1856)  pp. 
7-12,  rules  for  reading  the  language  of  the  Ab- 
naki Indians  pp.  13-17,  text  pp.  19-444,  index  pp. 
445-448,  inscription  on  the  monoment  of  Father 
Bale  p.  [450],  10°. 

Boman  Catholic  prayer  book,  including  serv- 
ice for  mass,  catechism,  hymns,  etc  in  various 
dialects  of  the  Abnaki.  The  text  is  sometimes 
in  but  one  dialect,  sometimes  in  two,  in  some 
cases  the  dialect  being  named,  in  others  not. 

Prayers,  masses,  vespers,  etc.  in  Penobscot, 
Mareschite  or  St.  John's  Indian  language,  Pas- 
saraaquoddy,  and  Micmac  (with  a  few  in  Latin), 
pp.  10-148.— Yespers  in  Latin  (with  a  few  In- 
dian headings),  pp.  140-163.— Ave  maris  stella, 
etc  (in  Indian),  pp.  164-165.— The  litany  of 
saints  (Latin  and  Indian,  alternate  pages),  pp. 
166-185.— Hymnsin  Indian  language  (Penobscot 
and  Micmac,  ending  with  one  in  the  Montag- 
naise  language),  pp.  186-220.- Prayers  in  Mic- 
mac language  (preceded  by  a  note  on  the  pro- 
nunciation),  pp.  221-254. — Prayers  for  the  Men- 
tainiais  Indians  of  Tadussak  (Labrador,  north 
of  Bellisle),  pp.  255-267.— The  Lord's  Prayer  and 
the  Angelical  Salutation,  in  pure  Passama- 
qnoddy  language,  as  we  find  them  in  an  old 
manuscript  belonging  (as  we  think)  to  Rev.  Se- 
bastian Basics,  S.  J.,  pp.  268-260.  "  Those  Pas- 
samaquoddy  prayers,  given  by  us  in  this  work, 
belong  to  the  Kannibas  Indians — a  tribe  once 
living  on  the  shores  of  the  Kennebec,  and  at 
present  in  part  extinct,  and  partly  dispersed 
amongst  the  other  tribes  of  the  Abnakis.  Al- 
though the  Passamaq noddy  tribe  at  present  re- 
cite these  prayers  in  Kannibas  language,  yet 
a  great  many  of  them  say  the  same  in  pure  Pas- 
samaqnoddy  language."- Note  in  English,  p. 
270.— Hymns  to  be  sung  before  Catechism  (in 
Indian),  p.  271.— Penobscot  catechism  (English 
and  Indian,  alternate  pages),  pp.  272-207.— Cate- 
chism in  Passamaqnoddy  and  St  John's  In- 
dian language  (English  and  Indian,  alternate 
pages),  pp.  208-351.— An  abridgment  of  the 
Christian  doctrine  in  Micmac  Indian  language 
(English  and  Indian,  alternate  pages),  pp.  352- 
405. — Interrogations  in  administering  the  bap- 
tism in  Penobscot  language,  pp.  406-400.— The 
same  for  the  Passamaqnoddy  and  other  tribes 
of  the  Abnakis,  pp.  400-410.— Ths  same  in  Mic- 
mac language,  the  same  in  Montagnais  lam- 
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guage,  Baptism  under  condition,  in  Penobscot, 
Version  (in  English)  of  these  forms  of  baptism 
pp.  411-412.— Note  (in  English),  pp.  412-415.— 
Fommla  of  baptism  for  the  Passamaqaoddy 
and  other  eastern  tribes,  the  same  in  Penob- 
scot, p.  416.— Formula  of  marriage,  in  Penob- 
scot and  in  Passamaquoddy,  p.  417.— Catechism 
on  the  trinity,  etc.  in  Montaguais.  pp.  418-427.  — 
The  manner  of  serving  mass  (in  Latin,  with  a 
few  verses  in  Indian),  pp.  428-435.  -  Table  of 
festivals  (in  English  and  Indinn).  pp.  436-43H — 
The  seasons  and  days  of  the  week  (in  English 
and  Indian),  p.  439  —Months  of  the  year  (in 
English  and  Indian),  pp.  440-441. — Listof  names 
most  commonly  used  by  the  Indians  in  Baptism 
(in  English  and  Indian,  with  the  feast  days, 
treble  columns),  followed  by  * 'Observation*'  (in 
English),  pp.  442-444. 

The  Montagnais  material  is  taken  from  La 
Brosse  (J.  B.  de),  Nehiro  irinini. 
Copies  ieen :  Powell,  Trumbull. 

ludian  |  good    book,  |  made   by  | 

Eugeoe  Vetromile,  S.  J.,  |  Indian 
patriarch,  |  for  the  benefit  of  the  Penob- 
scot, Passamaquoddy,  |  St.  John's,  Mic- 
mac,  I  and  other  tribes  of  |  the  Abnaki 
Indians.  |  This  year  |  One  Thousand 
Eight  Hundred  and  Fifty-Seven.  |  Old- 
toven  Indian  village,  and  Bangor.  | 
Second  [small  engraving]  edition.  | 

New  York:  |  Edward  Dnnigan  & 
brother,   |  (James     B.     Kirker,)  |  371 

Broadway.  |  1857. 

Second  title :  Alnambay  (  ali  awikhigan,  | 
kisi  tunessal  Engin  Vetromile,  S.  J.,  |  Alnam- 
bay patlias,  I  ulihalakona  |  Penaubsket.  Sy- 
bayk.  TTlastook.  Micmac,  I  teba  minaktakik 
etalaunsisik  |  Wanbanakki  Alnambak.  |  Yo 
pemikatook  nekutamqnikke  nsansook  kossak- 
tekoy  I  teba  noninska  teba  tambawans.  |  Pe- 
naubsket Alnambay  udenek,  I  teba  Kandoskik. 
I  Nisda  I  small  engraving]  nani^ikketawikkaso.  | 

Manhattan  udendk :  |  Edwald  Dnnigan 
hatchi  awif^al,  |  (Sak  B.  Kirker.)  |  371  Broad- 
way. I  1857. 

Frontispiece  (death  of  Father  Rale)  1  l.En 
glish  title  verso  copyright  1 1.  Indian  title  verso 
approbation  1  1.  dedicatiqn  in  English  verso 
same  in  Indinn  1  1.  preface  (dated  June,  1856) 
pp.  7-12,  errata  1 1.  rules  for  reading  the  language 
of  the  Abnaki  Indians  pp.  13-17,  text  pp.  19-444, 
index  pp.  445-449,  inscription  p.  [450J,  eight 
other  plates,  19°. 

This  seems  to  be  merely  a  reissue  of  the  first 
edition.    The  contents  are  the  same. 

Copiei  ieen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Shea,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2461,  a  copy  brought 
Zt.:  at  the  Field  sale,  no.  2434,  $1.25;  at  the 
Murphy  sale,  no.  4, 93;  another  copy,  no.  2597, 
50  cts.  Priced  by  Hiersemann  of  Leipsio,  no. 
«01  of  catalogue  no.  60  (1890).  10  M. 
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Indian  |  good     book,  |  made      by  | 

Eugene  Vetromile,  8.  J.,  |  Indian  patri- 
arch, I  for  the  benefit  of  the  Penobscot, 
Passamaquoddy,  I  St.  John's,  Micmac,  | 
and  other  tribes  of  the  Abnaki  Indians. 
I  This  year  |  One  Thousand  £i|;ht  Hun- 
dred and  Fifty-eight.  |  Old-town  Indian 
village,  and  Bangor.  |  Third  [small  en- 
graving] edition.  | 

New  York :  |  Edward  Dnnigan  A 
brother,  |  (James  B.  Kirker,)  |  371 
Broadway.  |  1858. 

Second  tiUe:  Alnambay  |  ali  awikhigan*  | 
kisi  tanessa  Engin  Vetromile,  S.  J.. |  Alnambay 
patlias,  I  nlihalakona  |  Penanbsket,  Sybayk. 
TTlastook,  Micmac,  |  teba  minaktakik  etalaim- 
sisik  I  Wanbanakki  Alnambak.  {  To  pemika- 
took nrkntamqaiike  ntsansook  keasaktekoy  I 
teba  noninska  teba  ntsansek.  |  Penaubsket 
Alnambay  udenek,  |  teba  Kandoskik  |  NtsMa 
Ismail  engravingl  nan4jikketawikkaao.  | 

Manhjkttan  udenek:  |  Edwald  Donlgan 
hatchi  awidjal,  |  (Sak  B.  Kirker,)  |  871  Broad- 
way. I  1858. 

Frontispiece  (death  of  Father  Rale)  1 1.  in- 
scription on  monument  of  Father  Rale  verso 
blank  1 1.  English  title  verso  copyright  1  L  In- 
dian title  verso  approbation  1 L  dedication  in 
English  verso  same  in  Indian  1 1.  preCsce  (dated 
June,  1856)  pp.  7-12,  errata  1 1.  roles  for  reading 
the  language  of  the  Abnaki  Indians  pp.  13-17, 
text  pp.  10-579,  index  pp.  581-588,  seven  other 
plates,  16°. 

The  first  410  pages  are  the  same  in  all  three 
editions.  In  this  edition  the  formula  of  bap- 
tism for  the  Passamaquoddy  and  otiier  eastern 
tribes,  and  the  same  in  Penobscot  language  (p. 
416  of  the  first  and  second  editions),  is  trans- 
ferred to  its  proper  place  immediately  follow- 
ing p.  410,  and  pp.  411-415  of  the  preceding  edi- 
tions become  pp.  412-416  in  this  edition.  Page 
435  ends  with  a  different  vignette  than  in  the 
other  editions.  The  additions  to  this  edition 
consist  of  masses,  etc.  in  Micmac,  pp.  436-458 ; 
Adlachemudiguichkek  meiaulakwej,  Vespers 
and  Complin  in  Micmac,  pp.  459-494;  Te  Denm, 
in  Latin,  pp.  495-497 ;  Te  Deum,  in  Micmac,  pp. 
498-501 ;  Examination  of  Conscience  in  Micmao, 
pp.  502-507 ;  in  Mareschit  language,  pp.  507-50Q; 
in  Penobscot  language,  pp.  509-510;  Tohibat*< 
ku'musse,  the  way  of  the  cross  (in  Indian),  pp. 
511-543;  Chumwiminey,  the  rosary  in  MicmsMS 
language,  pp.  544-557 ;  Tsishearamessikan,  mass 
in  Montagnais  language,  pp.  558-565.  Pages  5Qft- 
576  contain  the  tables  of  festivals,  the  seasons, 
days  of  the  week,  months  of  the  year,  list  of 
names  most  commonly  ased  by  the  Indians  in 
baptism,  and  the  "Observation  "  (which  fill  pp. 
436-444  of  the  preceding  editions),  and  in  addi- 
tion the  seasons  in  Micmao,  p.  569.  and  days  of 
the  week  in  Micmac  langnage,  pp.  570-571. 

The  following  notice  is  on  page  577    "In  oom* 
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plyiiif^  with  the  reqaest  of  some  gentlemen  of 
New  England,  to  make  some  investigations  as 
to  the  dialects  of  the  Abnaki.  we  have  happily 
met  with  an  ancient  manuscript  containing  the 
Lord's  Prayer  and  the  Angelical  Salutation  in 
pure  Abnaki  language.  Its  striking  difference 
from  the  language  of  the  dictionary  of  Father 
Rale,  and  of  any  existing  dialect^  corroborates 
the  opinion,  that  the  original  Abnaki  language 
is  lost,  and  that  at  present  we  have  merely  dia- 
lects of  it.  We  insert  these  remains  here,  in 
order  to  preserve  them  as  one  of  the  few  monu- 
ments  of  the  pure  Abnaki  that  have  escaped 
the  voracity  of  time.  Every  vowel  marked  with 
an  accent  has  a  nasal  sound.*'  This  notice  is 
followed  by  the  Lord's  prayer  in  pure  Abnaki, 
Angelical  Salutation  in  pure  Abnaki,  and  the 
Lord's  prayer  in  pure  Mareschit,  pp.  578-579. 

For  an  account  of  one  of  the  manuscripts 
used  by  Father  Vetromile  in  preparing  this 
prayer  book,  see  under  Oiqnard  (F.)  in  the 
Addenda. 

On  page  558  is  this  '*NOTR.— Although  we 
do  not  know  the  authors  of  all  the  manuscripts 
which  we  have  used  in  this  compilation,  yet 
we  are  certain  that  this  Mass  was  written  by 
F.  LaBrosse,  S.  J.,  Apostle  of  the  Montagnais 
Indians,  who  died  at  Tadoussao,  Canada,  in 
esteem  of  sanctity." 

In  a  letter  to  Rev.  J.  M.  Finotti,  dated,  from 
Eastport,  January  19, 1875,  Father  Vetromile 
writes:  '*Whon  my  prayer  book  was  printed 
in  New  York  by  M'.  Eirker,  8  type  setters  left 
him.  I  corrected  the  proof-sheets  three  times, 
and  yet  I  was  obliged  to  add  a  long  list  of 
errata,  because  the  last  correction  was  not  well 
executed  in  New  York." 

Onpiei  ieen:  Astor,  Boston  AthensBum, 
Eames,  Pilling,  Shea,  Trumbull. 

The  Brinley  copy,  na  5696,  sold  for  $2. 
Priced  by  Dufoss6.  Paris,  1887,  no.  24591. 12  fr. 

r ]  Adlachemadiguichkek  |  meiaalak- 

wey.  I  Wen  kedwi  pakabngnet,  deli 
annkidagit.  |  Tchibai'ku'masse.  |  [Vi- 
gnette I  H  S]  I 

New  York:  |  Edward  Dunigan  &, 
brother.  |  (James  B.  Kirker.)  |  371 
Broadway.  |  1858. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
text  pp.  3-70,  plates,  S°. 

Vespers  in  Micmac,  pp.  3-16.— Complin  in 
Micmao.  pp.  17-28.— Te  Deum  in  Latin,  pp.  29- 
30 ;  in  Micmac,  pp.  31-33.  —Examination  of  con. 
science  in  Micmac,  pp.  34-37 ;  in  Mareschit,  pp. 
37-39;  in  Penobscot,  pp.  39-40. -Way  of  the 
cross  in  Micmac,  pp.  41  -70. 

Copieaeen:  Pilling,  Powell,  Shea. 

Abiamihewintnhan gan ;  |  the 

prayer  song,  |  arranged  by  |  rev.  En- 
gene  Vetromile,  S.  J.  | 
New  York:  |  published  by  Edward 


Vetromile  (£.)  ~  Continued. 
Dunigan    &     brother,  |   (James     B. 

Kirker,)  |  no.  371  Broadway.  |  1858. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1 L  dedica- 
tion to  Pius  IX  in  English  verso  the  same  in 
Abnaki  1  L  (inserted),  dedication  to  the  Bishop 
of  Portland  verso  blank  1  L  preface  pp.  v-vi, 
text  pp.  7^45,  pp.  ^-45  being  unnumbered,  8^. 

An  abridgment  of  the  Gregorian  chant,  pp. 
7-20.— Musical  exercises  wiih  text  in  Latin, 
pp.  21-27.— Litanies,  the  Gloria,  and  the  Credo, 
in  Micmac,  set  to  music,  pp.  28-30.- Credo  and 
Magnificat  in  Latin  set  to  music,  pp.  36-39.  — 
Hymns,  prayers,  etc.  in  Micmac  with  music, 
PP.40-4& 

"  The  design  of  this  volume  is  not  only  to  give 
some  practical  instructions  in  church  music,  in 
order  to  aid  the  native  Americans  [Abnakis]  to 
sing  the  praises  of  the  Lord  according  to  the 
different  rites  of  the  Catholic  Church,  but  ajso 
to  preserve  several  unwritten  national  tunes, 
kept  by  them  only  in  tradition."— Pr^OM. 

Copies  seen:  Boston  Athenaom,  Pilling, 
Powell,  Shea. 

[ ]  Alnambay  1858.    Almanac. 

Colophon  :  Lith.  by  T.  W.  Strong,  98 
Nassau  St.  New  York.  Eugin  Vetro- 
mile Datlias. 

1  sheet  folio,  11 1 X 13^  inches.  Twelve  col- 
umns with  names  of  Abnaki  divisions  of  time. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Shea. 

[ ]  Sande  awikhigan  |  1859 

Colophon :  Lith.  by  T.  W.  Strong,  98 
Nassau  St.  New  York.  Eugin  Vetro- 
mile Datlias. 

1  sheet  folio.  11^x134  inches.  Twelve  columns 
with  Abnaki  names  of  divisions  of  time  and  of 
feast  and  fast  days. 

Copies  seen :  American  Antiquarian  Society, 
Shea. 

I  have  seen  copies  of  an  issue  of  1862  also. 
(Shea.  TrurobulL) 

[ ]  Sande  awikhigan  |  1866. 

Colophon  :  Eugene  Vetromile,  Alnam- 
bay Patlias. 

1  sheet  folio. 

Names  of  the  months  in  Abnaki,  at  the  top 
of  the  columns.    ' 

Copies  seen :  American  Antiquarian  Society. 

I  have  seen  issues  for  the  years  1867  (Shea), 
1870  (Shea,  Trumbull),  1871  (Trumbull).  1873 
(Trumbull).  1874  (Shea,  Trumbull),  1875  (Shea, 
Trumbull)  and  1876  (Trambull). 

The  Abnaki  Indians.  Communicated 

by  Eugene  Vetromile,  S.  J.,  professor 
in  the  College  of  the  Holy  Cross,  at 
Worcester,  Mass.  With  a  brief  memoir 
of  Professor  Vetromile,  by  Rey.  Edward 
Ballard,  of  Brunswick,  Me. 
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In  Maine  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  6,  pp.  203-227. 
Portland.  1859, 8°. 

Specimens  of  the  Micmac  lanfj^na^^e;  "iso- 
lated wordit "  and  "  sentences. "  the  latter  with 
literal  interlinear  English  translation. 

^^-~  N'dakk&bin  skudewhambti  |  ram^ 
flre-water  |  [Cat.]  |  Peseka  wnnismu- 
biuob,  nanquitcbidabamal  matcbi  Ni- 
weskum,  |  anda  kegus  kepknattassdn^ 
metcbinenabi,  te  alibkle  alamkik.  | 
Anda  dakkabin,  anda  Skadewbanibil  | 
no  rum,  no  tire  water.  |  [Cut.]  |  [Two 
lines  Abnaki.]  |  [Pledge.]  |  [Tbree 
lines  Abuaki.]  |  Eugiu  Vetromile  S.  J. 
Alnambay  patlias.     [  1860.  ] 

1  p.  folio.  A  temperance  pledge,  printed  by 
lithography,  in  the  Abnaki  language.  The 
words  are  scattered  through  a  series  of  pictures 
representing  the  fate  of  the  drunkard. 

Copies  seen:  Shea. 

Of  Vetromile's  |  noble  bible.  |  Such 


as  happened  Great-Truths.  |  Made  by 
Eugene  Vetromile^  |  ludiau  patriarch, 
Corresponding  member  of  the  Maine 
Historical  Society,  &c.,  |  for  the  bene- 
fit of  I  the  Penobscot,  Micmac,  |  and 
other  tribes  of  the  |  Abnaki  Indians.  | 
Old  town,  Indian  village,  and  Bangor. 
1858.  I 

New  York-village :  |  Rennie,  Shea  & 
Lindsay.  | 1860. 

Second   title :  Vetromile  |  wewessi   uhibian. 
I  Elit'biklang'sa  |    k'tcliiul&raeuh&nganal.   | 
Utntchi     kisituneppan  |  Eugin    Vetromile,  | 
Alnambay  patlias,  |  Maine  Hannekanadxemn- 
h&ng&n  Ketchi  awikhighd,   |    uHharkonan    | 
Pannawanbskewiak,  Schiuliqnok,  |  te   hatcfai 
minaktakik    etalanusitsik  |  Wanbanakki    Al- 
nambak.  |  Pannawabakek  Alnambay  uden^k, 
I  quali  Kandoskik.     1858.  | 

Manhattan  udendk :  |  Rennie.  Shea  Sc  Lind- 
say. I  1860. 

Portrait  of  Vetromile  1 1.  English  title  verso 
approbation  1 1.  plate  of  "J^ater  dolorosa  "11. 
dedication  in  Indian  and  English  verso  blank 
1  1.  Indian  title  verso  copyright  and  printers  1 
1.  plate  of  Lewis  Island  etc.  1 1.  preface  (dated 
August,  1858)  pp.  v-viii,  rules  for  reading  the 
language  of  the  Abnaki  Indians  pp.  ix-xii,  table 
of  contents  (Penobscot,  English,  and  Micmac) 
pp.  1-27,  woodcut  with  inscriptions  in  Penob- 
scot, English,  and  Micmac  p.  28,  text  (Penob- 
scot, English,  and  Micmac,  alternate  verses)  pp. 
29-571.  approbation  of  a  good  Indian  scholar 
(Indian and  EngUsh)  p.  [572],  nine  other  plates, 
16°. 

Many  of  the  pages  are  blank,  and  a  large 
number  contain  only  a  single  woodcut  illustra- 
tion  with  inscriptions  below,  in  Penobscot. 
English,  and  Micmac. 


Vetromile  (£.)  —  Continued. 

* '  In  presenting  this  small  volome  to  the  pab> 
lie,  it  is  not  the  object  to  offer  aoompendiam  of 
the  Holy  Scripture,  but  only  to  give  the  red 
man  a  brief  and  clear  knowledge  of  the  most 
remarkable  events  recorded  iu  the  Saored  Writ, 
accompanied  by  a  few  short  remarka,  in  order 
to  accommodate  them  to  the  intelligence  of  the 
natives  of  this  continent.  .  .  .  The  illus- 
trations form  an  important  part  of  thia  work, 
not  only  because  they  more  deeply  impreea  on 
the  mind  of  the  Indiana  the  great  events  re- 
corded in  the  Holy  Scripture,  bat  also  becaoae 
they  give  a  great  aasidtance  to  those  who  are 
ignorant  of  reading.  This  book  is  written  in 
Penobscot  and  Micmac  (with  an  Englfsk  literal 
translation),  they  being  the  two  leading  directs 
now  existing  in  the  Abnaki  nation.  In  the  Mic- 
mac department  we  have  made  use  also  of  sn 
ancient  manuscript  of  uncertain  author,  trans- 
mitted to  us  by  the  indefatigable  labors  of 
Rev.  Edmund  Demilier,— -a  native  of  France, — 
a  zealous  Abnaki  Missionary  of  the  Congrega- 
tion of  Picpus."— Pr^a«<. 

Copies  seen:  Boston  Athenenm,  Congress, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Shea,  Tmmbnll. 

The  Abnakis  |  and  |  their  history.  | 


Or  I  Historical    Notices  |  on    the   | 
aborigines  of  Acadia.  |  By  |  rev.  Eagene 
Vetromile,  |  missionary   of  the   Etch- 
emins,  corresponding  member  of   the 
Maine  |  historical  society,  etc.  | 

New  York :  |  James  B.  Kirker,  |  599 
Broadway,  up  stairs.  |  Sold  for  the 
benefit  of  the  Indians.  |  1866. 

Engraved  titU:  The  |  Abnakis  |  and  their  | 
history  |  by  Bev.  Eugene  Vetromil  {9ie\.  \ 
[Design.)  I 

New  York,  |  James  R  Kirker  |  6M  Broad- 
way 

Engraved  title  within  illustrated  border  verso 
blank  1  1.  printed  title  verso  copyright  and 
printer  1 1.  index  [contents]  pp.  iii-iv.  dedica- 
tion  pp.  v-vi,  preface  pp.  vii-xi,  woodcat  recto 
blank  1 1,  text  pp.  11-164,  appendix  pp.  165-171, 
sixteen  plates,  12^. 

Abnaki  local  names,  p.  24.— Chapter  nr.  The 
Abnakis  original  people  (containing  explana- 
tion and  derivation  of  the  word  Abnaki,  etc.), 
pp.  25-33. —Chapter  v.  Manners  and  language 
of  the  Abnakis,  pp.  34-39.— Chapter  vi,  Abnaki 
handwriting  (containing  an  account  of  the 
Micmac  hieroglyphics),  pp.  4(M3,  and  a  plate  of 
the  Lord's  prayer  in  Micmac  hieroglyphica 
(with  interlinear  Micmao  transliteration  and 
English  translation),   facing  p.  42.— Acadia, 

analysis  and  meaning  of  the  word,  pp.  44-45. 

Remarks  on  Agguncia,  the  original  name  of  the 
Penobscot  river,  pp.  49-51.— Table  of  seasons 
and  months  (in  Indian  and  English),  pp.  79-W._ 
Days  of  the  week  and  divisionsof  the  months  (in 
Indian  and  English),  pp.  83-M.— Divisionsof  the 
day  and  night  (in  Indian  and  EngUsh),  p.  ttw— 
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Letter  of  the  Abnakie  Indiiuu  to  the  canons  of 
Chartres  (in  Abnaki  and  English),  pp.  188-171 
*'This  vow  moBt  have  been  writcen  soon  after 
the  conversion  of  the  Abnakis  to  Christianity, 
as  appears  from  the  meaning  of  the  vow,  and 
from  the  language,  which  is  several  hundred 
years  old.  and  obsolete  in  many  words  and  ex- 
pressions." 

Copies  Been:  Briiish  Mnsenm,  Congress, 
Eamee,  Harvard,  National  Mnsenm,  Pilling, 
Shea,  Tramboll. 

At  the  Field  sale,  no.  2433,  a  copy  bronght 
$1.38;  at  the  Pinart  sale,  na925,5  fr.;  at  the 
Murphy  sale,  no.  2506,  $2. 

Aoadia  and  its  aborigines.  Commu- 
nicated January  16,  1862,  by  Rev. 
Eugene  Vetromile,  S.  J.  of  Worcester, 

Mass. 

In  Maine  Hist.  Soc.  Coll.  voL  7,  pp.  337-349. 
Portland,  1876, 9P. 

Names  of  seasons,  list  of  months,  divisions  of 
the  month,  days  of  the  week,  divisions  of  the 
night  and  day,  in  the  Abnaki  language. 

A  tour  I  in  |  both  hemispheres ;  |  or, 

I  travels  around  the  world.  |  By  |  Rev. 
Eugene  Vetromile,  D.  D.,  |  apostolic 
missionary;  |  Corresponding  Member 
[.&C.  four  lines.]  |  [Two  lines  quota- 
tion.] I 

New  York:  |  D.  &  J.  Sadlier  &  co., 
publishers,  |  31  Barclay  street.  |  Mont- 
real :  275  Notre  Dame  Street.  |  1680. 

• 

Portrait  1  I.  title  verse  copyright  1  1.  dedica- 
tion  verso  blank  1 1.  contents  pp.  v-viii,  preface 
pp.  ix-x,  li«t  of  illustrations  pp.  xi-xii,  text  pp. 
1-494,  index  pp.  495-602,  twenty-five  plates,  12<^. 

A  few  Chippewa  terms  with  English  signifi* 
cation  paewim. 

Copies  eeen :  Congress,  Eames,  Pilling,  PowelL 

Vetroraile's    |    Abnaki      DIctonary 

[«ie],  I  by  |  Rev.  Eugene  Vetromile,  D. 
D.  I  Apostolic  missionary  [&o.  five 
lines.]  I  Volume  I  |  A-H.  |  English- 
Abnaki  [-III  |  A-Z.  |  Abnaki-English 
(and  Latin)].  | 

Bangor,  Me.  |  1855,  56,  57,  58,  59,  60, 
61,  62,  I  63,  64,  65,  66,  67,  68,  69,  70,  71, 
72,  73  [74.  75]. 

Manuscript,  3  vols,  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  Compiled  by  Father 
Vetromile  during  the  years  1855  to  1875,  while 
missionary  among  the  Abnakis.  Volume  1,  pp. 
1-573,  contains  prefatory  remarks,  description 
of  the  alphabet  used,  synopsis  of  the  Abnaki 
language,  including  brief  grammatio  remarks,  a 
table  of  abbreviations,  and  the  English- Abnaki 
dictionary  from  A  to  H,  inclusive.  Volume  2, 
pp.  3-^5,  contains  further  remarks  on  the 
grammar,  and  a  continuation  of  the  English- 


Vetromile  (E.)  —  Continued. 

Abnaki  dictionary,  I  to  Z,  inclusive.  The 
dictionary  in  each  of  these  volumes  is  divided 
into  four  columns;  the  first  containing  words 
from  the  Abnaki  dictionary  of  the  Rev.  Father 
Rasles;  the  second,  words  in  the  Penobscot; 
the  third,  Mareschit;  and  the  fourth,  Micmac. 
Volume  3,  pp.  1-791,  contains  the  Abnaki-En- 
glish dictionary,  A  to  Z,  and  includes  words  in 
the  Penobscot,  Etchimin,  Mareschit,  Micmac, 
Montagnie,  and  Passamaquoddy  dialects.  In 
this  volume  the  definitions  are  also  in  Latin, 
"in  order  to  fix  the  meaning  of  the  Indian 
words  against  alterations,  which  the  English 
language  might  undergo  in  course  of  time.** 

The  manuscript  is  clearly  written  and  well 
preserved,  being  bound  in  heavy  leather. 

The  Aborigines  of  Acadia.  |  An  ad- 
dress before  the  Maine  Historiq^l  |  So- 
ciety in  1861  by  Rev.  Eugene  Vetromile 
I  Missionary  of  the  Etchemins,  Maine. 
I  Corresponding  Member  of  the  Maine 
Historical  |  Society  etc. 

Manuscript,  8  U.  4^.  precede<l  by  one  leaf  con- 
taining abetter  from  Vetromile  to  Bev.  Charles 
Eauder,  dated  Biddeford  [Maine]  July  28, 1862, 
transmitting  the  manuscript.  It  is  a  general 
account  of  the  aboriginal  settlements,  with 
many  native  terms,  their  etymology  and  mean- 
ings, jMimm. 

The  manuscript  was  in  possession  of  Mr.  Ber- 
nard Qnaritch,  London,  England,  who  kindly 
permitted  me  to  examine  it.    He  priced  it  12.  U. 

It  is  perhaps  the  original  manuscript,  or  a 
copy  thereof,  of  the  article  which  appeared 
under  similar  title  in  the  Maine  Hist  Boc.  Coll. 
vol.7,  for  which  see  above. 

The  following  extract  from  a  letter  of  Father 
Vetromile  to  Bev.  Joseph  M.  Finotti,  dated 
fh>m  Biddeford,  Dec  7, 1864,  probably  relates  to 
this  manuscript:  "At  the  request  of  Rev. 
Christian  Kauder,  a  missionary  amongst  the 
Micmacs  of  Nova  ScoUa,  I  wrote  an  article  on 
the  Micmacs.  He  was  publishing  the  Micmac 
Hieroglyphics  (discovered  by  me),  and  my  arti- 
cle was  inserted  there  under  my  name  as  a  pref- 
ace to  the  work.  The  work  could  not  be  pub- 
lished in  this  country  for  want  of  the  proper 
types.  The  Austrian  Government  took  the 
matter  in  hand  and  cast  the  proper  types  for  it, 
and  it  was  published  in  Vienna.  The  pub- 
lisher requested  a  short  history  of  the  Micmacs 
to  be  used  for  preface.  Mr.  Eauder  could  not 
write  it,  but  applied  to  me.  and  I  wrote  it  He 
translated  it  in  German  at  Nova  Scotia,  and 
sent  it  to  Vienna,  where  it  was  published  in 
German.    No  edition  exists  in  English." 

In  another  letter  to  the  same  perscni,  dated 
from  Eastport,  28  Settembre,  1875,  Father  Ve- 
tromile writes:  "  Circa  all' opera  del  P.  Eauder, 
non  eredo  ohe  sia  stampato,  peroh6  i  oaratteri 
non  eaistono,  mi  sembra  che  sia  litografata  in 
nn  vol:  in  quarto  di  146  pag:  ed  il  nome  del 
litografo  non  ta  pablioato.    Sar4  piti  fiMile  per 
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Vetromile  (£.)  —  Continned. 

voi  di  aveme  ana  copia  se  ncriverete  al  Yen- 
COTO  McKinnon  in  Arichat,  N.  S.,  perchd  le 
tavole  (plates)  farono  presentate  al  P.  Eauder 
in  Sidney,  C.  Briton. " 

[Letters  from  Rev.  £ngene  Vetro- 
mile to  Rev.  Joseph  M.  Finotti^  respect- 
ing manuscripts  and  printed  books  in 
the  Abnaki  and  Micmac  languages.] 

Manascript,  four  letters,  containing  9  II.  8<^, 
in  possession  of  Mr.  Wilberforce  Eames, 
Brooklyn,  N.  Y.  Dated  respectively  from  Bid- 
deford,  Dec.  7,  1864.  Eastport,  19  March,  1873. 
Jan.  19, 1875,  and  28  September,  1875.  They  are 
written  partly  in  English  and  partly  in  Italian. 

The  first  letter  contains  titlesaod  descriptions 
of  the  aathor'Q  own  works  in  Abnaki  and  Mic- 
mac, with  a  brief  account  of  the  Micmac  Hiero- 
glyphic prayer  book  printed  for  Rev.  Christian 
Kaader.  The  third  letter  gives  accounts  of 
the  prayer  books  in  Abnaki  of  Fathers  Demilier 
and  Bomagn6,  of  the  mannscript  Micmac 
grammar  of  Father  Menard  [i.e.  Maillardj, 
and  of  the  manuscript  manual  of  prayer  and 
catechism  of  02  pages  in  Abnaki  of  Father 
Francis  Ciquard,  written  in  1792.  The  fourth 
letter  contains  some  additional  information 
about  Kauder's  Micmac  prayer  book.  Extracts 
from  these  letters  are  given  under  the  next 
preceding  title,  and  under  the  names  of  Fathers 
Ciquard,  Maillai-d,  and  Romagn6.  in  the  Ad- 
denda of  this  bibliography. 

Eugene  Anthony  Vetromile  was  bom  in  the 
city  of  Gallipoli,  in  the  province  of  Lecce, 
Italy,  on  the  22d  day  of  February,  1819.  His 
first  education  was  under  private  instructors, 
then  at  the  College  of  Naples,  and  finally  at  the 
seminary  of  his  native  city,  where  he  was 
graduated.  Subsequently  he  came  to  this 
country  and  entered  Georgetown  College,  Dis- 
trict of  Columbia,  where  he  finished  his  educa- 
tion for  the  priesthood,  receiving  the  degree  of 
doctor  of  divinity  in  1846.  For  about  twenty 
years  he  was  a  member  of  the  Society  of  Jesus, 
but  afterwards  became  an  apostolic  missionary 
to  the  Indians,  in  which  capacity  he  was  con- 
nected with  the  Congregation  di  Propaganda 
Fide  in  Rome.  His  missionary  field  was  among 
the  Btchemins  and  Abnakis  of  Maine,  and  for  a 
long  time  he  had  pastoral  charge  of  St.  Mary's 
Church  at  Machias ;  his  more  recent  residence, 
however,  was  at  Biddeford. 

In  July,  1867,  he  left  his  charge  for  an  ex- 
tended tour  abroad.  Upon  his  return  he  pub- 
lished (1871)  Travels  in  Europe,  Egpyt,  Arabia, 
Petraaa,  Palestine,  and  Assyria.  In  1876  he 
started  on  an  extended  tour  around  the  world, 
and  his  observations  will  be  found  in  his  Tour 
in  both  hemispheres.    (New  York,  1880.) 

Father  Vetromile  went  abroad  again  the  pres- 
ent year,  and  while  in  his  native  Gallipoli  was 
seized  with  apoplexy  and  died  on  the  23d  of 
August,  1881.  By  his  will  he  left  a  sum  of 
money  for  the  benefit  of  the  widows  and  or* 


Vetromile  (E.)  —  Continned. 

phans  of  the  Passamaquoddy  and  Penobacot 
Indians,  and  desired  that  he  might  be  bnried 
at  Passaroaquoddy.  —  NumitmaUe  and  Anti- 
quarian Society  Proe€4ding»,  1882. 

Vetromile  wewessi    ubibian  [Abnaki]. 
See  Vetromile  (E.) 

Vimont  (Phre  Barthelemy).  Relation  j 
de  ce  qvi  s'est  paas^  |  en  la  1  Novvelle 
France  |  en  Pann^e  1642.  &  1643.  |  En- 
uoy^e  au  R.  P.  lean  Filleav  |  Proainoial 
de  la  Compagnie  de  lesYs,  |  en  la 
Prouince  de  France.  |  Par  le  R.  P.  Bar- 
thelemy Vimont,  de  j  la  meeme  Com- 
pagnie, Superienr  do  |  toute  la  Mission. 
I  [Design  ;  two  storks.]  | 

A  Paris,  |  Cbez  |  Sebastien  Cramoisy,  | 
Imprimeur  Ordinaire  dii  Roy,  |  et  |  Ga- 
briel Cramoisy.  ]  rue  S.  lac-  |  qaes,  anx  | 
Cicoignes  [ate].  |  M.  DC.  XLIV  [1644]. 
I  Anec  Priuilege  da  Roy. 

Title  verso  blank  1 1.  table  des  ohaprtres  3  pp. 
verso  of  3d  p.  extraict  du  priuilege  dn  roy,  per- 
mission verso  blank  I  1.  text  pp.  1-309  (some 
pages  wrongly  numbered),  declaration  3  on- 
numbered  pp.  19P. 

A  letter  in  the  Ottawa  language,  dictated  by 
an  Indian,  with  interlinear  French  tranalation, 
pp.  56-58. 

Oopie§  «een.*  Lenox,  St  Mary's  College  at 
Montreal. 

Dufoss6,  Paris,  1887,  no.  24923,  priced  a  copy 
250  fr. 

Reprinted  in  Relations  des  J6suitee,  voL  2, 
1643,  pp.  1-83,  Quebec,  1858, 8o,  the  letter  occnpy. 
ing  p.  16. 
Vincent  {Arohd,  Thomas).  [One  line 
syllabic  characters.  ]  |  The  |  pilgrim's 
progress  |  by  |  John  Bunyan.  |  Trans- 
lated into  the  language  of  the  |  Oree  In- 
dians I  in  the  diocese  of  Moosonee  |  by 
I  The  Ven.  archdeacon  Vincent,  of  Al- 
bany. I  Approved,  after  thorough  exam- 
ination, I  by  the  Bishop  of  Moosonee.  | 

London :  |  printed  by  the  Religious 
tract  society.  |  1886. 

Half-title  verso  ft-ontispiece  1 1.  title  verao 
blank  1 1,  preface  (in  the  Cree  language,  ayUa- 
bio  characters,  dated  March  26th,  1886)  pp.  v- 
vi,  plate  rect4)  blank  1 1,  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  1-282, 
120. 

Oopiu  feen:  Eames,  Gilbert  St  Bivington, 
Pilling,  Powell. 
Vinson  (£lie  Honors  Jalien).    La  langne 
basque  et  les  langnes  am^rloaines. 

In  Congr^  Int.  des  Amdricanistea,  Compte- 
rendu,  first  session,  vol.  2,  pp.  46-80,  Nancy  «t 
Paris,  1875, 8o. 

Analyse  sommaire  da  basque  et  dea  langnea 
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ViiiBon  (£.  H.  J.)  —  Continned. 

Mii6rieainM  en  K^n^ral  (pp.  60-74),  incladeH  a 
comparative  Tooabulary  of  the  L6nap4,  Algon* 
qain,  Cri,  Iroquois,  and  Basque,  pp.  70-78. 
Isaned  separately  as  follows : 

—  Le  Basque  |  et  les  |  langaes  am^ri- 
cainesl  !6tiide  comparative!  Lae  aa  Con- 
gr^s  desAm^rioanistes  |  a  Nancy  |  le  23 
jaillet  1875  |  par  |  Jaliea  Vinson  |  cor- 
respondant de  Pacad^niie  de  Stanislas  | 
[Vignette,  with  name  of  the  society]  | 

Paris  I  Maisonneuve  et   C'%  libraires 
•4diteurs   |   15,    qnai    Voltaire,    15  | 
M  DCCC  LXXVI  [1876] 

Title  verso  printer  1 1.  dedication  (in  Baaque) 
verso  blank  1 1.  text  pp.  &-39, 8^. 

Comparative  vocabulary,  as  abore,  p.  82. 

Copies  teen:  Astor,  Eames. 

—  Les  langnes  am^ricaines. 

In  Borelacqne  (A.)  and  Vlsaon  (A,  H.  J.), 
tf tudes  de  linguistique  et  d*othnograpliie,  pp. 
143-160,  Paris,  1878,  19P.  (Bnreaa  of  £thnol- 
ogy.)  Extracted  ftom  the  BApnbliqae  flran^aise 
of  April  2.1875.    (*) 

Contains  general  remarks  on  the  Algonkin, 
Iroquois,  and  Greenland  languages,  and  on  the 
Algonkin  and  Iroquois  alphabets,  grammatio 
forms,  syntax,  and  numerals. 

Virginia: 

Dictionary  See  Straohey  (W.) 

OeneriU  discussion      Court  de  Grel)elin  (A.) 


Geographic  names 
Numerals 
Tribal  names 
Vocabulary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 

Words 


Bozman  (J.  L.) 
Williamson  (W.D.) 
Sanford  (E.) 
Adehing   (J.    C.)   and 

Vater(J.S.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Henry  (H.  S.) 
Howison  (B.  B.) 
Soberer  (J.  B.) 
Smith  (J.) 
Williamson  (W.D.) 
Oray  ( A. )  and  Trumbull 

(J.  H.) 
Vater(J.S.) 
See  also  Maaaaohuaetta. 

Vlrot(/*^r«  Claude  Francisco).  3.  Inter- 
rogationes  et  monita  in  conferendis 
sacramentis  pro  gente  Uanbanakieli,  a 
P.  Claude  Francisco  Virot.  4.  Ejnsdem 
acthortio  de  scandalo.  (*) 

Manuscript  in  the  Abnaki  language,  pre- 
served at  the  Mission  of  Pierreville,  Canada.  It 
is  bound  with  other  manuscripts,  French  and 
Abnaki.  Under  the  title  Iiiterrogationes  et 
monita  is  written,  in  astrange  bntancient  hand, 
"  Descripnit  R.  P.  Claud.  F.  Virot,  h  Soc.  Jesu. 
anno  1754,  Arsiganteg."  Description  from  Oili 
(C),  Notes  sur  de  vieux  mannacripts  ab^nakis, 
p.  18.  For  description  of  the  other  man  uscripta 
(1  and  2)  in  the  Tolama»  tee  Lmbmv  (F.  B.) 
ALO 33 


Virot  (C.  F. )  —  Continned. 

Claude  Francis  Virot,  French  missionary, 
bom  in  France  16  Feb.,  1721 ;  died  near  Fort 
Niagara  in  July,  1759.  He  became  a  Jesuit  in 
1738,  and  in  1750  was  sent  to  Canada,  where  he 
labored  for  several  years  among  the  Abnaki 
Indians  with  great  success.  He  was  then  sent 
to  Ohio  river,  where  he  founded  a  mission 
among  the  Delawarea  at  Sakuuk,  on  the  mouth 
of  the  Big  Beaver.  The  influence  that  he  was 
gaining  over  the  tribe  excited  the  Jealousy  of 
Pakanke,  chief  of  the  Wolf  tribe,  and  he  was 
forced  to  leave.  He  afterward  acted a» chip- 
lain  to  a  body  of  French  soldiers,  and  was 
killed  when  he  participated  in  an  attempt  to 
relieve  Fort  Niagara. — AppUton't  Oydop.  of 
Am.Biog. 
Vocabulary: 

Abnaki  See  Allen  (W.) 

Abnaki  Bagster  (J.) 

Abnaki  Balbi  (A.) 

Abnaki  Barton  (B.  S.) 

Abnaki  Campbell  (J.) 

Abnaki  Delafield  (J. )  and  Lakey 

(J.) 

Abnaki   ,  Demillier  (L.  E.) 

Abnaki  Edwards  (J.) 

Abnaki  Gallatin  (A.) 

Abnaki  Holmes  (A.)  and  Noyea 

(T.) 

Abnaki  Kidder  (F.) 

Abnaki  Laurent  (J.) 

Abnaki  Maurault  (J.  A.) 

Abnaki  Pickering  (J.) 

Abnaki  Rosier  (J.) 

Abnaki  Soberer  (J.  B.) 

Abnaki  Thoreau  (H.  D.) 

Abnaki  Williamson  (J.  D.) 

Abnaki  WiUis  (W.) 

Abnaki  Wilson  (E.F.) 

Acadian  Barton  (B.S.) 

Acadian  Prichard  (J.  C.) 

Algonquian  Adelung    (J.    0.)    and 

Vater  (J.  S.) 

Algonquian  Allen  (W.) 

Algonquian  Algonquian. 

Algooquian  Barton  (B.  S.) 

Algonquian  Campanius  Holm  (T.) 

Algonquian  Court  deCJebelin  (A.  de). 

Algonquian  Edwards  (J.) 

Algonquian  Gallatin  (A.) 

Algonquian  GilU(F.S.) 

Algonquian  Haines  (B.  M. ) 

Algonquian  Heckewelder  (J.  G.  B.) 

Algonquian  Hansel  (G.) 

Algonquian  Heriot  (G.) 

Algonquian  Hervaa  (L.) 

Algonquian  Holden  (A.  W.) 

Algonquian  Jacquemin  (— ) 

Algonquian  Ealro  (P.) 

Algonquian  Knox  (J.) 

Algonquian  Latham  (B.G.) 

Algonquian  Long  (J.) 

Algonquian  Mackenzie  (A.) 

Algonquian  O'Callaghan  (B.  B.) 

Algonqoian  Pretton  (T.  B.) 
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CoaliQiied. 

Tooabnlary- 

-Contintwd. 

Rboda  Itlaod. 

Ch.pp«r. 

AdelBoc    (J.    C.)    amd 

AlKonqolM. 

RDttent»r<B.U.l 

Vater  (J.  B.) 

Svboalcnn  IR.IL.} 

Cblppava 

Alien  (W.l 

AlKonqmu 

V1dci)ii(<E.H.J.) 

Cblppaw* 

WUIiMDaanlW.D.) 

Ctaipp... 

B<klbl  (A.) 

Ar.p.ho 

Bi>acbniuiii(J.C.X.) 

Cblppawa 

Banga  IF.) 

Anpiho 

c>o>pb«ii  iJ.i 

Chippewa 

BarUnfB.S.) 

Arapiiho 

OiJUiId  <A.) 

Chippsira 

B.iidrjdel«l«w(I,.».) 

At.l*ho 

Haiii.-a(B.U-) 

Cbippcn 

BelHtnrt  (Q.  A.) 

A»p.b<> 

H»jJ™(F.T) 

Cblpp«wa 

Beltrami  {G.  C.) 

Artpiho 

Ltlbtni  (ILQ.) 

Cbippow. 

Ulickb.td   A.J.) 

A»p»bo 

UOTRU  {L.  n.) 

chipp.«> 

BriDiomac.) 

Anpiho 

F>JekSD(F.J.) 

Cblpp««. 

Campbell  (J.) 

Ani-bo 

8ch«.lcmfl(H.B.) 

Chlpp»r> 

Carrer  (J.) 

Anp^o 

Soilib  <J.S.) 

Chlp»w». 

Anpiho 

Chlppaw. 

Chippewa 

AuiD> 

Fiah(L.E.) 

Cblppewa 

Copway  (G.) 

AUlna 

OallaliD  (A.) 

Oblpp.** 

Del'cvsrBrlA.a.) 

AUlnit 

H.rdMi(F.T.) 

Chipp«<r* 

Den»ll.al  (0. 

AtalM 

chippB-. 

Don«ufch(E,) 

AUlKft 

CiD(™nii8  («.) 

Cbippawa 

DoBghxrty  4P 

W1U«(W.1 

Cblppawa 

Bdwarda  <  J.) 

BUokfoot 

Adalang     (J.    C.)     and 

Cblppaw. 

BmemnKKB.) 

Vat«r(J.8.) 

UalUIln  (A.) 

BlKkfoot 

Chippewa 

Halse*  (E.  U.> 

BUckfOM 

Cai~pb.11  (J.) 

Chlppan 

BUokfoM 

C.lUn(0.) 

Cbippewa 

BaletH.) 

BUokloot 

Coop-tW.O.) 

Cblppawa 

HamlttoD  la  U.) 

BUokCMt 

DenlKlB-F.) 

Cblppawa 

BbokfiMt 

Franklin  it.) 

Chlpp«wa 

Henry  (A.) 

BUckfool 

Chlpp««. 

Henry  CG.)  and  Srtm 

Blukroot 

H.lp«(E.lL) 

(J.) 

BlMkfoot 

HalBlH.) 

Chippawa 

BlMktoot 

BaydealF.y.J 

Cblppaw. 

Blaekfoot 

HO«H  (J.) 

Chippewa 

June*  (K.| 

BUokbM 

Laconibc(A.laiidL«cal 

Chippewa 

(K.| 

Chippewa 

JobnaMi  (W.) 

BUokroat 

LaaiiiDK(C.M.l 

Chippewa 

JenealB.?.) 

BUckfoot 

LMh>i>i(R.Q.) 

Chippewa 

Jone*  (P.) 

BiKkfoot 

UgaHE.) 

Chippewa 

EtatlagcT.K.) 

BiMkroot 

M«i«mM(A.p.) 

Chippewa 

LalbwKKO.) 

BlMkroot 

Chippewa 

Long  (J.) 

Bl«okfoot 

MargMKL-H.) 

Chippewa 

Blukfwt 

P>lllH»r  a.) 

Chippewa 

MKoevoKT. 

SmBt|P..t.dB.. 

Chippewa 

MfiKlpiieytT.L.) 

Blickfoot 

Bnlli«n  (J.  W.) 

Chippewa 

H'Lean  It.} 

Black  foot 

Un,ff.vlll.  IS.} 

Chippewa 

Uadlwn  (-) 

BIwkroDt 

Willi.  IV.) 

Chippewa 

Uahan(I.L.) 

Blukfoot 

Wil«ii  (B,  F.) 

Chippewa 

lf>a>lmtllu(^PJ 

Abort  (J.  W,) 

Chippewa 

Moran  (O.) 

CherenDS 

Chippewa 

Hotlee. 

Cb«ym« 

c»ppb.ii  (J.) 

Chippewa 

Flora  (F.) 

Cheren=« 

Dodge  (R-L) 

Chippewa 

BeaatDeia) 

DotlHiiacb  (B  t 

CbeTtDD. 

FUchoecker  (O.) 

Chippewa 

Bt.Jahn|J.B.) 

Cb«yeDn« 

Gallatin  (A.) 

BlnderKL.) 

Cb.y8PD« 

HalBMlE-U.) 

Chippewa 

8ob<»)or>ft(K.Bj 

Chey-noe 

Hajden(F.T.) 

Chippewa 

LalbamdCO.) 

Chippewa 

Olrlol  at.) 

VailmUlaD  (A.  P.) 

Chippewa 

Wlboa  (D.( 

Chsyanna 

Morgan  (L.H.) 

Chippewa 

WlboB(E.»., 

8choolc™rt[H.R.) 

Cree 

AdMiiIL.) 

ChfjenDe 

Smtib  (J,  3.) 

Cree 

Adelonc    (J.    a)   Md 

Chsysnue 

Waaon{E.P.) 

VrterfJ.B.) 

Ohlppew. 

Adam  ih.) 

Cree 

Alien  (W.) 

ALQOKQUIAN  LANQUAGES. 


615 


Vocabulary  - 

-Continued. 

Vooabnlary  —  Continued. 

Cree 

Balbi  (A.) 

Delaware 

Soberer  (J.  B.) 

Cree 

Brintoo  (D.G.) 

Delaware 

Scboolcraft(H.R.) 

Cree 

Campbell  (J.) 

Delaware 

Tbomas  (G.) 

Cree 

CbappeU  (B.) 

Delaware 

Ulrici  (B.) 

Cree 

BdwardB  (J.) 

Delaware 

Vinson  (B.  H.J.) 

Cree 

Fteber(W.) 

Delaware 

Wbeeler  (A.W.) 

Cree 

Fortescue  (J.) 

Delaware 

WiUiamson  (J.  D.) 

Cree 

Oaliatiu  (A.) 

Delaware 

Wilson  (B.F.) 

Cree 

Hale  (H.) 

Delaware 

Zeisberger  (D.) 

Cree 

Harmon  (D.  W.) 

Etobemin 

Balbi  (A.) 

Cree 

Hayden  (P.  V.) 

Etohemin 

Barratt  (J.) 

Cree 

Jones  (P.) 

Etobemin 

Campbell  (J.) 

Cree 

Keating  (W.H.) 

Etobemin 

Gallatin  (A.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Btobemin 

Latbam(R.G.) 

Oree 

Lewis  (M.) 

lUinois 

Adelong    (J.    C.)   and 

Cree 

Mackenzie  (A.) 

Vater  (J.  S.) 

Cree 

M'Lean  (J.) 

Tllinois 

Balbi  (A.) 

Cree 

Maximilian  (A.  P.) 

Tllinois 

Barton  (B.S.) 

Cree 

Morf^an  (L.H.) 

Illinois 

Campbell  (J  ) 

Cree 

Petitot  (E.F.8.J.) 

HUnois 

Delafleld  (J.)  and  Lakey 

Cree 

Say  (T.) 

(J.) 

Cree 

Smet(P.J.de). 

Illinois 

GaUatin  (A.) 

Cree 

Tinson  (E.  H.J.) 

HUnois 

Pricbard  ( J. C.) 

Cree 

Wimer(J.) 

Kikapoo 

Adelong    (J.    C.)   and 

Cree 

Wilson  (B.  F.) 

Vator  (J.  S.) 

Delaware 

Adelung    (J.    C.)    and 

Ktkapoo 

Barton  (B.S.) 

yater(J.S.) 

Kikapoo 

MaximUian  (A.  P.) 

I>elaware 

Allen  (W.) 

Long  Island 

Campbell  (J.) 

Delaware 

Allgemeine. 

Long  Island 

GalUtin  (A.) 

Delaware 

Balbi  (A.) 

Long  Island 

Jefferson  (T.) 

Delaware 

Barton  (B.S.) 

Maliieet 

Cbamberlaln  (M.) 

Delaware 

Bland  (T.) 

Maliseet 

Hind(H.Y.) 

Delaware 

Brinton  (D.O.) 

Maliseet 

Band(S.T.) 

Delaware 

CampbeU  (J.) 

Massaobnsetts 

Adelong    (J.    0.)  and 

Delaware 

Cbute  (J.  A.) 

Yator  (J.  8.) 

Delaware 

Ciarkflon  (C.) 

Massachosette 

Allen  (W.) 

Delaware 

Cornell  (W.M.) 

Maasacbnsette 

Balbi  (A.) 

-     Delaware 

Camminga  (R.  W.) 

Massacboaetts 

Barton  (B,  8.) 

Delaware 

Delafleld  (J.)  and  Lakey 

Massaoboaetts 

Campbell  (J.) 

(J.) 

Massacbosetta 

Cotton  (J.) 

Delaware 

Denny  (B.) 

Massacbosetta 

Danfortb(8.) 

Delaware 

Dnponcean  (P.  S.) 

Masaaoboaetts 

De  Forest  (J.  W.) 

Delaware 

Edwards  (J.) 

Massacbosetta 

Bdwards  (J.) 

Delaware 

Biobthal  (G.  d'). 

Massaebnaetta 

Gallatin  (A.) 

Delaware 

Bttwein  (J.) 

Massaoboaetta 

Hainea(B.M.) 

Delaware 

Gallatin  (A.) 

Massaobasetta 

Heokewelder  (J.  G.  B. ) 

Delaware 

Gatsobet  (A.  8.) 

Massaobnsetta 

Jacobs  (8. 8.) 

Delaware 

Grabe(aA.) 

Massacbosetta 

Macauley  (J.) 

Delaware 

Haines  (B.M.) 

Massacbosetta 

Neal  (D.) 

Delaware 

Harvey  (U.) 

Massacbusetts 

Rottenber  (B.  M.) 

Delaware 

Heokewelder  (J.  G.  B.) 

Massaoboaetta 

Scboolcraft(H.B.) 

Delaware 

Henry  (MS.) 

Maasacboaetta 

TromboU  (J.  H.) 

Delaware 

Investigator. 

Menomonee 

Balbi  (A.) 

Delaware 

Janney  (S.M.) 

Menomonee 

Brace  (W.H.) 

Delaware 

Jefferson  (T.) 

Menomonee 

Campbell  (J.) 

Delaware 

Jones  (P.) 

Menomonee 

Derentbal  (0.) 

Delaware 

Madison  (J.) 

Menomonee 

Domenecb  (B.) 

Delaware 

Parsons  (8.  H.) 

Menomonee 

Doty  (J.  D.) 

Delaware 

Pastorias(F.D.) 

Menomonee 

Haines  (E.M.) 

Delaware 

Penn  (W.) 

Menomonee 

Gallatin  (A.) 

Delaware 

Preston  (W.) 

Menomonee 

Investigator. 

Delaware 

Pricbard  (J.  C.) 

Menomonee 

Jamea  (B.) 

Delaware 

Proud  (R.) 

Menomonee 

Krake  (B.) 

Delaware 

Bnpp  (L  D.; 

Menomonee 

Morgan  (L.  K.) 

Delaware 

Battonber(B.M.) 

Menomonee 

Rogers  (J.  M.) 
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Vooabolaxy  - 

Menomonee 
Menomonee 
Menomooee 

Miami 

liiAmi 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miomao 

Miomao 

Micmao 

Miomao 

Miomao 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

Miomao 

Miomao 

Micmao^ 

Micmao 

Miomao 

Micmao 

Micmao 

Micmao 

MissiMagoa 

Miuissagna 
MiBsissagoa 
MiMissagna 
Mlasissagoa 
MiBsisMgna 
MiBsinaaKOA 

Mississasni* 
Miaaiaaagna 
Miasiasaj^ia 
Moliegaa 

Mohefan 
Mohegan 
Mobegan 
Moliegan 
Mohegan 
Moliegao 
Moliegan 
Mohegan 
Mohegan 
Mohegan 
Mohegan 
Mohegan 


Continued. 

Schoolcraft  (H.  R.) 

XJlrici  (E.) 

Zephy  rin-Engelhardt 

(C.A.) 
Adeluog    (J.    C.)   and 

Vater  (J.  8.) 

Allen  (W.) 

Balbi  (A.) 

Barton  (B.S.) 

Campbell  <J.) 

Bomenech  (E.) 

OalUtin  (A.) 

Haine«<E.M.) 

Handy  (C.  W.) 

Heckewelder  (J.  G.  E.) 

Preston  (W.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Thornton  (— ) 

Thornton  (W.) 

Ulrici  (E.) 

Volney  (C.  F.  C.) 

Adelang    <J.    0.)   and 

Tater(J.S.) 
Allen  (W.) 

Balbi  (A.) 

Barratt  (J.) 

Bromley  (W.) 

Brown  (O.  &) 

Campbell  (J.) 

Gallatin  <A.) 

Haliborton  (T.  0.) 

Hind(H.T.) 

Latham  (R.  G.) 

Le  Clercq<C.) 

Maynard  <— ) 

Pierronot  (T.) 

Rand  (S.T.) 

Schoolcraft  (H.R.) 

Williamson  <  J.  D.) 

Wilson  (E.F.) 

Adelang    (J.    0.)   and 

Yater  (J.8.) 

Allen  (W.) 

Barton  (B.8.> 

Campbell  (J.) 

Chamberlain  (A.  F.) 

Edwards  (J.) 

Gallatin  (A.) 

Mississagva. 

Salt  (A.) 

Wilson  (D.) 

Adelang    (J.    C.)   and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 

Balbi  (A.) 

Barton  (B  S.) 

Boadinot  (B.) 

Brinton  (D.G.) 

Campbell  (J.) 

De  Forest  (J.  W.) 

Edwards  (J.) 

Ettwein  (J.) 

Gallatin  (A.) 

Haines  <E.M.) 

Heckewelder  (J.  G.  E.) 


ooabolaxy— 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Montagnais 

Montagnaia 

Montagnais 

Montagnais 

Montagnais 

Montauk 

Montank 

Montaak 

Montaak 

Montaak 

Mansoe 

Mansee 

Mansee 

Mnnsee 

Mansee 

Mansee 

Mansee 

Manseo 

Mansee 

Mansee 

Mansee 

Mansee 

Mansee 

Nantiooke 

Nantiooke 

Nantiooke 

Nantiooke 

Nantiooke 

Nantiooke 

Nantiooke 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Narragansett 

Naogataok 

Nehethawa 

New  England 

New  England 
New  England 


Continued. 

Henry  <M.  &) 
Holmes  <A.) 
Investigator. 
Jefferson  (T.) 
Jenks  (W.) 
Jones  (E.  F.) 
Long  (J.) 
Macaaley  (J.) 
Priohard  (J.) 
Rattenber  (E.M.) 
Sanford  (E.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Zeisberger  (D.) 
Adam  (L.) 
Adolang    <J.    C.)    and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (Vf.) 

Allgemeine. 
Pierronet  (T.) 
Bagster  (J.) 
Gardiner  <J.  L.) 
Lambert  (E.  R.) 
Maoauley  (J.) 
Wood  (S.) 
Adelung    <J.    C.)   and 

Vater  (J.  8.) 
Allen  (W.) 
Barton  (B.  8.) 
Brinton  <D.G.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Heckewelder  (J.  G.  S.) 
Henry  (M.S.) 
InTOstigator. 
Jones  <P.) 
Latham  (R.  G.) 
Rattenber  (E.  M.) 
Wilson  (E.F.) 
Allen  (W.) 
Campbell  (J.) 
Edwards  <J.) 
Gallatin  (A.) 
Heckewelder  (J.  G.  B.) 
Henry  (M.S.) 
Marray  (W.V.) 
Adelung    (J.    C.)   and 

Vater  (J.  8.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gatsohet  (A.8.) 
Haines  (E.M.) 
Macaaley  (J.) 
Treat  (J  ) 
Williams  (R.) 
De  Forest  (.).W.) 
Adelang    (J.    C.)    and 

Vater  (J.  S.) 
Adelang    (J.    C.)    and 

Vater  (J.  8.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
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Vocabulary — Continaed. 


New  England 
K«w  England 
New  Jeney 

New  Jeney 

New  Jersey 

New  Jeney 

Nipiesing 

Nipiaaing 

Nipiaaing 

Nonidgewook 

Norridgewook 

Norridgewook 

Norridgewook 

Ottowa 

Ottowa 

OtUwa 

Ottowa 

Ottowa 

Ottowa 

OtUwa 

Ottowa 

Ottawa 

Ottowa 

Ottowa 

Ottowa 

Ottowa 

Ottowa 

Pampticongh 

Fampticoagh 

Pamptioough 

Fampticoagh 

Famptioough 

Famptioough 

Patopticoagh 

Famptioough 

Fampticoagh 

Fampticoagh 

Pamunkey 

Paaaaraaqaoddy 

Pahsamaquoddy 

Paaaamaqaoddy 

Paaaamaqaoddy 

Paaaamaqaoddy 

Fasaamaq  uoddy 

Paaaamaquoddy 

Paaaamaqaoddy 

Paaaamaqaoddy 

Pennaylvania 

Pennaylvanto 
PeDDaylvanla 
Penney  Iranto 
Penobacot 

Penobscot 
Penobscot 
Penobscot 
Penobacot 

Penobacot 
Penobacot 
Penobscot 
Penobscot 


Prichard  (J.  C.) 

Wood  (W.) 

Barber    <J.     W.)  and 

Howe  (H.) 
Indian  Interpreter. 
Ranm  (J.O.) 
Smith  (S.) 
Campbell  (J.) 
Howse  (J.) 
Mathevet  (J.O.) 
Allen  (W.) 
Hanson  (J.  W.) 
Lincoln  <B.) 
Pickering  (J.) 
Barton  (RS.) 
Campbell  (J.) 
Dejean  (A.) 
De  Peyster  (A.  S.) 
Gallatin  (A..) 
Gkitsehet  (A.  8.) 
Hamelin  (— ) 
Investigator. 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Latham  (R.G.) 
Siinderl  (S.) 
Wilson  (D.) 
Wilson  (E.  F.) 
Adeiang    (J.    C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.S.) 
BriokelKJ.) 
Campbell  (J.) 
Gallatio  (A) 
Lane  (R.) 
Lawson  (J.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
Dairy m  pie  (~) 
Allen  (W.) 
Campbell  (J.) 
Kellogg  (E.) 
GaUatin  (A.) 
Kidder  (F.) 
Lyle  (H.) 
MoLeod  (R.  R.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
Treat  (J.) 
Adelung    (J.    C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Barber  (J.  W.) 
Barton  (B.8.) 
Penn  (W.) 
Adelnng    (J.    C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Barton  (B.  8.) 
Campbell  (J.) 
Delafleld  (J.)  and  Lakey 

(J.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gardiner  (R.) 
Hale  (H.) 


Vooabulary  - 

Penobacot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobsoot 

Penobscot 

Peqnod 

Piankaahaw 

Piankaahaw 
Piankaahaw 
Pottowotomi 

Pottowotoml 

Pottowotomi 

Pottowotomi 

Pottowotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottowotomi 

Pottowotomi 

Pottowotomi 

Pottowotomi 

Pottawotomi 

Powhaton 

Powhatan 

Powhatan 

Powhatan 

Powhatan 

Powhatan 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sankikani 

Sankikani 

Sankinani 

Sankikani 

Sankikani 

Sankikani 

Satoika 

Satoika 

Satoika 

Shawnee 

Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Bhawnea 


Continaed. 

Hewitt  (J.  N.B.) 
Latham  (R.  G.) 
Pickering  (J.) 
Prichard  (J.  C.) 
Rand  (S.  T.) 
Treat  (J.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Adelnng    (J.    O.)  and 
Vater  (J.  8.) 

Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Adelung    (J.  C.)  and 

Vater  (J.  &) 
Allen  (W.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
GallaUn  (A.) 
Investigator. 
Jooes  (J.  T.) 
Jones  (P.) 
Latham  (R.  G.) 
Preston  (W.) 
Simerwell  (R.) 
Wilson  (E.F.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
(Hllatin  (A.) 
Hacauley  (J.) 
Straohey  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
GaUatin  (A.) 
Inveatigator. 
Keating  (W.  H.) 
Latham  (R.  G.) 
Maraton  (M.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Hone  (J.) 
Sac. 
Adelnng   (J.    C )  and 

Vater  (J.  8.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  <A.) 
Laet  (J.  de). 
Gallatin  (A.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Ulrici  (E.) 
Adelong   (J.    C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Allen  (W.) 
Assail  (F.  W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B  8.) 
Butler  (R.) 
Campbell  (J.) 
Cnmmings  (R.  W.) 
Denny  (B.) 
Dodge  (J.  R.) 
Domeneoh  (B.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Oatachet(A.B.) 
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Vocabulary — 

Shawnee 

Bbawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Sheahtapoosh 

SheshtaiMMsh 

Skoffie 

SkofBe 
SkoflBe 
SkoflBe 
Skoffie 
Skoffie 
Skoffie 
Sonriquoie 

Sonriqnoia 

Sonriqaoia 

Soariquoia 

Sonriqnoia 

Souriqaoia 

Unqnflchog 

Virginia 

Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 


Con  tinned. 

Gibbs  (G.) 
Gibson  (— ) 
Hadley  (L.F.) 
Haines  (E.  H.) 
Hecke welder  (J.  G.  E.) 
Howe  (H.) 
Howse  (J.) 
Jefferson  (T.) 
Johnston  (Jolin). 
Jones  (E.F.) 
Long  (J.) 
Morgan  (L.H.) 
Parsons  (S.H.) 
Pike  (A.) 
Preston  (W.) 
Ridont  (T.) 
Battenber  (E.  M.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
Ulrici  (E.) 
Whipple  <A.  W.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Adelang    (J.    C.)   and 

Vater<J.S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Latham  (R.G.) 
Plerronet(T.) 
Adelnng    (J.    O.)    and 

Vater  (J.  8.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Laet  (J.  de). 
Latham  (R.  G.) 
Lescarbot  (M.) 
Jefferson  (T.) 
Adelung    (J.    C.)    and 

Vater  (J.  S.) 
Barton  (B  a) 
Campbell  (J.) 
Henry  (M.  S.) 

Howi8on(B.R.) 
Schcrer  (J.  B.) 

Smith  (J.) 
WillitimBon  (W.  D.) 


[Vogt  {Bev,  Casimir).]  Gijigong  |  aba- 
bikaigan.  |  Katolik  |  anamie-masin- 
aigan.  |  Cum  permissn  saperiornm.  | 

St.  Louis,  Mo.  I  B.  Herder,  Bookseller 
and  Pablisher.  |  17  Sonth  Broadway.  | 
1891. 

Verto  of  title:  Printed  by  B.  Herder,  Frei- 
borg. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  imprimatur  and 
printer  1  1.  preface  (Superior,  6  Febr.  1890. 
CasimirO.  S.  F.  Mekatewlkwauiae)  verso  blank 
1  I.  index  pp.  v-xi,  text  (in  the  Chippewa  Ian- 
gnage,  with  a  few  Lntin  and  French  headings) 
pp.  1-3(S8,  appendix  (in  Latin)  pp.  369-386, 24^. 

Prayers,  pp.  1-232.— Hymns,  pp.  233-368. 

Mr.  Dominie  Daoharme  of  Court  Oreilles 


Vogt  (C.)  —  Continued. 

and  John  Gordon,  senior,  of  Redcliff  Reaerv*- 
tlon.  assisted  in  the  preparation  of  this  work. 
Oopiu  isen :  Bamea,  PiUing,  Powell. 

[ and  G-afron  ( J. )]    Gete-dibadjimo- 

win  I  tchi  bwa  |  ondadisid  Jesas  Chiist 
I  gale  I  Jesus   o   bimadisiwin  |  gaie  o 
nibowin.  |  Cum  permissn  Superiomm. 
I  [Design.]  | 

St.    Louis,    Mo.    1885.  |  B.    Herder, 
Bookseller,  Publisber  aud  Importer,  | 
17,  South  Broadway,  17.  |  Freiburg  iu 
Baden:  Herder*sche  Verlagsbandlung. 

Printed  cover  as  above,  frontispiece  1  L  title 
aa  above  (omitting  the  design)  reverae  copy- 
right and  printer  1 1.  text  pp.  1-140,  errata  verso 
blank  1  L  sq.  \9P. 

Bible  history,  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage. A  mixed-blood  Indian  from  Red  Cliff 
Reservation,  named  John  Gordon,  assisted  in 
the  preparation  of  the  work. 

Copies  $een:  Barnes,  Pilling,  Powell. 

Rev.  Casimir  Vogt  was  born  at  Wuraen,  in 
Prussia,  in  1846.  He  was  educated  at  the  col- 
lege and  university  of  Breslau,  was  ordained 
priest  in  1870.  and  served  as  chaplain  at  Nen- 
markt  until  1875.  He  then  joined  the  order  of 
St.  Francis,  and  the  same  year  made  hi^  home 
at  Teutopolis,  IlL  In  1878  he  was  appointed 
missionary  to  the  Chippewa  Indians  on  Lake 
Superior,  his  headquarters  being  at  Bayfield, 
Wis.  until  1884,  when  he  removed  to  Superior 
in  the  same  State.  Ho  is  still  engaged  in  mis- 
sionary work,  his  Jurisdiction  extending  to  the 
Indian  settlements  on  the  Court  Oreilles.  Chip- 
pewa, South  Flambeau,  and  St.  Croix  rivers  in 
Wisconsin,  and  on  the  St  Louis  and  Snake 
rivers  in  Minnesota. 

Volney  (Constantino   Francois  Chasse- 
bcBuf ).    Tableau  |  du  |  climat  et  du  sol 

I  des  Etats-Unis  |  d'Am^rique.  |  Suivi 
d'^laircissemens  sur  la  Floride,  sur  la 
colonie  |  Fran^aise  au  Scioto,  sur  quol- 
qnes  colonies  Canadiennes  |  et  sur  les 
Sauvages.  |  Enrichi  de  quatre  Planches 
gravies,  dont  deux  Cartes  |  G^ograplii- 
ques  et  une  coupe  figur^e  de  la  chflte 
de  I  Niagara.  |  Par  C.-F.  Volney,  | 
Membre  [&c.  four  lines.  J  Tome  premier 
[-second].  | 

A  Paris, !  Cbez  |  Courcier,  Imprimeur- 
Libraire,  quai  des  |  Angnstins,  n*".  71.  | 
Dentn,  Imprimeur-Libraire,  Palais  da 
Tri-  I  bnnat,  Galleries-de-Bois,  n^  240. 

I  An  XII.-1803. 

2  vols. :  half-title  verso  list  of  books  1 1.  title 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  i-xvl,  text  pp.  1- 
300;  half-title  verso  errata  1  L  title  verso  blank 
1  L  text  pp.  301-358,  appendice  pp.  359-363, 
6clairoi88emens  pp.  365-524,  vocabnlaire  pp.  535<- 
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Volney  (C.  F.  C.)  — Continued. 

582,  table  des  matidres  pp.  533-534,  errata  and 
avia  aa  leotear  verso  avis  aa  reliear  1  1.  two 
plates  and  two  maps,  8^^. 

Yooabalaire  de  la  lanji^ae  des  MlAmis  (105 
words  and  phrases,  and  short  cooj  ligations  of 
the  verbs  to  eat^  to  drink,  and  to  beat),  vol  2,  pp. 
625-582. 

Chpiet  Men :  Astor,  Boston  Atbenffinm,  Brit* 
ish  Museam. Congress,  £ames,  Harvard,  Tram- 
ball. 

The  copy  belonging  to  Mr*  Barnes  is  on  large 
]>aper  in  quarto,  measoring  Of  by  7|  inches,  with 
the  maps  colored.  On  the  first  half-title  is  an  in- 
scription, partly  obliterated,  in  the  handwriting 
of  the  author,  and  signed  with  his  initials. 

In  the  copy  belonging  to  the  Library  of  Con- 
gress there  is  a  mannscript  vocabalary  of  the 
Osage  language,  corresponding  to  the  printed 
Miami. 

Leclero,  1807,  na  1554,  sold  a  copy  for  4  f^.; 
priced  by  Stevens,  1887,  no.  2495, 7r  (hi;  by  Da- 
foss6,  1887,  no.  25342, 4  tr.;  by  Stevens,  1888,  no. 
4730,7«.6ce. 

View  I  of  the  climate  and  soil  |  of 

the  I  United  States  of  America:  |  to 
which  are  annexed  |  some  accoants  of 
Florida,  the  French  co-  |  lony  on  the 
Scioto,  certain  Canadian  co-  |  lonies, 
and  the  savages  or  natives :  |  translated 
from  the  French  |  of  |  C.  F.  Volney,  | 
member  of  the  conservative  senate,  and 
the  French  na-  |  tional  institute,  and 
honorary  member  of  the  Ameri-  |  can 
philosophical  society  at  Philadelphia, 
the  Asiatic  |  society  at  Calcntta,  the 
Athenenms  of  Avignon,  |  Alen^on,  &,o, 
I  With  maps  and  plates.  | 

London :  |  printed  for  J.  Johnson,  | 
72,   St.   Paul's   church    yard,  |  By   C. 
Mercier   and    Co.  6,  Northumberland- 
Court.  I  1804. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  iii-xxiv, 
contents  pp.  iii-vi.  text  pp.  1-332,  appendix  pp. 
333-491,  vocabulary  pp.  493-503,  errata  p.  [504], 
two  maps  and  two  plates,  8°. 

Vocabulary  of  the  Miami  language,  pp.  493- 
503. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athenaeum, 
British  Museum,  Congress,  Eames,  Powell. 

Priced  by  Triibner,  1856,  no  2287,  5§.  The 
Field  copy,  na  2448,  sold  for  $1.38 ;  the  Brinley 
copy,  no.  4525,  $3.75. 


Volney  (C.  F.  C.)  — Continued. 

A  view  I  of  I  the  soil  and  climate  |  of 

the  I  United  States  of  America :  |  with 
snpplementary  remarks  |  upon  Florida; 
on  the  French  colonies  on  the  Missis- 
sippi !  and  Ohio,  and  in  Canada ;  and  on 
the  aboriginal  tribes  |  of  America.  |  By 
C.  F.  Volney,  |  member  of  the  conserv- 
ative senate,  &o.  &c.  |  Translated, 
with  occasional  remarks,  |  by  C.  B. 
Brown.  |  With  maps  and  plates.  I 

Philadelphia,  |  published  by  J.  Con- 
rad &,  CO.  Philadelphia;  M.  &  J.  Con- 
rad &.  CO.  I  Baltimore ;  Rapin,  Conrad, 
&,  CO.  Washington  city ;  Somervell  {  <& 
Conrad,  Petersbnrg ;  and  Bonsai,  Con- 
rad, &  CO.  Norfolk.  I  Printed  by  T.  & 
G.  Palmer,  116,  High  street;.  |  1804. 

dalf-title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
1.  prefiMse  pp.  v-xx,  translator's  preface  pp. 
xxi-xxv,  contents  and  erratum  pp.  xxvii- 
xxviii,  text  pp.  1-264,  supplement  pp.  265-430, 
additional  notes  pp.  441-446,  two  maps  and  two 
plates,  B9. 

Vocabulary  of  the  Miami  language  "  after  the 
French  orthography"  and  partially  repeated 
"after  the  English,"  the  pronunciation  of  the 
latter  from  Barton  and  Wells,  pp.  429-439. 

Copies  teen :  Boston  Public,  British  Muse- 
um, Eames,  Geological  Survey,  Harvard. 

At  the  Field  sale,  no.  2449,  a  copy  brought 
$1.37;  at  the  Murphy  sale.  no.  2639,  25  cts. 
Priced  by  Littlefleld,  Boston,  1887,  |1.50. 

Two  German  translations  were  published, 
one  at  Weimar,  1804,  %°  (*),  the  other  at  Ham- 
burg, 1804, 2  vols.  16o.   (*) 

Tableau   du  climat  et  du   sol  des 

Etats  Unis  d'Am^rique.  Suivi  d'^clair- 
cissemens  sur  la  Floride,  sur  la  colonic 
Fran^aise  au  Scioto,  sur  quelques  colo- 
nies Canadiennes  et  sur  les  sauvages. 
Par  C.-F.  Volney. 
Paris:  Courcier  &  Dentu.  1822.  (•) 
2  vols,  continuous  pagination,  maps,  S°. 

Yocabolaire  de  la  langue  des  Miamis,  vol.  2, 
p.  402. 

Priced  by  Triibner,  1856,  no.  2286,  Zt.  6d. ;  by 

Duf08s6,  no.  30659, 8  fr.  50c. 

Vose  (Peter  E.)    See  KUby  (W.  H.) 

Voyage  k  la  Louisiane.    See  Baudry  de 
Losidrea  (L.  N.) 


w. 


Wagner     (Johann     ChriBtopli).       See 
Krause  (J.  U.)  and  Wagner  (J.  C.) 

Walker  (Rev.  William).  Gospel  hymns  | 
and  I  sacred  songs,  |  translated  into  the 
I  Ojibway  language  |  by   the  |  rev. 
William   Walker,  |  French   bay,  San- 
geen,  |  Ontario.  | 

Published    by  |    rev.  A.  Barnard,  | 
Omena,  Mich.  |  1879. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-181,  index  of 
AiBt  lines  (OJlbway)  pp.  183-187,  index  of  En- 
glish titles  pp.  187-190,  IS^.  Many  of  the 
hymns  are  preceded  by  English  titles. 

In  the  only  copy  seen  pp.  187-190  precede  pp. 

183-186.    A  slip  of  paper  bearing  four  printed 

lines  is  pasted  on  the  bottom  of  p.  16,  apparently 

to  complement  the  stauza,  and  another  slip 

bearing  one  printed  line  is  pasted  over  (so  as 

to  replace)  the  second  line  of  the  first  stanza 

on  p.  90. 

OopUtteen:  Pilling. 

I  have  seen  the  first  24  pp.  of  this  work  with 
imprint  of  title  differing,  as  foUows : 

Gospel  hymns  |  and  |  sacred  songs,  | 

translated  into  the  |  Ojibway  language 
I   by    the   |   rev.   William  Walker,  | 
French  bay,  Saugeen,  |  Ontario.  | 
Published  by  |  Alonzo  Barnard,   | 

Omena,  Mich.  |  1879. 

Cover  title  as  above,  no  inside  title;  text  (en- 
tirely in  the  Ojibway  language  with  the  exoep- 
tion  of  a  few  English  headings)  pp.  1-24, 24o. 

Oopxetteen:  PowelL 

See  Jacobs  (P.)  and  others. 

Wame     ketcdhomae     [Massachusetts]. 
See  Eliot  (J.) 

l^ampum  (John  B.)  and  Hogg  (H.  C.) 
Morning  and  evening  |  prayer,   the  { ad- 
ministration of  the  sacraments,  I  and  I 
certain  other  rites  and  ceremonies  |  of 
the  I  church  of  England;  |  Together 
with  Hymns:  |  (Munsee  and  English)  | 
translated  into  Munsee  by  J.  B.  Wam- 
pum, I  assisted  by  H.  C.  Hogg,  school- 
master. I  (This  translation  is  not  free 
from  imperfections,  but  since  it  has  | 
been  many  years  in  use,  and  there  are 
hindrances  to  its  immediate  |  revision, 
the  Archbishop  of  Canterbury  gives  his 
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l^ampom  (J.  B. )  and  Hogg  (H.C. )— C'd. 
imprimatur  to  this  |  Edition  for  present 
use.)  I 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge.   [1886.] 

Colophon:  Oxford :  |  printed  by  Horace 
Hart,  printer  to  the  university. 

Title  verso  blank  1 1,  preface  (signed  John 
Wampum,  or  Chief  Wan-bun -o)  pp.  iii-iv,  con- 
tents  verso  blank  1 1,  half-title  p.  7,  text  pp.  8- 
849,  verso  ooh>phon,  16°. 

The  prayers  occupy  pp.  8-163,  alternate  Bug* 
lish  and  Munsee.— Hymns  in  Munsee,  pp.  IQiV- 
171. — Hymns,  alternate  English  and  Munsee, 
pp.  172-349. 

"An  edition  of  tiie  Munsee  hymn  book  was 
printed  in  the  year  1842  [see  Halfmoon  (C.)J, 
and  also  portions  of  the  Book  of  common 
prayer  in  the  same  language  were  printed  in 
the  year  1847  [see  Morning].  Both  these  are 
now  out  of  print  ...  A  few  of  theee 
hymns  have  been  translated  by  the  Rev.  Luck- 
enbach  .  .  .  Most  of  the  hymns  have 
been  translated  by  the  late  Charles  Halfmoon, 
and  a  few  of  the  psalms  by  me." — Frtface. 

Pages  7-163  are  an  exact  reprint,  in  slightly 
larger  type,  of  pp.  1-157  of  Rev.  Mr.  Flood's 
translation  of  the  if omin^  and  evening  prayert, 
etc.,  1847,  described  on  p.  366  of  this  biblio- 
graphy. The  two  agree  page  for  page  and  line 
for  line,  nearly. 

Oopiet  teen:  Eamee,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

Wapanoo,  Genend  discussion.  See  Donck  (A. 
van  der). 

Warden  (David  Baillie).  Recherches  sur 
lesantiquit^sdes  fitats-Unisde  TAm^r- 
iqno  Septentrionale,  par  M.  Warden. 

In  Soc{6t6  de  66og.  Recueil  de  voyages  et  de 
m6moire8,  vol  2,  pp.  372-609,  Paris,  1825. 4°. 

Pr^tendne  affinit6  des  langues  indiennes  avec 
celles  de  divers  peuples,  pp.  481-489,  includes 
words  from  the  language  of  Pensylvanie,  the 
Delaware,  Pampticogh,  Sankikani,  Xanticoke, 
Miami,  Narraganset,  and  Piankashaw  (ftx>m 
Penn,  Barton,  Hecke welder  and  others),  pp. 
481-482;  and  remarks  on  the  radiciU  Lenape 
language,  pp.  487-488. 

Issued  separately  as  follows : 

Recherches  |  sur  les  |  antiqnit^s  de 

TAm^rique  |  septentrionale,  |  par  D.  B. 
Warden,   |  membre  correspondant  de 
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"Waiden  (D.  B.) — Continued. 
1'A.cad^mie  des  scienoes  de  I'inatitnt  | 
royal,  etc.,  etc.  |  (Ouvrage  eztrait  dn 
2«  volnme  des  M^oioires  de  ladite  So- 
oi^t^.)  I  [Vignette  with  monogram.]  | 

Paris,  I  Everat,  imprimear-libraire, 
I  me  dii  Cadran,  W*  16.  |  1827. 

Title  verao  blank  1  L  introdaotion  pp.  8-16, 

text  pp.  17-126,  notes  pp.  127-130,  explication 

des  planches  pp.  131-140,  note  sar  la  collection 

de  M.  Latour-Ailard  pp.  141-144,  twelve  plates, 

4P. 
Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  112- 

120. 

(hpies  teen:    British   Museum,    Congress, 

Eames. 
Warren  (Henry  P.)  and  others.  The 
history  |  of  |  Waterford,  Oxford  county, 
Maine,  |  comprising  |  historical  ad- 
dress, I  By  Henry  P.  Warren ;  |  record 
of  families,  |  By  Rev.  William  Warren, 
D.  D. ;  I  centennial  proceedings,  |  By 
Samnel  Warren,  Esq.  |  Published  by 
direction  of  the  town.  | 
Portland :  |  Hoy  t,  Fogg  &  Donham,  | 

1879. 

Title  yerso  printer  1  1.  preface  pp.  T-vi,  con- 
tents verso  blank  1 1.  text  pp.  9-356,  indexes  pp. 
357-371, 80. 

Meaning  of  some  of  the  Indian  names  of 
places  in  Maine,  pp.  17-18. 

Copiet  teen :  Boston  Atheneeam,  British  Mu- 
seum, Congress. 

Warren  (Samnel).    See  Warren  (H.  P.) 

and  others. 
Warren    (Truman    A.)    Sc^    HofEman 

(W.  J.) 
8eeO'Meara(F.  A.) 

Warren  (William).  See  Warren  (H. 
P. )  and  others. 

Warren  (William  Whipple).  Oral  tradi- 
tions respecting  the  history  of  the  OJib- 
wa  nation.     By  William  W.  Warren. 

In  Schoolcraft  (H.  R.).  Indian  Tribes,  vol  2, 
pp.  13.V167,  Philadelphia,  1852, 4°. 

Includes  a  great  number  of  Ojibwa  tribal, 
personal,  and  totemic  names  with  definitions. 

[Numeration  of  the]  Ojibwa  of  Che- 

goimegon  [and  of  the  Pillagers,  and 
northern  Ojibwas].  By  William  W. 
Warren. 

In  Schoolcraft  (H.R.),  Indian  Tribes,  voL  2, 
pp.  211-213,  PhiUidelphia,  1852. 4^. 
Numerals  1-1,000,000.000. 

^—  History  of  the  Ojibways,  based  npon 
traditions  and  oral  statements.  By 
William  W.  Warren. 

In  Minnesota  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  5,  pp.  21- 
394,  Saint  Paul,  Minn.,  1885,  8°.   (PilUng.) 


l^arren  (W.  W.)  —  Continued. 

OJibway  totems  (21),  with  meanings,  pp.44 
45.— OJibway  proper  names,  with  meanings, 
passim,  especially  on  pp.  30-39. 

Waaanminett  (Lazarre).  See  Vassal 
(H.) 

Watkins  (Rev.  E.  A.)  A  dictionary  |  of 
the  I  Cree  language,  |  as  spoken  by  the 
Indians  |  of  the  |  Hudson's  bay  com- 
pany's territories.  |  Compiled  by  |  the 
rev.  £.  A.  Watkins,  |  missionary  of  the 
Church  missionary  society.  |  Consist- 
ing of  I  Part  I.  English-Cree.  |  Part  II. 
Cree-English.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge ;  |  sold  at  the  de- 
positories :  I  77  Great  queen  street,  Lin- 
coln's inn  fields ;  |  4  Royal  exchange ; 
48  Piccadilly.  |  And  by  all  booksellers. 
I  1865. 

Title  verso  printer  1  L  preface  pp.  iii-xxiv, 
text  (double  oolamns,  alphabetically  arranged) 
pp.  1-480.  sq.  240. 

Part  L  English-Cree,  pp.  1-183.— Part  II. 
Cree-English,  pp.  184-460. 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

[Terms  of  relationship  of  the  Cree  of 

the    Prairie   (Mus-ko-ta'-we-ne-wuk'), 

collected  by  Rev.  £.  A.  Watkins,  Devon, 

Siskachewnn  District,   Hudson's    Bay 

Territory,  July,  1862.] 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consanguin* 
ity  and  affinity  of  the  human  fismily,  pp.  293- 
882,  lines  37,  Washington,  1871,  iP. 

l^atkina  {Rev.  William  Brown).  [Dic- 
tionary of  geographical  names  of 
America.    1880-1890  T] 

Manuscript,  11  bound  volumes,  averaging 
from  200  to  250  unnumbered  leaves  each,  8<>. 

The  origin  of  many  of  the  names  is  traced  to 
the  Indian  languages.  The  particular  Indian 
language  from  which  the  name  is  derived  in 
any  case  is  seldom  stated,  but  the  Algonqnian 
languages  are  well  represented. 

The  work  has  been  kindly  forwarded  to  the 
Bureau  of  Ethnology,  for  examination,  by  Mrs. 
R.  M.  Watkins,  of  Beaver.  Pa.  Where  it  will 
permanently  remain  can  not  at  this  writing  be 
definiiely  stated. 

The  following  biographic  notes  are  extracted 
fh>m  the  OJteial  minutes  <if  the  Pittsburgh 
annual  eor\ferenee  of  the  Methodist  Episcopal 
Church,  1890  (PitUburgh,  1880),  pp.  51-62 : 

**  William  Brown  Watkins  was  born  in 
Bridgeport,  O.,  May  2nd.  1834,  and  died  of  apo- 
plexy at  3.15  a.m.,  August  18,1890,  at  Ridge 
view.  Pa.,  Camp  Ground,  where  be  had  been 
I       annonnoed  to  preaoh  on  the  Sunday  following. 
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l^atkinB  (W.  B.)  —  Continued. 

His  bo^'hood  was  passed  with  his  pareut«  in 
the  place  of  his  birth,  and  the  neighboring  city 
of  Wheelin*:,  Ya.  Such  education  as  could  be 
obtained  in  the  common  schools  of  that  period 
was  secured  in  part  by  the  aid  of  his  parents, 
and  in  part  on  the  principle  of  a  real  self-snp- 
port.  The  summer  months  afforded  him  em* 
ployment.  and  its  compensation  defrayed  his 
expenses  wbile  in  the  winter  bchool.  .  .  . 
The  building  of  the  Wheeling  suspension 
bridge  offered  the  opportunity  of  engaging  io 
Tarious  labors,  and  part  of  his  time  was  allotted 
to  an  apprenticeship  to  a  mechanical  trade. 
Afterward  he  taught  in  a  school,  and  during 
this  time  entered  upon  the  study  of  law.  .  .  . 
Td  early  life  ho  was  converted,  and  united  with 
the  Methodist  Episcopal  Chufoh  in  Bridgeport, 
O.  During  the  pastorate  of  Rev.  J.  J. 
Mollyar,  he  was  received  by  cerli6cate  into 
the  church  in  the  neighboring  town  of  Mar- 
tin's Ferry,  and  -in  1885  he  was  there  licensed 
to  preach.  ...  In  all  these  various  fields 
of  labor  he  was  eminently  successful;  as  a 
preacher,  popular  and  iniiuential  with  the  peo- 
ple who  largely  gathered  to  his  ministry.  .  .  . 
His  great  love  for  philological  pursuits  led  him 
to  the  study  of  the  origin,  or  derivation,  the 
orthograpb}',  pronunciation,  and  definition  of 
the  words  in  use  in  the  English  tongue,  and  the 
fruits  of  his  labor  quietly  entered  into  words 
of  this  kind,  and  were  gratefully  reoeived,  and 
their  value  acknowledged.  His  last  loving 
labor,  left  incomplete,  a  dictionary  of  proper 
names,  of  large  scopn  and  research,  attests  his  f 
tireless  industry,  plodding  zeal  and  enthusiasm 
in  these  pursuits,  the  wide  range  of  his  invest- 
igations, the  skill  with  which  he  oould  use  all 
accessible  materials,  and  his  ability  to  digest 
and  bring  out  of  obscurity  the  truth.    .    .    ." 

Watkinaon :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  word  referred  to  has  been  seen  by  the  oom- 
pilerin  the  Watkinson  Library,  Hartford, Conn. 

Watson  (John  Fanning).  Annals  |  of  | 
Philadelphia  and  Pennsylvania,  |  in  the 
olden  time ;  ]  being  a  collection  of  | 
memoirs,  anecdotes,  and  incidents  |  of 
the  I  city  and  its  inhabitants,  |  and  of 
the  I  earliest  settlements  of  the  inland 
part  of  Pennsylvania,  |  from  \  the  days 
of  the  fonnders.  |  Intended  to  preserve 
the  recollections  of  olden  time,  and  to 
exhibit  society  in  its  |  changes  of  man- 
ners and  customs,  and  the  city  and 
country  in  {  their  local  changes  and  im- 
provements. I  Embellished  with  engrav- 
ings, by  T.  H.  Mumford.  |  By  John  F. 
'  Watson,  I  member  of  the  historical  so- 
cieties of  Pennsylvania,  New  York,  and 
Massachusetts.  |  In  two  volumes.  |  Vol. 
I  [-II].  I  [Six  lines  quotations.]  | 


Watson  (J.  F.)  —  Continued. 

Philadelphia:  |  printed  and  published 
for  the  author,  and  for  sale  by  |  John 
Penington  and  Uriah  Hunt.—New  York, 
Baker  <&  Crane.  I  1844. 

2  vols. :  title  verso  copyright  aud  printers  1 
1.  prospectus  and  U'stimonials  pp.  iii-iv,  recom- 
mendation pp.  iv-vii,  advertisement  pp.  ix-xi, 
contents  pp.  xiii-xv,  list  of  embellishments  p. 
xvi,  text  pp.  1-604,  index  pp.  605-600;  title 
verso  copyright  and  printers  1  1.  contents  pp. 
\-vi,  list  of  embellishments  p.  vii,  text  pp.  1- 
509,  appendix  pp  511-662,  index  pp.  563-567, 8°. 

Indian  names  of  places  in  Pennsylvania  (from 
Heokewelder),  voL  2,  pp.  180-181. 

Copies  teen :  British  Mnsenm,  Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  2485,  a  copy  bronght 
$2.12. 

The  first  edition:  Philadelphia,  1830  (British 
Maseam,  Congress),  does  not  contain  the  lin* 
gaistics.  • 

Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, I  in  the  olden  time;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  city  and  its  inhabit- 
ants, I  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  | 
from  I  the  days  of  the  founders.  |  In- 
t>ended  to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  society  in  its  | 
changes  of  manners  and  customs,  and 
the  city  and  country  in  |  their  local 
changes  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  by  T.  H  Mum- 
ford.  I  By  John  F.  Watson,  |  member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylvania, 
New  York,  and  Massachusetts.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  IL-H].  I  [Six  lines  quo- 
tation.] I 

This  edition  purchased  and  for  sale 
by  I  Carey  and  Hart — Philadelphia.  | 
1845. 

2  vols. :  title  verso  copyright  and  printers  1 
1.  prospectus  and  testimonials  pp.  iii-iv,  recom- 
mendations pp.  iv-vii,  advertisement  pp.  ix-xi, 
contents  pp.  xiii-xv.  list  of  embellishments  p. 
xvi,  text  pp.  1-604,  index  pp,  605-609 ;  title  verso 
copyright  and  printers  1  1.  contents  pp.  v-vi, 
list  of  embellishmente  p.  vii,  text  pp.  1-509,  ap- 
pendix  pp.  511-562,  index  pp.  563-567, 8°. 

Lingnistics  as  under  title  next  above,  vol.  2, 
pp.  180-181. 

Copietteen:  Congress. 

Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, I  in  the  olden  time ;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  city  and  its  inhabi- 
tants, I  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  | 
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Watson  (J.  F.)  —  Continued, 
from  I  the  days  of  the  fonnders..  |  In- 
tended to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  tx>  exhibit  |  society  in 
itschanges  of  manners  and  customs,  and 
the  city  |  and  country  in  their  local 
changes  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  byT.  H.  Mnm- 
ford.  I  By  John  F.  Watson,  |  member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylva- 
nia, New  York,  and  Massachusetts.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  [Six  lines 
quotation.]  | 

Edition  of  1850.  |  Published  for  the 
author,  and  for  sale  by  |  A.  Hart,  J.  M. 
Moore,  J.  Penington,  U.  Hunt,  and  H. 

Fanners. 

2  ToU.  8^ 

Lingnistica  as  under  titles  above,  toL  2,  pp. 
181-182. 

Copietiten:  Astor. 

Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, I  in  the  olden  time ;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  City  and  its  inhabi- 
tants, I  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  | 
from  I  the  days  of  the  founders.  |  In- 
tended to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  |  society  in 
its  changes  of  manners  and  customs, 
and  the  city  |  and  country  in  their  local 
changes  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  byT.  H.  Mum- 
ford.  I  By  John  F.  Watson,  |  Member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylvania, 
New  York,  and  Massachusetts.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  [Six  lines  quo- 
tation.] I 

Philadelphia:  |  published  by  Elijah 
Thomas,  No.  5  S.  Sixth  street.  |  1^57. 

2  vc'ls. :  frontispiece  1 1,  title  Terso  copyright 
1 1.  prospectus  pp.  iii-vii,  advertisement  pp.  ix- 
xi,  contents  pp.  xiii-xr,  illustrations  p.  xvi, 
text  pp.  1-604,  index  pp.  605-609 ;  iVontispiece  1 
I.  title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  v-vi, 
illustrations  p.  vii,  text  pp.  1>633,  indexes  pp. 
63&-642, 9P. 

Linguistics  as  under  titles  al)ove,  vol.  2,  pp. 
181-182. 

Copies  teen:  Boston  A thenipum. 

Is8u(>d  also  -with  a  supplementary  volume : 
Philadelphia:  J.  M.  Stoddard  Sc  oo.  1879, 3  vols. 
8P.    (British  Museum,  Congress.) 

See  Smith  (J.  J.)  and  Watson  (J, 

F.) 
Waubuno  {Chief ).    See  Wampnm 

(J.  B.) 


l^awasi  lagidamwoganek  [Penobscot]. 

See  Wsokhilain  (P.  P.) 
Wawsaoc.    See  Abnaki. 

Wa-sah-wah-'wa-doong,  pseud.  See  Pit- 

esel  (J.  H.) 
Wea.    The  |  Wea  primer,  |  Wev  mvs  nv 
kv  ne,  I  to  |  Teach  the  Wea  Language.  | 
Cherokee    nation:  |  Mission    Press. 
John  F.  Wheeler,  Printer.  |  1837. 

Title  verso  blank   1  1.  preface  (with  Indian 
heading)  descriptive   of   system   used   p.  3, 
characters  used  p.  4,  text  pp.  5-48,  sq.  16°. 
Spelling  lessons,  pp.  5-8.— Vocabnlary,  pp.  9- 
.  43.— Reading  lessons,  pp.  43-47.— Hymns,  p.  48. 
The  Wea  is  a  dialect  of  the  MiamL 
Oopie$seen:  American  Board  of  Commission- 
ers, Pilling. 

Wea: 

Primer  See  Wea. 

Proi>er  names  Catlin  (Gh.) 

Proper  names  Correspondence. 

Proper  names  Indian. 

Proper  names  Stanley  (J.  If.) 

Proper  names  Treaties. 

Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Wehkomaonganoo  asquam  [Massachu- 
setts].   See  Eliot  (J.) 

WeilLamp  {Rev,  John  B.)  Appendix  of  the 
mass  and  vespers  in  Latin ;  and  prayers 
in  the  Ottawa-Indian  language.  By 
Rev.  John  B.  Weikamp,  Tert.  O.  S.  F. 

In  Baraga  (F.)  and  Weikamp  (J.  B.),  Katolik 
anamie  masinaigan,  pp.  323-346,  New  York  and 
Cincinnati,  1874, 16o. 
The  prayers  in  Ottawa  occupy  pp.  837-346. 

Weiaer  (Conrad).  Table  of  the  Names  of 
Numbers  of  several  Indian  Nations. 

In  Gentleman's  Magasine.  vol  26,  p.  386,  Lon- 
don [1756J,8o.    (Congress,  Lenox.) 

Numerals  1-1000  of  the  old  Five  united  Na- 
tions (the  Mohawk  in  one  column,  theOneiders, 
Onontagers,  Cayinkers,  and  Sinickers  in  a  sec- 
ond), the  Delawares,  Shawanose,  and  Wanats. 

Weatem  scenes  and  reminiscences.  See 
Schoolcraft  (H.  R.) 

Wheeler  {Rev.  Charles  H.)  Etymolog- 
ical vocabulary  of  modem  geographical 
names. 

In  Webster  (Noah),  American  dictionary  of 
the  English  language,  pp.  1625-1632,  Springfield, 
Mass.  1867, 4<3.    (Congress.) 

Explanatory  index  of  prefixes,  terminations, 
and  formative  syllables  (including  a  few  "In- 
dian"), pp.  1625-162&— A  brief  alphabetical  lit»t 
of  geofrraphical  names,  with  their  derivation 
and  signification  (derived  largely  ftt>m  the  In- 
dian languages,  and  jwrtly  fh>m  the  Algon-- 
qnian),  pp.  1629-1632. 

The  introductory  remarks  say:  "Many  of 
the  translations  of  the  Indian  names  here  given 
have  been  furnished,  and  all  of  them  examined. 
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^Wlieeler  (C.  H.)  —  Contianed. 

by  Henry  R.  Schoolcraft,  LL.  D.,  and  the  Hon. 
J.  Hammond  Trnmbull,  vhose  high  repatation 
and  well-known  accuracy  in  whatever  relates  to 
the  Indian  lanii^aages,  literature,  and  history, 
are  a  sufficient  guaranty  for  the  correctness  of 
this  portion  of  the  Vocabulary.  Information  in 
regard  to  certain  names  of  the  same  class  has 
also  been  obtained  from  the  Rev.  Edward  Bal- 
lard. Secretary  of  the  Maine  Historical  Society.  '* 

In  Dr.  Trumbuirs  essay  on  The  eompotition 
of  Indian  geographical  names  (Hartford  1870), 
p.  50,  he  says :  "  It  may  be  proper  to  remark  in 
this  connection,  that  the  writer's  responsibility 
for  the  correctness  of  translations  given  in  that 
vocabulary  does  not  extend  beyond  his  own 
contributions  to  it." 

The  publishers  of  Webster's  dictionaries, 
Messrs.  O.  &,  C.  Merriam  St  Co.,  inform  me  that 
this  etymological  vocabulary  first  appeared  in 
the  edition  of  1804— Noah  Porter's  first  edition. 
I  have  not  easy  access  to  a  copy  of  that  edition, 
and  8o  have  contented  myself  with  titUne  the 
nearest  to  it  in  date  which  the  Library  of  Con- 
gross  possesses.  The  etymological  vocabulary 
appears  unchanged  in  the  1888  issue  of  the 
Unabridged,  but  has  been  excluded  from  the 
new  (1890)  International. 

fWlieeler  (Bcv.  Leonard  flemenway).] 
Orthography  of  the  Ojibway  langnage. 

[New  York?    1862?] 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-3, 8^.  ' 

Alphabet,  vowel  sounds,  consonants,  dip- 
thongs,  sounds  peculiar,  pp.  1-2. —Examples 
(13)  in  this  orthography  (Ojibway  and  equiva- 
lent English),  p.  2.^The  Lord's  prayer  (Mat- 
thew vi,  0-13,  in  Ojibway),  p.  2.— Hymn,  "  Come 
Holy  Spirit,  Heavenly  Dove  "  (five  stanzas  in 
Ojibway),  pp.  2-3. — Questions  and  answers  (five 
of  each,  Ojibway  and  equivalent  English),  p.  3. 

Miss  Harriet  Wheeler,  Beloit,  Wis.,  daughter 
of  the  author,  says:  "The  pamphlet  entitled 
'Orthography  of  the  Ojibway  language*  was 
published  in  1862,  and  was  the  orthography 
used  in  publishing  the  hymn  book  [see  Jones 
<P.)  and  others,  pp.  269-270],  a  copy  of  which 
you  have."  In  another  letter  the  same  writer 
says :  ' '  After  studying  the  language  a  few  years 
my  father  published  an  Orthography  of  hisown, 
which  he  considered  more  simple  and  better 
adapted  to  the  language  than  the  French  meth- 
od. It  was  used  in  his  mission  school  at  Oda- 
wab,  and  is  still  used  extensively  by  the  mis- 
sionariei  among  the  Ojibways." 

Copies  teen:  Pilling. 

[ ]  Confeseiou  of  Faith  &  Covenant 

of  the  Chnrches  connected  with  Ojibwa 
Mission.  Translation  into  Ojibwa. 
[1842-1866.] 

Manuscript,  12  unnumbered  11.  about  6  by  8 
inches  in  size,  sent  to  me  in  October,  1890,  for 
in8p€>ctioD,  by  Miss  Harriet  Wheeler,  of  Beloit, 
Wis.,  a  dauj^htor  of  the  author,  who  said  it  bad 
been  promised  by  her  mother  to  the  State  His- 


Wheeler  (L.  H.)  —  Continaed. 

torical  Society.  The  writing  stops  near  the 
middle  of  the  recto  of  the  10th  leaf.  The  first 
5  11.  are  in  Ojibwa,  the  remainder  being  the 
equivalent  English.  The  above  heading  i^- 
pears  at  the  top  of  the  firat  page,  and  the  head- 
ing "Covenant"  at  the  top  of  the  fourth  page. 
The  first  portion  of  the  work,  occupying  the 
first  three  leaves,  consists  of  eleven  numbered 
articles  or  paragraphs,  and  is  evidently  the 
' '  confession  of  faith. ' '  The  ' '  covenant "  occu- 
pies 11. 4  and  5.  The  English  portion  commences 
on  the  sixth  leaf  with  the  heading  "  Confession 
of  Faith  of  The  Mission  Church  at  La  Pointe," 
the  eleven  articles  in  English  extending  to  the 
recto  of  the  eighth  leat  near  the  bottom  of  which 
is  the  heading  "  Covenant "  and  the  commence- 
ment of  the  English  equivalent  of  that  portion 
of  the  work. 

[Essay  towards  a  p^ammar  of  the 

Ojibway  language.     1642-1866.] 

Manuscript  in  three  parts,  in  the  possession 
of  the  compiler  of  this  bibliography,  consisting 
of  12  pp.  letter  paper,  17  pp.  letter  paper,  and 
17  pp.  foolscap.  The  work  consists  almost  en- 
tirely of  verbal  forms.  Concern Ing  this  work 
Mr.  E.  P.  Wheeler,  of  Beloit,  Wis.,  a  son  of 
the  author,  writes  me  as  follows : 

"It  was  my  father's  plan,  had  he  lived,  to 
carry  out  his  system  of  orthography  in  a  series 
of  text  books  for  use  in  the  schools  where  both 
the  English  and  Ojibwa  Indian  languages  were 
taught.  He  hoped  also  to  have  completed  a 
grammar  which  he  started,  somemanuscriptaof 
which  may  still  be  in  existence." 

Miss  Harriet  Wheeler,  a  daughter,  in  sending 
me  the  manuscripts  above  described,  says : "  My 
father  prepared  a  grammar  and  acatechisra,  but 
owing  to  ill  health  was  not  able  to  finish  them. " 

[Words,  phrases,  and  sentences  in  the 

Ojibwa  langnage.     1842-1866.] 

Manuscript,  apparently  a  fragment,  10  un- 
numbered 11.  6  by  9  inches  in  size ;  no  title  or 
general  heading;  in  possession  of  the  compiler 
of  this  bibliography. 

Ojibway  and  equivalent  English  facing. 

A  few  headings  appear—* '  Days  of  the  week, " 
"Different  kind  of  houses,"  "Things  used  in 
making  a  house,"  "Persons  and  things  in  a 
school  house." 

Words  from  the  Peep  of  Day.  [1842- 


1866.] 

Manuscript,  20  unnumbered  11. 6|  by  8  inches 
in  size,  with  heading  as  above,  in  possession  of 
the  compiler  of  this  bibl  iography.  Parallel  col- 
umn:} of  Ojibway  and  equivalent  English.  Sub- 
jects are  indicated  here  and  there,  such  as 
' '  Father's  care, "  "  Good  angels, "  "  The  tempta- 
tion," "Twelve  disciples,"  "The  first  miracle." 
"  Daughter  of  JairuB, ""  The  loaves  and  fishes. " 
"Bad  angels,"  "The  creation,"  "Adam  and 
Eve,  "The  first  sin,"  "The  Son  of  God," 
"Mother  of  Jesus,"  "The  Shepherds,"  "The 
wise  men." 
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^Wheeler  (L.  H.)  — Continaed. 
See  Jones  (P.)  and  others. 

LeonanI  Hemenway  Wheeler  was  bosn  in 
Shrewsbury,  Mats.,  April  18,  1811.  He  gradu- 
ated fh>in  Middlebury  College  ia  1837,  aad  fipm 
Andover  Seminary  in  1840.  The  fall  and  winter 
were  spent  attending  medical  lectures  in  Pitts- 
field  and  practicing  medicine  in  LowelL  On  the 
26th  of  April,  1841,  he  married  Misa  Harriet 
Wood  of  Lowell,  and  started  for  their  mission- 
ary field,  arriving  at  La  Point  Island.  Aug.  1, 
1841.  They  l)egan  work  at  once,  relieving  Mr. 
Hall,  the  founder  of  the  mission,  who  devoted 
the  greater  part  of  his  time  to  translating  the 
Bible  and  Peep  of  Day  into  OJibwa. 

The  Indians  spent  their  time  in  hunting  and 
fishing,  and,  as  Mr.  Wheeler  mingled  among 
them  and  studied  their  customs,  he  became 
thoroaghly  convinced  that  no  permanent  good 
oonld  be  done  the  Indians  until  these  roam- 
ing habits  were  broken  up.  He  accompanied 
them  to  their  sugar  camps  at  Odawah,  and,  ob- 
serving the  richness  of  the  soil,  conceived  the 
idea  of  locating  the  Indians  upon  these  lands, 
giving  patents  to  them  and  obliging  them  to 
work  them.  By  the  co-operation  of  the  Amer- 
ican Board  with  the  Qovemment,  he  secured 
the  land  for  the  Indians,  and  went  to  Odawah  in 
May,  1845.  His  t  ime  and  strength  were  taxed  to 
the  uttermost  in  building  a  house  for  his  fam- 
ily, a  church  and  school-house,  preaching,  teach- 
ing, tending  the  sick,  and  instructing  the  In- 
dians in  the  first  principles  of  farming.  In 
1856  be  opened  a  manual  labor  boarding-school 
for  the  benefit  of  the  children  on  the  reserve. 
Their  education  was  thoroughly  practical  and 
was  intended  to  make  self-reliant,  self-support- 
ing inon  and  women  of  them.  The  school  was 
a  success  and  was  a  power  for  good  to  all  the 
Indians  upon  the  reserve.  In  1862  Mr.  Wheeler 
published  a  new  orthography,  which  was  in- 
troduced into  the  mission  school.  By 'its  use 
the  En j;liah  teacher  was  able  to  read  the  Ojibwa 
with  one  hour's  study.  In  1859  he  published  a 
hymn-book  (see  p.  270  of  this  bibliography), 
and  during  the  next  two  years  commenced  a 
grammar  and  catechism,  but  owing  to  ill  health 
it  was  not  cooipleted.  For  thirteen  years  Mr. 
Wheeler's  constitution  had  been  giving  away 
to  the  inroads  of  consumption,  brought  on  by 
exposure  and  overwork.  In  the  fall  of  1866, 
by  the  advice  of  his  physician,  he  resigned  his 
work  and  moved  to  Beloit,  Wis.,  where  he  died 
Feb.  25,  1872. 

"Whipple  (Amiel  Weeks),  Ewbank  (T.), 
and  Turner  (W.  W.).  Explorations 
and  surveys  for  a  railroad  roate  from 
the  Mississippi  river  to  the  Pacific 
ocean.  |  War  department.  |  Rente  near 
the  thirty-fifth  parallel,  nnder  the  com- 
mand of  lieut.  A.  W.  Whipple,  |  topo- 
graphical engineers,  in  1853  and  1854.  | 
Report  I  upon  |  the  Ind^kn  tribes,  |  by 


"Wliipple  (A.  W.)  and  others  —  Cont'd. 
I  lieut.  A.  W.  Whipple,  Thomas  Ew- 
bank, esq.,  and  prof.  Wm.  W.  Tamer.  | 

Washington,  D.  C,  |  1855. 

Title  verso  blank  1  L  contents  verso  blank  1 
1.  illustrations  verso  blank  1 1.  text  pp.  7-127, 
seven  plates,  4°.  Included  in  "  Reports  of  ex- 
plorations and  surveys  for  a  railruad  from  the 
Mississippi  river  to  the  Pacific  ocean,"  vol.  3, 
of  which  it  forma  the  third  part;  it  was  also 
issued  separately. 

Chapter  V,  Vocabularies  of  North  American 
Languages  (collected  by  A.  W.  Whipple ;  clas- 
sified, with  accompanying  remarks,  by  Wm.W. 
Turner),  pp.  54-103,  contains,  under  the  heading 
Algonkin,  parallel  vocabularies  of  the  English, 
Delaware  and  $hawnee,  about  250  words  each 
(pp.  35-60),  followed  by  remarks  on  the  same 
(pp.  60-61). 

Copies  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
Pilling. 

At  the  sale  of  Prof.  W.  W.  Turner's  library 
in  New  York,  May,  1860  (nos.  204-296),  eight 
copies  of  the  separate  edition  were  sold.  Mr.  T. 
W.  Field's  copy  (no.  2523)  sold  in  1875  for  $1.75. 

Amiel  Weeks  Whipple,  soldier,  bom  in  Green- 
wich, Mass.,  in  1818;  died  in  Washington,  IX 
C,  7  May,  1863.  He  studied  at  Amherst ;  was 
graduated  at  the  U.  S.  military  academy  in  1841 ; 
waa  engaged  immediately  afterward  in  the 
hydrographic  survey  of  Patapsoo  River,  and  in 
1842  In  surveying  the  approaches  lo  New 
Orleans  and  the  harbor  of  Portsmouth,  N.  H. 
In  1844  he  was  detailed  as  assistant  astronomer 
upon  the  northeastern  boundary  survey,  and  in 
1845  he  was  employed  in  determining  the  north- 
em  boundaries  of  New  York,  Vermont,  and 
New  Hampshire.  In  1849  he  was  appointed 
aasistant  astronomer  in  the  Mexican  boundary 
commission,  and  in  1853  he  had  charge  of  the 
Pacific  railroad  survey  along  the  35th  parallel. 
In  1856  he  was  appointed  engineer  for  the 
southern  light-house  district  and  superintend- 
ent of  the  improvement  of  St.  Clair  flats  in  St. 
Mary's  river.  At  the  opening  of  the  civil  war 
he  at  once  applied  for  service  in  the  field,  and 
was  assigned  as  chief  topographical  engineer 
on  the  staff  of  Oen.  Irvin  McDoweW.— Apple- 
ten' t  OyeUtp.  q/Am,  Biog. 
Wliite  {Rev,  Andrew).  Grammar,  dic- 
tionary, and  catechism  in  the  language 
of  the  Maryland  Indians.  ( * ) 

"  Father  White  labored  among  the  Piscata- 
ways,  and  these  works  were  probably  in  their 
language.  When  Rev.  Father  William  Mc- 
Sherry  found  Whitens  Relatio  Itineris  in  the 
archives  of  the  Professed  House  of  the  Josuita 
at  Rome  about  1832,  an  Indian  catechism  accom- 
panied that  document.  A  copy  of  it  was  prom- 
ised me,  but  in  the  troubles  in  Italy  the  valu- 
able papers  were  boxed  up  and  stored  for 
safety."— J.  O.  Shea. 
See  Interpretation. 

Andrew  White,  clergyman,  bom  in  London, 
England,  about  1579;  died  there  27  Dec,  1656- 
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"White  (A.)  — Contlnaed. 

Ho  was  educated  at  Donay  college,  France, 
where  he  was  ordained  priest  in  1605.  After 
his  return  to  England  in  1006  he  was  arrested, 
with  sixteen  other  priests,  and  sentenced  to 
perpetual  banishment.  He  entered  the  Society 
of  Jesus  on  2  Feb.,  1609,  and  returned  to  Eng- 
land at  the  risk  of  his  life,  and  was  engaged  In 
misidonary  duties  there  until  1619.  In  1638  h«i 
was  chosen  by  the  Jesuit  genera],  KutiusYltel- 
leschi,  to  accompany  Lord  Baltimore  to  this 
country,  with  some  other  Jesuits.  After  land- 
ing  he  dcToted  himself  to  the  conversion  of  the 
Piscataway  and  Patuxent  Indians.  Father 
White  learned  the  language  of  the  Indians,  and 
compiled  a  grammar,  vocabulary,  and  cate- 
chism.  They  wore  all  supposed  to  be  lost  un- 
til Father  William  McSherry  discovered  the 
catechism  in  the  Jesuit  archives  at  Rome. — Ap- 
pUtan't  Cyclop,  qf  Am.  Biog.  * 

WMte  ( John ).  [Names  of  birds  and  fishes 

in  the  Indian  language  of  Virginia.] 

In  American  Ant.  Soc.  Proc.  April  2S,  IMO 
(no.  32],  pp.  45-46,  Boston,  1860, 8^.    (Eames.) 

A  list  of  twenty  names  of  birds,  and  seven- 
teen names  of  fishes,  mostly  with  English  de- 
acriptions.  The  names  are  taken  tram  the 
scrap-book  of  112  original  drawings,  in  water- 
color,  of  this  artist,  preserved  in  the  British 
Museum  (Sloaue  and  addittonal  Manuscripts, 
5270).  This  book  came  to  the  Museum  with 
the  collection  of  Sir  Hans  Sloane ;  and  the  vol- 
ume has  this  entry,  which  is  believed  to  be  in 
his  handwriting:  "The  original  drawings  of 
the  habits,  towns,  customs,  of  the  West  In- 
dians, and  of  the  plants,  birds,  fishes,  Ac, 
found  iuGroenland,  Yifginia,  Guiana,  See.-,  by 
Mr.  John  White,  who  was  a  painter,  and  accom- 
panied Sir  Walter  Ralegh  in  his  voyage.  See 
the  pre&ce  to  the  first  part  of  'America*  of 
Theodore  de  Bry,  or  the 'Description  of  Vir- 
ginia,' where  some  of  these  draughts  are  curi- 
ously wrought  by  that  graver." 

Another  collection  .of  drawings  by  White, 
X>erhaps  similar  to  the  above,  was  sold  by 
Henry  Stevens  to  the  British  Museum  in  1866, 
for  236t  It  is  described  in  the  printed  cata- 
logue of  the  library  as  follows :  "The  pictures 
of  sondry  things  collected  and  counterfeited 
according  to  the  truth  in  the  voyage  made  by 
S'  Walter  Baleigh  knight,  for  the  discovery  of 
LaVirginea  .  .  .  intheyeare  .  .  .  1585. 
[The  76  oiiginal  drawings  in  wat«r  colours 
made  by  John  White,  who  was  sent  by  Queen 
Elizabeth  as  draughtsman  iu  Raleigh's  second 
expedition  to  Virginia  in  1585,  some  of  which 
were  engraved  by  Theodor  de  Bry  in  1590  to 
illustrate  his  edition  of  Hariot's  'Report  of 
Virginia'inPtlof  his  America.]  L^^^]  fol- 
G.6837*." 

"Wliiteday  ( Lot ) .    See  Oatsohet  ( A.  S. ) 

["Whiting  (Henry).]  Ontwa,  |  the  I  son 
of  the  forest.  |  A  poem.  |  [Two  lines 
quotation.]  | 


"WTiiting  (H.)  —  Continned. 

New  York :  |  Wiley  and  Halstead,  | 
Office  of  the  Literary  and    Scientific 
Repository.  |  MDCCCXXII  [1822]. 

Title  verso  copyright  1 1.  advertisement  pp. 
iii-v,  errata  p.  vi,  text  pp.  7-136, 12®. 

Linguistics  as  under  title  next  below. 

(JopietHm:  Boston  Athennum. 

[ 1  Ontwa,  the  Son  of  the  Forest.     A 

poem.    [Two  lines  quotation.  ] 

In  the  Columbian  Lyre,  or  Specimens  of 
Transatlantic  poetry,  pp.  i-iv,  6-90,  Glasgow, 
1828,160.    (Congress.) 

"  Hlnstrations  "  (pp.  65-00),  contains  one  line 
of  a  Miami  song,  p.  82. 

"Wliitney  (Josiah  Dwight).    See  Foster 
(J.  W.)  and  Wliitney  (J.  D.) 

WiUdns  (David).    See  Chainberla3rne 

(J.)  and  Wilkins  (D.) 

Wilkina  (John).    An  essay  |  Towards  a 

I  real  character,  j  And  a  |  philosophical 

I  language.  |  By   John  Wilkins  D.D. 

Dean  of  Eipon,  |  And  Fellow  of  the 

royal     society.  |  [Engraved    coat    of 

arms.]  | 

London,  |  Printed  for  Sa:  Gellibrand, 
and  for  |  John  Martyn  Printer  to  the 

royal  |  society,  1668. 

ResoluUon  to  print  (dated  13th  of  April,  1668) 
recto  blank  1  L  title  verso  blank  1  1.  epistle 
dedicatory  3  U.  to  the  reader  2  11.  eontents  2 
U.  errata  verso  blank  1 L  text  pp.  1-454, 1  blank 
1.  title  (An  alphabetical  dictionary  etc.)  verso 
blank  1  1.  advertisement  3  IL  text  76  unnum- 
bered IL  two  folded  plates  and  three  folded 
tables,  folio. 

The  Lord's  prayer  in  fifty  languages  (inter- 
linear), of  which  na  49  is  in  the  language  of 
New  England  (Kassachosetts,  from  Eliot's 
bible),  pp.  435-439. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athenteum,  Con- 
gress, Eames,  Watkinson. 

'WilliamB  (Roger).  A  Key  into  the  |  lan- 
gnage  |  of  |  America :  |  or,  |  An  help  to  the 
Language  of  the  Natives  |  in  that  part 
of  America,  called  |  New-England.  | 
Together,  with  briefe  Observations  of 
the  Cu-  I  stomesy  Manners  and  Wor- 
ships &c  of  the  I  aforesaid  Natives,  in 
Peace  and  Warre,  |  in  Life  and  Death. 
I  On  all  which  are  added  Spiritnall  Ob- 
servations, I  Generall  and  Particular  by 
the  Authonr,  of  |  chiefe  and  speciall  use 
(upon  all  occasions,)  to  |  all  the  English 
Inhabiting  those  parts;  |  yet  pleasant 
and  profitable  to  |  the  view  of  all  men : 
I  by  Roger  Williams  I  of  Providence  in 
New-England.  | 


A  Ki;\  mtoihe 

ILANGLIAGE 
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An  help  to  the  La'^ut^soithc  S^ti'^es 

iuthacparrof  AmeM  c  A,  called 

NBW.SNGL  AI^D. 

"Together,  with  bride  O*/'''*''*"'"' of  the  Cu-^ 
';  ftoiiies.  Macncisand  Wwffiips.ff'f  of  the  ^ 
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GcncraUandi^articuIar  hyxhc ty{iithmr,Qi  | 
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Williams  (R.)  — Continued. 

London,  |  Printed  by  Gregory  Dex- 
ter, 1643. 

Title  reno  blank  1 L  To  my  Deare  and  Wel- 
beloved  Friends  and  Coon  ft]  rey  •men,  in  old  and 
new  Enyland  6 11.  Dirtsctions  for  the  n»e  of  the 
language  1 1.  text  pp.  1-107,  table  etc.  8  unnum- 
bered pp.  24°.  See  the  fiu)-simile  of  the  title- 
page. 

The  pagination  of  this  work  U  faulty  in  ser- 
eral  instances,  and  the  coUation  above  does  not 
giro  the  true  number  of  pages,  which  is  224. 
The  first  16  pages  are  unnumbered.  Up  to  p. 
76  It  is  correctly  paged ;  77  is  numbered  67,  80 
is  called  86,  and  94  and  05  precede  92  and  03  in 
numbering  though  correct  in  reading.  None  of 
these  errors,  howerer,  affect  the  number. 
There  is  no  06  or  07.  After  114  comes  105,  and 
this  error  of  10  pages  in  the  numbering  runs 
throughout.  Allowing  for  pp.  06  and  07,  it 
leaves  a  plus  of  8  passes,  making  the  number  in 
the  book  16  (preliminary).  205,  8=224. 

Chap.  T.  Of  Salutation,  pp.  1-10.— Chap.  IL  Of 
Eating  and  Entertainment,  pp.  10-17.— Chap. 
III.  Concerning  Sleepe  and  Lodging,  pp.  17- 
21.— Chap.  IIIL  Of  their  Names  (and  numer- 
als], pp.  22-27.— Chap.  V.  Of  their  relations  of 
consanguinitie  and  affinitie,  or,  Blood  and  Mw- 
riag«s  pp.  27-31.— Chap.  VI.  Of  the  Family  and 
businesse  of  the  House,  pp.  31-48.— Chap.  VII. 
Of  their  Persons  and  parts  of  body,  pp.  48-53.— 
Chap.  [  V]in.  Of  Discourse  and  Newes,  pp.  54- 
62. -Chap.  IX.  Of  the  time  of  the  day,  pp.  62- 
64  —Chap.  X.  Of  the  season  of  the  Yeere,  pp. 
65-68— Chap. XI.  Of  TraveU. pp. 68-78. -Chap. 
XIL  Concerning  the  Heavens  and  Heavenly 
LighU,    pp.    79-81. —Chap.    XIU.    Of     the 
Weather,  pp.  82-85.— Chap.  XIV.  Of  the  Winds, 
pp.   86-88.— Chap.  XV.    Of  Fowle,   pp.   88-02 
[94]._-Chap.  XVI.  Of  the  Earth,  and  the  Fruits 
thereof,  &c.,  pp.  03  [041-104  [102].— Chap.  XVIL 
Of  Beasts,  Ac,  pp.104  [1021-108  [I061.-Chap. 
XVIII.  Of  the  Sea,  pp.108  [1061-113  [lllj.— 
Chap.  XIX.  Of  Fish  and  Fishing,  pp.  118  [111]- 
109  11171.— Chap.  XX.   Of  their   nakednesse 
and  clothing,  pp.  110  [118]-1U  [122.]-Chap. 
XXI.  Of  Religion,  the  soule.  &o.,  pp.  114  [122]- 
132  [1401.— Chap.  XXII.  Of.their  Government 
and  Justice,  pp.  132  [140J-137  [145].— Chap.  XXI 
[XXIII].  Of  Marriage,  pp.  188  [1461-143  [151].— 
Chap.  XXVI  [XXIV].  ConcemingtheirCoyne. 
pp.  lU  [1521-150  [158].-^bap.  XXV.  Of  buying 
and  selling,  pp.  151  [150]150[167J.-Chap.XXVI. 
Of  Debts  aod  Trusting,  pp.  150  [167J-162  [1701.— 
Chap.  XXVII.  Of  their  Hunting,  &c.,  pp.  163 
[1711-160  [177].— Chap.  XXVIIL  Of  their  Gam- 
Ing,  SCO.,  pp.  160  [1771-174  [I821.-Chap.  XXIX. 
Of  their  Warre,  &c.,  pp.  174  [1821-183  [191].- 
Chap.  XXX.  Of  their  paintings,  pp.  183  [101]- 
185  [103].— Chap.  XXXI.  Of  Sioknesse.  pp.  185 
[1031-102  [200].— Chap.  XXXII.  Of  Death  and 
Buriall.  Sui.,  pp.  102  [200]-107  [205]. 

Bach  chapter  contains  short  vocabularies 
and  dialogues  in  Indian  and  English,  followed 
by  observations,  and  ending  with  a  poem. 


WiUiama  (R.)  —  Continned. 

The  last  page  has  this  indorsement : 
"  I  have  read  over  these  thirty  Chapters  of 
the  American  Language,  to  me  wholly  un- 
knowne,  and  the  Observations,  these  I  conceive 
inoffensive;  and  that  the  Worke  may  conduce 
to  the  happy  end  intended  by  the  Author.  lo. 
Langley. 

"  Printed  according  to  this  Lioenoe ;  and  en- 
tred  into  Stationers  Hall." 

This  is  the  earliest  printed  book  of  Roger 
Williams.  In  the  preface  he  says :  "  I  drew  the 
Materialls  in  a  rude  lumpe  at  Sea,  as  a  private 
helpe  to  my  owne  memory,  that  I  might  not  by 
my  present  absence  lightly  lose  what  I  had  so 
dearely  bought  in  some  few  yeares  hardship, 
and  charges  among  the  Barbarians;  yet  being 
reminded  by  some,  what  pitie  it  were  to  Imry 
those  Materialls  in  my  Orave  at  land  or  Sea; 
and  withall,  remembring  bow  oft  I  have  been 
importun'd  by  worthy  friends,  of  all  sorts,  to 
afford  them  some  helps  this  way."  etc. 

Oopiet  teen :  Boston  Public,  Brown.  Congress, 
Harvard,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  2560,  a  levant  morocco 
copy  brought  $79 ;  at  the  Brinley  sale,  no.  5670, 
a  handsomely  bound  copy,  $55 ;  at  the  Murphy 
sale,  $77.    Priced  by  Quaritch,  1887, 45i. 

Reprinted  as  follows : 

A  key  into  the  langaage  of  America, 

or  an  help  to  the  langnage  of  the  na- 
tives in  that  part  of  Amerioa  called 
New-England ;  together  with  briefe 
observations  of  the  onstomes,  manners, 
and  worships,  &c,  of  the  aforesaid  na- 
tives, in  peace  and  warre,  in  life  and 
death.  On  all  which  are  added,  spirit- 
ual! observations  generall  and  particu- 
lar, by  the  authour,  of  chiefs  andspeoial 
nse  (npon  all  occasions)  to  all  the  En- 
glish inhabiting  those  parts;  yet  pleas- 
ant and  profitable  to  the  view  of  all 
men.  By  Roger  Williams,  of  Provi- 
dence, in  New  England.  Liondon. 
Printed  by  Gregory  Dexter.    1643. 

In  Bhode  Island  Hist.  Soo.  ColL  vol.  1.  title 
leaf  and  pp.  17-163,  Providence,  1827, 8P. 
This  reprint  issued  separately  as  follows : 

A  key  |  into  the  |  langnage  of  Amer- 
ioa; I  or  an  I  help  to  the  langnage  of 
the  natives  in  |  that  part  of  America 
called  I  New-England ;  |  together  with 
briefe  observations  of  the  onstomes,  | 
manners,  and  worships,  &c.  of  the 
aforesaid  |  natives,  |  in  peace  and 
warre,  in  life  and  death.  |  On  all  which 
are  added,  |  spiritnall  observations  gen- 
erall and  particular,  by  |  the  anthonr, 
of  chiefs  and  speoiall  use  (upon  |  all 
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Williams  (R.)  — Continaed. 
occasioDB)  to  all  the  Euglish  inhabit-  | 
ing  those  parts;    yet  pleasant  and  | 
profitable  to  the  view  of  |  all  men.  |  By 
Roger  Williams,   |   of    Providence,  in 
New  England.  | 

London.  |  Printed  by  Gregory  Dex- 
ter. I  1643.    [Providence.     1827.] 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  17-163,  "the 
table  "  verso  approval  1 1.  SP. 

Copies  seen:  Boston  AthensBam,  British  Ma- 
seam,  Tranibull. 
A  Key  into  the  Language  of  Amer- 
ica: Or  an  Help  to  the  Language  of  the 
Natives,  in  that  part  of  America,  called 
New  England.  Together  with  brief 
Observations  of  the  Customs,  Manners, 
and  Worships,  &c.  of  the  aforesaid 
Natives,  in  Peace  and  War,  in  Life  and 
Death.  By  Roger  Williams  of  Provi- 
dence in  New  England. 

In  Massaohosetts  Hist.  Soc.  ColL  first  series, 
vol.  3,  pp.  203-239,  Boston,  17M,  8°.  The  vol- 
ume was  reprinted  at  Boston  in  1810. 

The  above  partial  reprint  of  Roger  Williams* 
Key  does  not  inclnde  the  Narraganaet  vocaba- 
laries.  It  contains,  however,  many  native  terms 
scattered  throughout,  and  oo  p.  210  are  the  nu- 
merals 1-6  masonline,  and  1-5  feminine.  Sub- 
sequently, at  the  reqaest  of  Dr.  B.  S.  Barton, 
the  vocabnlaries  were  reprinted  as  follows : 

Vocabulary  of  the  Narrogan set  Lan- 
guage. 

In  MassachnAetts  Hist.  Soc.  Coll.  first  series, 
vol.  5,  pp.  80-106,  Boston,  1816,  8®. 

The  vocabnlaries  of  each  chapter,  which 
were  omitted  in  the  preceding  reprint,  are  here 
given  in  full. 

The  volume  was  originally  printed  in  1798 ; 

this  I  have  not  Sfen;  but  besides  the  above 

reprint  of  1816  there  is  also  one  of  1836.    (Con. 

gress.) 

— —  A  key  into  the  language  of  America, 

edited  by  J.  Hammond  Trumbull. 

In  Narragansett  Club  Publications,  first  se- 
ries, vol.  1,  pp.  1-219, 8  pp.  (table  and  licence), 
Providence,  1866,  sm.  4<>. 

This  reprint  (with  half-title  as  above  verso 
blank)  is  accompanied  by  a  preface,  pp.  3-16, 
and  copious  notes  by  Dr.  Trumbull.  In  his  pref- 
ace ho  says:  "It  has  been  the  desire  of  the 
Narragansett  Club  and  the  constant  aim  of  the 
editor,  to  ensure  the  literal  accuracy  of  the 
reprint, — even  to  the  reproduction  of  the  typo- 
graphical errors — of  the  original. "  The  pagina- 
tion of  the  original  work  is  shown  by  brackets. 

Copies  seen:  Boston  Athensum,  Congress, 
Trumbull,  Barnes. 

The  Field  copy,  no.  2562,  sold  for  $9;  the 
Brinley  copy,  no.  6681,  $5;  the  Murphy  copy, 
no.  2737,  $10.  Priced  by  Triibner,  1882,  p.  3, 1  I. 
lis.  M. 


Williama  (R. )  —  Continued. 

A  key  into  the  language  of  America, 

or  an  help  to  the  language  of  the  na- 
tives of  New  England,  London,  by 
Roger  Williams:  1643. 

In  Baird  (S.  F.),  IT.  S.  Commission  of  Fish 
and  Fisheries,  part  1,  pp.  164-165,  Washington, 
1873,  8o. 

Indian  names  of  various  fishes  (reprinted 
from  the  Rhode  Island  Hist.  Soc.  Coll.  vol.  1). 

See  "Wood  (W.) 

Roger  Williams,  founder  of  Rhode  Island, 
born  in  Wales  in  1599 ;  died  in  Rhode  Island 
early  in  1683.  He  embarked  at  Bristol  1  Dec., 
IftSO,  in  the  sbip  "  Lion,*'  and  on  5  Feb.,  1631, 
arrived  at  Boston.  Soon  after  his  arrival  in 
Massachusetts  he  was  invited  to  the  church  at 
Salem  as  assistant  to  the  pastor,  Mr.  Skelton. 
Mr.  Williams  was  seUled  12  April,  1631.  as  as- 
sistant or  teacher  in  the  Salem  church.  At 
Plymouth  he  was  settled  in  August,  1631,  as 
assistant  to  the  pastor,  Ralph  Smith.  Here  he 
made  his  first  acquaintance  with  the  chiefs  of 
the  Wampanoags  and  Narragansetts,  and  being 
an  excellent  linguist  soon  learned  to  talk  in  the 
language  of  those  Indians. 

In  1634  he  was  settled  as  pastor  of  the  church 
in  Salem. 

In  1638  he  assisted  John  CUtrke  and  William 
Coddington  in  negotiating  the  purchase  of 
Aquidneck,  or  Rhode  Island,  for  which  th« 
Indians  were  liberally  paid. 

In  1643  he  went  to  England  and  obtained  th« 
charter  for  the  Rhode  Island  and  Providenoe 
settlements,  dated  14  March,  1644.  Mr.  Wll. 
liams  landed  in  Boston  17  Sept.,  1644.  Through 
his  exertions  a  treaty  was  made  with  the  Nar- 
ragansetts 4  Aug..  1645,  which  saved  New  Eug> 
land  from  the  horrors  of  an  Indian  war. 

Mr.  Williams  sailed  in  November,  1651,  for 
England,  in  company  with  John  Clarke. 

He  returned  to  Providence  in  1654  and  took 
part  in  the  reorganization  of  the  colonial  gov- 
ernment in  that  year.  He  was  chosen,  12  Sept., 
1654,  president  of  the  colony  and  held  that  of- 
fice until  May,  165S. 

In  King  Philip's  war  Mr.  Williams  accepted 
a  commission  a^captain  of  militin,  and  was  ac- 
tive in  drilling  the  train-bands,  though  his  ad- 
vanced  age  prevented  him  ft^m  taking  the 
field. — Appleton's  Cyclop,  qf  Am.  Biog. 
WiUiamson  (William  Durkee).     The  | 
history  i  of    the  |  state   of    Maine ;  j 
from  I  its  first  discovery,  A.  D.  1602,  j 
to  I  the  separation,  A.  D.   1820,  inclu- 
sive. I  By  William  D.  Williamson.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I  [-11].  | 

Hallowell :  |  Glazier,  Masters  A  oo.  | 
1832. 

2  vols. :  title  verso  copyright  1  L  preface  pp. 
iil-iv,  list  of  authors,  pp.  v-vi,  contents  pp. 
vii-xii,  text  pp.  9-650,  appendix  pp.  651-860; 
title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  iii-viU, 
text  pp.  9-705,  appendix  pp.  707-714, 8®. 
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T77illiamBon  (W.  D.)  ~  Continaed. 

Chapter  xvn.  The  AboriKioM,  etc.  (vol.  1,  pp. 
458-462).  contains  an  account  of  the  Mohegana 
and  Algonquins;  Indian  language  and  inter- 
oonrse;  thirty  tribes  in  New  England;  their 
names ;  four  dialects  in  New-England :  1st.  the 
Mobegnn ;  2(1,  the  Aberginian ;  3d,  Abeneqais 
and  EtecheniiD;  and  4th,  Mickmak. — Chapter 
xviii,  Natives  of  Maine,  etc.  (pp.  463-483), 
relates  to  the  Abenaques  and  Etechemins;  the 
Sokokis,  ADDasagauticooks,  Canibas  and 
Wavreuocks ;  the  Tarratines ;  the  Openangos 
or  'Qaoddy  tribe ;  the  Marechitea ;  and  the 
Mickmaks.— Chapter  xix,  The  peraons  of  the 
nativcfii,  etc.  (pp.  484-514),  contains  an  accoant 
of  the  laDgnago,  inclading  a  few  specimens  in 
Tarratine  on  pp.  511-513 ;  short  comparative 
vocabnlary  in  Mohegan,  Openango,  Tarratine, 
Algouqain,  Delaware,  Mickmak,  and  Virgin- 
ian, pp.  512-513;  numerals  1-1000  in  English, 
Tarratine,  Mohegan,  and  Virginian,  p.  512;  and 
the  Lord's  prayer  in  the  Tarratine  dialect,  with 
EngliHh  translation,  word  for  word,  p.  513. 

Copies  teen:  Astor,  British  Maoeam,  Con- 
gress, Eames,  Shea. 

Mr.  Eames  has  also  another  copy  of  this  work, 
in  cloth  boaids.  uncut  edges,  with  paper  labels 
on  the  backs,  printed  apparently  about  1860, 
but,  like  the  titles,  dated  1832.  The  contents  of 
the  two  volumes  agree  exactly  with  the  above 
as  far  as  page  660  of  volume  1 ,  and  as  far  as  page 
711of  volume  2.  The  variations  are  as  follows: 
In  volume  1  another  appendix  is  added  (no.  4, 
Sketches  of  the  piincipal  characters  in  Maine, 
etc.),  filling  pp.  661-606.  In  volume  2  the  ap- 
pendix no.  5  (List  of  Counties  and  Towns 
within  the  State,  etc.,  pp.  712-714  of  the  above, 
ending  on  page  714  with  a  note  of  seven  lines), 
is  omitted,  and  in  its  place  is  inserted  a  new 
appendix  no.  5  (Index  .  .  .  a  listof  counties 
and  coi-porate  towns  inclusive),  filling  pp.  712- 
729.  This  is  a  general  index  to  both  volumes. 
Excepting  the  titles,  and  the  absence  of  the 
portrait  and  plate,  the  sheets  of  this  copy  are 
the  same  as  in  the  edition  of  1839  describc<l 
below,  of  which  it  seems  tobetnerely  a  reissue. 
In  neither  do  the  lists  of  contents  include  the 
additions. 

For  a  reprint  of  the  Tarratine  material  see 
Drake  (S.  O.) 

The   I   history  |  of    the   |   state    of 

Maine;  |  from  |  its  first  discovery,  A. 
D.  1602,  I  to  I  the  separation,  A.  D.  1820, 
inclusive.  \  With  an  Appendix  and  Gen- 
eral Index.  I  By  William  D.  William- 
son, I  Corresponding  Member  of  the 
Mass.  Historical  Society ;  |  and  Member 
of  Hist.  Soc.  in  Maine.  |  A  new  impres- 
sion. I  In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

Hallowell:  |  Glazier,  Masters  & 
Smith.  I  1839. 

2  vols. :  portrait  of  the  author  1 1.  title  verso 
blank  1  1.  preface  pp.  iii-iv.  list  of  aathors  pp. 
T-vl,  contents  pp.  vii-xii.  text  pp.  9-6S0,  ap- 
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pendix  pp.  651-(S96 ;  view  of  the  state  house  1 L 
title  verso  blank  1  1.  contents  pp.  iii-viii,  text 
pp.  9-706,  appendix  pp.  707-711,  index  pp.  712- 
729, 8o. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Copies  seen:  Eames. 

WiUia  (William).  The  language  of  the 
Abnaquies,  or  Eastern  Indians.  By 
Wm.  Willis. 

In  Maine  Hist.  SocColLvoL  4,  pp.  93-117, 
Portland,  18M,  8o. 

Vocabulary  of  the  Abenaquis  (175  words  fW>m 
Rasles*  dictionary),  pp.  100-102.— Catalogue  of 
names  applied  to  x>ortions  of  the  state  of 
Maine,  with  definitions,  pp.  103-111. 

This  article  includes :  Ohate  (J.  A.),  YocabQ' 
laryof  the  Delawares  of  Missouri,  pp.  115-117. 

For  extracts  see  Thoreaa  (H.  D.) 

For  a  supplementary  article  see  Potter  (C.  E.) 

The  Indians  of  Hudson's  Bay,  and 

their  language;  selected  from  Umfre- 
ville's  "Present  state  of  Hudson's 
Bay,"  by  Wm.  Willis. 

In  Maine  Hist  Soc.  CoR  vol.  0,  pp.  265-272, 
Portland,  1859,  S°. 

Names  of  months  in  the  language  of  the 
Hudson's  Bay  Indians,  p.  268 ;  in  Abnaki  (from 
Vetromile),  p.  269;  in  Nehethawa,  p.  270.— 
Vocabulary  (25  words)  of  the  Nehethawa, 
Assinee  Poetuc,  Fall  Indians,  and  Blackfoot, 
p.  271. 

William  WUlis,  lawyer,  born  in  Haverhill, 
Mass.,  31  Aug..  1794 ;  died  in  Portland,  Mu.,  17 
Feb.,  1870.  Ho  was  graduated  at  Harvard  in 
1813,  and  admitted  to  the  bar  in  Jannary,  1817. 
In  1855  he  was  elected  to  the  Maine  senate  and 
in  1859  he  became  mayor  of  Portland.  He  was 
chosen  a  Repablican  presidential  elector  in 
1860,  and  the  degree  of  LL.D.  wa9  conferred  on 
him  by  Bowdoin  in  1867.  He  was  a  member  of 
nearly  all  the  State  historical  societies,  in> 
eluding  that  of  Massachusetts,  of  which,  in  1867, 
he  was  elected  vice-president,  and  in  1855-'59 
he  was  one  of  the  vice-presidents  of  the  New 
England  historic-geuealugical  society.  He 
became  in  1828  a  member  (»f  the  Maine  histori- 
cal society,  of  which  he  was  successively 
recording  secretary,  treasurer,  and  then  presi- 
dent in  1856-'65. —^j>p{«fon'«  Cyclop,  of  Am, 
Biog. 

Wilson  ^Daniel).  Prehistoric  man  |  Re- 
searches into  the  origin  of  civilisation 
I  in  the  old  and  the  new  world  |  By  | 
Daniel  Wilson,  LL.  D.  |  professor  of 
history  and  English  literature  in  Uni- 
versity college,  Toronto;  |  author  of 
the  ''Archadology  and  prehistoric  annala 
of  Scotland/'  etc.  |  In  two  volumes.  [ 
Volume  I  l-II].  I 

Cambridge:  |  Macmillan  and  co.,  [ 
and  23,  Henrietta  street,  Covent  gar^ 
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Wilson  (D.)  —Conti  fined, 
den,  I  London.  |  186^.  |  (The    right  of 
Translation  is  reserved.) 

2  vols. :  half-title  verso  design  1  L  colored 
frontispiece  i  1.  title  verso  printer  1 1.  dedication 
verso  blauk  1  L  prefape  pp.  vii-xvi,  contents  pp. 
xvii-xviii,  text  pp.  1-488,  plan ;  half-title  verso 
design  1  1.  colored  froLtispiece  1  1.  title  verso 
printer  1 1.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-475,  ap- 
pendix pp.  478-483,  index  pp.  486-499,  verso 
advertisemcDt,  SP. 

Word  for ' '  mother."  in  several  American  In- 
dian langnoges,  including  the  Arapahoe,  vol. 

I,  p.  71.— Names  for  "horse"  in  Cherokee, 
Chippewa,  Delaware,  and  Dakota,  vol.  1,  p.  72.— 
Examples  of  onomatopoeia  in  the  Chippewa, 
Ottawa,  and  Misnissagua  dialects  of  the  Algon- 
quin (including  a  vocabulary  of  23  words),  voL 
If  PP-  73-74.— A  few  Chippewa  terms  relating  to 
tobacco  and  smoking,  vol.3,  pp.  15-16^ 29-80. — 
A  few  specimens  of  compound  words  in  Algon- 
quin, vol.  2,  pp.  136-137,  and  many  Indian  terms, 

OopUi  9un:  British  Hnsenm,  Congress, 
Xames,  Watkinson. 

<— -  Prehistorio     man  |  Besearohea   into 
the  origin  of  oivilisation  |  in  the  old 
and  the  new  world  |  By  |  Daniel  Wil- 
son, LL.D.  I  professor  [dtc.  two  lines.] 
I  Second  edition.  | 

London :  |  Macmillan  and  co.  { 1665.  | 
(The  right  of  Translation  is  reserved.) 
Half-title  verso  design  1 1.  oolored  frontispiece 

I I.  title  verso  printer  1 L  dedication  verso  blank 
1 1,  contents  pp.  vii-xiii,  oolored  plate  1  1.  illus- 
trations pp.  xv-xvi,  preface  (dated  29th  April 
1865)  pp.  xvii-xviii,  preface  to  the  first  edition 
pp.  xix-xxvi,  half-title  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-632,  index  pp.  628-635, 9P. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  59, 60, 
61. 62, 63-64, 318-319, 379. 

ChpieMieen:  British  Museum,  Eames. 
^—  Prehistoric  man  |  Researches  into 
the  Origin  of  Civilisation  |  in  the  Old 
and  the  New  World.  |  By  |  Daniel  Wil- 
son,  LL.  D.,  F.  R.  8.  E.  |  professor  [&o. 
two  lines.]  |  Third  edition,  revised  and 
enlarged,  |  with  illustrations.  |  In  two 
volumes.  |  Vol,  I  [-II].  | 

London :  |  Macmillan  and  Co.  |  1876.  | 
(The  right  of  Translation  is  reserved.) 

2  vols.:  half-title  verso  design  1  1. colored 
frontispiece  1  L  title  verso  printers  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1  L  preface  (dated  18th  Novem- 
ber 1875)  pp.  vii-viii,  contents  pp.  ix-xiii,  illus. 
trations  pp.  xiv-xv,  text  pp.  1-399;  half-title 
verso  design  1  L  colored  frontispiece  1  L  title 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-ix,  illustrations 
pp.  z-xi,  text  pp.  1-386,  index  pp.  387-401,  works 
by  the  same  author  etc.  1  L  6°. 

Chippewa  terms,  voL  1,  pp.  200, 213, 392 ;  vol. 
8;  pp.  363-364.— Algonquin  terms,  voL  2,  pp.  64- 
66,  865, 366-^67. -Names  for  "horse"  in  Dela- 
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wai  e  and  Chippewa,  vol.  2,  p.  368.— Cvee  and 
Shyenne  names  for  the  dog,  bog.  and  oat,  voL 
2,  p.  363.— Odawah  and  Chippewa  terms, voL  2, 
2,  p.  367— Examples  of  onomatopoeia  in  the 
Chippewa,  Odswah,  and  Mississaga dialects  of 
the  Algonquin  (including  h  vocabulary  of 
about  26  words),vol.  2,  pp.  368-369. 

Oopiei  »een:  British  Museum.  Barnes,  Har- 
vard. 

Wilson  {Bev,  Edward  Francis).    The  | 
Ojebnay  language :  |  a  manual  i  for  mis- 
sionaries and  others  employed  among  | 
the  Ojeb  way  Indians. !  In  three  parts :  | 
Part  I.  The  grammar.  |  Part  II.  Dia- 
logue and  exercises.  |  Part  III.  The  dic- 
tionary. I  By  the  rev.  Edward  F.Wilson.  | 

Toronto :  |  printed    by  Rowsell  and 
Hutchison,  |  for  the  venerable  society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
London.  |  1874. 

Title  verso  blank  1  L  introduction  pp.  Ui-T, 
text  pp.  7-412,  sq.  16<'. 

Grammar,  pp.  7-121.— Dialogue  and  ezer- 
oiBes,pp.  123-146.— English-OJeb  way  dictionary, 
double  columns,  alphabetically  arranged,  pp. 
149-412. 

Copies  iun:  Eames,  Pilling,  Powell,  Wiaoon- 
sin  Historical  Society. 

[ ]  Shingwauk  |  hymn  book  |  [De- 
sign.] I 

Printed  |  by  Indian    boys  at    the  | 
Shingwauk    Home  |  Sanlt   Ste.  Marie 
[Canada].  |  1877  |  Price  5  cents 

Cover  title  verso  index,  no  inside  title,  text 
in  the  Chippewa  language  24  unnnmbered  U. 
index  nontinued  reoto  of  back  cover,  939, 

Oopiei  seen:  Eames,  Pilling,  PowelL 

—  Missionary  work  |  among  |  tbeOjeb- 
way  Indians,  i  By  the  |  rev.  Edward  F. 
Wilson.  I  Published  under  the  direction 
of  the  tract  committee.  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C;  1 43, 
Queen  Victoria  street,  E.  C;  |  26,  St. 
George's  place,  Hyde  park  comer,  S.  W. 
I  Brighton :  135,  North  street.  |  New 
York :  E.  &  J.  B.  Young  &  co.  |  1886. 

Frontispiece,  title  verso  blank  1  1.  contents 
pp.  v-vl,  preface  pp.  vil-ix,  text  pp.  11-255^  IS^. 

Portions  of  the  Lord's  prayer  in  Ojebway, 
pp.  59, 100.— Bible  verse  in  OJebway,  p.  258.— 
Ojebway  words  and  expressions,  and  proper 
names  with  meanings,  scattered  through  the 
text :  see  pp.  11. 80, 33, 34, 61, 54^ «.  M,  99,247, 240. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling. 

Report   on    the    Blackfoot   tribee. 

Drawn  up  by  the  Rev.  Edward  F.  Wil- 
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T^ilBon  (E.  F.)  —  Cootinaed. 
SOD,  and  sapplementary  to  that  fur- 
uisbed  in  188S  by  Mr.  Horatio  Hale. 

In  British  Am.  Adv.  Sci.  Refiort  of  the  57th 
meeting,  held  at  Manchester  in  Aagost  and 
September,  1887,  pp.  183-197,  London,  1888,  8to. 

Ten  words  in  OJibway,  Cree,  and  Blaokfoot 
which  bear  some  resemblance  to  one  another, 
p.  194.~  Eleven  points  of  resemblance  in  the 
f^ammaticat  copstmotion  of  those  three  Ian* 
gu&ges,with  examples,  pp.  104-195.— Yooaba* 
lary  of  190  Blackfoot  words,  pp.  196-197. 

The  Ojibway  Indians. 

In  Our  Forest  Children,  vol.  1  (no.  12),  pp.  1-3, 
Shingwauk  Home  [Sault  Ste.  Marie,  Ontario], 
February,  1888, 4«. 

Remarks  on  the  grammar,  pp.  2-3.— Yocaba* 
lary  (about  90  words,  Bnglish  and  OJibway), 
p.  3. 
Something  about  Indian  Languages. 

In  Cor  Forest  Children,  voL  2  (no.  9),  pp.  81- 
32,  Shingwaak  Home  [Saalt  Ste.  Marie,  On- 
tario], November,  1888, 4^. 

Names  of  colors,  etc.  in  Sioaz  and  OJibway, 
and  a  word  or  two  in  Cree,  Blackfoot,  and  Mic- 
mac. 
The  Blackfeet  Indians. 

In  Our  Forest  Children,  vol.2  (extra  no.  10), 
pp.  1-4,  Shingwaak  Home  (Sanlt  Ste.  Marie 
Ontario).  Christmas,  1888, 4o. 

Grammatio  renuhrks,  p.  8. — Vocabulary,  eon* 
slttting  of  namerals,  familiar  words,  and  easy 
sentences,  p.  4 

Mr.  Wilson  informs  me  that  this  article  was 
extracted  fh>m  his  Beport  on  the  Blackfoot 
tribes  to  the  British  Association,  for  title  of 
which  see  above. 

The  Ottawa  Indians.    By  Rev.  E.  F. 

Wilson. 

In  Our  Forest  Children,  vol.  8  (no.  8,  new  se- 
ries no.  1),  pp.  1-6,  Shingwaak  Home  [Saalt  Ste. 
Marie,  OnUrio),  Jane,  1889, 4o. 

"A  brief  insight  into  the  grammar  of  the  Ot* 
tawa  Indians  and  a  short  vocabulary  of  their 
words, "  about  112  words  and  sentences,  Bnglish 
and  Ottawa,  pp.  4-l(. 

[ ]  An  Indian  history. 

[Sault  Ste.  Marie,  Ontario.  1889.] 
No  title,  heading  as  above,  ppu  1-16, 8^.  A 
circular  distributed  for  gathering  information, 
linguistic  and  ethnologic,  regarding  any  partic* 
alar  tribe  of  Indians.  On  the  first  page  the 
author  says  he  is  "trying  to  collect  material 
with  a  view  to  publishing  a  short  popular  his- 
tory of  some  one  hundred  or  so  of  the  best 
known  Indian  tribes,  together  with  a  little  in* 
sight  into  the  vocabulary  and  grammatical 
structure  of  each  of  their  languages."  Page 
2,  pronunciation;  pp.  3-7,  words  and  sentences, 
three  colamns,  the  first  Bnglish,  the  second  ex* 
aniples  ((Djibway,  Munsey,  Ottawa,  Abenaki, 
Cree,  Blackfoot,  Micmac,  Delaware,  Pottawata* 
mi,  Cheyenne,  Arapahoe),  fnmi  various  Indian 
languages,  the  third  Is  left  blank  for  flUing  in 
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the  particular  language  desired ;  pp.  7-10,  ques- 
tions concerning    language,    with    examples 
(OJibway) ;  pp.  11-14,  questions  of  history ;  p. 
15,  "A  few  particuhuv  about  the  Indians." 
Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell 

The  Delaware  Indians.     By  Rev,  K. 

F.  Wilson. 

In  Oar  Forest  Children,  vol.  3  (no.  7,  new 
series  no.  5),  pp.  65-89,  Shingwauk  Home  [Sault 
Ste.  Marie,  Ontario],  October,  1889, 4o. 

A  few  remarks  on  the  grammatical  structare 
of  the  Delaware  language,  p.  08.— Yooabolary, 
Delaware-English  (about  100  words  and 
phrases),  p.  68. 

The  Cheyenne  Indians.    By  Rev.  E. 

F.  Wilson. 

In  Our  Forest  Children,  voL  4  (no.  6,  new  se* 
lies,  no.  16),  pp.  243-247,  Shingwauk  Home 
(Sault  Ste.  Marie,  OnUrio),  September,  1890, 4o. 

Vocabulary,  English-Cheyenne  (about  100 
words  and  phrases),  pp.  246-247. 

A  comparative  vocabulary. 

In  the  Oanadlaa  Indian,  vol.  1  (no.  4),  pp.  104- 
107,  Owen  Sound,  Ontario,  Janoary,  1891,  8^. 

A  vocabulary  of  ten  words  in  about  56  lan- 
guages, mostly  Korth  American,  and  including 
the  (jijebway,  Pottawaiami,  Cree,  Blackfoot, 
Micmac,  Kickapoo,  Cheyenne,  Delaware,  Abe- 
naki, Ottawa,  and  Minominee. 

See  Jacobs  (P.)  and  others. 

editor.   See  Canadian  Indian,  in  the 

Addenda. 

See  Our  Forest  Children. 

See  Pipe  of  peace. 

Bev.  Edward  Francis  Wilson,  son  of  the  late 
Bev.  Daniel  Wilson,  Islington,  prebendary  of 
St.  Paul's  Cathedral,  and  grandson  of  Daniel 
Wilson,  bishop  of  Calcutta,  was  bom  in  London 
December  7, 1844,  and  at  the  age  of  1 .  left  school 
and  emigrated  to  Canada  for  the  purpose  of 
leading  an  agricultural  life;  soon  after  his 
arrival  he  was  led  to  take  an  interest  in  the 
Indians,  and  resolved  to  become  a  missionary. 
After  two  years  of  preparation,  much  of  which 
time  was  spent  among  the  Indians,  he  returned 
to  England,  and  in  December,  1867,  was  or- 
dained deacon.  Shortly  thereafter  it  was  ar- 
ranged that  he  should  return  to  Canada  as  a 
missionary  to  the  (]jibway  Indians,  nnder  the 
auspices  of  the  Chnrch  Missionary  Society, 
which  he  did  in  July,  1868.  He  has  labored 
among  the  Indians  ever  since,  building  two 
homes—the  Shingwauk  Home,  at  Sault  Ste. 
Marie,  and  the  Wawanoeh  Home,  two  miles  fh>m 
the  former— and  preparing  lingoistio  works. 

[T^imer  (James).]    Events  |  in  |  Indian 

history,  |  beginning  with  an  acooont  of 

the  I  origin  of  the  American  Indians,  | 

and  early  settlements  in  North  America, 

I  and  embracing  |  concise  biographies 

I  of  the  principal   chiefii   and  head* 
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Wizner  (J. )  —  Continned. 
sachems  |  of  the  different  Indian  tribes, 
I  with  I  narratives   and    captivities,  | 
inolading  |  the  destruction  of  Schenec- 
tady,    murder   of    Miss    M'Crea,  |  de- 
struction of  Wyoming,  battle  of  the 
Thames  and  |  Tippecanoe,  Braddock's 
defeat,  (General  Wayne's  |  victory    at 
Miami,  life  of  Logan,  massacre  j  of  the 
Indians  at  Lancaster,  Pa.,&c.  |  Also  | 
an  appendix,  |  containing  the  statistics 
of   the  population  of  |  the  U.  States, 
and  an  Indian  vocabulary.  |  Illustrated 
with  eight  fine  engravings.  | 

Lancaster:  |  published  by  G.  Hills  & 
CO.   I   Dryson,    Pearsol      and     Wimer, 

printers.  |  1841. 

Frontispiece  1 1.  title  vereo  copyright  1  L  con* 
tents  pp.  3-8,  preface  pp.  9-12,  text  pp.  1.3-632,8o. 

Dictionary  of  [Knistenanx]  Indian  words 
and  phrises  (aboat  325,  from  Mackenzie),  pp. 
629-53G. 

Copies  ieen :  Congress. 

There  ii  an  edition  with  title  and  collation 
as  above  and  imprint  as  follows :  Philadelphia : 
I  poblished  by  6.  Hills  &.  oo.  |  March  4,  1812. 
(Astor,  Congress.) 

And  another  with  title  as  above  except  that 
after  the  word  "  engravings  "  it  reads  as  fol- 
lows: (Copyright  secured.)  |  Lancaster:  |  pub- 
lished by  O.  Hills  &  co.  |  Dyson,  Pearsol  and 
Wimer,  printers.  |  J  843.  Collation  as  above. 
(Congress.) 

W[m8low^]  CE[dward]).  Good|  uevves  | 
from  New-England  :  |  or  |  A  true  Rela- 
tion of  things  very  re-  |  markable  at  the 
Plautatiun  of  Plimoth  |  in  Nevv-Eug- 
land.  I  Shewing  the  wondrous  provi- 
dence and  good-  |  nes  of  Gk)d,  in  their 
preservation  and  continuance,  |  being 
delivered  from  many  apparent  |  deaths 
and  dangers.  |  Together  with  a  Rela- 
tion of  such  religious  and  |  civill  Lawes 
and  C  us  tomes,  as  are  in  practise 
amongst  |  the  Indians,  adjoyning  to 
them  at  this  day.  As  also  |  what  Com- 
modities are  there  to  be  raysed  for  the 
I  maintenance  of  that  and  other  Plan- 
ta-  I  tions  in  the  said  Country.  |  Writ- 
ten by  E.  W.  who  hath  borne  a  part  in 
the  I  fore-named  troubles,  and  there 
liued  since  |  their  first  Arrivall.  | 

London  j  Printed  by  I.  D.  for  William 
Bladen  and  lohn  Bellamie,  and  |  are  to 
be  sold  at  their  Shops,  at  the  Bible  in 
Pauls-Church-  |  yard,  and  at  the  three 
Qolden  Lyons  in  Corn-hill,  |  neere  the 
Royall  Exchange.     1624. 


Winalow  (E.)  —  Continned. 

Title  verso  bUnk  1  1.  to  all  weLwillera  (▲« 
and  As)  2  11.  to  the  Beader  1  1.  text  pp.  1-M. 
postscript  (paged  50)  verso  blank  1 1.  4<>. 

Brief  specimens  of  the  language  of  the  Kew 
England  Indies,  pp.  27, 28, 42. 

OopieM  neen :  British  Museum,  Brown,  Lenox. 

It  is  probable  there  were  two  editions  uf  this 
work  issued  in  the  same  year,  as  the  copy  in  the 
Carter  Brown  library.  Providence,  has  two  title- 
pages— one  as  above  and  one  with  minor  varia* 
tions  and  with  two  lines  added  after  the  word 
"arrivall,"  as  follows:  Wherevnto  is  added  by 
himabricfe  Relation  of  a  credible  |  intelligenoe 
of  the  present  estate  of  Virginia. 

This  copy  has  a  leaf  following  the  postscript, 
with  the  heading:  "A  briefe  Relation  of  a 
credible  intelligence  of  the  present  estate  of 
Virginia,"  which  is  not  in  the  other  copies  seen 
by  me. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2750,  a  copy  (contain- 
ing the  additional  leaf  at  the  end,  but  with  only 
the  usual  title  as  above)  brought  $10.  The 
Barlow  copy,  no.  2894  (now  in  the  Lenox 
Library),  brought  $350. 

Partly  reprinted  in  Purchaa  (S.),  Pilgrimea, 
vol.  4,  pp.  18I>S-1871,  London,  1626,  folio,  the  lin- 
guistics appearing  on  pp.  1860, 1861, 1864. 

Reprinted  (fh>m  Purchaa)  in  Massachnaetta 
Hist.  Soc.  CoU.  first  series,  vol.  8,  pp.  239-276; 
and  (completed  from  the  original  edition)  sec- 
ond series,  vol.  0,  pp.  74-104,  Boston,  1803,  1622, 
8°.    Linguistics,  vol.  8,  pp.  2.59-260, 269. 

Also  in  Young  (A.),  Chronicles  of  the  Pilgrim 
FathoTH,  pp.  269-375,  Boston,  1841,8°;  linguis- 
tics, pp.  316-319.    Also,  Boston,  1844. 8o. 

Edward  Winslow,  governor  of  Plymouth 
colony,  bom  in  Droitwich,  near  Worcester, 
England,  18  Oct.,  1596 ;  died  at  sea,  8  May.  1655. 
He  sailed  iu  tho  "  Mayflower  "  with  the  band  of 
first  settlers  at  Plymouth,  and  on  22  March, 
1621,  he  was  deputed  to  negotiate  with  Massa* 
soit,  making  a  treaty  that  reaiained  intact  till 
it  was  broken  by  Kin^  Philip  in  1676.  In  July, 
1621,  Winslow  conducted  the  first  embassy  to 
the  Indians,  which  was  also  the  first  attempt  of 
the  English  to  explore  the  interior.— Applcton*^ 
Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Winsor  (Justin),  editor.  The  |  memorial 
I  history  of  Boston,  |  including  |  Suf- 
folk county,  Massachusetts.  1 1630-1880. 
I  Editod  I  By  Justin  Winsor,  |  lihrarian 
of  Harvard  university.  |  In  four  vol- 
umes. I  Vol.  I  [-IV].  I  The  early  and 
colonial  periods  [-The  last  hundred 
years.  Part  II.  |  Special  topics].  | 
Issued  under  the  husiness  superintend- 
ence of  the  projector,  |  Clarence  F. 
Jewett.  I 

Boston:  |  James  R.  Osgood  and  com- 
pany. I  1880  [-1881]. 

4  vols,  maps,  plates,  and  fac^aimiles,  V>. 

Tmmbnll  (J.  H.),  The  Indian  tongne  and  its 
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WiiiBor  (J.)  —  Continued. 

literataro  m  fashioned  by  Eliot  and  othen,  vol. 
1,  pp.  465-480. 

Cttp\«9  teen:  Boston  Athenieam,  British  Ma* 
seuin,  Congress,  Eames,  Harvard,  Massaoha* 
setts  Historical  Society,  Watkinson. 

Aboriginal  |  Amerioa    [-The    Later 

History  |  of  |  British,  Spanish,  and  | 
Portugnese  America]  |  [Design]  |  Nar- 
rntive  and  critical  |  history  of  America 
I  edited  |  By  Justin  Winsot  |  librarian 
of  Harvard  university  |  corresponding 
secretary  Massachusetts  historical  soci- 
ety I  Vol.  I  [-VIII]  I 

Boston  and  New  York  |  Honghton, 
Mifliin  and  company  |  The  Riverside 
Press,  Cambridge  |  1889  [-1884-1889] 

8  vols,  maps  and  plates,  ^,  Vols.  3  and  4  are 
dated  (in  the  copjrright  only)  1884;  vol.  2  (in  the 
copyright  only)  1885;  voL5  (on  the  title)  1887; 
vols.  6  and  7  (on  the  titles)  1888 ;  and  vol.  8  (on 
the  title)  1889. 

Bibliographical  notes  on  American  lingnis* 
tics,  by  the  Editor,  vol.  1,  pp.  421-428,  contains 
titles  of  some  of  the  more  important  gaides  to 
the  literatare  of  the  subject,  inolndinf;  %  nnm* 
ber  which  relate  especially  to  the  Algonqnian 
langnages. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Atheneom, 
Bareaa  of  Ethnology,  Congress. 

Some  copies  were  printed  on  large  paper  in 
qnarto.    (Eames.) 

Winthrop  (Johu).  The  |  history  |  of  | 
New  England  |  from  |  1630  to  1649.  | 
By  Johu  Winthrop,  esq.  |  first  gover- 
Donr  of  the  colony  of  the  Massachusetts 
bay.  I  From  |  his  original  manuscripts. 
I  With  notes  |  to  illustrate  |  the  civil 
and  ecclesiastical  concerns,  the  geogra- 
phy, settle-  I  ment  and  institutions  of 
the  country,  and  the  lives  |  and  man- 
ners of  the  principal  planters.  |  By 
James  Savage,  |  member  of  the  Massa- 
chusetts historical  society.  |  Vol.  I 
[-II].  I  [Three  lines  quotation.]  | 

Boston :  |  printed  by  Phelps  and  Faru- 
ham,  I  No.  5,  Court  Street.  |  1825 
[-1820]. 

2  vols. :  portrait  1  1.  title  verso  copjrright 
notice  1  1.  preface  pp.  iii-viii,  title  and  dedica* 
tiun  of  the  edition  of  1700  p.  fixl,  preface  to  the 
edition  of  1700  pp.  x-xl,  notice  and  errata  p. 
[xii],  note  on  an  inserted  slip,  text  pp.  1-333, 
appendix  pp.  335-424;  title  verso  copyright 
notice  1  I.  text  pp.  3-338,  addenda  pp.  330-360, 
appendix  pp.  351-307,  errata  p.  [308],  general 
index  pp.  300-420,  plate,  9P. 

Savage  (J.),  A  lisfof  the  ancient  Indian 
names  of  our  modem  towns,  Ae.  vol.  2,  pp.  302- 
805. 


T^inthrop  (J.)  —  Continned. 

(hpiet  teen:  Astor,  Congress,  Eames, Massa- 
chnsetts  Historical  Society,  TmmbalL 

The  original  edition,  Hartford,  1700,  does  not 
contain  the  linguistics.    (British  Moseum.) 

A  later  edition  with  title-pages  as  follows: 

The  I  history  of  New  England  |  from 

I  1630  to  1649.  I  By  |  John  Winthrop, 
esq.  I  first  governour  of  the  colony  of 
the  Massachusetts  bay.  |  From  |  his  or- 
iginal manuscripts.  |  With  notes  |  to  il- 
lustrate I  the  civil  and  ecclesiastical 
concerns,  the  geography,  settle-  |  ment, 
and  institutions  of  the  country,  and  the 
lives  I  and  manners  of  the  principal 
planters.  |  By  James  Savage,  |  presi- 
dent of  the  Massachusetts  historical 
society.  |  A  new  edition,  |  with  addi-- 
tions  and  corrections  by  the  former  edi- 
tor. I  Vol.  I  [-II].  I  [Three  lines  quo- 
tation.] I 

.  Boston :  |  Little,  Brown  and  company. 
I  M  DCCC  LIII  [1853]. 

2  vols. :  portrait  1 1.  title  verso  copyright  and 
printers  1  1.  preface  to  this  edition  pp.  iii-vi, 
preface  to  the  second  e<lition  (1825)  pp.  vii-xiii, 
title  and  dedication  of  the  edition  of  1700  p. 
[zv],  preface  to  the  edition  of  1700  pp  xvi-xviii, 
note  p.  [xixj,  notice  and  errata  p.  [xx],  text  pp. 
1-401,  appendix  pp.  403-514,  plate;  title  verso 
oopy^ght  and  printers  1  1.  text  pp.  3-413,  ad- 
denda pp.  415^428,  appendix  pp.  420-483,  general 
index  pp.  485-604,  8o. 

Linguistics  as  under  title  next  ahove,  voL  2, 
pp.  476-480. 

Chpiet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Massachusetts  Historical  Soci- 
ety, Trumbull. 

Wisconsin  Historical  Society:  These  words  fol- 
lowing a  title  or  within  parentheses  after  a  note 
indicate  that  a  oopy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution,  Madison.  Wis. 

T^itherell  (Benjamin  Franklin  Haw- 
kins). Reminiscences  of  the  North 
-west.  By  Hon.  B.  F.  H.  Witherell,  of 
Detroit. 

In  Wisconsin  Hist  Soc  ColL  vol.  8,  pp.  200^ 
337,  Msdison.  1857, 9P. 

A  few  Chippewa  names  of  places  in  Wiscon- 
sin. 

Wlkr  Potrwatome.    See  Simerwell  ( B. ) 

T^obanaki  kimzowi  [Penobscot].  See 
T77zokhilain(P.  P.) 

Wdkikmayaan  [Micmao ] .    See  Rand  ( S. 

T.) 
Wolcott  (Dr.  Alexander).    History  and 

language  of  the  Pottowattomies. 

In  Schoolcraft  (H.  R),  Travels  in  the  cen- 
tral portionsof  the  Mississippi  valley,  foot-note, 
pp.  380-388,  New  York,  1825. 9P, 
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Wolcott  (A. )  —  CoDtioaed. 

A  general  dieciissioD,  indading  gnmmAtic 
oommentc,  exMopIea,  etc. 
"Wood  (Silas).  A  sketch  |  of  the  |  First 
Settlement  |  of  the  |  several  towns  on 
Long-Island;  |  with  their  |  political 
condition,  |  to  the  |  end  of  the  Ameri- 
can revolution.  |  By  Silas  Wood.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  50  Fulton-street.  |  1824. 

Title  verso  blank  1  1.  advertiseraeot  verso 
blank  1 1.  text  pp.  5-56,  appendix  pp.  56-66, 8P. 

Gardiner  (J.  L.),  lion  tank  vooabnlary.  foot* 
note,  p.  28. 

Oopiet  iten:  Aster,  Boston  Athemeum, 
Barnes. 

The  Menzies  copy,  no.  2185,  sold  for^lQ.SO. 

*— A  sketch  |  of  the  |  First  Settlement  | 
of  the  I  several  towns  on  Long- Island; 
I  with  their  |  political    condition,  |  to 
the  I  end  of  the  American  revolution.  | 
By  Silas  Wood.  |  Revised  edition.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  55  Fulton -street.  ]  1826. 

Title  verso  advertisement  1  1.  text  pp.  3-01, 
^[ipendix  pp.  92-111,  contents  and  errata  p. 
IU2],  8°. 

Gardiner  (J.  L.),  Montank  vocabulary,  foot- 
Dote,  p.  67. 

A  few  words  of  tbe  Delaware,  Mohegan,  Mas- 
laohusetts,  Narraganset,  and  Montauk  com- 
pared, foot-note,  pp.  57-58. 

(hpietteen .-  Boston  Public,  Congress,  Eamea. 

-— »  A  sketch  |  of  the  |  First  Settlement  | 
of  the  I  several  towns  on  Long- Island ; 
I  with  their  |  political  condition,  |  to 
tiie  I  end  of  the  American  revolution.  | 
By  Silas  Wood.  |  A  new  edition.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  Fa  i ton-street.  |  1828. 

Title  verso  advertisement!  L  text  pp.  8-120, 
appendix  pp.  121-181,  contents  verso  errata  1 1. 

9P. 

Linguistics  as  in  edition  of  1826  titled  next 

above,  foot-note,  p.  69. 

OopU$  teen:  British  Museum,  Congress, 
Samee,  Massachusetts  Historical  Society. 

The  Field  copy,  no.  2509,  sold  for  $6.60. 
— —  A  sketch  |  of  the  |  first  settlement  | 
of  the  several  towns  on  |  Long-Island, 
I  with  their  |  political   condition,  |  to 
the  I  end  of  the  American  revolution,  | 
by  I  Silas  Wood  |  With  a  Biographical 
Memoir    and  Additions  by  |  Alden   J. 
Spooner.  |  A  Portrait  and  Photographs 
of  Dwellings.  | 

Brooklyn :  |  printed  for  the  Fnrman 
club.  I  1865. 

Portrait  1  1.  title  verso  note  and  printers  1 1. 
introductory  note  pp.  iii-iv,  biographic  sketch 


"Wood  (S. )  —  Continned. 
pp.  v-xxi,  reprint  of  the  title  of  the  1828  editloii 
verso  advertisement  1  1.  text  pp.  8-1S8,  i^ypen- 
dix  pp.  12a-186,  contents  verso  blank  1  1.  addl> 
tions  by  th»  editor  pp.  180-200,  iUo^trations  and 
index  pp.  201-205,  errata  p.  [206],  two  plat«a, 
i  folio.  An  octavo  form  printed  on  folio  sheota. 
I  20O  copies  printed  on  small  paper  in  folio,  and 
50  copies  on  large  paper  in  atlas  fbllo. 

Linguistics  as  in  edition  of  1826,  titled  abovo^ 
foot-note,  pp.  70-71. 

Oopieeeeen:  Boston Pnblic, British MoaeoiB, 
Eames. 

The  Murphy  (*opy,  no.  2759,  sold  for  $7. 

Wood  {Rev.  Thomas).  [Orammar,  etc., 
of  the  Micmac  language.]  (*) 

Rev.  T.  Wood,  before  going  to  Nova  Sootl% 
was,  for  some  years,  tbe  Society's mieai<maiyia 
Kew  Jersey.  In  1762  he  attended,  during  aa 
illness  of  several  weeks,  the  Vicar-General  of 
Qnel)eo,  M.  Maillard.  After  residing  some  time 
at  Halifax,  he  took  up  his  residence,  in  176S,  at 
Annapolis  (formerly  Port  fioyal),  where  he 
remained  during  the  rest  of  his  life,  dividing 
his  labours  between  Annapolis  and  Granville. 
He  immediately  applied  himself  to  the  study  of 
the  Micmac  (Indian)  language,  with  no  other 
assLstance  than  he  could  derive  ttom  the 
papers  of  M.  Maill«rd,  and  fUly  determined  to 
persevere  until  he  should  be  able  to  publish  a 
grammar,  a  dictionary,  and  a  translation  of  the 
bible.  In  1766  he  sent  home  the  first  volume  of 
his  grammar,  with  a  translation  of  the  ereed, 
the  Lord's  prayer.  Sec,  and  was  now  able  to 
minister  to  the  Indians  in  their  own  language. 
After  a  successful  ministry  of  about  thirty 
years  he  died  at  Annapolis,  on  the  14^  of  De- 
cember, 1778. — Sprague. 

Mr.  J.  T.  Bulmer,  librarian  of  the  University 
of  Dalhoosie,  Halifax,  Kova  Seotia,  writes  me  £ 
"In  the  report  for  1767  the  Society  for  the 
propagation  of  the  gospel  in  foreign  parto 
acknowledges  the  receipt  of  several  tranalatione 
into  Micmac  and  the  first  part  of  his  French 
and  Bnglish  Micmac  grammar.  I  am  of  tho 
opinion  that,  while  Mr.  Wood  could  translate 
and  preach  in  Micmac,  M  MaUlard's  grammar 
was  really  the  basis  of  his  work.  Several  eir- 
cumstances  lend  probability  to  this  opinion. 
How  did  he  come  to  make  a  French  part  to  hlo 
Micmac  grammar,  when  the  probabilitiea  aro 
against  his  knowledge  of  that  language  f  8o 
far  as  I  have  been  able  to  ascertain  none  of  hie 
works  were  printed,  and  I  have  made  frequent 
applications  to  the  society  in  London  for  his 
manuscripts,  but  in  vain." 

T^ood  (William).  New  |  Englands  | 
prQspect.  I  A  trae,  lively,  and  experi- 
men- 1  tall  description  of  that  part  of 
America,  I  commonly  called  New  Eng- 
land :  I  discovering  the  state  of  that 
Conn-  I  trie,  both  as  it  stands  to  our 
new-come  |  English  Planters ;    and  to 


NEW 

I ENGLANDS 

PROSPECT-  .." 

A-true,  lively',  and  cxperimen- 

.  .  tall  dcfcriptio!!  ufthat  pAnaT/fiittricii, 

■^     commonly  called  New  En.  i./ii-io' 
■  .1      idiftovering  the  ftatc  of  ihatG"un- 
'  trjV,bothasitrt3nd<:ro  tnitii.'.--. 

Liyingdowoc  Aac  \vhicii  mnv  both  enrich  [Tie 
fcaowledgebf  the  mmd-craTdiing  Reader, 
orbenctit  the  future  Voyager. 


Wi  LiiAM  Wood. 


U  ha  0)^1.31  ihcitrec  Ccldcn  tyoos  in  r.nifcii*,  ocot  ck» 
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Wood  (W.)  —  Continaed. 
the  old  I  Native  Inhabitants.  |  Laying 
downe  that  which  inay  both  enrich  the 

I  knowledge   of   the    mind- travelling 
Reader,  |  or  benefit  the  futare  Voyager. 

I  By  William  Wood,  |  LDeeign.]  | 
Printed  at  Loudon  by  Tho.  Cotes,  for 
lohn  Bellamie,  and  are  to  be  sold  |  at  his 
shop,  at  the  three  Golden  Lyons  in 
Come- hill,  neere  the  |  Roy  all  Ex- 
change.   1634. 

TiUe  verso  bUnk  1  1.  dedioftUon  to  Sir  WiL 
liam  Armyne  1  1.  to  the  reader  1  1.  lines  to  the 
anthor  verso  table  and  errata  1 1.  text  pp.  1-98, 
vocabulary  eto.  3anniimbered  U.  (verso of  last 
leaf  blank),  map,  49.  See  the  fao-simile  of  the 
title-pa|{e. 

Chap,  zvin.  Of  their  Language,  pp.  01-92, 
contains  a  few  general  remarks.  The  speoi. 
mens  of  language  fill  the  five  unnumbered 
pages  at  the  end.  headed  as  follows : 

"  Because  many  have  desired  to  heare  some 
of  the  Natives  Language,  I  have  here  inserted 
a  small  Nomenclator,  with  the  Kames  of  their 
ohiefe  Kings,  Bivers.  Moneths,  aikd  dayea, 
^  hereby  each  as  have  in-sight  into  the  Tongues, 
may  know  to  what  Language  it  is  most  in* 
dining;  and  such  as  desire  it  as  an  nnknowne 
Language  onely,  may  reape  delight,  if  they  can 
get  no  profit.'* 

The  nomenclator  is  a  vocabulary  of  about 
205  words,  in  Massachusetts  Indian  and  En- 
glish, alphabetically  arranged.  It  is  followed 
by  the  namerals  1-20,  "  The  Indians  coont  their 
time  by  nights,  and  not  by  dayes,  as  foUoweth," 
* '  How  they  call  their  Moneths,"  **  The  names  of 
the  Indians,  as  they  be  divided  into  several 
Countries,"  "The  Names  of  Sagamores," 
"The  names  of  the  noted  Habitations,"  and 
"  At  what  places  be  Rivers  of  noto."  These 
supplementary  names  are  all  in  Indian. 

Copies  teen :  Boston  Public,  British  If  iiseum. 
Brown,  Lenox,  Massachusetts  Historical  So- 
ciety. 

Stovens's  Kaggets,  no.  2901,  priced  a  copy  5 1. 
5s.  The  Murphy  copy,  no.  2760,  sold  for  $S0. 
Priced  by  Qaaritoh,  no.  29895, 401. 

"Wood  had  been  living  in  New  England 
about  four  years,  and  in  the  compilation  of  his 
vocabulary  he  may  have  been  assisted  by 
Roger  Williams,  who.  before  he  left  Salem,  had 
made  considerable  progress  in  the  Indian  lan- 
guage. "—TrunibuU. 

New  I  Englands  |  prospect.  |  A  true, 

lively,  and  experimen-  |  tall  descrip- 
tion of  that  part  of  America,  |  commonly 
called  New  England :  |  discovering  the 
state  of  that  Conn-  |  trie;  both  as  it 
stands  to  our  new-come  |  English  Plant- 
ers; and  to  the  old  |  Native  Inhabi- 
tants. I  Laying  downe  that  which  may 
both  enrich  the  |   knowledge  of  the 


"Wood  ( W. )  —  Continued, 
mind-travelling  Reader,  |  or  benefit  the 
future  Voyager.  |  By  William  Wood.  | 
[Design.]  | 

Printed  at  London  by  Tho.  Cotes,  for 
lohn  Bellamie,  and  are  to  be  sold  |  at 
his  shop,  at  the  three  Qolden  Lyons 
in  Come-hill,  neere  the  |  Royall  Ex- 
change.   1635. 

Title  verso  Manic  1  L  dedication  1  l.to  the 

reader  1  L  lines  to  the  author  verso  the  table 

1  1.  toxt  pp.  1-S3,  vocabulary  6  unnxunbered 
pp.map,io. 

Linguistics  as  in  edition  of  1634  titled  next 
above,  pp.  78-79,  and  the  five  unnumbered  pages 
at  the  end. 

Oopiet  seen:  British  Museum,  Brown,  Con* 
greas,  Harvard,  I«enox,  Massachusetts  Histori- 
cal Society. 

Stovens's  Nuggets,  na  2902,  priced  a  copy  4L 
14t.6d.  At  the  Menziee  sale,  na  2187,  a  copy, 
crushed  green  levant  morocco,  paneled  and  gilt 
sides, gilt  edges,  "Mr.  Rice's  copy,  no  better 
than  this,  sold  for  $290."  brought  $U6 ;  the  Briu- 
ley  copy,  no.  377,  $89;  another  copy,  na  878,  |40; 
another,  no.  2713,  $27.50. 

New  I  Englands  |  prospect.  |  A  true, 

lively,  and  experimental!  |  description 
of  that  part  of  America,  com-  |  monly 
called  New  England :  dls-|  covering  the 
state  ofthatConntry,  both  as  |  it  stands 
to  our  new-come  English  Plan- 1  ters ; 
and  to  the  old  Native  j  Inhabitants.  | 
Laying  down  that  which  may  both  en- 
I  rich  the  knowledge  of  the  mind- trav- 
elling I  Reader,  or  benefit  the  future 
Voyager.  |  By  William  Wood.  |  [De- 
sign.] I 

London,  |  Printed  by  lohn  Dawson, 

and  are  to  be  sold  by  lohn  Bellamy  |  at 

his  shop,  at  the  three  Golden  Lyons  in 

Corns-  { hill,  neere  the  Royall  Exchange, 

I  1639. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  1  1.  to  the 
reader  1  L  lines  to  the  author  verso  table  1  L 
toxt  pp.  1-83,  vocabulary  6  unnumbered  pp. 
map,  4^. 

Linguistics  as  in  edition  of  1634  titled  above, 
pp.  78-79,  and  the  five  unnumbered  pages  at 
the  end. 

(^tpie§  teen:  Boston  Atheneom,  Brown, 
Lenox. 

Priced  in  Stovens's  Kuggeta,  no.  2903.  iL  lit, 
9d.i  by  Quaritoh,no.  29806,201. 

— ^  New-England's  prospect.  |  Being  | 
A  true,  lively,  and  experimental  De- 
scription I  of  that  part  of  |  America,  | 
commonly  called  |  New-England :  |  dis- 
covering I  The  State  of  that  Country, 
both  as  it  stands  |  to  our  new-come 
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"Wood  (W.)  —  Continned. 
English  Planters ;  and  to  the  |  old  Na- 
tive Inhabitants.  |  And  |  Laying  down 
that  which  may  both  enrich  the  |  Knowl- 
edge of  the  Mind- travelling  Reader,  or 
I  benefit  the  future  Voyager.  |  The 
Third  Edition.  |  By  William  Wood.  | 

London,  Printed  1639.  |  Boston,  New- 
England,  Re>priuted,  |  By  Thomas  and 
John  Fleet,  in  Comhill ;  and  |  Green 
and  Rnssell,  in  Qiieen-Street,  1764. 

Titlo  rerao  blank  1 1.  introdactory  easay  to 
this  edition  [by Nathnniel  Rogers?]  pp. i-xviii. 
text  pp.  1-122,  vooabnlary  pp.  123-128, 8o. 

Linguistics  as  in  edition  of  1634  titled  above, 
pp.  1 12-113, 123-128,  and  in  addition  a  few  words 
in  Penobscot  conipare<l  with  St.  John's  Indian, 
in  foot-note  of  the  editor  on  p.  114. 

Copies  seen :  Boston  Athensenni,  Brown,  Con* 
ipness.  Harvard,  Lenox,  Massacbosetts  Histor- 
ical Society. 

At  the  Brinley  sale,  no.  879,  a  finely  boand 
copy  bronght  $20;  another  copy,  no.  380,  $8 ;  the 
Murphy  copy,  no.  2761,  sold  for  $1. 

— ^  The  I  Publications  of  the  Prince  So- 
ciety, I  Established  May  25th,  1868.  | 
Wood's  I   New-England's  prospect.   | 
[Seal  of  the  society.]  | 

Boston :  |  printed  for  the  society,  | 
By  John  Wihton  and  Son.  |  1865. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  notes  1 
L  contents  verso  blank  1  L  prefkoe  pp.  vli-x, 
preface  to  edition  of  1764  pp.  xi-zxxi,  title  of 
1634  edition  verso  blank  1 1.  dedication  1  L  to 
the  reader  1 L  lines  to  the  author  verso  uble  1 
L  text  pp.  1-110,  vocabulary  3  11.  constitution 
and  list  of  members  pp.  117-124,  index  pp.  126- 
181,  map,  sm.  4^. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  102-103, 
[111]-[116). 

Copies  seen:  Boston  Athenaeum,  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Congress.  Eamos,  Har- 
vard, Trumbull. 

The  Rrinley  copy,  no.  881,  sold  for  $7. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  part  in  Allen 
( W.).  American  biographical  and  hintorical  dic- 
tionary, pp.  700-791,  Boston,  1832, 8^ ;  and  p.  879, 
Boston.  1857. 9°. 

William  Wood,  colonist,  bom  in  England 
about  1580;  died  in  Sandwich.  Mass.,  in  1639. 
He  emigrated  to  this  country  in  1629.  and 
returned  to  England  in  1633.  He  soon  after- 
ward Hailed  again  for  Massachusetts  and  settled 
at  Lynn,  which  town  he  represented  in  the 
general  court  in  1636.  He  removed  to  Sand- 
wich the  following  year,  became  town-clerk, 
and  resided  there  until  his  death. — AppUton's 
Cyclop,  of  A  m.  Biog. 

T^oodward    (Ashbel).    Historical    Ad- 
dress, by  Ashbel  Woodward,  M.  D. 

In  Celebration  of  the  150th  Anniversary  of 
the  primitive  organization  of  the  Congrega- 


Woodward  (A.)  —Continned. 

tional  church  and  aociety  in  Franklin,  Conn, 
pp.  11-92,  New  Haven,  1869.  8°. 

Contains  Indian  names  [in  Conneoticut)  by 
J.  Hammond  Trumbull,  pp.  46-48. 

Wampnm,  |  a  paper  presented  to  j 

The  Numismatic  and  Antiquarian  So- 
ciety I  of  Philadelphia.   |  Br  I  Ashbel 
WoodwardyM.  D.y  |  of  Franklin,  Conn  , 
I  corresponding  member.  | 

Albany,  N.  Y.:  |  J.  Mansell,  printer.  | 
1878. 

Half-title  on  cover,  title  verso  copyright  1  L 
resolution  of  the  society  verso  blank  1  L  note 
verso  blank  1 L  text  pp.  7-61,  sm.  4^. 

[Algonquian]  Indian  names  for  money,  warn- 
pum,  etc.  pp.  8-12. 

Copies  seen:  British  Ifuseum,  Congreaa, 
Eames,  Shea,  Trumbull. 

Wampum  |  a  paper  presented  to  |  the 

Namismatio  and  antiquarian  eooiety  | 
of   Philadelphia  |  By  |  Ashbel   Wood- 
ward,   M.   D.  |  of    Franklin,   Conn.,  | 
corresponding    member.  |  Second    edi- 
tion. I 

Albany,  N.  T.:  |  Mnnsell,  printer.  | 
1880. 

Pp.  1-86, 8». 

Copies  seen:  Shea,  TmmbulL 

Woole&giinoodiUn&kiin  [Miomao].  See 
Rand  (S.T.) 


Words : 

Abnakl 

See  Brown  (W.  W.) 

Abnaki 

Chase  (P.  B.) 

Abnaki 

Drake  (S.O.) 

Abnaki 

Fitch  (A.) 

Abnaki 

Gatschet  (A.  S.) 

Abnaki 

Orasserie  (R.  de  la). 

Abnaki 

Gray  (A.)  and  TrombnU 

(J.  H.) 

Abnaki 

Latham  (K.  G.) 

Abnaki 

Mcintosh  (J.) 

Abnaki 

PeUtot(B.  F.8.J.> 

Acadian 

Smet  (P.  J.de). 

Algonquian 

Bartlett(J.R.) 

Algonquian 

Beaaregard  (O.) 

Algonquian 

Beverley  (R.) 

Algonquian 

Brinton  (D.G.) 

Algonquian 

Chamberlain  (A.  F.) 

Algonquian 

Chamberlayne  (J.)  and 

Willcins(D.) 

Algonquian 

Cbarencey  (H.de). 

Algonquian 

Chase  (P.  E.) 

Algonquian 

Crane  (W.W.) 

Algonquian 

Dudley  (P.) 

Algonquian 

Elliott  (A  M.) 

Algonquian 

Frits      (J.      F.)      and 

Schultse  (B.) 

Algonquian 

Gatschet  (A  8.) 

Algonquian 

Grasserie  (R.  de  U|. 

Algonquian 

Latham  (R.G.| 

Algonquian 

Lewis  (R.B.I 
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Words  —  CoDtlDoed. 


AlxoDqalu 

Be* London  (A.) 

Cbippe*. 

flee  Wright  (S.  a.) 

AlB00qi.[«. 

Cblppewm 

AUnnqdlM 

VoontB.} 

Cra* 

Nutal  (A.) 

Cr« 

(JataehetlA.S-l 

AlCODqnlMl 

Peiw  (J.) 

Cree 

Gerard  (W.E.) 

Aluo-qni"" 

Sobonibar)(k(B.a) 

Cree 

araH.rie(R.deta). 

AlRonqnlul 

8lnoD(B.A.) 

Green  (3.  A.  1 

Bmlth  (E.) 

CfM 

Balnet  (E.  U.) 

AlBonqalm 

V.U.r(J.8.) 

Ctm 

fiarelacfiiia  (A.) 

AlBonqnlmn 

WoDdmrd  (A.) 

Cr» 

Sovar  (E.) 

AnpahD 

Ch««(P.K.| 

Cr«t 

Anp.h. 

SmitbaonlaD. 

ClH 

HeDengall  (J.) 

BiMkfoot 

Cna 

UaoLean  {J.  P.) 

BUaktbot 

Cb>»(P.E.) 

Cree 

PetiU>t(E.F.B.J.) 

Btukrwt 

n«t|j.) 

Cree 

SmetlP.J.de). 

BUckfoot 

L»tb«iii  <ao.) 

Cree 

Tyrrell  (J.B.I 

UogTidgt  (Q.) 

Ci«a 

Vatei  (J.  B.) 

BUokrwjt 

P«lltoKB.F.&J.( 

DelewKT* 

SrlaMa(D.G.) 

ChgyeDoe 

Be1lu(S.H.» 

DeUwwe 

C»«  (L.I 

CheyiDoe 

CluM«  (P.  B.) 

DeUwM* 

Chareocey  <H.dat. 

CheTWins 

DcUwkre 

Dally  (B.) 

Ch«]renna 

wuhd  (s.r.i 

Dclavara 

OraaHiriedLdela). 

Chlppo™ 

B«ldf>n{aP.) 

Dala«*ra 

Hal.1einan(S.S.) 

ChlppBW. 

DeUwu* 

Bale  (B.) 

Chlpp.., 

Chnmberlaip  |A.  F.} 

DdawMo 

Ch<pp«n 

CliH«.obrtiin<i(F,ik.d»|. 

Dabvan 

Kovir  (B.) 

Ohlpp.!!* 

Cooke  (*  W.) 

DeUwm 

Latham  (R.O.) 

Chippan 

Deliwere 

Lealey  (J.  P.) 

Chippsw* 

Fr«iiiJot(N.U.) 

Del>w>» 

LoikieUQ.H.) 

Chlppen 

Delaware 

ChippdVB 

Ge«rd(W.a) 

Delaware 

UacLean  (J.  P.) 

OhipptW. 

Qardon  (B.  L.) 

Ualle-Brun. 

CUppe™ 

Qnuflrf«(ad*U). 

Delaware 

Herlan  (A.  A.  ion). 

Ohlpp«w» 

OnylA-ludTramball 

Orblgny(A.D.d'). 

(J.H.) 

Delaware 

Oroabyalckha. 

Chlpp«w. 

Green  (8.  A.) 

Delaware 

Ch1pp.« 

H>iD«  (K.M.I 

DeUware 

aayee(A.H.) 

Chlpp.w 

H»l<,  (H.» 

Cblppew. 

HliidlBTW.I.) 

Delavan 

Saner  (9.  M.I 

Cblpp«w. 

Hoftn«n(W,J.) 

DeUwaie 

Shea  (J,  O.) 

Chipp.w» 

HdT.lKqD.  (A.) 

Sa»t(P.}.de}. 

OhIppBM 

EobUJ.Q.) 

Chlppew» 

Koiftr  (E.) 

Threlkeld(L.«.> 

Chippuw. 

L>th*iii(B.a.) 

Delaware 

Umity  (J.I 

ChlpptwA 

M«Doqp,ll  (J.) 

Tall  IB.  A.( 

Cblpptwa 

M6lnto.b  (J.) 

DeUwaie 

Vater(J.a) 

Cblppewa 

MuLa&ii(J.F,l 

DeUware 

Wa«leii(D.B.) 

Cblpp<iw> 

MJl.rj  (Q.) 

DaUwara 

WIUoo  {D.| 

Cblppewk 

MftlU-Bmn. 

Taaklewlteh  (P.) 

Chlppew* 

M»rlBiHA.A.Ton). 

HadHHiBar 

VfllU.  (W.) 

Chippe-. 

Worri.(P.W.) 

nilnol* 

LatbBQi(R.G.l 

Cbippew» 

0'MMrm(y.A.) 

niiDoi* 

S«bombarRk(B.H.> 

Ch1pp.«> 

PBtlUt(E.F.a.J.) 

raiDoii 

TMer(J.S.| 

Chlppew. 

BUDU7  a.) 

Saikaikla 

Sener(8.».) 

Chlpp»w> 

SHiden(D.a) 

Eikapw. 

Ufllntoeh  (J.| 

Chippewa 

8obamban(k{B.H.> 

Chippe« 

8«i«'(au.) 

Eikapoo 

Soiet  (P.  J.  de). 

CMpp^ 

Bligbt  (B.» 

HalUeet 

Dawion  (J.  W.) 

Chlpp«w» 

BniMIP.J.d.). 

Haltaeet 

BoberUfG.O.) 

Cbipp«w. 

Bnilthaoalu. 

Uaaaaeboaatta 

Allen  (W,) 

Ul.lpp.n 

Tyrrell  {J.  B.) 

Dadley  (P.| 

Chfpp.w« 

Titer  (J.  S.) 

Green  (3.  A.) 

OhippewB 

VetronHle  (K.) 

Halo  (H.) 

Chlpp... 

WU»o  (D.) 

Latbam  (E.Q.t 

Chlppeir. 

■WiUon(K.F.) 

liIaoLe«B(J.P.) 
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"Worda  —  Contioaed. 

Massaohasetts     See  HorenM  (M.) 

MMsachuMtto  Pickering  (J.) 

HaasachofletU  SchonibnrKk  (B.  H.) 

HMflMhveetto  Threlkeld  (L.  B.) 

MaMMhasetto.  Vail  (B.  A.) 

Menomonee  Ctaamberlaiii  (A.  F.) 

Menomonee  Oateohet  (A.  S.) 

Menomonee  Hainea  (B.  M.) 

Menomonee  Hovelaeqae  (A.) 

Menomonee  Latham  (R.  G.) 

Miami  Chamberiain  (A.  F.) 

Miami  Latham  (R.  O.) 

Miami  Mclntoeb  (J.) 

Miami  MalteBrnn. 

Miami  Merian  (A.  A.  yon). 

Miami  Sener  (S.  M.) 

Miami  Smet  (P.  J.  de). 

Miami  Yater(J.S.) 

Miami  Warden  (D,  B.) 

Miomae  Dawson  (J.  W,) 

Micmao  Elder  (W.) 

Miomao  Oanong  (W.  F.) 

Miomae  Oataohet  (A.  8.) 

Micmao  Gerard  (W.R.) 

Micmao  Hale  (H.) 

Micmao  Hardy  (C.) 

Micmao  Latham  (R.  G.) 

Micmao  Leland  (C.  G.) 

Micmao  Maillard  (A.  S. ) 

Micmao  Yetromile  (B.) 

Miomao  Wilson  (B.  F.) 

Misaiesagna  Jonea  (P.) 

Miaaiesagna  Scbombnrgk  (B.  H.) 

Miaaiaaagna  Sener  (S.  M.) 

Motaegan  Chamberlayne  (J.)  and 

Wilkins  (D.) 

Mohegan  Latham  (R.G.) 

Mohegan  Mcintosh  (J.) 

Mohegan  Lesley  (J.  P.) 

Mohegan  Merian  (A.  A.  TOn). 

Mohegan  Sohombnrgk  (R.  H.) 

Mohegan  Sener  (S.M.) 

Mohegan  Smith  (P.  H.) 

Mohegan  Vater  (J.  8.) 

Montank  Latham  (B.G.) 

Montank  Smithsonian. 

Mnnsee  Jones  ( N.  W . ) 

Mnnsee  Sohombargk  (B.  H.) 

Mnnsee  Smith  (J.  H.) 

Mnnsee  Sener  (S.  M.) 

Munsee  Vater  (J.  S. ) 

Nanticoke  Barton  (B.S.) 

Kanticoke  Latham  (R.  G.) 

Nanticoke  Sohombargk  (R.  R.) 

Nanticoke  Sener  (S.M.) 

Narragansett  Barton  (B.&) 

Narragansett  Commnck  (T.) 

Narragansett  Dexter  (H.  M. ) 

Narragansett  Featherman  (A.) 

Narragansett  Gray  (A.)  and  Trunbnll 

(J.  H.) 

Narragansett  Green  (3.  A.) 

Narragansett  Hovelacqne  (A.) 

Narragansett  Latham  (B.  G.) 

NarraganaotI  Molntoah  (J.) 


Words — Contioned. 

Narragansett        See  MaoLeao  (J.  P. } 

Narragansett  Malte-Bmn. 

Narragansett  Sener  (S.M.) 

Narragansett  Smet  (P.  J.  da). 

Narragansett  Vater  (J.  8.) 

Narragansett  Warden  (D.  B.) 

New  England  Sparks  (J.)    . 

New  England  Winslow  (B.) 

GtUwa  Ctotschet  (A.  &) 

Ottawa  Haineo  (E.  M. ) 

Ottawa  Hovelacqne  (A.) 

Ottawa  Latham  (R.G.) 

Ottawa  Scliombargk  (R.  H.) 

Ottawa  Schoolcraft  (H.  B.) 

Ottawa  Sener  (S.M.) 

Ottawa  Smithsonian. 

Pamptiooagh  Warden  (D.  B.) 

Passamaqnoddy  Alger  ( A .  L. ) 

Passamaqnoddy  Latham  (R.  O.) 

Paasamaqnoddy  Leland  (C.  G. ) 

Passamaqnoddy  Orbigny  (A.  D.  d*). 

Penobscot  Barton  (B.  S.) 

Penobscot  Bolton  (H.  C.) 

Penobscot  Hale  (H.) 

Penobsoot  Leland  (C.G.) 

Penobscot  Lesley  (J.  P.) 

Penobscot  Mclntoeh  (J.) 

Penobscot  Malte-Bmn. 

Penobscot  Sener  (S.  M.) 

Penobscot  Smet  (P.  J.  de). 

Penobscot  Vater  (J.  S.) 

Piankaahaw  Mcintosh  (J.) 

Piankaahaw  Smet  (P.  J.  de). 

Pottawotomi  Boaohmann  (/.  O.  B.> 

Pottawotomi  Mcintosh  (J.) 

Pottawotomi  Orbigny  (A.  D.  d*). 

PotUwotomi  Sener  (S.  M.) 

PotUwotoml  Smet  (P.  J.  de). 

Pottawotomi  Smithsonian. 

Pottawotomi  Vater  (J.  8.) 

Powhatan  Featherman  (A.) 

Powhatan  Malte-Brnn. 

Sao  and  Fox  Latham  (R.  G.) 

Sao  and  Fox  Sohombargk  (R.  H.) 

Sao  and  Fox  Smithsonian. 

Sankikani  Lesley  (J.  P.) 

Sankikani  Merian  (A.  A.  tob). 

Sankikani  Warden  (D.  B.) 

Savanna  Frits     (J.    F.)     and 

Schnltse(B.) 

Savanna  Yankiewitoh  (F.) 

Shawnee  Boaohmann  (J.  C.  B.) 

Shawnee  Gatsohet  ( A.  8.) 

Shawnee  Gerard  (W.  R.) 

Shawnee  Latham  (E.G.) 

Shawnee  Mcintosh  (J.) 

Shawnee  Raflnesqae  (C  8.) 

Shawnee  Sohombargk  (R.  H.) 

Shawnee  Sener  (S.  M.) 

Shawnee  Smet  (P.  J.  de). 

Shawnee  Smithsonian. 

Shawnee  Vater  (J.  8.) 

Shawnee  Yankiowitoh  (F.) 

Shawnee  Yeates  (J.) 

Sheshtapooah  Latham  (B.a.| 
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\7ord8  —  Continned. 

Souriqnois  See  Lesley  (J.  P. ) 


Souriqaois 
Virginia 


Virginia 
Worsley  (Israel). 


Herlan  (A.  A.  von). 
Gray  (A.)  and  Tram- 

boll  (J.H.) 
Vater  (J.  S.) 

A  view  I  of  the  | 
American  Indians  |  their  general  char- 
acter, customs,  language,  |  public  festi- 
vals, religious  rites,  |  and  traditions :  | 
shewing  them  to  be  the  descendants  of 
I  the  ten  tribes  of  Israel.  |  The  Lan- 
guage of  Prophecy  concerning  them, 
and  the  course  by  which  they  travelled 
from  I  Media  into  America.  |  By  Israel 
Worsley.  | 

London:  |  June,  MDCCCXXVIII 
[1828].  I  Printed  for  the  author,  and 
sold  by  B.  Hunter,  |  St.  Paul's  church- 
yard, and  the  author,  |  at  Plyraonth. 

Colophon:  Printed  by  W.  W.  Arlisa,  Ply- 
moath. 

Half-title  verto  blank  1 1.  title  verso  printer  1 
1.  contents  pp.  i-ii,  preface  pp.  iii-zii,  text  pp. 
1-185,  colophon  p.  [180],  advertisement  verso 
blank  1 1.  IQP. 

Of  the  language  of  the  Indians,  pp.  104-1  li, 
contains  general  remarks  concerning  tbe  Al- 
gonqulan  and  Hnron,  ftom  Adair,  Charlevoix, 
and  Edwards. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenenm,  Brit- 
ish Moseom,  Congress,  Eames,  Shea,  TmmbulL 

Wright  (S.T.)  [Editorial  in  the  OJibway 
language.  ] 

In  the  Indian,  vol.  1,  no.  22,  p.  4  (p.  244  of  the 
vol.),  Hagersville.  Ont.  December  16, 1880, 4<'. 

Consists  of  six  lines  only. 

-^~  editor.    See  Indian. 

Wright  ( Rev,  Sela  Goodrich ).  Lingnistic 
evidence  of  the  degeneracy  of  savageT 
tribes. 

In  Bibliotheca  Sacra,  voL—,  pp.  72&->727,  Ober- 
lin,  Ohio,  1889.  8o.     (*) 
Contains  OJibway  words,  with  meanings. 
Issued  separately,  also,  with  the  heading  "(Re- 
print fh>m  Bibliotheca  Sacra,  Oct,  1889.)"  (Pil- 
ling.) 

Wuaku  wuttestamentnm  [Massachu- 
setts].   See  Eliot  (J.) 

Wuasukwhonk  En  Christianeue  [Mas- 
sachusetts].   See  Mather  (C.) 

Wzokhilain  (Peter  Paul).     Wawasi  | 
lagidamwoganek  |  mdala  |  chowagi- 
damwoganal  |  tabtagil,  |  onkawodoko- 
dozwal  I  wji  I  pobatami  kidwQgan.  |  P. 
P.  Wzokhilain.  | 

Boston:  |  printed  by  Crocker  dt  Brew- 
ster, I  47,  Washington  Street.  |  1830. 


Wzokhilain  (P.  P.)  —  Continued. 

l^ntlaHon:  Holy  laws  ten  commandmentsr 
with  explanations  for  christian  instruction. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-35, 34o. 

Religious  instruction  and  scripture  texts,- 
including  the  ten  commandments,  with  ex- 
planations, entirely  in  the  Penobscot  dialect  of 
the  Abnaki  language. 

Copies  seen :  American  Board  of  Commission- 
ers, Boston  Atheneum,  Eames,  Pilling,  Powellr 
TrnmbulL 

Wobanaki  |  kimzowi  awighigan,  |  P.. 

P.WzQkhilain,  |kizitokw.  |  [Picture.]  | 

Boston:  |  printed  by  Crocker  and 
Brewster.  |  1830. 

Title  verso  blank  1 1.  alphabet  p.  3,  text  pp. 
4-IK),  and  1  folded  leaf  containing  "a  perpetual 
almanack,"  24^.  Spelling  and  reading  book  ia 
the  Penobscot  dialect  of  the  Abnaki  language, 
including  a  number  of  vocabularies,  Indian 
and  Bnglish. 

Copies  seen:  Boston  Athen»um,  Bames,  Pil' 
ling,  Powell. 

For  extracts  from  this  work  see  Kidder  (F.) 

[ ]  Kagakimzouiasis  j  ueji  |  Uo'bana- 

kiak  I  adali  kimo*gik  aliuitzo'ki  |  Za 
Plasua.  I 

Imprim^  par  Frechette  &  Cie.  |  Rue 
Lamontagne,  No.  25,  Basse-Ville,  Qu^ 

bee.  I  1832. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-^  i9P,  in  the 
Abnaki  language,  St  Francis  [Za  Plasua]  dia- 
lect. 

Alphabet,  p.  8. — Primer  lessons,  pp.  4-7.  — 
Numerals,  p.  8.— Roman  Catholic  prayers,  cate- 
chism, acts,  etc.  pp.  0-44. 

This  translation  of  the  CtUiehisme  du  diodse 
de  Quebec  is  attribated  to  Wsokhilain  on  the 
authority  of  Dr.  J.  Hammond  Trumbull.  It  is 
quite  certain,  however,  that  the  version  is  of  a 
much  older  date.  The  Lord's  Prayer  and  An- 
gelical Salutation  on  pp.  9-10  are  identical  with 
the  specimens  given  by  Father  Yetromile  in 
the  third  edition  of  the  Indian  good  book  (New 
York,  1858),  pp.  578-579,  from  an  "  ancient  man- 
uscript" in  the  pure  Abnaki  language,  concern- 
ing which  see  pp.  508-509  of  this  bibliography. 
About  the  time  of  the  publication  of  the  above 
catechism,  Wsokhllain  aljured  Protestantism 
for  a  short  period,  for  the  purpose  of  gaining 
the  consent  of  Simon  Obomsawin,  great  chief 
of  St.  Francis,  to  the  marriage  of  his  daughter. 
It  is  possible,  therefore,  that  he  may  have  edited 
the  little  book  as  a  token  of  his  professed  sin- 
cerity to  Catholicism.  The  approbation  of  the 
bishop  of  Quebec,  dated  May  16, 1832,  is  printed 
on  the  last  page. 

Copies  seen:  Eamea,  Pilling,  Powell,  Tmm* 
bull,  Yerrean. 

Priced  by  G-agnon  of  Quebec,  in  1889,  cata- 
logue 12.  no.  53.  $2. 
[ ]  St.  Mark  [in  the  Abnaki  language]. 

[Montreal,  1844  f] 
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•Waokhilain  (P.  P.)— Continued. 

No  titie-paf(e,  heading  only;  text  pp.  1-56, 

TOO 

Mat 

'*  The  goepel  of  Mark  translated  into  the 
Abenakift  Uuigaage  by  Mr.  Osankhirhine 
[Wsokhilain]  has  recently  been  printed  at 
Montreal,  misAionary  fHends  in  that  vicinity 
uniting  to  defray  the  expense."— Am.  Board 
Com.  Ann.  Rept  1845,  p.  205. 

Oopiet  aen:  American  Bible  Society,  PowelL 


T^zokhilain  (P.  P.)  — ContiDaed. 

Pierre  Paul  Osankhirhine.  afterwards  known 
as  "Masta,"  was  an  Indian  of  St  Francis. 
He  received  a  good  education  at  Moore's 
Charity  School,  Hanover.  N.  H.,  and  returned 
to  his  native  village  as  a  Protestant  missionary. 
In  his  tract  and  primer  in  the  Penobscot  lan- 
guage his  name  on  the  title-page  was  necessa- 
rily printed  Wsokhilain,  becaose  it  conld  not  be 
more  ezaotly  transliterated  into  that  Isngnsge. 


Y. 


Yale :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com* 
piler  in  the  library  of  Yale  College,  New 
Haven.  Conn. 

[Tankiewltoh   (Feodor)    de   Miriewo,'] 

CpaBHHTeibHUll  I  CJOBapb  I  KtTh  I  ll3UR0in>  H 

Baprfeiill,  I  no  asdy^iBOMy  nopfl4Ky  |  pacnaio- 
seHHUII.  I  HacTb  nepeanr-ieTBepTaH]  |  A-4 
[C-O].  I 
Bi  CaHRmneniepOyprt,  1790[-1791]. 

Trantlation:  Comparative  |  dictionary  |  of 
an  I  langoages  and  dialects  |  in  alphabetical 
order  \  arranged.  |  Part  first  [-fourth  1  A-D 
[3-Th].  I  At  St.  Petersburg,  1790  [-1791] 

4  vols.:  title  verso  blank  1  L  text  pp.  1-454 ; 
title  verso  blank  ]  I  text  pp.  1-499  ;  title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-518 ;  title  verso  blank  1  1. 
text  pp.  1-618, 4°. 

About  two  hundred  and  seventy-four  lan- 
guages and  dialects  are  bere  represented,  of 
which  twenty-five  are  American.  Among  the  lat- 
ter are  the  MnnHBCCKH  (Chippewa),4e.iaBapcKH 
(Delaware),  IIIaBancKB  (Shawnee).  HapfeHJe 
napojOBi  iia  ptKt  4e.iaBapt  (dialect  of  the 
people  on  the  river  Delaware),  and  HapliH'ie 
Hapo40Bii  na  ptKt  UlaBaiiot  (dialect  of  the 
people  on  the  river  Savannah).  Numerous  words 
of  the  three  fir^t  named  arc  scattered  through 
the  work,  which  is  printed  entirely  in  Russian 
characters.  The  last  two  appear  mostly  in  the 
first  volume.  Each  page  is  divided  into  three 
columns,  the  first  containing  in  alphabetical 
order  the  words  of  various  languages,  the  sec- 
ond showing  the  Russian  equivalents,  and  the 
third  givinc  the  names  of  the  languages  repre- 
sented in  the  first  column.  This  e<lition  was 
edited  by  Feodor  Yankiewitch.  One  thousand 
copies  were  printed. 

Co}>i^«e«n:  British  Museum,  Eames. 

The  work  of  which  the  above  is  a  re-ar- 
rangement was  begun  by  the  empress  Cather- 
ine II  of  Russia  in  the  summer  or  autumn  of 
1784.  After  laboi  lug  on  it  personally  for  about 
nine  months,  she  called  Prof  Poter  Simon  Pallas 
to  her  aid,  and  ordered  him  to  digest  the  mate- 
ri<il  and  prepare  it  for  the  press.  On  the  22d  of 
May,  nS.'),  a  circular  or  prospectus  of  the  work 
was  issued ;  and  in  1786  a  ModUe  du  voaibu' 
laire,  qui  doit  tervir  d  la  eomparaiion  de  toutet 
let  langues,  4  II.  4,°,  was  printed,  and  sent  out  for 
the  purpose  of  obtaining  additional  information. 

One  copy  or  more  of  this  specimen  was  for- 


Tankiewltoh  (F.)  —  Continued. 

warded  t4>  General  Washington,  through  the 
Marquis  de  Lafayette,  with  a  request  for  some 
authentic  vocabularies  of  the  North  American 
Indians.  The  receipt  of  this  application  was 
acknowledged  on  May  10th,  1786,  by  General 
Washington,  who  wrote  on  the  20th  of  the  fol- 
lowing August  to  Capt.  Thomas  Hutchins,  en- 
closing the  printed  specimen,  and  asking  for 
vocabularies  of  the  Ohio  Indians.  A  few  months 
later,  November  27th,  1786,  hearing  that 
Biohard  Butler  had  been  appointed  Superin- 
tendent of  Indian  Afl'airs,  Oeneral  Washington 
wrote  to  him,  requesting  him  to  obtain  the 
printed  form  from  Capt  Hutchins,  and  to  col- 
lect the  desired  information.  A  little  more 
than  a  year  passed  before  the  material  was 
ready.  On  the  20th  of  January,  1788,  Washing- 
ton transmitted  to  Lafayette  a  vocabulary  of 
the  Shawanese  and  Delaware  languages,  col- 
lected by  Mr.  Butler,  together  with  a  shorter 
specimen  of  the  language  of  the  southern 
Indlann  by  Mr.  Benjamin  Hawkins. 

In  the  meantime,  by  order  of  the  empress, 
work  on  the  great  comparative  vocabulary  had 
been  rapidly  hurried  on.  The  first  section  was 
completed  and  published,  with  Latin  titles  pre- 
fixed, LingiMrum  toHuM  orbie  vocdbuiaria  com- 
paraHva;  auguMHttinMe  euraeoUeeta,  Petropoli, 
1786-1789,  2  vol8.4o.  (Eames  )  It  comprised 
words  in  51  European,  137  Asiatic,  and  12  Poly- 
nasian  languages,  with  the  numerals  at  the  end 
in  225  languages,  all  in  Russian  characters.  285 
selected  words  were  treated  separately,  130  in 
the  first  volume  and  155  in  the  second.  The 
Russian  word  was  placed  at  the  head  of  each 
list,  and  followed  in  numerical  order  by  the 
names  of  the  200  languages,  each  with  its 
equivalent  word  in  one  line. 

The  second  section,  which  was  intended  to 
comprise  the  American  and  African  words,  in 
one  volume,  was  never  printed.  This  was  due 
to  a  change  of  plan.  The  empress,  it  seems, 
was  not  satitpfied  with  the  result.  She  now 
wished  to  have  all  the  words  arranged  in  one 
general  alphabet,  irrespective  of  language.  As 
Prof.  Pallas  was  busily  engaged  in  other  scien- 
tific labors  which  had  been  assigned  to  him,  the 
services  of  Feodor  Yankiewitch  de  Miriewo, 
director  of  the  normal  school  at  St  Petersburg, 
were  immediately  called  into  requisition.  Un- 
der his  direction  all  the  material  in  print  and 
mannscript  was  recast,  the  American  and  Afri- 
can words  included,  and  the  whole  published 
in  four  volnmea.  as  described  above. 
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ITeates  (Judge  Jasper).    A  list  of  Shawa- 

nese  words. 

In  Notes  andQaeriaft  no.  coxxxil,  in  the  Har- 
rUbarg  Tel6gr»ph«  Harrisbarff,  Pa.,  May  18, 
1880.    (*) 

"  The  annexed  list  of  [45]  Shawauese  words 
was  found  inscribed  on  a  very  an^ed  piece  of 
paper,  ink  badly  faded,  among  the  effects  of 
Judge  Teates,  and  was  evidently  compiled  by 
him  while  Commi^oner  at  the  Fort  Pitt  treaty 
lOct,  1776]." 

Title  famished  by  Mr.  &  M.  Sener,  Lancas- 
ier,  Pa.,  over  whose  signatare  the  article  is 
printed,  and  who  has  kindly  supplied  me  with 
a  manuscript  copy  of  the  vocabulary. 

ISTdghum  {Capt,  — ).    See  Edwards  (J.) 

ISTork  (Peter).  Translations  from  Indian 
into  English.  |  By  |  Peter  York.  |  132 
Lessons.    Price  10c.    [N.  d.]  (•) 

1  page  40.  The  lessons  are  sentences  and 
words  (Chippewa),  Indiau'English,  arranged  in 
8  columns. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  now  of 
Worcester,  Mass., who  says :  "Peter  York  is  an 
OJebway  Indian,  of  Simcoe  county.  The  copy 
before  me  is  the  property  of  A.  F.  Hnnter,  Esq., 
•of  Barrie.  It  is  said  to  be  a  specimen  page  of 
bis  dictionary,  is  out  of  print,  and  cannot  be 
obtained." 

ISToung  (Alexander).  Chronicles  |  of  | 
the  pilgrim  fathers  |  of  |  the  colony  of 
Plymouth,  |  from  1602  to  1625.  |  Now 
first  collected  from  original  records  and 
contemporaneous  |  printed  documents, 
and  illustrated  with  notes  |  By  Alexan- 
der Young.  I  [Quotation,  two  lines.]  | 
Boston :  |  Charles  C.  Little  and  James 
Brown.  I  MDCCCXLI  [1841]. 

Frontispiece  1 L  title  verso  copyright  etc  1  L 
dedication  pp.  v-xiii,  list  of  engravings  p.  xiv, 
contents  pp.  xv-xvi,  half-title  verso  blank  1  L 
text  pp.  3-488,  index  pp.  489-604, 9>. 

Winslow  (E.).  Ck>od  newes  firom  New  Bng> 
land,  pp.  269-376. 

Cfopiesnen:  British  Masenm,  Congress. 

-  Chronicles  |  of  |  the  pilgrim  fathers 
I  of  I  the  colony  of  Plymouth,  |  from 
1602  to  1625.  I  Now  first  collected  flrom 
original  rocords  and  contemporaneous 
I  printed  documents,  and  illustrated 
with  notes.  |  By  Alexander  Young.  | 
[Quotation,  two  lines.]  |  Second  edi- 
tion. I 

Boston  r  |  Charles  C.  Little  and  James 
Brown.  I  MDCCCXLIV[1844]. 

Portrait  1  L  title  verso  copyright  and  print' 
ers  1  1.  dedication  verao  blank  1  L  preface  pp. 
v-xiii,  listof  engravings  p.  xiv,  contents  pp.  xr^ 
xvi,  half-title  verso  blank  1  L  text  pp.  a-488, 


Toung  (A. )  —  Continned. 

index  pp.  489-502,  advertisements  1 1,  two  maps, 
80. 

Winslow  (E.),  Good  newes  fh>m  New  En- 
gland, pp.  209-376. 

Copies  tun:  British  Bfnsenm,  Harvard, 
Lenox. 

Toung  (Bev,  Egerton  Ryerson).  James 
Evans  as  the  inventor  of  the  syllabic 
characters. 

In  Canadian  Methodist  Magasine,  voL  18*  pp. 
488-483,  Toronto  and  HaliCsx,  1882, 8P. 

Contains,  p.  438,  the  Cree  syllabic  characters 
and  method  of  forming  words. 

Life  and  work  amongst  the  Cree  In- 
dians in  the  far  north  west. 

In  the  Polytechnic  Magazine,  voL  14,  pp.  180- 
181,  London,  1889. 4°.    (Pilling.) 
Contains  the  Cree  syllabary  with  explanation. 

Stories  |  of  |  Indian    life  |  in   the  | 

Great  North- West.  |  By  |  Egerton  B. 
Young,  I  Missionary  to  the  North  Amer- 
ican Indian  Trihes  North  of  Lake  Win- 
nip^S*  I  [Picture  entitled :  An  Indian 
encampment.]  | 

London:  |  S.  W.  Partridge  &,  co.,  9 
Paternoster  row,  E.  C.  |  Popular  Edi- 
tions.— ^No.  14.    One  penny.     [1889.] 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title^  text 
pp.  1-16, 40. 

Cree  hymn  (one  verse)  witli  Bnglish  transla- 
tion, and  two  venes  of  the  doxolqsy  (Praise 
(}od,etc.),p.l]. 

Oopiei  tMn :  Sames,  PiUing. 

By  canoe  and  dog-train  |  among  the 

I  Cree  and   Salteauz   Indians.  |  By  | 
Egerton  Byerson  Young  |  (missionary). 
I  With  an  introduction  by  |  Mark  Gny 
Pearse.  |  [Quotation,  three  lines.]  | 

New  York :  Hunt  &  Eaton.  |  Cincin« 
nati :  Cranston  A  Stowe.  |  1890. 

Portrait  of  the  aothor  1 L  title  verso  blank  1 
1.  dedication  verso  blank  1 L  contents  pp.  v-viil, 
list  of  illnstratlons  pp.  Ix-x,  half-title  verso  pio- 
tnre  1 L  introdnotion  (signed,  Mark  Ony  Pearse) 
pp.  xiii-xvi,  introdnotion  to  the  American  edi- 
tion (dated  BnilUo,  K.  Y.,  March  20, 18M,  and 
signed,  J.  T.  Oraoey)  pp.  1-4,  text  pp.  5-287, 12^. 

Funr  lines  of  a  hymn  in  Cree,  p.  108.— Cree 
syllabic  alphabet,  p.  148.— The  Lord's  prayer 
(in  the  Cree  langoage,  syllabic  characters),  p. 
140.— Explanation  of  the  alphabet,  pp.  149- 
150.— Lines  of  Cree  hymns,  pp.  173, 175,  ITS,  170. 
Also,  scattered  words  in  Chippewa  and  Cree. 

Oopiet  «Mn:  Borean  of  Ethnology,  Eames. 

I  think  there  is  an  Bnglish  edition  of  the 
same  date.    (*) 

Youth's.  The  youth's  |  companion :  |  A 
juvenile  monthly  Magazine  published 
for  I  the  benefit  of  the  Puget  Sound 
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Tooth's — ContiDned. 
Catholic  Indian  |  Missions;  and  set  to 
type,  printed  and  in  part  |  written  by 
the  popils  of  the  Tulalip,  Wash.  Ty.  | 
Indian  Industrial  Boarding  Schools, 
under  |  the  control  of  the  Sisters  of 
Charity.  I  Approved  by  the  Ht.  Rev. 
Bishop  [^gidius,  of  Nesqualy].  |  Vol. 
I.  May,  1881.  No.  I  [-Vol.  V.  May, 
1886.    No.  60]. 

[Tnlalip  Indian  Reservation,  Snoho- 
mish Co.  W.  T.] 

Edited  by  Bev.  J.  B.  Bonlet  Instead  of  b«iiig 
paged  oontinuooflly,  eontiniied  artiolM  have  a 
•eparate  pagination  diriding  the  regular  nam- 


Youth's  —  Continued. 
,  bering.  For  inntanoe,  in  no.  1,  pp.  11-14,  Lives 
of  the  saints,  are  numbered  1-4  and  the  article 
is  continaed  in  no.  2  on  pp.  5-8,  taking  the  place 
of  pp.  41-44  of  the  regular  nambering.  Dis- 
continued  after  May,  1886^  on  acoonnt  of  the 
protracted  illness  of  the  editor. 

Lord's  prayer  in  Miomao  and  in  Blackfoot, 
▼oL2,  p.  176;  Menominee,  p.  200;  Penobscot,  p. 
289 ;  Haresohite  or  St.  Johns  Indian  language, 
p.  262;  Chippewa,  p.  204;  Abenakis,  p.  322; 
Tadnssak,  p.  369 ;  Pure  Mareschite,  toL  8,  p.  20 ; 
Passamaquoddy,  p.  51 ;  Ottawa,  p.  119. 

The  name  of  God  in  70  different  languages, 
among  them  the  Montagnais,  Micmac,  Mare* 
schite,  Penobscot,  and  Cree,  vol.  2,  p.  247. 

CbpisfSMn;  Congreas,  Powell,  Shea. 
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Zeisberger  {Bev,  Dayid).  Essay  |  of  a  | 
Delaware-Indian  and  English  |  spelling- 
book,  I  for  the  I  use  of  the  schools  |  of 
the  I  Christian  Indians  |  on  Muskingum 
River.  |  By  David  Zeisberger,  |  Mis- 
sionary among  the  Western  Indians.  | 
[Scroll.]  I 

Philadelphia,  |  Printed  by  Henry 
Miller.    1776. 

Half-title  (iuserted)  verso  '*  For  the  iDfonna- 
tion  of  the  English  reader  "  1  I.  title  p.  11],  note 
(in  English)  p.  2,  text  pp.  8-113,  lO^. 

Alphabet  etc.,  p.  3.  —  Syllables,  pp.  4-5.— 
Words  of  one  syllable,  pp.  5-6. — Words  of  two 
syllables,  pp.  6-13.— Words  of  three  syllables, 
pp.  13-35.— Words  of  four  syllables,  pp.  35-62.- 
Words  of  Ave  syllabli's,  pp.  63-83.— Words  of 
six,  seven,  and  more  syllables,  pp.  8S-98 ;  each 
set  in  Delaware  and  English,  alphabetically 
arranged,  and  in  two  oolamns.^Names  of  per- 
sons, places,  etc.,  pp.  08-101. —  The  Lord's 
prayer,  ten  commandments,  sum  of  the  ten 
commandments,  creed  and  litany  (idtemate 
pages,  Delaware  and  English,  the  former  in 
italic,  the  latter  in  roman),  pp.  102-118. 

Oapiet  ieen :  American  Philosophical  Society, 
Brinley,  Congress,  Eames,  Lenox,  Shea,  Tnim> 
ball,  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  by  Triibner,  1856,  no.  650, 1M6«.;  by 
Leclerc,  1867,  no.  1597, 40  tr.  The  Brinley  copy, 
no.  5700,  sold  for  $20;  the  Mnrphy  copy,  no. 
2800,  $15.25. 

"  The  original  manuscript  of  this  edition  is 
preset  ved  in  the  archives  of  the  Moravian 
chorch  at  Bethlehem,  Pennsylvania.  Upon 
comparing  it  with  the  printed  copy  it  is  evident 
that  there  was  canse  for  the  dissatisfaction 
which  Zeisberger  expressed  with  the  manner 
in  which  the  book  was  brought  ont.  The  man- 
uscript does  not  contain  the  Lord's  prayer,  eto., 
which  are  appended  to  the  printed  edition  of 
1776,  bnt,  in  place  of  it,  the  following  articles: 

"1.  A  short  history  of  the  bible,  evidently 
original,  in  Delaware  and  English,  in  parallel 
columns. 

"2.  Reading  lessons  in  Delaware,  being  Bib- 
lical and  other  Narratives. 

"3.  Conjugations  of  the  verbs  'to  say'  and 
*to  tell,'  in  Delaware  and  English. 

"4.<  The  Delaware  numerals. 

"All  these  articles  have  been  omitted  in  the 
printed  copy."—De  Sehvmnitz. 

A  later  edition  as  follows : 
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Zeisberger  (D. )  —  Continued. 
Delaware  Indian  and  English  |  spell- 
ing book,  I  for  the  |  schools  of  the  mis- 
sion I  of  the  I  united  brethren ;  |  with  | 
some  short  historical  accounts  |  from 
the  I  old  and  new  testament,  [  i^nd  other 
I  useful  instruction  for  children.  |  By 
David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  from  the  press  of 
Mary  Cist,  |  No.  104,  north  Second 
street,  near  Race  street.  |  1806. 

Title  verso  blank  1 1.  "For  the  information  of 
the  reader"  p.  3,  t«zt  pp.  4-179, 12^. 

Alphabet,  pp.  4-5.— Syllables,  pp.  6-7.— "Words 
of  one  syllable,  pp.  8-9. — Words  of  two  sylla- 
bles, pp.  9-18. — Worus  of  three  syllables,  pp. 
18-43.  —  "Words  of  four  syllables,  pp.  43-72.— 
"Words  of  Ave  syllables,  pp.  73-98.— "Words  of 
.six,  seven,  and  more  syllables,  pp.  99-114  ;  each 
set  in  Delaware  and  English,  alphabetically 
arranged,  and  in  two  columns — "Welapemquo 
wdappandewoaganall  (in  Delaware),  pp.  115- 
117.— A  short  history  of  the  bible  (alternat« 
pages,  Delaware  and  English,  the  former  in 
roman,  the  latter  in  italic),  pp.  118-137.— Bible 
stories  in  Delaware,  pp.  138-164.— A  verb  of 
the  Indian  language  [I  tay  and  I  tell,  conju- 
gated],  pp.  164-176. — Multiplication  table,  pp.. 
177-179.  The  Lord's  prayer,  ten  command- 
ments, etc.  are  omitted  in  this  edition. 

Oopies  ieen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox,  New  fork  Historical  Society  .Trumbull. 

[ ]  A  I  collection  of  hymus,  |  for  the 

use  of  the  |  Christian  IndianH,  |  of  the 
missions  |  of  the  |  United  Brethren,  | 
in  North  America.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  Henry 
Sweitzer,  at  the  corner  of  |  Race  and 
Fourth  streets.  |  1803. 

Reverie  title:  Mawnni  |  nacbgohumewoaga- 
nail  I  enda   anwegenk  |  welsittangik  |  Lenape- 
winink,  ;  untschi  |  Nigasundewoagano  j  enda  | 
Nguttimaohtangundink,  |  li  |  lowanewunk  Un- 
dachqui  |  America. 

English  title  verso  Indian  title  1 1.  dedication 
pp.  v-vii,  text  (in  the  Delaware  language  with 
English  and  German  headings)  pp.  1-358, 12°. 

Oopiei  ieen:  brinley,  Trnmbnll.  Wisconsin 
Historical  Society. 

At  the  Brinley  sale.  no.  6701,  a  copy  brought 
$12 ;  at  the  Murphy  sale,  no.  1308,  $5.75. 
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Zeisberger  (D.)  --  Continaed. 

For  title  of  a  Uter  edition  lee  Zeisberger 
(D.)  and  Lnokenbmoh  (A.) 

According  to  De  Sohweinits's  IaS^  and  timu 
of  David  Z«i«6«ry«r,  the  original  manoeoript  is 
preeenred  in  the  archiyes  of  the  Morayian 
church  at  Bethlehem,  Pa. 

I  have  seen  In  the  library  of  Harvard  XTbI- 
versity  a  manoseript,  which  is  perhaps  a  copy, 
^ith  the  following  title : 

A  I  collection  of  hymns  |  for  the  nse  of  the  | 
Christian  Indians  |  of  the  mission  |  of  the 
United  brethren  I  in  North  America.  | 

B€ver»e  titU :  Mawnni  nahgohnmewoaganslle 
I  enda  auwegenk  |  welsittangik    lenapewinink 

I  nntschi  |  nigasnndoragano  |  enda  |  naguttim* 
achtangnndink  |  li  |  lomuiervnnk  undaehqni  | 
America. 

ICannscript,  about  225  pp.  folio. 

— —  Sermons  to  Children.  |  Translated 
by  David  Zeisberger. |  Ehelittonhenk  | 

II  amemensak  |    gisohitak   elleniech- 
sink.  I  Untsohi  David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  A.  and 
O.  Way.  I  1803. 

Title  verso  blank  1 L  text  entirely  in  the  Del- 
aware language  pp.  ^00,  179. 

Oopiet  teen:  British  Mosenm,  Congress, 
Yale. 

Appended  is  the  following : 

— ~  Ang.  Gottl.  Spangenberg.  |  Some- 
thing I  of  I  bodily  care  for  children.  | 
Translated  by  David  Zeisberger.  |  Aug. 
Gottl.  Spangenberg  |  Kechitti  koecu  | 
hokeyiwi  latsohachtowoagan  |  untschi 
I  amemensak  li.  |  Qisohitak  elleniech- 
sink  nntschi  |  David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  1803. 

Title  verso  blank  1  L  text  entirely  in  the  Del- 
aware language  pp.  93-llS,  12(>. 

Copies  teen:  British  Museum,  Congress, 
Yale. 

The  Brinl  y  copy,  no,  5702,  aold  for  $12.50. 

Aooording  to  De  Schweinitz  the  original 
manuscript  of  these  two  works  is  in  the 
archives  of  the  Moravian  church  at  Bethlehem, 
Pa.  I  have  seen  one,  perhaps  a  copy,  in  the 
library  of  Harvard  University,  68 11. 12o. 

—  The  I  history  |  of  our  |  lord  and 
saviour  |  Jesus  Christ :  |  comprehend- 
ing all  that  the  |  four  evangelists  | 
have  recorded  concerning  him;  |  all 
their  relations  being  brought  together 
in  one  narration,  |  so  that  no  circum- 
stance is  omitted,  but  that  inestimable 
I  history  is  continued  in  one  series, 
in  the  very  words  of  |  scripture.  |  By 
the  Rev.  Samuel  Lieberknhn,  M.  A.  | 
Translated  into  the  |  Delaware  Indian 
language  |  by  the  |  Rev.  David  Zeis- 
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Zeisberger  (D.)  —  Continued, 
berger,    |    Missionary  of    the    United 
Brethren.  | 

New- York:  |  Printed  by  Daniel  Fan- 
shaw,  No.  20  Slote  l.ane.  |  1821. 

Half-tiOe:  Eleknp  |  nihillalquonk  |  weak  | 
pemanchaohalquonk  |  Jesus    Christ  |  seki    ta 
lauchsitup  wocbgidhakamike.  |  Nachpi  wemi 
Kpatatamoewoagan  seganchsUanup,  |  Walap- 
ensohalineen  ehoalan  Nihillaiyenk  Patamawos! 

Title  verso  bUnk  1  1.  half-title  verso  blank  1 
'  1.  address  in  English  pp.  v-vi,  preface  iu  Dela- 
ware pp.  vii-viii,  text  entirely  in  Delaware  pp. 
1-222,  X7P.  The  addretui  and  preface  are  signed 
by  David  Zeisberger,  and  dated,  the  one  "Go- 
shen, on  the  Muskingum.  23d  May,  1806,"  the 
other,  "Muskingum,  Goschenink.  May  23, 
1806.  •• 

Oopiet  tesn:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  AtheuflDum,  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Congress,  Bames,  Pilling,  Powell, 
TrumbaU,  Wisconsin  Historical  Society. 

For  title  of  a  later  edition  see  Zeisberger 
(D.)  and  Blanchard  (I.  D.) 

At  the  Field  sale,  no.  1341.  a  copy  brought 
$1.30;  at  th^  Brinley  sale,  no.  5705,  62  cis  \  st 
the  Pinartsale,  no.  552,  20  ft*.;  at  the  Murphy 
Bale,  no.  1400,  $1.  Priced  by  Leclerc,  1R78,  no. 
2209,  80  fr.;  by  Clarke  8c  co.  1886,  no.  6738,  |4 ; 
by  Dnfoss6,  Paris,  1887,  no.  24565,  20  fr.,  by 
Hiersemann,  Leipsig,  no.  672  of  catalof;ue  no. 
60  (1890),  18M. 

According  to  Bishop  De  Schweinits,  in  the 
L\fe  and  timet  of  David  Zeitbtrger,  the  orig- 
inal manuscript  of  this  work  is  in  the  arcliives 
of  the  Moravian  church  at  Bethlehem,  Pa.  But 
some  time  ago  I  had  the  pleasure  of  st^eing  it 
while  temporarily  in  the  possession  of  Mr.  J. 
W.Jordan,  of  the  Pennsylvania  Hiiitorical 
Society,  who  informed  me  that  it  belonged  to 
the  Moravian  archives  at  Fairfield,  Canada.  Its 
title  and  description  are  as  follows : 

Elekup  I  nihillalquonk  |  weak  |  pemachso- 
halquonk  |  Jesus  Christ  |  seki  ta  lauchsitup  | 
wocbgidhakamike. 

Manuscript,  228  unnumbered  11.  written  on 
both  sides,  4*^.  Title  1 1.  preface  (signed  Kiraa* 
chitowa  David  Zeisberger,  Goschenink  Mus- 
kingum, May  23.  1806)  2  11.  table  of  contents 
(English  and  Delaware,  double  oolomns)  12  11. 
1  blank  L  text  entirely  in  Delaware  212 11.  The 
manuscript  is  bound,  neatly  written,  and  well 
preserved. 

I  have  also  seen  a  copy  as  follows : 

Elekup  nihillalquonk  weak  pemauchsohal* 
quonk  Jesus  Christ  seki  ta  lauchsitup  wocb- 
gidhakamike. 

Manuscript,  290 IL  12o,  in  the  library  of  Har- 
vard  University.  The  preface  is  signed  Ki- 
machtowa  D.  Zeisberger  Muskingum  Goshen- 
ink  May  23th  1806. 

Verbal-Biegungen  der  Chippewayer 

[t.  f.,  Delaware]. 

In  Tatsr  (J.  S.),  Analekten  der  Sprachen- 
kunde,  third  part,  pp.  15-50,  Leipsig,  1821,  8^. 
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Zeiflberger  (D.)  —  Continaed. 

Coojagations  of  the  Delaware  verbs  n'Pen- 
damen,  ich  verstehe,  hdre,  pp.  17-37;  npena- 
men,  ich  schaue,  pp.  37-43 ;  ndeUotoe,  ich  sage, 
pp.  44-50.  In  the  "Inhalts-Anzeige"  the 
article  ia  entered  OS  follows:  "Vcrbalbieganf^n 
der  Cbippewayer  vom  Hrn.  Missionair  Zeisber- 
ger,  mitgetheilt  von  Hrn.  Dr.  DuPonceaa."  It 
was  extracted  from  Zeisberger's  manascript 
grammar  of  the  Delaware  language. 

"  Thifl  work  is  a  collection  of  Delaware  con- 
jugations, and  the  title  ought  to  read  "Dela- 
waren"  instead  of  '*  Chippcwayer,"  which  is  a 
mere  inadvertence." — De  SekweiniU, 

TraDsactions  |  of   the   |   Amerioau 

Philosophical  Sjciety,  |  held  at  Phila- 
delphia, I  for  promotiug  useful  knowl- 
edge. I  Vol.  III.— Part  I.— New  series. 
I  No.  II.  I  Containing — "A  Grammar 
of  the  Language  of  the  Lenni  Lenape 
or  Delaware  Indians.  Translated  | 
from  the  (German  Manascript  of  the 
late  Rev.  David  Zeisberger,  for  the 
American  Philosophical  So-  |  oiety." — 
By  Peter  Stephen  Daponceaa.  |  Pnb- 
lished  by  the  society.  | 

Philadelphia:  '  printed  by  James 
Kay,  Jan.  |  SE.  Comer  Sixth  &,  Race 

Sta.  I  1827. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title;  text 
pp.  65-230,  errata  verso  blank  1  L  4<'. 

Translator's  preface,  pp.  65-96.— Author's 
introdaction,  p.  97.  —  Grammar,  pp.  98-248.— 
Concluding  note  by  the  translator,  pp.  248- 
250.— Errata  verso  blank  1 1. 

The  manuscript  of  this  work  is  preserved  in 
the  library  of  Harvard  University,  Cambridge, 
Mass. 

Copies  teen :  British  Museum,  Eames,  Shea, 
Trumbull. 

Leolerc,  1867,  no.  1C98,  sold  a  copy  for  5  fr.; 
in  1878  he  priced  it,  no.  2211,  30  Ar.  At  the 
Fischer  sale,  no.  2936,  it  brought  1 1. 1 «.  Clarke 
Sc  CO.  no.  6740,  priced  it  $5. 

For  a  review  of  this  work  see  James  (E.) 

<—  Grammar  |  of  |  the  language  |  of  | 
the  Lenni  Lenape  or  Delaware  |  In- 
dians. I  By  David  Zeisberger.  |  Trans- 
lated from  the  German  manuscript  of 
the  author  by  |  Peter  Stephen  Du  Pon- 
ceau. I  With  a  Preface  and  Notes  by  the 
Translator.  |  Published  by  order  of  the 
American  Philosophical  Society  in  the 
Third  |  Volume  of  the  New  Series  of 
their  Transactions.  | 

Philadelphia.  |  Printed  by  James 
Kay,  Jun.  |  SE.  Corner  Sixth  &  Race 
Sts.  I  1827. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-188,  errata 
Terse  blank  1 L  4o. 


Zeisberger  (D.)  —  Continued. 

Translator's  preface,  pp.  3-34.  —  Author's 
introduction,  p.  35.  —  Grammar,  pp.  36-186.— 
Concluding  note  by  the  translator,  pp.  186-188. 

Copis*  teen:  Astor,  Boston  Public,  Fames, 
Triibner,  Trumbull. 

Leclero,  1867,  no.  1699,  sold  a  copj'  for  20  fr.; 
in  1878  he  priced  it,  no.  2212, 30  fr.  At  the  Brin- 
ley  sale,  no.  5703,  it  brought  $18;  and  at  the 
Pinart  sale,  no.  974, 20  fr. 

A  Grammar  of  the  Language  of  the 

Lenni  Lenape  or  Delaware  Indians. 
Translated  from  theGrerman  Manuscript 
of  the  late  Rev.  David  Zeisberger,  for 
the  American  Philosophical  Society,  by 
Peter  Stephen  Dn  ponceau.  Presented 
to  the  Society,  2d  December  1816.  [ 

In  American  Pliilosoph.  Soc.  Trans,  new 
series,  vol.  3,  pp.  65-251,  Philadelphia,  1630,  40. 

Some  remarks  and  annotations  con- 
cerning the  traditions,  customs,  lan- 
guages, etc.  of  the  Indians  in  North 
America  from  the  memoirs  of  the  rev. 
David  Zeisberger,  and  other  missiona- 
ries of  the  United  States. 

In  The  Olden  Time,  vol.  1,  pp.  271-281,  Pitts, 
burgh,  1846,  8«>. 

Contains  a  vocabulary  of  the  Delaware  lan- 
guage, pp.  280-281.  ^ 

Reprinted  in  The  Olden  Time,  vol.  1,  pp.  271- 
281,  Chioinnati,  1876, 9P. 

Vocabulary,  pp.  280-281. 

The  Lord's  prayer  in  Delaware. 

In  Historical  Magazine,  third  series,  vol.  1, 
p.  55,  Morrisania,  1872-3,  sm.  i°. 

Copied  from  the  Doylestown  Democrat     (*) 

Vocabularies  |  By  Zeisberger.  [  From 

the  I  collection  of  manuscripts  present- 
ed by  judge  Lane  |  to  Harvard  univer- 
sity, I  Nos.  1  and  2.  |  Printed  for  the 
"Alcove  of  American  Native  Lan- 
guages'' in  Wellesley  College  Library', 
I  by  E.  N.  Horsford.  | 

Cambridge:  |  John  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1887. 

Printed  cover  as  above,  inside  title  as  above 
reverse  blank  1 1,  half-title  (Zeisberger's  vocab- 
ulary. No.  1)  reverse  blank  1 1.  text  pp.  I-I3,  half 
title  (Zeisberger's  vocabulary.  No.  2)  reverse 
blsnk  1 1.  text  pp.  17-20, 4°. 

The  vocabulary  no.  1  consists  of  three  par- 
allel columns — German,  Maqua-Onondaga,  and 
Delaware;  no.  2,  of  four  parallel  columns — En- 
glish, Maqua,  Delaware,  and  Mahikan. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Koehler,  catalogue  465,  no.  320, 5M. 

The  original  manuscript<,  20  pp.  4°,  is  in  the 
library  of  Harvard  University. 

Zeisberger's   |   Indian  dictionary    | 

English,  German,  Iroquois—the  Onon- 
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2ei8berger  (D. )  —  ContiDoed. 
daga  I  and  Algonquin — the  Delaware  | 
Printed  from  the  |  Original  Manascript 
I  in  I  Harvard  college  Library  |  This 
edition  has  been  pablished  for  the  ''Al- 
cove of  American  Native  Languages'' 
in  I  Wellesley  College  Library  | 

Cambridge  |  John  Wilson  and  son  | 
University  Press  |  1887 

Title  veno  blank  1 1,  preface  pp.  iii-v,  text 
pp.  t-236,  am.  4P.  English,  Oerman,  Onondafca, 
and  Delaware,  in  parallel  columns.  Thepref- 
ace  is  signed  "Eben  Norton  Horsford.  Cam« 
bridge,  1887."  Therein  Dr.  Horsford  says:  "It 
was  no  part  of  my  purpose  to  edit  such  a  work. 
...  I  have  not  ventured  upon  the  task  of 
altering,  or  restoring,  or  filling  out,  in  any  in- 
stance. .  .  .  Every  period  and  comma  and 
accent  have  been  transferred  without  question 
to  the  printed  page.  Where  there  was  a  blank, 
and  uniformity  required  a  period  or  a  comma, 
the  blank  has  been  respected.  Where  a  comma 
should  have  been  replaced  by  a  period,  or  vice 
vtna,  the  discovery  has  been  left  to  the  student 
as  ranch  as  if  he  had  the  original  manuscript 
before  him.  .  .  .  My  aim  has  been  to  pre- 
serve the  Dictionary  of  the  venerated  Moravian 
missionary  precisely  as  he  left  it." 

Copies  iten:  Bames,  Congress,  Pilling. 

Some  copies  were  printed  on  larger  and  bet* 
ter  paper.  On  the  titlepage  of  these  the  two 
lines  preceding  the  imprint  and  beginning 
"This  edition  "are  omitted.  (Eiunes,  Lenox, 
Pilling,  Powell.) 

Priced  by  Littlefield,  Boston,  1887,  no.  344,  |3 ; 
a  large  paper  copy,  $5 ;  by  Koehler,  no.  321, 24M. 
The  original  manuscript,  362  pp.  folio,  is  in  the 
library  of  Harvard  University. 

There  is  mentioned  above  several  mana- 
scripts  of  printed  works  preserved  in  the  U* 
brary  of  Harvard  University.  These  were  or* 
iginally  deposited  in  the  archives  of  the  Mo* 
ravian  church  at  Gnadenhutten,  Ohio,  and  by 
some  means  afterwards  fell  into  the  hands  of 
Judge  Lane  of  that  state,  who  forwarded  them 
to  the  Hon.  Edward  Everett,  who  deposited 
them  in  the  above-mentioned  library,  where 
they  still  remain.  In  addition  to  these  the 
library  has  also  the  following,  which  have  not 
been  printed,  deposited  by  the  same  hands : 

Delaware  glossary,  36 11. 4^. 

Delaware  vocabulary,  74  11. 4o. 

Phrases  and  vocabularies  in  DelawarCb  168 11. 
120. 

Litany  and  liturgies  in  Delaware,  56 11.  12P. 

Sermons  in  Delaware,  42 IL  129. 

Church  litany  in  Delaware,  42 11. 12o. 

Short  biblical  narratives  in  Delaware,  22 11. 

40. 

See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  S.) 

and  Blanchard  (I.  D.)   The  history 

I  of  I  oar  lord  and    sayioar  |  Jesns 
Christ ;  |  comprehending  all  that  the  | 


Zei8berger(D.)  and  Blanchard  (I.  D.)— 
Con  tinned. 

four  evangelists  |  have  recorded  con- 
cerniDg  him;  |  all  their  relations  being 
brought  together  in  one  |  narrative,  so 
that  no  circamstance  is  omitted,  but  | 
that  inestimable  history  is  oontiuued 
in  one  series,  |  in  the  very  words  of 
scripture,  by  the  rev.  Samuel  |  Leiber- 
kubn,  M.  A.  |  Translated  into  the  | 
Delaware  language,  in  1806,  |  by  rev. 
David  Zeisberger,  |  Missionary  of  the 
United  Brethren.  |  Re-translated,  so  as 
to  conform  to  the  present  |  idiom  of  the 
language,  |  by  I.  D.  Blanchard.  | 

J.  Meeker,  Printer,  Shawanoe  Baptist 
Mission.  |  1837. 

Second  title :  Rlathemwakonek  |  wtdawswa- 

kun  I  nrvlalkwf  krthwvalkwf  |  Nhesus  Klyst : 

I  cntu  I  JUwanukif  wuntunasw  |  cntu  |  linexsif 

tclextwnrw  |  mplcnhes.  |  Nhime  tdi  wehw- 

mat.  I 

Jawanouf,  |  tali  kejetwn.  |  1837. 

English  title  recto  L 1.  yerso  blank,  Delaware 
title  recto  L  2  verso  blank,  text  entirely  in  the 
Delaware  langoage  pp.  6-221,  leP. 

Oopiet   teen:    Boston   Atheneom,  Pilliog, 

Powea 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Zeisberger 
(D.) 

[ ]  and  Lnckenbach  (A.)  A  |  collec- 
tion of  hymns,  |  for  the  use  of  the  Del- 
aware I  Christian  Indians,  |  of  the  mis- 
sions of  the  I  United  brethren,  |  in  | 
North  America.  |  Second  edition  revised 
and  abridged  by  |  A.  Luckenbach.  | 

Bethlehem :  |  printed  by  J.  and  W. 
Held,  I  1847. 

Title  verso  blank  1  1.  prefSaoe  (signed  by 
David  Zeisberger,  and  dated  fh>m  Goshen,  River 
Muskingum,  September  30th,  1802)  1  L  contents 
in  English  3  pp.  text  (in  Delaware  with  Engligh 
and  German  headings)  pp.  1-166,  177-305,  ap- 
pendix 2  11.  I80. 

The  church  litany,  pp.  1-13.— Easter-morning 
litany,  pp.  13-10.— Litany  at  burials,  pp.  19-27.— 
Hymns  (nos.  1-439),  pp.  2^166,  177-305.— 2  un- 
numbered hymns,  2  IL 

Oopiei  teen :  American  Tract  Society,  Dun- 
bar, Eames,  Powell. 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Zeisberger 
(D.) 

"The  principal  authority  on  the  Delaware 
language  is  the  Rev.  David  Zeisberger,  the 
eminent  Moravian  missionary,  whose  long  and 
devoted  labors  may  be  accepted  as  fixing  the 
standard  of  the  tongue. 

"Before  him  no  one  had  seriously  set  to 
work  to  master  the  structure  of  the  language 
and  to  reduce  it  to  a  uniform  orthography. 
With  him  it  was  almost  a  life-long  study,  as  for 
more  than  sixty  years  it  engaged  his  atten* 
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Zelsberger  (D. )  —  Continned. 

tion.  To  his  deyotion  to  the  CAuae  in  which  he 
was  engaged,  he  added  considerable  natural 
talent  for  languages,  and  learned  to  speak, 
with  almost  equal  fluency.  English,  German. 
Delaware,  and  the  Onondaga  and  Mohawk 
dialects  of  the  Iroquois."— Brinfon. 

David  Zeisberger,  missionary,  bom  in  Zauoh* 
tenthal,  Moravia,  11  April,  1721 ;  died  in  Goshen, 
Ohio,  17  Nov.,  1808.  In  1740  he  emigrated  to 
Georgia,  where  his  church  was  organizing  a 
mission  among  the  Creeks.  Thence  he  was 
sent  to  Pennsylvania,  where  he  assisted  in  the 
building  of  Nazareth  and  Bethlehem.  Prepar> 
atory  to  entering  the  mission  service  in  1743,  he 
became  a  student  in  the  Indian  school  at  Beth- 
lehem, where  he  was  instructed  in  the  Delaware 
and  Onondaga  languages.  Later  he  continued 
the  study  of  the  latter  at  the  capital  of  the  Five 
Nations.  In  addition  to  these  languages  he 
was  conversant  with  Mohican,  Monsey-Dela- 
ware,  and  Chippewa.  From  1745  till  1750  he 
was  employed  at  Shamokin  and  Onondaga,  and 
in  the  latter  year  he  visited  Europe  in  behalf  of 
the  mission.  In  1752  he  returned  to  Onondaga, 
but  was  compelled  to  retire  to  Bethlehem  at  the 
opening  of  the  French  and  Indian  war.  Be- 
tween 1755  and  1702  he  visited  North  Carolina 
and  the  New  England  provinces,  labored  among 
the  Indians  of  Connecticut,  and  also  acted  as 
interpreter  for  Pennsylvania  in  their  treaty 
with  Teedyuscung  and  his  allies.  During  the 
Pontiac  war  he  took  charge  of  the  Moravian  In- 
dians, and  after  the  peace  accompanied  them  to 
Wyalusing.  Bradford  Co.,  Pa.  In  1767  he  estab- 
lished a  mission  among  the  Monsey-Delawares 
on  Alleghany  river,  and  three  years  later  he  be- 
gan Friedenstadt,  on  the  Beaver.  His  first 
visit  to  Ohio  was  made  in  1771,  and  a  year  later 
he  organized  the  mission  on  the  Muskingum. 
In  1798,  Zeisberger  with  a  few  converts  left  Can- 
ada and  founded  Goshen,  Ohio,  where  he  passed 
the  remaining  ten  years  of  his  life.— App<eton'« 
Cfyelop.  o/Am.Biog, 

[Zephjrrin   Engelhardt   {Rev,    Charles 
Anthony  Engelhardt,  known  a«).]   Ana- 
mihanon. 
[St.  Lonis:  1881.] 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-14, 
IBP.  Prayers  entirely  in  the  Menominee  lan- 
guage. 

According  to  a  statement  made  to  me  by  Fa- 
ther Zephyrin,  this  is  the  first  publication  in 
pure  Menominee,  previous  works  said  to  be  in 
that  language  being  largely  Jargon. 

Oopiei  ieen:  Barnes.  Pilling,  Powell. 

These  pages  were  subsequently  issued  as  pp. 
12-25  of  the  following : 

[ ]  Omauomineu  |    kachkenohamat- 

won  I  kesekochy  |  Katolik  |  anamihao 
inasenachigon.  |  Cam  Permissa  Sape- 
rioram,  | 

St.  Loais,  Mo.  |  B.  Herder,  1 1882. 


Zeph3nin  Gngelhardt  —  Continued. 

TranaUUion :  Menominee's  |  guide  |  to  heav- 
en, I  Catholic  I  prayer  book. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  fourteen  lines  in 
Menominee  1 1.  prefiace  in  Menominee  (inserted) 
verso  blank  1  I.  pronunciation  of  letters  in 
English  p.  3,  introduction  in  Menominee  pp.  4- 
5,  movable  feasts  etc.  in  Menominee  pp.  6-11, 
text  mostly  in  Menominee  pp.  12-303.  verso 
blank,  corrigenda  p.  305  verso  blank,  index  in 
Menominee  pp.  307-311,  index  in  English  pp. 
312-319,  seven  other  plates,  18^.  Roman  Cath- 
olic prayer  book  in  the  Menominee  language. 

Oopiet  tetn:  Ei^moB,  Gatschet,  Pilling,  Pow- 
ell.  Shea. 

[ ]  Katolik  anamihan,   |  ene  ka:  | 

Jesus  Ot  Asechzekon  |  kateshim.  |  as 
wechzekatek.  |  Cam  Permissu  Snperio- 
rnm.  | 
St.  Louis,  Mo.  I  B.  Herder,  |  1883. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1.  preface 
1  1.  text  pp.  3-144,  index  verso  blank  1  1.  \BP. 
Catechism  mostly  in  the  Menominee  language. 

CopU9  ieen:  Eames,  Gatschet,  Pilling,  Pow- 
eU,  Shea. 

On  the  title-pages  of  some  copies  of  the  two 
works  Just  described  there  has  been  stamped, 
••F.  Zephyrin,  O.  S.  F."  immediately  before  the 
words  "Cum  permissu  supehorum."  This  is 
evidently  handwork,  the  stamp  having  left  a 
broken  tracing  of  its  oval  outline. 

[Hymns  in  the  Menominee  language. 

Menominee  reservation,  Wisconsin. 
1884.] 

12  U.  unpaged  and  nnstitched,  IBP. 

Prayer  to  St  Joseph  (in  English),  pp.  [1-3].— 
Macula  non  est  te !  (hymn  in  seven  verses),  pp. 
[4-5].— Jesus  o  wichswoni  (hymn  in  five 
verses),  pp  [6-7]. —  Pacbk  nekamoan!  (hymn 
in  six  numbered  verses),  pp.  (S-OI.—Hymn  be- 
ginning "  Jesus  max  Tapanemenach"  (in  eight 
numbered  verses),  pp.  [10-11].  —  Page  [12] 
blank.— Jesus  Weau !  (hymn  in  five  numbered 
verses),  pp.  [18-14].— Hymn  beginning  "  Koch- 
nenau"  (in  five  numbered  verses),  pp.  [15-16]. — 
Two  hymns  beginning  "Jesus  kimenasehin" 
and"EAiaz  Ostiwine,"  [p.  17]. —Hymn  begin- 
ning "Ostiwine  pax  kiaso  "  (in  eight  numbered 
verses), pp.  [18-20].— Hymn  beginning  "Jesus 
Jochpe"  (in  three  verses),  pp.  [21-22].— Hymn 
beginning  " Mamachkatanechtakwot  Jesus" 
(in  five  numbered  verses),  p.  [23J,  verso  blank. 
All  except  the  first  three  pages  are  in  the  Me> 
nominee  language. 

Chtfnee  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Father  Zephyrin  tells  me  "this  is  a  first 
effort  at  a  hymn-book ;  it  was  printed  by  myself 
on  a  very  small  hand-machine." 

Some  of  these  hymns  were  printed  on* the 
backs  of  separate  picture  cards.  Mr.  Eames 
has  four,  containing  (1)  Pachk  nekamoan! 
(verses  1  and  2)  fttnn  p.  [8] ;  (2)  the  hymn  be- 
ginning "  Jeans  mas  Tapanemenach  "  (versea 
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Zephyrin  Engelhardt — Continned . 
1-4)  from  p.  [101 ;  (3)  Terse  5  of  the  hymn  end* 
in£;  on  p.  [14],  with  the  ornamental  letter  at 
the  end;  (4)  the  hymn  beginning  "Kochne- 
nau  "  (veraee  1-8)  from  p.  [15]. 

-  Die  deatsohe  franziskanermission 
onter  den  Menominee-Indianern.  ( Mit- 
getheilt  von  P.  Zepliyrinas  Engel- 
hardt O.  8.  F.) 

In  Die  KathoUachen  Miasionem,  not.  7, 8,  0, 
10, 11  ( Jnly-Nov.  1886),  pp.  187-189. 157-180, 181- 
183.  201-203,  226-227,  Leipsig,  1886,  4o.  (Qat- 
achet) 

A  disoofsion  oonoemlng  the  lingniatic  rela- 
tionfihip  of  the  Menominee  and  the  OJibwa,  pp. 
181-182. 

-^  [Gospels  and  epiatlee  in  Menomi- 
nee.] (•) 
ManoBcript,  filling  200  pages  of  email  sheets; 
unbound.  Translationa  from  the  * '  gospels  and 
epiatlea"  of  Bishop  Baraga  in  the  Chippewa 
tongne,  consisting  of  passages  from  the  bible 
read  in  Catholic  churches  on  Sundays  and  festi* 
▼als  of  obligation. 

[Nonnsy  adjectives,  and  adverbs  of 

the  Menominee  language.  ]  (* ) 

Mannsoript,  50  pages,  small  blank  book.  Con- 
sists of  about  860  words,  arranged  Menominee- 
English,  one  column  of  each  to  the  page.  The 
nouns  are  declined  more  or  less  ftiUy.  Collected 
and  recorded  1881-1884  at  the  Menominee  Rea* 
ervation,Wiaoonain. 

[Sermons  and  instmctions  in  the 

Menominee  language.]  (*) 

Manuscript,  67  aermons,  averaging  about  4 
pages,  foolscap  each. 

"Besides  these,  I  translated  fh>m  the Cliip- 
pewa  the  following  inatmctiona:  Command- 


ZephyTin  Engelhardt  —  Continued, 
ment  of  Qod  (1),  10  pp.;  Commandment  of  God 
(2),  10  pp. ;  Commandment  of  God  (8),  14  pp.; 
Holy  purity,  8  pp.;  Dancing,  8  pp.;  On  Christ- 
mas, 16  pp.;  Newyear,  6  pp.;  Epiphany,  16pp.; 
Snfforings  of  Jesus,  24  pp.;  Our  Father,  29  pp.; 
HaU  Mary,  8  pp.;  in  all,  149  pp." 

[Verbs  of  the  Menominee  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript,  filling  22  pages  of  foolscap,  un> 
bound.  Consists  of  about  900  Menominee 
verbs,  with  copjugations  more  or  less  complete. 
Collected  and  recorded  in  1882, 1888,  and  1884. 
at  Keshina  and  elsewhere  on  the  Menominee 
Keservation.  The  work  is  arranged  English- 
Menominee  in  parallel  columns,  two  of  each  to 
the  page. 

Father  Zephyrin  also  has  these  verbs  classi- 
fied, on  quarto  sheets,  in  Menominee-English 
order  through  the  letters  a,  b,  and  e  of  the  Eng- 
lish (about  70  words);  he  was  interrupted  in 
his  work  at  that  stage,  and  this  classification 
was,  when  he  wrote  me  (July,  1885),  incom- 
plete. 

[Vocabulary  of  the  Menominee  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript,  128  pp.  small  blank  book.  Some 
1200  words— nouns,  verbs,  a^jectiveA,  adverbs, 
etc.  arranged  English-Menominee.  Collected 
in  1880  and  1881 ;  the  first  systematic  effbrt. 

I  am  indebted  to  their  author  for  the  de- 
scription  of  the  foregoing  manuscripts,  which 
are  still  in  his  possession. 

"My  fall  name,  in  the  Order  of  St  Francis, 
is  Zephyrinus  Engelhardt,  O.  S.  F.  I  am  a  Ken- 
tuckian,  and  studied  clasaica  at  Cincinnati, 
Ohio.  My  name  before  I  entered  the  order  was 
Charles  Anthony  Engelhardt,  but  I  prefer  to  be 
known  only  as  Zephyrin  Engelhardt,  0.  S.  F." 


ADDENDA. 


Adelnng  (Friedrioh  von).  Catherinens 
cler  Groscren  |  Verdienste  |  am  die  | 
vergleiohende  Sprachenkande.  |  [Qao- 
tation,  five  lines.]  |  Von  |  Friedrich 
Adelung  |  Russ.  Kaiserl.  Staatsrath 
[&c.  three  lines.]  | 

St.  Petersburg.  |  Qedrnckt  bei  Fried- 
rich  Drecbsler  |  1815. 

Title  verso  license  1  L  dedication  verso  blank 
1  l.Einleitang  pp.  v-x,  Inhalt  pp.  xi-xir,  half- 
title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-210,  Druckfebler 
verso  blank  1 1 4^. 

List  of  American  languages  represented  in 
the  second  editV>n  of  the  Empress  Catherine's 
comparative  vocabnlary,  as  edited  by  F.  Yan- 
kiewitch  (see  page  541  of  this  blbliogniphy),  p. 
99. — Probe  der  Behandlung,  giving  a  specimen 
vocabulary  from  the  same  work,  with  German 
definitions,  ail  in  roman  characters,  and  in- 
clading  among  other  American  languages  an 
example  in  Tscbipiwai  sch,  pp.  100-101. 

Chpiesteen:  Eames. 

Adney  (E.  T.)  Names  of  birds  and 
other  animals  of  the  Milicete  IndianSi 
with  notes  on  Indian  natural  history, 
imitations  of  birds'  songs  set  to  mnsic, 
etc.  C) 

Manuscript,  60  unnumbered  pp.  in  possession 
of  its  author,  New  York  City.  About  120 
words,  of  which  00  sre  bird  names  and  30  names 
of  other  animals.  Reasons  why  the  names 
were  applied  are  given.  Obtained  during  two 
years'  stay  among  Indiaus  at  Woodstock,  New 
Brunswicic.  The  author  writes  me:  "Tlie 
Indians  came  to  know  me  very  well,  and  I 
brought  to  light  several  nearly  obsolete  names 
as  well  as  many  unusual  designations  for  birds 
that  are  suggestive  and  interesting.  I  have 
also  a  small  general  vocabulary  and  such 
Passamaquoddy  and  Penobscot  bird  names  as 
are  current  among  the  Milicetes.  I  hope  to 
have  some  of  my  inatttsr  in  a  shape  for  publi- 
cation soou." 

American  Bible  Society.    Catalogue  of 
books  I  contained  in  the  |  library  of  the 
American  bible  society,  |  embracing  | 
editions  of  the  holy  scriptures  in  vari- 


American  Bible  Society— Continued, 
ous    languages,  |  and  |  other    biblical 
and  miscellaneous  works.  | 

American    bible    society's    press,  | 
Astor  place,  New  York.  |  1855. 

Title  verso  blank  1  1.  contents  verso  notice  1 
L  catalogue  pp.  5-120,  S<^. 

American  Indian,  pp.  25-27,  contains  titles  of 
editions  of  parts  of  the  bible  in  Abenaquis 
(Lower  Canada),  Chippewa,  Delaware,  Massa- 
ohusetta,  Mohegan,  and  Qjibwa. 

Copies  $een:  Lenox. 

Catalogue  of  books  |  contained    in 

the  I  Library  of  the  American    Bible 
Society,  |  embracing  editions  of  the  | 
holy  scriptures  in  various  languages,  | 
and  other  |  biblical  and  miscellaneous 
works.  I 

American  bible  society's  press,  |  Astor 
place,  New  York.  |  1863. 

Title  verso  blank  1  L  contents  verso  wood- 
cut  1  Ltext  pp.  5-168;  half-title  (Appendix, 
1870)  verso  notice  1 1.  text  pp.  3-86, 8°. 

American  Indian,  pp.  44-48,  contains  titles  of 
parts  of  the  bible  printed  in  Abenaquis  (Lower 
Canada),  Cliippewa,  Delaware,  Massachusetts, 
Mohegan,  Qjibwa,  and  Shawanoe.  The  ap« 
pendix  of  1870  contains  additional  titles  in 
Cree,  p.  10;  Mikmak  (Nova  Scotia  Indian),  p. 
18 ;  and  Shawanoe,  p.  21. 

Oopiet  teen :  Eames,  Pilling. 
Anamie-nagumowinun  [Chippewa].  See 

Gilfillan(J.A.) 
Anderson  (i^ev.  Joseph).  Indian  history. 

In  Orcntt  (S.)  and  Beardsley  (A.),  The  his- 
tory of  the  old  town  of  Derby,  pp.  xvii-xcvii, 
Springfield,  1880,  8<>. 

A  list  of  Indian  names  (mostly  from  deeds 
recorded  in  Derby), pp.  xci-xciii.— Indian  names 
of  places  (mostly  in  the  Nangatnck  valley),  pp. 
xciii-xcvii. 
Apoatolidea  (S.)  L'oraison  dominicale 
I  en  I  Cent  Langues  Diff6rent6s ;  | 
public  et  vendue  an  profit  des  |  mal- 
heureuz  r^fugi^s  Cr^tois,  |  actuelle- 
ment  en  Gr^oe.  |  Compile  par  S.  Apos- 
tolides.  I  [Scripture  text,  two  lines.]  | 
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ApoBtolides  (S.)— Continned. 

LoDdres :  |  impriin^  et  public  par  W. 
M.  Watte,  I  80,  GrayVinn  road.  |  (En- 
tered at  stationers*  hall).    [1869?]    (•) 

Second    title:    Oar  lord's  prayer  |  in  |  One 
Hundred  Different  Languages ;  |  published  for 
the  benefit  of  the  |  poor  Cretan  refugees,  |  now 
in   Greece.  I  Compiled   by  S.  Apostolides.  I 
[Scripture  text,  two  lines.  J  | 

London :  |  printed  and  published  by  W.  M. 
Watts,  I  80.  Oraj's-inn  road. 

First  title  verso  blank  1  1.  second  title  verso 
blank  1 1.  dedication  in  French  verso  blank  1 1. 
dedication  in  English  verso  blank  1  1.  preface 
(French)  pp.  ix-x,  preface  (English)  pp.  xi-xii, 
index  pp.  xiii-xiv,  half-title  verso  blank  1  1. 
text  (printed  on  one  side  only)  IL 17-116, 12^. 

The  Lord's  prayer  in  Cree  (syllabic  charac- 
ters), 1. 34. 

Title  from  Mr.  Wilberforca  Eames,  from  copy 
belonging  to  Mr.E.  P. Vining,  Brookllne,  Mass. 

Two  editions  of  this  book  are  described  in 
the  British  Museum  catalogue  with  the  dates 
[18(»1  and  [1871],  respectively.  (*) 

Aupaumut  {Capt,  Hendrick).  See 
Quinney  (J.)  and  Aupaumut  (H.) 

Ballard  {Rev,  Edward).  See  Sewall 
(R.  K.) 

[Baraga  (Bev.  Frederic).]  Geto  dibad- 
jimowin,  |  gaie  dach  |  Nitam  |  mekate 
-okwanaiegl  ogagikwewiniwan.  |  [En- 
graving of  cbernb  and  cross.]  | 

Laibacb,  |  (Illyrie-Antricbe.)  |  Joseph 
Blasnik  |  ogimasinakisan  mandan  ma- 
sinaigan.  |  1843. 

Title  verso  blank  1 1,  preface  signed  Fr6d6ric 
Baraga  1 L  text  entirely  in  the  Chippewa  Ian* 
guage  pp.  5-211,  index  2  11.  ISP. 

Bible  stories  (without  heading),  pp.  5-183.— 
Anamiewinan  (prayers),  pp.  184-190.— Midass- 
we  etc.  (hymns),  pp.  191-211. 

Copies  §een:  Astor,  Pilling. 

[ ]  Jeeus  od  ijitwawiu,  |  katecbim. 

[Detroit?    1846?] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  in  the  OtUwa 
language  pp.  171-256, 18^. 

Catechism  (headed  Jesus  odijitwawin,  Kat- 
ecbim ejinikadeg),  pp.  171-245.— Le  chemin  de 
la  croix,  pp.  246-254.  — Le  rosaire,  pp.  255-256. 

An  extract,  with  added  half-title,  from  the 
same  author's  JTafolii;  anamie  misinaigan,  1846, 
titled  on  p.  25  of  this  bibliography.  On  thesame 
page  is  given  a  title  similar  to  the  above,  the 
copy  there  described  ending  with  page  245,  the 
verso  of  which  is  blank. 

Copies  seen:  Pilling. 

[ ]  Katolik  I  Anamie-Masinaigan.  | 

Avec  Approbation  de  Mouseigneor 
rEvSqne  |  Pierre  Paul  Lofevre.  |  Qua- 
tri^me  Edition,  corrig^  et  augments.  | 


Baraga  (F.>— Continned. 

Detroit,  |  Wawiiatanong :  |  Monger  db 
Pattison,  ogi-raasinakisanawa  |  man- 
dan  masinaigan.  |  1849. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  Nin 
Frederic  Baraga,  Mekatewikwanaie)  verso 
blank  1 1.  text  in  the  Chippewa  language  pp. 
5-206  (sigs.  1-12  in  sixteens  and  13  in  fourteen), 
160. 

Prayers,  litanies  etc.  pp.  5-76  (the  Lord's 
prayer,  a  prayer  to  the  Virgin,  and  the  creed  in 
double  colurons,  Chippewa  and  French,  pp.  10^ 
13).— Le  chemin  de  la  croix,  pp.  76-99. — Hymns 
(many  with  the  headings  in  French),  pp.  100-206. 
For  titles  of  other  editions  seo  pp.  25-26  of  this 
bibliography. 

Copies  teen:  Pilling. 

Bound  with  the  only  copy  seen  is  the  follow- 
ing: 

[ ]  Jesns  od  ijitwawin,   |  Katechim 

ejinikadeg. 

[Detroit?    1849?] 

No  title-page,  heading  only ;  text  entirely  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-80  (sigs.  l*-0*). 
160. 

Copies  seen:  Pilling. 

[ ]  Katolik   I   Anamie-Misinaigan   | 

wetawawissing.  |  [Sealwitb  motto.]  | 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  Hemann  o 
gi-misinakisan    mauda   misinaigan.   | 
1858. 

Title  verso  blank  1 L  text  pp.  3-237,  index  pp. 
239-240, 160.  In  ^be  Ottawa  language.  An  im- 
proved title  of  that  appearing  on  p.  25  of  this 
bibliography. 

Anamiewinan  (prayers,  le  chemin  de  la 
croix,  etc.),  pp.  8-72.— Anamie-nagamowinan 
(hymns),  pp.  73-164.  —  Jesus  od  ijitwawin, 
Katechim  ejinikadeg  (catechism),  pp.  165-231.-> 
Populo  legenda  (prayers,  ten  commandments, 
etc.). pp.  233-237. 

Copies  seen:  Eames,  F6rard. 

A  grammar  |  and  |  dictionary  |  of 

tbe  I  Otchipwe  language,  |  By  R.  R. 
bisbop  Baraga.  |  A  new  edition,  by  a 
missionary  of  tbe  oblates.  |  [Four  lines 
quotation.]  | 

Montreal:  |  Beauchemin  &  Valois, 
Publisbers,  |  256  <&  258,  St.  Paul  Street. 

11882 

Cover  title  as  above,  half-title  of  grammar 
verso  blank  1 1.  title  of  grammar  (dated  1878) 
verso  quotations  1 1.  preface  pp.  v-vi,  remarks 
on  this  second  edition  pp.  ix-xi,  text  of  the 
grammar  pp.  1-422,  large  folded  table  (A  gen- 
eral synopsis  of  the  Otchipwe  verb) ;  half-title 
verso  blank  1  I.  title  of  the  dictionary  part  i 
(dated  1878)  verso  blank  1 1.  notice  verso  blank 
1 1  remarks  on  the  new  edition  of  the  English 
Otchipwe  dictionary  pp.  1-3,  some  rules  etc.  pp. 
4-5,  text  pp.  7-301 ;  half-title  verso  blank  1 1. 
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Baraga  (P.)— Continued. 

title  of  the  diotioDM'y  part  ii  (dated  1880)  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  y-viii,  text  pp.  1-422,  ad- 
vertisement on  back  cover,  sm.  8^. 

This  issue  of  the  reprint  la  in  one  volume. 
The  quotations  are  printed  on  the  verso  of  the 
first  title  instead  of  on  a  separate  leaf,  and  the 
leaf  of  preface  is  repaged  vi  on  the  verso.  In 
other  respects  it  seems  to  be  identical  with  the 
issue  in  two  volumes,  with  cover  titles  dated 
1879  ami  1881,  described  on  pp.  27-28  of  this 
bibliography. 

Copies  teen :  Eames. 

Barnard (/2ev.  Alonzo).    Hymns.  |  In  the 

I  Ojibwa   lagnag    [«to].  |  Compiled 

and  I  published  by  |  rev.  A.  Barnard. 

Omena,  Mich.  |  1883. 

Title  as  above  verso  blank  1  1.  text  entirely 
in  Ojibwa  pp.  1-53,  index  of  first  lines  pp.  54- 
58,180. 

Copies  seen:  Eames. 

A  variation  of  the  title  appearing  on  page  33 
of  this  bibliography.  With  the  exception  of 
the  one  word  "  language  "  on  the  title-page  the 
copies  are  identical. 

Barton  (Dr.  Benjamin  Smith).    On  In- 
dian Dogs. 

In  the  Philosophical  Magazine,  vol  15,  pp.  1- 
0, 136-143,  London,  1803, 8^.  (Bureau  of  Ethnol- 
ogyi  Congress.) 

The  article  contains  the  words  for  dog  in  a 
large  number  of  American  languages,  Dela- 
ware, Mohawk,  Wunaumeeh,  Monsees,  Mahi* 
cans,  Chippewaa,  Messissaugers,  Otcawas,  In- 
dians of  Penobscot  and  St.  Johns.  Natios,Nar- 
ragansets,  Miamis,  Pottawatameh,  Wiahtanah, 
Bhawnees,  Easkaskias,  Nanticokes,  Mohawks, 
Cochnewagoes,  Oneidaa,  Onondagos,  Cayugas, 
Senecas,  Tnscaroras,  Sioux,  Osages,  Cheerake, 
Creeks,  Cblkkasah,  Choktah,  Eatahba,  Woe- 
con,  Natobes,  Mexican,  and  Pooonchi. 

Beardsley  (Ambrose).    See  Orontt  (A.) 
and  Beardaley  (A.) 

Beaudin  {Rev,  — ).    [Butler's  short  cate- 
chism, translated  into*  the  Chippewa 

language.]  (•) 

Manuscript  Title  firom  Rev.  W.  F.  Gag- 
nieur,  Wikwemikong,  Manitoulin  Island,  On- 
tario, Canada,  March  15^  1890.  Not  having  the 
manuscript  in  hand  he  was  unable  to  furnish 
me  a  detailed  description. 

Bingham  ( A . )    Ojibwa  spelliug  book. 
Albany :  1825. 

On  page  48  of  this  bibliography  the  title  of 
the  above  work  is  given  in  full,  and  the  date 
ascribed  is  1825.  As  stated  there,  I  have  seen 
but  one  dlpy,  and  it  is  possible  in  cop\  ing  the 
title-page  I  may  have  incorrectly  transcribed 
the  date.  In  Jiilg's  edition  of  Yater's  Litteratur 
der  Qrammatiken  (1847),  p.  475,  the  date  of 
pnblicati  n  is  given  as  1825,  from  a  copy  in  the 
Boyal  Library  at  Berlin,  and  this  date  is  copied 


Bingham  (A.)— Continued. 

in  Ludewig's  Literature  o/ American  Aboriginal 
Languages  (1858),  p.  44.  In  Tr&bner's  liiblio. 
graphical  guide  to  American  literature  ( 1859), 
p.  248,  the  work  is  dated  as  1829.  The  proba- 
bility that  the  latter  date  is  the  correct  one  is 
based  upon  the  following  statement : 

"On  the  12th  of  March  [1828J,  we  received  a 
joint  letter  Arom  the  Rev.  A.  Bingha^i  and  the 
Rev.  Mr.  Stannard,  missionaries  to  a  small 
band  of  Indians  at  Tonawanta,  in  New-York, 
expressing  a  wish  to  unite  with  us  in  mission- 
ary labours.  Mr.  Stannard  died  not  long  after 
this.  We  were  much  gratified  with  an  oppor- 
tunity  of  opening  correspondence  with  Mr. 
Bingham,  ana  were  not  mistaken  in  hoping 
that  it  might  eventuate  in  enabling  the  board 
to  meet  the  engagements  we  had  made  with  the 
Department  of  Indian  Afiairs,  in  relation  U) 
the  establishment  of  a  missionary  station  at 
Sault  de  St.  Marie.  We  wrote  the  board,  with- 
out delay,  in  favour  of  commencing  that  sta- 
tion. In  1828,  Mr.  and  Mrs.  Bingham  were  ap- 
pointed missionaries,  by  the  board,  for  that 
station,  which  they  have  ever  since  occupied, 
with  commendable  zeal  and  some  success.  The 
station  was  located  near  Fort  Brady,  which  is 
garrisoned  as  a  military  i>ost,  and  not  far  fh>m 
a  village  of  two  or  three  hundred  Chippewa 
Indians."— If cOoy'f  History  of  Baptist  Indian 
Missions  (1840).  p.  380. 

Blanohard  (Ira  D.)  See  Linapl'e  Irkve- 
kun  apwivuli. 

See  Llnapie  Irkveku^  ave. 

See  Llnapie  wawipoetakse. 

These  three  works,  full  titles  of  which  are 
given  on  page  314  of  this  bibliography,  under 
the  first  word  of  their  respective  titles,  should 
have  been  credited  to  Mr.  Blanchard. 

Bohn  (James Oeorge  Stuart  Burges).  See 
Triibner  A  Co. 

Brinton  {Dr,  Daniel  Garrison).  Essays 
of  an  Americanist.  |  I.  Ethnologic  and 
Archseologic.  |  II.  Mythology  and  Folk 
Lore.  I  III.  Graphic  Systems  and  Lit- 
erature. I  lY.  Linguistic.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Professor 
[«&c.  nine  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Porter    &    Coates.  | 
1890. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  iii-lv, 
contents  pp.  v-xii,  text  pp  17-467,  index  of 
authors  and  authorities  pp.  409-474,  index  of 
subjects  pp.  475-489, 8P.  A  collected  reprint  of 
some  of  Dr.  Brinton's  more  important  essays. 

The  hero  god  of  the  Algonkina  as  a  cheat 
and  liar  (from  the  American  Antiquarian,  May, 
1885),  pp.  130-134,  contains  the  equivalent  for 
this  word  in  a  number  of  Algonquian  lan- 
guages.— Folk-lore  of  the  modern  Lenape  (fh>m 
the  Journal  of  American  Folk-lore,  1888),  pp. 
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Brinton  (D.  G.) — Continued. 

181-192,  oontaininf;  nnmerons  DelAwaie 
words.— American  langDages,  and  why  we 
should  Atudy  them,  pp.  308-327.  See  page  57  of 
this  bibliography.  —  Some  characteristics  of 
American  languages,  pp.  349-389,  containing  on 
p.  363  the  auHlysis  of  a  Cree  word.— The  con- 
ception of  love  in  some  American  languages, 
pp.  410-432.  See  page  58  of  this  bibliography. 
OofHM  Man :  Bureau  of  Ethnology,  Eames. 

The  American  Race :  |  A  Linguistic 

Classitioation  and  Ethnographic  |  De- 
scription of    the   Native   Tribes  of  | 
North  and  South  America.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,   A.  M.,  M.  D.,  |  Professor 
[«&c.  ten  lines.]  | 

New  York :  |  N.  D.  C.  Hodges,  Pub- 
lisher, I  47  Lafayette  Place.  |  IBUl. 

Title  Terso  copyright  notice  1  1.  dedication 
verso  blank  1 L  preface  pp.  ix-xii,  contents  pp. 
xiii-xvi,  text  pp.  17-832,  linguistic  appendix 
pp.  333-34U,  additions  and  corrections  pp.  365- 
806,  index  of  authors  pp.  369-378,  index  of  8al>- 
Jects  pp.  874-392, 8°. 

A  brief  discussion  of  the  Algonkins,  with  a 
list  of  divisions  of  the  Algonkin  linguistic 
stock,  pp.  74-80. 

Copies  Men:  Bureau  of  £thnology,  Barnes. 

Brown  {Mrs,  William  Wallace).  Wa- 
wa-ba-nae,    or    northern    lights.     A 

Wabanaki  legend. 

In  the  Journal  of  American  Folk-Lore,  vol, 
8,  pp.  213-214,  Boston  and  New  York,  1890,  SP. 
(Pilling.) 

A  number  of  Abnaki  terms  passim. 

Bnllen  (George).    Catalogue  |  of  |  the 
library  |  of  the  |  British  and  Foreign  | 
bible  society.  |  By  George  Bullen,  |  of 
the  British  museum.  | 

London :  |  printed  by  Reed  and  Par- 
don, Paternoster  row ;  |  sold  at  the  | 
society's  house,  Earl  street,  Blackfriars. 

I  1857. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1 
1.  preface  pp.  t-x,  manuscripts  pp.  1-12,  printed 
books  pp.  13-323,  addenda  pp.  325-329,  BP. 

Contains  titles  of  translations,  etc.  iuto  the 
Chippeway,  Cree,  Delaware,  Indian  of  New 
England,  and  Micmac  languages. 

Copies  seen:  Eames. 

BuBchmann  (Johanu  Carl  Eduard). 
Systematisohe  Worttafel  des  athapas- 
kischen  Sprachstamms,  aufgestellt  und 
erlautert  von  Hm.  Buschmann.  (Dritte 
Abtheilung  des  Apache.) 

In  K5nig.  Akad.  der  Wise,  sn  Berlin,  A  bhand- 
Inngen  aus  dem  Jabre,  1859,  pt  3,  pp.  501-586, 
Beriin,  1860,  4^. 

Short  comparative  vocabulary  of  the  Chip- 
peway and  Ottawa,  Shawno,  Sauki,  Nanticok, 


Bnsohmann  (J.  C.  E.) — Continued. 
Shesbtapoosh,    Knistinanx,    altes   Algonkin^ 
and  Menomeni,  foot-note  p.  605. 
Issued  separately  as  follows ; 

Systematisohe  Worttafel  |  des  ath»- 


paskischen  Sprachstamms,  {  aufgestellt 
und  erlautert  |  von  |  Joh.  Carl  Ed. 
Buschmann.  |  Dritte  Abtheilung  des 
Apache.  [  Aus  den  Abhandlungen  der 
Konigl.  Akademie  der  Wissenschaften 
zu  Berlin  1859.  | 

Berlin.  |  Gedmckt  in  der  Druckerei 
der  Konigl.  Akademie  |  der  Wissen- 
schaften. 1 1860.  I  In  Commission  von  F. 
DUmmler's  Verlags-Buchhandlnng. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  note 
1 1.  text  pp.  601-581,  Inbalts-Uebersicht  pp.  682- 
585,  Bemerkungen.  p.  686,  i^. 

Copies  sssn:  Astor,  Eames,  Pilling,  Tmm- 
buU,  Watkinson. 

Published  at  7 1£  80  Pf. ;  a  copy  at  the  Fischer 
sale,  catalogue  no.  277,  brought  13*.;  priced  in 
the  Trilbner  catalogue  of  1882,  8«. 

Canadian  Indian.  Vol.  I.  October,  1690L 
No.  I  [-Vol.  I.  June,  1891.  Na  9  J.  | 
The  I  Canadian  |  Indian  |  Editors  |  rev. 
E.  F.  Wilson  |  H.  B.  Small.  |  Published 
under  the  Auspices  of  |  the  Canadian 
Indian  Researchal[«tc]  |  Society  |  Con- 
tents I  [Redouble columns,  each  eight 
lines.]  I  Single  Copies,  20  Cents.  Annual 
Subscription,  $2.00.  | 

Printed  and  Published  by  Jno.  Ruth- 
erford, Owen  Sound,  Ontario  [Canada]. 
[1890-1891.] 

8  numbers :  cover  title  as  above,  text  pp.  1- 
252,  B°.  A  continuation  of  Our  Forest  Chil- 
dren, described  on  pp.  384-385  of  this  bibliog- 
raphy. The  word  "  Reaearchal  *'  on  Ihe  cover 
of  the  first  number  was  corrected  to  '*Ke- 
search*'  in  the  following  numbers. 

Ohamberlain  (A.  F.)  The  Aryan  element  in 
Indian  dialects,  vol.  1,  pp.  148-153. 

Wilson  (E.  F.)  A  comparative  vocabulary, 
vol.  1,  pp.  104-107. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  PoweU. 

Carver  (Jonathan).  Aventures  I  de  Car- 
ver I  chez  les  sauvages  |  de  I'Am^rique 
Septentrionale  |  sizi^me  Mition  |  [De- 
sign] I 

Tours  I  A**  Mame  et  C*®,  imprimeurs- 
libraires  |  1858 

Engraved    title:    Aventures  |  de  Carver  | 
chesles  Sauvages  |  de  I  I'Amerique  Septentrio- 
nale. I  [Picture]  | 

Tours  I  A'  Mame  St  C>«  1  £diteurs.  (^) 

Engraved  title  1 1.  printed  title  1 1.  pp.  1-236, 
120.  TiUe  fh>m  Mr.  Paul  Leicester  Ford, 
Brooklyn,  N.  T. 
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Carver  (J.)— Con  tinned. 

"  DalangAge,"  inolading  a  TooabnlAry  of  the 

Chippewas  and  namerals  of  the  same,  pp.  214- 

217. 
Catechiflino  dei  miiisionari.    See  Tesa 

(E.) 

See  Thavenet  ( — ). 

Catlin  (George).  Catalogue  |  of  |  Cat- 
liu's  Indian  gallery  |  of  |  portraits, 
landscapes,  |  uiannera  and  cnstoms,  | 
costumes,  Slc.  &o,  \  Collecte<l  daring 
seren  years'  travel  amongst  thirty- 
eight  I  different  tribes,  speaking  differ- 
ent languages.  I 
New- York : ;  Piercy  Sl  Beed,  printers, 

7  Theatre  alley.  |  1838. 

Title  p.  1,  certificates  pp.  2-5^  oatalogne  pp. 
e-96,  with  a  slip  of  nine  lines  at  p.  17, 12^. 

Names  of  Indians,  mostly  with  English  defi- 
nitions, of  the  Sacs  (Saa-kie),  pp.  7-8;  Foxes, 
p.  8;  Black  foot,  pp.  13-14;  Me-nom-o-nie,  pp. 
14-16;  Shawnee  (Sba-wa-no),  p.  16;  Chip-pe- 
way  (OJib-be-way),  p.  16;  Shi-enne,  p.  17; 
Po-to-wa-to-mie,  p.  17;  Pi-an-ke-shaw,  p.  17; 
Ot-ta-wa,  p.  19 ;  Pe-o-ri-a,  p.  19 ;  Kiok-a-poo,  p. 
20;  We-ah,  p.  20;  Kas-kas-ki-a,  p.  20 ;  Cree 
(K*nl»-te-neax),  p.20;  Del-a-ware,  p.  21. 

CktpicMteen:  Eames. 

See  page  74  of  this  bibliojn^phy,  for  a  similar 
title  with  different  collation. 

(S^"Will  leave    London    on    20th 

March.)  <  OJihheway  Indians  |  Egyptian 
hall,  Piccadilly.  |  The  Party  of  Nine 
OJihheway  Indians,  Loyal  Subjects  of 
Her  Majesty,  from  the  i  North- East 
Shore  of  Lake  Huron,  Upper  Canada, 
now  on  a  visit  to  Loudon,  will,  |  until 
liOth  March,  illustrate  |  Catlings  North- 
American  I  ludiau  collection,  |  With 
their  War  Dances,  Songs,  Games,  War- 
whoops,  «&c.  I  as  given  in  presence  of  | 
her  majesty  aud  prince  Albert,  |  at 
Windsor  castle.  |  [Text,  thirty  lines.]  | 

[London:]  Priute<l  by  J.  Mitchell 
aud  Co.  (late  Brettell),  Rupert  Street, 
Haymarket.     [1841?] 

No  title-page,  heading  only;  1  page,  verso 
blank,  4o. 

Names  of  nine  Ojibbeway  Indians  with  Eng- 
lish significations. 

Copiet  ieen:  Eames. 

Chamberlain  (Alexander  Francis).  Es- 
kimo and  the  Indian. 

In  Science,  vol.  10,  pp.  273-274,  New  York, 
1888,  40.    (Pilling.) 

Eskimo  words  comparoil  with  similar  words 
in  Miami,  Penobscot,  Chippeway,  Cree,  Algon- 
kin,  Lenape,  Massachusetts,  Narragansett, 
Minsi,  and  Montauk. 


Chamberlain  (A.  F.) — Continued. 

Algonkin  onouintology,  with  some 

comparisons  with  Basque.     By  Alex.  F. 
Chamberlain,  Toronto,  Out.  (Abstract.) 

In  American  Ass.  Adv.  Sci  Proc.  thirty- 
eighth  meeting  (at  Toronto,  Ang.  1888),  pp. 
851-353,  Salem,  Jaly,  1800,  8°. 

Gives  names,  of  various  classes,  in  Cree, 
Qjebway,  and  Mississagna. 

Some  separates  issued,  which  have  at  the 
beginning  the  note:  (From  the  Proceedings 
of  the  American  Association  for  the  Advance- 
'  ment  of  Science,  Vol.  xxxviii,  1889),  and  at 
the  end :  *'  Salem  press  ptiblisliing  and  printing 
00."  (Pilling,  Powell.)  See  page  79  of  this 
bibliography. 

Tales  of  the  Mississaguas.    II. 

In  Journal  of  American  Folk-Lora,  toL  3,  pp. 
149-154.  Boston  and  New  York,  1800, 9P,  (Barnes, 
PilUng.) 

Stories  and  songs  in  the  Mississagna  lan- 
guage, with  interlinear  translation  in  English. 

A  continaation  of  the  u^ole  titled  on  page 
78  of  this  bibliography. 

Some  separates  issued,  without  change.  ( Pil- 
ling.) 

The  thunder- bird  amongst  the  Al- 

gonkins.    By  A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist^  voL  3,  pp. 
51-54,  Washington.  1890, 8^. 

Oires  bird  names  in  Cree,  OJebway,  Missis, 
sagua,  Illinois,  and  Ottawa;  and  personal 
names,  with  meanings,  in  Missis8agna,0jeb way, 
and  Passamaqnoddy. 

Some  separates  issued  bearing  at  the  top: 
(From  the  American  Anthropologist  for  Janu- 
ary,  1890.)    (Pilling.) 

Notes  on  Indian  child-language.    By 

A.  F.  Chamberlaiu. 

In  The  American  Anthropologist,  vol.  3,  pp. 
237-241,  Washington,  1890,  SP. 

Contains  child* words  found  among  the  Mis- 
sissaguas of  Scugog,  Ontario,  and  the  Indians 
at  Lake  of  Two  Mountains,  the  latter  from 
Cnoq's  Algonkin  dictionary. 

Some  separates  issued  with  the  following 
note  at  the  head:  (From  the  American  An- 
thropologist for  July,  1890. )    (Pilling.) 

The  maple  amongst  the  Algonkian 

tribes.    By  A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist,  vol.  4,  pp. 
39-43,  Washington,  1891,  h°. 

Contains  words  for  nu^ple,  hard  mapU,  io/t 
maple,  iugar,  fnaple  mgar,  etc.,  in  Mississagna, 
Otchipwe,  Lake  of  Two  Mountains,  and  Cree. 

The  Aryan  element  in  Indian  dia- 
lects.—I.    By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A. 

In  the  Canadian  Indian,  vol.  1,  pp.  148-153, 
Owen  Sound,  Ontario,  1891, 8^. 

Ck>ntains  numerous  loan-words,  usually  from 
the  French,  in  various  Algonquian  languages, 
as   follows:    In     Mountaineer,    Micma«,  and 
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Chamberlain  (A.  F.)— CoDtinned. 

Skoffio  (ftt>m  Gabriel  in  Mam.  Hist  Soo.  vol.  6), 
p.  140:  in  Algonkian  of  Baplisto  Lake,  Has- 
tin^s  County,  Ontario  (September,  1880),  p. 
150;  in  Lontkp^  or  Delaware  (from  Brlnton 
and  Anthony's  dictionary,  1888),  p.  150;  in 
Otckipw6  (from  Baraga's  dictionary),  pp.  150- 
151 ;  in  Algonkin  of  L^ke  of  Two  Mountoins 
(from  Ctioq's  Lexiqne).  pp.  151-152. 
Issued  separately  as  follows : 

The  Aryan  element  |  in  |  Indian  dia- 
lects—I. ;  By  A.  F.  Cbamberlain,  M.  A.  | 

Juo.  Rutherford,  book  and  job  print> 
er,  Owen  Sound  [Ontario].    [  1891.  ] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-8, 8°. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 

Copies  seen :  Pilling,  Powell. 

The  Algonkian  Indians  of  Baptiste 

lake.     By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A. 

In  Canadian  Inst.  Fonrtli  Ann.  Kept  pp.  83- 
89,  Toronto,  1801,  SP.    (Bames,  Pilling. ) 

Snglisk-IncUan  vocabnlary  (parts  of  the 
canoe),p.83.— Legends  with  Snglish  interlinear 
translation,  pp.  84-85.~Name«  of  lakes  and 
rivers,  pp.  85-8«.  —  Vocabulary,  1«0  words, 
English-Indian,  alphabetically  arranged,  pp. 
86-89.— Short  comparative  vocabulary  of  the 
Indians  of  Baptiste  lake  (1890),  and  the  Mis* 
sissaga  (1888),  p.  89. 

—  [Linguistic  material  of  the  Miasis- 

sagas.]  (•) 

Manuscript,  87  pages  folio,  in  possession  of 
its  author.  See  page  79  of  this  bibliography. 
Under  date  of  May  18,  1891,  Prof.  Chamberlain 
writes  me :  I  have  Anally  gotten  my  Mississaga 
material  properly  arranged  as  follows : 

Historical  introduction.  -Sketeh  of  pho- 
netics, etc.— Etymological  vocabulary  of  some 
000  words,  etc.  (citations*  fh>m  the  Toronto 
manuscript).  [See  page  Ml  of  this  bibliogra- 
phy.]—Examples  of  modern  Missiasaga,  vo- 
cabulary and  text.— Texts  and  songs  of  Sku- 
gog  Mississaga.— Explanatory  and  etymolog- 
ical notes  on  proper  names,  mythological  char- 
acters, places,  etc.— Bibliography  of  the  Missis- 
saga language. 

Charenoey  (Comte  Charles  F^liz  Hya- 
ciiitho  Gk>nhier  de).  Melanges  snr  la 
laugue  Basque. 

In  Soci«t6  Philologique,  Actes,  vol.  8,  pp.  26- 
46.241-284,  Paris.  1879,  8°. 

Affinities  of  the  Basque  with  the  Lenape 
and  Mohegan,  pp.  32-33 ;  with  the  Chippeway 
and  Lenape,  pp.  281-282. 

[Chawanabe(Ignaoe).]  Algonquinomra 
et  Nipissiugiorum  tribus,  degentes 
prope  lacum  vulgo  duorum  montium, 
summo  pontifici  Gregorio  XVI.  Anno 
1833.  Hae  gratiarum  actiones  ab  ipsis 
bomiuibus  silvaticis  in  sua  germana 


Chawanabe  (I.) — Continued, 
lingua  productae  sunt  et  a  missionario 
in  lingnam  latinam  conversae.  (*) 

Manuscript;  among  the  papers  of  Cardinal 
Mezzofanti  in  the  Biblioteca  Comunale  at 
Bologna.  A  transcript  in  the  handwriting  of 
the  cardinal  is  also  in  the  same  collection,  and 
another  is  preserved  among  the  manuscripts 
of  Abb6  Tbavenet  in  the  Biblioteca  Vittorio 
Emmannele  at  Rome. 

The  epistle  begins  with  these  words: 
"  Ketchi-ayamie-oyossiminang ;  Meya-nabich- 
ka watch  tebeniminang  Jesos  ondaji  akking, 
ki  nipakwiwini-anamikkonimin  songa  Nina- 
went  najwayakisiyang  Oroani-winini  kaye 
Otichkwagani."  And  in  Latin:  **Beatissime 
Pater ;  (^ui  vices  Domini  nostri  Jesu  Christi 
in  orbe  terrarum  geris;  ad  pedes  sanctitatis 
tuae  provolutis  tribubus  Algonquinorum  et 
Nipissingomm  sinas  te  salutare."  At  the  end 
are  subscribed  the  names  of  eleven  Indians, 
inclnding  that  of  the  author,  and  below: 
"Durocher  P.*'*  Mis.**  Ch.  de  BeUefeuille 
P.  *»  Direct '  de  la  Mission." 

The  above  description  is  from  Teza  (E.) 
Saggi  inediH  di  lingue  americane,  pp.  20,  21. 
The  author  is  mentioned  as  follows  in  a  letter 
of  P^re  Durocher,  printed  in  Tesa  (E.)  IrUomo 
agli  studi  del  Thavenet,  p.  5:  *'Mon  Cic6ron 
nipising,  Ignace  Chawanabe  qui,  pour  le  dire 
en  passant,  a  le  m6rite  de  la  composition  du 
discours  algonquin  en  r6ponse  an  bref  de  sa 
saintet6  Or6goire  xvi."  In  another  letter  Du- 
rocher writes,  Nov.  5, 1834:  "Chawanabe  ,  .  . 
de  raven  de  tons  mes  sauvages.  est  celui  qui 
possMe  le  mienx  la  langue." 

Ciquard  (Rev.  Francis).  [Manual  of 
prayers,  and  catechism,  in  the  Abnaki 
and  French  languages.  ]  (  * ) 

Manuscript,  62  pp.  12^,  formerly  in  possession 
of  Rev.  Eugene  Yetromile,  Biddeford,  Maine. 

In  a  letter  to  Rev.  J.  M.  Finotti,  dated  from 
Eastport,  Jan.  19, 1875,  Father  Yetromile  gives 
the  following  account  of  the  manuscript : 

*'  When  I  was  in  Worcester  a  small  old  mss. 
prayer  book  of  62  p:ige8,  22^  112°?]  was  found 
amongst  some  old  papers  and  books  for  sale. 
A  friend  of  mine  purchased  it,  and  finding  it 
to  be  in  Indian  and  French  made  a  present  of 
it  to  me.  I  found  it  to  be  a  manual  of  prayers 
and  catechism  in  Abnaki  language,  written  by 
F'.  Francis  Ciquard,  missionary  in  New  Bruns- 
wick, written  hi  1792.  He  could  not  be  the 
author  of  them,  because  he  did  not  know  the 
language;  nor  F'.  Rasles  could  have  written 
them,  because  when  he  commenced  his  diction- 
ary on  the  Kennebec,  1791  [sic],  these  Indians 
had  no  missionary,  as  I  know  from  a  letter  from 
Bp:  Carroll  of  Baltimore  (in  my  possession). 
In  1791  [sic]  F'.  Rasles  had  been  only  one  year 
amongst  the  Indians  at  Norridgewark,  when 
he  commenced  his  valuable  dictionary.  F^. 
Ciquard  arrived  from  France  to  Baltimore  in 
1792,  and  Bp.  Carroll  sent   him  immediately 
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Ciquard  (F.)— Continned. 

Amongst  these  IndiaDS.  I  bare  also  this  seo« 
ODcl  letter  of  Bp.  Carrull,  which  was  sent  and 
delivered  by  F'.  Ciquard. 

"So  these  prayers  and  catechism  are  very 
old  and  their  aathor  is  not  known.  I  have 
scmpuloasly  preserved  them,  corrected,  and 
embodied  in  my  prayer  book  |t.  e.  Indian  good 
book,  New  York,  1856. 1857. 1858],  not  allowing 
a  single  alteration.  The  Bishop  wanted  me  to 
alter  the  form  of  Baptism  in  Indian,  but  I 
declined  for  the  respect  of  that  old  formtda, 
and  the  more  I  learned  the  Indian  language, 
the  more  I  found  to  be  correct,  and  now  I  do 
not  think  that  it  could  be  put  in  better  Indian. 
I  do  not  know  of  any  language  of  my  knowl. 
edge,  the  Greek  and  Latin  included,  that  could 
express  the  form  of  baptism  in  a  theological 
point  of  view  as  well  as  the  Indian  does." 

Rev.  Francis  Ciquard  was  a  native  of  Cler. 
mont,  in  France.  He  was  ordained  priest  in 
1770,  and  in  1792  was  sent  to  America.  Bishop 
Carroll  at  once  placed  him  in  charge  of  the 
Penobscot  Indians  at  Old  Town.  At  this  ^is- 
sion  he  remained  for  about  ten  years,  when  he 
removed  to  take  charge  of  the  Indians  of 
Tobique  and  St.  Anne,  near  Fredericton,  in 
New  Brunswick.  From  1812  to  1815  he  was 
missionary  of  the  Abnaki  Indians  at  Saint 
Francis.    He  died  at  Montreal. 

Civessa  (MarcelliDO  da).  Saggio  |  di 
bibliografia  |  geografica  storica  etno- 
grafica  |  SanfraDcescana  >  per  |  tr.  Mar- 
cellino  da  Civezza  M.  O.  |  [Qnotation, 
three  lines.]  | 

In  Prato ;  per  Ranieri  Gaasti  editore- 
libraio  1 1879. 

Cover  title  nearly  as  above,  half-title  verM 
blank  1 1.  title  as  above  verso  ccipyright  notice 
and  printer  1  L  dedication  verso  blank  1 1.  al 
loltorepp.  vii-xiv,  half-title  verso  blank  1 1.  cat- 
alogue pp.  1-660,  half-title  (Appendice)  verso 
blMik  1 1.  supplementary  catalogue  pp.  653-666, 
indice  pp.  667-698,  notice  on  back  cover,  dP. 

Oeroglitici  inventati  dal  missionario  Fran> 
oeseauo  Recolletto  padre  Crist iano  Le  Clerc, 
per  esprimere  la  lingua  della  tribii  indiana  dei 
Hicmacs,  pp.  306-308.  This  begins  with  the 
Lord's  prayer  in  Micmac  hieroglyphs,  the  same 
in  roman  characters,  and  an  Italian  version, 
interlinear,  followed  by  a  translation  of  Dr.  | 
John  6.  Shea's  article  in  the  HUtorieal  Maga- 
tine  for  October,  1861. 

Oopie$$een:  Eames. 

Clarke  (BeojamiD).  [Ethnography  and 
philology  of  the  Cheyennes.]  (*) 

llannscript,  about  600  pages  folio,  in  posses- 
sion of  If  r.  6.  B.  Grinnell.  New  York  City. 

The  author,  who  is  the  Oovemment  interpre- 
ter at  Fort  Reno,  Indian  Ty.,  who  has  an  Indian 
wife,  and  who  has  been  with  the  Cheyennes 
about   twenty  years,  informed  Mr.  liooney,   ' 
of  the  Bureau  of  Ethnology,  that  he  prepared  | 


Clarke  (B.)— Continued. 

the  above-mentioned  manuscript  at  t^e  request 
of  General  Sheridan,  who  intended  to  have  it 
published  by  the  War  Department  This  was 
not  done,  and  it  fell  into  the  hands  of  its  present 
owner.  According  to  Mr.  Clarke,  the  work  is 
divided  as  follows:  Bthnography,  44  pages; 
Philology,  0  pages;  Local  names,  22  pages; 
Grammar,  28  pages;  English-Cheyenne  dic- 
tionary, 185  pages;  Cheyenne-English  dic- 
tionary, 180  pages. 

[Clarke  (Peter  Dooyentate). ]  Origin  | 
and  traditional  history  |  of  the  Wyan- 
dottSy  I  and  sketches  |  of  other  Indian 
Tribes  of  North  America.  |  True  tradi- 
tional stories  of  |  Tecumseh  and  his 
league,  |  in  the  years  1811  and  1812.  | 

Toronto:  |  Hunter,  Rose  &  co.,  86 
King  street  west.  |  1870. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  (signed  Peter 
Dooyentate  Clarke,  January,  1870)  pp.  iii-vi, 
text  pp.  1-158, 16^. 

A  few  scattered  words,  with  definitions,  in 
Chippewa,  pp.  19,  149;  Potawatamie,  p.  32; 
Delaware,  p.  78;  Mus-quaw-ke,p.90;  and  Sac, 
p.  99. 

Chpitiaten:  Eames. 

Clemens  (Samuel  Langhome)  and  War- 
ner (C.  D.)  The  I  gilded  age  |  a  tale  of 
to-day  I  by  (  Mark  Twain  j  (Samuel  L. 
Clemens)  |  Author  [&c.  one  liqp]  |  and 
I  Charles  Dudley  Warner  Author  [«&o. 
one  line]  |  Fully  illustrated  from  new 
designs  |  by  Hoppin,  Stephens,  Wil- 
liams, White,  etc.,  etc.  |  Sold  by  sub- 
scription only.  I 

Hartford :  American  publishing  com- 
pany I  1^74. 

Title  verso  copyright  notice  etc.  1 1.  inscrip- 
tion in  Chinese  characters  verso  blank  1 1.  pref- 
ace pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xi,  list  of  illustra- 
tions pp.  xii-xvi,  plates,  8<>. 

Each  of  the  sixty-three  chapters  in  this  work 
has  at  its  beginning  short  extracts  and  quota- 
tions in  one  or  more  languages,  among  them  a 
number  in  Algonquian-Nipissing,  p.  16;  Chip- 
pewa, pp.  62,  329,   512 ;  Massachusetts,  pp.  100, 

530. 

OojM»aten:  Pilling. 

Crane  (Agnes).  The  Origin  of  Speech  | 
and  \  Development  of  Language.  ;  By  | 
Agnes  Crane. 

[Brighton:  J.  G.  Bishop,  Printer, 
"Herald"  Office.    188-t] 

Cover  title  as  above  verso  printer  1  1.  text 
pp.  1-43.  authorities  p.  [44],  10°. 

Contains  remarks  upon  and  examples  in 

various  American  languages,  among  them  the 

Cree  and  Lenape,  p.  21,  and  Maasaohusetts,  p. 

37. 

Copies  $een:  Powell. 
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£  Cuoq  ( Ph-e  Jean  Andr^ )  ].  Proinissiunes 
Dumini  Nostri  Jesa  Christi  factum  B. 
Marji;.  M.  Alacoque.  |  Mi  ket  iji  caca- 
weniodagosiwatc  ket  apitci  manadji- 
todjik  I  Jezos  o  kitcitwa  o  teh;  Tebe- 
uiminangiji  wanhwin-  |  damawagoban 
Kitcitwa  Mao gani tan-Man iu  Anakok: 
[Dayton,   Ohio:   Philip  A.  Kemper. 

1890?] 

A  small  card,  3  b^'  5  inches  in  size,  headed  as 
above  aud  containiog  twelve  ''Propiises  of  our 
Lord  to  blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Algon- 
quine  (Ni pissing)  language,  ou  the  verso  of 
which  is  a  colored  picture  of  the  sacred  heart, 
with  inscription  below  in  French.  On  the 
lower  margin  of  the  Nipissing  side  are  the 
words:  "(Algonqnine.)  P.  A.  Kemper,  Day- 
ton, O.  (N.  America.)" 

Copies  wen :  Pilling,  PowelL 

In  some  issues  the  inscription  belo^  the 
picture  of  the  sacred  heart  is  in  English. 
(Eames.) 

On  p.  102  of  this  bibliography  there  is  titled 
an  earlier  issneof  this  card,  upon  which  the  first 
line  in  the  title  above  does  not  appear.  The 
word  iji  in  the  first  Nipissing  line  of  this  later 
issue  a])pears  in  the  earlier  as  i  only  in  all  the 
copies  I  have  seen— a  fault  of  the  press,  I  think, 
as  there  is  a  sufiicient  blank  space  for  the  re- 
maining letters  of  the  word. 
Ciiriosit^B  philologiques.  See  Wailly 
(L.  de),  in  the  Addenda. 

Dejean(i?et7.  Aug.)  Anichinabek  |  amisi- 
uahikaniwa,    |   kicheanameatchik,  ca- 
touik,  Otawak  |  wakanakesssl  [ate].  | 
Dejean  macate  okonoye.  |  [Picture.]  | 
Moujac  awabendau  mesenayken. — St. 
Paul.  I 

Wyaoteuong    [Detroit]:    |    Geo.   L. 
Whitney  mandamesenahikenhaoseton. 
I  ia30. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-105,  table  p. 
106,  thirty -one  additional  lines  of  catechism  in 
Ottawa  on  an  extra  page  11  (inserted  between 
pp.  10  and  11)  verso  blank  1 1. 18o.  In  the  Otta- 
wa language,  with  French  and  occasionally 
Latin  headings.  An  improved  title  of  that 
appearing  on  p.  106  of  this  bibliography. 

Pri^res,  pp.  3-0.— Cat6chisme,  pp.  10-19.— Ad- 
dition du  cat^chisme  (instructions,  hymns, 
chants,  etc.),  pp.  10-94.— Pridres,  pp.  95-103.— 
Alphabet,  words  of  one  syllable,  and  vocabu- 
lary in  Ottawak  and  French  (about  50  words), 
pp.  104-105. 

Copies  seen:  Eames. 

This  copy  was  sold  at  the  Leclero  sale,  in  1867 
(no.  427),  for  28  fr.;  and  priced  by  Leclero  in 
the  catalogue  of  1878  (no.  2382),  40  fr. 

D^l^age  (Pere  Francois  Registe).    Kiki- 
noamati-masinaigan  etc. 
Moniang:  1866. 


D^l^age  (F.  R.)— Continued. 

On  page  109  of  this  bibliography  will  be 
found  the  full  title  and  collation  of  this  work, 
incorrectly  entered  under  the  above-named 
anthor.  It  will  be  found  again  on  page  303, 
under  Lebret  (L  M.),  where  it  properly  belongs. 

Demillier  {P^re   Louis   Edmond).     See 
Maillard  (A.  S.),  in  the  Addenda. 

See  Romagn^  (J.  B. ),  in  the  Addenda. 

De  Peyster  {Col.  Arent  Schnyler).  Mis- 
cellanies I  By  an  officer.  |  Arent  Schuy- 
ler de  Peyster.  |  (Captain  (in  N.  W. 
Territory,  British  Possessions,  Canada) 
of  the  8th,  or  the  |  King's  Regiment  of 
Foot,  23d  November,  1768;  Major,  6th 
May,  I  1777;  and  Lieutenant-Colonel  of 
same,  13th  September,  1783,  |  with  rank 
in  the  British  Army  as  of  10th  Novem- 
ber, I  1782;  Colonel  in  the  British 
Army,  12th  October,  |  1793;  Colonel  1st 
Regiment  of  Dumfries  |  (Gentlemen) 
Volunteers  1796.)  |  Edited  by  J.  Watts 
de  Peyster,  Brev.  Maj.Gen.,  S.N.  Y.  | 
1888.  I 

Dumfries:  |  Printed  at  the  Dumfries 
and  Galloway  Courier  Office,  |  By  C. 
Munro.  |  1813.     [Reprinted  1888.] 

Cover  UtU  of  first  volume:  Miscellanies,  |  by 
an  officer.  |  (Colonel  Arent  Schnyler  de  Pey. 
ster,  B.  A.),  I  1774^1813,  |  part  L  |  with  an  |  ap- 
pendix,   explanatory   notes,  |  &c.,  &c.,  &c.  | 
Original  letters  of  col.  de  Peyster,  brig.  gen.  | 
sir  John  Johnson,  bart:  col.Gny  Johnson,  | 
and  others  fh>m  r776  to  1813,  |  never  before 
published.  |  Also  |  discovery  of   de  Peyster 
islands 'in  the  |  Pacific  ocean ;  |  part  II.  |  bio- 
graphical sketches  and  historical  memoirs,  | 
espeoiallj  public  and  military,  i  of  the  |  de  Pey- 
ster,  Watts,  and  affiliated  Pamilies.  1  Since 
their  settlement  in  the  present  United  States, 
I  by  I  J.  Watts  de  Peyster,  IL  d.  |  m.  a.  Colombia 
college,  N.  Y.  |  brig.  gen.  brev.  m%J.  gen.  N.  Y.  \ 

New  York,  i  A.E.  Chasmar  Sc  co.,  1 1888. 

Cover  UtU  of  seeond  volume :  Read  careftiUy 
inside  of  cover.  |  Appendix,  explanatory  notes, 
I  See.,  Sec.,  &c.,  I  to  I  "miscellanies  (  by  an  j 
officer,"  I  ((^1.  Arent  Schnyler  de  Peyster)  | 
British  army,  1 1774-1813,  |  with  original  letters 
of  Col.  de  Peyster ;  Brig.  |  Gen.  Sir.  John  John- 
son, Bart.;  Col.  Guy  Johnson;  |  and  others, 
ftt>m  1776  to  1813.  never  |  before  published; 
also  I  discovery  of  de  Peyster  islands,  &c.,  in 
the  I  Pacific  ocean,  Slc;  and  |   biographical 
sketches  of  the  de  Peyster,  |  W^tts,  and  affil. 
iated  families,  since  their  |  settlement  in  the 
present  |  United    States  |  by  |  J.   Watts    de 
Peyster,  IL  d.  |  m.  a.  Columbia  College,  N.  Y.  J 
brig.-gen.-brev.-miO-'fren.N.  Y.  |  &c.,&c.,&c.,  | 

New  York:  |  C.H.Lndwig,  10  &,  12  Reade 
Street,  1 1888. 
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2  vols.:  cover  tiUe  verso  list  of  publications 
(ooBUnaed  on  both  sides  of  back  cover),  portrait 
of  Arent  Schuyler  de  Peyster  1  1.  title  verso 
advertisements  of  author  and  editor  1  1.  text 
(mostly  in  verse)  pp.  3-80;  cover  title  yer80 
remarks  continued  on  both  sides  of  back  cover, 
portrait  of  John  Watts  de  Peyster  1 1.  appen- 
dix pp.  i-xx,  appendix  by  the  editor  pp.  zxi- 
xciv,  editor's  supplement  pp.  xcv-cxciii,  errata 
and  omissions  pp.  cxciii-cci,  wood-cut  p.  ccii, 
contents  pp.  1-6,  addenda  p.  6,  two  maps.  8^. 

The  poems,  pp.  (MO,  contain  many  Ottawa 
and  Chippewa  names,  which  are  explained  in 
the  foot-notes. — Vocabulary  Words  selected 
from  the  Ottawa  and  Cbippawa  languages 
(about  185  words,  English  with  Indian  defi- 
nitions), pp.  xviii-TX.— Indian  tribes  and  their 
localities,  pp.  xcix-cix.  containing  many  Chip- 
pewa and  Ottawa  names,  etymologies,  etc.,  with 
definitions. 

Oopieiteen:  Eames. 

For  the  title  of  the  original  edition,  see  page 
112  of  this  bibliography. 

De  Sohw^einits  (Rev.  Edmiind  Alex- 
auder).    See  Reiohelt  (G. T.) 

Dexter  (Rev,  Henry  Martyn).  John 
Eliot's  Algonquin  labors.  From  the 
Congregationalist    [Signed  H.  M.  D.] 

In  Bible  Society  Kecord,  vol.  35,  pp.  l({7-ie9, 
Kew  York,  1890,  4P,    ( PUling. ) 

Contains  a  number  of  examples  in  the  Mas- 
sachusetts Indian  language,  and  titles  of  a  few 
of  Eliot's  Indian  books. 

Do^  Jr.,  (pBeudonym.)  Short  |  patent 
sermons,  |  by  *Dow,  jr.*  |  Originally 
published  in  the  |  New  York  Sunday 
mercury.  |  Volume  I.  | 

New   York :  |  published    by   Paige, 
Nichols  &,  Krautby  |  at  the  office  of  the 
Sunday  mercury,  |  109  Nassau  street.  | 
1-45. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
copyright  (dated  1845)  uid  printer  1  1.  text  pp. 
8-188,  advertisement  on  back  cover,  12<'. 

A  moralizing  discourse,  pp.  52-54,  beginning 
with  a  text  of  five  lines  in  Chippewa,  and  con- 
taining five  or  six  other  lines  and  some  phrases 
In  the  same  language. 

Copies  »een :  Lenox. 

Duoharme  (Dominic).    See  Vogt  (C.) 

Bdgar  (Mrs.  Matilda).  Ten  years  |  of  | 
upper  Canada  |  in  peace  and  war,  | 
1805-1815;  |  being  |  the  Ridout  letters 
I  with  annotations  |  by  |  Matilda 
Edgar.  |  Also  |  an  appendix  |  of  {  The 
Narrative  of  the  Captivity  among  the 
Shawanese  Indians,  in  |  1788,  of  Thos. 
Ridout,  afterwards  Surveyor-General 
of  Upper  I  Canada;  and  a  Vocabulary, 


Edgar  (M.)— Continued. 
Compiled  by  Lim,  of  |  the  Shawanese 
Language.  | 

Toronto:  |  William  Briggs.  |  1890. 

Portrait  of  Thos.  O.  Ridont  1 1.  title  as  above 
verso  copyright  1  1.  erratum  slip,  contents  5 
unnumbered  11.  introduction  2  unnumbered  11. 
text  pp.  9-338,  portrait  of  Hon.  Thomas  Ridout 
1 1.  sppendix  pp.  33^375,  Shawanese  vocabulary 
pp.  376-381,  index  pp.  382-389,  map,  8®. 

Ridout  (T.)  Sundry  words  of  the  Shawanese 
language,  the  orthography  of  which  is  accord- 
ing to  the  English  pronunciation,  pp.  376-381. 

CopU»  Been :  Eames,  Pilling. 

Eliot  (John). 

The  following  additional  notices  of  the  In- 
dian new  testament  and  bible  have  come  to 
hand  since  the  main  article  was  put  in  type. 

(8*)  The  new  tentament  of  1661.  A  coj)y  in 
the  Library  of  Glasgow  University,  Glasgow, 
not  mentioned  in  the  list  on  p.  137.  Pressmark, 
BE  6— d.  9.  Bound  in  old  calf,  without  letter- 
ing. Size  of  the  leaf.  !{,  by  5}  inches.  It  con- 
tains both  the  English  and  Indian  titles,  with 
the  diamond-shaped  figure  on  the  latter,  and 
agrees  with  the  collation  given  on  p.  133.  in- 
cluding the  two  original  blank  leaves.  There 
is  in  it  the  following  inscription :  "Ex  libris 
Bibliothecae  Oniversitatis  Glasguensis.  Will. 
Dunlop,  prin.  Empt:  publicis  Academiaesump- 
tibus  1691."  Information  fh>m  the  librarian, 
Mr.  James  Lymbum. 

(14)  The  new  testament  of  1661,  mentioned 
on  p.  138.  ( 14)  The  bible  of  1G63,  mentioned  on  p. 
145.  The  Rev.  Thomas  K.  Abbott,  B.  D.,  libra- 
rian of  Trinity  College,  Dublin,  writes  under 
date  of  November  10th,  1890 :  "  I  believe  all  but 
one  of  our  copies  of  Eliot's  Bible  were  diepoaod 
of  as  duplicates  some  years  ago.  The  only 
copy  retained  is  classed  Press  B.  2. 3."  It  was 
presented  by  Robert  Hawkshaw,  A.  B.,  21  May, 
1770,  and,  as  respects  the  sides,  the  binding  is 
original,  but  the  back  has  been  repaired.  The 
Indian  title  appears  to  be  on  the  original  first 
leaf  of  signature  A  of  the  new  testament,  and 
the  diamond-shaped  figure  is  on  the  Indian  new 
testament  title.  The  size  of  the  leaf  is  7}  by 
5S  inches.  The  Indian  title  prticedes  the  leaf 
of  contents.  This  title  is  mounted,  and,  to- 
gether with  the  lesf  of  contents  uid  the  de<1i- 
cation,  appears  to  be  of  later  date.  The  book 
is  perfect,  and  in  very  good  condition. 

(13*)  The  bible  of  1663,  third  variety.  A 
copy  in  the  Biblioth^ue  Nationale  at  Paris, 
not  mentioned  in  the  list  on  p.  145.  Press-mark, 
A.  2484.  In  old  calf  binding,  probably  original, 
without  lettering.  Size  of  the  leaf,  7i  by  5} 
inches.  It  contains  the  English  general  title, 
the  dedication  of  the  whole  bible,  the  loaf  of 
contents,  Genesis  to  ICalachi,  the  Indian  new 
testament  title  (with  the  diamond-shaped  fig- 
ure), Matthew  to  Revelation,  the  metrical 
psalms,  and  the  final  leaf  of  rules.  The  book 
was  purchased  for  the  Royal  Library  in  the 
time  of  Louis  XIV,  and  is  entered  as  No.  A, 
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236  in  the  oatalogue  of  that  lihrary  printed  in 
theeighteenth  oentnry.  Information  from  Mon- 
siear  E.  Delisle,  of  theBihliothdque  Nationale. 

(27)  The  bible  of  1663,  mentioned  on  p.  liS, 
in  the  Library  of  Glasgow  University,  Glasgow. 
Pressmark,  BE  6 — c.  1.  Presented  about  1698 
by  the  widow  of  Robert  Bams,  Jan.,  merchant, 
of  Glasgow.  It  has  been  quite  recently  re- 
bound. Size  of  the  leaf,  7^  by  5\l  inches.  It 
contains  the  Indian  general  title,  the  leaf  of 
contents,  Genesis  to  Mala.hi,  the  Indian  new 
teftament  title  (with  the  diamond-shaped  fig 
nre),  Matthew  to  Revelation,  1  blank  leaf,  the 
metrical  psalms,  and  the  final  leaf  of  rules. 
Information  from  the  librarian,  Mr.  James 
Lymbum. 

(1)  The  bible  of  1685.  mentioned  on  p.  167,  in 
the  Library  of  the  Faculty  of  Advocates,  Edin- 
bnrgh.  Bound  in  old  calf,  plain  tooling,  no  let- 
tering. Size  of  the  leaf,  7^  by  6  inches.  Ko 
dedication.  On  the  first  blank  leaf  is  the  in- 
scription, "Ex  dono  Josiae  Clark,"  and  on  the 
second  leaf,  "Ex  libris Bibliothecao  Facultatis 
Juridicae  Edinbnrgi  1703."  Information  from 
If  r.  William  M.  Cooper,  of  the  Advocates* 
Library  (by  direction  of  Mr.  Clark,  the  libra- 
rian), in  letter  of  November  18,  1890. 

(36)  The  bible  of  1685^  mentioned  on  p.  164,  in 
the  Library  of  Leyden  University,  Leyden, 
Holland.  In  the  original  binding  of  brown 
calf,  without  lettering.  Sise  of  the  leaf,  7/«  by 
5|  inches.  It  contains  the  original  leaf  of  dedi- 
cation to  Robert  Boyle,  inserted  after  the  title. 
On  the  front  leaf  is  the  following  autograph  in- 
scri  ption :  * '  Publicam  A  oademias  Lngdnno-Ba- 
tavee  Bibliothecam,  HAo  SS.  Bibliomm  versione 
Indica  apud  Cantabrigienses  in  NovA  Anglift 
excusa,  donat  Crescentius  Matherns,  V.  D.  M. 
nee  non  CollegiJ  Harvardii^,  quod  est  Canta- 
brigia)  Nov.  Anglorum,  Rector.  Jnm.  4.  A.  D. 
1687."  Information  from  Dr.  W.  N.  de  Rieu, 
chief  librarian  of  the  IJniversity,  in  letters  of 
Kovember  4th  and  11th,  1890. 

(43'')  The  bible  of  1685.  A  copy  in  the  Bib- 
lioth^que  Nationale  at  Paris,  not  mentioned  in 
the  list  on  p.  166.  Press-mark,  A.  2485.  In  the 
original  leather  binding,  without  lettering.  On 
the  back  has  been  pasted  a  strip  of  parchment, 
inaoribed,  "Biblia  anglo  aaxonica."  Size  of 
the  leaf,  7}  by  5^  inches.  It  has  not  the  dedi- 
cation to  Robert  Boyle.  The  book  was  form- 
erly owned  by  Louis  Pioques,  doctor  of  theology, 
who  died  May  0th,  1690.  A  manuscript  note  in 
his  hand  is  on  the  title-page.  A  librarian  of 
the  eighteenth  century  has  also  written  on  the 
title,  "Nova  Albion.  Dialect®  samoyedae." 
Louis  Picques  bequeathed  it  to  the  Jscobin 
Convent  in  the  rue  St.  Honor6,  Paris,  where  it 
remained  antil  1790.  It  reached  the  National 
Library  about  the  year  1798.  Information  from 
Monsieur  £.  Delisle,  of  the  Bibliothdqne  Na- 
tionale. 

Concerning  the  copy  of  the  bible  of  1685,  left 
at  Winchester  College  by  Mr.  Sewall  in  1689,  as 
mentioned  on  p.  168,  the  libmrian,  Mr.  Thomas 
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F.  Kirby,  writes  November  17th,  1890 :  "  The 
Bible  referred  to  in  your  note  of  the  4th  instant 
is  not  in  its  place,  and  I  fear  must  have  been 
abstracted  since  the  last  Catalogue  of  our 
library  was  made  (about  40  years  ago).  How- 
ever, search  is  being  made  for  it,  and  if  it  should 
turn  up  you  may  rely  on  my  giving  you  the  in- 
formation which  you  desire." 

Ellis  (Robert).    On  |  numerals  |  as  signs 
of  primeval  unity  |  among  mankind.  | 
By  I  Robert  Ellis,  B.  D.,  |  late  fellow  of 
St.  John's  college,  Cambridge.  | 

London :  |  Triibner  &  co. ,  57  &.  59  Lnd- 
gate  hill.  |  1873.  |  All  rights  reserved. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  printer 
1 1.  contents  pp.  i-iii,  text  pp.  1-94, 8P, 

Numerals  and  other  words  in  Arapaho,  p.  9; 
Cree,  pp.  9, 10, 11, 12,  17, 63, 85 ;  Delaware,  pp.  8, 
11, 12;  Etchemin,  pp.  13, 51 ;  Illinois,  pp.  5, 6, 10; 
Massachusetts,  pp.  10,  85;  Menomeni,  p.  9; 
Qjibway,  pp.  9,85;  Old  Algonkin,  pp.  9.12,86; 
Ottawa,  p.  9 ;  Potawatami,  p.  9 ;  Shawnee,  pp.  9, 
85 ;  and  Shyenne,  p.  9. 

Oopie9Meen:  Eames. 

Peruvia   Scytbioa.  |  The  |  Qnichua 

language  of  Peru:  |  its  |  derivation 
from  central  Asia  with  the  American  | 
languages  in  general,  and  with  the 
Turanian  |  and  Iberian  languages  of 
the  old  world,  |  including  |  the  Basque, 
the  Lycian,  and  the  Pre-Aryan  |  lan- 
guage of  Etruria.  |  By  |  Robert  Ellis, 
B.  D.,  I  author  of ''  the  Asiatic  affinities 
of  the  old  Italians'^  and  late  fellow  |  of 
St.  John's  college,  Cambridge.  I  [Quo- 
tation, three  lines.]  | 

London:  |  Triibner  &  co.,  57  &,  59,  Lnd- 
gate  hill.  |  1875.  |  All  rights  reserved. 

Title  verso  printer  1 1.  preface  pp.  iii-vii,  con- 
tente  pp.  ix-xi,  errata  p.  |  xii],  text  pp.  1-219, 8<>. 

Words  in  about  136  North  American  Indian 
dialects  are  compared  with  languages  in  other 
parts  of  the  world.  T he  followi  ng  Algonquian 
dialects  are  represented  :  Abenaki,  p.  85;  Al< 
gonkinp.23;  old  Algonkin,  pp.  51,  127;  Black- 
foot,  pp.  118, 120, 131 ;  Cree,  pp.  11,  51,  lOi,  127; 
Delaware,  p.  53;  Etchemin,  p.  89;  Illinois,  p.  91; 
Massachusetts,  p.  78;  Miami,  pp.  85,  91,  127; 
Mohikan,  p.  11;  Micmac,  pp.  63,  80,  91.  127; 
Minsi,  p.  118;  Narragansett,  p.  89 ;  OJibway,  pp. 
51, 62, 85, 118, 134, 135 ;  Ottawa,  p.  89;  Shyenne, 
p.  118;  Savaneric,  pp.  81,  104;  Sheshatapoosh, 
p.  91 ;  and  SkofB,  p.  104. 

OopUi  $een:  British  Museum,  Eames,  Wat- 
kinson. 

Etruscan   numerals.  |  By  \  Robert 

Ellis,  B.  D.,  I  late  fellow  of  st.  John's 

college,  Cambridge.  | 

London :  |  TrUbner  &  co.,  57  &  59, 

Ludgate  hill.  |  1876.  |  (All  Rights  Re- 
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served.)  |  Price  Two  Shillings  and  Six- 
pence. 

Cover  title  as  above,  inaide  title  (a«  above, 

omitting  the  last  two  lines)  verso  printer  1  L 
remarks  on  proDunciation  verso  erratam  and 
addendum  1 1.  text  pp.  1-52, 9P, 

A  few  numerals  and  words  in  Algonkin,  pp. 
12, 13;  Micmac,  p.  8;  and  Shawni,  p.9.— Remarks 
and  criticisms  on  Dr.  J.  H.  Trumbull's  essay  on 
numerals  in  Indian  languages,  pp.  12-13,  note. 

Copies ieen:  Eames. 

»— ,  Sources  |  of  the  |  Etmsoan  and 
Basqae*  |  langaages.  1  By  |  Robert  Ellis, 
B.  D.,  I  late  fellow  of  st.  John's  college, 
Cambridge.  | 

London :  |  Trttbner  &  co.,  Lndgate 
liill.  I  1B86.  I  (All  rights  reserved.) 

Title  verso  printers  1 1.  prefatory  notice  verso 
blank  1  L  contents  pp.  v-vii,  remarks  on  pro- 
nunciation  p.  [viii],  text  pp.  1-166, 9P. 

A  few  numerals  and  words  in  Algonkln,  p. 
17 ;  and  Shawni,  p.  14. 

Oopiei»««n:  Eames. 

Bvana  (James).    See  OmajibiigeuinviL 

See  Osagiitiain. 

Swbank  (Thomas).  See  "Wliipple  (A. 
W.),Bwbaiik(T.)andTuraer(W.  W.). 

Farrar  {Rev,    Frederic    William).      An 
essay  |  on  the  |  origin  of  language,  | 
based     on    modern    researches,  |  and 
especially  on  the  works  of  M.  Renan.  | 
By  Frederic  W.  Farrar,  M.  A.  |  late  fel- 
low of  Trinity  college,  Cambridge.  | 

London:  |  John  Murray,  Albemarle 
Btreet.  i  1860. 

Half-title  verso  blank  1 L  title  verso  printers 
1 L  dedication  verso  blank  1 L  preface  pp.  vii-x, 
oontents  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-228,  appendix  pp. 
2S»-231,16o. 

Brief  references  to  the  Mohican  language, 
pp.  47, 108.— A  few  Chippewa  words  (from 
Longfellow),  p.  74. 

Oofietteen:  Congress,  Samoa. 

—  Chapters  I  on  |  language.  |  By  the  | 
rev.  Frederic  W.  Farrar,  M.  A.  |  late 
fellow  of  Trinity  college,  Cambridge ; 
I  hon.  fellow  of  King's  college,  London; 
I  author  of  'The  origin  of  |  language' 
etc.  I  [Quotations,  five  lines.]  | 

London :  |  Longmans,  Green,  and  oo. 

11865. 

Half-title  verso  list  of  works  by  the  same 
author  1  I.  title  verso  printers  1  1.  dedication 
verso  blank  1  L  prefaoe  pp.  vii-x,  synopsis  pp. 
xi-zvlii,  errata  aud  addenda  verso  blank  1  1. 
text  pp.  1-298,  books  consulted  pp.  299-302,  in- 
^x  pp.  303-308,120. 
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Specimens  of  onomatopcBia  in  the  naming  of 
animals  in  the  Algonquin  (Chippewa)  Ian- 
gaage,  p.  25.— Brief  reference  to  the  Chippewa 
language,  p.  52;  Massachusetts,  p.  5i ;  Mohi- 
can, p.  199. 

Oopieateen:  Congress,  Eames. 

Second  edition,  London,  1873, 12o.     (•) 

Language  and  languages.  |  Being  | 

"Chapters on  language'^  |  and  |  "Fam- 
ilies of  speech/^  |  By  the  |  rev.  Frederic 
W.  Farrar,  D.D.  F.R.8.  |  late  fellow 
[&.C.  three  lines.]  |  New  edition.  | 

Loudon:  |  Longmans,  Green,  and  co. 
I  1878.  I  (All  rights  reserved. ) 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1  L  preface  (November  15, 1877)  verso  quota- 
tions 1 1.  half-title  (Chapters  on  language)  verso 
dedication  1  1.  preface  to  the  first  edition 
(August,  1809)  pp.  ix-xii,  list  of  iUnstrations 
verso  blank  1 1.  synopsis  pp.  xiii-xx,  text  pp.  1- 
250,  books  consulted  pp.  257-200,  half-title 
(Families  of  speech,  etc.)  verso  dedication  1 1. 
preface  to  the  second  edition  (Angust,  1873) 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  205-207,  text  pp. 
209-403,  table  of  langaages  p.  [404],  index  pp. 
405-411,  verso  printers,  two  mai>s  and  two 
tables,  120. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp.  22, 
44,45,171. 

OopiesMeen:  Astor. 

Language  and  languages.  |  Being  | 

"Chapters  on  language"  |  and  |  *' Fam- 
ilies of  speech. ''  I  By  the  |  rev.  Frederic 
W.  Farrar,  D.D.  F.R.8.  |  late  fellow 
[&c.  three  lines.]  |  New  edition.  | 

London :  |  Longmans,  Green,  and  co. 
I  1887.  I  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 L  title  verso  blank 
1  I.  preface  (November  15,  1877)  verso  quota- 
tions 1 1.  half-title  (Chapters  on  language)  verso 
dedication  1  1.  preface  to  the  first  edition 
(August,  1805)  pp.  ix-xii,  synopsis  pp.  xiii-xx, 
text  pp.  1-250,  books  consalted  pp.  257-200,  half- 
title  (Families  of  speech,  etc.)  verso  dedication 
1  L  preface  to  the  second  edition  (August.  1873) 
verso  list  of  illustrations  1  1.  contents  pp.  205- 
207,  text  pp.  209-403,  table  of  languages  p.  [404], 
index  pp.  40S-411,  verso  printers,  two  maps, 
and  two  tables,  12^. 

Linguistics  as  under  the  second  preceding 
title,  pp.  22, 44. 45, 171. 

Oopietteen:  Emucs. 

Fewkes  (J.  Walter).     On  the  use  of  the 
phonograph  in  the  study  of  the  Ian- 

guages  of  American  Indians^ 

In  Science,  vol.  15,  no.  378,  New  York,  May  2, 
1890,40.    (Pilling.) 

Contains  a  song  in  Passamaqaoddy. 

A  contribution  to  Passamaquoddy 

folk-lore.    [Signed  J.  Walter  Fewkee.] 
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Fewkes  (J.  W.) — Cootinued. 

In  the  Journal  of  American  folk-lore,  vol.  3, 
pp.  257-280,  Boston  and  New  York,  1890,  69. 
(Eames,  Pilling.  > 

Sonj;8  in  Pa^samaqooddy,  pp.  261,  282,  268, 
276,  277.  —  List  of  fourteen  Possamaquotldy 
words,  with  Enj^lish  equivalents,  p.  278.— Names 
of  a  few  of  the  mythological  characters  of  the 
Pa:isama<)uoddie«,  with  deflaitions.  pp.  278-279. 
Also  scattered  words  with  explanations. 

Issued  separalelr  as  follows : 

Heiuenway    Southwestern    Achseo- 

logical  Expeditiou  |  Contribution  |  to  ) 
Passamaquoddy  folk-lore  |  By  J.  Wal- 
ter Fewkes  |  Reprinted  from  tbe  Jour- 
nal of  American  Folk- Lore,  |  October- 
December,  1690 

Half-title  as  above  on  cover,  bo  inside  title; 
text  pp.  1-24, 8^. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 
Oapietieen:  Pilling. 

First  reading  book  [Cree].  See  Hunter 
(James),  in  the  Addenda. 

Incorrectly  entered  on  page  193  of  thia  bibli- 
ography  under  the  first  word  of  the  title. 

Flood  {Rev.  — ).  See  Morning  and 
evening  prayers  [Muncie]. 

See  Minseeweh  nuhkoomwawau- 

kunnl  [MuncieJ. 

See  Wampum  (J.  B.)  and  Hogg 

(H.C.) 

Mr.  Flood  was  mlsaionary  to  the  Munsee 
Indians  and  is  credited  with  the  translation  of 
the  above-mentioned  works  into  their  language. 

Foster  ( Dr.  Thomas).  See  Toner  ( J.  M. ) 

Gabelentz  (Hans  Georg  Conon  von  der). 
Schriften  in  den  Sprachen  der  uord- 
amerikaoisohen  Indianerstamme.      (*) 

In  Allgemeine  Litteratnr-Zeitang,  no.  209 
[Halle  und  Leipzig],  September,  1847, 1°. 

Xot  seen ;  title  from  Pott's  Die  UntfUichheii 
mensehlieher  Rotten  (Lemgo  Sc  Detmold,  1850), 
p.  235,  note. 

[Gkifron  (Rev,  John).]  Promissiones 
Domini  Nostri  Jesu  Christi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoqne.  |  O  wawindamage- 
winan  o  gi-windamawan  iniw  Kit- 
cbitwa  I  Marguerite  Marie  Alacoqne 
winawa  oudji  igiw  |  menadjitodjig 
Kitchitwa  Ode  Jesus. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1889  (t)] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  site,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promisee  of  Our 
Lord  to  the  Blessed  Margaret  Mary  "in  the 
Otchipwe  language,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  picture  of  the  sacred  heart  with  in* 
•oription  below  in  EnglUh.    On  the  lower  mar- 


Gafron  (J.)--Continued. 

gin  of  the  Otchipwe  side  are  the  words  "P.  A. 
Kemper,  Dayton,  0.  (N.  America.)  Otchipwe, 
Indian." 

Mr.  Kemper  haa  issued  these  cards  in  many 
languages. 

Copies  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

Gaguedjindlwinon  [Chippewa].  See 
Giimian  (J.  A.),  in  the  Addenda. 

Ganong  (William  Francis).  [Micmac 
and  Milicete  names  of  localities  in  New 
Brunswick.]  .(•) 

Manuscript,  193  pp.  8  by  5^  inches  in  aise, 
being  a  bound  blank  book,  in  possession  of  its 
author.  The  names  are  of  rivers,  lakes,  hills, 
islands,  etc.  in  all  parts  of  the  province,  ool- 
lected  with  care  directly  from  the  Indiana 
themselyes  in  the  summer  of  1890. 

GkuTioch  {Rev.  Alfred  Campbell).  A  | 
Vocabulary  |  of  the  |  -Beaver  Indian 
Language-  |  consisting  of  |  Part  I 
Beaver-Engliali  |  Part  II  English- 
Beaver-Cree-  |  By  the  Rev.  A.  C.  Gar- 
rioch  I  Missionary  of  the  |  Church 
Missionary  Society-  | 

Society  for  Promoting  Christian 
Knowledge.  [  London.  Northumber- 
land Avenue.  |  Cyclostyled  by  |  £.  S. 
Brewer  |  Printed  by  M"  Qarriooh 
[1885.] 

Title  verso  blank  1 1.  text  (on  one  side  of  the 
leaf  only)  IL  1-138,  io. 

Part  I  Beaver  English  (alphabetically  ar- 
ranged by  Beaver  words  in  double  columns),  IL 
l-«4.~Part  II  English  and  Beavor  [«tc]  [and 
CreeJ  alphabetically  arranged  by  English 
trords,  in  triple  columns,  11. 65-138. 

Oopiee  »een :  Eames,  Pilling,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowle<^e. 

The  original  manuscript  of  this  work  is  in 
the  possession  of  its  author.  Fifty  copies  of 
the  work  were  printed  f^om  the  copy  made 
with  the  cyclostyle  by  Mr.  Brewer,  an  employ^ 
of  the  Society. 

Mr.  Garrioch,  of  St  Savior's  Mission,  Fort 
Dunvegan,  Peaoe  River,  was  bom  at  St  Paul's 
Parish,  Bed  River  Settlement,  or  Manitoba, 
Feb.  10,  18i8,  and  is  of  Scotch  and  English 
parentage.  He  wati  for  three  years  a  student 
at  St.  John's  College,  Winnipeg,  and  in  1874 
was  engaged  as  schoolmaster  by  Bishop 
Bompas  for  the  Church  Missionary  Society. 
The  winter  of  1875-'6  he  spent  in  study  with 
the  bishop  at  Fort  Simpson,  McKenzie  River, 
and  was  admitted  to  deacon's  orders,  and  in 
the  autumn  of  1876  he  establiahed  a  Church 
Missionary  Society  station  at  Fort  VermilioD 
under  the  name  of  Ux^aga  Mission.  Mr.  Gar- 
rioch  subsequently  visited  Canada  and  England, 
where  he  saw  his  translations  printed ;  but  in 
the  spring  of  1886,  he  returned  to  mission  work 
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among  the  Beavers  of  Peace  River,  but  at 
Dunvegan  inalead  of  Vermilion.  He  baa 
translated  a  namber  of  works  into  the  Beaver 
language,  which  have  been  pabUahed. 

GatBohet  ( Albert  Samael ).  [ Vocabnlary 
uf  the  Arapaho  langnage.] 

Manascript,  25  11.  A^t  ii^  possession  of  its 
anihor.  Collected  at  Carlisle,  Pa. ,  in  1880,  from 
Waxsessi,  an  Arapabo  student  there,  and  from 
Caspar  Edson  in  188.5.  It  consists  of  words, 
phrases,  and  sentences,  and  is  for  the  most  part 
unclassified. 

[Vocabulary  of  the  Cheyenne  lan- 
guage.] 

Manuscript,  12  unnumbered  leaves,  sm.  4<',  in 
possession  of  its  author.  Compiled  in  1879  fh>m 
information  furnished  by  Titchki6matai  or 
Squint-eye. 

[Vocabulary  of  the  northern  Chey- 
enne of  Montana.] 

ManuscHpt,  10  unnumbered  leaVes,  sm.  4°,  in 
the  library  of  the  Bureau  of  Ethnology.  Col* 
lected  in  1888. 

[Words,  phraseH,  and  sentences  in 

the    language   of    the    Cheyennes   of 

southern  Dakota.] 

Manuscript,  4°,  in  the  library  of  the  Bureau 
of  Ethnology.  Recorded  in  a  copy  of  Powell's 
Introduction  to  the  study  of  Indian  languages, 
second  edition,  of  which  it  oocnplee  pp. 77-228 
and  0  unnumbered  leaves.  Collected  from 
Daniel  Little  Chief,  a  Carlisle  student,  at 
Washington,  D.  C,  during  the  spring  of  1801. 

Miwt  of  the  schedules  are  filled,  and  the  nn- 
numbered  leaves  contain  much  additional  ma- 
terial, notably  songs  and  verbal  conjugations. 

In  two  smaller  blank  books  (respectively  34 
and  60  pages,  sm.  4°)  Mr.  Gatschet  has  recorded 
from  the  same  source  much  linguistic  informa- 
tion not  called  for  in  the  introduction. 

German  (A'ev.  Orr in).    See  Rattan  (D.) 

Gijigongababikaigan  [Chippewa].  See 
VogtCO 

[Gilfillan  {Rev.  Joseph  Alexander). ]  Ga- 
guedjiudiwinun.  |  Qe-kikendungibnn 
an  wa-mushkawltchigelgnt  { iniu  kiohi 
-mekade  w  i  konaien . 

[Detroit,  Minn. :  1B90.] 

Cover  bearing  (diagonally  across  it)  the  first 
word  of  the  above  heading  with  printers*  orna- 
ments, half  title  consisting  of  the  same  OJib' 
way  word  verso  beginning  of  text,  text  with 
the  above  heading  pp.  2-12,  18^.  Catechism 
("Mutual  questionings*')  in  the  Ojibway  lan- 
guage, translated  by  Mr.  Gilfillan  with  the  as* 
•iataDce  of  Rev.  George  B.  Morgan,  an  Ojibway 
clergyman  of  White  Sarth,  Minn.,  whose  Indian 
name  is  "Ka-ka-knn,"  meaning  that- which-is- 
burned  to-a-crisp.    Mr.  Gilfillan  informs  me 


Ghilfillan  (J.  A.)— Coutinaed. 

that  this  is  a  perfect  specimen  of  the  Ojibway 
language. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Glaaa  {Rev,  Ervin  Bird)  and  McDougall 
(J.)  See  MoDougall  (J.)  and  Glass 
(E.  B.) 

Gordon  (John),  gr.    See  Vogt  (C.) 

Gk>rdon  (Thomas  F.)  The  |  hiatory  |  of  | 
ancient  Mexico ;  |  from  the  foundation 
of  that  empire  to  its  destruction  |  by 
the  Spaniards.  |  In  two  volumes.  |  By  | 
Thomas  F.  Gordon.  |  [Three  lines  quo- 
tation.] I  Volume  I[-II].  I 

Philadelphia:  |  Printed  for  and  Pub- 
lished by  the  Author :  |  And  for  Sale  by 
the  principal  Booksellers  in  the  U. 
States.  !  1832. 

2  vols. :  title  verso  copyright  and  stereotyper 
1  L  preface  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xiv,  text 
pp.  1-357,  appendix  pp.  358-363;  title  verso 
oopyrisbt  and  stereotyper  1 1.  contents  pp.  v-xi, 
text  pp.  1-258,  appendix  pp.  250-265,  sm.  129. 

Examples  of  the  Delaware  language  (from 
Heckewelder  and  Duponceau),  vol.  2,  pp.  6-7, 
foot-note. 

Oopieteeen:  Congreoa. 

Grasserle  (Raonl  de  la).  £tndes  |  de  | 
grammaire  oompar^e  |  Des  relations 
grammaticales  |  considdr^es  dans  lenr 
concept  et  dans  lear  expression  |  ou  de 
la  I  categories  des  cas  |  par  |  Raoul  de 
la  Qrasserie  ]  docteur  en  droit  |  Juge 
an  Tribunal  de  Renuos  |  Membre  de  la 
Socidtd  de  liinguistique  de  Paris  | 

Paris  I  Jean  Maisonneave,  dditeur 
125,  quai  Voltaire,  25  |  1890 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1  L  title  as  above  verso  blank  1  I.  dedication 
verso  blank  1 L  text  pp.  1-344,  table  des  matidres 
pp.  345-361,  80. 

Systems  des  langues  Algonquines,  pp.  129- 
182. 

(hpie9  8e€n:  Gatschet 

Guay  {Rev,  Charles).  Reoneil  |  de  | 
pri^res  |  par  |  Monseigneur  Chs.  Guay  | 
Protonotaire  Apostolique  |  ad  instar  | 
Ancien  Missionnaire  des  Sauvages  Mic- 
macB  I  k  Sainte-Anne  de  Ristigouche  | 
[Designof  the  Crucifixion.]  | 

Quebec  I  typographie  de  J.  Dussault, 
1  port  Dauphin  |  1890 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  avis  verso  blank  1 1.  primer  lessons 
pp.  5-11.  prayers  etc.  pp.  13-39, 12<>.  Entirely  in 
the  Micmac  language,  except  headings  in 
French. 
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Guay  (C.) — Continued. 

The  primer  lesoons  commence  with  tkt  al- 
phabet and  sach  simple  combinations  as  "ba," 
"oa,"  "da,"  and  close  with  such  words  as 
"gooaa-oui,"  "nou>iou.*' — Signe  de  la  croix^ 
pater  noater,  p.  13.— Ave  Maria,  credo,  confi* 
teor,  pp.  14-10.— Com  mandements  deDien,  com* 
mandemento  de  I'^glihO,  acte  de  foi,  acte  d'es- 
p^rance,  acte  de  charity,  acte  de  contrition,  pp. 
17_2i._Pri6re  du  matin,  pp.  22-27.— Priere  du 
Boir,  pp.  28-30.— La  bont^  de  Dien,  pp.  31-33.— 
Doctrine  sar  Tincarnation,  p.  33.— Doctrine 
sar  les  sacremenu,  pp.  34-36.— Doctrine  sar  le 
baptdme.  pp.  36-39. 

Copies  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Hall  ( Rev.  Sherman ) .    See  lu  pitabvn,  i n 
the  Addenda. 

See  Omajibiigeoinrn. 

Hendrlok   {Capt.)     See   Qninney  (J.) 
a  nd  Aupaumut  ( H. ) 

Hervas  {Abhate   Lorenzo).     Aritmetica 
delle  nazioni  |  e  divisione  del  tempo  | 
fra  V  oriental!.  |  Opera  |  delP  abbate  | 
don  Lorenzo  Hervas  |  Socio  della  Reale 
Accademia delle  Scienze,  ed  Antichitii  | 
di  Dubliuo.  |  [Figure.]  | 

In  Cesena  MDCCLXXXVI  [1786].  | 
Per  Gregorio  Biasini  all'  Insegna  di 
Pal  lade.  |  Con  Licenza  de'  Superior!. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  (dated  81. 
Dicembre  1785)  pp.  3-4,.  indice  pp.  5-8,  folded 
plate  of  numerals,  text  pp.  9-200,  errata  p.  201, 
folded  table  at  p.  40. 4°.  With  the  exception  of 
the  title  this  is  identical  with  the  edition  of 
1785,  described  on  page  230  of  this  bibliography. 

Linguifitics  as  in  the  edition  of  1785,  pp.  114, 
115. 

Copiet  teen :  Eames. 

Vocabolario  poligloto  |  con  prolego- 

menl  |  sopra  piti  di  CL.  lingne  |  Dove 
Bono  delle  scoperte  niiove,  ed  utili  all' 
antica  '  storia  dell'  uman  genere,  ed  alia 
cogu  i  zione  del '.  meccanismo  delle  parole. 
I  Opera  |  dell'  abate  |  don  Lorenzo  Her- 
T^  I  Socio  della  Rcale  Accademia  delle 
Scienze,  ed  An-  |  tichitil  di  Dubliuo,  e 
deir  EtruBca  di  Cortona.  |  [Figure.]  | 

In  Cesena  MDCCLXXXVII  [1787 J.  | 
Per  Gregorio  Biasini  all'  Insegna  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Superior!. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  (dated  21. 
Gingno  1787)  pp.  3-4,  indice  (of  langaagos)  pp. 
5-7,  imprimatur  p.  [8],  prolegomeni  pp.  9-161, 
vocabolario  poligloto  pp.  161-236,  appendioe  al 
tomo  deir  aritmetica  delle  naziuni  pp.  237-246, 
indice  p.  247,  errata  p.  248, 4^.  At  the  end  are 
the  words:  " Tomo  xx.  dell'  Opere  del  Sig.  Ab. 
Hervas  stampate  in  Cesena." 

Articolo  HI,  AffinitJi  delle  lingne  Americano, 
pp.  29-37,  contains  a  brief  comparison  of  Messi* 


(L.) — Continued, 
oana,  Otomita^  and  Algonkina,  pp.  34-d5. — Arti- 
colo X,  Parole  aflini  negl'  idiomi  Asiatici,  ed 
Earopei,  contains  specimens  of  aeveral  Ameri* 
can  language  indading  the  Algonkina,  p.81. — 
The  vocabolario  poligloto  contains  words  In 
Algonkina,  pp.  164, 107, 171, 174, 178. 182, 186, 180, 
193,199,203,206^  210,  213.  ai7.-Articolo  XZVI, 
Paroledialcone  lingne  Americano,  ed  AfHcane, 
contains  a  comparative  vocabulary,  Italian,  Ha- 
rona  od  Urona,  and  Algonkina  (about  33  words 
of  each),  pp.  230-231.— The  appendice  contains 
the  numerals  1-10  or  1-1000  in  LingnaCanadese 
Settentrionale  ( Algonquian),  Lingua Snriqooia, 
Lingua  Etechemiene,  Lingua  Shawane,  and 
Lingua  Delaware,  p.  240. 

Cfopietteen:  Astor,  Congress,  Samoa. 

Hicks  (John).    See  Sergeant  (J.),  the 
younger, 

Hoeoken  {Bev,  Cbristian).     S%e  Smat 
(P.  J.  de). 

Horden  (Right  Rev.  John).  A  collection 
I  of  I  Psalms  and  Hymns,  |  in  the  lan- 
guage I  of  the  I  Cree  Indians  |  of  north- 
west America.  I  Compiled  by  the  |  right 
rev.  John  Horden,  D.D.,  |  bishop  of 
Moosonee.  | 

Printed  for  the  |  Society  for  pro- 
moting christian  knowledge.  |  London : 
Northumberlaud  Avenue.  |  1890. 

lialf-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printfTs 
1  L  prefatory  letter  (in  syllabic  characters)  pp. 
v-vi, contents  (syllabic)  pp.  vii-ziv,  "alphabet 
or  ratber  syllabarinm,"  p.  zv,  text  (in  doable 
oolnmns,  consisting  of  150  psalms  and  hymns 
entirely  in  the  Cree  langoage  and  in  ayllabio 
characters)  pp.  1-76, 16°. 

CoptMteen:  Eames,  Pilling. 

For  titles  of  earlier  editions,  see  page  285  of 
this  bibliography. 

and  Sanders  (J.)     The   Book    of 

Common  Prayer  |  and  |  administration 
of  the  sacraments,  and  other  |  rites  and 
ceremonies  of  the  church,  j  according  to 
the  use  of  |  the  church  of  England.  | 
Translated  into  the  language  of  |  the 
Ojibbeway  Indians  |  in  the  diocese  of 
Moosonee,  \  by  |  the  right  rev.  fbe  bishop 
of  Moosonee  |  and  the  j  rev.  J.  Sanders, 
of  Matawaknmma.  |  (Some  of  the  Oc- 
casional OfiSces  are  omitted.)  |  [Seal  of 
of  the  society.]  | 

Society  for  promoting  christian 
knowledge,  |  Northumberland  Ayenne, 
Charing  Cross,  London.  |  1881. 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Qjibbeway  language,  syllabic  oharmcterB)  pp. 
3-182, 16°. 

Copiet  teen:  Eamea. 
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Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) — Cont'd. 
For  title  of  an  earlier  edition,  see  page  237  of 
thLi  bibliography. 

The  I  Moosonee  hymnal,  |  trans- 
lated into  the  |  Ojibbeway  langnage  | 
by  the  |  Right  Rev.  The  bishop  of 
Moosonee,  |  and  the  |  Rev.  John  San- 
ders, I  native  missionary  to  the  Ojibbe- 
ways  of  the  diocese  |  of  Moosonee.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cross;  |  1890. 

Title  verso  printers  1 1.  text  (entirely  in  the 
Ojibbeway  language,  syllabic  characters)  pp. 
a-ir2. 18<=>.    One  hundred  hymns. 
Copies  seen :  Eames,  Pilling. 
For  title  of  an  earlier  edition,  see  page  237  of 
this  bibliojrraphy. 
Humboldt  (Karl  Wilhelm  von).   Uber  | 
die  Verschiedenheit  |  des  menschlichen 
Sprachbancs  |  und  |  ihren  Eiufluss  auf 
die  geistige  Entwickelung  |  des  Mon- 
scbengesc  hiechts.  |  Von  |  Wilhelm  von 
Humboldt.  | 

Berlin.  ]  Gedruckt  in  der  Drnckerei 
der  Kouiglichen  Akademie  |  der  Wis- 
senschafteu.  |  1836.  |  In  Commission 
bei  F.  DUmmler. 

Title  verso  blank  1 1.  Vorwort  pp.  iii-vi.  Me- 
thotle  pp.  vii-ix,  Inhaltsverr.eichniss  pp.  x-zi, 
text  pp.  1-414,  one  blank  I.  t^ber  den  Zusammen- 
hang  der  Schriftmit  der  Spracbe  pp.  415-491, 
Lottro  k  lir.  Jocquet  sur  les  alphabets  de  la 
Polyn^sie  Asiatique  pp.  402-511, 4°. 

Kemarks  on  the  Massachosetts,  Delaware, 
and  Mohegan  languages,  pp.  173-175.  —  Dela- 
te are  Sprache  (grainmatic  comments,  from  Du- 
Ponceaa,  Heckewelder,  and  Zeisberger),  pp. 
316-322. 

This  is  the  separate  edition  of  the  introdno- 
tion  to  Humboldt's  great  work  Pber  die  Kawi- 
Spraehe  axtf  der  Jneel  Java,  mentioned  on  page 
243  of  this  bibliography. 
Copies  seen :  Eames. 

IHunter  {Rev.  James).]  First  |  reading 
book.  I  Nistum  |  ayum^chekawe  mus- 
siu^hikun. 

[London:    1858 1] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (in  the  Cree 
langnage,  roman  characters)  pp.  1-16,  ItP. 

Alphabet,  p.  1.— Words  of  one,  two,  three, 
and  more  syllables,  pp.  2-6. — Short  sentences, 
pp.  6-8.— Pisk  jtnssinnhikunisa,  etc.,  pp.  S-11.— 
Names  of  the  apostles,  of  the  books  of  the  bible, 
of  the  days  of  the  week,  of  the  months,  and  of 
the  christian  names  for  males  and  females,  pp. 
12-15.— Roman  and  arable  namerals,  ending 
with  the  date  1858,  pp.  15-16. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling, Powell. 

Incorrectly  entered  on  page  103  of  this  bibli- 
ography under  First. 


Hunter  ( Mr$.  Jean).  Kunache  nikumoo- 
vrina,  |  ft  k^  mus8in4h&k  |  nabeyowe 
keeswawinik,  |  mrs.  Hunter,  |  St.  Mat- 
thew, Bayswater,  London,  W.  | 

London.  |  printed  by  Gilbert  and 
RivlDgton,  I  St.  John's  square  and 
Whitefiriars  street,  E.  C.  |  1877. 

Title  verso  printers  1  L  contents  pp.  iii-iv-, 
text  (in  the  Cree  langnage,  roman  characters, 
with  headings  in  English  and  Cree)  pp.  741- 
828, 160. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling. 

This  is  the  separate  issue  mentioned  in  the 
note  on  page  248  of  this  bibliography.  It  is 
bonnd  in  limp  blue  cloth  covers,  stamped  on 
the  front:  kunachb  |  hikumoowika. 

Illinois  and  Miami  vocabulary  and  lord's 
prayer. 

In  United  SUtes  Catholic  Historical  Maga- 
zine, vol.  a,  pp.  278-286,  New  York,  1890,  8°. 
(Eames ) 

The  manuscript  of  the  above  article  is  de- 
scribed on  page  250  of  this  bibliography.  A 
few  introductory  remarks  by  Dr.  John  G.  Shea 
precede  the  text,  which  is  here  given  in  the 
original  French  and  Indian,  accompanied  by  an 
English  translation. 

Personal  pronouns,  etc.  pp.  270-280.— Vocab- 
ulary (French,  English,  and  Indian),  pp.  280- 
284.— Short  sentences  (French,  English,  and 
Indian),  pp.  284-286.— Lord's  prayer  (Indian 
alone),  p.  286. 

Issued  separately  as  follows: 

niinois    and    Miami    vocabulary   |   and 
lord's  prayer. 
[N^wYork.     1891.] 
No  title-page,  hooding  only ;  text  pp.  1-9, 8®. 
Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

lu  pitabm ;  gema  gaie  [Chippewa]. 

This  work,  full  title  of  which  will  be  found 
on  page  254  of  this  bibliography,  was  translated 
by  Kev.  Sherman  Hall,  assisted  by  his  inter- 
preter, Bev.  Henry  Blatchford. 

[Jaoker  {Bev.  Edward).]  Otchipwe 
Nagamon. 

[Cincinnati:  Joseph  Hemans.  1865.] 

No  title-i»age,  heading  only ;  text  4  unnum- 
bered pages,  8°. 

An  Otchipwe  hymn  of  8  verses  with  the 
above  heading,  followed  by  "the  pronunciation 
of  vowels  "  and  "pronunciation  of  consonants," 
occupies  the  first  two  pages,  followed  on  the  last 
two  by  the  same  hymn  in  English,  headed 
"Otchipwe  Nagamon, National  Hymn  of  the 
Otchipwe  Indians  on  Lake  Soperior." 

Copies  seen:  Pilling. 

The  mental  capacity  of  the  American 

Indian  as  indicated  by  his  speech.  Algic 
compared  with  Semitic. 

In  American  Catholic  Quarterly  Beview,  vol. 
3,  pp.  255-281,  Philadelphia,  1878,  SP.  (Pilling.) 
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Jaoker  (E.) — Continued. 

Comparative  vocabalary,  Latin,Ojibwa,Cree, 
English,  and  Maygar,  p.  261.— Short  Ojibwa 
Tocabiilary  compared  with  other  laugnages,  p. 
261.— Ojibwa  and  Creo  conjugation,  p.  266.— 
Ojibwa  bible  text,  p.  270.— Ojibwa  poem  (two 
stanzas)  with  Latin  translation,  p.  272.— Potta* 
wattomie  hymn  (from  Gailland),  the  same  in 
Ottawa,  with  Latin  translation,  p.  273.— Scat- 
tered through  the  article  are  many  words, 
phrases,  and  sentences,  etymologies,  verbal 
conjugations,  etc. 

Tbe  small-pox  among  the  Indians  at 

and  near  fort  Micbillimakinak  in  1757. 
(Extracted  from  the  **  Registre  des  Bap- 
t^mes  adminis'^^rez  aux  frangois  dausla 
mission  de  St.  Ignace  de  Michilimak- 
inak.")     By  very  rev.  Edward  Jacker. 

In  United  States  Catholic  Historical  Maga- 
zine, vol.  1,  pp.  101-103,  New  York,  1887,  8<>. 
(Eames.) 

About  sixteen  Ottawa  and  Ojibwa  words  and 
proper  names  are  explained  in  the  notes  by 
Father  Jacker. 

Father  Henry  Nonvel,  S.  J.,  the  pio- 
neer missionary  of  lower  Michigan. 
The  Feast  of  the  Immaculate  Concep- 
tion Celebrated  in  the  Heart  of  the 
Peninsular  State  Two  Hundred  and 
Eleven  Years  Ago.  By  Very  Rev.  Ed- 
ward Jacker. 

In  rnited  SUtes  Catholic  Historical  Maga- 
Bine,  vol.  1,  pp.  258-280,  New  York,  1887,  8°. 
(Eames.) 

Etymologies  of  Ottawa  and  Ojibwa  names  in 
the  notes  on  pp.  259,  261,  263-264,  265,  267,  268- 
260,  271. 

— I—  [Manuscripts  relating  to  the  Chip- 
pewa and  Ottawa  languages.]  (*) 

In  possession  of  Capt.  Dwight  H.  Eelton,  U. 
S.  Army,  who  furnishes  mo  the  following  notes: 

Tbe  late  very  reverend  Edward  Jacker  was 
born  at  Ellwangcr,  Wurtemberg,  Germany, 
Sept.  2,  1827,  died  at  Marquette,  Mich.,  Sept.1, 
1887,  and  was  buried  at  Hancock.  Mich.  He 
wasordaincd  a  priest  at  Sault  Ste.  Marie,  Mich., 
in  1854,  and  from  that  time  devoted  his  life  to 
work  amon;;  the  Indians,  by  whom  he  was 
greatly  beloved.  Having  received  a  liberal 
education,  philology  became  his  favorite  pur- 
suit, and  this  he  made  the  leading  stndy  of  his 
life,  acquiring  among  others  a  theoretical  and 
practical  knowledge  of  the  Algonquian  Indian 
languages,  one  dialectof  which— the  Chippewa 
—he  spoke  fluently.  His  work  of  twenty  years 
in  correcting  and  amplifying  Bishop  Baraga's 
Chippewa  dictionary  was  destroyed  by  an  acci- 
dent by  which  he  lost  his  canoe  and  its  contents. 
His  nnpnblished  Mss.  are  in  the  possession  of 
Capt  Dwight  H.  Kelton,  U.  S.  Army.  He 
was  the  author  of  Indian  names  of  places  near 
the  great  laket^  published  by  Captain  Kelton, 


Jaoker  (E.) — Continued. 

also  of  the  "Indian  names"  published  in  th» 
1891  edition  of  Kelton's  Annals  of  Fort  Mack- 
inac, and  of  the  "Indian  names,"  in  the  1881^ 
edition  of  Kelton 's  History  of  the  8auU  Ste, 
Marie  Ccmal,  which  will  be  found  titled  on  page 
277  of  this  bibliography. 

In  a  letter  recently  received  f)rom  Mr.  F. 
Jacker,  a  brother  of  this  author,  he  uses  the 
following  language:  " Though  my  brother  wa» 
perhaps  the  most  diligent,  and  with  respect  to 
the  Algonquian  dialects,  the  most  accomplished 
and  thorough  student  of  Indian  languages,  bnt 
very  little  of  his  labors  has  gone  into  print. 
The  work  of  his  life,  the  compilation  of  an 
Ojibway  grammar,  when  nearly  complete  in 
manuscript,  was  lost  in  Lake  Michigan  by  Uie 
capsising  of  his  boat." 

Jacobs  {Bev,  Peter)  and  others.  A  collec- 
tion I  of  I  Ojibway  hymns  |  translated 
by  I  the  late  rev.  Peter  Jacobs,  Jr.,  | 
and  the  late  rev.  dr.  |  O'Meara^  |  with 
additional  hymns  |  by  |  the  lato  rev. 
Peter  Jones,  the  late  Wm.  |  Walker, 
and  rev.  John  Jacobs,  |  re-arranged, 
revised  and  |  published  by  |  tlie  rev. 
John  Jacobs,  |  Ojibway  Missionary  of 
the  Episcopalian  |  Chnrch.  |  Second 
etlitiun.  |  [Two  lines  English  and  four 
lines  Ojibway  quotation.]  | 

Sarnia.  |  Printed  at  the  office  of  the 
Sam  la  Canadian.  |  181K). 

Title  verso  blank  1  1.  preface  1  1.  text  (in  the- 
Ojibway  language  with  one  line  headings  in 
English),  pp.  3-304,  index  (Ojibway)  to  the 
hymns  pp.  305-313.  English  index  pp.  314-322^ 
index  to  particular  subjects  pp.  323-324, 24^. 

''As  the  first  edition  has  become  exhausted, 
I  have  now  added  one  hundred  and  nine  hymns 
to  this  present  edition,  which  now  makes  a 
book  of  three  hundred  and  six  hymns  *  *  * 
In  this  edition  are  several  hymns  translated 
into  the  Ojibway  language  for  the  first  time." — 
Preface. 

Copies  seen:  Chamberlain  (Worcester, 
Mass.),  Eames,  Pilling. 

For  the  title  of  an  earlier  edition  of  this 
work  see  the  same  anthers  on  page  258  of  this 
bibliography.  The  edition  titled  above  runs 
page  for  page  nearly  like  the  earlier  one  as  far 
as  page  160. 

Johnston  (George).  The  morning  and 
evening  prayer.  Detroit,  1844. 
The  following  criticism  of  Johnston's  trans> 
lation  of  a  portion  of  the  prayer  book,  titled  on 
page  264  of  this  bibliography,  is  taken  fWim 
Rev.  F.  A.  0'Meara's<S^«cond  report  of  a  missUm 
to  the  Ottahtoahs  and  OJibwas  on  Lake  Hunm. 
(London,  1847),  pp.  27-28: 

"May  27  [1845J.— Arrived  at  Detroit,  and  iu)- 
mediately  waited  on  the  Bishop ;  I  wished  to 
ascertain  from  him  what  he  would  do  towards 
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Johnston  (G.) — Continaed. 

the  Indian  Prayer-book,  as  my  translation 
oould,  with  a  few  alterations,  be  adapted  to  the 
Indians  in  his  diocese,  speaking  the  OJibwa  or 
Ottahwah  languages  i  bat  found  that  he  had 
himself  procured  a  translation  of  part  of  the 
service  into  that  language,  which  he  had  caused 
to  be  printed,  and  which  has  been  for  some  time 
in  use.  The  Bishop  gave  me  two  copies  of  this 
work,  which  is  in  the  form  of  a  small  pamphlet, 
and  though  on  the  title-page  it  professes  to  be 
a  translation  of  the  Morning  and  Evening 
Services,  contains  only  the  Morning  Service, 
the  Litany,  and  the  Ten  Commandments,  to 
which  arc  added  a  few  bymus  taken  word  for 
wonl  from  Peter  Jones's  Collection.  On  look- 
ing'over  the  work,  I  And  it  very  carelessly  done, 
and  in  many  places  a  total  misrepresentation 
of  the  spirit  and  meaning  of  the  Liturgy;  for 
instance,  the  verse  Daniel  ix.  9, 10,  at  the  open- 
ing of  Morning  Prayer,  is  translated  as  if  it 
were  a  prayer.  The  Absolution  is  also  made  a 
prayer  of,  or  rather  an  unintelligible  mixture 
of  prayer  and  exhortation.  Where  the  word 
circumcision  occurs  in  the  Litany,  it  is  trans- 
lated so  as  to  luake  the  supplication  run  thus, 
*  By  the  cutting  of  thy  forehead.' " 

Jones  ( liev.  Peter).    See  Playter  (G.  F. ) 
See  O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

See  "Wheeler  (L.  H.) 


Ka-ka-kun.  See  Morgan  (G.  B.),  in  the 
Addenda. 

Kasstigatorskee  {pseudonym.)  Exanii-* 
nation  of  an  Article  in  the  North  Amer- 
ican Review,  for  January,  1826,  respect- 
ing the  Indians  of  America.  [Quota- 
tion from  Eliot's  Indian  hible,  Jere- 
miah, V.  15,  Massachnsetts  Indian  and 
English.]  By  Kass-ti-ga-tor-akee,  or 
The  Feathered  Arrow. 

In  The  Xew-York  Review,  vol.  2,  pp.  40S-422, 
New  York,  1828, 8^.    (Lenox.) 

Specimens  of  the  Delaware  language,  pp. 
418-418.— Specimen  verse  in  Massachusetts  In- 
dian  (from  Eliot's  bible),  p.  4t9. 

LLacombe  {Rev,  Albert).]  Promissiones 
Domini  Nostri  Jean  Cbristi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoqne.  |  [Three  lines  syl- 
labic characters.] 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1889(?).] 

A  small  eard,  3  by  5  inches  in  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  Our 
Lord  to  the  Blessed  Margaret  Mary"  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  on  the  verso 
of  which  is  a  colored  picture  of  the  sacred 
heart  with  inscription  below  in  English.  On 
the  lower  margin  of  the  Cree  side  are  the  words 
*P.  A.  Kemper,  Dayton,  O.  (N.  America.) 
Cree,  Indian." 


Laoombe  (A.) — Continaed. 

Copies  8€en:  Eames,  Pilling,  PowelL 

For  Father  Lacombe's  Cree  version  of  these 

promises  in  roman  characters,  see  page  285  of 

this  bibliography. 

[ ]  [One  line  syllabic  characters  and 

seal.]    1869  |  Ganaweyittamnk  |  Aya- 
mihewtkijikaw  mina  kitchi  kijikaw  | 
[Calendar.] 

[Montreal :  C.  O.  Beanchemin  &  fils. 
1889.]  \ 

1  sheet,  folio. 

Copieiteen:  Pilling,  Powell. 

There  is  a  similar  issue  for  1890.  (Eames, 
Pilling,  Powell.) 

For  mention  of  earlier  issues,  see  under  the 
same  author  on  page  284  of  this  bibliography. 

Levinge  {CaptSir  Richard  George  Au- 
gustus). Echoes  I  from  |  the  back- 
woods; I  or  I  sketches  |  of  |  transat- 
lantic life.  I  By  |  captain  R.  G.  A.  Le- 
vinge. I  In  two  volumes.  |  Vol.  I[-11J.  | 

London :  |  Henry  Colbnrn,  publisher, 
I  great  Marlborough  street.  |  184'>. 

Frontispiece,  title  a0  above  verso  printer  1  1. 
dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  v-xi, 
verso  illustrations,  contents  pp.  xiii-xvi,  quota- 
tion verso  blank  1 1.  text  pp.  1-262,  appendix  pp. 
263-293.  verso  printer;  frontispiece,  title  as 
above  verso  printer  1  L  contents  pp.  iii-v,  text 
pp.  1-268,  iy>. 

The  Lord's  prayer  in  the  Milicete  and  Mic- 
mac  languages  (the  latter  "as  corrected  by  the 
Riohibucto  Indians  from  the  version  printed  at 
Quebec  in  1817 "),  vol  1,  p.  107.    See  Lord's. 

Oopietseen:  Congress. 

MoKee  (Alexander).  [A  vocabulary 
and  grammar  of  the  Shawanese  tongue, 
together  with  the  Lord's  prayer. 
178-?]  (*) 

Manuscript.  It  is  referred  to  as  follows  in 
"a  Letter  from CoL George  Morgan  to  Gen. 
Washington,  inclosing  the  Lord's  Prayer  in 
Shawanese,"  dated  from  New  York,  Sept  1st, 
1789,  and  printed  in  the  Collections  of  the  Mas- 
sachusetts Historical  Society,  third  series,  vol. 
5  (Boston,  1836),  pp.  286-287,  where  the  specimen 
of  the  Lord's  praj'er  is  also  given :  "^ 

"  Sir,  Having  been  engaged  here  some  days 
in  the  examination  of  the  late  Mr.  Hntchios's 
papers,  I  have  found  amongst  them  a  letter  to 
your  Excellency  from  the  Marquis  de  la  Fay- 
ette, accomp.'\nied  by  one  from  you,  requesting 
Mr.  Hutcbins's  attention  to  the  forming  a 
vocabulary  of  the  Indian  languages,  for  the 
Empress  of  Russia,  who  has  ordered  a  uni- 
versal dictionary  to  be  made  of  all  languages. 

"  If  your  Excellency  hath  not  received  satis- 
factory returns  from  Mr.  Hutchins,  or  others  to 
whom  yon  may  have  applied,  it  will  afford  me 
particular  pleasure  to  contribute  so  essential  a 
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(A.)— Continued, 
service  to  the  republic  of  letters,  by  givin;; 
yoor  Excellency  a  Vocabalary  and  Grammar  of 
the  Shawane^e  tongne,  together  with  our 
Lord's  prayer;  all  composed  at  my  request,  by 
my  friend  Alexander  McKee,  Esq.  to  whom  the 
best  speakers  of  the  nation  recur  for  instruction 
in  all  doubtful  words  and  expresslous  in  their 
own  language. 

"Mr.  McKee  being  a  good  scholar,  and 
writing  a  very  fair  hand,  adds  to  the  certainty 
and  value  of  these  performances ;  and  the  more 
so,  as  I  have  reason  to  believe  that  he  neither 
made  nor  kept  another  copy.  I  find,  too,  from 
my  former  travels  and  late  tour,  that  the  Shaw- 
anese  tongue  is  the  root  of  many  others  of  the 
more  western  tribes. 

'  'A  Vocabulary  and  Grammar  of  the  Delaware 
language  is  made  by  the  Rev.  Mr.  Zeisberger, 
which,  if  your  Excellency  hath  not  obtained,  I 
will  procure  and  send  to  you.  They  are  all  at 
present  in  my  son's  possession,  except  our 
Lord's  prayer,  as  I  gave  them  to  him  when  he 
entered  a  cadet  in  the  first  ITnited  States'  regi- 
ment ;  but  I  will  write  to  him  immediately  for 
them,  if  your  Excellency  wishes  to  have  them. 
I  do  myself  the  honor  to  inclose  our  Lord's 
prayer,  as  I  brought  it  here  with  intention  to 
publish  it,  to  prevent  its  being  lost  When 
your  Excellency  has  had  a  copy  taken,  be 
pleased  to  direct  the  original  to  be  forwarded, 
inclosed  in  ray  letter,  to  Mr.  Carey." 

On  its  receipt  by  Mr.  Carey  this  specimen  of 
the  Lord'b  prayer  in  Shawanese  was  printed  by 
him  in  the  American  Museum,  voL  6  (Philadel- 
phia, 1789),  p.  318. 

McLean  {Bev.  John).  Indian  hymns. 
By  tho  Rev.  John  McLean,  Ph.  D. 

In  The  Methodist  Magazine,  vol.  32  (no.  3,  for 
Sept.,  1890),  pp.  26^267,  Toronto,  1890,8°.   (Pil- 
ling.) 
A  hymn  (eight  lines)  entitled  "Noqkiraokjt," 

in  the  Blackfoot   language,  with  translation 
into  English,  p.  267. 

Maggi  (P.  G.)    Nota  di  P.  G.  Maggi  |  deir 
Istituto    Lombardo  |  intorno    i    saggi 
inediti  di  lingne  aiuericane  |  publicati 
dal  prof.   £.  Teza  |  letta  nella  tornata  ! 
del  4  febbrajo  1869. 

Colophon :  Estratto  dai  Rendiconti 
del  Reale  Istituto  Lombardo.  |  Serie 
II.  Volume  n.  I  Milauo,  1869.  Tip. 
Bemardoni. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  l-lo, 
colophon  verso  blank  1  1.  S°. 

Remarks  on  the  Algonchino  language,  in- 
cluding a  few  words  and  phrases,  with  transla- 
tions, p.  5. 

Copies  teen:  Eames. 

Maillard  {Ahh^  Anthony  8.)  [Prayers, 
catechism,  instrnctions,  etc.,  in  the 
Micmac  language.]  (*) 


Maillard  (A.  S.)— Continued. 

Manuscript,  341  pp.  i^,  formerly  in  the  po«- 
session  of  Key.  Eugene  Yetromlle,  who  men- 
tions  it  as  follows  in  a  letter  to  Bev.  J.  M. 
Pinotti,  dated  Trom  Eastport,  Jan.  19, 1875: 

"  I  suppose  you  know  the  Urge  Micmao  man* 
nscript  book,  containing  prayers,  catechiam. 
Instructions,  etc.  I  have  oopy  by  F^.  DeBiilier, 
but  he  was  not  the  author.  I  think  that  F^. 
Menard  was  the  author.  It  is  a  fine  work,  ex- 
cellent, and  very  correct  Miomac  language,  341 
pages  quarto.** 

This  is  probably  the  manuscript  fully 
described  under  Demillier  (L.  £.),  page  109  of 
this  bibliography. 

Mathevet  {P^re  Jean  Claude).     [Com- 
pendium of  bible  history  in  the  Algon- 
quin (Mipissiug)  language.]  (•) 
Manuscript;  11  parts,  containing  222 pp.  8o. 

In  the  BibliotecaVittdrioEmmanueleatBome. 
The  narrative  embraces  the  pentateuch,  the 
historical  books,  and  in  the  last  part  a  few- 
extracts  from  the  new  testament  (Luke  !▼, 
Matt.  i.  Luke  ii). 

In  1833  it  was  proposed  at  Rome  to  have  thia 
work  revised  and  printed.  The  tranacript 
described  above  was  probably  made  for  thia 
purpose  by  Pdre  Durocher,  at  the  request  of 
the  Abb6  Thavenet,  who  hoped  to  have  his 
help  and  that  of  De  Bellefeaille  in  the  work  of 
revision. 

Concerning  the  manuscript,  Durocher  wit>te 
as  follows,  January  .1,  1834:  "J'ai  tAch6 
d'61aguer  toutes  les  expressions  suranntos  et 
d'y  substituer  cellea  qui  sont  main  tenant  en 
usage.  J'ai  surtout  consult6  pour  cela  mon 
Cic^ron  nipising,  Ignace  Chawanabe  qui.  poor 
ledire  en  passant,  a  le  m^rite  de  la  composition 
du  discours  algonquin  en  r^ponse  au  bref  de 
sa  sainiet6  6r6goire  xvi,  et  Fran9oi8  Ot^ik, 
puriste  nipising." 

"Corretto  a  quel  mode  11  manoecritto  uel 
CanaiU,'  remarks  Professor  Tesa,  "avrebbe 
volute  il  fiero  uiissionario  [Durocher]  che  nee- 
suno  ci  mettesse  piti  mano  in  Europa :  e  spesao 
ai  dubbi  con  semplicit4  propostl  dal  Thavenet 
rispoude  con  i  motti  pungenti,  con  1'  ironia.  Pol 
si  stance:  punisoe  il  critico  sagace  e  interro- 
gatore  col  silenzio :  tanti  studi.  tanta  paxienza, 
t«nte  fatiche  non  danno  alcun  frutto:  Topeca 
del  Mathavet  rimane  inedita."  The  above 
description  is  from  Teza  (E.),  Intorno  agli  studi 
del  Thavenet,  pp.  4-6. 

A  partial  transcript,  probably  of  the  same 
work,  is  preserved  in  the  Biblioteca  Comunaie 
at  Bologna,  among  the  manuscripts  of  Cardinal 
Mezzofanti,  in  whose  handwriting  it  is.  Ao> 
cording  to  Teza  (E)  {Sciggi  inediti  di  Hngtis 
amsricane,  pp.  12-13),  it  consists  only  of  "la 
storia  della  creasione,  breve  scrittura  che  com- 
I>endia  il  genesi,  ma  non  va  oltre  al  quinto 
giomo."  It  begins:  "Wayechkat  o  ki  kyenin- 
dan  kijermanito  wakwi  kaye  akki.  Slakkina 
anotch  kekon  o  kyenindanan  negotowaaso 
k\jikatinikinikik.'' 
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Meurain  {Rev,  — ).  [Illinois  Ct)  -French 
dictionary.]  (*) 

Hanasoript. 

In  Mono  (J.),  Beport  to  the  Secretary  of  War, 
p.  144,  will  be  foand  the  following  note : 

The  Rev.  Father  Meurain  died  at  Prairie  da 
Booher,  forty-five  miles  below  St  Loois,  fifteen 
above  Kaskaekiae,  on  the  MiaslBsippit  in  the 
year  1778.  He  was  the  last  of  the  Jesuits  in 
this  country.  He  was  ordered  home ;  but  at 
the  request  of  the  Indians  he  returned  and 
died  with  them.  He  was  a  very  learned  man, 
and  has  left  a  valuable  library  and  a  manuscript 
dictionary  of  the  Indian  and  French  lauKoages, 
in  twenty-four  volumes.  He  was  missionary 
to  the  Illinois  Indians  and  was  respected  and 
beloved  by  them  as  a  very  pious  and  faithful 
missionary. 

Morgan    {Rw,    George    Brinley).     See 

Gilfillan  (J.  A.),  in  the  Addenda. 

Mr.  MoTjsan  is  an  Ojibway  clergyman  of 
White  Earth,  Minn.,  whose  Indian  name  is 
"Ka-ka-kun,"  meaning  tAa<-u;hicA-i«-&um«d- 
Xo-a-crisp. 

KaBon  (i?er.  Elias).  Indebtedness  of  the 
English  to  the-  Indian  languages  of 
America.      (Commnnicate^l     by    Rev. 

EliasNason.) 

In  New  England  Hist  8c  Gen.  Begister,  vol. 
20,  pp.  309-312,  Boston,  1866, 9P.    (Lenox. ) 

Contains  a  list  of  words  derived  fh>m  the 
Algonqnian  and  other  Indian  languages,  with 
etymologies. 


Noaquett.     See    Simerwell    (R.) 
Noaquett. 


and 


O'Meara  (iSer.  Frederick  A. ).    See  Spell- 
ing and  reading  book. 

In  addition  to  the  brief  account  given  on  pp. 
881-382  of  this  bibliography,  the  following  par- 
ticulars concerning  Dr.  O'Meara  have  been 
ascertained.  He  was  appointed  by  the  Society 
for  the  Propagation  of  the  Gospel,  in  1839,  as  a 
missionary  to  the  Indians  at  Sault  St  Marie, 
and  was  subsequently  transferred  by  the  Bishop 
of  Toronto  to  the  Gk>vemment  Indian  mission 
at  Manatoolln  Island.  In  his  Bewmd  Report  of 
a  Migifion  to  the  OtUUitoaht  and  Ojibwae,  on 
Lake  Huron  (second  edition,  London,  1847),  he 
gives  some  account  of  his  tnmslations  into  the 
Indian  language. 

Under  date  of  January  12, 1845,  he  writes : 
"  Having  lately  seen  more  plainly  than  ever  the 
evil  .of  a  book  such  as  the  Methodist  Hymns 
being  in  the  hands  of  my  people,  after  the  more 
public  and  fatiguing  labours  of  the  day  were 
concluded,  I  tried  what  I  could  do  at  trans- 
lating some  of  the  Hymns  and  Psalms  from  our 
own  collection.  I  succeeded  in  this,  my  firdt 
essay  in  that  kind  of  work,  so  as  to  encourage 
me  to  proceed  in  the  translation  of  a  small  col- 
lection to  be  appended  to  the  Prayer  Book." 


O'Meara  (F.  A.) — Continued. 

During  the  next  four  months  he  revised  his 
translation  of  the  Prayer  Book,  and  translated 
more  Psalms  and  Hymns.  In  the  latter  part  of 
May  he  went  to  Toronto,  in  order  to  make 
arrangements  for  the  printing  of  these  works. 
Whilo  at  Detroit,  he  waited  on  the  Bishop,  for 
the  purpose  of  ascertaining  what  he  would  do 
towards  the  Indian  Prayer  Book.  From  him 
he  first  learned  of  the  existence  of  Johnston's 
tnmslation  of  The  morning  and  evening  prayer 
(Detroit,  1814),  concerning  which  see  his 
remarks  on  pages  566-567  of  this  Addenda. 

*' September  16,  [1845].— Sent  the  first  portion 
of  the  manuscript  of  the  Indian  Prayer-book 
to  the  Rev.  Mr.  Grasett,  to  be  transmitted  by 
him  to  Dr.  Bethune ;  it  contains  the  Morning 
and  Evening  Services  and  Litany.  I  have  taken 
.  much  care  with  the  writing,  that  it  may  be  as 
legibly  as  possible." 

"October  13.— Busily  engaged  during  all  the 
time  that  could  be  spared  from  my  usual  work, 
preparing  the  manuscript  of  the  Ojibway 
Psalms  and  Hymns,  as  the  next  opportunity 
will  probably  be  the  last  this  season." 

The  above-mentioned  Prayer  Book,  Psalms, 
and  Hymns  were  printed  at  Toronto  in  one 
volume,  in  1846,  as  described  on  page  379  of  this 
bibliography.  Dr.  O'Meara  ministered  to  the 
Indiana  on  Great  Manitonlin  Island  fortwency- 
two  years.  According  to  Rev.  J.  A.  Gilfillan, 
he  died  at  Port  Hope  in  1888. 

Oroutt  (Samnel).  The  |  Indians  |  of  the 
I  Honsatonic  and  Nangatnck  Valleys.  | 
By  I  Samuel  Oroutt,  |  Author  of  the 
Histories  of  the  Towns  of  Wolcott, 
Torrington,  Derby,  and  |  New  Milford, 
Conn.  I 

Hartford,  Conn. :  |  press  of  the  Case, 
Lockwood  &,  Brainard  company.  1 1882. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 L  prefisce 
pp.  iii-iv,  contents  pp.  5-6,  illustrations  verso 
additional  illustrations  1  1.  text  pp.  l-20\  ap- 
pendix pp.  202-222, 1  blank  I.  index  pp.  209-220. 
sixteen  other  plates,  8^. 

Etymology  of  local  names  (Nangatnck, 
Housatonic,  etc.).  PP-  62-63, 101-102, 107, 10&-109, 
110,  114,  119,  199,  208.~A  few  Naugatuck 
phrases  with  translation,  p.  70. — Also  lists  of 
names  of  Indian  chiefs,  from  deeds,  of  the 
Quinnipiacs,  pp.  8,9;  of  the  Wepawangs  (Po- 
tatucks  and  Paugasucks),  pp.  12, 13,  14, 15, 16, 
18, 19, 20, 21, 22. 23, 42;  of  the  Nangatnck  Valley 
(Tunxis,  Paugasucks,  and  Potatucks),  pp.  25- 
35 ;  and  of  New  Milford  (Potatucks),  pp.  94, 95, 
96, 97, 98. 99, 103, 106, 117, 118, 119. 

Copies  eeen:  Bames. 

Ottawa-Chippewa.     [Proclamation  by 
Ottawa  and  Chippewa  chiefs.] 

Manuscript^  2  IL  4°,  in  iKMsession  of  the 
compiler  of  this  bibliography. 

This  manuscript,  the  body  of  which  is  in 
English,  is  in  the  form  of  a  letter,   *'To  all 
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Ottawa-Chippewa— Continaed. 

whom  it  may  concern."  It  annonnoes  the  ap- 
pointment of  Au^stus  Hamelin,  jr.,  of  "oar 
said  tribe  of  Ottawas  in  consideration  that  his 
Grandfather  Kiminchagan  was  during  his  life 
head  chief  of  onr  said  tribe,*'  to  the  position 
of  head  chief  with  power  to  "exeonte  and  per- 
form,"  etc.  Dated  at  Little  Traverse,  May  3, 
1835,  and  signed  and  witnessed  by  the  chiefsand 
others  of  the  Indians  of  Little  Traverse,  Grand 
Trayerse,  Manistique  River,  Monistic  River, 
Misiganigong,  Pdre  Marquette,  White  River, 
and  Grand  River  with  their  Indian  names.  Each 
of  the  signatures,  chiefs  and  witnesses,  sixty- 
three  in  allf  is  accompanied  by  its  totemlc  sign. 

Peirce  (Ebenezer  \V.)  Indian  history, 
biography,  |  and  genealogy:  |  pertain- 
ing to  the  I  good  sachem  Massasoit  |  of 
the  I  Wampanoag  tribe,  j  and  his  de- 
scendants. I  With  an  Appendix.  |  By 
Ebenezer  W.  Peirce,  |  of  Freetown, 
Mass.  I  Anthor  of  *'  Brief  Sketches  of 
Towns  in  Bristol  and  Plymouth  Coun- 
ties,'' and  other  |  historical  works; 
Resident  Member  of  the  Old  Colony 
Historical,  the  Pilgrim,  |  and  the  New 
England  Historic  Genealogical  Socie- 
ties; Cor-  I  responding  Member  of  the 
New  York  Biographical  |  and  Wiscon- 
sin State  Historical  Societies.  |  [Quo- 
tation, six  lines.]  I 

North  Abington,  Mass.:  |  published 
by  Zerviah  Gould  Mitchell.  |  1878. 

Portrait  of  Zerviah  G.  Mitchell  recto  blank  1 
L  portrait  of  Ebeneeer  W.  Peirce  ver^o  blank  1 
I.  title  verso  copyright  and  printers  1 1.  preface 
(signed  Zerviah  G.  Mitchell)  pp.  iii-v,  table  of 
contents  pp.  vii-xiv,  list  of  illustrations  verso 
blank  1  1.  text  pp.  1-200,  genealogy  pp.  210-219, 
appendix  pp.  220-356,  subscribers'  names  pp. 
257-261,  nine  other  plates,  12<>. 

A  few  scattered  words  in  the  Indian  Ian* 
guage  of  Massachusetts  (from  Winslow),  pp. 
24-25. 

Copies  seen :  Eames. 

Petitot  (i'eVe  fimile  Fortune  Stanislas 
Joseph).  Origine  Asiatiqne  |  des  Es- 
quimaux I  Nouvelle  £tude  ethno- 
graphique  |  Par  Emile  Petitot  |  Ex- 
Missionnaire  et  Explorateur  arctiqne, 
cur6  de  Mareuil-les-Moaux  (S.-et-M.)  | 
[Two  lines  quotation]  |  [Vignette]  | 

Rouen  |  Imprimerie  de  Esp^rance 
Cagniard  |  Rues  Jeanne-Dare,  88,  et 
des  Basuage,  5  |  1890. 

Cover  title  as  above,  title  as  above,  verso 
**Extrait  du  Bulletin  de  la  Soci6t6 nomiande de 
Geographic  1 1.  text  pp.  3-33,  4°. 

On  pp.  25-33  are  given  tables  of  words  show* 
ing  similarities  between  the  words  of  various 


Petitot  (E.  F.  S.J.)— Continued. 

languages  of  the  old  and  new  world.  Among 
the  North  American  languages  a  number  of 
examples  are  given  from  the  Algonquin,  Pied 
Noir,  and  Oris. 

Copies  tesn :  Bureau  of  Ethnology,  Pilling. 

Pilling  (James  Constantine).  Books  for 
the  Indians.  Bible  literature  in  the 
language  of  the  red  man. 

In  the  Washington  Critic,  Washington,  Feb. 
16, 1800,  folio. 

Contains  fac-simlles  of  the  Lord's  prayer  in 
Micraao  hieroglyphs  with  interlinear  Hicmao 
transliteration  and  a  literal  English  transla- 
tion, the  title-page  of  Lacombe's  Livre  de 
pri^res  (syllabic  characters),  and  of  Bliot's 
Indian  primer  of  1069. 

Some  queer  American    characters. 

By  James  C.  Pilling. 

In  the  Analostan  Magazine,  voL  1,  pp.  S^-Vl, 
Washington,  1801,  4P, 

Contains  an  account  of  the  Miomac  hiero- 
gljrphs  invented  by  Father  Le  Clercq,  and  in* 
dudes  the  Lord's  prayer  with  interlinear  Mic- 
mac  transliteration  and  literal  English  transla- 
tion, p.  58;  also  a  fac-similoof  the  title-page  of 
Father  Kauder's  Cateehismus  with  interlinear 
transliteration  into  German,  p.  60. — The  Cree 
syllabary,  pp.  61-63,  includes  an  account  of 
Evans'  invention  with  a  facsimile  of  the  "  syl- 
lables" and  "appendages." 

Pott  (August  Friedrich ).  Etymologische 
Forschungen  |  auf  dem  Gebiete  |  der  | 
Indo-Germauischen  Spracben,  |  mit 
besonderem  Bezng  |  auf  die  Laatnm- 
wandlnng  |  im  |  Sanskrit,  Griechi- 
scben,  Lateiuischen,  Littauischen  und 
]  Gothischen,  |  von  |  Dr.  Aug.  Friedr. 
Pott,  I  Docenten  an  der  koniglichen 
Friedrich- Wilbelms-Universi tat  |  zu 
Berlin.  [-Zweiter  Theil.  Grammatia- 
cberLautwechsel  und  Wortbildaug.]  | 
[Quotation,  one  line.]  | 

Lemgo,  I  im  Yerlage  der  Meyerscben 
Hof-Buchhandlung,  1833  [-1836]. 

2  vols.:  title  verso  blank  1  L  dedication  verso 
blank  1  1.  vorrede  pp.  v-x,  einleitnng  pp.  xi- 
Ixxxii,  inhaltsverseichniss  1  1.  text  pp.  1-^4; 
title  verso  blank  1  1.  dedication  1  1.  notice  1  1. 
vorrede  pp.  vii-xvi,  text  pp.  1-720,  register  pp. 
721-799,  berichtignngen  pp.  800-809, 8^. 

A  few  examples  in  Len&pe  or  Delaware,  with 
remarks,  vol.  2,  pp.  534,  621,  628. 
Copies  seen :  Eames. 

Etymologiscbe    Forschungen   |   auf 

dem  Gebiete  |  der  |  Indo-Germanischen 
Sprachen,  |  unter  Bcrticksichtignng  | 
ihrer  Hauptformen,  |  Sanskrit;  Zend 
-Persisch;  Griechisch-Lateinisch;  Lit- 
tauisch-Slawisch ;  |  Germanisch  nnd 
Keltisch,  |  von  |  Aug.  Friedr.  Pott,  Dr. 
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Pott  (A.  F.)— Continued. 

I  Prof,  dor  Allgemeinen  Sprachwiss.  an 
der  Univ.  zu  Halle,  [etc.  five  lines.]  | 
Zweite  Anflage  in  voUig  nener  Umar- 
beitung.  |  Erster  Tbeil :  |  Prapositionen 
[•Secheter  Band.  |  Register].  |  [Quota- 
tion, one  line.  ]  | 

Lemgo  &  Detmold,  |  im  Verlage  der 
Meyer'scheu    Hofbncbhandlung,   1859 

[-1876]. 

6  Theile  in  9  voU.  (aboat  8400  pp.),  SP. 

A  few  words  in  Chipp^way,  vol.  1,  p.  10 ; 
Blackfeet,  p.  60;  OJibatt  (Cbippewfi).  p.  60; 
Krih  Oder  Knistenanx,  p.  60 ;  Abenaki,  p.  65; 
Lenape,  p.  65.— Remarks  on  consonant  sounds 
in  Cree  and  Chippewa,  voL  2,  part  1,  p.  64.— 
Words  in  Mohegan,  vol.  2,  part  1,  pp.  115, 167; 
Sohawanno,  p.  167;  Knistenanx,  p.  167;  Mus- 
qaake  (Fox),  p.  167 ;  OJibntt,  pp.  167,  801.— Re. 
marks  on  derivative  words  in  Cree,  vol.  2,  part 

1,  p.  118. — ^Examples  of  different  classes  of 
verbs  in  the  Cree  language  (from  Howse),  vol. 

2,  part  1,  pp.  669-673.— Words  in  Lcn&pe  or 
Delaware,  voL  2,  part  2,  p.  875,  and  vol.  5,  p. 
xvii.— List  of  works  relating  to  the  aboriginal 
languages  of  America,  voL  2,  part  4,  pp.  xlii- 
xlvii. 

Copies  teen :  Eames. 

Die    Personennamen,  |  insbesondere 

I  die  Familiennaraen  |  nnd  ibre  Entste- 
bnngsarten ;  |  aucb  |  unter  Berticksicb- 
tigung  der  Ortsnamen.  |  Eiae  spracb- 
liobe  Untersucbung  |  von  |  August 
Friedricb  Pott,  |  Professor  der  allge- 
meinen Spracbwissensobaft  an  der 
Universitlit  zu  Halle.  | 

Leipzig  :  I  F.  A.  Brockbaus.  |  1853. 

Printed  cover,  half-title  verso  blank  1 1.  title 
verso  quotation  1  1.  dedication  verso  blank  1 1. 
vorwort  pp.  vii-xii,  inhaltsverzeichniss  pp. 
xiii-xvi,  text  pp.  1-721,  advertisements  ou  back 
cover,  8°. 

A  short  extract  from  Roger  Williams's  Key 
(Narraganset),  pp.  16-17.— A  few  proper  names 
in  Lenni  Lenape  or  Delaware,  p.  22.— Eigenna- 
men  von  Indianern  (pp.  679-690),  contains 
names  of  Indians  in  the  languages  of  the  fol- 
lowing tribes,  with  etymologies  and  defini- 
tions: Sacs,  pp.  679,683;  Foxes,  p.  679;  Black, 
feet  (Siksekai,  KJihna  oder  Eaenna,  Piiikans), 
pp.  684-687,  689,  690;  Fall-Icdians  von  dt-n 
Fallen  des  SaskatHchawan,  p.  688 ;  Krihs  oder 
Knistenayx,  pp.  683,  688,  689;  OJibufis  (Chip, 
ewfts)  oder  Algonkins,  p.  689.— Words  in 
Blackfeet,  p.  681 ;  Crib,  p.  681 ;  Chayeune,  p. 
681 ;  Algoukin-oder  OJibntt,  pp.  687, 690. 

Copies  teen:  Eames. 

Die   I   Ungleicbbeit  |  menschlicber 

Rassen  |  bauptsUcblicb  vom  |  spracb- 
wissenscbaftlichen  Standpunkte,  |  un- 
ter besonderer  Beriicksiohtigung  |  von 


Pott  (A.  F.)— Continued, 
des  Qrafen  von  Gobinean  gleicbnami- 
gem  Werke.  |  Mit  eiuem  Ueberblicke  | 
I  iiber  die  Spracbverbiiltnisse  der 
Volkcr.  I  Ein  etbnologiscber  Versucb 
I  von  I  Aug.  Friedr.  Pott,  |  Professor 
[d:.c.  tbree  lines.  ]  | 

Lemgo  &,  Detmold,  |  Meyer'sobe  Hof- 
bucbbandlung.  |  1856. 

^  *_'.:d  cover  as  above,  title  as  above  verso 
quotation  1  1.  vorrede  pp.  iii-xxxiii,  druckver- 
sehen  p.  [xxxiv|,inhalt  pp.  xxxv-xl,  text  pp. 
1-275,  list  of  publications  p.  [276],  8°. 

Examples  of  verbal  forms  in  Gronlftndischen 
(from  Kleinsohmidt),  in  Cree  (from  Howse) 
and  in  Lenni  Lenape  or  Delaware  (from  Zeis 
berger),  p.  xxiii.— General  remarks  and  classi 
flcation  of  the  North  American  Unguages,  pp 
234-237.— A  few  words  in  Cree,  GronlAndischen 
and  Mexican,  p.  253. 

Copies  teen:  Eames. 

Doppelung  ]  (Reduplikation,  Gemina- 
tion)  I  als  I  eines  der  wicbtigsten  Bil- 
dungsmittel  der  Spracbe,  |  beleucbtet 
I  aus  Spracben  allorWelttbeile  |  durcb 
I  Aug.  Friedr.  Pott,  Dr.  |  Prof,  der 
Allgemeinen  Spracbwiss.  an  der  Univ. 
zu  Halle  [&c.  two  lines.]  | 

Lemgo  &  Detmold,  |  im  Verlage  der 
Meyer'scbeu  Hofbncbbandlung  1862. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
quotation  1  L  vorwort  pp.  iii-iv,  inhaltsver- 
seichniss  pp.  v-vi,  text  pp.  1-304,  list  of  books 
on  verso  of  back  cover,  8°. 

Examples  of  reduplication  in  the  Cree  verb 
(from  Howse),  pp.  129-131.— Extract  fh>m  the 
gospel  of  John  in  Chippeway,  p.  131.— Also, 
reduplicate  words  in  the  following  Algonquian 
languages :  Abenaki,  pp.  42, 54;  Algonquin,  pp. 
58, 107, 120;  alte  Algonkin,  p.  42 ;  Bbickfeet,  pp. 
36, 37, 42, 60, 62, 120, 188  ;  Chippeway,  pp.  33,  60 ; 
Chippewa  (ostl.),  p.  42 ;  Cree,  pp.  12, 58, 60, 181; 
Delaware,  pp.  42,  60,  186;  Etchemin,  pp.  42, 
54 ;  Illinois,  p.  42 ;  Knistenaux,  pp.  37,  42 ;  Long 
Island,  pp.  42,  54 ;  Massachusetts,  pp.  42,  54 ; 
Menemone,  p.  42;  Miami,  pp.  37,42;  Micmac, 
pp.  42,54;  Minsi,  p.  42;  Mohican,  pp.  42,54; 
Nanticoke,  pp.  42,  54 ;  Narragansett,  pp.  40, 42, 
54 ;  Ottowa,  p,  42 ;  Poiowatomie,  p.  42 ;  Sankie, 
p.  42;  Shawaees,  p.  42;  Shyenne,  pp.  37,  54; 
Sheshapootosch,  p.  42;  Skoffio,  p.42. 

Copies  seen :  Astor,  British  Museum,  Eames. 

Promisaiones  Domini  Nostri  [Ottawa]. 
See  Sifferath  (N.  L.). 

Rasles  (Sebastien).    A  |  dictionary  |  of 
tbe  I  Abnaki  language,   |  in  |  Nortb 
America ;  |  by  |  fatber  Sebastian  Rasles. 
I  Publisbed  from  tbe  original  manu- 
script of  tbe  autbor.  |  Witb  an  |  Intro- 
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Rasles  (S.) — Continued. 

dactory  memoir  and  uotesy  |  By  John 
Pickering,  A.  A.  S.  |  (From  the  memoirs 
of  the  American  academy.)  | 

Cambridge:!  Charles  FolsomJ  printer 
to  the  university.  |  1833.  (•) 

Title  verso  blank  1  1.  futvertlBement  (dated 
"BoRtoD.  Aninist  2K,  1833")  1  page,  voreo  num- 
bered "  1-370"  containing  the  first  page  of  the 
"introdnctory  memoir."  continued  on  pp. 371- 
374.  half-title  verso  abbreviations  1  1.  French- 
Abnaki  dictionary  (alphabetically  arranged, 
double  columns)  pp.  377-544,  addenda  (Abnaki- 
I'rench)  pp.  545-546,  particulff  ( Abnaki-French, 
alphabetically  arranged)  pp.  647-505,  supple- 
mentary notes  and  observations,  pp.  566-574, 4°. 

Title  ft-om  Mr.  Wilberforce  Eames. 

Relations  |  des  J^uites  |  conteuant  |  ce 
qui  s'est  x>a886  de  plus  remarquable 
dans  les  missions  des  p^res  |  de  la  com- 
pagnie  de  J^us  |  dans  la  |  Nonvelle- 
France  |  Ouvrage  public  sous  les 
auspices  du  gouvernement  Canadian  | 
Volume  I  I  Embrassant  les  ann^es  1611, 
1626  et  la  p^node  de  1632  k  1641  [-Vo- 
lume III  I  Embrassaot  les  ann^s  de 
1656  h  1672,  |  et  une  table  analytique 
des  mati^res  contenues  dans  tout 
I'ouvrage]  |  I 

Quebec  I  Augustin  Cot^,  ^diteur-im-  < 
primeur  |  prfes  de  rarchevfich^  |  1858 

I 

3  vols.  SP.  Vol.  1  contains  twelve  relations  of 
the  dates  1611,1626,1632-1641;  vol.2,  fourteen 
relations  dated  1642-1655 ;  vol.  3,  seventeen  re- 
lations dated  1656-1672.  The  relations  of  each 
year  are  paged  separately,  and  form  forty-three 
distinct  memoirs.  Each  volume  has  its  own 
table  of  contents,  and  voL  3  has  a  general  index 
to  the  whole  collection. 

Le  Jenne  (P.),  Relation  de  oe  qvi  s'est  passe  ' 
en  la  Novvelle  France  en  Tan  nee  1633,  vol.  1, 

1633,  pp.  1-44.  i 
Relation  de  ce  qvi  s'est  passe  en  la 

Novvelle  France   ...    en  Tannee  1634,  vol.  1, 

1634,  pp.  1-92.  , 
Vimont  (B.),  Relation  de  ce  qvi  s'est  pass^  i 

en  la  Novvelle  France  en  Tannic  1643,  vol  2, 
1643,  pp.  1-83. 

CopUu  ieen :  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
Lenox. 

Rice  (Luther).  8ee  Simerw^ell  (R.)  and 
Noaquett. 

Richard  {Pere  Pierre).  [Letter  to  the 
abbiS  Thavenet,  in  the  Algonquin  lan- 
guage. ]  (•) 

Manuscript ;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
manuele  at  Rome,  among  Thavenot's  papers. 
It  is  mentioned  hy  Tesa  (E.),ltUomo  agli  Mtudi 
del  Thavenet,  p.  1. 


Ridont  (Thomas).  Sundry  words  of  the 
Shawanese  language,  the  orthography 
of  which  is  according  to  the  Eugliah 
pronunciation. 

In  Edgar  (M.),  Ten  years  of  Upper  Canada, 
in  peace  and  war,  pp.  376-381,  Toronto,  1890, 8^. 
See  p.  437  of  this  bibliography. 

Mrs.  Edgar  has  kindly  furnished  me  a  trans- 
cript, from  the  original  manuscript,  of  the  two 
Shawanese  vocabularies  from  which  the  above 
list  of  words  is  compiled.  In  transmitting  them 
she  writes  as  follows: 

"I  am  also  sending  you  a  careful  copy  of  the 
Shawanese  vocabulary,  with  the  accents  given, 
which  you  will  see  are  wanting  in  the  printed 
copy.  There  were  two  books  in  which  I  foand 
it.  One  you  had,  the  other,  which  has  a  larger 
number  of  words,  seems  to  have  been  written 
afterwards,  as  it  is  arranged  more  in  order. 
M^ny  of  the  words  in  the  second  book  are  da> 
plicates  of  the  first,  though  in  some  cases  spdt 
differently.  I  send  you  both  versions  aide  by 
side,  and  would  like  much  to  know  which  is  the 
more  correct  form.  In  the  printed  copy  there 
are  some  mistakes,  owing  to  the  want  of  a  care* 
fnl  and  skilled  revise.  In  the  original  some 
letters  are  blurred,  and  of  course  that  made  it 
difiicult  for  one  ignorant  of  the  language  to 
supply  the  deficiency." 

Romagii6  (  Rev.  James  B. )    [Prayers  and 
catechism  in  the  Abnaki  language.]  (*) 

Manuscript,  formerly  In  the  poeseaaion  of 
Rev.  Eugene  Vetromlle,  Biddeford  Maine.  It 
is  mentioned  by  him  as  follows  in  a  letter  to 
Rev.  Joseph  M.  Finotti,  dated  from  Bafetport, 
Jan.  19. 1875 :  "  The  little  book  referred  to  [i  e. 
The  Indian  prayer  book,  Boston,  1834]  was 
written,  or  rather  prepared,  by  F'.  Romagn^. 
I  have  seen  only  the  front-page,  and  I  do  not 
believe  that  there  is  a  single  copy.  The  book 
was  very  incorrect  by  the  fault  of  the  editor, 
and  because  F'.  Romagnd  did  not  understand 
the  language  to  distinguish  and  aeparate  one 
word  from  the  other.  This  was  corrected  by 
the  holy  Missionary  F'.  Bemiller  at  Pleasant 
point,  who  made  several  additions  and  a  good 
translation  in  Passamaquoddy,  of  the  petit  ea- 
tfchUine  pour  la  DioeeMBe  de  Quebec.  He  pre* 
pared  a  neat  copy  to  be  printed,  but  he  died  be- 
fore it  was  sent  to  the  press.  This  manuscript 
is  in  my  possession.  [See  page  110  of  this  bibli- 
ography.] 

"  Returning  to  F^.  Romagnd's  book,  the  orlg> 
inal  prayers  and  cathechism  were  very  corroot 
and  in  good  Indian,  but  its  printer  mined 
it  ...  F'.  Romagu6  either  copied  the 
prayers  etc.  from  some  old  manuscript,  or  put 
them  on  paper  under  the  dictation  of  some 
Indian.    Here  was  the  trouble 

"I  find  those  prayers  and  catechism  of  F'. 
Romagn^,  and  corrected  by  F'.  Demilier,  in 
some  very  old  flying  paper,  and  the  writer 
(anonimous)  says  that  he  wrote  them  nnder 
the  dictation  of  the  Indians,  but  those  in 
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Romagn^  (J.  B.)— Continued. 

Munaqaoddy  were  copied  from  ftn  old  paper  of 
an  Indian  called  Sawhiaon.  I  first  thought 
that  ihey  were  written  by  F^.  Saslea." 

Father  Romagnd,  a  native  of  Mayenne,  was 
■ont  by  Rev.  John  Cheyems,  of  Boston,  to  re- 
aide  with  the  Penobscot  and  Passamaqnoddy 
Indians  about  the  year  18M.  He  established 
his  abode  at  Pleasant  Point  on  the  Passama* 
qnoddy,  where  "his  house  was  a  wretched  log* 
cabin  of  but  two  rooois ;  his  chapel  little  bet- 
ter ;  though  both  were  rtuperior  to  those  of  his 
flock.  Worn  down  by  frequent  infirmities,  he 
returned  to  France  just  after  Bishop  Fenwick 
was  raised  to  the  See  of  Boston  in  1825."  See 
Shea's  ffistwry  of  the  CkUholie  mittiotw,  pp.  157- 
158;  amdBittory  of  iKt  OaXhxXi^  ehwreh^  vol.  2,  pp. 
612-616 ;  also  pp.  437-438  of  this  bibliography. 

Romanes  (George  John).  Mental  Evo- 
lution I  in  Man  |  Origin  of  Human  Fac- 
ulty I  by  I  (George  John  Bomanen  | 
M.A.,  LL.D.,F.R.S.  |  Author  of  « Ani- 
mal Intelligence",  **  Mental  Evolution 
in  Animals"  | 

New  York  |  D.  Appleton  and  Com- 
pany I  1889.  (•) 

Pp.  X,  1-452. 

Examples  of  polysynthesis  fh>m  the  Eskimo 
and  the  Chippeway,  p.  248.— General  discussion 
of  American  languages,  pp.  259-263, 348-361. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  Clark 
University,  Worcester,  Haaa. 

Rost  (Reinhold).  The  |  lord's  prayer  | 
In  Three  Hundred  Languages  |  com- 
prising the  I  leading  languages  and 
their  principal  dialects  |  throughout 
the  world  |  With  the  places  where 
Bi>oken  I  With  a  preface  hy  Reinhold 
Boet,  I  C.  I.  E.,  LL.D..  Ph.D.  | 

London  |  Gilbert  and   Rivington  | 
Limited  |  st.   John's  house,  Clerken- 
weU,  £.  C.  I  1891 1  (All  rights  reserved) 

Title  verso  quotations  1  L  preface  2  11.  con* 
tents  1 L  text  pp.  1-88. 4°. 

The  Lord's  prayer  in  a  number  of  American 
languages,  among  them  the  Cree,  Eastern  (syl- 
labic), p.  16;  Cree,  Western  (roman),  p.  16; 
Delaware,  p.  18,  Micmac,  p.  52;  OJibbeway 
(syllabic),  p.  SO;  Otte way-Indian, p.  61;  PoU- 
watomiJndian,  p.  65. 

CopUMMeen:  Eames. 

Bahgabjewagahbahweh  (p$eiUl,)     See 
Sommerfield  (J.) 

Short  patent  sermons.    See  Doii^,  jr. 

Skeat  (Walter  W. )    The  language  of  the 

liliomac   Indians — The  word  "Tohog- 

gan." 

In  the  Academy,  na  066|  p.  421,  London.  Nov. 
8,1800. 


Skeat  (W.  W.)— Continued. 

A  short  article  based  upon  extracts  from 
Band's  Miemac  Dictionary. 

Partly  reprinted  in  the  Canadian  Indian, 
vol.  1,  p.  182,  Owen  Sound,  Ontario,  1801, 9P, 

Small  (H.  B.),  editor.    See    Canadian 
Indian,  in  the  Addenda. 

Smet  (Bev.  Peter  John  de).    Voyage  | 
I  au  I  grand-desert,  |  en  1851,  |  par  le 
R.  P.  Pierre  de  Smet,  |  missionnaire  de 
la  compagnie  de  J6su8.  | 

Bmxelles,  |  imprimerie  de  J.  Vander- 
eydt,  I  rue  de  Flaudre,  104.  |  1853 

Second  tiiU :  Voyage  |  an  |  grand  d6sert,  | 
en  1851,  i  par  le  R.  P.  Pierre  de  Smet,  i  mis- 
sionnaire  de  la  compagnie  de  J6sns.  |  Lettres 
in6ditea.  |  (Suite.)  | 

Bruxelles,  |  imprimerie  de  J.  Vandereydt,  | 
me  de  Flandre,  104.  1 1853 

First  title  verso  approbation  and  notice  1  1. 
preface  de  r6dilenr  and  preliminary  letter  by 
father  de  Smet  pp.  8-8,  text  pp.  0-86,  second 
title  verso  approbation  and  notice  1  1.  text  pp. 
8-71, 18©. 

On  the  verso  of  each  title  is  the  following 
notice :  Collection  de  pr6dls  historiques,  i  par 
fid.  Terwecoren,  S.  J.,  |  Pr6fet  des  6tndes  an 
College  Saint-Michel  k  Bmxelles.  |  2*  ann6e, 
1863.  I  Deux  livraisonsparmois.— Abonnement 
6  francs  par  an. 

Names  of  Sheyenno  and  Rapaho  delegates, 
with  French  definitions,  p.  60. 

Cfopicatecn:  Eames. 

Reprinted,  with  other  letters,  as  follows: 

Cinquante  |  nouvelles  lettres  |  dn  R. 

P.  de  Smet,  |  de  la  compagnie  de  J^us 
et  missionnaire  en  Am^rique,  |  publics 
par  I  £d.  Terwecoren,  |  de  la  mdme 
compagnie.  |  [Quotation,  two  lipes  ]  | 

Paris  I  rue  de  Tournon,  20,  \  Toumai 
I  rue  auz  rats,  11.  |  H.  Casterman  | 
^ditenr.  |  185S 

Half-title  verso  approbation  1  L  title  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  v-ix,  text  pp.  1-401,  table 
des  mati^res  pp.  403-502,  errata  verso  printer 
1 1.  l2o. 

Some  copies  have  a  paster  over  the  above 
imprint,  as  follows :   Paris  i  Libraiiie  de  P. 
Lethielleux,  |  Rue  Bonaparte,  66.  i  Toumai  | 
Librairie  de  H.  Casterman,  |  Rue  aux  Rats,  11. 
I  H.  Casterman  I  6ditenr.  |  1858 

Names  of  Sheyenne  and  Rapaho  delegates, 
with  French  deflniUoas,  p.  00. 

Copiec  §etn :  British  Museum,  Eames,  Shea. 

An  English  translation  as  follows : 

Western  |  missions  and  missionaries : 

I  a  series  of  letters,  |  by  |  rev.  P.  J.  de 
Smet,  I  of  the  society  of  Jesus,  |  Author 
of  <* Indian  Sketches,^  ''Oregon  Mis- 
sion^,'' Etc.  Itl^Mign.]  I 
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Smet  (P.  J.  de)— Continoed. 

New  York :  |  James  B.  Kirker,  |  late 
Edward  Dnnigau  aud  brother,  |  599 
Broadway  (iip-stairs).  |  1863. 

Title  verso  copyright  (dated  1850)  1  1.  oou* 
tents  1  1.  prerace  to  the  Belgian  edition  pp.  7- 
12,  text  pp.  13-532,  12o. 

Karnes  of  Shoyenne  and  Kapaho  delegates, 
with  English  definitions,  p.  116. 

Althongh  the  copyright  is  dated  1850,  it  is 
probable  that  the  book  was  not  issued  at  that 
time,  on  account  of  the  failure  in  business  of 
the  publisher.  The  above  seems  to  be  the  first 
edition. 

Oofie*  Hen :  Astor,  Eames. 

—  Western  |  niiasions and  missionaries: 
I  a  series  of  letters,  |  by  |  rev.  P.  J.  de 
Smet,  I  of  the  society  of  Jesus,  |  Aathor 
of  *' Indian  Sketches,''  *' Oregon  Mis- 
sions,'' Etc.  I  LI>esigU'  ]  I 

New  York :  |  T.  W.  Strong,  |  Late 
Edward  Dunigan  &  bro.,  —  Catholic 
publishing    house,    |    599    Broadway. 

[1870  f] 

Portrait  of  P.  J.  De  Smet  1 1.  title  verso  copy- 
right (dated  1850)  1  L  contents  1  L  prefisoe  to  the 
Belgian  edition  pp.  7-12,  text  pp.  13-532, 12^. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1803,  p.  116. 

OopieiMeen:  Eames. 

Western  |  Missions  and  Missionaries: 

I  a  series  of  letters,  |  by  |  Rev.  P.  J.  de 
Smet,  I  of  the  Society  of  Jesus,  |  Author 
of  *' Indian  Sketches,"  ^'Oregon  Mis- 
sions," etc.  I 

New  York:  |  P.  J.  Kenedy,  |  Excel- 
sior Catholic  Publishing  House,  |  5 
Barclay  Street  |  1881.  (•) 

1  p.  L  pp.  5-^632,  120.  Title  from  Mr.  Wilber- 
force  Eames. 

Lettres  |  cboisies  |  du  r^v^rend  pere 

I  Pierre- Jean  de  Smet  |  de  lacompagnie 
de  J^us  I  missionnaire  aux  £tats-Unis 
d'Am^rique  |  1849-1857  |  Troisi^me  Edi- 
tion I  soigneusement  revue  et  corrig^e 
d'apres  les  maouscrits  de  I'auteur  | 
augments  d'un  portrait  et  de  nou- 
velles  I  notes  | 

BruxelJes  |  Mathieu  Closson  et  C"  | 
36,  rue  Saiot-Jean,  26  |  Paris  |  H.  Repos 
et  C'**,  ^iteurs  |  70,  me  Bonaparte,  70  | 
1875 

Coyer  title  as  abore,  half-title  verso  appro- 
bation 1 1.  portrait  1 1.  title  as  above  verso  blank 
1  1.  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1-308,  table  des 
matidres  pp.  89iM05, 12°. 

Names  of  She>enne  and  Rapaho  delegates, 
with  French  definitions,  p.  188. 

Oopi^$e«n:  Eames. 


SyngloBse  oder  Qrn udsiitze .  See  Meria n 
(A.  A.  von). 

Tohigatig  nibawigoban  |  Wegimind 
neninawendaug  |  Egonimind  Ogwisaan 
[etc.] 

No  title-page  or  heading ;  text  in  the  Chip- 
pewa language  1 1.  IIP. 

Consists  of  a  hymn  of  eighteen  veraea  of 
three  lines  each,  the  flrst  verse  of  which  is 
given  above;  perhaps  a  portion  of  acme  larger 
work. 

Copies  Meen:  Pilling. 

Thibault  {Rev.  Jean  fiaptiste).  See 
Smet  (P.  J.  de). 

TimB{Rev,  John  William).    Readings  | 
from  the  |  holy  scriptures  |  in  the  lan- 
guage of  the  I  Blackfoot  Indians.  | 
Translated  by  the  |  rev.  J.  W.  Tims,  j 
C.  M.  S.  missionary.  |  [Seal  of  the  so- 
ciety.] I 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  j  Northamberland 
avenue.  Charing  cross,  W.  C.  |  1890. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  (in  Bngliah) 
verso  blank  I  L  pronunciation  verso  blank  1  L 
text  (in  the  Blackfoot  language,  with  Si*|[^iah 
headings)  pp.  7-47, 12^. 

Oop%eit€en:  Eames,  Pilling. 

Tylor  (Edward  Burnett).  Anthropo- 
logy: I  an  introduction  to  the  study 
of  I  man  and  civilization.  |  By  |  Edward 
B.  Tylor,  D.  C.  L.,  P.  B.  8.  |  With  illas. 
trations.  | 

London;  |  Macmillan  andoo.  1 1881.  | 
The  Right  of  Translation  and  Bepro- 
duction  is  Reserved. 

Pp.  l-xv,  1-448,120. 

Sentence  in  Algonquin  (Chippewa),  witii 
interlinear  translationp.  14, 8.— Scattered  woxds 
in  Algonquin,  pp.  125, 105. ' 

Oopie§  seen :  British  Museum,  Congress. 

Anthropology:  |  an  introduction  to 

the  study  of  |  man  and  civilization.  | 
By  I  Edward  B.  Tylor,  D.  C.  L.,  P.  R.  8. 
I  With  illustrations.  | 

New  York:  |  D.  Appleton  and  com- 
pany, I  1,  3,  and  5  Bond  street.  |  1881. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verao  blank  1 
1.  preface  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-zii,  liat  of 
(.illustrations  pp.  xiii-xv,  text  pp.  1-440,  aaiected 
books  pp.  441-442,  index  pp.  448-448, 129, 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Chpietseen:  Congress,  Qeologioal  Survey. 

Anthropology:  |  an  introduction  to 

the  study  of  |  man  and  civilization.  | 
By  I  Edward  B.  Tylor,  D.  C.  L., P.  R.  8. 
I  With  illustrations.  |  Second  edition, 
revised.  | 
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Tylor(E.  B.)— Continued. 

Loudon:  |  Macmillau  and  co.  |  and 
New  York,  j  18d9.  |  The  Eight  of  Trans- 
lation and  Reproduction  is  Reserved. 

Half-title  verso  design  1  1.  title  verso  print* 
ers  etcl  L  preface  pp.v-vii,  contents  pp.ix- 
xii,  list  of  illnslrations  pp.  xiii-xv,  text  pp.  1- 
410,  selected  books  etc.  pp.  441-442,  index  pp. 
443-448,  120. 

Lin^istics  as  under  titles  above. 

Copies  teen:  Barnes. 

IWailly  (L^on  de).]  Biblioth^que  de 
poche  I  par  une  |  soci^t^  de  gens  de 
lettres  et  d'^rudits  |  Curiosit^s  |  philol- 
ugiqnes,  g^ographiques  |  et  |  ethnol- 
ogiques.  | 

Paris,  I  Paulin  et  Le  Chevalier, 
dditeurs,  |  rue  Richelieu,  60.  |  1855 

Half-title  verso  printers  and  list  of  books  1 L 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-380,  table  des 
matidres  pp.  361-369,  table  des  cbapitres  verso 
blank  1 1. 16o. 

The  word  for  pire  in  virginien,  savanahique, 
alKookin,  and  la  N^**  Angleterre,  pp.  10-20.^ 
Examples  of  long  words  in  Algonkin,  p.  23. 

0(fpie9  8een:  Lenox. 


Warner  (Charles  Dudley).  See  Clemens 
(S.  L.)  aud  Warner  (C.  D.),in  the 
Addenda. 

Wedgwood   (Hensleigh).      On    the    | 
origin  of  language.  |  By  |  Hensleigh 
Wedgwood,  |  late  fellow  of  Christ's 
coll.,  Cambridge.  | 

London :  |  N.  Triibner  &.  co.,  60,  Pa- 
ternoster row.  I  1866.  I  (All  rights  re- 
served. ) 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1 
1.  cont4!ntB  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-15S,  ap- 
pendix pp.  156-165,  verso  printers,  list  of  books 
by  tbe  same  author  v«rso  blank  1 1, 16°. 

A  few  words  in  Algonquin,  pp.  23, 25, 29-30 
Blackfoot,  Delaware,  and  Pottawotami,  p.  162. 
Copies  seen:  Eames. 

Wilson  (Rev.  Edward  Francis).  Indian 
numerals. 

In  the  Oaoadian  Indian,  voL  1,  pp.  273-275 
(June,  1891),  Owen  Sound,  Ontario,  1891,  8°. 

Numerals  1-10  of  the  OJebway  and  Cree,  with 
other  examples  from  the  same  language  and 
fh>m  the  Blaokfoot,  Miomao,  and  Dakota. 
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1609 

Soariqaoia,  Etchemin 

Nnmerals 

Lescarbot  (M.) 

ieo9 

Various 

Numerals 

Lttscarbot(M.) 

1611 

Various 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1611 

Various                             ' 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1612? 

Sonriqnois,  Etohemln 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

1612 

Various 

Various 

Lescarliot  (M.) 

1612 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1618 

Micmao 

Rudiments 

Micmao. 

1613 

Various 

Numerals 

Duret  (C.) 

1618 

Various 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1619 

Various 

Nnmerals 

Duret  (C.) 

1628 

Powhatan 

Vocabulary 

Strachey  (W.),note. 

1624 

New  EngUnd 

Words 

Winslow  (E.) 

1624 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1626 

Abnaki 

Vooabnlary 

Rosier  (J.) 

1625 

New  England 

Words 

Winslow  (B.),  note. 

1626 

Various 

Vocabulary 

Smith  rJ.) 

1627 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1680 

Sonriqnois 

Nnmerals 

Laet  (J.  de). 

1681 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1682 

Montagnais 

Lord's  prayer,  etc. 

Champlain  (S.de). 

1632 

Prayers 

Mus^it.) 

1632 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1688  f 

Piscataway 

Grammar,  etc. 

White  (A.) 

1638 

Various 

Vocabulary,  etc. 

Laet(J.de). 

1684 

Massaohnsetts 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1634 

PnM-er 

Le  Jeune  (P.) 

1634 

Montagnais 

Prayer 

Le  Jeune  (P.) 

1686 

Massachusetts 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1636 

Montagnais 

Prayers,  etc 

Le  Jenne  (P.) 

1686 

Montagnais 

Prayers,  eto. 

Le  Jeune  (P.) 

17-1600  Algonkin 

Register  of  baptisms 

Algonqnian. 

1680 

Massaohnsetts 

Vocabulary 

Wood(W.) 

1640 

Montagnais 

Lord's  prayer,  etc. 

Champlain  (S.  de). 

1640 

Montagnais 

Prayers 

Mass6(fi.) 

1640 

Various 

Vocabulary,  etc. 

Laet  (J.  de). 

1648 

Narragansett 

Vocabulary 

Williams  (R.) 

1648 

Souriquois,  Sankikani 

Numerals,  etc. 

Laet(J.de). 

1643 

Souriquois,  Sankikani 

Numerals,  etc 

Laet  (J.  de). 

1648 

Sonriqnois,  Sankikani 

Numerals,  etc. 

Laet(J.de). 

1644 

OtUwa 

Letter 

Vimont  (B.) 

1647 

Massachusetts 

Sentence 

Shepsrd  (T.) 

1647 

Massachusetts 

Sentence    • 

Shepard  (T.) 

1664? 

Massachusetts 

Primer  or  catechism 

Eliot  (J.) 

1666 1 

Massscbnsetts 

Oenesis 

Eliot  (J.) 

1656 

Massaohnsetts 

Matthew 

EUot(J.) 

1655 

Various 

General  discussion 

Donck  (A.  Tan  der)» 

1666 

Various 

General  discussion 

Donok  (A.  ran  der). 

1666 

Various 

General  discussion 

Donck  (A.  Tan  der).. 

1668? 

Massaohnsetts 

Psalms 

Eliot  (J.) 

1666 

New  England,  Masssohn- 
setto 

Scripture  passages 

Ererhardt  (J.) 

1666 

Qniripi 

Catechism 

Pierson  (A.) 
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1658 

Quiripi 

1659 

Quiripi 

1659 

Qairipi 

165- ? 

MassaohaMtts 

1661 

Algonkin 

1661 

MaMachusetto 

1661 

Masaachnsetto 

1662) 

AlKonkin 

1662? 

Algonkin 

1662     . 

Massachusetts 

166S 

Massachusetts 

1663 

Massachusetts 

1Q63 

Massachusetts 

1663 

Massachusetts 

1664 

Massachusetts 

1666 

Massachusetts 

1666 

Massachusetts 

1668 

16687 

Montaak 

1669 

Algonkin 

1669 

Alf^onkin 

1669 

Massachusetts 

166-f 

Massachusetts 

16727 

Massachusetts 

1672 

Massaohutetts 

1672-1674 

AlgoDkin 

1676-1676?  niinois 

16767 

Massachusetts 

1676 

Massachusetts 

1675 

1676 

Algonkin 

1676 

Montagoais 

1676 

Vsrious 

1678-1688  MonUgDAis 

1678-1688 

Mootagnais 

1679-16M 

\  Montagnais 

167-f 

Massachusetts 

1680 

Massachusetts 

1680 

Massachusetts 

1686 

Delaware 

1683 

Delaware 

1683 

Delaware 

1683 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1686 

Massachusetts 

1685 

Massachusetts 

1686 

Massachusetts 

1687  7 

Massachusetts 

16877 

Massachosetta 

1688 

Algonkin 

16887 

Delaware 

1688 

Massachusetts 

1680 

Massachusetts 

16007 

(t) 

1601 

Massachusetts 

1691 

Micmao 

1608 

Ottawa 

1604 

Massachusetts 

160O-1706  lUinois 

1606 

Delaware 

1608 

Delaware 

1608 

Massachusetts 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

New  Testament 

New  Testament 

Dictionary 

Discourse 

Primer  or  catechism 

Bible 

Bible 

Psalm  book 

Psalms 

Baxter's  Call 

Practice  of  Piety 

Grammar 

Lord's  prayer 

Catechism 

Dictionary 

Instructions 

Primer 

Rules 

Law 

Loglck  Primer 

Grammar 

Prayers,  catechism,  etc. 

Assembly's  catechism 

Scripture  passages 

Scripture  passages 

Prayer  book 

ChauU 

Prayers 

Dictionary 

Instructions 

Dictionary 

Rules 

Lord's  prayer 

New  Testament 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Bible 

Practice  of  Piety 

Deeds 

Primer 

Six  principles 

Dictionary 

Vocabulary 

Baxter's  Call 

Sincere  Convert 

(?) 
Tract 

General  discussion 
Dictionary 
Lord's  prayer 
Grammar 
Catechism,  etc. 
Various 
Tract 


Pierson  (A.) 

Further. 

Piemon  (A.) 

Mayhew  (T.) 

Algonquian. 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Algonquian. 

Algonquian. 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

EUot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Wilkins  (J.) 

James  (T.) 

Algonquian. 

Algonquian. 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Massachusetts. 

EUot  (J.) 

Nicolas  (L.) 

Allouex  (C.) 

Eliot  (J.) 

Present. 

Present. 

Vaultier  (— ). 

VauUier  (— ). 

Crespienl  (F.  X.) 

Silry  (A.) 

SilTy  (A.) 

Favre  (B.) 

Eliot  (J.) 

Miiller  (A.) 

Eliot  (J.) 

Penn  (W.) 

Penn  (W.) 

Penn  (W.) 

Penn  (W.) 

Penn  (W.) 

Penn  (W.) 

Penn  (W.) 

Penn  (W.) 

RecUeil. 

Eliot  (J.) 

Eliot  (J.) 

Massachusetts. 

Eliot  (J.) 

EUot  (J.) 

Andr6  (L.) 

Indian. 

EUot  (J.) 

Eliot  (J.)  and  Bawson  (O.) 

Miilier  (A.) 

Rawson  (G.) 

Le  Clercq  (C.) 

Andr6  (L.) 

Miilier  (A.) 

lUinois. 

Campanios  (J.) 

Thomas  (G.) 

Danforth  (S.) 
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1<H>0 

Illinois 

Catechiam 

Marest  (G.) 

1699 

MaMachnsetts 

Tract 

Kawson  (G.) 

16—1 

Micmao 

Prayers 

MIcmac. 

16-1 

Homiliea 

Andr«  (L.) 

1700 

Delaware 

Vocabulary 

Pastorins  (F.  D.) 

1700 

Delaware 

Vocabulary 

Pastorius  (F.D.) 

1700 

Maeaaohosetto 

Lord's  prayer 

Motte  (B.) 

1700 

MassaohnsetU 

Tract 

Mather  (C.) 

17011 

Cree 

Dictionary 

Bowrey  (T.) 

170« 

Delaware 

Vocabulary 

Gompanius  Holm  (T.) 

1702 

Delaware 

Vocabulai^ 

Thomas  (G.) 

1708 

Algonkln 

Dictionary 

Lahontan  (A.L.) 

1703 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.L.) 

1703 

AI|(onkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1703 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1703 

Maaaachnaetts 

Lord's  prayer 

MuUer  (A.) 

1704 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1704 

Delaware 

Vocabulary 

Pastorius  (P.D.) 

1705 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1706 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  ( A.  L.) 

1706 

Haaaaobasetta 

Tract 

Hatchets. 

1706 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  ( A«  L.) 

1706 

Maaaachuaetta 

Tract 

Mather  (C.) 

nw-nos 

Maaaachuaetta,  Algonkin 

Various 

Beland  (H.) 

1707 

Algonkin 

IMctionary 

Lahontan  (A.L.) 

1707 

Algonkin 

General  discnaaion 

Beverley  (R.) 

1707 

Algonkin 

General  discnaaion 

Beverley  (R.) 

1707 

Maasaohuaetta 

Sermon 

Mayhew  (E.) 

1709 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1709 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1709 

MasiMchnaetta 

Psalter 

Mayhew  (E.) 

1709 

Pampticongh 

Vocabulary 

Lawson  (J.) 

1709-1765 

Abnaki 

CbanU 

Anbury  (J.) 

1709-1765 

Abnaki 

Dictionary 

Anbury  (J.) 

1700-1756 

Abnaki 

Dictionary 

Anbury  (J.) 

1709-1755 

Abnaki 

Text 

Aub^ry(J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Anbury  (J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Aub6ry  (J.) 

1709-1755 

Abnaki 

Text 

Anbury  (J.) 

1700-1756 

Abnaki 

Text 

Anbury  (J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Aub6ry  (J.) 

1710? 

lUinoia 

Dictionary 

Gravier  (J.) 

1710! 

Maaaachuaetta 

Lord's  prayer 

Krause  ( J.U.)and  Wagner(J.C.) 

1710 

Maaaachuaetta 

Tract 

Danforth  (S.) 

1711 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (AL.) 

1712 

Algonkin 

General  disouaaion 

Beverley  (B.) 

1712 

Pampticongh 

Vocabulary 

Lawson  (J.) 

1712 

Pampticough 

Vocabulary 

Lawson  (J.) 

1718 

Maaaachuaetta 

Lord's  prayer 

Motte  (B.) 

1714 

Maaaachnaetta 

Sermon 

Mather  (C.) 

1716 

Shawnee 

Lord's  prayer 

Le  Jau  (— ). 

1715 

Varlona 

Lord's  prayer 

ChamerUy  ne  (J.)  and  Wilkin 
(D.) 

1716 

Tract 

Mather  (C.) 

1716-1763 

Abnaki 

Dictionary 

Lesueur  (F.E.) 

1716-1768 

Abnaki 

Sermon 

Lesueur  (F.E.) 

1718 

Algonkin 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

1718 

Pampticongli 

Vocabulary 

Lawson  (J.) 

171»-1744fIlUD0i« 

Dictionary 

Le  Boulanger  (J.  L) 

1720? 

Gaapeaian 

Lord's  prayer 

Bartach  (H.) 

1720 

Maaaachuaetta 

Primer 

Indiane. 

1720 

Maaaachnaetta 

Words 

Keal  (D.) 

1720-1738 

Montagnaia 

Catechism 

Lanre  (P.) 

1720-1738 

Montagnaia 

Catechism 

Laure  (P.) 

1720-1738 

Montagnaia 

Grammar  and  dictionary 

Lanre  (P.) 

1720-1788 

Montaciuds 

Prayers 

Laure  (P.) 
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1721  Maasachotetts 

1721  (?) 

1722  AlgODkin 
1722?  AlgODklD 
1724?  Montoj^uiU 
1726  Delaware 
1726  MoDUfcnaia 
1728  Algookin 
17S-?  Mauachoaetta 
17S1  (f) 

1731  (?) 

1785  Algonkin 

1735  Algonkin 

17S6  Massachnnetta 

1787  PampticouKh 

1788  Abnaki.  Algonkin 

1789  Algonkin 
17  4-?  Mohegan 
174-  ?  Mohegan 

1740  Haaaachnaetta 
1740-1745  Montagnaia 

1741  AlgoDkin 

1741  Maaaachoaetta,  Algonkin 

1741?  Ottowa 

1748  Algonkin 

174-3  Pamptiooogh 

1744  Yariona 

1744  Varioua 

1744  Varioua 

1744  Yariona 

1744  Yariona 

1744  Yariona 

1744  Yarloua 

1745  Mohegan 

1 7  46  Mohegan,  Delaware 

1746-1781  Abnaki 

1746-1781  Abnaki 

1746-1781  Nipiaslng 

1746-1781  Nipiaaing 

1746-1781  Nipiaaing 

1746-1781  Nipiaaing 

174(^1781  Nipiaaing 

1747  Maaaachnaetta 
1747-1774  Yarioua 

1748  Yariona 

1749  Yariona 
1749  Yariona 
1759  Yarioua 
1749  Yarioua 

1758-1761  Algonkin 

1754  Abnaki 

1754  Micmac 

1754-1755  Micmac 

1754-1764  Algonkin 
1754-1764  (?) 

1754-1764  (?) 

1756  Delaware,  Shawnee 

1757-1798  Algonkin 

1767-1793  Algonkin 

1758  Micmac 

1759  Cree 

1759  Micmac 

1760  Abnaki 

1760  Algonkin,  Chippewa. 

1760?  Delaware 

1760-1765  MonUgnaU 


Tract 

(?) 
General  diacnaaion 
General  diacnaaion 
Text 

Yocabnlary 
Text 

Dictionary 
Primer 

(») 

(f) 
Dictionary 
Dictionary 
Lord'a  prayer 
Vocabulary 
Letter 
Dictionary 
Prayera 
Prayera 
Lord'a  prayer 
Sermona 
Dictionary 

Lord'a  prayer  and  vocabalary 
Dictionary 

Sermona  * 

Vocabulary 
General  diacnaaion 
General  diacnaaion 
General  diacnaaion 
General  diacnaaion 
General  diacuaaion 
General  diacnaaion 
General  diacuaaion 
Hjmna 

General  diacuaaion 
Dictionary 
Prayera 
Bible  hiatory 
Sermona 
Sermona 
Sermona 
Yocabnlary 
Worda 
Yariona 
Yarioua 

General  diacuaaion 
General  diacuaaion 
General  diacnaaion 
General  diacnaaion 
Vocabulary 
Text 
Prayera 
Prayera,  etc. 
Yocabnlary 

(f) 

(?) 
Nuroerala 
Grammar 
Sermona 
Worda 
Catechiam 
Prayera,  etc 
Dictionary 
General  diacnaaion 
Yocabnlary 
Sermona 


Mather  (C.) 

Lahontan  (A  L.),  note. 

Beverley  (R.) 

Beverley  (R.) 

Laure  (P.) 

Penn  (W.) 

Laure  (P.) 

Lahontan  (A  L.),  note. 

Indiane. 

Lahontan  (A.L) 

Lahontan  (A  L.),  note. 

Lahontan  (A.L.) 

Lahontan  (AL) 

Motte  (B.) 

Brickell  (J.) 

Raalea  (S.) 

Lahontan  (AL.) 

Sergeant  (J.),  elder. 

Sergeant  (J.),  elder. 

MiUler  (A.) 

Morice  (J.  B.) 

Lahontan  (A.  L.) 

Henael  (G ) 

Jaunay  (P.  du). 

D6p6ret  (E.) 

Brickell  (J.) 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de). 

Charlevoix  (P.  P.  X.  de). 

Charlevoix  (P.  P.  X.  de). 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de>. 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de),  note. 

Charlevoix  (P.  F.  X  de),  note. 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de),  notu. 

Pyrl«u8(J.C.) 

Pyrlffiua  (J.C.) 

Mathevet  (J.  C.) 

Mathevet  (J.C.) 

Mathevet  (J.C.) 

Mathevet  (J.  C.) 

Mathevet  (J.C.) 

Mathevet  (J.C.) 

Mathevet  (J.  C.) 

Neal  (D.) 

AUgemeine. 

Frita  (J.  F.)  and  Schnltze  (B.> 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de),  note. 

Charlevoix  (P.  F.  X  de),  note. 

Lanabert  (C.  F.),  note. 

Lauabert  (C.  F.),  note. 

Kalm  (P.) 

Virot  (C.  F.) 

Micmac. 

Maillard(A.S.) 

Kalm  (P.) 

Kalm  (P.) 

Kalm  (P.) 

Weiaer  (C.) 

Gnichart  de  Keraident  (V.  F.) 

Guichart  de  Keraident  (V.  F.) 

MaaUrd(AS.) 

Maaon  (S.) 

Maillard(A.S.) 

Nud6nana  (J.  B.) 

Jefferya  (T.) 

Grnbe  (B.A.) 

Coquart  (C.  G.) 
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neo-nni  Nipisslng 

176t  Alxonkio,  Chippewa 

1761  Varioua 

1768  Delaware 

1763  Delaware 

1763  ?  Massachaaetta 

1783  Various 

1764  Massachusetts 

1764  Various 

1765  Mohegan 

1765  Now  Jemoy 

1766  Micmac 

1766  Various 
1766-1778  MoQtagnaia 

1767  Moutagnais 
1767  MoDtagnais 

1767  Shawoee,  Delaware 

1767  Algonkin 

1770-1771  AJgonkin 

1770-1772  Delaware 

1772  AlgODkin 

1772  AlKonkin 

177-1  Shawnee,  Delaware 

1774-1790  Shawnt«e,  Delaware 

1776  Various 

1776  Delaware 

1777  Various 
17  7  A  Chippewa 
1779  Chippewa 

1779  Chippewa 
177-  f  niinois 

1780  Chippewa 
I7tj0  Chippewa 

1780-1784  Algonkin 

1780-1801  Various 

1781  Chippewa 

1781  Various 

1782  Canadian 

1784  Aleonkin 

1785  Algonkin 
1785  Algonkin 

1785  Nantiooke,  Chippewa 

1785  Pamptioough,  Algonkin 

1786  Varioua 

1787  Shawnee,  Massachusetts 
1787  Varioua 

1787  Various 
1787-1702  Shawnee,  Mohegan 

1788  Mohegan 
1788  Muhegan 

1788  Shawnee 
1780  Chippewa 

1789  Delaware 
1789  Mohegan 
1789  Mohegan 
1789  Mohegan 

1789  Virginia 
178- ?  Shawnee 

1790  Cree,  Blaokfoot. 
1790-1791  Various 

1701  Cree.  Blaokfoot 

1791  Various 

1702  Aboaki 

1792  Chippewa 
1702  Nanticoke 


Hymns 

General  discussion 

G-eneral  discussion 

Harmony  of  gosi>els 

Hymn  book 

Sermons 

General  discussion 

Vocabulary 

General  discussion 

Miscellany 

Vocabulary 

Grammar,  etc. 

General  discussion 

Calendars,  etc. 

Prayer  book 

Primer 

Numerals 

Vocabulary 

Words 

Text 

Vocabulary 

Vocabulary 

Numerals 

Numerals 

Vocabulary 

Speller 

(General  discussion 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Dictionary 

Grammar 

Vocabulary 

Vocabulary 

Hymns 

Vocabulary 

Vocabulary 

Numerals 

General  discussion 

General  discussion 

Words 

Vocabulary 

Numerals 

Numerals 

Lord's  prayer 

Various 

Vocabulary 

Lord's  prayer  and  grammat* 

ical  comments 
Observations 
Observations 
Vocabulary 
Vocabulary 
Lord's  prayor,  etc. 
Observations 
Observations 
Observations 
Lord's  prayer 
Vocabulary 
Vocabulary,  etc 
Vocabulary 
Vocabulary,  etc. 
Various 
Prayer  book 
Vocabulary 
Vocabulary 


Terlaye  (F.  A.  M.  de). 

Jeflferys(T.) 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de). 

Grube(B.A.) 

Grube  (B.  A.) 

Howwoswe  (Z.) 

Charlevoix  (P.  F.  X. de). 

Wood  (W.) 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de),  note. . 

Schmick  (J.J.) 

Smith  (8.) 

Wood  (T.) 

Charlevoix  ( P.  F.  X.  de). 

La  Brosso  (J.  B.  de). 

La  Brostee  (J.  B.  de). 

La  Brosse  (J.  B.  de). 

Parsons  (J.) 

Knox  (J.) 

Kalm  (P.) 

Roth  (J.) 

Ealm  (P.) 

Kalm  (P.) 

Jones  (D.) 

Vallancey  (C.) 

Court  de  Gebelin  (A.  de),  note. 

Zeisberger  (D.) 

Scherer  (J.  B.) 

Carver  (J.) 

Carver  (J.) 

Carver  (J.) 

Meurain  (— ). 

Chippewa. 

Carver  (J.) 

G11U(F.S.) 

La  Harpe  (J.  F.  de). 

Carver  (J.) 

Court  de  Gebelin  ( A.  de). 

Riidiger(J.C.) 

Hervas  (L.) 

Beverley  (R.) 

Hervas  (L.) 

Heokewelder  (J.  G.  E.) 

Hervas  (L.) 

Hervas  (L.) 

Hervas  (L.) 

Hervas  <L.) 

Court  de  Gebelin  (A.  de),  note. 

-American  Museum. 

Edwards  (J.) 
Edwards  (J.) 
Ridout  (T.) 
Carver  (J.) 
LoskieKG.H.) 
Edwards  (J.) 
Edwards  (J.),  note. 
Edwards  (J.),  note. 
Bergman  (G.  von). 
McKee(A.) 
nmft«ville  (E.) 
Yankiewitch  (F.) 
OmfrevUle  (E.) 
Long  (J.) 
Ciqnard  (F.) 
Carver  (J. ),  nota 
Murray  ( W.  V.) 
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170S  Variona 

1703  Yftrions 

1794  Chippewa 

1794  Delaware 

17M  Karragansett 

1796  Chippewa 

1705  MoheKan 

1796  Chippewa 

1796  Chippewa 

1797  Chippewa 

1797  Various 
1797-1798  Delaware 

1798  Cbdppewa 
1798  Mootagnais 
1798  Narragansett 

1798  Varioas 
1798- 1805  Mlsaigsagna 

1799  Delaware,  Chippewi 

1799  Yarious 
17    f  Micmac 

1800  Yarious 
1800-1805  Algonkin 
1800-1843  Delaware 
1800-1843  DeUware 

1801  Cree 

1801  Mohawk 

1802  Chippewa 
1802  Chippewa 
1802  Cree 
1802  Cree 
1802  Cree 
1802  Cree 
1802  Cree 
1802  Cree 

1802  Massachusetts 

1802  Miami 

1802  New  Eogland 

1803  Algonkin 
1803  Algonkin 
1803  Chippewa 
1803  Cree 
1803  Delaware 
1803  Delaware 
1803  Delaware 
1803  Miami 

1803  Various 

1804  Miami 
1804  Miami 
1804  Mohegan 
1804  Mohegan 
1804  Mohegan 
1804  Various 

1804  0) 
1801                (?) 

1804-1815  Abnaki 

1805  Various 
1^05  Various 

1805  Various 

1806  Delaware 
1806  Delaware 
1806  Delaware 

1806  Various 
180G-1817  Various 

1807  Chippewa 
1807  Various 

1807-1808  Kipissing 


Vocabulary 

Words 

Vocabulary 

Lord's  prayer,  etc. 

Vocabulary 

Vocabulary 

Catechism 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Numerals 

Lord's  prayer 

Grammar  and  catechism 

Vocabulary 

General  discussion 

Acts 

Scripture  passages 

Vocabulary 

Obsenrations 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Lord's  prayer 

Vocabulary 

Words 

Phrases 

Dictionary 

Spelling  book 

Vocibulary 

Hymu  book 

Sermons 

Tract 

Vocabulary 

Words 

Vocabulary 

Vocabulary 

Memoir 

Memoir 

Text  and  vocabulary 

Words 

(T) 

(?) 
Prayers,  etc 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Words 

History  of  New  Testament 
History  of  New  Testament 
Speller 
Lord's  prayer 
Yarious 
Vocabulary 
Various 
Sermons 


Preston  (W.) 

Parsons  (S.  H.) 

Carver  (J.) 

Loskiel(G.H.) 

Williams  (R.) 

Carver  (J*.),  note. 

Qoinney  (J.) 

Carver  (J.) 

Carver  (J.) 

Carver  (J.) 

Barton  (B.S.) 

Proud  (R.) 

Carver  (J.)*  notei. 

GhMtliner  (J.  L.) 

Williams  (R.),  note. 

Barton  (B.C.) 

Mississagua. 

Collins  (M.) 

Fry  (E.) 

Micmac 

Pierronet  (T.) 

Hervas  (L.) 

Lnckenbach  (A.) 

Luckenbach  (A.) 

Mackenzie  (A.) 

Edwards  (J.) 

Bandry  de  Losi^res  (L.  Ht.y 

Carver  (J.),  note. 

Mackensie  (A.) 

Mackenxie  (A.) 

Mackensie  (A.) 

Mackenzie  (A.) 

Mackenzie  (A.) 

Mackenzie  (A.),  note. 

Eliot  (J.),  of  Boston. 

Thornton  (W.) 

Winslow  (E.),  note. 

Donne  (J.) 

Jacquemin  (— ). 

Dencke  (C.  F.) 

McKenzie  (A.) 

Zeisberger  (D.) 

Zeisberger  (D.) 

Zeisberger  (D.) 

Yolney  (C.  F.  C.) 

Barton  (R  S.) 

Yolney  (C.F.O 

Yolney  (C.F.C.) 

Holmes  (A.) 

Holmes  (A.) 

Jenks  (W.) 

Barton  (B.S.) 

Yolney  (C.  F.  C),  note. 

Yolney  (C.  F.  C),  note. 

Romagn6  (J.  B.) 

Marcel  (J.  J.) 

Marcel  (J.  J.), note. 

Barton  (B.S.) 

Zeisberger  (D.),  note. 

Zeisberger  (D.),  note. 

Zeisberger  (D.) 

Bodoni  (J.B.) 

Adelung  (J.C.)andVater  (J.S.) 

Carver  (J.),  note. 

Heriot  (G.) 

Thavenet  (— ). 
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18M 

TocabuUr; 

C«T«(J.|.DOto. 

IBM 

BarmODa 

i8oe-iMW 

Chlpp.w»C«« 

Henty  (A.) 

1808-1811 

AlKODkm 

Worti 

LoDdon  (A.) 

AbukI 

JTamenU 

Rolaa  (8.) 

ISM 

Cree 

L.wl.(lL> 

ISW 

CrM 

VocbnUry 

Lewi.  (M.) 

INIO 

Blbllognlpliy 

Mlamu 

CaMcbitm 

Mlcmad. 

1110 

Tao*bDl*r; 

WIlllaD»(R.),naU. 

7wlou 

7»l*r(J.S.) 

1810 

(T) 

{" 

Long  (J.),  not* 

uio-iBia 

Virion* 

Word. 

UalteBTOB. 

1911 

VmIom 

Mamnal* 

ClMdoU. 

IBlt 

Algonkln 

TocboUry 

Kaln  (P.) 

i8ia 

DcUware,  Chlppam 

Word. 

Sander.  (D.C.) 

TocaboUr; 

Fiaber  (W.) 

1813 

Enliteoon 

VooabuUry 

yUhorlW.) 

Tlrglal. 

YooabaUrr 

Snltb  (J.) 

I8l!-1«» 

(I| 

HI 

Hall.  BniD,  DOM. 

isia 

Carvat  (J.I 

1813 

Ddawurs 

Worfl 

ClarkHHi  (T-l 

1813 

Wonll 

Clark»n(T.).DOH. 

1813 

KnIiKDeM 

Fl>ber(W.l 

Ull 

OcUw*,  ChlpptwB 

TowbulMT 

DePey((er(A.S.| 

18W-1IM 

I>e1»«n 

Word! 

CUrkBon  (T.) 

1813-1811 

Utomw 

UollUrdlA.S.I.nots. 

IS14 

c™« 

Vocabntary 

MMk«iil>  {A.I 

Uli 

Dcnoke  IC.  P.) 

18U 

DeU»in 

Word! 

CUrkwn  (T.) 

T«rhia» 

ScbennerboraiJ.F.l 

AlRonqalu 

ViUTtJ.S.) 

ChiptMW. 

VoMbolaty 

Adelung  <  J.  C.  1  and  TaUr{  J.  S.) 

WIS 

Cblppe«» 

ffpri. 

AilBlunair  voii). 

tflU 

UiODlU 

Botl™K.r(J.M.) 

1818 

Ulon>» 

Bellani«r<J.K.) 

i8ia 

Uoluis» 

Bondlsat(E.) 

1818 

■WlUian»{B.| 

1816 

V«lou. 

Hymn. 

LaHarpe(J.P.de). 

1818 

Virlau 

V^bnUry 

Tatar  (J.  S.) 

Mil 

AlKonkln 

BenuD  (B.) 

1817 

AljEODklQ 

B«n>0D(E.),D0to. 

18K 

Cm 

Cb»pp.U(B.| 

Ukmuo 

Prlmw  and  pmyer  book 

Alphabet. 

181J 

aytnnbook 

Nlkamaina. 

1811 

Prayer  book 

LaBroMecJ.B-dsl. 

I81S 

EpIiUe. 

Dencke  (C.  I*,) 

ine 

DaUwiTO 

GsDoral  dlwMiuloa 

HMkBWf^ldut(J.B.B.> 

1818 

Dclawkre 

Qoapela 

D6ooka<C.P.),note. 

1818 

Pickering  (J.) 

1818) 

UOlHVM 

CaUoblaoi 

IBM 

Cbippew* 

UW 

DcUireTe 

m* 

D«U»iu« 

Oflnenl  dlKDailan 

tus 

uu 

Heokewaldar  (J.G.B.)»ndl>B. 

ponoean(P.S.| 

1818 

DeU<t*Te 

Vooabalary 

Hsokewsldar  (J.Q.E.) 

VooabnUry 

Plokering  (J.) 

IBW 

Tarioai. 

Blblla|i»pbla 

1S1» 

VulODI 

VarioDS 

UU 

riiiMU 

Tocabniary 

Hmitb  (J.| 

(W 

(T) 

Halle  Bma.  note. 

18M 

Abiukl 

Word* 

Piokerinfi  (J.) 

CiM 

VoMbotary 

UM 

Ddkwara 

Varloiw 

JaiTj.(S.F.) 
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1820?  Delaware,  (Jhippewa 

1820  Illinois 

1820  Massachnsetto 

1820  Shawnee 

1820  Yariooe 
1820-1821  Varioas 
1820-1823  Varioas 

1821  Delaware 
1821  Delaware 
1821  Delaware 

1821  Delaware 

1822  Chippewa 
1822  Delaware 
1822  Dlinois 
1822  DliDois 

1822^  MasaaoboBetta 

1822  MassachuaetU 

1822  Massachoaetto 

1822  MaasachoaetU 

1822  HaaaachnsetU 

1822  Maasaohnaetta 

1822  Miami 

1822  Miami 

1822  Mohegan 

1822  New  England 

1822  Sank 

1822  Yarioaa 
1822  (?) 

1822  (f) 
1822-1833  Yarioaa 

182S  Blaokfoot 

1823  Delaware,  Chippewa 
1823  Micmao 

1823  Mohegan 

1823  Mohegan 

1823  Mohegan 

1823  St.  Francia 

1823  Yarioaa 
1823-182«  Menominee 

1824  Abnaki 
1824  Abnaki 
1824  Blaokfoot 
1824  Blaokfoot 
1824  Chippewa 
1824  Chippewa 
1824  Chippewa 
1824  Cree 

1824  Delaware,  Shawnee 

1824  Mohegan 

1824  Mohegan,  Peqaot 

1824  Montagnais 

1824  Montaak 

1824  Yarioua 

1824  Yarioaa 

1824  Yarioaa 

1824  Yarioaa 

1824  (?) 
1824-1826  Yarioaa 
1824-1831  Yarioua 

1825  Algonkin 

1825  Algonkin,  Chippewa 

1825  Chippewa 

1825  Chippewa 

1825  Cree 

1825  Pottawatomi 


Words 

Yocabalary  and  Lord's  prayer 

Words 

Yocabalary 

Hymns 

Lord's  prayer,  etc. 

Words 

Cox^ngations 

(General  discnsaion 

History  of  New  TestAinent 

Yarioaa 

Yocabalary 

General  diacoBsion 

Lord'a  prayer 

Yocabalary  and  Lord's  prayer 

General  disoassion 

Grammar 

Grammar 

Grammatical  treatise 

Sentencea 

Yocabalary 

Song 

Yocabalary 

Psalma 

Worda 

Yocabalary 

Yarioaa 

(?) 

(?) 
Worda 
Yocabalary 
Worda 
Yocabalary 
General  diaonaaion 
Observationa 
Observationa 
Yocabalary 
Words 

Chippewa  yocabalary,  etc. 
Geographic  names 
Lord's  prayer 
Yocabalary 
Yocabalary 
Months 
Proper  names 
Yocabalary 
Yocabalary 
Word's,  etc. 
Psalms 
Lord's  prayer 
Yocabalary 
Yocabalary 
Yarioas 
Yarioua 
Yarioas 
Yocabalary 

(?) 
Words 
Words 

Geographic  namea 
Yarioas 
Address 
Spelling  book 
Yocabalary 
General  diacassion 


Casa(L.) 

Notice. 

Pickering  (J.) 

Johnston  (John). 

La  Harpe  (J.  F.  de). 

Yater(J.S.) 

Merian  (A.  A.  Ton)  and  Klap- 

roth  (H.J.  von). 
Zeiaberger(D.) 
Heokewelder  (J.  G.  E.) 
Zeiaberger(D.) 
Jaryia  (&  F.) 
Chippewa. 

Heckeweldw  (J.  G.  B.) 
Miasion. 
Notice. 
Pickering  (J.) 
BUot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Dnponoeaa  (P.  S.) 
Moore  (M.) 
Cotton  (J.),  note. 
Whiting  (H.) 
Volney  (C.  F.  C  ) 
Sergeant  (J.),  yonnger. 
Winalow  (E.),  note. 
Maraton(M.) 
Morse  (J.) 

La  Harpe  (J.  F.  da),  noteu 
Malta  Bran,  note. 
Malte  Bran. 
Franklin  (J.) 
Caaa(L.) 

Halibarton  (T.  C.) 
Pickering  (J.) 
Edwards  (J.) 
Edwards  (J.) 

Holmes  (A.)  and  Noyea  (T.) 
Smith  (E.) 
James  (E.) 
Greenleaf  (M.) 
Lord'a. 
Franklin  (J.) 
Franklin  (J.) 
Beltrami  (G.C.) 
Madison  (— ). 
Reaame  (C) 
Say  (T.) 

Rafinesqne  (C.  S.) 
Hodgson  (A.) 
Saltonstall  (G.) 
Gardiner  (J.L.) 
Wood  (S.) 
American  Society. 
Buchanan  (J.) 
Bachanan  (J.) 
Keating  (W.  H.) 
Malte  Bran,  note. 
Malte  Bran. 
Malte  Bran,  note. 
Benson  (E.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Schoolcraft  (J.) 
Bingham  (A.) 
Say  (T.),  note. 
Woloott  (A.) 
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18SS 

Varions 

Vocabulary 

Eleating  ( W.  H.) 

1825 

Various 

Words 

Smith  (E.) 

1825 

Yariona 

Words 

Smith  (E.),  note. 

1825 

VarioQS 

Words 

Warden  (D.B.) 

1825 

(?) 

(?) 

La  Harpe  (J.  F.  de),  note. 

1825  1826 

Abnaki 

Oeographio  names 

Savage  (J.) 

1825-1826 

"Sew  England 

Gtoographio  names 

Winthrop  (J.) 

1826 

Delaware 

Comments 

Cass  (L.) 

1826 

Delaware 

Comments 

Cass  (L.) 

1826 

Delaware 

General  diacnasion 

Rawle  (W.) 

1826 

Delaware,  Maaaachusetta 

Speciraena 

Kasstigatorakee^ 

1826 

Maasachuaetta 

Specimens 

Repertorio. 

1826 

Mohegan,  Delaware 

Words 

Kasstigatorakee. 

1826 

Mod  tank 

Vocabulary 

Wood  (S.) 

1826 

New  England 

Words 

Sparks  (J.) 

1826 

Yarioas 

General  discaasion 

Balbi  (A.) 

1826 

YarioQB 

Proper  namea 

Indian. 

1826 

Yarioas 

Vocabulary 

Prlchanl(J.C.) 

1826 

Yarioas 

Vocabulary,  etc. 

Balbi  (A.) 

1826 

Various 

Words 

Mcrian  (A.  A.  von). 

1826-1831 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.  de),  note, 

1887 

Chippewa 

Hymn  book 

Chippewa. 

1827 

Chippewa 

Hymns 

Collection. 

1827 

Chippewa 

Hymns 

Jones  (P.) 

1827 

Delaware 

Grammar 

Zeisberger  (D.> 

1827 

Delaware 

Grammar 

Zeisberger  (D.) 

1827 

Delaware 

Worda 

Clarkaon  (T.) 

1827 

Maosachnsetta 

Words 

Morenas  (M.) 

1827 

Narragansett 

Vocabulary 

Williams  (R.) 

1827    . 

Narragansett 

Vocabulary 

Williams  (R.) 

1827 

Ottawa,  (Jhippewa 

Vocabulary,  etc. 

McKenney  (T.L.) 

1827 

Shawnee 

General  dlsousaion 

Assail  (F.  W.) 

1827 

Yarioas 

Words 

Malte  Bmn. 

1827 

Yarioua 

Words 

Warden  (D.  B.) 

1827-1829 

Massacbnsetts 

Words 

Morenas  (M.) 

1827-1832 

Various 

Words 

Malte  Bran,  note. 

1888 

Algonkin 

Remarks 

Worsley  (I.) 

1828 

Chippewa 

Months 

Beltrami  (G.C.) 

1828 

Chippewa 

Spelling  book 

Jones  (P.) 

1828 

Chippewa 

Various 

Schoolcraft  (H.R.) 

1828 

Chippewa,  Algonkin 

Worda 

Chateaubriand  (F.  A.de). 

1828 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.  de). 

1828 

Delaware 

Review 

James  (E.) 

1828 

Delaware,  Chippewa 

Words 

Sanders  (D.C.) 

1828 

Miami 

Song 

Whiting  (H.) 

1828 

Muntauk 

Vocabulary 

Wood  (S.) 

1828 

Yarioas 

Various 

Cass  (L.) 

1828 

Yarioas 

Words 

Merian  (A.  A.  von). 

1828 

(T) 

(?) 

Malte  Bmn,  note. 

1829 

AUonkin 

General  disousaion 

Simon  (B.  A.) 

1829 

Blackfoot 

Vocabulary 

Franklin  (J.) 

1829 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.) 

1829 

Chippewa 

Matthew 

Jones  (P.) 

1829 

Massachusetts 

Vocabulary 

Cotton  (J.) 

1829 

Massachusetts 

Vocabulary 

Cotton  (J.),  note. 

1829 

Various 

General  discaasion 

McCulloh  (J.  H.) 

1829 

Various 

Vocabulary,  etc. 

Macauley  (J.) 

1829-1830 

(?) 

(?) 

La  Harpe  (J.  F.  de),  note. 

1829-1844 

Micmao 

Grammar 

Miomac. 

I8S0 

Delaware 

Grammar 

Zeisberger  (D.) 

1830 

Delaware 

Words 

Chapman  (J.  A.) 

1830 

Massaohosetts 

Vocabulary 

Cotton  (J.) 

1830 

Montagnais 

Catechism,  eto. 

Detjean  (A.) 

1830 

Nantiooke 

Lord's  prayer 

Biglow  (W.) 

1830 

Nipisaing 

Prayer  book 

Nihlma. 

1880 

Nipisaing 

Prayer  book 

KihlDA. 
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1830 

OtUwa 

Letter 

D«\jeaD  (A.) 

1830 

OtUwa 

Letter 

D^ean(A.) 

1830 

Penobscot 

Scripture  texts,  etc 

W8okhilain(P.P.> 

1830 

Penobfloot 

Speller  and  reader 

WsokhiUdn  (P.  P.> 

1830 

Yarioaa 

Varioas 

James  (B.) 

1830 

Varioas 

Varioas 

James  (B.) 

18SI 

Abnaki 

General  disoassion 

Linoohi  (B.) 

1831 

Chippewa 

General  discassion 

Atwater  (C.) 

1831 

Chippewa 

General  disoassion 

Atwater  (C.) 

1831 

Chippewa 

General  discassion 

Atwater  (C.) 

1831 

Chippewa 

John 

Jones  (J.)  and  Jones  (P.> 

1831 

Chippewa 

ICatthew 

Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 

1831 1 

Chipiiewa 

Primer 

Van  Tassel  (L) 

1881 

Delaware,  MaaaachoMtla 

Grammatic  sketch 

Pickering  (J.) 

1831-1837 

Varioas 

Words 

Malto  Bran. 

18S8 

Abnaki 

Primer,  prayer  book,  etc. 

W8okhilain(P.P.) 

1832 

Abnaki 

Prospectas 

Basics  (S.) 

1882 

Chippewa 

Genesis 

Evans  (J.)  and  Jones  (P.) 

1832 

Chippewa 

John 

Jones  (J.)  and  Jones  (P.) 

1882 

Chippewa 

Spelling  book 

Ayer  (F.) 

1832 

Chippewa 

Spelling  book 

James  (B.) 

1832 

Delaware 

General  remarks 

History. 

1832 

Delaware 

Words 

Gordon  (T.  F.> 

1832 

Ifaasachnaetts 

Grammar 

Bliot(J.) 

1832 

l£aa«achaaetta 

Words 

Allen  (W.) 

1832 

OtUwa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1832 

Pottawatomi 

Catechism 

Simerwell  (R.) 

1832 

Varioas 

Varioas 

Williamson  ( W.  D.) 

1832 

Varioas 

Words 

MalteBran. 

1832-1833 

Varioas 

Kamerals 

Rafinesque  (C.  8.) 

18M 

Abnaki 

Dictionary 

Raales(S.) 

1833 

Abnaki 

Dictionary 

Basics  (S.) 

1833 

Abnaki 

General  discassion 

Pickering  (J.) 

1833 

Chippewa 

General  discassion 

Atwater  (C.) 

1833 

Chippewa 

New  Testament 

James  (B.) 

1833 

Chippewa 

Spelling  book 

James  (E.) 

1833  f 

Chippewa 

Vocabalary 

James  (E.) 

1833 

Delaware 

Geographic  names 

Hecke welder  (J.  G.  E.) 

1R33 

Massaobusetta 

Scriptare  passages 

Present. 

1833 

Mohegan,  Massaohasetts 

Lord's  prayer 

Drake  (3.  G.) 

1833 

Ottawa,  Chippewa 

Vocabalary 

Sanderl  (S.) 

1833      ' 

Passaniaqaoddy 

Vocabalary 

Kellogg  (B.) 

1833 

Pottawatomi 

Letter 

Badin(S.T.) 

1833? 

Pottawatomi 

Varioas 

Simerwell  (B.) 

1833  f 

Pottawatomi 

Vocabalary 

Simerwell  (lU) 

1833 

Sao 

Letter 

Black  Hawk,  note. 

1833 

Varioas 

Kamerals 

Priest  (J.) 

1833 

Varioas 

Namerals 

Priest  (J.) 

1833-1836 

Delaware 

Examples 

Pott  (A.  F.) 

18S4 

Alfconkin 

Words 

Moor  (E.) 

1834 

Chippewa 

Catechism,  etc 

OJibway. 

1834 

Chippewa 

Grammar  Mid  Tocabnlary 

Sommerfield  (J.) 

1834 

Chippewa 

Proper  names 

Schoolcraft  (H.R.) 

1834 

Chippewa 

Various 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1834 

Delaware 

First  lessons 

Linapie. 

1834 

Delaware 

Geographic  names 

Hecke  welder  (J.  G.  B.) 

1834 

Delaware 

Primer 

Linapie. 

1834 

Delaware 

Primer 

Linapi'e. 

1834 

Delaware 

Vocabalary 

Cam  pan  i us  Holm  (T.) 

1834 

Delaware 

Vocabolary 

Campanias  Holm  (T.) 

1834 

Penobscot 

Vocabalary 

Hale  (H.) 

1834 

Penobscot,  Passamaqaoddy  Prayer  book 

Bomagn6  (J.  B.) 

1834  f 

Pottawatomi 

Dialogaea 

Simerwell  (R.) 

1834? 

Pottawatomi 

Discoarses 

Simerwell  (B.) 

1834? 

Pottawatomi 

Grammar 

Simerwell  (R.) 

1834 

Pottawatomi 

Primor  and  prayer  book 

Simerwell  (B.) 
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lS34t 

pDttawatNnl 

Scripton  puHiM 

Slmerwell  (R.) 

18341 

SlmerwelUX.) 

IBM 

8*a 

Lottar 

BUekBiwk. 

IKU 

BUok  Hawk. 

8h>«DM 

Primer,  .to. 

Ljkitia  (J.) 

1SH 

RfaawDec 

flp.Ilinj!b«k 

LyklDi  (J.) 

UM 

Lord's  pniym,  .to. 

Drake  (S.O.) 

ISM 

Virion. 

Prop«D*a>» 

Corrfapondmcfl. 

1834 

Vmrlona 

T.rlo>,» 

PickeHnK  (J.) 

IBM 

V«rLou» 

Woidi 

Ua[I>  Brap. 

Yarlom 

OBDeraldiKDHlon 

Bancroft  (G.) 

ISSt 

Abnikl 

PbraMt,sto. 

Demlllier{L.E.I 

laa 

AlKDokin 

Remarka 

Ne--comb(e,l 

ISU 

Chippew. 

Cbarcb  mlem 

IBU 

Chlppew. 

Bwr 

JaiB»([C.I 

1635 

Chipp.« 

OeOHla 

Jonn  (P.) 

Chtppew. 

Lord«pr»j6t,eW. 

Boffniiin|C.F.) 

mi 

Lonl'B  prajer,  eir. 

Boffman  (C.  F.J 

Cbippew* 

I*rd-.pr.j.r,eU!. 

Hoffman  (C.  F.) 

IB3S 

Chlppew. 

lt«der 

Oallaudct*. 

Chlppewn 

Rerlev 

Schoolcraft  (B.  R.) 

1336 

Cblpprw. 

Sp«mDj(  book.  flic. 

JamulEJ 

Cbippe.. 

Tnct 

1SJ5 

WllllllDIS(R.|.IMto. 

183S 

Ottoir*.  ChlpptiM 

Ottawa 

s,  MuMobnHtta    Qrai 


MaaSBCboHtla 
MawacboaetU 
MsoononM 


tt  ■kcUh 
CDHlon 


Vooabular/ 
VocabaUry 
Catcchilm 
Grammar 

Prayen,  st«. 
Vocabalary 
VocaboUrj 
Voeabolary 

Votabolary 
Vocabulary 
VoMbnlary 
Hj-ran  book 


133«-lg8S  Delawi 
IS3«-184a  Cklppei 
Uat-IMT     Varion 


Slnerwell  (R.I  and  Uoaqnfltt. 

CbrvDiclea. 
Lyklna  (J.J,  note. 


JODBI 


RkBDt<«|ae  <C.  S.) 
Plckerlnit  (J.) 
Treat  {J.) 
FraneiaiC.J 
Drake  tS.  G.I 

Dotyl.r.D.) 
ThomtoD  (-J. 
Demilller  {L.  E.) 
I>pmimer(L.B.) 
DemUlfer(L.B.) 
MulltardiA.  S.) 
Bmmlfly(W.) 

UumyfW.T.) 
BimpllD(-J. 
KelloKg  |B.) 
Oaraiuer  (R.) 

LykinXJ.) 
Lyklna  (J.) 
BatW  {R.I 


Bumboldt  (K.  W.  Ton). 
JeffflrHm  (T.J 
Bnmbaldt(K.W.Ton). 
CbateaDbrlBDii  (P.A.de, 
Prlchard  (i.  C.t 
Bohoolaratt  (H.  R) 
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1837 

Chippewa 

Bible  extraotc 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Bible  lessons 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Hymn  book 

Henry  (O.)  and  Evans  (J.) 

1837 

Chippewa 

Luke 

Hall  (S.)  and  Copway  (O.) 

1837 

Chippewa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Primer 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Sermons 

Baraga  (F.).  note. 

1837 

Chippewa 

Spelling  book 

Evans  (J.) 

1837 

Delaware 

History  of  New  Testament 

Zeisberger  (D.)  and  BUnobard 
(I.D.) 

1837 

OtUwa 

Bible  lessons 

Baraj^a  (F.) 

1837 

Ottawa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1837 

Various 

Proper  names 

Catlin  (O.) 

1837 

Various 

Bibliographic 

American  Board. 

1837 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.O.),note. 

1837 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.  a.),  note. 

1837 

Various 

Personal  names 

Treaties. 

1837 

Various 

Personal  names 

Treaties. 

1837 

Various 

Various 

Stuart  (A.) 

1837 

Wea 

Primer 

Wea. 

18«8 

Chippewa 

Acts 

Hall  O.)  and  Copway  (O.) 

1838 

Chippewa 

John 

Jones  (J.)  and  Jones  (P.) 

1838 

Chippewa 

^ngs,  etc. 

Jameson  (A.M.) 

1838 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1838 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.),  note. 

1838 

Chippewa,  Algoaldn 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.de). 

1838 

• 

Delaware 

Lord's  prayer 

History. 

1838 

Delaware 

Scripture  narratiTes 

Luckenbach  (A.) 

1838 

Montauk 

Vocabulary 

Lambert  (R.B.) 

1838 

Ottawa 

First  book 

Meeker  (J.) 

1838 

Pottawatomi 

Words 

Smet(P.J.de). 

1838 

Shawnee 

Primer,  etc. 

Lykins  (J.) 

1838 

Various 

Orammatio  treatise 

Duponoean  (P.  S.) 

1838 

Various 

Proper  names 

CatUn  (G.) 

1838 

Various 

Proper  names 

CatUn  (Q.) 

18S9 

Chippewa 

G^graphic  names 

Lanman  (J.  H.) 

1839 

Chippewa 

Matthew 

Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Hoffmann  (C.F.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Jameson  (A.M.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Jameson  (A.  M.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Sohoolcran(H.K.) 

1839 

Chippewa 

Prayer  book 

Belcourt  (O.  A.) 

1839 

Chippewa 

Primer 

Beloourt  (O.  A.) 

1839 

Chippewa 

Words 

Connor  (H.) 

1839 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

Barber  (J.  W.) 

1839 

Massachusetts,  Delaware 

Lord's  prayer,  etc. 

Horne(T.H.) 

1839 

New  England 

Reriew 

Schoolcraft  (H.  B.) 

1839 

Various 

Lord's  prayer 

Richard  (L.) 

1839 

Various 

Various 

Williamson  (W.D.) 

1839 

Various 

Vocabulary 

Delafleld  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1839 

Various 

Vocabulary 

Delafleld  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1839 

Various 

Vocabulary 

Dela field  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1839 

Various 

Words 

Malte  Bnin. 

1839 

Various 

Words 

Orbigny  (A.D.d'). 

1839-1841 

Various 

Various 

Maximilian  (A.  P.) 

1839-1852 

Pennacooks 

Words 

Farmer's. 

1339-1874 

Various 

Various 

Notice. 

1840 

Chippewa 

Epistles 

Omi^ibiigeuinvn. 

1840 

Chippewa 

Oeography 

AblnoJL 

1840 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1840 

Chippewa 

Prayers,  hjrmns,  etc 

Lord's. 

1840 

Chippewa 

Tract 

Osagiitiuin. 

1840 

Cree 

Vocabulary 

Lewis  (M.) 

1840 

Delaware 

Lord's  prayer 

History. 

1840 

Pottawatomi 

Words 

McCoy  (I.) 

1840 

Various 

Proper  names 

Catiin  (G.) 
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IMO 

yariom 

Varioni 

Vail  (S.  A.) 

IBM 

(T) 

P™.t0B(T.R.) 

(11 

HI 

leto-iw 

Ualtwm 

Tocabnlaiy 

Blana(T.)' 

I«W-I»I3 

V«rtoa* 

TowbuiaiT 

Maximilian  (A.P.) 

I84fr-l»4S 

V.rion. 

Tarioaa 

I'rlrl,^  (J  C 

AlitoDkln 

CaUoblam 

Dur.«:har|F, 

IMl 

Algonkin 

Oeneral  dlMaialon 

Bradford  (A.  W.) 

IStl 

AllDDkill 

Br»drord(A.W.),not«. 

lUl 

Algonkin 

Manual 

Darocher(F.) 

Blukfoot 

Tooalinlarj 

Catlto  IG.) 

IHl 

BlKkfoot 

Vqc»hu1w7 

CalllixG.).  note. 

18411 

Chlppawa 

Preperiuune* 

Catlln  (Q.) 

l»4l 

Cne 

DlolloDaiT 

Wlmer  (J.) 

1M1 

I^rd'e  pnijec 

Barber  {J.  W.J 

Uicmu 

Irwin  (T.) 

IHl 

NeirEDKUDd 

Word! 

Toon.  (A.) 

Ottawa 

Ueeker(J'.) 

IHl 

Prajer*  uid  h>-miu 

Deml1ller(L.S.} 

Saoklkaiil 

T(KaliuIu7 

LaotiJ.de). 

IMl 

Varion* 

Lord's  prayer,  ale 

Drake  tS.a.) 

IMI 

Tarloua 

DDnck(A.Taitder). 

lUl 

Varloni 

Genrtsl  <1lMD»lon       . 

DDnak<A.Taiiderl.DoM 

IMl 

Varloai 

Word. 

Malte  Bmn. 

lS4t 

AlKonkln 

Tarioae 

Bohoolcran  (H.  R.| 

BlHkfoot 

VocabnUry 

C>tlin(a.).note. 

IBU 

Tocabolary 

C>lllD(G.).nele. 

BiMkfoot 

Vocabolary 

1843 

Seam 

Homnaa  (C.F.J 

Cna 

Wlmer  IJ.I.  note. 

1843 

Delaware 

Primer 

BlanchardlLD.) 

1843 

Lord ■>  prayer 

Uoore  (U,> 

1843 

Uohegan 

ObaerTitlou 

Edward.  (J.) 

1843 

UQnny 

Hymn  book 

Huinooon  (C  1 

IMS 

Ottawa 

Prayer  book 

'B«rBKa(F.) 

IW 

ShawiiM 

Hymn  boek 

Lykin.  |J.|  and  otfaen. 

lua 

ShawD» 

LyklDe  IJ  ) 

IM) 

Tarioo. 

Tarioas 

Renil  (A.| 

1842-1 BM 

Chlpp.w» 

Wheeler  (LH.) 

1842-1M« 

Chippewa 

Ten 

Wheeler  1L.H.) 

IH3-lB8a 

Chippewa 

Vocabulary 

WhMler(L.H.| 

1«42-UM 

Chippewa 

TocabnUry 

Wheeler  (L.U.J 

AIkodUd 

Bradfor.l(A.W.( 

IBU 

BlMkfoot 

Vocabulary 

CalllalG.l.nole. 

ISIS 

Chippewa 

Bible  iloriet 

BarwlP.) 

18tS 

Chlppawa 

8o-j(. 

BoinDaDlCF.l.noU. 

IBU 

Chippewa,  Delaware 

John«(A.J.) 

iBa 

Cree 

Dictionary 

uu 

Delawan 

Word. 

B.rber  (J-  W.) 

1848 

ObscrvaUona 

U4S 

NiplHiDC 

Hymn. 

1S4> 

NIplHlDg 

Pray*™ 

.  Ricbird  (F.J 

IMS 

PotUwaeoml 

VocbnUrj 

1841 

Variona 

Prichard  (J.  C.| 

1*43 

Variona 

Word. 

Uelntoah  |J.) 

1844 

8t.Hark 

WMkbilalDlP.P.) 

IBM 

AtnODklB 

Words 

Le«U(R.B.J 

1B44 

Blackfhot 

CatllD  (O.J 

1B44 

Btackfoot 

Vooabnlary 

CaUln  (0.) 

Chippewa 

Cateohlno 

1M4 

Chippewa 

Baraga  (P.J,  ooM. 

Chippewa 

Hymn  book 

JoDM  (P.)  and  otbert. 

1844 

Chippewa 

1»M 

Chippewa 

Primer 

1*44 

Chippewa 

Teit 

MU 

Chippewa 

Variou 

81l|bt  (B.) 
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1844 

Cree 

Oram  mar 

1844 

Delaware 

Geographic  names 

1844 

Delaware 

Vocabulary 

1844 

MMsacliaeetta 

Lord's  prayer 

18U 

1844 

Prayer  book 

18M 

New  England 

Words 

1844 

New  Jersey 

Proper  names 

18U 

New  Jersey 

Vocabulary 

1844 

Nipiasing 

Catechism,  etc. 

1844 

Ottawa 

John 

1814 

Ottawa 

Prayer  book 

1844} 

Pottawatomi 

Catechism,  etc. 

1844 

Pottawatomi 

Matthew  and  Acts 

1844 

Pottawatomi 

Prayer  book 

1844 

Varioos 

Words 

1814 

Yarioos 

Words 

1844 

Various 

Words 

1844-1845 

Various 

Various 

1844-1847 

Vari(»U8 

Lord's  prayer 

1846 

Algonkin 

Gtoographio  names 

1845 

Algonkin 

Geographic  names 

1845 

Algonkin 

Geographic  names 

1845 

Algonkin 

Geographic  names 

1845 

Algonkin 

Words 

1845 

Algonkin 

Wonis 

1845 

Algonkin 

Words 

1845 

BUckfoot 

•  Vocabulary 

1845 

Chippewa 

Primer 

1846 

Chippewa 

Psalms 

1845 

Chippewa 

Songs 

1845 

Chippewa 

Songs 

1845 

Chippewa 

Text 

1845 

Delaware 

Geographic  names 

1845 

Delaware 

Vocabulary 

1846 

Montagnais 

Specimens 

1843 

New  Jersey 

Vocabulary 

1846 

New  York 

Geographic  names 

1845 

OtUwa 

Hymn  book 

1845 

Sao 

Letter 

1845 

Sao.  Blackfoot 

Words 

1845 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

1845 

Varioos 

Proper  names 

1845 

Various 

Various 

1846 

Various 

Various 

1845-1846 

Various 

Various 

1846 

Abnaki 

Hymns,  etc. 

1846 

Algonkin 

Words 

1846 

Blackfoot 

Vocabulary 

1846 

Blackfoot 

Vocabulary 

1846 

Blackfoot 

Vocabulary 

1846 

Cheyenne 

General  discussion 

1846 

Cheyenne 

General  discussion 

1846 

Chippewa 

Prayer  book 

1846 

Chippewa 

Sermons 

1846 

Chippewa 

Spelling  book 

1846 

Chippewa 

Vocabulary 

18i6 

Chippewa,  Delaware 

Various 

1846 

Delaware 

Vocabulary 

1846 

Delaware 

Words 

1846 

Long  Island 

Geographic  names 

1846 

Massachusetts 

Psalm 

1846 

Massachusetts 

Psalm 

1846 

Hilicete,  Micmac 

Lord's  prayer 

1846? 

OtUwa 

Catechism 

1846! 

OtUwa 

Catechism 

Howse  (J.) 
Watson  (J.  F.) 
Boupe  (L  D.) 
Barber  (J.  W.) 
Goodrich  (3.  G.) 
LaBrosse(J.B.de). 
Young  (A.) 
Gordon  (T.) 

Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 
Aiamie. 
Meeker  (J.) 
Johnston  (G.) 
Potewateme. 
Lykins  (J.) 
Hoecken  (C.) 
Mcintosh  (J.) 
Mcintosh  (J.),  note. 
Mcintosh  (J.),  note. 
Schoolcraft  (H.B.) 
Aner  (A.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Schoolcraa  (H.  B.) 
Schoolcraft  (H.  B.).  note. 
Schoolcraft  (H.R.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Catlin  (GO.note. 
Baraga  (F.) 
Schoolcraft  (J.) 
Hoflfman  (C.  F.) 
Schoolcraft  (H.  R.),  note. 
Dow,  jr. 
Watson  (J.  F.) 
Eichthal  (G.  d'). 
Layerloch^re  (J.  N.) 
Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 
Denton  (D.) 
Meeker  (J.) 
Black  Hawkf  note. 
Frost  (J.) 

Drake  (S.G.),  note. 
Catlin  (G.) 
Prichard  (J.  C.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Investigator. 
Kipp  ( W.  L) 
Alden  (T.) 
Catlin  (G.),  note. 
Hale  (H.) 
Hale(H.) 
Jomard  (B.  F.) 
Jomard  (E.  F.) 
0'Moara(F.  A.) 
Baraga  (F.) 
James  (E.) 
St.  John  (J.R.) 
Johnes  (A.  J.) 
Zeisberger  (D.) 
Barber  (J.  W.),  note. 
Thompson  (B.F.) 
Eliot  (J.)     ' 
Hood  (G.) 
Levinge(RG.  A.) 
Baraga  (F.) 
Baraga  (F.) 
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18M 

Ottawa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1846 

PottAwatomi 

^Prayer  book 

Hoeoken  (C.) 

1848 

Pottawatomi 

Primer  and  prayer  book 

Hoecken  (C.) 

1848 

Variooa 

General  diacnasion 

Schermerhom  (J.  F.),  note. 

1848 

Yarioas 

Proper  namea 

Stanley  (J.  M.) 

1818 

Yarioas 

Yarioaa 

Latham  (R.G.) 

1848 

Yarioas 

Worda 

Molntoah  (J.),  note. 

184&-18I8 

Blaokfoot 

Yocabalary 

CaUin  (G.) 

184&-1848 

Yirginia 

Yooabalary 

Howiaon  (K.R.) 

1947 

Abnaki 

Hymna 

Kipp(W.I.),  not«. 

1847 

Algonqaian 

Bibliographic 

Yater  (J.  S.) 

1847 

Chippewa 

Reader 

Doagherty  (P.)  and  Rodd  (D.) 

1817 

Chippewa 

Catechiam 

Dougherty  (P.)  and  Rodd  (D.) 

18n 

Chippewa 

Baay  leaaona 

Doagherty  (P.)  and  Rodd  (D.) 

1847 

Chippewa 

Hymn  book 

Jonea  (P.)  and  others. 

1847 

Chippewa 

Primer 

Doagherty  (P.) 

1847 

Chippewa 

Songa 

Cop  way  (G.) 

1847 

Chippewa 

Songa 

Copway  (G.) 

1847 

Chippewa 

Songa 

Cop  way  (G.),  note. 

1847 

Delaware 

General  diacaaaion 

Rondthaler  (B.) 

1847 

Delaware 

Hymn  book 

Zeiaberger   (D.)  and    Luoken* 
bach  (A.) 

1847 

Delaware 

Worda 

Barber  (J.  W.) 

1847 

If  aliseet,  liicmao 

Lord'a  prayer 

Geaner  (A.) 

1847 

Maasachuaetts 

Geographic  namea 

Felt  (J.  B.) 

1847 

Massachaaetta 

Paalma 

Smith  (J.  J.)  and  Wataon  (J.  F. ) 

1847 

Maaaacboaetta 

Paalma 

Smith  (J.  J.)  and  WatM>n  (J.  F.), 

note. 
Smith  (J.  J.)  and  Wataon  (J.  F. ), 

note. 
Adama  (X.) 

1847 

Massachosetta 

Paalma 

1817 

Maaaaohasetta 

Specimen 

1847 

Micmac 

Sentenoea 

Rand(S.T.) 

1847 

Montagnaia 

Prayer  book 

Darocher  (F.) 

1847 

Mnnaee 

Prayer  book 

Morning. 

1847 

YariOwj 

Namerala 

Pott  (A.  F.) 

1847 

Yarloaa 

Yarioaa 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1847 

Yarioaa 

Yarioaa 

Smet  (P.  J.de). 

1847 

(I) 

(?) 

Gabelentx  (H.) 

1847 

n» 

(0 

Malte  Bran,  note. 

1848 

AlgoDkin 

Geographic  namea 

BenaoD  (B.) 

1848 

Blackfoot 

Yocabalary 

Catlin  (G.) 

1848 

Cheyenne 

Yocabalary,  etc 

Emery  (W.  H.) 

1848 

Cheyenne 

Yocabalary,  etc. 

Abort  (J.  W.) 

1848 

Cheyenne 

Yocabulary,  etc. 

Abort  (J.  W.) 

1848 

Cheyenne 

Yocabalary,  etc. 

Abort- (J.  W.) 

1848 

Chippewa 

Hyrona 

Henry  (G.) 

1848    ' 

Chippewa 

Tract 

Nabwahkand. 

1848 

Delaware 

Geographic  namea 

Heckewelder  (J.  G.  B.) 

1848 

Delaware 

Yarioaa 

Thomas  (G.),  note. 

1848 

Delaware 

Words 

Barber  (J.  W.) 

1848 

Maaaachaaetta 

Lord'a  prayer 

Barber  (J.  W.),  note. 

1848 

Montafn^Aia 

Calendar 

Taiatekaigan. 

1848 

Montagnaia 

Catechiam,  etc. 

Darocher  (F.) 

1848 

Shawnee 

Yocabalary 

Howe  (H.),  note. 

1848 

Shawnee 

Yocabalary 

Johnaton  (John),  note. 

1848 

Yarioaa 

Lord'a  prayer,  etc. 

Drake  (8.  G.),  note. 

1848 

Yarioaa 

Proper  names' 

Catlin  (G.) 

1848 

Yarioaa 

Proper  namea 

CaUin  (G.) 

1848 

Yarioaa 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

1848 

Yarioaa 

Proper  namofi 

CaUin  (G.) 

1848 

Yarioaa 

Yarioaa 

Gallatin  (A.) 

1848 

Yarioaa 

Yarioaa 

Prichard  (J.  C.) 

1848 

Yarioaa 

Yarioaa 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1848 

Yarioaa 

Yarioua 

Schoolcraft  (H.R.) 

1848 

Yarioaa 

Yarioua 

Schoolcraa  (H.  R.),  note. 

1848 

Yarioaa 

Yarioaa 

Smet  (P.J.de). 
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1848 

Variona 

Yarions 

Smet(P.J.de). 

1848 

Variom 

Yocabnlary 

EUweIn  (J.) 

1848 

Yarions 

Yocabnlary 

Latham  (B.G.) 

1848 

Varioas 

Words 

Schombnrgk  (R.  H.) 

1848-1851 

VariouB 

Scriptnre  passages 

Bagster  (J.) 

1849 

AJgonkin 

Geographic  names 

Benson  (E. ) 

1849 

Algonquian 

Bibliographic 

Schoolcraft  (H.R.) 

1849  f 

Chippewa 

Catechism 

Baraga  (F.) 

1849 

Chippewa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1849 

Chippewa 

Beader 

Barnard  (A.) 

1849 

Chippewa 

Yocabnlary 

Schoolcraft  (H.B.) 

1849 

Chippewa 

Words 

Ramsey  (A.) 

1849 

Delaware 

Text 

8qnier(E.  G.) 

1819 

Delaware 

Words 

Clarkson  (T.) 

1849 

Masaachasetts,  Chippewa 

.  Psalms  and  song 

Goodrich  (S.G.) 

1849 

Micraao 

Legends 

Rand(S.T.) 

1849 

Miomac,  Maliieet 

Lord's  prayer 

Alexander  (J.  B.) 

1849 

Norridgewock 

Numerals,  etc 

Hanson  (J.  W.) 

1849 

Powhatan 

Dictionary 

Strachey  (W.) 

1849 

Shawnee 

Yocabnlary 

Howe(H.) 

1849 

Yarions 

Yarions 

Smet  (P.J.de). 

1849 

Yarions 

Yocabnlary 

M'Lean(J.) 

1849 

Yarions 

Words 

Mcintosh  (J.) 

184-? 

Powhatan 

Mark 

lyklns  (J.) 

184-1 

Yarions 

Yocabnlary 

M'Kenzie  (D.  H.) 

1^0 

Abnaki 

Proper  names 

Barratt  (J.) 

1850 

Alj^onkin 

Classification 

Latham  (R.  G.) 

1850 

Alf(onqalan 

Bibliographic 

Mnller  (F.) 

18M 

Chippewa 

General  discnssion 

Atwater(C.) 

1850 

Chippewa 

Geographic  names 

Hathaway  (J.) 

1850 

Chippewa 

Gospels 

0*Meara(F.A.) 

1850 

Chippewa 

Gramnuur 

Baraga  (F.) 

1850 

Chippewa 

Songs 

Cop  way  (G.),note. 

1850 

Chippewa 

Songs 

Cop  way  (G.),  note. 

.1850 

Chippewa 

Songs 

Lanman  (C.) 

1850 

Chippewa 

Text 

Baraga  (F.) 

1850? 

Chippewa 

Tract 

Enew. 

1850 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateanbriand  (F.  A.  de). 

1850? 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateanbriand  (F.  A.  de). 

1850 

Delaware 

Geographic  names 

Watson  (J.  F.) 

1850 

Delaware 

Yerbs 

Threlkeld(L.E.) 

1850 

Delaware 

Words 

Haldeman  (S.S.) 

1850 

Etchemin,  Passamaqnoddy  Key 

Barratt  (J.) 

1850 

Etohemin,  Passamaqnoddy  Key 

Barratt  (J.) 

1850 

Massachnsetts 

Psalms 

Smith  (J  J.)  and  Wataon  (T.  F.) 

1850 

Maasachnsetts 

Scriptnre  passages 

Dearborn  (EL  A.  8.) 

1850 

Microao 

Grammatic  sketch,  etc. 

Rand  (S.  T.) 

1850? 

Micmao 

Hymn 

Rand  (S.  T.) 

1850 

Micmac 

Tract 

Rand  (S.  T.) 

1850 

MicnuM^ 

Tracts 

Rand  (S.  T.) 

1850 

MontagnaU 

Calendar 

Tsiatekaigan. 

1850 

Mnnsee 

Hymn  book 

Miiiseeweh. 

1850 

New  York 

Geographic  names 

Dryasdnst. 

1850 

OtUwa 

First  book 

Meeker  (if.) 

1850 

OtUwa 

Hymn  book 

Meeker  (J.) 

1850 

Shawnee 

Yocabnlary 

Howe  (H.) 

1850? 

Yarions 

Proper  names 

Catalogne. 

1850 

Yarions 

Yarions 

Schoolcraft  (H.  R.),  note. 

1850 

Yarions 

Yocabnlary 

Howse  (J.) 

1850 

Yarions 

Words 

Schombnrgk  (R.  H.) 

1850 

(?) 

(f) 

Copway  (G.),  note. 

1850^1851 

Chippewa 

Geographic  names 

Foster  (J.  W.)  and  Whitney  (J. 

D.) 
Malte  Bmn,  note. 

1850-1862 

(?) 

(?) 

1851 

Abnaki 

Grammar  and  vocabnlary 

Barratt  (J.) 

1861 

Abnaki 

Grammar  and  vocabnlary 

Barratt  (J.) 
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mi 

Abuild 
Algonklo 

Ondiduru 

IWl 

BUckfoot 

VOMbolMJ 

ISSI 

BUckfMt 

lesi 

Chipp«w. 

Onmour 

itsi 

Chlppe.. 

Hrmnbook 

ISSI 

Chlppew. 

Hymn 

IBSl 

CbtppBW. 

Hjnin 

18U 

Chippewa 

PiHtn 

IStl 

Cb]pp«w. 

S«>g. 

mi 

Chlppew. 

Tonboluy 

IBtl 

Chlpptw^Ciee 

VMlmu 

Oatlin  (Q.),nola. 
Culimai.Dote. 

JmiM  (P.)  4Dd  othe 
Copwa;  (6.) 
Tapper  (N.P,) 
aoboolcnTt  IJ-) 
Copin;  (O.) 
Copn;  (G.) 
BlohaHMD  (J.) 
Hniitar  (J.) 
Hmod  ^W.) 
Lawii  |U.),  not*. 


IBM  Tarlau 

IBM  Various 

ISSI  Varion« 

18S1  Tuloai 


Bohwlonn  {H.  S.) 
Sehootcnft  |H.  K.) 
ScliooleralKELB.} 
Boboolcnfl  (H.  B.] 


UM-ieS7  VuioDi 

I8M  Abiwkl 

1B»  BUokfMt 

ISn  CUppeira 


uu 

Chippew. 

Bonn 

Fle(ober(J.C.) 

Cbipp*..* 

Song. 

Jamo»D(A.H.) 

1»2 

SpelliDR  and  nadini  book 

BalerlsLa  (E.B.I 

US) 

Cblppew. 

tssi 

GblppBW. 

Tribal  namaa 

WarreiKW.W.) 

isn 

Cbippe« 

Toeabulary 

Carvsr  {J.) 

US3 

Cbtppewi 

DoiiBlii'Hv(r.| 

1>S3 

Cbippeira 

Tooabnlwy 

JobulDD  (G.I 

isn 

Chlpp..- 

Jobulon  (W.) 

Chippewa 

UorulQ.) 

IMS 

Cblppewa,Ct«» 

Tarioni 

USl 

c™ 

Coato  (W.) 

1881 

Cne 

Jobb 

Ma«.n(W.) 

ma 

Cree 

Matthew 

Go.p«l. 

lUl 

Delawue 

Wort. 

BaUenulS-S.) 

18S2 

Ddaware 

Word. 

Jannoycail.) 

US2 

Dalaware 

Worde 

Janney  (a.H.) 

ISSI 

I>e1awani,Shawi>M 

Vooabolaiy 

US3 

PtalDu 

BmilbU  J    undV 

Vooabolary 

Brace  (W.H.) 

UK 

MUdm* 

Tooabolarr 

Haody  (C.W.) 

1S92 

UloDao 

Band  (3.  T.) 

1SS2 

Caalklu  (P.  U.) 

UOZ 

Pi»j.r  book 

Dnrocher  (F.) 

I8S2 

MontaKD^ 

Bomarka 

Tach«  (A.  A.) 

issa 

Mni^oey 

Serie*. 

isn 

NewJerwj 

Barber  (J.  W.)  and 

IKS 

ShavDee 

Howe  (H.) 

TarKrae 

Proper  nan.. 

CatllD  (0.) 

lua 

Tadoue 

Stanley  jJ.M.) 

Tartoaa 

VoeabQliry,  Lord'e  prajot 

^)^t••>^L■,l^.J.^T.} 

18SI 

VarioB* 

Word. 

(t) 

(t) 

MiliB  [fruB,nole. 

1X61 

Abnaki 

Swage(J,),n<>t*- 

1SS3 

AlgoDkln 

ClaaiiauUmi 

OaUatin  (A.) 

AlgoEkln 

Varion. 

Jacobs  <a  8.) 

vsa 

Anpaboe,CIigTeime 

Vooabnlarj 

BmltbfJ.S.) 

US3 

Cbeyenno,  Anniaho 
ALO 38 

Proper  n.»«. 

SmeHP.J.de) 

WaUon  (J.  P.) 
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1853 

Chippewa 

Dictionary 

Bara;;a  (F.),  note. 

1853 

Chippewa 

Hymn 

Strickland  (S.) 

1853 

Chippewa 

Letter 

Baraga  (F.) 

1853 

Chipp'^wa 

Prayer  book 

0'Meara(K.A.) 

ld53 

Chippeiwa 

Primer 

Baraga  (F.),  note. 

1853 

Cree 

Matthew 

Hunter  f  J.) 

1853 

Cree 

Prayers 

Hunter  (J.) 

1853 

Cree,  Sauteux      « 

General  discussion 

Bond  (J.  W.) 

1853 

Delaware 

Vocabolary 

Madison  (J.) 

1853 

Micinac 

Matthew 

Rand  (S.  T.) 

1853 

New  England 

Geographic  names 

Wintbrop  (J.) 

1853 

Sauteux 

Words 

Belcourt  (G.  A.) 

1853 

Variouii 

Etymologies 

Chapin  (A.B.) 

1853 

Varioua 

Various 

Pott  (A.  F.) 

1853 

Various 

Various 

Schoolcraft  (H.R.) 

1853 

VariouB 

Vocabulary,  Lord's  prayer, 

etc.  De  Forest  (J.  W.) 

1853 

Various 

Words 

Bosch mann  (J.  C.  B.) 

1853 

Various 

Words 

Boschmann  (J.  C  £.) 

1853 

Various 

Words 

Mcintosh  (J.),  note. 

1853 

(0 

(f) 

Malte  Bruu.  note. 

1894 

▲l;;ooquian 

Bibliographio 

Schoolcraft  (H.IL) 

1854 

Cliippewa 

General  discussion 

Hnrlburt  (T.) 

1854 

Chippewa 

New  Testament 

0'Meara(F.A.) 

1854 

Chippewa 

Words 

Fr6miot  (N.  M.) 

1854 

Chippewa,  Cree 

Various 

Biohardsun  (J.),  note. 

1854 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Horden  (J.) 

1854 

Cree 

Catechism,  etc. 

Laverlocbdre  (J.N.)  and  Gai 
(A.M.) 

1854 

Cree 

Epistles 

Honter  (J.) 

1854 

Cree 

John 

Mason  (W.),  note. 

1854 

Cree 

Lnke 

Hunter  (J.) 

1854 

MaMachoaetta 

Lord's  prayer 

Journal. 

1854 

MassJtchoaetts 

Scripture  passages 

EUot(W.H.) 

1854 

Micmac 

John 

Band  (S.T.) 

1854 

Micmac 

Header 

Band  (S.  T.) 

1854 

Nipissing 

Prayer  book 

Niina, 

1854 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.G.) 

1854 

Various 

Various 

Jones  (£.  F.) 

1854 

Various 

Words 

Buschmaun  (J.  C.  B.) 

1854 

(?) 

(?) 

Cop  way  (G.),note. 

1854-1879 

Pootatuck 

Geographic  names 

Cothreu  (W.) 

1851-1887 

Chippewa 

Grammar,  dictionary 

Jaoker  (G.> 

I860 

Algonlcin 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

1855 

Algonkin 

Geographic  names 

Brunson  (A.) 

1855 

Algocquian 

Bibliographio 

Triibner  St.  Ca 

1855 

Chippewa 

Chan  to 

Bonduel  (F.J.) 

1855 

Chippewa 

Geographic  names 

Calkins  (H.) 

1865 

Chippewa 

Geographic  names 

Hathaway  (J.) 

1855 

Chippewa 

Songs 

C^opway  (G.) 

1855 

Chippewa 

Text 

Baraga  (F.) 

1855 

Chippewa 

Verses 

Johnston  (Jane). 

1655 

Chippewa 

Vocabulary 

Longfellow  (H.  W.) 

1855 

Chippewa 

Vocabulary 

Piera  (F.) 

1855 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (J.) 

1855 

Cree 

Calendar 

Cree. 

1855 

Cree 

Catechism 

Honter  (Jean). 

1855 

Cree 

Hymn  book 

Hunter  (Jean). 

1855 

Cree 

Mark 

Honter  (J.) 

1855 

Cree 

John 

Hunter  (J.) 

1855 

Cree 

John  I 

Hunter  (Jean). 

1855 

Cree 

Prayer  book 

Thibault  (J.B.) 

1855 

Cree 

Tract 

Hunter  (J.) 

1855 

Delaware 

Words 

Harvey  (H.) 

1855 

Delaware,  Shawoee 

Vocabulary 

Whipple  (A.  W.)  and  others. 

1855 

Maliset-t 

Lord'H  prayer 

Rand  (S.  T.) 

1855 

Maliaeet 

Numerals 

Rand(S.T.) 
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1855 

Maliseet 

Primer 

Stevens  (J.) 

1855 

MenoiQOnee 

Prayers,  hymns,  etc. 

Bonduel  (F.  J.) 

1855 

Micmac 

Psalms 

Band  (S.  T.) 

1855 

Micmac 

Yooabulary 

Band(S.T.) 

1855 

Micmac 

Words 

Hardy  (C.) 

1855 

MontagnaU 

Calendar 

Tsistekaigan. 

1855 

OtUwa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1855 

Pampticoagh 

Yocabulary 

Lawson  (J.) 

1856 

Pampticoagh 

Vocabulary 

Lawson  (J.) 

1855 

Pasaamaqnoddy 

Yocabulary 

Kidder  (F.) 

1855 

Yarioaa 

Alphabets 

Lepsius  C.  R.) 

1855 

Various 

Alphabets 

Lepsius(C.R.) 

1855 

YarionB 

Bibliographic 

American  Bible  Society. 

1855 

Yariouft 

Lord's  prayer 

Shea  (J.  G.) 

1855 

Yarioaa 

Phrases 

Lafltehe  (L.  F.R.) 

1855 

Yarioas 

Phrases 

Garin(A.M.) 

1855 

Yarioaa 

Yarious 

Prichard(J.C.) 

1855 

Yarioaa 

Yarious 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1855 

YariouH 

-    Words 

Wailly  (S.  de). 

1855 

(?) 

(?) 

James  (E.),note. 

1856-1857 

(?) 

(?) 

Malte  Brun,  note. 

1855-1875 

Abnakl 

Dictionary 

Vetfomile  (E.) 

1856 

Abnaki 

Geographic  names 

Potter  (C.K.) 

1856 

Abnaki 

Prayer  book 

Vetromile  (E.) 

1856 

Abnakl 

Vocabulary 

Willis  (W.) 

1856 

Algonkin 

General  discussion 

Haven  (S.F.) 

1856 

Algonkin 

Generai  disoussion 

Haven  (S.F.) 

1856 

Algonqaian 

Bibliographic 

Trttbner  &,  Co. 

1856 

Chippewa 

Catechism 

D616age(F.R.) 

1856 

Chippewa 

New  Testament 

Blatchford  (H.) 

1856 

Chippewa 

Psalms 

0'Meara(F.  A.) 

1836 

Chippewa 

SODgS 

Lanman  (C.) 

1856 

Chippewa 

Songs 

Schoolcraft  (H.R.) 

1856 

Chipi>ewa 

Speller  and  reader 

Spelling. 

1856 

Creo 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (J.) 

1856 

Creo 

John 

Mason  (W.) 

1856 

Cree 

John  I 

Hunter  (Jean). 

1856 

Cree 

Prayer  book 

Garin  (S.  M.) 

1856 

Cree,  Sauteax 

Genera!  discussion 

Bond  (J.W.) 

1858 

Cree,  Saateax 

General  discussion 

Bond(J.  W.) 

1866 

Delaware 

Yocabulary 

Chute  (J.  A.) 

1856 

Delaware 

Words 

Barber  (J.W.) 

1856 

Massachasetts 

General  discussion 

Francis  (C),  note. 

1856 

Maasachusetta 

Lord's  prayer 

Bacon  (O.N.) 

1856 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

Eliot  (J.)  of  Boston,  note. 

1856 

Micmac 

Luke 

Rand  (S.  T.) 

1856 

MoDtaji^nais 

Catechism,  etc. 

Durooher  (F.) 

1856 

Mootagnais 

Chants 

Durocher  (F.) 

1856 

New  England 

Geographic  names 

Potter  (C.E.) 

1856 

Nipissing 

Primer,  etc. 

MasinaiganikiknoamagekSin. 

1856 

Yarious 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

1856 

Yarious 

Words 

Pott  (A.  F.) 

1866 

Wisconsin 

Tribal  names 

Shea  (J.  O.) 

1866 

(?) 

(?) 

Lanman  (C.),note. 

1866 

(?) 

(?) 

Richardson  (J.),  note. 

1856-1861 

(?) 

(?) 

Malte  Brun,  note. 

1856-1883 

Algonkin 

Words 

0-Callaghan(E.B.) 

1867 

Abnaki 

Hymns 

Doublet  de  Boisthibault  (F.  J. 

1857 

Abnaki 

Prayer  book 

Vetromile  (E.) 

1857 

Algonkin 

Classification 

L8fl^.he(L.F.R.) 

1857 

Algonkin 

Geographic  names 

Mead(D.M.) 

1857 

Algqpquian 

Bibliographic 

Stevens  (H.) 

1867 

Black  foot 

Yocabulary 

Catlin  (G.) 

1857 

Blackfoot 

Yocabalary 

Catlin  (G.),  note. 

1857 

Black  foot 

Vocabulary 

Catltai  (G.),  note. 

1857 

Chippewa 

Geographic  names 

WithereU(B.F.H.) 
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Chippen  Htud  book 

Cblpp«w»  SpcMh 

Cblppeirs,  Algoakln  Word* 

Creo  EpUtlw 


DeUwara  G«iifi»phlo  dm 

Ua*uobius(U  WordB 

MuucbiuclU,  Uohrgmo  Lord's  pnjer 

lllcmao  OcDHla 

MLpiulDg  CitleDdiir 


Vulous 


AbDftkt 


Aba*kl 
AbukI 

AlgNqalui 
AlKonquUa 

Cbeyanns,  Anp* 
ChippawB 

Cblppeira 

Cblppswa 

Utuusbnietta 

MHMehOMUa 

Mlcniu 

HoDtifiuia 
Uontagiul* 


18S8         OtUwa 


VocaboUr, 

Blbllofnpblo 
Lord 'ft  piayer 
Lord's  proyBT,  eto. 
Lord*!  prayar,  ato. 
TooabolAr; 
Woida 


BlbllQitrapliio 
BlbUographlo 


Blbllognphlo 
Qeognpblo  dibi 
Prajar  book 

Prarara,  ale. 
Icit 

OcDoral  dlicuBS 


PilAMltJ.H.) 

ChalHQbrland  ir.A.d*). 

UaaoB  (W.) 

HaaoD(W.) 

Tbibanit  (J.  B.) 

Wataoa  (J.  F.) 

Alien  (T.) 

JoDM  {A.  D.) 

Radd  (8. 1.) 

IMItegti  (F.a.) 

Sabine  (L.) 

Uowe  (B.),  note. 

Bnllan  (O.) 

8h«B  (J.  G.) 

Dnkt  (8.Q.},aaf. 

Dudley  (P.) 

Lalbam  (B.O.) 

Holntoab  IS.) 

TMronilla  (K.) 

TMnmUa  IK) 

ToavBlle  IB.) 

U*tlat(L,T.C.) 

Tetiomlle  iE.> 

JtMba  iS-S.) 

LtidewlH(H.B.) 

BtaTsna  {H.) 

Bmat  (P.  J.d«. 

Bnist<F.J.da|. 

Bangs  (F.) 

Carver  <J.) 

Copwaj  (R.) 

0'Ueai«(F.A.) 

Lmoi  (J.) 

AickatMO  ID.) 


AHlkUack  (F.| 

Dalrimple  (-). 
8bca(J.G.) 
Dmka(S.a),Mla 
J«bui  (L.  r.} 
llalDto*ba.),DOt 
Telromlla  (B.) 
Kidder  (F.) 


Cbippewa 
Cblppewa 
Chippem 
Cblppava 
Cbippewa 


Hymb  book 
Prayeri,  bjiniu,  el 


Delaware.  SbaiTDee 


Henry  (U.  8.) 

DrnnylB.) 
Uurpby  (B.C.) 
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1850  Miomao 

1850  Mooae 

1850  KarragAnsett 

1850  Nipissing 

1850  Shawnee 

1850  Varioas 

1850  Vnrioaa 

1850  Various 

1850  (?) 

1850  (?) 

185-?  Cree 

185-}  Cree 

185-  ?  Cree 

185- 1  Cree 

185-  ?  Micmao 

185-  7  Micmao 

18^  f  Micmao 

185- ?  Micmac 

185- f  Micmao 

185-  7  Micmao 

185- f  Micmao 

185-  7  Micmac,  Maliaeet 

185-  f  Various 

1850-1860  Delaware 

1850-1861  Chippewa,  Algonkin 

1850-1876  Various 

1860  Abnaki 

1860  Abnaki 

1860  Algonquian 

1860  Chippewa 

1860  Chippewa 

18607  Chippewa 

1860  Chippewa 

1860  Chippewa 

1860  Chippewa 

I860  Chippewa,  Mississagua 

1860  Cree 

1860  Cree 

1860  Delaware,  Shawnee 

1860  Mohegan,  Cliippewa 

18607  Moose 

1860  Munsee 

1860  Ottawa 

1860  Pamptioongh 

18607  Salteax 

1860  Shawnee 

1860  Shawnee 

1860  Various 

1860  Varioas 

1860  Varioas 

1860  7  Various 

1860  Varioas 

1860  Various 

1860  Various 

1860  Various 

I860  Various 

I860  (?) 

1860  Virginia 

1861  Abnaki 
1861  Algonkin 
1861  Algonkin 
1861  Algonquian 
1861  Blackfoot 
1861  Chippewa 
1861  Chippewa 
1861  Chippewa 


Sentences,  etc. 

Psalm  and  hymn  book 

Worda 

Bible  hUtorj 

Hymn  book 

Vocabulary 

Words 

Worda 

(7) 

(?) 
Genesis 
Syllabary 
Translations 
Translations 
Catechism 
Hymn 
Hymn 
Miscellany 
Ollendorff 
Psalm 
Vocabulary 
Lecture 
Various 
Dictionary 
Words 
Words 
Bible  history 
Pledge 
Bibliographio 
Calendar 
Hymn  book 
Hymn  book 
Song 

Vocabulary 
Words 

Sentences,  etc 
Book  of  common  prayer 
Psalm  and  hymn  book 
Vocabulary 
Words 

Bible  history,  etc 
Words 

General  discussion 
Vocabulary 
Bible  history,  etc 
Vocabulary 
Vocabulary 
Lord's  prayer,  etc. 
If  amends,  etc 
Scripture  paasages 
Scripture  passages 
Various 
Various 
Vooabolary 
Vocabalary 
Vocabulary 

(7) 
Animal  names 
General  discussion 
Geographic  names 
Orammatic  sketch 
Bibliographic 
Vocabulary 
Hymn  book 
Hymn  book 
Pentateuch 


VetromUeJB.) 

Horden  (J.) 

Commuck  (T.) 

Mathevet  (J.  C.) 

Lykins  (J.)  and  others. 

WiUU(W.) 

Busohroann  (J.  C.  E.) 

Mcintosh  (J.),  note. 

Lanman  (C.),notc 

Malte  Brun,  note. 

Sinclair  (J.) 

Horden  (J.) 

Sinclair  (J.) 

Steinhauer  (H.) 

Rand(S.T.) 

Rand  (S.  T.) 

Rand  (S.  T.) 

Rand  (S.  T.) 

Rand  (S.T.) 

Rand  (S.  T.) 

Rand  (S.T.) 

Rand(S.T.) 

Smet(P.  J.de). 

Henry  (M.S.) 

Chateaubriand  (F.  A.  de),  note. 

Pott  (A.  F.) 

Vetromile  (E.) 

VetroroiIe(E.) 

Triibner  Sc  Co. 

Jaoker(E.) 

Jones  (P.)  and  others. 

Jones  (P.)  and  others. 

Strickland  (W.  P.) 

Kohl  (J.  G.) 

Steinthal  (H.) 

Jones  (P.) 

Hunter  (J.),  note. 

Mason  (W.) 

Denny  (B.) 

rarrar(F.  W.) 

Horden  (J.) 

Jones  (N.W.) 

Asslkinack  (F.) 

Lawson(J.) 

Horden  (J.) 

Dodge  (J.  R.) 

Johnston  (John),  note. 

Drake  (8.  G.) 

Haldeman  (S.S.) 

Bagster  (J.) 

BritUh. 

Latham  (R.G.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Buschmann  (J.  C.  E.) 

Busohmann  (J.  C.  E.) 

Domenech  (E.  H.  D.) 

Dawson  (J.W.) 

White  (J.) 

Vetromile  (E.) 

Schoolcraft  (H.R.) 

Gibbs(G.) 

O'Cailaghan  (B.  B.) 

Cooper  (J.  G.) 

Jones  (P.) 

O'Meara  (F.  A.)  and  Jacobs  (P.) 

O'Meara  (F.  A.)  and  Jacobs  (P.) 
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1861 

Cree 

Bible 

Maaon  (W.) 

1861 

Massachaletts 

Psalms 

Smith  (J.  J.)  and  Watson  (J.  F.) 

1861 

Hicmao 

Hieroglyphs 

Shea  (J.  G.) 

1861 

Micniao 

Vocabulary 

Le  Cleroq  (C.) 

1861 

Montagnais 

Letter 

1861 

NarragaQsett 

Geographic  names 

Parsons  (IT.) 

1881 

Xipisaing 

Bible  history 

Mathevet(J.G.) 

1861 

Salteax 

Morning  and  erening  service 

Horden  (J.) 

18617 

Sbawoce 

Vocabulary 

Pike  (A.) 

1861 

Yarioos 

Various 

Jones  (P.) 

1861 

Various 

Words 

Lesley  (J.  P.) 

18Ct-18C2 

Chippewa 

Periodical 

Petaubun. 

1863 

Abnaki 

Calendar 

Vetromile  (B.),note. 

1862 

Algonquian 

Bibliographic 

Steyens  (H.) 

1862 

CboyeDne 

Vocabulary 

Flachnecker  (G.) 

1862 

Chippewa 

Hymn 

Playter(G.F.) 

1862 

Chippewa 

Hymn 

Playter(G.F.),  note 

1862 

Chippewa 

Orthography 

Wheeler  (L.  H.) 

1862 

Creo 

New  Teatament 

Mason  (W.) 

1862 

Delaware 

Words 

DaUy  (E.) 

1862 

Delaware 

Words 

DaUy  (B.) 

1862 

Micmao 

Hieroglyphs 

Shea  (J.  G.) 

1862 

.luipisaiog 

Calendar 

Cnoq  (J.  A.)  and  D«16age  (F.  B.) 

1862 

Yariooa 

Yarioua 

Latham  (R.G.) 

1862 

Yariooa 

Vocabulary,  etc 

Hayden  (F.  V.) 

1862 

Yariooa 

Words 

Pott  (A.  F.) 

1862 

Yarions 

'W'ords 

Wilson  (D.) 

1862-1866 

Cree,  Blackfoot 

Legends 

PeUtot(E.F.8.J.) 

1868 

Algonkin 

Words 

Peres  (J.) 

1863 

Blaokfoot 

Vocabulary 

Sullivan  (J.  W.) 

1863 

Cheyenne,  Arapahoe 

Proper  names 

Smet(P.J.  de). 

1363 

Cree 

Letter 

Papers. 

1863 

Cree 

Vocabulary 

Palliser(J.) 

1863 

Delaware 

Numerala 

Gibbs  (G.) 

1863 

Delaware 

Words 

Um6ry  (J.) 

1863 

Maliseet 

Tract 

Rand(S.T.) 

1863 

Masaachasettc 

Lord's  prayer,  etc 

Xepsius  (C.  R.) 

1863 

Micmao 

Acts 

Rand(S.T.) 

1863 

Miomao 

Sentences 

Maillard(A.S.) 

1863 

Montagnaia 

Letters 

Squler  (E.G.) 

1863 

Yarioua 

Bibliographic 

American  Bible  Society. 

1863 

Yarions 

Vocabulary,  etc. 

Haydcu(F.V.) 

1«64 

Abnaki 

Numerals  and  sentences 

Gordon  (A.  H.) 

1864 

Abnaki 

Numerals  and  sentences 

Gordon  (A.  H.) 

1864 

Abnaki 

Various 

Thoreaa(H.D.) 

1864 

Algonkin 

General  discussion 

Cuoq  (J.  A.) 

1864 

Menumonee 

Proper  names 

Balrd(H.S.) 

1864 

Miomao 

Grammar 

Maillard(A.S.) 

1864 

Nipissing 

Hymn  book 

Cuoq  (J.  A.) 

1864 

Various 

Various 

J6han(L.F.) 

1864-1875 

Various 

Various 

Vetromile  (E.) 

I860 

Abnaki 

General  discussion 

Lincoln  (E  ),  note. 

1865 

Abnaki 

Geographic  names 

Hind(H.  Y.) 

1865 

Chippewa 

Hymns 

Jacker  (£  ) 

1865 

Chippewa 

Tract 

Oshki. 

1865 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.  de). 

1865 

Cree 

Dictionary 

Watkins  (E.A.) 

1865 

Cree 

Grammar 

Howse  (J.) 

1865? 

Cree,  Chippewa 

Scripture  passagea 

British. 

1865 

Delaware           ^ 

Words 

Oronhyatekha. 

1865 

Illinois 

Dictionary 

Le  Boulauger  (J.L) 

1865 

Masaaohusetta 

Rules 

Trumbull  (J.  H.) 

1865 

Massachusetts 

Sentence 

Shepard  (T.) 

1865 

Massaohnsetta 

Vocabulary 

Woo<l  (W.) 

1865 

Montagnaia 

Prayers 

Mass^  (E.) 

1865 

Montauk 

Vocabulary 

Wood  (8.) 
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1865 

Ifipissing 

Catechism 

Cuoq  (J.  A.) 

1865 

Nipisaing 

Prayer  book 

Cuoq  (J.  A.) 

1865 

Shawnee,  Delaware 

Numerals 

Jones  (D.) 

1865 

Yarioas 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

1866 

Yarioos 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

1865 

YariouA 

Numerals 

Shea(J.G.) 

1865 

Yarioua 

Words 

Farrar  (F.  W.> 

1865 

Yarioiis 

Words 

Malte  Brun. 

1865 

Yarioas 

Words 

Wilson  (O.) 

1865 

(?) 

0) 

Champlain  (S.  de),  note. 

1865-1879 

AlgoDqaiao 

Bibliographic 

Triibner  Sc  Co. 

1866 

Abnaki 

Calendar 

Yetromile  (E.) 

1866 

Abnaki 

Geographic  names 

Ballard  (IS.) 

1866 

Abnaki 

Hymns 

Kipp  (W.I.) 

1866 

Abnaki 

Yarioas 

Maurault  (J.  A.) 

1866 

Abnaki 

Yarioas 

Yetromile  (E.) 

1866 

Algonkin 

Grammar,  etc. 

Cuoq  (J.  A.) 

1866 

Algonqaian 

Words 

Nason  (E.) 

1866 

Blackfoot 

Yocabulary 

Catlin  (G.) 

18667 

Chippewa,  Cree 

Way  of  the  cross 

Lacombe  (A.),  note 

1866 

Cree 

Catechism  and  hymn  book 

Lebret  (L.  M.) 

1866 

Cree 

Hymn  book 

Horden  (J.) 

1866 

Cree 

Prayer  book 

Lebret  (L.  M.) 

1866 

Cree 

Prayer  book 

Thibault  (J.  B.) 

1866 

.Cree,  Montagnais 

Conjugations,  etc. 

Faraud  (H.  J.) 

1866 

Micmau 

Catechism 

Kauder  (C.) 

1866 

liicmao 

Catechism  and  prayer  book 

Kander  (C.) 

1866 

Micmao 

Catechism,  etc 

Kauder  (C.) 

1866 

Miomao 

Hymn  book 

Kauder  (C.) 

1866 

Narragansett 

Yocabalary 

WUllams  (R.) 

1866 

Nipissiog 

Catechism,  etc 

Lebret  (L.M.) 

1866 

Penobscot 

Prayer 

Macleod(X.D.) 

1866 

PotUwatomi 

Prayers  and  hymns 

Gailland  (M.) 

1866 

Saulteux 

Hymn  book 

Horden  (J.) 

1866 

Shawnee 

Yocabulary 

Gibbs  (G  ) 

1866 

Yarioas 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

1866 

Yarioas 

Yari>as 

Lescarbot  (M.) 

1866 

Yarioiis 

Words 

Wedgwood  (H.) 

1867 

Abnaki 

Calendar 

Yetromile  (E.),notc 

1867 

Abnaki 

Namerals,  etc 

Baxter  (J.) 

1867 

Abnaki 

Namerals,  etc 

Baxter  (J.) 

1867 

Algonkin 

Geographic  names 

Wheeler  (C.  H.) 

1867 

Algonqaian 

Bibliographic 

Leclerc  (C.) 

1867 

Chippewa 

Yocabalary 

Johnston  (G.),notc 

1867 

Chippewa 

Yocabulary 

Johnston  (W.),  note 

1867 

Massachusetts 

Etymology 

Trnmbnll  (J.  H.) 

1867 

Massaohoseits 

Ktymology 

Trumbull  (J.  H.) 

1867 

Massachusetts 

Scripture  paavagea 

Drako(S.G.) 

1867 

Massachasetts 

Scripture  passages 

Present 

1867 

Montagnais 

Prayer  book 

Durocher(F.) 

1867 

Yarioas 

Geographic  names 

Jones  (N.  W.) 

1867 

Yarioas 

Grammatic  sketch 

Mttller  (F.) 

1867 

Yarious 

Grammatic  sketch 

Mailer  (F.) 

1867 

Yarious 

Proper  names 

Smithsonian. 

1867 

Yarioas 

Yocabularies 

Ulrici  (E.) 

1868 

Abnaki 

Geogi  aphic  names 

True(N.T.) 

1868 

Abnaki 

Geographic  names 

Trne  (N.  T.) 

1868 

Abnaki 

Geographic  names 

Trae(N.T.) 

1868 

Algonkin 

Proper  names 

Rockwell  (B.F.) 

1868 

Algonkin 

Tribal  names 

Brice(W.A.) 

1868^ 

Algonkin 

Yarioas 

Tesa  (E.) 

1868 

Algonkin 

Yarious 

Tesa  (B.) 

1868 

Chippewa 

Wortls 

Brinton  (D.  G.) 

1868 

Cree,  Chippewa 

Scripture  passages 

British. 

1868 

Long  Island 

Geographic  names 

Field  (T.  W.) 

1868 

Geographic  names 

Field  (T.  W.) 
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18W 

Prayer* 

Dexter  (H.1L) 

iMe 

Hlamu.Uall»al 

Word* 

D»irK>D(J^.W.> 

iste 

NnonraU.  sto. 

Dexter  {H.1C.I 

IBCS 

N.wJ««7 

Vooabnlary 

Barber  IJ.  W.>  and  Qowa  (H.) 

IMS 

OaDUDd  (H.) 

1M8 

Varioo. 

BIbUosnpbli) 

Qnarlleh  IS.} 

1886 

VMioM 

KnmtntU 

lesg 

VirlDU 

8c[tpll>r«]>MUg«a 

Britlib,  note. 

ism 

Ifnm«n1« 

Bswa1l(B.K.) 

«8^ia< 

Blhltegraphio 

Bablo  IJ.) 

IS«9 

Word. 

Cbase{P.B,) 

isn 

A](ODklD 

Cnoq  (J.  A.) 

U8> 

AlKonkla 

Mom  be  rt  (J.  LI 

18N 

Algankin 

TmmbiiU(J.H,) 

AlgoDkln 

Kerlaw 

LeHir(A.lI.| 

im 

Atgonkia 

VarioB. 

MacgilP.O.) 

1M9 

Algonkin 

Cnoq  (J.  A.) 

ItN 

BlbUogr^Uo 

Clarke  <R.)*U>.,D0te. 

Chs;pnnc,  AnpaboK 

Proper  DWDM 

BlackmonKW.) 

IMS 

OeetnpUo  nam*. 

Tr„mball  U  H  ) 

ia«v 

OMiraphlo  namM 

H'oo-lwatil  (A.( 

IM 

Cr« 

Lort't  prayer 

AposloUdes  (8.) 

ISN 

D^W.™,  UIODIM 

Lord4pi«jer 

S^pbegjl  (Q.) 

itra 

Moh.K>n 

Street  (A.  B.) 

CatechUm 

BlflbfMhCK.Uf      . 

18M 

StaawnH 

VoMbaUry 

Heire  (H.) 

18M 

Variau 

Jones  (H.W.) 

IM 

Vu-loni 

.Ramarka 

Tacb«  (A.  A.) 

law 

Cb*ee(P.B.) 

lee- 

Hallml 

BttdiaT.) 

18«- 

UaUH«t 

UlaoaUanr 

Band(&T.) 

lee- 

H.li*»t 

Ub»»Uam- 

Sand  (a  T.) 

ue- 

OUaodorff 

BaDd(S,T.) 

lae- 

H>li»«t 

Tooabnlary 

Rand  {a  T.J 

i»- 

arammatlo  eaaaf 

E>adsr(C.) 

IM- 

UICDIH 

Hlonae. 

IB»- 

Ulomu 

Tracta  and  hymu 

Band  (iT.) 

IBS- 

UlcmM,  U>IU»t 

MUcellaoy 

IUnd(S.T,) 

Micmu,  UiU«eet 

Pialnu 

Sand  (8.T.) 

IM- 

PunolMcoI 

Prmjer 

Kaolead,X.D,| 

1870 

Algonkln 

LaphaD(LA.) 

AUoDklD 

Worda 

Crane  (W,  W.) 

im 

Blbllograpblo 

Triibnor  A  Ca 

CbejeDDs,  Anpsbo 

8inet(P,J.de). 

im 

Seajl 

Beldon  (0.  P.( 

Cbippcw* 

Bong 

Van  Fleet  (J.  A.) 

IBTO 

Cree,  Chtpiwwm 

Hnribnrt  (T.I 

Farai.d(H.J.I 

1871) 

DeUw.™ 

Bibliograpbio 

De  Scboslnltx  (S.) 

1870 

UaliaMt 

John 

Rand  IS,  T.I 

irra 

MlcmM 

BMdlu, 

Hand  (3,  T.) 

UoDUgn^ 

Lord's  prayer,  stc. 

Cbamplain  (3.de). 

1870 

UonugDll* 

Prayeia 

MsM*  (E.) 

1870 

Pswhaun 

Trnmball  (J,  H.I 

WTO 

Various 

Oeograpblc  names 

Trumbull  (J.  H.) 

1870 

VarioQ. 

TmmbolKJ.H.) 

1870 

Tuiou 

Lord's  prayer 

Marietii  (P.) 

1870 

Vsrloui 

Lord,  piayet 

Shea  (J.  G.) 

Remarks 

Tach6(A.A.l             i 
CUrke(P.D.| 

1870 

Varioui 

Words 

Tarloa* 

Words 

TmmbaU  (J.  B.) 

1870 

Variou. 

Words 

Ttninbull  (J.H.I 

TO-IS- 

BlbUograpUo 

BartlstllJ.  B.I 

1871 

Aboakl 

Calendar 

Ve(romUo(E.I,i>ote. 

1871 

Abnakl 
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1871  AbnAki 

1871  Algonqaian 

1871  Chippewa 

1871  Chippewa 

1871  Chippewa 

1871  Chippewa 

1871  Chippewa 

1871  Chippewa 

1871  Cree 

1871  Cree 

1871  Cree 

1671  Delaware 

1871  Kikapoo 

1871  Micmao 

1871  Miomao 

1871  Micmac.  Maliseet 

1871  Various 

1871  Varioas 

1871  Various 

1871  Various 

1871  Various 

1871  Various 

1871  Various 
1871-1873  Various 

1878  Algonkiu 

1872  Algoukin 
1872  AlgOQkin 
1872  Al^ouquiau 
1872  Algonquian 
1872  Chippewa 
1872  Cree 

1872  Crue 

1872  Delaware 

1872  Delaivare 

1872  Micmac 

1872  Micmao 

1872  Micmao 

1872  Miomao 

1872  Micmac 

1872  Micmao 

1872  Ifipisaing 

1872  Nipissing 

1872  Sautenx 

1872  Various 

1872  Varioua 

1872  Various 

1872  Various 

1872  Various 

1872  Wawenoo 
1872-1873  Delaware 
1872-1875  Algonquian 

187S  Abnaki 

1873  Abnaki 
1873  Algonkin 
1873  Algonkin 
1878  Algonquian 
1878  Algonquian 

1873  Delaware,  Algonkin 

1873  Micmac 

1873  Narragansett 

1878  New  England 

1878  New  England 

1873  New  England 

1873  Nipissing 

1873  Qniripi 

1878  Rhode  Island 


Geographic  names 

Bibliographic 

Geographic  names 

Relationship  i 

Relatli>nshipa 

Remarks 

Song,  etc. 

Words 

Lord's  prayer 

Relationships 

Remarks 

Relationships 

Relationships 

Matthew 

Song 

Relationships 

Examples 

Proper  names 

Vooabulary,  etc. 

Voc^ibulary,  etc. 

Words 

Words 

Words 

Onomatopceia 

Catechism 

Hymn 

Hymn 

Bibliographic 

Bibliographic 

Song,  eto. 

New  Testament 

Prospectus 

Geographic  names 

Geographic  names 

John 

Lesson  card 

Tract 

Tract 

Tract 

Tract 

Calendar 

Hymn 

Words 

Examples 

Examples 

Examples 

Lord's  prayer 

Various 

Numerals 

Lord's  prayer 

Bibliographic 

Calendar 

Hymn 

General  discussion 

General  discussion 

Bibliographic 

Bibliographic 

General  discussion 

Scripture  passages 

Vocabulary 

Bibliographic 

Words 

Words 

Hymns,  prayers,  etc. 

Catechism 

(Geographic  names 


Ballard  (E.) 
Clarke  (R.)  Sl  Co. 
Lanmau  (C.) 
Dougherty  (P.) 
•lacker  (E.) 
Gibbs  (G.) 
Belden  (G.P.).  note. 
Trumbull  (J.  H.) 
Apostolides  (S.),  note. 
Watkins(E.A.) 
Nouvelle. 
Adams  (W.) 

Fish  (P.)  and  Harvey  (S.  D.) 
Rand  (S.  T.) 
Elder  (W.) 
Rand(S.T.) 
Trumbull  (J.  H.) 
CatUn  (G.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Morgan  (L.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Catechismo. 
Mathevet  (J.C.) 
Mathevet  (J.  C.) 
Harrisse  (H.) 
Triibner  St.  Co. 
Belden  (G.  P.),  note. 
Lacombe  (A.) 
Lacombe  (A.) 
Heckewelder  (J.  G.  B.) 
Hecko welder  (J.  G.  £.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand(S.T.) 
Rand(S.T.) 
Rand(S.T.) 
Rand(S.T.) 
Rand  (S.  T.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Belcourt  (G.  A.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.H.) 
Rutenber  (B.  M.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Zeisberger(D.) 
Miiller  (F.) 
Vetromlle  (B.),  note. 
Kipp(W.L) 
Cuoq  (J.  A.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Clarke  (R.)  d&  Co.,  nets. 
Field  (T.  W.) 
Shea  (J.  G.) 
Rand(S.T.) 
WUliams  (R.) 
Paine  (N.) 
Stearns  (R. B.C.) 
Trumbull  (J.H.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Pierson  (A.) 
TrambuU  (J.  H.) 
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1873 

Yarions 

Examples 

Trumbull  ( J.  H.) 

1873 

Varioaa 

Examples 

Trumbull  (J.  H.) 

1873 

Various 

Examples 

Trumbull  (J.  H.) 

1873 

Various 

Grammatio  comments 

Bastian  (P.W.  A.) 

1873 

Various 

Lord's  prayer 

Trumbull  (J.H.) 

1873 

Various 

Lord's  prayer 

Trnmbnll  (J.H.; 

1873 

Various 

Numerals 

Ellis  (R.) 

1873? 

Various 

Various 

Treasury. 

•873 

(?) 

(?) 

Farrar  (F.  W.).  note. 

1874 

Abnaki 

Calendar 

Vetromiie  (E.).  note. 

1874 

Algoukin 

General  discussion 

Cuoq  (J.  A.) 

1874 

Algoukia 

VooabuUiry 

Holden  (A.W.) 

1874 

Algonquian 

Bibliographic 

Steiger  (E.) 

1874 

Algooqnian 

Bibliographic 

Thomas  (L) 

1874 

Blackfoot,  Sao 

Proper  names 

Mogridge  (G.) 

1874 

Chippewa 

Manual 

Wilson  (B.  F.) 

1874 

Cbiippewa 

Minor  prophets 

McDonald  (R.) 

1874 

Cliippewa 

New  Testament 

0'Meara(F.  A.) 

1874 

Cliippewa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1874 

Cree 

Catechism 

Hunter  (Jean). 

1874 

Croe 

Dictionary 

Laoombe  (A.) 

1874 

Cree 

Dictionary  and  grammar 

Laoombe  (A.) 

1874 

Cree 

Grammar 

Lacombe  (A.)  . 

1874 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

Horden  (J.) 

1874 

Cree 

Tract 

Hunter  (J.) 

1874 

Delaware 

Words 

Sayce(A.H.) 

1874 

Hassacliusetts 

Bibliographic 

Trumbull  (J.  H.) 

1874 

Massachusetts 

Bibliographic 

Trumbull  (J.  H.) 

1874 

Lord's  prayer 

Blakeman(B.C.) 

1874 

Miomao 

Epistles,  etc. 

Rand(S.T.) 

1874 

Miomao 

Luke 

Rand(S.T.) 

1874 

Micniao 

Mark 

Rand  (S.T.) 

1874 

Montauk 

Vocabulary 

Baylies  (R.M.) 

1874 

MuDcej 

H^mn  book 

Halfmoju  (C.) 

1874 

Nipissing 

Hymn 

Cuoq  (J.  A.) 

1874 

Xiplssing 

Lord's  prayer 

Cuoq  (J.  A.) 

1874 

Ottawa 

Prayers 

Weikamp  (J.  B.) 

1874 

Various 

Bibliographic 

Qaaritch(B.) 

1874 

Various 

Proper  names 

Jackson  (W.H.) 

1874 

Various 

Sentences 

Clemens  (S.  L.)  and  Warner 
D.) 
'  8met(P.J.de). 

1874 

Various 

Various 

1874 

Various 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1874-1875 

AlgouquiMi 

Bibliographic 

Triibner  Sc  Co. 

1874-1876 

Chippewa 

Scripture  passages 

Knight  (E.  H.) 

1876 

Abnaki 

Calendar 

Vetromiie  (E.),  note. 

1875 

Algonkin,  Arapahoe 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1875 

Algouquiau 

Bibliographic 

Clarke  (li.)&  Co.,  note. 

1875 

Algonquiau 

Bibliographic 

Field  (T.  W.) 

1875 

Algonquian 

Bibliographic 

Sabin  (J.; 

1875 

Cheyenne  and  Arapahoe 

Proper  names 

Smet  (P.J.de). 

1875? 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1875 

Chippewa 

New  Testament 

Blatchford  (H.) 

1875 

Chippewa 

Prayer  book 

O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

1875 

Chippewa,  Cree 

Grammatic  comments 

Adam  (L.) 

1875 

Cree 

Catechism 

Masou  (S.) 

1875 

Cree 

Grammar 

Hunter  (J.) 

1875 

Cree 

Instructions 

Lacombe  (A.) 

18757 

Cree 

Prayer  book 

Maokay  (J.  A.) 

1875 

Cree 

Psalter 

Horden  (J.) 

1875 

Cree 

Syllabary 

Carnegie  (J. ) 

1875 

Delaware 

Words 

Sayce  (A.H.) 

1875 

Massachusetts,  Chippewa 

Numerals 

Trumbull  (J.H.) 

1875 

Miomao 

Matthew,  Mark,  Luke 

Rand(S.  T.) 

1875 

Micmao 

Reader 

Rand(S.T.) 

1876 

Pennsylvania 

Geographic  names 

Sheafer  (P.  W.) 

ALGONQUIA'N   LANGUAGES. 
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1875 

Shawnee 

1875 

Yarioas 

1875 

Various 

1875 

Various 

1875 

Varioua 

1875 

Various 

1875 

Various 

1875 

Varions 

1875-1877 

Al^onqaian 

1875-1877 

Clieyeuno 

1876 

Abnaki 

1876 

Abnaki 

1876 

Algonkin 

1876 

Algonquian 

1876 

Algonquian 

1876 

Alguuqaiau 

1876 

Algonquian 

1876 

Biackfoot 

IB76 

Chippewa 

1876 

Chippewa^  Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

1876 

Cree 

18761 

Cree 

1876 

'  Delaware 

1876 

Delaware 

1876 

Delaware 

1876 

Delaware 

1876 

Delaware 

1876 

Delaware 

1876 

Delaware 

1876 

Micmao 

1876 

Micmac,  Shawnee 

1876 

Montagnais 

1876 

Various 

1876/ 

Various 

1876? 

Various 

1876 

Various 

1876 

Various 

1877 

Abnaki,  lUinoU 

1877 

Algonkin 

1877 

Algonkin 

1877 

Algonkin 

1877 

Algonkin 

1877 

Algonkin 

1877 

Algonquian 

1877 

Algonquian 

1877 

Algonquian 

1877 

Chippewa 

1877 

Chippewa 

1877 

Chippewa 

1877 

Chippewa 

1877 

Chippewa 

1877 

Chippewa 

1877 

Chippewa 

1877 

Cree 

1877 

Cree 

Vocabulary 

Bibliographio 

Bibliographio 

Numerals 

Numerals 

Scripture  passages 

Vocabulary 

Words 

Bibliographic 

Vocabulary 

Calendar 

Time  divisions 

Oeneral  dLsonssion 

Bibliographio 

Bibliographic 

Oeneral  discussion 

General  discussion 

Vocabulary 

Words 

Qrammatic  comments 

Advertisement 

Book  of  0  >mraon  prayer 

Gospels  and  acts 

Hymn  book 

John 

John  I 

Mark 

New  Testament 

Psalms 

Psalm  and  hymn  book 

Psalm  and  hymn  book 

Psalter 

Address 

Address 

General  discussion 

General  discussion 

Geographic  names 

Vocabulary 

Vocabulary 

Geographic  names 

Numerals 

Tract 

Bible  verse 

Scripture  passages 

Scripture  passages 

Vocabulary 

Words 

Hymn 

General  discussion 

Numerals 

Verb 

Verb 

Words 

Bibliographic 

Bibliographic 

General  discussion 

Dictionary 

Dictionary 

Grammar 

Hymn  book 

Review 

Vocabulary 

Words 

Book  of  common  prayer 

Etymology 


Howe  (H.) 

Bartlett(J.B.) 

Bartlett(J.R.) 

Trumbull  (.r.H.) 

Trumbull  (J.  H. ) 

British. 

Vinson  (R.H.J.) 

EUU  (R.) 

Triibuer  Si.  Co. 

Bellas  (H.H.) 

Vetromile  (B.),  note. 

Vctromile(B.) 

Hovelacque  (A.) 

Clarke  (R.)  &,Co. 

Kabin  (J.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Catlin  (G.) 

Brinton  (D.G.) 

Adam  (L.) 

Fleming  ( A.  B.)  Si,  Co, 

Hunter  (J.) 

Hordea  (J.),  note. 

Hunter  (J.) 

Hanter  (J.) 

Hunter  (Jean). 

Hunter  (J.) 

Horden  (J.) 

Hunter  (J.) 

Horden  (J.) 

Horden  (J.)  and  Kirk  by  (W.  W.)> 

Horden  (J.),  note. 

Cornell  (W.  M.) 

Cornell  (W.M.) 

Hecke welder  (J.  G.  B.) 

Heckewelder    (J.  G.  B.)    and. 

Duponceau  (P.S.) 
Heckewelder  (J.  G.  B.) 
.  Heckewelder  (J  .G.  £.) 
Zeisberger  (D.).  note. 
Lugrin  (C.  H.) 
Ellis  (R.) 
Dorocher  (F.) 
American  Bible  Society. 
Bible  Society. 
British. 

Vinson  (E.  H.J.) 
Wilson  (D.) 
Sobrou(P.C.y). 
Hovelacque  (A.) 
Ellis  (R.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Bartlett(J.R.) 
Clarke  (R.)  &  Co.,  note. 
Miiller(F.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Baraga  (F.)  and  Belcourt  (6.  A.)- 
Belcourt  (G.  A.) 
Baraga  <  F. )  and  Belcourt  (G.  A > 
Jones  (P.)  and  others. 
Jacker  (E.) 
Interpretation. 
Toner  (J.  M.) 
Hunter  (J.) 
Trumbull  (J.  H.) 
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1877  Cr«e 

1877  Cree 

1877  Cree 

1877  Cree 

1877  Delaware 

1877  MasaacboBetta 

1877  Massaobusetts 

1877  Hohegan 

1877  NewJereey 

1877  New  Jersey 

1877  ShiofTwauk 

1877  Various 

1877  Various 

1877  Various 

1877  Various 

1878  Al^onkin 
1878  Algonkia 
1878  Algonkin 
1878  Algonkin 

1878  Algonkin,  Chippe 


1878  Algonqnian 

1878  Algonqoian 

1878  Algonquian 

1878  Chippewa 

1878  Chippewa 

1878  Chippewa 

1878  Chippewa 

1878  Chippewa 

1878  Cree  . 

1878  Cree 

1878  Cree 

18781  Cree 

1878  Ci'ee,  Chippewa 

1878  f  C  ree,  C  hippewa 

1878  Delaware 

1878  Long  Island 

1878  Massacbnsetts 

1878  Hicmao 

1878  Micniac.  Maliseet 

1878  Montagnais,     Chippewa, 

Cree 

1878  MonUgnais,    Chippewa, 

Cree 

1878  Various 

1878  Various 

1878  Various 

1878  Various 

1878  Various 

1878  Various 

1878  Various 
1878-1879  Chippowa 

1879  Abnaki 
1879  Algonkin 
1879  Algonkin 
1879  Algonkin 
1879  Algonkin 
1879  Algonlrin 
1879  Algonquian 
1879  Algonquian 
1879  Cheyenne 
1879  Chippewa 
1879  Chippewa 
1879  Chippewa 
1879  Chippewa 
1879  Chippewa 


Hymn  book 

Hymn  book 

Matthew 

Psalm  and  hymn  book 

Words 

Primer 

Sonnet 

Words 

Vocabulary 

Vooabnlary 

Hymn  book 

Bibliographic 

Szamplee 

Gentes 

Proper  namaa 

Classification 

Oeneral  disonasimi 

Linguistic  schedule 

Words 

Various 

Bibliographic 

Bibliographic 

Bibliographic 

Dictionary 

Grammar 

Grammar 

Hymn  book 

Song  and  psalm 

Old  Testament  lessons 

Principles 

Song 

Tract 

Words 

Words 

Words 

Geo^aphic  names 

Words 

Inflections 

Word* 

Grammatic  comments 

Grammatic  comments 

Bibliographic 

Scripture  passages 

Scripture  passages 

Scripture  passages 

Scripture  passages 

Vocabulary,  etc. 

Words 

Periodical 

Geographic  names 

Comparisons 

Relationships 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Bibliographic 

Bibliographic 

Vocabulary 

Grammar  and  dictionary 

Hymn  book 

Hymn  book 

Hymn  book 

Vocabulary 


Hunter  (Jean). 
Hnnter  (Jean). 
Hunter  (J.) 
Mackay  (J.  A.) 
Beach  (W.  W.) 
Eliot  (J.) 
Trnmbull(J.H.> 
Smith  (P.  H.) 
Baum(J.O.) 
Smith  (8.) 
Wilson  (B.  F.) 
Qnaritch  (B.) 
TrumbnU  (J.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Jackson  (W.  H.) 
Keane(A.  H.) 
Vinson  (B.H.J.) 
Bates  (H.W.) 

Woodward  (A.)  ^ 

Hovelaoqne  (A.)  and    Vinao 

(E.H.J.) 
Clarke  (R.)  St,  Co.^  note.    , 
Leclerc  (C.) 
Leclerc  (C),  note. 
Baraga  (F.) 
Baraga  (F.) 
Barnard  (A.) 
Barnard  (A.) 
Brisbln  (J.  S.) 
Horden  (J.) 
Bemas  (— ). 
Hunter  (J.) 
Hunter  (J.) 
Duncan  (D.) 
Dunc%n  (D.),  note. 
Oronhyatekha,  note. 
Robertson  (R.F.) 
Peiroe  (B.  W.) 
TrumbnU  (J.  H.) 
Dawson  (J.  W.) 
Adam  (L.) 

Adam  (L.) 

Pick  (B.) 

Bible  Society. 

Bible  Society,  note^ 

Bible  Society,  note. 

British. 

Jacker  (E.) 

Farrar  (F.  W.) 

Pipe. 

Warren  (H.P) 

Campbell  (J.) 

Oppert  (G.) 

Campbell  (J.) 

Campbell  (J.) 

Campbell  (J.) 

Clarke  (R.)  St,  Co.,  note. 

Finotti(J.M.) 

Gatschet(A.S.) 

Baraga  (F.) 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

Walker  (W.) 

Walker  (W.) 

Hamilton  (a  A.) 
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1870 

ChippewA 

Vocabulary 

1870 

Cree 

Hymns  and  songs 

1870 

CT«e 

Prayera 

1870 

Or©© 

Prayer  and  hymn  book 

1870 

D©lawar© 

(Geographic  names 

1870 

MftssacbosetU 

Geographic  names 

1870 

Micmac 

Lord's  prayer 

1870 

Hontagiiaia,  Cree 

General  discussion 

1870 

Montagnals,  Cree 

General  discussion 

1870 

Narrajransett 

Vocabulary 

1870 

Ottawa 

Alphabet 

1870 

Shawnee 

Vocabulary 

1870 

Shawnee 

Words 

1870 

Shawnee 

Words 

1870 

Varioas 

Bible  verse 

1870 

Various 

Words 

1870-1880 

Various 

Words 

J87-? 

Micmao 

Catechism 

187- ? 

Micmac 

Prayer  book 

187- » 

Nipissing 

Teit 

187- ? 

Various 

Geographic  names 

1880 

Abnaki 

Geographic  namea 

1880 

Algookin 

Comparisons 

1880 

Algonkin 

Geographic  names 

1880 

Algonkiu 

Proper  namea 

1880 

Algonkiu 

Vocabulary 

IStJO 

Algonkln 

Words 

1880 

Algonkin,  Arapahoe 

Words 

1880 

Arapahoe 

Vocabulary 

1880 

Chippewa 

Book  of  common  prayer 

1880 

Chippewa 

Dictionary 

1880? 

Chippewa 

Hymn  book 

1880 

Chippewa 

Matthew 

1880? 

Chippewa 

Prayer  book 

1880 

Chippewa 

Prayer  book 

1880 

Chippewa 

Words 

1880 

Chippewa 

Words 

1880 

Cree,  Delaware 

Words 

1880 

Maliseet 

Vocabulary 

1880 

Maasachnsetta 

Local  names 

1880 

Maaaachusetta 

Primer 

1880 

MontairnaiA 

Geographic  names 

1880 

New  England 

Geographic  namea 

1880 

Saoteuz 

Prayer  book 

1880 

Sliawnee 

Grammatic  sketch 

1880 

Various 

Bibliographic 

1880 

Various 

Lord's  prayer,  etc 

1880 

Various 

Proper  names 

1880 

Various 

Various 

1880-1881 

Algonkin 

Words 

1880-1881 

Menomonee 

Vocabulary 

1880-1881 

Massachusetta 

General  discussion 

1880-1880 

Menomonee 

Gospels  and  epistles 

1880-1880 

Menomonee 

Sermons 

1880-18r0 

Chippewa 

Dictionary 

1860-1800 

Variona 

Geographic  names 

1881 

Algonkin 

Classification 

1881 

Algonkin 

Comparisons 

1881 

Algonkin 

Words 

1881 

Chippewa 

Prayer  book 

1881 

Chippewa 

Sentence 

1881 

Chippewa 

Sentence 

1881 

Chippewa 

Story 

1881 

Chippewa 

Story 

1881 

Chippewa 

Story 

1881 

Chippewa 

Words 

Mahan  (I.L.) 

Hunter  (Jean). 

Maokay  (J.  A.) 

Kirkby(W.W.) 

Watson  ( J.  F.),  note. 

Baylies  (F.) 

CivezzA  (M.  da). 

V^gr6ville(V.T.) 

V«gr^ville(V.  T.) 

Gat«chet(A.S.> 

Adams  (F.G.) 

Gatschet(A.S.) 

Gat«chet(A.S.) 

Gkktschet(A.S.) 

American  Bible  Society,  note, 

Charencey  (C.) 

Gatachet(A.S) 

Rand  (3.  T.) 

Rand  (S.T.) 

Kaondinoketc  (F.) 

Morgan  (L.  H.) 

Rand  (S.  T.) 

Campbell  (J.) 

Haines  (E.M.) 

Blanchard  (R.) 

Kalm  .'P.) 

Woodward  (A.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Gatachet(A.S.) 

Horde »  (J.)  and  Sanders  (J.) 

Baraga  (F.) 

Jones  (P.)  and  others. 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

0*Meara(F.A.) 

Verwyst  (C. ) 

Mallery  <G.) 

Vetromile  (E.) 

Humboldt  (K.  W.  von). 

Chamberlain  (M.) 

Anderson  (J.) 

BUot  (J.) 

Amaud  (C. ) 

Orontt  (S.)  and  Beardsley  (A.) 

Lacombe  (A.) 

Gatschet(A.S.) 

Qnaritch  (B.) 

Faulmann  (K.) 

Morris  (A.) 

Teta  (E.) 

GaUcliet  (A.  S.) 

Zephyriu  Engelhardt. 

Winsor  (J. ) 

Zephyrin  Engelhardt 

Zephyrin  Engelhardt 

F^rard  (M.) 

WatklDS  (W.  B.) 

Keane(A.H  ) 

Campbell  (J.) 

Gatschet  ( A.  S.),  note. 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

Taylor  (E.  B.) 

Taylor  (E.  B.) 

Jaoker  (F.) 

Mallery  (G.) 

Mallery  (G.) 

Gordon  (H.L.) 
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1881 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (J.),  note. 

1881 

Cre« 

Family  prayers 

Mackay  (J.  A.) 

1881 

Cree 

Grammar 

Horden  (J.) 

1881 

Cree 

Hymn 

German  (0.) 

1881 

Creo.  Chippewa 

Scripture  passages 

Church. 

• 

1881 

Delaware 

Vocabulary 

Penn  (W.) 

1881 

Gros  Ventre 

Vocabulary 

Fi8h(L.E.) 

1881 

Meoomonee 

Prayers 

Zephyriu  Engelhardt. 

1881 

Micmac 

Hieroglyphs 

LeClercq  (C.) 

1881 

Mohawk,  Maasachnsetta 

Bibliographic 

Storgardt  (J.  A.) 

1881 

Sauteiix 

Catechism 

Lacombe  (A.) 

1881 

Varioaa 

Various 

Hovelacque  (A.) 

1881 

Various 

Various 

Laurie  (T.) 

1881 

Various 

Words 

Green  (S.A.) 

1881 

(f) 

(?) 

Smet  (P.J.de). 

1881-1884 

Meoomonee 

Vocabulary 

Zephyrin  Engelhardt. 

1881-1883 

Chippewa 

Vocabulary 

Derenthal  (0.) 

1881-1885 

Menomonee 

Sermons 

Derenthal  (0.) 

1881-1886 

Various 

Lord's  prayer 

Youth 'a 

1881-1887 

Algonquian 

Bibliographic 

Leclerc  (C.) 

18A2 

Algonkin 

Comparison 

Campbell  (J.) 

1882 

Algonkin 

Geographic  names 

Hough  (D.) 

1882 

Algonkin 

Linguistic  schedule 

Bates  (H.W.) 

U82 

Algonkin 

Vocabulary,  etc 

Cuoq  (J.  A.) 

1882 

Algonkin 

Vocabulary,  etc 

Cuoq  (J.  A.),  note. 

1882 

Algonkin 

Words 

Brinton(D.G.) 

1882 

Algonkin,  Cree 

Words 

Charenoey  (H.  de). 

1882 

Algonkin,  Cree 

Words 

Charencey  (H.  de). 

1882 

Algonquian 

Bibliographic 

Nash  (B.  W.) 

1882 

Algonquian 

Bibliographic 

Triibner  &.  Co. 

1882 

.Black  foot 

Grammar  and  vocabulary 

Lanning  (C.  M.) 

1882 

Blackfoot 

Vocabulary 

Lacombe  (A.)  and  Legal  (X.) 

1882 

Cheyenne 

Vocabulary,  etc 

Dodge  (R.L) 

1882 

Cheyenne,  Chippewa 

Songs 

Baker  (T.) 

1882 

Cheyenne 

Songs 

Baker  (T.) 

1882 

Chippewa 

Calendar 

Pr6vo8t  (M. ) 

1882 

Chippewa 

Grammar,  dictionary 

Baraga  (F.) 

1882 

Chippewa 

Vocabulary 

Chippewa. 

1882 

Cree 

Calendar 

Lacombe  (A.) 

1882 

Creo 

Letter 

RuUn  (D.) 

1882 

Cree 

Syllabary 

Evans  (T. ) 

1882 

Cree 

Syllabary 

Young  (E.  R.) 

188i 

Menomonee 

Prayer  book 

Zephyriu  Engelhardt 

1882 

Sac 

Letter 

Black  Hawk. 

188i 

Shawnee 

Vocabulary 

Hadley  (L.F.) 

.     18S2 

Souriquois 

Vocabulary 

Laet  (J.  de). 

1882 

Various 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

1882 

Various 

Bibliographic 

Barllett(J.  R.) 

1882 

Various 

Geographic  names 

Orcutt  (S.) 

1882 

Various 

Grammatio  sketch 

Miiller(F.) 

1882 

Various 

Lord's  prayer,  etc 

Drake  (S.G.) 

1882 

Various 

Scripture  passages 

British. 

1882 

(?) 

Remarks 

Baillio  Grohman  (W.  A.) 

188? 

(0 

Remarks 

Baillie  Grohman  ( W.  A.) 

1882-1883 

Blackfoot 

Dictionary 

Lacombe  (A.) 

1882-1884 

Menomonee 

Verbs 

Zephyrin  Engelhardt. 

1882-1889 

Menomonee 

Bible  history 

Krake  (B.) 

1882-1889 

Menomonee 

Dictionary 

Krake  (B.) 

1882  1889 

Menomonee 

Epistle  and  gospels 

Krake  (B.) 

1882-1889 

Menomonee 

Grammar 

Krake  (B.) 

1882-1889 

Monomonee 

Sermons 

Krake  (B.) 

188» 

Abnaki 

Various 

Thoreau(H.  D.) 

1883 

Al«!nnkin 

General  discussion 

Hale(U.) 

1883 

Algonkin 

General  discuflsion 

lIale(H.) 

1883 

Algonkin 

Geographic  names 

Beckwith(H.W.) 

1883 

Algonquian 

Bibliographic 

Catalogue. 
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1883 

AlgonqnUn 

Bibliographic 

Clarke  (R  )  Sc  Co.,  note. 

1883 

Chippewa 

Hymn  book 

Barnard  (A.) 

1883 

Chippewa 

Hymn  book 

Barnard  (A.) 

1883 

Chippewa 

Speech 

Piteztl  (J.  H.) 

1883 

Chippewa 

Words 

N0ITi8(P.  W.) 

1883 

Cree 

Calendar 

Lacombe  (A.),  note. 

1883 

Cree 

Legeiid 

Petitot(E.  F.S.J.) 

1883 

Cree 

Prayer  book 

Garin(A.M.) 

1883 

Delaware 

Bibliographic 

Brinton  (D.G.) 

1888 

MalUeet 

Verse 

Gabriel  (P.J.) 

1883 

MaasaohoMtts 

Geographic  names 

Green  (S.  A.) 

1883 

Menomonee 

Catechism 

Zephyrin  Eugelhardt. 

1883 

Nipisaing 

Words 

Cuoq  (J.  A.) 

1883 

Various 

Various 

Polletreau  ( W.  S. ) 

1883 

Varioas 

Words 

Gray  (A.)  and  Trumbull  (J.  H.) 

1883 

Variooa 

Words 

Petitot  (E.  F.S.J) 

1883-1881 

Mohegan 

Lord's  prayer 

Connelly  (J.M.) 

1883-1888 

Miomao 

Dictionary 

Kand(S.T.) 

1883-1890 

Black  foot 

Chronology 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Black  foot 

Gentes 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Grammaiic  sketch 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Black  foot 

Gram  malic  sketch 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Legends 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Notes 

Legal  (B.) 

1883-J890 

Blackfoot 

Text 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Words 

Legal  (E.) 

1884 

Abnaki 

Dialogues,  etc. 

Laurent  (J.) 

1884 

▲bnaki 

Geographic  names 

Hubbard  (L.L.) 

1884 

Abnaki 

Geographic  names 

Hubbard  (L.L.) 

1884 

Abnaki 

Various 

Leland(C.G.) 

1884 

Abnaki 

Various 

Loland  (C.  G.) 

1884 

Algonkin 

Geographic  names 

Beokwith  (H.  W.),  note. 

1884 

Algonkin 

Geographic  namea 

Keltun  (D.  H.) 

1881 

Algonkin 

Vocabulary 

Stearns  (W.  A.) 

18S4 

Algonkin 

Words 

Petitot  (E.F.S.  J.) 

1881 

Algonkin 

Words 

Petitot  (E.F.  8.  J.) 

1884 

Chippewa 

Catechism 

Gafron  (J.) 

1884 

Chippewa 

Hymn  book 

Gilflllan  (J.  A.) 

1884 

Chippewa 

Scripture  pasaagea 

Knight  (E.  H.) 

1884 

Chippewa 

Tract 

Sanders  (J.) 

1884 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1884 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1884 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1884 

Chippewa 

Words 

Co.>ke(W.W.) 

1884 

Chippewa,  Cree 

Geographic  names 

Petitot  (E.  F.S.J.) 

1884 

Chippewa,  Cree 

Geographic  names 

Petitot  (E.F. S.  J.),  note. 

1884 

Chippewa,  Delaware 

Words 

Emerson  (E.  R.) 

1884^ 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (T.),jiote. 

1881 

Delaware 

Bibliographic 

Brinton  (D.G.) 

1884 

Delaware 

Vocabulary 

Gatschet  (A.  S.) 

1881 

DeUware 

Words 

Sayce(A.H.) 

1884 

MaaaaohoMtta 

Letter 

Mayhew  (£.) 

18i4 

Menomonee 

Hymns 

Zephyrin  Engelhardt. 

188i 

Miemao 

Bibliographic 

Microac. 

1884 

Ottawa 

Vocabulary 

Gatschet  (A.  8.) 

1884 

Yariooa 

Bible  verse 

American  Bible  Soc.,  note. 

1884 

Various 

Bibliographic 

Bartlett(J.R.) 

1884 

Variooa 

Lord's  prayer 

Bergholtz  ((}.  F.) 

1884 

Variooa 

Various 

Schoolcraft  (H.R.) 

1884 

Varioua 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1884-1885 

Various 

General  discussion 

Bancroft  (G.),  note. 

1884-1889 

Algonqnian 

Bibliographic 

PoU  (A.  F.) 

1884-1889 

Algonqnian 

Bibliographic 

Winsoi  (J.) 

1884 

Abnaki 

Geographic  names 

Vaasal  (H.) 

1B85 

Abnaki 

Various 

LeUnd  (C.  G.),  note. 

1885 

AlgooUn 

Geographic  namaa 

Horsford  (B.  N.) 
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Algonkln 

LlDfalKli:  Hhsdnla 

BM«(H.W.) 

AlKonkiD 

Trih»lD«D« 

GUflUui  (J.  «..> 

AlgonqDUn 

BibUogr»plilo 

lleLwu  (J.) 

Bibli<«r.phio 

HoLhd  (J.) 

Algonqnlu 

Bibllosnpbla 

PilllaglJ.O 

Bibliognphlo 

St««>.  (H.) 

BUckfoot 

LoTd'a  pr»rf  r 

McLow.  |J.) 

HoLiMd  (J.> 

Blackroot 

VoiKbaliry,  •to. 

P«tilot(B.r.&J.) 

Chlpp«w. 

Bdllorlil 

f<inM(P.&) 

cbipp«w» 

Bibl.  bUitorr 

ToKt{C.)MidaafM 

Chlppewft 

Hrnnbook 

PrtTMt  (M.) 

Chipp..« 

Proper  •>«>». 

N<>UI(B.D.) 

Cbipp.™ 

Pcap«tnamM 

W«rf«i(W.W.) 

Cblppen 

Wort. 

HlDdleytJ-r.) 

Cne 

Ciwdir 

L»»iDtw(A.),iii>t(i. 

AlKoDkLn 
AlKonklD 

ALRDDkin 

Algonkln.  Sbawnw 

AlgonqaUn 

BiKkroot 

Vblppewn 

Cbippew* 

Chippewa 

ChippenB 
ChlppBWft 
Cblppswa 
Cblppeva 


GflOffnphLo  DUDei 

Gnaeral  dlBcaA«icm 
Uenanl  dlauiutiaii 
'  BpiKliaui 
Wnnls  and  pbnM* 
tfameral* 

OeOKTBpblC  DUOM 

Voc»bol»rr 
BlbU  rene 


Scriplnr*  pHUgea 
Scripture  puug» 
Scripiote  pMMgM 


Blbllagnphlc 
ConJuitatLona,  el& 
OnmiDiT 
BlbllDiinpbla 
Dletiunary 
Oeoxrspblc  nunu 
}IuIoe^•l^  dto. 

BtbliDgrapblc 


BriDtoD  ID.O.) 
Toblu  (G.) 
BrlDton  (D.  a.) 
•a  (D.  a.} 


Snyce 


L.  U.) 


■d(K.H.) 
Mayhew  (E.) 
Zi'pbs'TiD  EnKelbardL. 
Buid  (3.  T.) 
Band  (8.  T.) 
Algtt  (A,  L.) 
Boimaii  (J.  L.  I 


Oatwbet  (A.  8.) 

Ameiickn  Bible  Bee. 

Amerieu  Blbl*  Boc.,  i 

Britieh. 

Britieh. 

Brttlib. 

BriCiib. 

BriuUmllXa.) 

Oenrd  (W.  R.) 

OMKhel  <A.  B.) 
Leelerc  |C.) 
Peatbernoui  {A.) 
CncH]  (J.  A.) 
0111  (C.) 
Cooq  (J.  A.) 
HDnronl{E.N'.) 
BeaiirsKud  (<>.) 
EIUa(R.| 
<;tarke(R.)&Co. 
Cnwrwt  Wki^fU 
WrlgbKS.T.) 


BiKMBoe  to 

O'Ueu*  (P.  A.)  and  oth«o>. 

Wil*DD(B.F.) 

Hantw  IJe*D). 
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1886 

Cree 

1886 

Cree 

1886 

Cr«e 

1880 

Cree 

1886 

Cree 

1886 

Cree 

1886 

Cree,  Blackfoot 

188J 

Cree,  Chippewa 

1886 

Delaware 

1886 

Delaware 

1886 

Delaware 

1886 

Maeaachoaetto 

1886 

1886? 

Henomonee 

1886 

Micmac,  Maliaeet 

1886 

Munoey 

1886 

Penobscot 

1886 

Varioua 

1886 

Yarioua 

1886 

VarioaM 

18S6 

Varionii 

1888 

Varioas 

1886 

VarioQs 

1886 

Yarioas 

1887 

Abnaki 

1887 

Abnaki 

1887 

Abnaki 

1887 

Abnaki 

1887 

Abnaki 

1887 

Algonkin 

1887 

Algonkin 

1887 

Algonkin 

1887 

Algonkin 

1887 

Algonqaian 

1887 

Algonqoian 

18871 

Chippewa 

1887 

Chippewa 

1887 

Chippewa 

1887 

Chippewa 

1887 

Cr.e 

1887 

Cree 

1887 

Cree 

1887 

Cree 

1887 

Cree 

1887 

Cree 

1887 

Delaware 

1887 

Delaware 

1887 

Maaeachnsette 

1887 

Montagnaia 

1887 

Ottawa,  Chippewa 

1887 

Ottawa,  Chippewa 

1887 

Rhode  laland 

1887 

Varioua 

1887 

Yarions 

1887 

Yarions 

1887 

Yarioua 

1887 

Yarioua 

1887 

Yarions 

1887 

Yarioua 

1887 

Yarions 

1887 

Yarions 

1867-1888 

Chippewa 

1887*1880 

Chippewa 

1887-1688 

Chippewa 

ALG 39 

Manual 

Prayer  book 

Prayers,  etc 

Tract 

Words 

Words 

Legends 

Words 

Bibliographio 

Bibliographic 

Bibliographio 

Geographic  names 

Geographic  names 

Yocabalary 

Geographic  names 

Prayer  book 

Numerals,  etc. 

Bibliographic 

Proper  names 

Scripture  passages 

Scripture  passages 

Yocabulary 

Vocabulary 

Wonls 

Bibliographic 

Bibliographic 

Grammatic  sketch 

Grammatic  sketch 

Songs 

General  discussion 

General  discussion 

Review 

Words 

Bibliographic 

Bibliographic 

Bible  history 

Geographic  names 

Grammar,  vocabulary,  etc. 

Sermons 

Geographic  names 

Geographic  names 

Prayers 

Prayers 

Prayers 

Primer  lessons 

Dictionary 

Words 

Words 

Prayers,  etc. 

Words 

Words 

Geographic  names 

Bibliographic 

Bibliographic 

General  discussion 

Personal  names 

Proper  names 

Proper  names 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Songs 

Songs 

Songs 


Lacombe  (A.) 

Laoombe  (A.) 

Laoombe  (A.) 

Vincent  (T.) 

Brinton  (D.  G.) 

Brinton  (D.  G.) 

Petitot(E.F.aJ.) 

Brinton  (D.G.) 

Beichelt(G.T.) 

Reichelt(G.T.) 

Reichelt(G.T.) 

Hoi-sford  (B.  N.) 

Horsford  (E.  N.) 

Derenthal  (O.) 

Kain  (S.  W.) 

Wampum    (J,  B.)   and  Qogg 

(H.  C.) 
Bolton  (H.  C.) 
Quaritch  (B.) 
Catlin  (G.) 
British,  note. 

Gilbert  (— )  and  Rivington  (-). 
Hale  (H.) 
Hale  (H.),note. 
Kovar  (E.) 

Sasseville  (J.)  and  Shea  (J.  G.) 
Sasseville  (J.)  and  Shea  (J.G.>, 

note. 
O'Brien  (M.C.) 
O'Brien  (M.C.) 
Beade  (J.) 
Elliott  (A.M.) 
Elliott  (A.  M.) 
Nantel  (A.) 
Grasserie  (R.  de  la). 
Dufoss6  (E.) 
Leclerc  (C),  note. 
Derenthal  (O.) 
Gilflllan  (J.  A.) 
Blackbird  (A.  J.) 
Garin  (A.  M.) 
Tyrrell  (J.  B.) 
Tyrrell  (J.  B.).  note. 
Gn6guen  (J.  P.) 
Gu6guen  (J.  P.) 
Gn6guen  (J.  P.) 
Glass  (E.  B.) 
Zeisberger^D.) 
Brinton  (D.G.) 
Green  (S.A.) 
Amand  (C.) 
Jaoker(E.) 
Jaoker  (E.) 
Rhode  Island. 
Quaritch  (B.) 
Quaritch  (B.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Rhees(W.J.) 
Catlin  (G.) 
Catlin  (G.) 

Heckewelder  (J.  G.  E.) 
Zeisberger  (D.) 
Farrar  (F.  W.) 
Hoifhian  (W.J.) 
Hoffman  (W.J.) 
Hoffman  (W.J.) 
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1887-18W 

Chippewa 

Texta 

1987- 1880 

Chippewa 

Texta 

1887-1880 

Chippewa 

Texta 

1887-1880 

Chippewa 

Texta 

1887-1880 

Chippewa 

Testa  and  aongs 

1887-1880 

Menomooee 

Texta 

1887-1800 

Blackfoot 

Dictionary 

1887-1800 

Blaokfoofe 

Grammar 

1887-1800 

YariotM 

Periodical 

1888 

Abnaki 

Geographic  namaa 

1888 

Abnaki 

VarioQi 

1888 

Algonkin 

General  remarks 

1888 

Algonkin 

Geographic  names 

1888 

Algonkln 

Words 

1888 

Algonkin 

Words 

1888 

Algonkln 

Words 

1888 

Algonkin 

Words 

1888 

Al)(onkin 

Worda 

1888 

Blackfoot 

Text 

1888 

Blackfoot 

Vocabulary 

1888 

Cheyenno 

Proper  naroea 

1888 

Cheypnne 

Vocabulary 

1888 

Chippewa 

Peraonal  names 

1888 

Chippewa 

Proper  names 

1888 

Chippewa 

Vocabulary 

1888 

Chippewa,  Cree 

Proper  names 

1888 

Cree 

Hymn  l>ook 

1888 

Uree 

Text 

1888 

Cree 

Words,  etc 

1888 

Cree 

Words,  etc 

1888 

Cree,  Blackfoot 

Legends 

1888 

Cree.  Blackfoot 

Legends 

1888 

Delaware 

Dictionary 

1888 

Long  Island 

Geographic  names 

1888 

Menomonee 

Vocabulary 

1888 

Micmac 

Dictionary 

1888 

Hicraao 

Text 

1888 

Micmac 

Tract 

1888 

Micmac 

Tract 

1888 

Micmac 

Tract 

1888 

Micmac 

Tract 

1888 

Micmac 

Vocabulary,  etc. 

1888 

Miftaiseagua 

Etymology 

1888 

Mississagua 

Vocabulary 

1888 

Misaissagua 

Vocabulary 

1888 

Moutagnaiii 

Addreaa 

1888 

Nipissing 

Calendar 

1838 

Nipiaaing 

Text 

1888 

Ottowa 

Text 

1888 

Ottawa 

Text 

1888 

Ottawa,  Chippewa 

Words 

1888 

Paasamaqaoddy 

GH>graphic  namea 

1888 

Po:tawatomi 

Text 

1888 

Saulteux 

Text 

1888 

Varions 

Biblo  verse 

1888 

Varioua 

Bibliographic 

1888 

Various 

Color  names 

J  888 

Varioua 

Proper  namea 

1888 

Varioua 

Proper  namea 

1888 

Varioua 

Proper  namea 

1888 

Varioua 

Proper  namea 

1888 

Varioua 

Varioua 

1888 

Varioua 

Varioua 

1888 

Varioua 

Vocabulary 

1888 

Variiiaa 

Worda 

Hoffman  (W.J.) 

Hofffaian(W.J.) 

Hoffman  (W.J.) 

Hoflknan(W.J.) 

Hofffaiaii(W.J.) 

Hoffman  (W.J.) 

McLean  (J.) 

McLean  (J.) 

Our. 

Habbard(L.L.) 

Prince  (J.  D.) 

Borsari  (F.) 

Kelton(D.H.) 

£Uiott(A.M.) 

GrasseriA(R.dela). 

Graaserie  (R.  de  la). 

London  (A.) 

McDonnell  (W.) 

Legal  (E.) 

Wilson  (B.F.) 

Bent  (G.) 

Gatschet  (A.  S.) 

Report. 

BilL 

Wilson  (E.  F.) 

McDougall  (J.) 

McDougall  (J. )  and  Glaas(B.  B.) 

Lacombe  (A.) 

Brinton  (D.  G.) 

Brinton  (D.G.) 

Petitot(B.F.S.J.) 

Petitot(E.F.S.J.) 

Brinton  (D.  G.)  and  Antboiiy 

(A.  S.) 
Tooker(W.W.) 
Gatschet  (A.S.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (S.T.) 
Rand(S.T  ) 
Rand  (S.T.) 
Rand  (&T.) 
Rand  (S.  T.) 
Cliamberlain(A.F.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Cliamberlain  (A.  F.) 
Montagnais. 
Pr6voat  (M.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Sifferath  (N.L.) 
Sifferath  (N.  L.),  note. 
DePeyater  (A.S.) 
Kilby  (W.H.) 
Proniiaaiones. 
Proniiasionea. 
Amencau  Bible  Soo.,  note. 
Pick  (B.) 
Wilson  (E.  F.) 
Bible. 
Bible,  note. 
Bible,  note. 
Catliu  (G.) 
Brown  (G.S.) 
Haines  (E.M.) 
Wilftou(E.F.) 
Chamberlain  (A.F.) 
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1888 

Yarioiii 

Words 

1888 

VftrioQs 

Words 

1888 

Yariooi 

Words 

188R 

YarioiM 

Words 

1888 

Yarions 

Words 

1888-1880 

Cree 

Grammar 

1888-1890 

Cxee 

Tract 

1888-1890 

Mfmilftiiajpift 

Yocabulary 

1889 

Abnaki 

Words 

1889 

Alj^onkin 

Geographic  names 

1889 

Alffonkln 

Scripturt*  passages 

1199 

Alfconkin 

Words 

1889 

Arapahoe 

YocabnUry 

1B89 

Blaokfoot 

Grammar 

1889 

Blackfoot 

Manasl 

1889 

Chippewa 

Grammatic  sketch 

1889 

Chippewa 

Sentence 

1889? 

Chippewa 

Text 

1889 

Chippewa 

Words 

1880 

Chippewa 

Words 

1889 

Chippewa 

Words 

1883 

Chippewa 

Words 

1889 
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